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 Pa=l[ka Trusa q pazna= tady, kali = qgo za plqhyma — 
litaraturnym baga'om — bylo =sqgo dva-try verwyki, vydrukavanyq 
= <Radavaj Runi>, i nejkae apavqdan;ne, zdaecca, z 'yc;cq Zaxodnqj 
Belarusi, qkim Pa=l[k Trus najbol;w ganary=sq. 
 ~n i tady by= takim samym mocnym, zdarovym, kar'akavatym 
sqlqnskim xlapcom, qkim use qgo vedali a' da g]taj peradhasnaj 
s;merci. Tol;ki tady g]tu[ qgonu[ <sqlqnskas;c;> qwh] bol;w 
adcqnqla vopratka — pary']ly, xatnqga sukna, pa-vqskovamu skroeny 
<fr]nh>, takiq-' <galif]> i [xtovyq boty. Takim za=s`dy mo'na 
bylo sustr]c; na sla=nym t]xnikumskim kalidory, str]c; u vadn]j z 
tyx postacej, u qkix by= najbol;w zna`my Pa=l[k usim, xto tol;ki 
veda= qgo = pryvatnym 'yc;ci — vqs`lym abo zlosnym... To 
zas;mqecca, zaragoha tak, qk ume= s;mqqcca, ragatac; adzin Trus, 
hasta navat bez vidavohnaj pryhyny... A to zazlue tak hago-nebudz; i 
na ko'nae tva` slova gato= adkazac; vqdomym, tak kamihnym = sva`j 
sur^`znas;ci — <Ot qk dam zaraz>... Adkazac;, kab praz xvilinu izno= 
zaragatac; zdarovym sqlqnskim s;mexam 'yc;cq j malados;ci... 
 A 'yc;c` j malados;c;, zdavalasq, buqla tady =s[dy, 
raz;livalasq burnymi xvalqmi. Sam Pa=l[k u vadnym z; perwyx svaix 
verwa= tak axaraktaryzava= g]ty has| 
 
 Upus;cila staroe pavodz;dze, 
 Kali vir maladoga naxlynu=. 
 
 <Vir maladoga>, uz;vixrany Vqlikim Kastryhnikam, zapra=dy 
zaliva= tady =s` hysta... Zali=-zatapi= `n nar]wce j zakinutyq neqk 
pad toj has goni belaruskaj litaratury. Pahalosq toe abna=len;ne, 
amala']n;ne qe, qkoe pravqlo r]zku[ mq'u mi' <nawani=skim 
adrad']n;nem> i <pas;lqkastryhnickaj suhasnas;c[>. Paha=sq toj, 
zapra=dy, burny rux, qki adny nazyvali <burnym roskvitam 
maladnqkizmu, drugiq — <belaruskim Sturm und Drang'am>, a tr]ciq – 
na svoj gust — <burapenaj>... 
 Belp]dt]xnikum, dze vuhy=sq tady Pa=l[k, adhuva= na sabe 
po=nu[ adkaznas;c; roli navuhal;nae =stanovy, qkaq padryxto=vae 
perwyq kadry maladyx buda=niko= novaga. I `n ne zabyva=sq na 
litaraturnu[ dzqlqnku buda=nictva. Padobna da tago, qk nqmeckiq 
=niv]rsyt]ty pary bujnaga roskvitu b[rgerskae Nqmehhyny vyxavali 
`j c]ly w]rag <burnyx geniq=>, qk rasejskiq navuhal;nyq =stanovy 
hasu najvyw]jwaga =zdymu <staroga paradku> dvaranstva bagata 
papa=nqli w]ragi <puwkinskae pleqdy>, i naw t]xnikum paha= vyluhac; 
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z; sqbe novyx, praletarskix u buduhym, pa]ta= i pis;men;nika=. Tady 
qkraz pahali prabavac; svae sily na litaraturnaj nive stud]nty 
t]xnikumu, pas;lejwyq =zvywa=cy j belapa=cy – Pqtro Glebka, 
Maksim Lu'anin, Sqrgej Daro'ny, Pa=l[k Trus, Kazlo=ski, 
Bandaryna, Viwne=skaq i inwyq. 
 Perad tady by=, bezumo=na, za Pa=l[kom Trusom. 
 Pos;pexi j rost qgo zapra=dy z;dzi=lqli =six. Navat tyq 
asoby, qkiq sahyli bol;w znadvornyq fakty, hymsq nutranoe 'yc;c` 
maladoe litaratury, — i to dzivavali, qk g]ta za taki karotki has 
Pa=l[k pas;pe= vypus;cic; asobny zbornihak verwa= i navat 
zaslu'yc; na z;mqwh]n;ne = ta=styx <Vypisax> Ul. Dzqr'ynskaga, 
tymhasam qk qgonyq pa]tyhnyq adnagodki magli ab g]tym tol;ki 
letucec;... 
 Use prarohyli Pa=l[ku wyrokiq dalqglqdy j sla=nu[ 
buduhyn[...  
 Krytyka adguknulasq ab im 'yva j bol;w hym pryxil;na. Z 
asablivym zaxaplen;nem pisa= pra perwyq Pa=l[kovyq sproby Adam 
Babar]ka. <Pa=l[k Trus — g]ta krynica z; belaruskix netra=, g]ta 
bujny vecer ad maladoga 'yc;cq... P.Trus abqcae vel;mi mnoga>. 
 Navat Z."ylunovih, qki nikoli nq mog byc; za=va'any = 
vasablivaj pryxil;nas;ci da maladyx talenta=, a = toj has navat 
zaliha=sq maladnqko=cami ledz; ne = kat]gory[ varo'yx <staryx 
zubro=>, — i toj nq mog abyjs;ci Pa=l[kovyx d]b[ta= mo=hki, 
vydrukava=wy = <Polymi> navat admyslovy artykul <Kuphastyq 
runi>. Pra=da, sva[ =vagu "ylunovih adda= ne adnamu Pa=l[ku 
Trusu, a padzqli= mi' im i Morka=ka[ — supastava, qkaq zdavalasq 
davoli dzi=na[... Pra=da i toe, wto xoc; Trus i tady staq= 
nepamerna vyw]j za Morka=ku, na dol[ apownqga vypala znahna 
bol;w i sympatyi i navat mesca = artykule... Tak, vyxodzila, wto 
Morka=ka <litaral;na praguha= perunom vqlikaj sily>, tymhasam qk 
Trusava pa]ziq — usqgo <lera>... Morka=ka <zajmae pytan;ne bol;w 
wyrokaga pameru, pranika[hy = s;vetavyq glybini i adnahasna 
=dara[hy = bok sacyql;na-gramadzkaga ix naplastavan;nq>, <`n 
kankr]tnej namaca= r]hy = sva`j galiz;ne>, <aburany dar]wty 
'yc;cqradas;c[(?), `n bahyc; us` perad sabo[ = ru'ovyx mulqx>, 
a = Pa=l[ka Trusa, xoc; i `s;c; <nqsumny sum> dy nejki <vodar, qki 
prydae ]leksyr 'yc;cq>, ale qgonyq <vobrazy gublq[c; tonkiq 
adcen;ni j garmonnyq(?) peralivy = svaix farbax. Gublqecca 
pikantnas;c; liryhnas;ci pa]ty, pryznahanaj dlq =lovu natural;nyx 
vobraza=>... Sprava daxodzic; da tago, wto bqr]cca pad padazr]n;ne, 
qk <palanee agn`m duwa> Trusavaga <kamsamol;ca Qkima>| <Kali 
zgadzicca, wto j palanee, to agn`m negarahym> – i tut-'a, u znoscy, 
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bac;ka=skaq peras;cqroga| <Tr]ba adznahyc; vqliki =xil Pa=l[ka 
Trusa = bok l[bo=nyx t]m. G]ta – nezdarovae z;qviwha. My-b raili 
dac; bol;w uvagi t]mam ab pralamlen;ni = v`scy Kastryhnikavaj 
r]val[cyi i qe vynika=>... Nar]wce — giblaq sprava! — <ne vyjgrae> 
Pa=l[k Trus i = tym, wto ='yvae bol;w asanansa=, hym 
Morka=ka... 
 Pamqta[, qk s;mqwy= g]ty artykul tady Pa=l[ka... 
 Naagul, cikavy by= has! 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 

 
 U vabstano=cy g]taga hasu vyjwa= u s;vet i perwy Pa=l[ko= 
zbornihak — <Verwy>. Nazo= — prosty, nqxitry, takaq-' prostaq j 
nqxitraq pabudova zbornihka. ~n prosta raz;v`rstany na try 
raz;dzely, pavodle trox usim vqdomyx t]ma= — r]val[cyq (u zborniku 
nazyvaecca <Kastryhnik>), dzq=hyna (<Perwae kaxan;ne>) i pryroda 
(<Xarastvo pryrody>). 
 Perwy raz;dzel, axvqrovany Kastryhniku, u svaix verwax 
dobra zaxo=vae j peradae podyx tago <maladnqckaga> hasu. G]ta-' 
tut, u perwym verwy, adznaha= Pa=l[k toj nadyxod maladoga, 
novaga| 
 
 Upus;cila staroe pavodz;dze, 
 Kali vir maladoga naxlynu=. 
 
G]ta tut `n vyznahy= kanhatkova j sva` dahynen;ne da g]taga <viru 
maladoga>|   

 
O burliva-kipuhyq xvali!.. 
Vam nq strawny pa'ar, naval;nicy\  
U prygo'a-l[stranae dali 

 Razam z vami i mne ne spynicca. 
 
 Adpixnu=wy ad beragu hoven 
 I maxa[hy  prysam klqnovym, 
 Q plyvu — i nadzeq[ poven, 
 Wto spatka[ sus;vet vol;na-novy! 
 
 Pra=da, Pa=l[k Trus ne raskaza= nam u sva`j pa]zii, ci mo^ 
ne pas;pe= raskazac;, pra g]tae spatkan;ne z sus;vetam vol;na-
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novym... Dy j naagul, tol;ki raz `n pasprabava= by= xoc; krywku 
t]matyhna vyjs;ci = g]ty sus;vet, vyjs;ci, tak skazac;, <pa 
kamsamol;skaj linii>|  
 
 Ale sprava magutnaga KIM^a 
 Ne pamr], budze vehna kvitnec;! 
 
 (Da KIM^a-' tak dobra ryfmava= kamsamolec Qkim) — i to 
zaraz-'a pas;pqwy= ucqhy na Belarusi imwary... 
 
 Buduc; pomnic; Qkima akolicy, 
 Belarusi kudravy imwar. 
 
 Faktyhna-' uves; sus;vet vol;na-novy dlq Pa=l[ka ='o 
tady abme'ava=sq vol;na-novaj Belarus;s[. Qwh] = tym samym 
perwym verwy, u samyx perwyx qgonyx radkox, my bahym, qk 
Pa=l[k ne znaxodzic; inwaga vobraza, kab vyrazic; toj vir maladoga, 
toj nadyxod Kastryhnika, qk bqz;me'ny raz;li= belaruskaga N`mna. 
Navat bol;w tago, `n s;vedama adma=lqe, adkidae =se inwyq vobrazy, 
vobrazy <sus;vetnaga mawtabu>| 
 
 To nq gul zaviruxi mqce'naj 
 I nq rokaty =partaga mora, — 
 G]ta N`man raz;li=sq bqz;me'na 
 Na grudz`x Belarusi prastornaj. 
 
 Toe-' samae bahym i = dz;v[x [nackix pa]mkax Pa=l[ka| 
<{ny zmaganec> i <Astro'nik>, qkiq prytulilisq = tym-'a 
<r]val[cyjnym> raz;dzele i qkiq Adam Babar]ka nazva= by= u sva`j 
r]c]n;zii <maladoj ]pihnas;c[>. Zapra=dy-' ]pihnas;c; tut davoli 
prymity=naq, nai=naq. Sytuacyi wabl`nnyq, zac`rtyq ='o navat = 
tagahasnaj r]val[cyjnaj pa]zii. Psyxalqgihnaj matyvacyi dyj naagul 
matyvacyi badaj niqkaj. Nadzvyhaj nai=nae i alegaryhnae 
nadzi=len;ne, dadzenae geroqm u kancy pa]mki <{ny zmaganec>| 
 
 S`n;nq `n dy nqstrymana-vol;ny 
 Piqner i pa=stanec u v`scy, 
 Dze nqda=na = hasy padnqvol;lq 
 Gadava=sq = pakutax i ros. 
 
 Qgo brat, wto staroe razbury=, — 
 Kamsamol z praletarska[ veraj!.. 
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 Qmu matka — =zgadovana buraj 
 Kamsamoliq BSSR. 
 
 Vyruhae g]tyq pa]mki xuth]j taq garahaq <maladaq 
liryhnas;c;>, qko[ abveqny =se tvory perwaga zbornihka. A = g]taj 
liryhnas;ci izno= vyplyvae taq vykl[hnaq =vaga da Belarusi, qku[ 
my kagadze adznahyli. Pa=l[ka najbol;w cikavic; i nepakoic;, qk 
Belarus; ubinto=vala rany, Belarus; spavivali pa'ary, qk nq raz 
Belarusi abwary hyrvaneli kryvavaj rasoj i — qk ras;c;vita= 
Belarusi razlog. G]tym-'a zaklapohany i qgony kamsamolec Qkim.  
 
 Ne sumujce-', lqsy Belarusi, 
 Wto mqne awl[bue rasstr]l!.. 
 
 I navat mesca magutnaga KIM^a zastupae =zgadovanaq buraj 
Kamsamoliq BSSR.  
 Tak u'o = <r]val[cyjnaj>, <Kastryhnikavaj>, t]matycy 
perwaga raz;dzela vyrazna vystupae g]taq xarakt]rnaq rysa =sqe 
Pa=likovae pa]zii — Belarus; qk <nacyqnal;ny mawtab> u `j, qk qe 
najbol;w ul[b`naq t]ma i ab^ekt.  

Drugi raz;dzel — <Perwae kaxan;ne>, ad <uxila=> u qkoe 
Pa=l[ka peras;ceraga= Z."ylunovih. <Kaxan;ne = tvorhas;ci 
Pa=l[ka Trusa — zdarovae sqlqnskae kaxan;ne>, – pisa= pra verwy 
g]taga raz;dzela Maksim Gar]cki (<Maladnqk za pqc; gado=>). Takoe 
merkavan;ne pra l[bo=nu[ liryku perwaga zbornika badaj wto 
spravqdlivae, xoc; u'o j tut hasam adhuvaecca =ply= tago, wto 
zazvyhaj nazyva[c; <litaraturwhynaj>. Tak,  na dvux perwyx verwax 
raz;dzela (dar]hy j pahyna[cca qny adnol;kava — <U kupal;sku[ 
noh>) i krywku na apownim verwy (<Plakali vetry>), pry =s`j ixnaj 
<narodnas;ci> (fal;kl`rnas;ci), adhuvaecca p]=ny ramansavy nal`t. 
Zdara[cca i =plyvy modnaga tym hasam litaraturnaga wtampu| 
 
 Dy pqvuhaq 'alejka 

Nedze grala za tun]l;l[. 
Ty pajwla na sxod qh]jki 
Try zvanki qk praz;vineli. 

 
A mqne cqgnik-mawyna 
Paimhala = burny gorad. 
Raz;vitalisq, dzq=hynka, 
My z tabo[ = vehar gordy. 
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 Ale lepwaq r]h u raz;dzele — <Z pa]my “Sirata Alesq” > — 
vytrymana skroz; u duxu narodnae tvorhas;ci. G]taq pa]ma — sprava 
=sqgo karotkaga Pa=l[kovaga 'yc;cq – tak, zdaecca, i zastalasq 
nezakonhanaj1... Qna =sq qk-by satkana z; pesen; bol;w abo menw 
blizkix da pesen; narodnyx. Geroi pa]my nq dzejniha[c; i navat ne 
gavorac;, a pq[c;, byccam u op]ry. I zapra=dy — pa]mu mo'na 
nazvac; op]raj i navat, bol;w tago, narodnaj op]raj, qk nazyva= 
Ramana= narodnaj op]raj belaruskae vqsel;le. Pes;nq naagul i 
narodnaq pes;nq asabliva — asno=ny kampazycyjny j navat vydatny 
t]matyhny ]lem]nt pa]my. Tak i zgadany =ryvak kanhaecca vqlikim 
liryhnym adyxodam pra pes;n[. 
 Tut uperwyn[ vystupae novaq asablivas;c; Pa=l[kovae pa]zii, 
qkaq = dalejwym z;q=lqecca dlq qe du'a xarakt]rnaj — pesennas;c;, 
s;pe=nas;c;. G]tu[ asablivas;c; za=va'y= navat Z."ylunovih u 
zgadanym nami artykule. <Usq liryka pa]ty — zapra=dy svajgo rodu 
s;pevy>, — pisa= `n. 
 I =se, xto zna= Pa=l[ka, dobra pamqta[c;, qkim amataram 
s;peva= i za=zqtym s;pevakom — za=s`dy perwym pahynal;nikam, 
<zapqvalam> by= `n pry 'yc;ci. Us` 'yc;c` tak mocna, tak mocna, 
qk Belarus;, l[bi= Pa=l[k pes;n[... 
 Apowni raz;dzel u zborniku — <Xarastvo pryrody>. Ale 
dar]mna vy wukali-b tut hysta pryrodaapisal;nyx matyva=, hystaga 
<xarastva pryrody> — pryrodu Pa=l[k tut qwh] ne mal[e samu pa 
sabe, a za=s`dy tol;ki qk abstano=ku sqlqnskix pal`vyx rabot — 
'niva, kas;by, qk mesca dlq pryla']n;nq maladyx sil. G]ta xuth]j 
ne <xarastvo pryrody>, a <xarastvo pracy nad pryrodaj>. 
 U matyvax <vol;nae pracy> (Budzem pozna kasic; – da 
z;mqrkan;nq, vol;naj pracy nasta= u'o has), u c;v`rdaj 
up]=nenas;ci, wto nam nixto ne zaslonic; darogu — vol;naj raci 
kasco= maladyx — verwy g]taga raz;dzela peraklika[cca z; perwym 
raz;dzelam zbornihka| 
 
 
 Rastrasa[c; murog maladzicy, 
 Dni minulaga pomnqc; qny\ 
 Qk u <"morax> suwyli travicu, 
 A nad imi staqli pany. 
 

                                                                         
1 Pra=da, adnojhy Pa=l[k gavary=, wto ='o skonhy= <Siratu Ales[>, ale 
pas;lq ne =spamina= pra g]ta neqk i dava= u druk tol;ki =ry=ki. 
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 Ale qwh] bol;w peraklika[cca qny z g]taj pesennas;c[, 
s;pe=nas;c[ drugoga raz;dzela, pra qku[ my kagadze gavaryli. Bo ci-
' byvae = Belarusi qkaq rabota na poli dy bqz; pes;ni? 
 
 Pakacilasq sonca za gory, 
 Vecer cixi na zeml[ pryl`g. 
 Patanuli = s;pevax prastory, 
 Adguknulisq pes;ni = pal`x. 
 
 Dobra pomn[ q g]tyq s;pevy, 
 Budu pomnic; cqbe, sena'ac;, 
 Qk prakosami z pravaj i z; levaj 
 S;mela jdze nestrymanaq rac;!.. 
 
 Ale pes;nq nq tol;ki sposab naza=s`dy zapomnic; sena'ac;, 
zapomnic; l[bu[ pryrodu j pracu. Qna mo'a navat padparadkavac; 
sabe g]tu[ pryrodu, uskalyxnuc; qe| 
 
 Kalyxala pes;nq paplavy-prastory... 
 Kalyxala pes;nq nebasxil imglisty, 
 Kalyxala s;vistam 
 Pad garo[ gaj... 
 Kalyxala pes;nq vol;nae bqz;me''a... 
 
 I tut-'a =sq Pa=l[kova l[bas;c; da pes;ni-s;pevu, cqper 
u'o qk s;pevu na =lon;ni pryrody, praryvaecca, vybivaecca 
napaverx, prosta nazyvaecca — 

  
 Oj, l[bl[ s;pqvac; q na mq'y garystaj, 
 Dze = zary prazrystaj 
 Topicca imgla. 
 Dy pes;nq j nq tol;ki sposab uskalyxnuc; pryrodu, qna j 
sposab z;licca, s;ples;cisq z; `[, zavicca = qe vqnok| 
 
 Vecer, vecer — bujny vecer!.. 
 S;pe= ad s]rca l;lecca... 
 Maix pesen; gol;le-vec;ce  
 U vqnok za=ecca. 
 
 Pryroda, praca, pes;nq — qny-' tak blizki mi'sobku, 
nerazluhny prosta... I hasam Pa=l[k l[bic; stvarac; takiq vobrazy, 
dze =se try whyl;na z;liva[cca = adno| 
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 Oj, u poli za garo[ 
 Vehar plava= u da'ynkax... 
 
 Vehar, pryroda vehara, plavae, z;livaecca z da'ynkami. A 
da'ynki — g]ta-' i praca, i pes;nq, mocna z;lityq j z;nitavanyq 
razam. 
 Xarastvo pryrody, pracy, pes;ni... 
 G]ta by=-by po=ny nazo= apownqga raz;dzela. 
 Cikavy qwh] j samy apowni verw g]taga raz;dzela — zakl[hny 
verw zbornihka... 
 Tut znaxodzim qwh] adno novae, wto tol;ki-tol;ki naznahalasq 
tady... G]ta — qk-by adluh]n;ne rodnaj v`ski ad sqbe, navat qk-by 
procista=len;ne sqbe v`scy. A sama v`ska taksama vyxodzic; tut 
inakwaj, nepadobnaj da vqskovae r]val[cyjnae Belarusi perwaga 
raz;dzela. Qna =sq axoplena 'urboj-tugoj, smutkam asen;nqga, ad 
qkoga byccam-by ='o nqma j niqkae vady ga[hae| 
 
 V`ska, v`ska —  

Veras;n`vaq prozalac;-kro=!.. 
 Nu, ab hym ty sumuew sqgon;nq?! 
 Majgo s]rca 'urbo[ nq kroj,  
 Qno — zvon,  

Pa-vqsnovamu zvonic;. 
 

 
 Nu, ab hym ty sumuew?  

Ska'y! 
 Ci wkaduew, wto vol;nyq vetry  

Uzryva[c; byl;n`g na mq'y 
 I nqsuc; qgo = c`mnyq netry? 
 
 Ci sumuew, wto vetry = gai 
 Xilqc; verby da samaga dolu?.. 
 Oj, dy smutku tvajgo ne zgaic; 
 U lis;c;ve-'o=tac;veceni kvolaj... 
 

Ale padobnyq matyvy pakul; wto vypadkovyq j 
nexarakt]rnyq dlq Pa=l[kovaj pa]zii. V`ska, sqlqnstva zastaecca 
adzinym t]matyhnym asqrodz;dzem, qkoe ab^qdno=vae =se raz;dzely 
zbornihka. Use tyq t]my Pa=l[kovae pa]zii — r]val[cyq, Belarus;, 
kaxan;ne, pes;nq, pryroda, praca, qkiq my praglqdali vyw]j, 
vyrasta[c; na vqskovym, sqlqnskim grun;ce. Use qny patrabu[c; 
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adnago prymetnika — <vqskovy>, qki tak whyl;na prystae da ix| 
vqskovaq r]val[cyq, vqskovaq Belarus;, vqskovae kaxan;ne (<zdarovae 
sqlqnskae> pavodle M.Gar]ckaga), vqskovaq pes;nq, pryroda, praca... 
Uva =six ix vyrazna prastupae vqskovas;c;, sqlqnskas;c; samoga 
Pa=l[ka. 

I taq mastackaq mova, qko[ raz;vivae Pa=l[k Trus use g]tyq 
t]my, — taksama vqskovaq, sqlqnskaq mova. Perw-najperw, g]ta 
mastackaq mova belaruskaj narodnaj tvorhas;ci. <Narodnu[ 
muzyhnas;c;, nasyhanas;c; narodnymi vobrazami, para=nan;nqmi, 
sakavitymi ]pit]tami i inwymi =krasami, qkiq robqc; verw P.Trusa 
l`gkim, pqvuhym, mqkkim i pqwhotnym>, — adznaha= i padhyrkva= Adam 
Babar]ka = r]c]n;zii na zbornihak. ~n bahy= u g]taj akalihnas;ci toe, 
<wto pa]ta mae grunt dlq svae tvorhas;ci> j navat <vykiro=vaecca na 
svoj ulasny tvorhy wlqx>. U padobnym-'a duxu vykazvalisq i inwyq 
Pa=l[kovy  krytyki. 

Ale g]taq mastackaq mova ne byla vykl[hna fal;kl`rna[. 
G]ta byla naagul 'yvaq vqskovaq mova, zrazumelaq j daxodlivaq da 
ko'naga selqnina. Qe Pa=l[k pryn`s z; v`ski hystaj, amal; 
nezah]plenaj uplyvami inwyx mo=nyx kul;tur. G]tyx uplyva=, qkiq 
tak psavali badaj wto =six star]jwyx Pa=l[kovyx tavarywa= pa 
pqru, uplyva= staroe rasejskae wkoly, blizka zusim nq veda= Pa=l[k 
Trus, stud]nt Belaruskaga p]dagagihnaga t]xnikumu, vyxavanec 
belaruskaj u'o (xoc; zbol;waga) wkoly. Vqskovaq belaruskaq mova 
mocna trymalasq = qgo na grun;ce vqskovaga-', sqlqnskaga 
krugaglqdu, taksama blizu nezah]plenaga =plyvami garadzkoga 'yc;cq 
j kul;tury. Uva =sim g]tym, mne zdaecca, i by= sakr]t vqlikaj 
papulqrnas;ci Trusa = sqlqnskix masax, qkaq asabliva =zrasla pas;lq 
vyxadu perwaga qgonaga zbornihka i amal; wto ne dasqgnula 
papulqrnas;ci nawaga sla=naga satyryka Krapivy. Pamqta[, qk 
raskazvali pra g]ta j nawyq t]xnikuma=cy, qkiq taksama zaxaplqlisq 
Pa=l[kovaj pa]ziqj, znaxodzqhy = `j wmat svajgo, i zavozili qe 
padhas vakacyj na v`sku svaim bac;kom — sqlqnam. Paqmta[, qk adzin 
z g]tyx bac;ko=, zaexa=wy neqk u int]rnat da syna, du'a wkadava=, 
wto qmu pozna skazali, <wto g]ny maly, kuharavy — g]ta Trus> (a 
skazali, kali Pa=l[k pajwo=). <G]ta-' tak piwa, tak piwa, brace 
moj>, — kaza= `n mne. 
 G]taq-' vqskovaq mova, asabliva mova narodnaj tvorhas;ci, u 
Pa=l[ka Trusa haravala j tyx belaruskix int]ligenta=, qkiq byli 
='o vyxadcami z; v`ski. Dy pobah z movaj narodnaj tvorhas;ci qwh] 
bol;w zaxaplq= ix toj <dux> qe = Pa=l[kovaj pa]zii, qki hasta 
daxodzi= da litaral;naga nas;ledvan;nq, perajman;nq. Ale perajman;ne 
z narodnaj tvorhas;ci, navat tak wyroka pasta=lenae, qk u 
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nekatoryx r]hax Pa=l[kovaga zbornihka, nq zvykli = nas lihyc; 
zaganaj, a zusim naadvarot. Tym bol;w ne lihyli qgo zagana[ tady, 
kali g]ta bylo qwh] p]=naj us`-tki navinoj. 
 A pobah z; perajman;nqmi narodnaj tvorhas;ci prytulilisq = 
zbornihku j davoli s;melyq perajman;ni z Harota (perwy raz;dzel 
zbornihka, asabliva verw <Pas;lq Bury>), Qz.Puwhy (apowni 
raz;dzel, asabliva <Asen;nqe>). Pra=da, menavita <prytulilisq pobah> 
i nikomu tady ne magli qwh] kidacca = vohy. 
 Dyj naagul, xto mog asabliva zakidac; u perajmal;nas;ci 
perwamu zbornihku maladoga pa]ty. Asabliva-', kali prygadac; toe 
zaxaplen;ne, qkoe pryn`s z sabo[ g]ty zbornihak. I zusim pravym by= 
toj-'a Adam Babar]ka, qki tak pahyna= sva[ r]c]n;zi[ pra 
zbornihak| <Ci sluxali vy kali s;pevy, wto vecer prynosic; na dalinu 
z-za ga[? Nap]=na sluxali i =pivalisq ix muzykaj i xmelem, ne 
pyta[hy, adkul; plyvuc; takiq haro=nyq m]l`dyii j zvonkiq akordy>. 
 Tym-'a hasam, qk pakazala dalejwae, g]taq perajmal;nas;c; 
stalasq xarakt]rnaj asablivas;c[ pa]zii Pa=l[ka Trusa.  
 Razam z g]tym, u'o tady mo'na bylo za=va'yc; i 
adpavednu[ asablivas;c; u Pa=l[kovym xaraktary — g]ta toe, qk 
l`gka mog paddavacca `n roznym staron;nim uplyvam samyx roznyx 
asoba=... I g]taq <paduply=nas;c;>, kali mo'na tak skazac;, qkaq 
vyklikala hastyq xistan;ni to = toj, to = drugi bok, taksama stalasq 
paz;nej xarakt]rnaj i =sim vqdomaj rysaj Trusavaj natury. 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 
 

 Has iwo=. R]val[cyjnaq ramantyka ]poxi vqskovaga kamunizmu, 
parad']n;nem qkoe j by= <burny maladnqkizm>, da=no sywla sa 
sc]ny, sastupi=wy mesca razgortvan;n[ mirnaga buda=nictva. Us` 
g]ta, vqdoma, ne maglo ne zguknucca j na litaratury... <Burapena>, 
qk byccam-by suciwalasq... Dobryq <naputstvennye> slovy pasla= `j 
na=zdagon Adam Babar]ka na tym perwym z;ez;dze nepadzel;naga qwh] 
<Maladnqka>, qki sta=sq apownim qgonym z;ezdam, — <sunimecca bura, 
astaicca, prastyne — i burapena z;nikae, rastae — astaecca adna 
slata>. I papra=dze, qk paglqnuc; nazad — ci ne adna slata zastalasq 
ad wmat qkix <pa]ta=>, wto pahynali razam z Pa=l[kom, a to ^wh] j 
ranej za qgo, dy addali sva[ <tvorhas;c;> us[ na slugavan;ne 
<burapene>... 
 G]ty-' mocny, kar'akavaty sqlqnski xlapec tryma=sq... Na 
tym-'a z;ez;dze toj-'a Adam Babar]ka tak abegla-m]tafaryhna 
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xaraktaryzava= qgonu[ tvorhas;c;| <Vos; xoc;-by =zqc; Pa=l[ka 
Trusa. Qgo tvorhas;c; mo'na tol;ki para=nac; z burnaj 
vesnaplyn;n[ prabi=wajsq z; belaruskix vetra= krynicy, qkaq imkliva 
nqsecca naperad i naperad, lomqhy =sqkiq perawkody i =bira[hy = 
sqbe ruhajki j rahulki, qkiq bul;kohuc; na mastackix dalinax. 
Krynica g]ta z ko'nym dǹ m pawyraecca j nabyvae =s` novyq j 
novyq adcen;ni kolera= ad tago, wto =birae = sqbe novyq vody, i ad 
tago, wto vybivaecca na novaj prastory. I cqper qwh] rana kazac;, 
wto vynese z sabo[ g]ta krynica>. I tut my ='o mo'am za=va'yc; 
c;vqrdzejwy, pry =s`j qgonaj m]tafaryhnas;ci, nam`k na tu[ 
perajmal;nas;c;, <paduply=nas;c;>, pra qku[ kagadze gavaryli 
(<ubira[hy = sqbe ruhajki j rahulki, qkiq bul;kohuc; na mastackix 
dalinax>). 
 Xutka, adnak, g]taq paduply=nas;c; pahala bol;w vyrazna 
vyq=lqcca. 
 Perw-najperw, nekatoryq abstaviny litaraturnaga 'yc;cq 
dapamagli vyqvicca `j u Pa=l[kovym xaraktary. Nel;ga skazac;, kab 
g]tae vyq=len;ne nihoga ne kawtavala Pa=l[ku. Qkraz naadvarot. 
G]ta by= perwy =dar, qki da tago-' `n nan`s sam sabe... 
 Nu wto, zdavalasq-b (a dze kamu j zdaecca), maglo byc; dlq 
Pa=l[ka takoga = g]tym lis;ce = r]dakcy[ <Saveckaj Belarusi>, 
xoc; i vydava=sq `n wmat kamu dzi=nym i nehakanym|  

Pava'any tav. r]daktar! 
 Prawu z;mqs;cic; u vawaj gaz]ce ni']jpadanae.  
 Vypadkova q daveda=sq, wto = r]dakcyi gaz]t <Saveckaq 
Belarus;> i <Z;vqzda> pastupi= list vyjwa=wyx z <Maladnqka> 
tavarywa=, pad qkim staic; ma` proz;viwha.2 Lihu patr]bnym zaqvic;, 
wto lista g]taga q nq bahy=, ne padpisva= i vyxodzi= q z <Maladnqka> 
zusim ne pa tyx pryhynax, qkiq =kazany = lis;ce. 
 Pas;lq nekatoryx razva'an;nq= q lihu svoj vyxad pamylka[ j 
dzelq g]taga zno= ustupa[ = w]ragi ab^ednan;nq <Maladnqk>. 
     Pa=l[k Trus 
 
 Nihoga asablivaga! Pas;lq g]taga Pa=l[k navat paexa= na 
Ka=kaz ci = Krym, ne pamqta[ dobra, vqs`la gulq= tam c]lae leta... 
 Tol;ki pad vosen; `n napisa= verw, qki, zdaecca, ne 
drukava=sq qwh] nidze j z;mqwhaecca tut uperwyn[| 
 
 Daragaq maq, daragaq, 

                                                                         
2 Maecca na =vaze vqdomy list 10-c`x tavarywa=, qkiq paz;nej arganizavali 
belaruskae litaraturna-mastackae zgurtavan;ne <+zvywwa>. 



 13

 Kvolyx slo= ne wukaj dlq duwy! 
 Dlq mqne ty sqgon;nq hu'aq,  
 Q taksama pa-svojmu hu'y... 
 
 A kalis; nazyva= cqbe milaj,  
 Bo nq zna=, qk duwo[ kryvic;... 
 Pawukaj, wto vqtry zagubili, 
 Mo'a znojdzew pql`stki = kryvi. 
  
 Mo'a znojdzew aprykryq slovy, 
 Na xvilinu kab bol; zagaic;... 
 Za vaknom u listox kalqrovyx, 
 Za vaknom = pazaloce gai... 
 
 Daragaq maq, daragaq,  
 Kvolyx slo= ne wukaj dlq duwy! 
 Dlq mqne ty sqgon;nq hu'aq,  
 Q taksama pa-svojmu hu'y... 
 
 G]ta byla vosen; 1926, kali gai = pazaloce staqli amal; ne 
da kalqd. Qkraz takaq vosen;, qku[ nqda=na g]tak dobra apisa= Qz]p 
Puwha| 
 
 Kab vedali tol;ki, qkaq = nas vosen;! 
 List ko'ny =z;vivaecca = neba vysoka, 
 I vetry mi' zorami belymi nosqc;... 
 
 Wmat xto z nas u tu[ vosen; adhuva= sqbe takim listam na 
krylax vqtro=. Ale tyq-' vqtry, qkiq mi' zorami belymi nasili, 
adxinali, padymali perad nami xoc; rubohak zaslony, za qko[ gorda 
=znimalisq =zvywwy nastupnaga, uzvywwy, qkiq pabahac; vqki j 
narody. 
 Pa=l[ku-' pahalo zdavacca, wto `n sam naza=s`dy apus;ci= 
perad sabo[ g]tu[ zaslonu. Qmu zdavalasq, wto vqtry zagubili i = 
zagublenym — pql`stki = kryvi... Qmu zdavalasq, wto `n sta= usim 
pa-svojmu hu'y,  wto hu'aq qmu i qgo daragaq — pa]ziq... ~n z; 
vqlikim bolem ubahy=, wto pazna=, qk duwo[ kryvic;... I ='o =se 
slovy, qkiq magli-b suciwyc;, sunqc; g]ty bol;, zdalisq 
aprykrymi... 
 Ale sqlqnskaj natury Pa=l[ka ne =las;civy byli glybokiq 
r]fleksii, ne bylo = `j vqlikaga naxilu da samaanalizu j 
samabihavan;nq... Navat verw vyxodzi= neqk nezakonhany, i, kab 
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zavqrwyc; qgo, pryjwlosq ='yc; stary pry`m <pqrs;c̀ nka>, qki 
dava= zadaval;nen;ne xoc; tym, wto qwh] raz padhyrkva= <hu'as;c;> 
i beznadzejnas;c; znajs;ci slovy, na xvilinu kab bol; zagaic;... Dyj 
uves; bol; by= tol;ki sqgon;nq (dlq mqne ty sqgon;nq hu'aq)... I, 
mabyc;, slovy znajwlisq... Mo'a z aprykryx qny stalisq kvolymi... 
A mo'a j zusim slo= ne bylo, tol;ki xviliny, kali bol; ma=ha=, 
rabilisq =s` da=']jwymi j da=']jwymi, kali nar]wce samy bol; 
usplyva= tol;ki xvilinami... U takiq xviliny = pa]zi[ prasohva=sq toj 
pqkuhy sum, pahatak qkoga — u g]nym verwy-zvaroce da daragoe. 
Mo'a zag]tym tak wmat qgo = drugim Pa=l[kovym zbornihku, dze 
<nastroi zasmuhonyq>, <zanadta wmat s;l`z>, qk piwa M.Gar]cki 
(<Maladnqk za pqc; gado=>). 
 A = xviliny, kali bol; rabi=sq vostrym i nqs;cerpnym, takim 
nqs;cerpnym, wto nq mog u'o vylicca starym, abl[bavanym wlqxam 
u verw, pisa=sq list da byloga sqbra|  
 ...Nqxaj nq budze dlq cqbe g]ty list nespadzqvanym. G]ta q 
xace= zrabic; da=no, ale ne xapala s;melas;ci, prosta nq me= sily 
z;vqrnucca zno= da tago blizkaga sqbra, qkomu zdradzi=... 
 ...Pomn[, kali na perwym zbornihku svaix verwa= q tabe 
napisa=| 

– Xto pytae, toj nq bludzic;. 
 G]ta q za=s`dy pomni= i pryma= pad uvagu. 
 Ale = apowni has q zbludzi=, zbludzi= z tae darogi, pa qkoj 
iduc; mae tavarywy, blizkiq mne pa tvorhas;ci... 
 ...G]ty list, qki by= z;mewhany = gaz]ce, q padpisa= sam, 
ale samy z;mest lista skladali D. i B.3 Qny tady na ramiz;niku 
pryimhalisq da mqne = Dara=ku j g]ta =s` zrabili. 
 Zno=-'a, pa=tara[, q sam nq veda=, wto qny xaceli sa mnoj 
rabic;... 
 ...Q ne xahu adorvacca ad tyx l[dzej, qkiq sapra=dy tvorac;  
litaraturu, tvorac;, nqgledzqhy na roznyq ckavan;ni... ad tae grupy, 
qku[ q lihy=, lihu j budu za=s`dy lihyc; sva`j pa tvorhas;ci... 
 Dy zno= bol; suciwy=sq, i =s` iwlo svaim starym paradkam. 
Izno= apano=vali duwu tyq =plyvy j ga[hyq slovy, pra qkiq Pa=l[k 
tak prastaduwna pryznaecca, wto j  sam nq veda=, wto qny xaceli 
sa mnoj rabic;... Tak — da novaga praryvu-prystupu... I, xto qgo 
vedae, mo^, kab nq g]taq rapto=naq s;merc;, bol; skonhy=sq-b 
naza=s`dy = adzin z takix prystupa=, skonhy=sq-b qwh] da s;merci... 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
                                                                         
3 G]ta proz;viwhy tagahasnyx maladnqko=skix <lid]ra=>. 
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∗∗∗∗ 
 

 Vecer, vecer, bujny vecer! – tak vita= slovami z; qgonaga-' 
verwa Adam Babar]ka. 
 I vos; bujny vecer probava= razmaxnucca a' u vetry bujnyq 
— u zbornihku pad takim nazovam. 
 
 Xaj vetry bujnyq raz;ve[c; 
 U pes;nqx moladas;c; ma[! 
 
 A moladas;c;, zdavalasq, krasavala pa-ranejwamu... I 
ranejwymi, zdavalasq taksama, byli pes;ni, t]my j matyvy... Tol;ki 
strogaq pabudova zbornihka, pry znahnym pavelih]n;ni pameru qgo, 
paruwylasq, zablytalasq — verwy rassypalisq, raz;beglisq, 
peraplqlisq ='o = pqci prastornyx raz;dzelax... Mo'a i ix raz;veqli 
vetry bujnyq...  
 Perw-najperw, vqdoma, i tut Belarus; — galo=nym i 
vyw]jwym matyvam| 
 
  Xaj p]rly dum maix sucewyc; 
 Qe valos harnqvy wo=k! 
 
 Ale ranejwaq vykl[hnaq =vaga da Belarusi cqper perarastae 
='o = vqliku[ l[bas;c;, gato=nas;c; us` addac; dlq qe — i p]rly 
dum — vqnki vehna-s;vetlyx dumak i =s`, hym s]rca plaha, i samo 
s]rca, i kvetki na rostani| 
 
  ...Q dlq Belarusi,  
  l[baj Belarusi, 
  z; vehna-s;vetlyx dumak 
  dy pa=[ vqnki... 
 
  ...Q pryjwo= na rostani 
  kvetki padaryc; 
  Belarusi milaj 
  = s;vetla-sinix zorax! 
 
A najvyw]jwy =zdym g]taga pahuc;cq daxodzic; tut a' da 
zaxaplen;nq ad svae l[bas;ci da samazaxaplen;nq j navat, mo'na 
skazac;, — samaxvalen;nq| 
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 Addam us`, hym s]rca plaha,  
 Dastanu s]rca j padaru, 
 Bo q l[dzej qwh] nq bahy=, 
 Kab tak l[bili Belarus;! 
 
Qku[ Belarus; — dobra veda= Pa=l[k... ~n veda=, wto ne zapa=nqe 
anketu, a tvoryc; pa]zi[... 
 I = sva`j l[bas;ci spakojny j radasny Pa=l[k za dol[ g]tae 
Belarusi|  
   Nad harkaj vozera 
   Sine[haj vady, 
   Dze kuharavi=sq 
   Aer vysoki,  
   Staq= kurgan, 
   Zabyty, adzinoki, 
   Svoj s;led na im 
   Pakinuli gady. 
 
   A vetry sonnyq 
   Kupalisq, qk dym, 
   Spakojna veqli 
   Z krain dal`kix, 
   Paili dol 
   Pa'o=kla-gorkim sokam, 
   Dze gamani= 
   Sason;nik malady... 
 
   Zabyty kraj!.. 
   Paxilenyq v`ski... 
   Glqd'u na vas, 
   I = s]rcy 
   Bujny roskvit 
   + suzor^qx radas;ci 
   Krasue i c;vice... 
 
   Bo tam, dze = burax 
   Sypalasq zerne, 
   Bur^qnam dzikim 
   Wlqx ne zaras;ce... 
   Kali punsovas;c; 
   Pacerki nazemic;!.. 
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 Ci ne nagadue vam g]ty <pa-novamu> raz;v`rstany san]t, 
vqdomy, sla=ny <San]t> Maksima Bagdanoviha — <Pami' pqsko= 
}gipeckaj zqmli>?... 
 Adyli, na g]tym l[bas;c; da Belarusi j vera = qe ne 
abmq'o=va[cca. Kali ranej Belarus; byla, qk my kazali, 
<nacyqnal;nym mawtabam> u pa]zii, dyk cqper l[bas;c; da Belarusi 
nabyvae znah]n;ne mery dlq =six r]ha=| 
 
 Budu zvac; cqbe l[baj dzq=hynaj 
 Za adno, wto ty whyra j paprostu 
 Belarus; nazyvala krainaj, 
 Dze c;vice pa-asen;nqmu roskvit, 
 Daragoj nazyvala krainaj!.. 
 
Tak u'o ac]n;vaecca z punktu gled'an;nq g]tae l[bas;ci j samo 
kaxan;ne — toe kaxan;ne, qkoe bylo drugoj bujnoj t]maj Pa=l[kovae 
pa]zii = qgonym perwym zbornihku. I navat u axvarbo=ku tr]cqj 
ranejwaj t]my — pryrody — unosic; sva` g]taq Belarus;. Kali ranej 
pryroda razglqdalasq qk mesca dlq sqlqnskaj pracy j pes;ni, dyk 
cqper qna ='o robicca mescam, dze mo'na z; pes;nqmi str]c; 
Belarus;. 
 
 Kocqcca pacerki ros, 
 Zaviva[cca pes;ni = das]ni\ 
 S;vetlaj us;mewka[ zor 
 Kocqcca pacerki ros! 
 
 Tam, na wlqxu lq bqroz, 
 + vehar ma=klivy asen;ni 
 Z; pes;nqmi str]= Belarus;, 
 Tam, na wlqxu lq bqroz. 
 
 G]tak, qk bahym, razrastaecca taq perwaq t]ma Pa=l[kovae 
pa]zii, qkaq j ranej zajmala = `j vykl[hnae pala']n;ne, 
razrastaecca, padparadku[hy sabe = agul;nym i vyw]jwym use inwyq 
t]my. Ale pobah z g]tym cikava adznahyc; i qwh] adnu, du'a 
va'nu[, rysu = ]val[cyi g]tae t]my. G]ta toe, wto qna, 
nabyva[hy bol;w ]macyqnal;nas;ci, us` bol;w adcqgvaecca ad 
abstanovahnas;ci. U drugim zborniku my maem l[bas;c; da Belarusi, 
ale ='o zusim, badaj, nq maem kankr]tnaj Belarusi, qkaq = perwym 
zbornihku tak qskrava vystupala qk vol;na-novaq Belarus;, Belarus; 
Kastryhnika, bo, dar]hy, nq maem u'o j samoj t]matyki 
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<Kastryhnika>.4 Navat toj verw pra zabyty kraj, qki my kagadze 
padavali, dze qwh] mo'na znajs;ci krywku g]taj abstanovahnas;ci, 
mae =s`-' adcqgneny xaraktar, i samaq abstanovahnas;c; tut bol;w 
symbalihnaq — adcqgnenaq. 
 Urazumec; zusim i vytlumahyc; sabe g]tu[ novu[ akalihnas;c; 
mo'na budze tol;ki tady, kali my paglqnem, xoc; zbol;waga, na 
]val[cy[ inwyx, cqper u'o pabohnyx, t]m Pa=l[kovae pa]zii = 
drugim zborniku. 
 A ='o = drugim verwy nazvanaga zbornika Pa=l[k u takoj 
cikavaj forme =spaminae pra g]tyq t]my| 
 
 Vyjdu =vehar za dubrovu, 
 Stanu pad kalinaj. 
 Ci nq =mye mae brovy 
 Poglqdam dzq=hyna. 
 
 Ci nq =mye mae skroni 
 Kvoly c;vet tapolq=, 
 Wto lis;c`m uslali goni, 
 Dyvanom — u poli. 
 
 Vos; vam i perwy nam`k na g]tu[ ]val[cy[... U'o nqma 
c;v`rdae =p]=nenas;ci = tym, wto =mye brovy poglqdam dzq=hyna, 
wto =mye skroni kvoly c;vet tapolq=... Wto-' takoe zdarylasq? 
Pahn`m z; dzq=hyny, <zdarovae sqlqnskae kaxan;ne> da qkoe bylo 
adn]j z najva'nejwyx t]ma= perwaga zbornika.  
 Akazvaecca, wto Pa=l[k cqper u'o dal`ka ad g]tae <zdarovae 
sqlqnskas;ci>| 
 
  I zaplahuc; brovy,  
  Zas;mq[cca vohy, 
   — Dze-' ty, daragaq? — 
  U sqbe spyta[. 
 
   Mo'a adzinoka 
   Z; v`drami na kladcy 
   Dumae-gadae 
   L[baq dzq=hyna... 
  I adka'a s]rca| 

                                                                         
4 Pra=da, adnojhy Pa=l[k raskazva=, wto zbornik ranej me= raz;dzel z tako[ 
t]matykaj, ale, dzelq slabas;ci, qgo paraili z;nqc;. 
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  — Tam qna, dal`ka, 
  Ku'al; dapradae 
  +vehar, pry luhyne.. 
 
 Zastalisq tol;ki =spaminy, mo'a hasam pis;mo, wto na 
=spamin dzq=hyna mne pryslala... Tyq =spaminy, qkiq =z;nima[c; 
tryvogu i za sqbe, i za dzq=hynu| 
 
 Pavej, vecer, z-za dubrovy,  
 A q =spomn[ horny brovy, 
 Horny brovy, qsny vohy... 
 Pavej, vecer, apa=nohy! 
 
 Mo'a = vetry-vetravin;ni, 
 + vetravin;ni — pry daline, 
 Pry daline — = vehar sini 
 Vobraz = s]rcy ne astyne? 
 .............................. 
 Kali-' mila s]rcam hulym 
 Dy drugoga prygarnula, 
 To raz;vejsq, bujny vecer, 
 Nad kalina[, u vec;ci!.. 
 
 Vos; vam i qk-by pahatak novaga matyvu — matyvu zdrady = 
kaxan;ni... Pra=da, g]ty pahatak tak, zdaecca, i zasta=sq 
nerazgornutym u Pa=l[ka. A mo'a `n ne razgarnu=sq j tamu, wto 
va'nej za maghymu[ zdradu akazalasq xalodnas;c;, qkaq zamarozila 
s]rca| 
 
 Navowta s]rca zamarozi= 
 Vqnkom xalodnyx tvaix ruk?.. 
 Cqbe sustr]= q na daroze, 
 Sustr]=, qk rodnu[ sqstru. 
 Nq veda= q, qkiq s;ce'ki 
 Nas tak pa-svojmu raz;vqduc;. 
 Ty tol;ki laskavaj us;mewkaj 
 Mne padaryla kraski dum. 
 
 A ix 'yc;c` imhala dalej 
 Na xvalqx c`mnyx qk kali... 
 I kvetki dzikiq zavqli,  
 + duwy =spaminam adc;vili!.. 
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 Staroe <perwae kaxan;ne>, qkoe maglo byc; cqper adno 
kaxan;nem na adleglas;ci, zdavalasq, tol;ki marozila s]rca. Xacelasq 
bol;wae palkas;ci, ]macyqnal;nas;ci — mo'a takoe navat, qku[ 
adhu= Pa=l[k da Belarusi. Znajwlisq novyq s;ce'ki, qkiq tak pa-
svojmu raz;vqli sa starym kaxan;nem, 'yc;c` zagubila koliwniq 
kraski dum — dzikiq kvetki <zdarovaga sqlqnskaga kaxan;nq>, bo 
'yc;c` naagul adarvala ad <zdarovae sqlqnskas;ci>. Qno sprabue 
paklas;ci kanec navat uspaminam ab `j| 
 
 Vee vecer na dalinu, 
 Budzic; = s]rcy uspaminy. 
 Mo^ apowniq? Nqjnahaj!.. 
 S]rca = rospahy nq plaha! 
 
 Pra=da, zr]dku qwh] vyplyva[c; nadzei, wto kaxan;ne mo'a 
str]ne j s]rca =cewyc;, kali nq tym garahym pahuc;c`m, qkoga cqper 
tak xoha g]tae s]rca, dyk xoc; koliwnim s;mexam, wto =s`-' ne 
marozic;| 
 
 Mo'a s`n;nq str]ne, 
 Mo'a s]rca =cewyc; 
 Dy raz;vee dumy 
 S;mexam, qk kalis;ci? 
 
 G]tak i drugaq ranejwaq t]ma — kaxan;ne, pobah z; imknen;nem 
da bol;waj ]macyqnal;nas;ci, nabyvae bol;w adcqgnenu[ formu — 
formu =spamina= i hasam nadzej. Tol;ki tut u'o vyraz;nej dae adhuc; 
sqbe pryhyna g]tkae z;meny... 
 Ad dzq=hyny takim-'a tropam kocicca wlqx da tr]cqj 
ranejwaj t]my — pryrody, bo taksama nevqdoma, ci =mye skroni 
kvoly c;vet tapolq=... I tut adrazu-' abdae xvalq takoj 
]macyqnal;nas;ci, qkoe ne bylo = pryrodaapisal;naj lirycy perwaga 
zbornihka... 
 Kali dzq=hyna mo'a zdradzic; sva`j xalodnas;c[, dyk ci nq 
lepw us[ kvolas;c; i ceplyn[ pahuc;cq addac; pryrodze?  
 
 L[bi= i q!..  
 L[bi= kalis; vqsnu, 
 L[bi= da s;l`z,  
 Qk matku, qk dzq=hynu!.. 
 Ale cqper,  
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 Cqper qe adnu 
 Q s]rcam vypq[  
 U kvolyx 'uravinax. 
 
 Ale na ]macyqnal;nas;ci, qkaq tut daxodzic; a' da tklivaj 
hul;livas;ci (g]ta-' najbol;w da pryrodaapisal;nae liryki drugoga 
zbornihka j datyhyli zgadvanyq ='o slovy M.Gar]ckaga — <zanadta 
wmat s;l`z>), sprava j na g]ty raz ne kanhaecca. Kali ranej u 
Pa=l[kovaj pa]zii my vedali pryrodu tol;ki cesna zluhanaj z pracaj 
— pryrodu 'niva, kas;by, dyk cqper g]tyx matyva= vqskovaj pracy 
amal; ne znaxodzim. Ranejwaq trojca — pryroda, praca, pes;nq — 
raspalasq... <Praca> vyvetrylasq = <pryrodu> j <pes;n[>. Tak, samo 
'nivo, prykladam, razglqdaecca ='o ne qk pal`vaq rabota, a qk 
prastor wyroki i s;pevy na =zmor^i gordae krasy| 
 
 L[bl[ 'nivo!..  
 Prastor wyroki, 
 Dze = me'ax w]phuc; kalasy... 
 Dze s;pevy kocqcca dal`ka 
 Na =zmor^i gordae krasy!.. 
 
 Navat pra samyx 'nej — u'o ani slova! A kali j 
pramil;gnuc; qny dze, dyk tol;ki qk dzejniki pes;ni, a nq pracy| 
 
 Padzi=l[sq, qk 'nei pq[c;,  
 Zas;pqva[ i sam pra razdol;le... 
 
 Kali-' zdara[cca dze-nidze j mal[nki samoe pracy, dyk 
adrazu kidaecca = vohy, wto zamal`=ka ix zroblena cqper zdal`ku, z 
p]=naj adleglas;ci. Plqstyhnas;c; praco=nyx ruxa=, qkaq zvarahae na 
sqbe =vagu = g]tyx zamal`=kax, vydaecca ='o ne 'yc;c`va[, a 
tol;ki pa-mastacku vyleplena[| 
 
  I tol;ki postaci, 
  Qk u beraze ha=ny,  
  Spakojna plava[c; 
  + 'ytn`vym mory... 
 
 Bo i ad pracy taksama, qk ad kaxan;nq, zastalisq adny 
=spaminy| 
 
 Lugi!.. Lugi!.. Vas ne zabycca!.. 
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 Dze tak razguliva= z kasoj... 
 
 Vyzvalenaq ad matyva= pracy t]ma pryrody atrymo=vae = 
g]tym zbornihku maghymas;c; raz;vqzvacca bol;w u plqne hystae 
pryrodaapisal;nae liryki (prykladam, verw <Nad vozeram> i inw.).  
 Izno= toe samoe adcqgnen;ne... 
 Tol;ki adna pes;nq, navat razluhanaq z pryrodaj i pracaj, ne 
gublqe ranejwaj haro=nas;ci| 
 
 Oj, pes;nq, pes;nq daragaq,  
 + duwy ty vek ne adc;vicew! 
 
 Takix radko= wmat u zborniku. L[bas;c; da pes;ni ne slabee, 
a taksama =zrastae, qk i l[bas;c; da Belarusi. Abedz;ve, qk i ranej, 
iduc; pobah. Ale j pes;ni znaxodzicca novaq rolq, novaq funkcyq. 
G]tu[ funkcy[ nadae `j t]ma, qku[ raz;viva[c;, galo=nym hynam, 
verwy apownqga raz;dzela zbornika. G]ta — taq t]ma, zarodak qkoe 
mo'na bahyc; qwh] = perwym zbornihku, ale menavita qk zarodak, 
vypadkovas;c; i nexarakt]rnas;c; qkoga dlq agul;naga tonu tago 
zbornihka my = svoj has adznahali... G]ta-' i taq t]ma, qkaq, 
zrabi=wysq = drugim zborniku zusim vyq=lenaj i xarakt]rnaj, 
dapamo'a nam kanhatkova as;vqtlic; i =se z;meny, qkiq my bahym u 
]val[cyi papqr]dnix t]ma=. G]ta — v`ska...  
 
 Oj, v`ska, v`ska pry gas;cincy, 
 Pad cixi goman verbaloz 
 Qwh] z gado= svajgo dzqcinstva 
 Q pakaxa= cqbe da s;l`z! 
 
 Ale hamu-' i = g]taj novaj t]me adrazu-' b^e taq samaq 
krynica tklivaj ]macyqnal;nas;ci — ]macyqnal;nas;ci da s;l`z? 
 
 Zaplahuc; verby nad krynicaj, 
 Qk q = dali ad tvaix xat... 
 
 Vos; vam i gatovy adkaz, qki sam sabo[ vyplyvae z g]taj 
]macyqnal;nas;ci. Akazvaecca, Pa=l[k u'o = dali ad xat rodnae 
v`ski — tae v`ski, qkaq byla, qk my bahyli, asno=naj styxiqj qgonaj 
pa]zii, adzinym qe t]matyhnym asqrodz;dzem. ~n razluhany z t][ 
vqskovas;c[, wto adna byla vyznahyla sabo[ xaraktar usix qgonyx 
pesen;, t]m i matyva=... I ads[l; robqcca zusim zrazumelymi =se tyq 
z;meny = g]tyx t]max, qkiq my vyw]j nazirali. Kali ranej v`ska 
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byla razam z Pa=l[kom, qna byla nepasr]dna-adhuval;na[ j 
patrabavala ad qgo tol;ki svajgo vyq=len;nq. G]ta j bylo sumlenna 
vykanana = perwym Pa=l[kovym zbornihku, dze `n i da= nam, qk my 
kazali, vqskovu[ r]val[cy[, vqskovu[ Belarus;, kaxan;ne j g.d. Ale 
kali pryjwlo addalen;ne ad v`ski, dyk qsna, wto qna ='o ne magla 
byc; nepasqr]dnim adhuvan;nem, a pavinna byla peranes;ci sva` 
isnavan;ne = pahuc;ci, stacca tol;ki pahuc;c`m, qkoe taksama 
zapatrabavala svajgo vyq=len;nq. I ='o vynikam g]taga vyq=len;nq 
my maem tu[ ]macyqnal;nas;c;, naq=nas;c; qkoe nami adznahalasq j 
padhyrkvalasq, qk xarakt]rnaq rysa = ]val[cyi Pa=l[kovyx t]ma=. 
 G]tae-' addalen;ne ad v`ski, razumeecca, lq'yc; i = asnove 
drugoe z;meny, qku[ my za=va'ali pobah z kagadze zgadana[ — u 
vasnove adcqgnenas;ci. Zusim qsna, wto kali z addalen;nem ad v`ski 
z;nikala nepasr]dnaq adhuval;nas;c; vqskovas;ci, dyk pavinna byla 
pastupova s;ciracca j kankr]tnas;c; vqskovaga mal[nku, hamu nqmala 
spryqla j forma =spamina=, qkaq svaim z;q=len;nem abavqzana, 
vqdoma, tamu-' addalen;n[.  
 Nar]wce, niwto inwae, qk g]tae-' addalen;ne, vyklikala j 
samy fakt z;q=len;nq v`ski, qk novae t]my = Pa=l[kovaj pa]zii. 
Zapra=dy, kali v`ska byla qwh] 'yc;c`vym asqrodz;dzem Pa=l[ka, 
dyk vqskovas;c; vystupala =va =six t]max sama sabo[, qk ixnaq 
nead^emnaq xarakt]rnaq rysa, ne patrabu[hy vyluh]n;nq = newta 
asobnae, ne patrabu[hy navat svajgo nazyvan;nq. Dy g]taga 
adluh]n;nq tady prosta j ne maglo byc;, bo v`ska byla qwh] =sim 
dlq Pa=l[ka, `n nq mog us;vedamic; qe, qk asobnu[ ad sqbe z;qvu. 
Mo'na skazac;, wto, 'yvuhy = v`scy, Pa=l[k ne za=va'a= samoe 
v`ski, qk takoe, i tol;ki =pravi=wysq addalicca, pabahy= qe z 
uzgorku adleglas;ci.  
 Pra=da, tut kanehna tr]ba agavarycca, nakol;ki vqlikim bylo 
g]tae addalen;ne, kab ne zrabic; hasam tago nqpravil;naga vyvadu, 
wto v`ska na cqperawnim ]tape Pa=l[kovae pa]zii perastala byc; qe 
asno=naj krynicaj. Ne, Pa=l[k tol;ki addali=sq ad vytoka= g]tae 
krynicy j h]rpa= z; qe ='o tam, dze qna byla znahna abmqle=waq. 
Addalen;ne-' adguknulasq tol;ki na xaraktary razgortan;nq t]m, 
un`swy = qgo ]lem]nt adcqgnenas;ci i ]macyqnal;nas;ci, a samyq 
t]my = isnas;ci zastalisq pa-ranejwamu vqskovymi, i navat, qk 
bahym, krug ixny pawyry=sq qkraz u bok vqskovas;ci, pakol;ki = qgo 
=stupila sama v`ska, qk novaq t]ma. Dyj qk mog admovicca Pa=l[k ad 
g]tae v`ski, ad tae v`ski, qkaq j paradzila =s[ qgonu[ pa]zi[? ~n 
tol;ki cqper, z addalen;nem ad v`ski, adhu= patr]bu xoc; hym-nebudz; 
addzqkavac; za qe mathyny dary. I tut qkraz i lq'yc; taq novaq 
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funkcyq pes;ni = Pa=l[kovaj pa]zii, pra qku[ my byli pahali kazac;  
vyw]j| 
 
 I cqper, u g]ty vehar asen;ni, 
 Hym padzqku[, maci, tabe? 
 ............................... 
 Budze lepw, kali pes;nq = zaveqx 
 Cixi son na kurgane raz;vee, 
 Kab zaplakali = poli kamen;ni!.. 
 
 I ='o tol;ki papqr]dnqq, tak skazac;, praverka maghymyx 
vynika= g]tkae pes;ni =perwyn[ dae adhuc; Pa=l[ku nadyxod i 
psyxalqgihnaga addalen;nq ad v`ski, bo qna prymuwae gorka 
=p]=nicca|  
 
 Tol;ki ty g]tyx s;l`z ne adhuew... 
 Ne adhuew i s]rcam kamen;nq=!.. 
 
 A g]taq novaq maghymas;c; byc; nezrazumetym, ne adhutym 
rodna[ v`ska[ navodzic; na sumnu[ dumku ab vqskovaj 
abmq'ovanas;ci,  qkaq j vydaecca pryhyna[ g]tae maghymas;ci, 
vyklikae 'al;, wkadavan;ne| 
 
 Wmat hago ty = 'yc;ci ne spaznala... 
 I ci dumala navat kalis;ci, 
 Hamu 'o=kne i syplecca lis;ce?.. 
 Wmat hago ty = 'yc;ci ne spaznala! 
 
 G]ty 'al; i zakonhvae, zavqrwae sabo[ =ves; mal[nak tago 
addalen;nq ad v`ski, qkoe j z;q=lqecca asno=naj xarakt]rnaj rysaj 
razglqdanaga zbornika, toj mal[nak, qki =tvaraecca adcqgnen;nem i 
]macyqnal;nas;c[ (a' ledz; ne da santym]ntal;nas;ci) u razgortan;ni 
t]ma=, z;q=len;nem samoj v`ski, qk novae asobnae t]my i, nar]wce, 
zahatkami adhuvan;nq psyxalqgihnaga razyxod'an;nq z g]ta[ v`ska[. 
 Ale `s;c; i qwh] adna starana = Pa=l[kovaj pa]zii g]taga 
zbornika, na qkoj taksama ne maglo ne zguknucca g]tae addalen;ne. 
G]ta — mastackaq mova, qku[ my ranej aznahyli byli qk mastacku[ 
movu tae-' belaruskaj v`ski. Kali =va'na prygledzecca da g]taj 
movy drugoga Pa=l[kovaga zbornika, dyk nqcq'ka budze za=va'yc; i 
= `j z;meny, zusim analqgihnyq vyw]jrazgled'anym. Tak, perw-
najperw, kidaecca = vohy, wto znahna z;bqdnela fal;kl`rnas;c; 
Pa=l[kovae pa]zii. Navat u verwax pra kaxan;ne, dze ranej g]taq 
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fal;kl`rnas;c; prosta grala burna[ krynica[, cqper siratliva 
madze[c; tol;ki zastyglyq, st]r]atypnyq d]tali — use g]tyq horny 
brovy, kary vohy, gavorki nad krynicaj, kali vodu brala,  vqnki na 
vadze i inw. Mabyc;, razam z <zdarova[ sqlqnskas;c[> vyvetrylasq j 
<narodnas;c;> (fal;kl`rnas;c;) kaxan;nq. Pobah z g]tym adrazu-' 
vidac;, qk umaco=vaecca litaraturnas;c; i navat litaraturwhyna, 
nekatory nal`t qkoe my adznahali i = perwym zbornihku. Tak, apraha 
tago <pis;ma>, qkoe q=na idze ad Qseninskaj mody, sama sabo[ 
za=va'aecca j litaraturnas;c; tyx <filqzofskix matyva=>, qkiq 
pahyna[c; z;q=lqcca = razglqdanym zborniku, qk u dahynen;ni da 
kaxan;nq, g]tak i naagul, i = qkix Pa=l[k sprabue raz;vqzac; 
<'yc;c`vu[ tajnu>... Sproby g]tyq vyxodzqc; da tago prymity=nymi 
j navat banal;nymi, wto my prosta s;vedama abminuli ix u svaim 
aglqdze z tym, kab adznahyc; tol;ki qk uply= hystae litaraturwhyny 
= mastackim plqne. 
 Navat sama fal;kl`rnas;c;, dze qna traplqecca = bol;w 
hystym vyglqdze, vydaecca ne bespasqr]dnqj, qk-by padadzenaj praz 
drugiq ruki, praz ruki ='o hysta litaraturnyx apracovak 
(prykladam, pes;nq <Plyve hoven vady poven> u verwy <Oj, u luze 
pry daline> i inw.). 
 Nar]wce =ves; mal[nak dapa=nqecca qwh] tym, wto 
litaraturnas;c; trapila = Pa=l[kovu[ pa]zi[ ne praz wyroki wlqx 
agul;naga =z;dzeqn;nq, a zusim kankr]tnymi wlqxami paasobnyx 
uplyva=, qkiq nekatorym z r]c]nz]nta= vydavalisq navat <brydkimi 
wlqxami>. Sprava = tym, wto = <Vetrax bujnyx> najbol;w qskrava 
praqvilasq vqdomaq nam Pa=l[kova <paduply=nas;c;>, praqvilasq ='o 
pa hysta pa]tyhnaj linii. I zno= z povadu g]tae <paduply=nas;ci> 
Pa=l[k atryma= drugi vqliki =dar u svaim 'yc;ci. Tol;ki na g]ty raz 
nanes;ci =dar pastaralasq ='o nawaq litas;civaq krytyka. 
 Tak, u <Z;vqz;dze> z;q=lqecca r]c]n;ziq na <Vetry bujnyq>, 
padpisanaq nejkim P.Brus;nicam, qkaq j mae taki s]nsacyjny 
zagalovak <Brydkim wlqxam>. S;ledam za g]tym <gromic;> Trusa j 
Wukajla = perwym-'a numary svajgo, karotkaj pamqci, <Roskvitu>. 
Adg]tul; Trusava perajmal;nas;c; robicca prosta <pr¿thej vo 
qzycex>. Navat Klejnbart u'o znahna paz;nej nq mo'a xoc; 
mimabegam nq =spomnic; <sklonnost¿ Trusa k hu'¿m tekstam>.  
 Tymhasam, qk my za=va'yli = svaim mescy, g]tu[ 
<sklonnost;> mo'na bylo bahyc; qwh] i = perwym zbornihku, tol;ki 
tam qna byla nakiravana na bol;w <bezob¿dnyj> (mo^ tamu, wto 
bezymenny?) matar^ql narodnaj tvorhas;ci, vydavalasq p]=na[ 
navino[ i, naagul, ne magla byc; asabliva nebqs;pehna[, qk adznaka 
perwyx kroka= maladoga a=tara. Xoc;, mo'a, u'o j tady varta 
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bylo nagadac; Pa=l[ku tyq slovy Maksima Bagdanoviha, qkimi `n 
peras;ceraga= ad tago, kab <'y=com brac; z narodnyx pes;nq=... 
skarby... brac; i =sta=lqc; u svae verwy>.  
 <Ne zabudzem, – kaza= `n, – wto praz takiq zapazyhki hytah 
pahynae neqk sumlqvacca = tvorhyx silax pis;men;nika| mo^ tamu `n 
zapazyhae, wto svajgo stvaryc; nq mo'a? Kali zapazyhanae — 
zapra=dy r]h kawto=naq, dyk vynikae dumka| hago vart pis;men;nik, u 
katoraga lepwae — zapazyhki? A dze xto, mo'na spadzqvacca, navat 
krykne| “ Plqgiqt!” Navat tady, kali “ napisany verw, katoraga ad 
narodnaj pes;ni j ne adroz;niw” , — g]ta “ try[mf pis;men;nika, 
sta=waga na taku[ pucinu” , dyk i to “ na wto toj verw” ? Ci-' 
zamala bylo narodnyx pes;nq= i bez; qgo? Dalej, my-' radzimsq ab 
raz;vic;ci narodnaj pa]zii, a tut, u lepwym vypadku, stanovimsq 
=roven; z; `[, ab raz;vic;ci nqma j movy. Qwh] adno| krug s[']ta= 
pes;ni newyroki. ~n xutka budze projdzen uves; da kanca, i tady 
pahnucca prykryq pa=tar]n;ni staroga, u'o skazanaga\ pis;men;niku 
buduc; z;vqzany skrydly, pa]ziq =pr]cca halom u s;cqnu. Ur]wce-', 
adna r]h — pes;nq, drugaq — verw| pes;nq pqecca, i g]tae robic; da qe 
takiq vymogi j nadae `j takiq prykmety, udavac; katoryq = verwy 
bylo-b s;lepatoj>. (Artykul <Zabyty wlqx>). 
 Nqxaj hytah darue nam za taku[ da=gu[ vypisku, ale ci ne 
z;mqwhaecca = g]tyx slovax qkraz tago, wto stalasq z Pa=l[kom? I 
ci nq varta zadumacca nad imi tym, xto z;biraecca is;ci Pa=l[kovym 
wlqxam u pa]zii (a takiq, nap]=na, `s;c;, bo spakusa du'a-' 
vqlikaq), zadumacca, pakul; nq pozna? 
 Ale nawaq krytyka za=va'yla Pa=l[kovu perajmal;nas;c; 
tol;ki tady, kali samo qgonae perajman;ne nakiravalasq ='o na hysta 
litaraturny matar^ql, zamacavany za p]=nymi imen;nqmi. I, qk 
vqdzecca, adrazu-' razmaxnulasq, ne wkadu[hy... A = zaxaplen;ni 
g]taga svajgo razmaxu zusim zabylasq na taki, zdavalasq-b, 
nemalava'ny fakt, wto papulqrnas;c; Pa=l[kova = sqlqnskix masax 
ni kaliva ne z;mqnwalasq, i wto, pry g]taj umove, sama qk-by 
parazytyhnaq perajmal;nas;c; nq=xil;na abarahalasq = karysnae 
papulqryzatarstva, bo, i zapra=dy, selqnin, da qkoga Trusava pa]ziq 
byla pa-ranejwamu daxodnaj, mog atrymac; z; qe vysokamastackiq, 
navat hasam klqsyhnyq, vobrazy, ska'am, Puwkina, Wa=h]nki, 
Maksima Bagdanoviha i inw., u zusim dastupnym dlq sqbe, papulqrnym, 
tak skazac;, vyglqdze, tym hasam qk aryginaly g]tyx vobraza= ne 
magli qmu byc; g]tak dastupnymi j papulqrnymi. 
 Ale =s`-', pry =s`j sva`j spoz;nenas;ci j liwnqj 
<gramicel;nas;ci>, krytyka mela i adnu bqsspr]hnu[ dadatnas;c; wto 
da =stana=len;nq samoga razumen;nq dadzenaga ]tapu Trusavaj pa]zii. 
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G]ta qna =perwyn[ pakazala, wto typ pa]tyhnaga talentu Pa=l[ka 
Trusa tady vyqvi=sq qk nq g]tul;ki tvorhasnym, kol;ki 
perajmal;nickim. 
 A za drugim udaram ne zabavi=sq j tr]ci... Pra=da, z; perwaga 
paglqdu `n mog zdacca ='o lqgh]jwym, pakol;ki nan`s qgo Pa=l[ku 
vqdomy <lycar> <neobyknovennoj l`gkost¿ v myslqx> Todar 
Glybocki.  
 U <Saveckaj Belarusi> z;qvilasq s]nsacyjnae padlih]n;ne slo= 
drugoga Pa=l[kovaga zbornika (usqgo 711 na 120 t]kstavyx balon!), 
qkoe bylo, zdaecca, adzina[ <das;ledha[> praca[ pamqn`naga 
<lycara>. 
 I tut, vqdoma, ne abywlosq bqz; liwnqga razmaxu, — tym 
bol;w, wto vystupa= qkraz vqdomy =sim u g]taj galine Todar 
Glybocki. Tak, <das;ledhyk> zusim ne =lihy= tae akalihnas;ci, wto 
ko'ae slova mo'a s]mantyhna abna=lqcca, kambinu[hysq z; inwymi 
slovami, ustupa[hy = roznyq slovazluh]n;ni. Inakw ka'uhy, za 
dr]vami `n nq bahy= ci, mo^ ne xace= bahyc;, lesu. Pra=da, u 
vadnym mescy `n neqk mimabegam kidae, wto slovy = zborniku 
sustraka[cca <ko'ny raz u zastylyx st]r]atypnyx zluh]n;nqx>, ale 
g]ta tol;ki vqdomy <glybocki pry`m>, qki, qk zvyhajna, ne 
padmaco=vaecca aniqkimi faktyhnymi dovadami. Bo, kab Glybocki xoc;  
krywku pasprabava= prasahyc;, ska'am, xaj sabe toe samae slova 
<s]rca>, nad qkim `n tak pat]tyhna lemantue = du'kax| <53 — –
'ax>!!!, dyk bez; vqlikaj cq'kas;ci znajwo=-by, wto adnym 
paradkam zapra=dy st]r]atypna, guhyc; qno = takim zluh]n;ni, qk 
s]rca = rospahy  i zusim inakw, abno=lena, u zluh]n;ni s]rca = 
'uravinax i g.d. 
 Ale =s`-', u vasno=nym i g]ty, agidny tady dlq Pa=l[ka 
<mat]matyk> by= pra=. Dyj, zr]wty, leksyhnaq bednas;c; Trusavaj 
movy byla zusim zrazumelaj, pakol;ki, qk my adznahyli = svaim 
mescy, g]taq mova whyl;na trymalasq na grun;ce hysta vqskovaga i, 
vqdoma, pa-vqskovamu, vuzkaga krugaglqdu. Usim, kamu davodzilasq 
bol;w-menw blizka stykacca z Trusom u vuh]n;ni, asabliva = vuh]n;ni 
= BDU, dobra zna`ma g]taq vuzkas;c; Pa=l[kovaga krugaglqdu, qkaq 
vyklikala hasam du'a kamihnyq incyd]nty. Tak, xto nq pamqtae, qk 
hasta, uva'na sluxa[hy lekcy[, Pa=l[k byva= tak ura'any qko[-
nebudz; navino[, qkaq dlq =six nas byla da=no zna`maj i zvyhajnaj, 
wto zabyva=sq j pahyna= gamanic; ugolas| <A pra=da, xlopcy, g]ta-
' q j nq veda=> abo — <Q taksama za=va'a=, ale nq veda=, wto g]ta 
takoe>... A buduhy Pa=l[ko= das;ledhyk, qkomu, mo'a, pryjdzecca 
vyvuhac; qgonyq padhyrkvan;ni j zapametki na kni'kax, nap]=na, 
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budze z;dzi=leny, qk mnoga ='o da=no znojdzenyx <Am]ryk> hakala 
qwh] Pa=l[ka na qgonym 'yc;c`vym wlqxu...  
 ...Kab adno g]ty wlqx ne abarva=sq tak nehakana!.. 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 
 

 Use tyq =dary, nanesenyq prosta adzin za adnym, nado=ga 
prygluwyli Pa=l[ka... Zagaic; ix pavinna byla Gomel;whyna, kudy 
`n paexa= pracavac;... Kalq dvux god my nq tol;ki nq bahyli 
Pa=l[ka, ale j zusim badaj nq huli qgonaga golasu = pa]zii. Prymo=k 
<bujny vecer>... 
 Zatoe qkaq radasnaq byla sustr]ha pas;lq g]tak do=gae 
razluki! Pamqta[, qk cqper, toj dzen;, kali my, u'o vypuskniki 
Belp]dt]xnikumu, ryxtavali newta da g]taga svajgo vypusku = pakoi 
prafkomu, dobra zna`mym ne adnamu pakalen;n[ t]xnikumca=, i kali 
za dz;vqryma pahu=sq g]ty da=no nqhuty golas, kali, gamonqhy j 
ragohuhy, qk za=s`dy, uvajwo= Pa=l[k. <Q ot bo j glqd'u>, — i 
adrazu sta= raskazvac; newta s;mewnae, wto pas;pe= u'o pahuc; ad 
nawaga slavutaga t]xnikuma=skaga an]kdatysta dzqdz;ki Labanka. 
 Z; qko[ nadzeq[ =se glqdzeli tady na Pa=l[ka! Qko[ bura[ 
vopleska= sustrakali qgonyq perwyq vystuplen;ni! 
 I tym bol;w bylo kry=dna, wto g]tyq-' perwyq 
vystuplen;ni j navat samae perwae z; ix na nawym vypusknym vehary 
ne magli apra=dac; g]tyx nadzej... Taq-' prygluwanas;c;, a za `[ 
perapevy ranejwaga, tyq-' perajman;ni, naagul, tvar]n;ne qk-by pa 
in]rcyi = ranejwym kirunku rasharo=vali =six... 
 A =se qny tak i zastalisq xarakt]rnymi dlq =sqgo tago ]tapu 
Trusavaj pa]zii, qkomu davqlosq stacca apownim qe ]tapam... Tol;ki 
adzin tvor g]taga ]tapu krywku a'y=lqe agul;ny nepryglqdny 
mal[nak. G]ta pa]ma <Dzqsqty padmurak>, qkaq stalasq asabliva 
vqdomaj pas;lq tago, qk tav. Gamarnik na apownim z;ez;dze KP(b)B 
nazva= qe ton <suguhnym nastroqm usqgo partyjnaga z;ezdu, usqe 
KP(b)B i =six praco=nyx mas BSSR>. 
 Nekatoryq kazali tady, wto Pa=l[k navat by= zafanab]ry=sq 
pas;lq g]taga. Ale pra=du skazac;, dyk nekatoryq z; qgonyx 
tavarywa= adhuli sqbe du'a =z;nqtymi — mo^ j tamu, wto =bahyli 
novu[ maghymas;c; pad wyl;da[ adzinaj arganizacyi prykryc; 
Trusavymi zaslugami svae =lasnyq xistan;ni j <grawki>. Usqkiq 
krytyhnyq za=vagi wto da pa]my g]tymi prymalisq prosta qk nejkae 
kawhunstva. 
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 Pra=da, sam Pa=l[k glqdze= na spravu kryxu inakw. Mne 
=spaminaecca taki cikavy fakt, kali adzin z g]tyx <radetelej>, 
mabyc;, z; q=na[ m]ta[ <napus;cic;> Pa=l[ka na mqne, prygada= qmu 
adnu za=vagu nakont paasobnyx d]talq= pa]my, qku[ mne davqlosq 
vykazac; neqk. Pa=l[k a' zazlava=| <Ot vaz;mu j vypra=l[, kali 
budze is;ci = zborniku>. <Radetel[> pryjwlosq stuwavacca. 
 A zagany = pa]me, bqsspr]hna, byli. 
 G]ta, perw-najperw, taq samaq perajmal;nas;c;, qkaq nq 
tol;ki nq z;menwylasq, a, naadvarot, dajwla navat da perajman;nq 
Trusavyx pa]tyhnyx adnagodka= — P.Glebki, M.Lu'anina. Vos;  
perwyq lepwyq pryklady g]tae perajmal;nas;ci| 
 
  Z; Qnki Kupaly| 
 Bo ci-' `s;c; na s;vece l[dzi 
 Bez duwy j sumlen;nq, 
 Kab daryli zamest xleba 
 H]rstvyq kamen;ni. 
 
  Z; Qkuba Kolasa| 
 +stali xmary nad zqml`[, 
 Groznyq, 'yvyq. 
 Dolu kosy apus;cili, 
 Kosy agnqvyq. 
 
  Z Uladzimera Dubo=ki| 
 Dobry dzen;, as;ne'nyq prastory! 
 Dobry dzen;, stalica xarastva! 
 Skora = blqsku vehara, oj skora, 
 Praz;vinic; na vulicax tramvaj. 
 
  Z; Mixasq Harota| 
 S;l`zy... Kro=... Litan;ne... "udas;c;... 
 I kry'y na =sxodze. 
 ...A nad vogniwham 'axlivym 

Sonca uzyxodzic;. 
 
 Z; Pqtra Glebki| 
Praxodzqc; ]poxi, zmagaemsq my, 

 Dzqsqty padmurak zaklali. 
  
  Z Maksima Lu'anina| 
 Dzes;ci = prastorax praz;vineli bomy, 
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 Dac;vili pql`stki nejhae tugi. 
 I, zdaecca, zno=ku edu q dadomu 
 Peravedac; rodnyx, blizkix, daragix. 
 
 Ale, pobah z g]tym, pa]ma mela j bezumo=nyq vartas;ci, lq 
qkix tr]ba xoc; zbol;waga spynicca, kab darysavac; pa]tyhnae 
ablihha Pa=l[ka Trusa. 
 Perwae, z hym my spatykaemsq = pa]me, — g]ta taq-' samaq 
bqz;me'naq l[bas;c; da Belarusi, qkaq, qk my bahyli, dasqgnula 
svajgo najvyw]jwaga punktu = <Vetrax bujnyx>| 
 
 Kraj legend, kry'o=, magil, kurgana=, 
 Kraj tugi — bal;zam 'yvyx krynic... 
 Kraj smugi — bqlqvyx kos-tumana=, 
 Kraj pal`= — krasa wumlivyx ni=... 
 Kraj balot, nizin, az`ra= naskix,  
 Kraj lqso=, ma=klivyx sosen-strun... 
 
 Kraj pa]m, advehnyx pesen;-kazak —  
 Da r ag aq  s]r c u Be la r us; !  
 
 Adyli, g]taq l[bas;c; ne spynqecca tut na =zro=ni, 
dasqgnutym u <Vetrax>. Qna atrymo=vae svà  dalejwae, zusim 
lqgihnae dlq Pa=l[kovae pa]zii, raz;vic;c̀ , atrymo=vae zusim novu[ 
formu| 
 
 Kraj legend, advehnyx pesen;-kazak, 
 Kraj pa]m — bal;zam 'yvyx krynic... 
 Kraj balot, tugi, az`ra= naskix, 
 Kraj ciwy i groma= naval;nic. 
 Kraj lqso= — minulyx dz`n pa=stan;nq, 
 Kraj nizin — prastora= dal;nix wyr... 
 K ra j  p a l` =. ..  O kr a j, k a li- ' ty s ta ne w 
 K ra em fa bry k d ymn yx  i mawy n? !  
 
 Takim hynam, my bahym, qk l[bas;c; da Belarusi perarastae 
= tugu pa industryqlizavanaj Belarusi, pa Belarusi fabryk dymnyx i 
mawyn, kanhatkova raskryva[hy j samy z;mest g]tae l[bas;ci, 
qskrava pakazva[hy nam, q k u[  Belarus; tak l[bi= us` 'yc;c` 
Pa=l[k. 
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 I g]taq novaq rysa — tuga pa industryqlizavanaj Belarusi, — 
qku[ faktyhna j padhyrkva= tav. Gamarnik, stanovic; galo=nu[ 
id]qlqgihnu[ vartas;c; pa]my, perwu[ adznaku nabli']n;nq Pa=l[ka 
Trusa ad ranejwaj vqskovas;ci, sqlqnskas;ci da praletarskas;ci. 
 Ale vartas;ci pa]my ne abmq'o=va[cca tym, wto Pa=l[k 
vykaza= u `j 'adan;ne =bahyc; l[bu[ Belarus; kraem fabryk 
dymnyx i mawyn. Drugaq bujnaq vartas;c; qe palqgae = tym, wto 
tut Pa=l[k uperwyn[ =bahy= vobraz g]tae l[bae Belarusi = s;vqtle 
kantrasnas;ci, qkaq, qk pravil;na adznahy= Adam Babar]ka = svaim 
artykule <Uzvyw]nskaq pa]ziq>, <dyktuecca praletarskim 
'yc;ceadhuvan;nem i dahynen;nem da s;vetu = belaruskix 
nacyqnal;nyx formax pryjman;nq qgo>, pakol;ki <g]tym vobrazam 
dyqlektyhnaga adzinstva procileglas;cej qk nq tr]ba lepej 
vyra'aecca qk psyxalqgihnaq, tak id]qlqgihnaq j sacyqlqgihnaq 
isnas;c; nawaj ]poxi, qk ]poxi peraxodnaj. ~n u sabe, qk toj fokus, 
kanc]ntrue i adl[stro=vae prac]s klqsavaga zmagan;nq>.  
 G]tu[ kantrasnas;c; zusim nqcq'ka za=va'yc; u pa]me 
<Dzqsqty padmurak>. Tak, apraha hysta psyxalqgihnyx kantrasta=, 
qkiq moguc; kinucca = vohy navat u vyw]jpryvedzenyx cytatax, ale 
qkiq =s`-' ne z;q=lq[cca navino[ = Trusavaj pa]zii j moguc; byc; 
za=va'anymi qwh] = perwym zborniku,5 sama kampazycyq pa]my 
vytrymana pavodle =zoru kantrastavaga vobrazu. Tak, u vasnove qe 
my za=va'aem dz;ve pary kantrasta=| uvodnu[, tak skazac;, paru — 
Belarus; minu=whyny j suhasnaq Belarus; — i galo=nu[, gen]ral;nu[ 
paru, na qkoj faktyhna trymaecca samaq mocnaq hastka pa]my — 
Saveckaq Belarus; i Zaxodnqq Belarus;. Navat samyq zakl[hnyq radki 
pa]my pada[c; i padhyrkva[c; g]ty kantrast| 
 
 Praxodzqc; ]poxi — zmagaemsq my, 
 Dzqsqty padmurak zaklali. 
 A N`man gamonic;, sqrdzita wumic;, 
 I kocqcca groznyq xvali. 
 
 Pra=da, u pa]me my qwh] nq maem tago po=naga <z;lic;cq 
dz;v[x Belarusq= u vobraz kantrastu>, qkoe =va'ae za kanehna 
patr]bnae adzin z; perwyx t]ar]tyka= kantrastavaga vobraza Qz]p 
Puwha (gl. qgony artykul <Za styl; ]poxi>). Samy kantrast tut mae 

                                                                         
5 Asabliva raz;vity g]ty pry`m u vadnym z taksama apownix tvora= Trusa — 
<Dumy>, qki drukava=sq = № 1 <Maladnqka> s`letnqga godu i qki, dar]hy, 
padae raz;livyq pryklady perajman;nq z M.Gorkaga <Pesnq o sokole> j <Pesn; 
o burevestn¿ke>. 
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qwh] xaraktar bol;w m]xanihnaga procista=len;nq, hymsq 
dyqlektyhnaga adzinstva procile'nas;cej. U razgortvan;ni qgo bol;w 
znadvornaga nazyvan;nq, abaznah]n;nq, qk arganihnaga vyq=len;nq, 
vykazvan;nq bol;w pavqrxo=nas;ci, qk glybinnas;ci. Ale nq tr]ba 
zabyvacca, wto j tut my maem qwh] tol;ki nabli']n;ne — izno=-tki 
nabli']n;nq da praletarskas;ci, da praletarskaga kirunku = pa]zii. 
 G]tkim hynam, pa]ma <Dzqsqty padmurak> vyra'ae sabo[ toe 
nabli']n;ne da praletarskas;ci, qkoe neminuha pavinna bylo nadys;ci 
= Pa=l[ka pas;lq qgonaga addalen;nq ad v`ski j vqskovas;ci, wto 
naziralasq = <Vetrax bujnyx>. 
 G]ta zapra=dy padmurak, perwy padmurak tago gmaxu 
praletarskae pa]zii, qkim u dalejwym i pavinna byla byc; pa]ziq 
Pa=l[ka Trusa. 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 

 
 Apownim 'yc;c`vym ]tapam, qki mne davqlosq perabyc; razam 
z Pa=l[kom, byla vajskovaq vyw]jwaq dapryzy=naq padryxto=ka, 
qku[ my adbyvali, qk stud]nty BDU, s`leta =letku. 
 Use, xto 'y= u kazarme razam z Pa=l[kom, dobra pamqta[c;, 
qkim sumlennym, akuratnym, zapra=dnym hyrvonaarmejcam by= `n. A 
nekatoryq navat l[bili nazyvac; qgo <slu'bistam>... 
 I cqper, kali pramil;gne dze-nebudz; g]tae imq <Pa=l[k Trus>, 
u mqne za=s`dy =stae perad vahyma perw-najperw g]taq nevqlikaq, 
ale prysadzistaq (toj-'a kar'akavaty sel;ski xlapec!) 
hyrvonaarmejskaq postac;, postac; zapra=dnaga <radavoga perwaga 
raz;dzelu>. 
 A prapuska[hy = pamqci j drugu[, zna`mu[ z; verwa=, 
pa]tyhnu[ postac; Pa=l[ka Trusa j stavqhy qe pobah z g]ta[ qgonaj 
'yc;c`vaj postac;c[, qkaq hamus;ci najbol;w ur]zalasq = pamqc;, 
adrazu spynqewsq, kab zafiksavac; abedz;ve = adnym| 

— Tak, i = pa]zii Pa=l[k Trus tak-'a sumlenna, akuratna, 
spra=na vykonva= abavqzki radavoga. 
 ~n qwh] nq v`= peradu, `n qwh] nq by= xoc; qkim-nebudz; 
pravadyrom u litaratury. Pakul; wto `n menavita nale'a= da tyx 
radavyx, qkiq, adnak, svaim dru'nym, zgurtavanym udaram 
zabqs;pehva[c; peramogu. 
 G]tym q ne xahu skazac;, wto Pa=l[k Trus by= 
pasr]dnas;c[. Pasr]dnas;c; ne zabqs;pehvae peramogi. Qe rolq, samae 
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bol;wae, — g]ta — <ura>, <ura> adzadu, za s;pinami zapra=dnyx 
bajco=, — zapra=dnyx <radavyx>, <saldata=>... 
 Qwh] Vqrgili skaza= by=| <Pa]tu ni l[dzi, ni bogi, navat 
slupy ne daru[c; pasr]dnas;ci>... 
 Ale ne pasr]dnas;c[, a menavita <saldatam pa]zii> — tak, qk 
ka'uc; <saldaty r]val[cyi> — by= Pa=l[k Trus. Na bol;wae, 
prynamsq, `n i ne pr]t]ndava=. G]ta pasr]dnas;c; za=s`dy pnecca 
adrazu vyskahyc; u <lid]ry>. 
 Tamu i agartae tak kry=da za g]tu[ zusim bqshasnu[ stratu, 
wto bahyw, qk mala pakul; qwh] takix sumlennyx <saldata=> na 
slu'be = belaruskaj praletarskaj pa]zii. Tol;ki pasr]dnas;c; 
mno'ycca = mil;`nax ]kz]mplqra=... 
 I qwh] bol;wae, hym kry=da, apano=vae =s`j istotaj tady, 
kali huew, qk cynihna dzqr]cca nad s;ve'a[ qwh] magilaj g]taq 
pasr]dnas;c;| <Lixa qgo bqry, Pa=l[k Trus pam`r, qgo zamenqc; 
tysqhy Truso=>... 
 Bo <saldaty pa]zii> ne vqrbu[cca tak l`gka j prosta qkraz 
tamu, wto qny — <saldaty pa]zii>. 
 Ko'naq-' pa]ziq, qkaq-b qna tam ni byla, za=s`dy zastanecca 
adzina[ = sva`j asablivas;ci j nepa=tornas;ci. 
 Tako[-' za='dy budze j pa]ziq Pa=l[ka Trusa. 
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      Pamqci majgo Daragoga Sqbry  
                       Adama Babar]ki,  
                                                wto zaginu= u saveckaj vqz;nicy  
 = 1937 godze 
 

 
 

Uvodziny 
 
 

 Dux apazycyjnas;ci, qki pry p]=nyx umovax vyklikae j 
natxnqe tyq ci inwyq kirunki = roznyx sf]rax gramadzkaga 'yc;cq, 
nqr]dka traplqe taksama j na parnaskiq vywyni mastackae 
litaratury. Da tago-' praq=lqecca `n tut nq tol;ki = svaim 
najbol;w agul;nym, najbol;w wyrokim s]n;se, qk <dux adma=len;nq, 
dux sumlevu>, gavorahy slovami pa]ty, ale (dyj nq tol;ki) i = 
vyglqdze vuzkaga, hysta-sp]cyfihnaga dlq p]=naga absqgu duxu 
<]st]tyhnaga adwturxo=van;nq> ad ad'ylyx mastackix kanona=. 
 Gistoryi litaratury dobra vedama <alitaraturvan;ne> j samaj 
klqsyhnaj, tak-by movic;, formy apazycyi, apazycyi = 
agul;naprynqtym vuzkim znah]n;ni g]taga slova — apazycyi palityhnaj. 
Tvorhas;c; Dant], S;vifta, Bajrana, G]jn], L;va Talstoga i inwyx 
pis;men;nika= samyx roznyx kirunka= i indyvidual;nas;cq=, nar]wce 
c]lyq mastackiq ruxi nakwtalt r]n]sansu, ramantyzmu, <sus;vetnaj 
skruxi>, krytyhnaga r]alizmu a' da, zdavalasq-b, takoga vykl[hna 
prydvornaga kirunku, qk francuski klqsycyzm XVII  st. (Karn]l;, 
asabliva Mal;er), da[c; dastatkova s;vethan;nq= g]tamu.  

Belaruskaq litaratura naagul vel;mi mala, a to j zusim 
nevqdomaq wyrokamu kul;turnamu s;vetu navat u sva`j c]las;ci, 
razgled'anaq z g]taga boku, z;qvilasq-b, mabyc;, adnoj z najbol;w 
vyraznyx il[stracyq= zakranutyx tut dahynen;nq= pami' litaraturaj 
i apazycyqj. Bo apazycyjnas;c;, i =paasobku menavita palityhnaq 
apazycyjnas;c;, ne abmq'o=valasq adzinkavymi sparadyhnymi 
praqvami, a peratvarylasq = adnu z samyx galo=nyx i najbol;w 
pracqglyx tradycyq= us`j belaruskaj litaratury.  

Tlumah]n;ne g]taga faktu vel;mi prosta j l`gka znajs;ci = 
tym sacyql;na j nacyqnal;na-bqspra=nym stanoviwhy belaruskaga 
narodu, u qkim `n apynu=sq pas;lq kanhatkovaj i po=naj straty sva`j 
dzqr'a=nas;ci = kancy XVIII  st. Adnak, kali =lihyc;, wto g]taj 
po=naj i kanhatkovaj strace dzqr'a=nas;ci papqr]dniha= pracqgly 
p]ryqd zmagan;nq za qe =tryman;ne, palityhnaq i apazycyjnaq 
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nakiravanas;c; belaruskaj litaratury pahynae prastupac; u'o = XVI  
st. 

Menavita = g]ty has z;q=lqecca perwy tvor, navat 'anram 
svaim cesna z;vqzany sa sf]raj palityhnaj apazycyi, — mastackaq 
satyra, aformlenaq qk parlqm]nckaq pramova, byccam-by vykazanaq 
nejkim Ivanam Mqlewkam i nakiravanaq suprac; spryqn;nq tagahasnaga 
=radu hu'azemnym (upaasobku i asabliva pol;skim) uplyvam, qkiq 
padryvali asnovy nacyqnal;naga byc;cq. G]ty tvor, ulasna ka'uhy, 
i stanovicca zasnaval;nikam palityka-apazycyjnaj tradycyi, qk adnoj 
z gen]ral;nyx i =stojlivyx tradycyq= belaruskaj litaratury ad tyx 
haso=. Us;led za <Pramovaj Mqlewki> z;qvi=sq w]rag padobnyx 
palityhna apazycyjnyx satyryhnyx pamfleta=, qkiq = bal;wyni 
sva`j ne dajwli da nas u vyniku nastupnyx peras;leda= u prac]se 
likvidacyi nacyqnal;naj dzqr'a=nas;ci, wto supravad'alasq 
kanfiskacyqj i z;niwh]n;nem litaratury takoga rodu. Z; liku tyx, 
wto dajwli, tr]ba adznahyc; vel;mi blizki svaim duxam i stylem da 
<Pramovy Mqlewki> Kamunqka= <List da Abuxoviha> (1655g.), qki 
bihava= nedastatkovu[ akty=nas;c; panu[hyx sla`= u supracive 
inwazemnaj, u g]tym vypadku ='o masko=skaj agr]sii.  

Pahyna[hy z; perwyx praq=, palityhnaq apazycyq, mo'na 
skazac;, ne syxodzic; z paradku dnq belaruskaj litaratury. Pra 
hasovyq perapynki = g]taj tradycyi mo'na gavaryc; tol;ki tady, 
kali = abstavinax asablivaj l[tas;ci agul;naga zmagan;nq abo 
d]pr]sii, vyklikanaj cq'kimi parazami = g]tym zmagan;ni, zamirae j 
navat zusim spynqecca sam belaruski litaraturny prac]s, qk g]ta, 
prykladam, zdarylasq = kancy XVII  st. Ale ='o na pahatku XIX  st. 
naziraecca z;mena w]ragu plynq= u belaruskaj litaratury, qkiq 
adnahasna vyznahalisq sva`j adkrytaj palityhnaj apazycyjnas;c[.  
 U perwaj palove stagodz;dzq g]ta — plyn;, r]pr]z]ntavanaq 
ananimnymi <gutarkami> j verwami, a taksama tvorstvam prygonnaga 
pa]ty Pa=l[ka Bagryma, qki svaimi pat]ncyql;nymi maghymas;cqmi 
zvyhajna para=no=vaecca z Tarasam Wa=h]nkam. G]taq plyn;, 
xarakt]rnaq sva`j vyraznaj apazycyjnas;c[ = dahynen;nqx da 
prygonnaga gn`tu, qki asabliva =zmacni=sq pas;lq daluh]n;nq Belarusi 
da Rasejskaj imp]ryi, atrymala padtrymku z boku litaraturnaj 
wkoly (U.Syrakomlq, V.Karatynski i inwyq), aholenaj vqdomym 
belaruska-pol;skim pis;men;nikam Uladyslavam Syrakomlem (ps]=danim 
L[dvika Kandratoviha), qkaq davqla g]tu[ apazycyjnas;c; da 
r]val[cyjnas;ci = nepasr]dnaj suvqzi z pa=stan;nem 1863 godu pad 
kira=nictvam belaruskaga nacyqnal;naga geroq Kastusq Kalino=skaga.  
 Najbol;w cq'kim dlq belaruskaj litaratury adkazam carskaga 
=radu na g]tae pa=stan;ne, sqrod inwyx r]pr]siq=, byla po=naq 
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zabarona druku na belaruskaj move (1867 g.). Nqgledzqhy na g]ta, 
u'o = 80-90-x gadox XIX st. uz;nikae novaq litaraturnaq plyn;, 
qkaq adygrala rol[ <prar]n]sansu> = gistoryi belaruskaj litaratury 
j vyznahylasq perw i bol;w za =s` zno=-taki wyrokaj i akty=naj 
sacyql;naj i nacyqnal;na-palityhnaj apazycyjnas;c[ (Fran;ciwak 
Baguw]vih, Qnka Nesluxo=ski, Adam Gurynovih, Al;gerd Abuxovih, 
F]liks Taph]=ski i inwyq). 
 Nar]wce r]val[cyq 1905 godu prynesla z sabo[ admenu 
zabarony belaruskaga druku i adkryla darogu dlq zapra=dnaga 
belaruskaga litaraturnaga r]n]sansu, pahataga novaj, tak i nazvanaj 
<adrad']nskaj> plyn;n[ = belaruskaj litaratury, z;vqzanaj z; 
dzejnas;c[ takix karyfeq=, qk narodnyq pa]ty Qnka Kupala, Qkub 
Kolas, Maksim Bagdanovih i Ales; Garun. Vyrazna r]val[cyjnaq ad 
samaga pahatku (p]ryqd perwaga baqvoga organa belaruskaga 
nacyqnal;naga druku — <Nawaj Doli>), vymuwanaq abstavinami, 
adnak, ne=zabave paslabic; r]val[cyjnas;c; da stupeni dazvolenaj va 
=movax hasu apazycyjnas;ci (p]ryqd novaga nacyqnal;naga organa, 
wto z;mqni= zakrytu[ =ladami <Nawu Dol[>, — <Nawaj Nivy>, qkaq 
j dala nazo= us`j perwaj stadyi raz;vic;cq ruxu — <nawani=ski>), 
plyn; g]taq padnqla j nqz;menna nesla wtandar pas;lqdo=naj  
nacyqnal;naj i d]makratyhnaj apazycyi. Pad g]tym s;cqgam qna 
=stupila = novu[ ]poxu gistoryi belaruskaga narodu j daminavala = 
belaruskaj litaratury, prasqknutaj nacyqnal;na-d]makratyhnym 
duxam, na pracqgu perwyx gado=  saveckaga p]ryqdu. G]ta j 
vyznahyla asablivas;ci apazycyjnaga supracivu bal;wavickamu 
r]'ymu na perwym ]tape. Tamu 1917-1920 gady moguc; byc; nazvanyq 
p]ryqdam nacyqnal;na-d]makratyhnaj apazycyi. Nastupny p]ryqd, 
1921-1930 gado=, qki mo'na nazvac; p]ryqdam nacyqnal;na-
pragr]sy=naj apazycyi, by= aznahany novym litaraturnym ruxam — 
<uzvyw]nstvam>. Na pracqgu g]taga p]ryqdu, tym nq menw, apazycyq 
ne byla =nifikavanaq, tamu wto qwh] adzin litaraturny rux, qki 
gruntava=sq na nacyqnal;na-kamunistyhnaj id]ql`gii, zaqvi= pra sqbe = 
1921 godze j vyq=lq= praqvy supracivu a' da kanca 1927 godu. 
Zavqrwal;ny p]ryqd, qki paha=sq = 1930 godze j pracqgva=sq da 
1936-1937 gado=, z;niwhy= use maghymas;ci apazycyjnyx vystupa= u 
belaruskaj litaratury.  
 Najbol;w vyrazny (z usix vqdomyx da g]taga hasu = gistoryi) 
tatalitaryzm saveckaga r]'ymu na=rad ci vyklikae qki-nebudz; sumle= 
= s`n;nqwnqga krytyhnaga j h]snaga halaveka, qki navat nq z;veda= 
nepasr]dna na sabe 'yc;c`vyx umo= g]taga r]'ymu. Z takoga 
asno=naga xaraktaru r]'ymu vynika[c; qgonyq r]zka admo=nyq, 
necqrpimyq j neprymirymyq sta=len;ni da =sqkaga rodu 
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apazycyjnas;ci, wto ne adzin raz i dastatkova vyrazna bylo 
prad]manstravana ='o navat samym apownim hasam, pas;lq peraxodu 
pad savecka-bal;wavicki kantrol; novyx t]rytoryq= i tamt]jwyx 
naroda= u vyniku zakanh]n;nq Drugoj sus;vetnaj vajny. Adnak g]tyq 
dahynen;ni, qk i wmat qkiq inwyq typovyq asablivas;ci r]'ymu, ne 
adrazu nabyli toj bezumo=ny j zakonhany xaraktar, z; qkim qny 
vystupa[c; i praq=lq[cca = naw has. 
 Na perwym ]tape bal;wavickaga <kastryhnickaga 
]ksp]rym]ntu> tol;ki hysta parlqm]nckaq palityhnaq apazycyq 
adrazu-' ne dapuskalasq ni pad qkim vyglqdam, taksama qk i cqper na 
novaasvoenyx t]rytoryqx qna zduwvaecca j likviduecca = samu[ 
perwu[ hargu. P]=nym suragatam g]taga rodu apazycyi z;qvilasq xoc; 
i z; cq'kas;c[, ale =s`-' cqrpimaq p]=ny has tak zvanaq 
<nutrapartyjnaq apazycyq>, g]ta znahyc; palityhnaq apazycyq 
=nutry samoj bal;wavickaj partyi. Adnak likvidacyq navat g]taj 
vuzkaj i abme'avanaj formy apazycyi, qk vqdoma, akazalasq adnoj z 
najbol;w 'orstkix i kryvavyx z usix prasla=lenyx bal;wavickix 
<likvidacyq=>, a = suhasny mam]nt isnavan;ne takix z;qva= ne 
dapuskaecca navat u tyx novaasvoenyx <narodnyx d]makratyqx>. Pry 
=six g]tyx abstavinax zrazumela, wto dlq palityhnaj apazycyjnas;ci, 
vygnanaj sa svaix, mo'na skazac;, najbol;w natural;nyx kanala=, 
sf]ra mastackaj litaratury, qkaq ne adrazu padverglasq po=namu 
padparadkavan;n[ i =nifikacyi z boku bal;wavickaj dyktatury, mela 
najbol;w prymal;nyq j navat, badaj, adzinyq = g]tyx abstavinax 
maghymas;ci praq=len;nq. Takim hynam, litaratura na p]=ny j davoli 
pracqgly has stalasq xoc; i ne zusim legal;nym, ale =s`-' sxoviwham 
dlq palityhnaj apazycyi saveckamu r]'ymu, i staraq apazycyjnaq 
tradycyq belaruskaj litaratury = takix novyx umovax i 
patrabavan;nqx hasu magla tol;ki =s` bol;w i bol;w umaco=vacca j 
raz;vivacca.  
 Natural;na, wto bespasqr]dniq i adkrytyq aficyjnyq 
palityhnyq vystuplen;ni i = g]taj sf]ry — sf]ry mastackaj 
litaratury — perwapahatkova byli navat para=nal;na r]dkiq, bo ix 
vykaranqla pavywanaq pil;nas;c; 'orstkaj saveckaj c]nzury. Adnak 
vobraznaq sp]cyfika mastackaga tvorstva, z adnago boku, pry 
nevysokaj kvalifikavanas;ci bal;wavickaj c]nzury (asabliva na samym 
pahatku) — z drugoga, mela davoli vqlikiq maghymas;ci dlq 
apazycyjnyx vystuplen;nq=, bol;w abo menw pryxavanyx, 
zamaskavanyx, paz;nej axrywhanyx saveckaj krytykaj 
<kantrabandnymi>. I =s` bol;w wmat qkaq apazycyjna nastroenaq 
saveckaq hytackaq publika tago hasu xutka navuhylasq bqz; cq'kas;ci 
raswyfro=vac; g]tu[ pryxavanu[ apazycyjnas;c; u litaraturna-
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mastackix tvorax i navat pahala wukac; qe, qk adzinu[ maghymas;c; 
as;vq']n;nq dumki. Adnak da hytaha, addalenaga ad toj ]poxi, i 
asabliva da asoba=, wto ne adhuli na sva`j wyi saveckix umova=, a 
znahyc;, pawyra[hy t]zis, — da sus;vetnaj gramadzkas;ci j da 
gistoryi naagul — use g]tyq, padhas zapra=dy geraihnyq, vysilki 
palityhnaj apazycyi saveckaj litaratury ne za=s`dy daxodzqc; 
nepasr]dna bez kam]ntaru. Tamu zdaecca zusim apra=danaj raspahataq 
tut sproba vys;vqtlen;nq i agul;naj xaraktarystyki xoc;-by 
asno=nyx pry`ma= i m]tada= <maskiro=ki>, prynqtaj palityhnaj 
apazycyqj u saveckaj litaratury. Gruntu[hysq na asabistym vopyce 
nq tol;ki hytaha, ale j pis;men;nika, qki pryma= bespasqr]dni i 
akty=ny =dzel u adnym z kirunka= takoj apazycyi, sproba g]taq ne 
pr]t]ndue na vyharpal;nas;c;, xoc; = toj-'a has mo'a razglqdacca 
qk konha patr]bnyq =vodziny = gistory[ saveckaj apazycyjnaj 
litaratury, as;vqtlq[hy, kali mo'na tak skazac;, u papqrohnym 
razr]ze apazycyjnyq plyni adnoj z saveckix litaratur — litaratury 
belaruskaj. Matar^ql-'a menavita g]taj litaratury asabliva 
spryql;ny dlq vyznahanyx m]ta=, bo akr]s;lenaq vyw]j apazycyjnaq 
tradycyq z;qvilasq vel;mi adpavednaj peradumovaj dlq vypraco=ki 
paglyblenaj praktyki apazycyjnaga zmagan;nq = novyx abstavinax 
saveckaga r]'ymu, pad nastupam usepranikal;naga tatalitaryzmu = 
qgonym bes;perapynnym raz;vic;ci. I va'na adcemic;, wto novyq 
abstaviny nq tol;ki ne zdymali z; belaruskaj litaratury qe 
tradycyjnyx abavqzka=, ale, naadvarot, us` bol;w padvywali g]tyq 
patrabavan;ni. 
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 Qwh] dasaveckaq belaruskaq litaratura, qkaq z;vedala 
neadnarazovyq peras;ledy i abme'avan;ni za nekatoryq svae adkrytyq 
palityhnyq apazycyjnyq vystuplen;ni, byla vymuwanaq has ad hasu 
z;vqrtacca da p]=naga <maskavan;nq>, vykarysto=va[hy dlq qgo 
vqdomy = litaraturnaj praktycy naagul m]tad alegaryzacyi, tak 
zvanaj <]zopa=skaj movy>, pry vykazvan;ni tyx abo inwyx 
<nebqs;pehnyx dumak>. Z g]taj m]taj nekatoryq pis;men;niki (Qdvigin 
W., Qkub Kolas i inw.) kul;tyvavali asabliva =las;civy dlq 
adrad']nskaj plyni belaruskaj litaratury sp]cyfihny 'anr <bajki = 
proze>, alegaryhnaj nav]li. Apraha tago, u'o dlq blizu =six pa]ta= 
adrad']n;nq =l[b`nym 'anram palityhnaj alegaryzacyi stalasq 
p]jza'naq liryka. Naagul hystaj p]jza'naj liryki belaruskaq 
adrad']nskaq pa]ziq, badaj, i nq znala, i tyq ci inwyq vobrazy 
pryrody = verwax qe pa]ta= blizu za=s`dy abo xavali pad sabo[ 
praqvy palityhnaj r]val[cyi ci r]akcyi, vystupa[hy vel;mi 
prazrystymi ix alegoryqmi (qk, prykladam, vobrazy naval;nicy, 
bury, pavodki, vqsny j voseni, marozu i g.d.), abo vykarysto=valisq 
tol;ki qk nagoda j dlq bespasqr]dnqga vykazvan;nq adpavednyx 
nacyqnal;nyx, sacyql;nyx ci palityhnyx nastroq=. G]tu[ sxil;nas;c; 
belaruskaj adrad']nskaj pa]zii da alegoryi nekatoryq krytyki, 
razume[hy qe zale'nas;c; ad c]nzurnyx abstavina=, imknulisq, adnak, 
z;vqzac; i z modnaj na toj has u ]=rapejskaj litaratury plyn;n[ 
symbalizmu (prykladam, Z."ylunovih u svà j pradmove da perwaga 
vydan;nq zboru tvora= Qnki Kupaly 1926 godu). Adnak u asnove 
takoga zbli']n;nq xuth]j lq'yc; zvyhajnaq wkol;naq blytanina 
panqc;cq= alegoryi j symbal[\ va =sqkim raze, xarakt]rnaj dlq 
symbalizmu filqzofskaj i mistyhnaj dvuxplqnavas;ci belaruskae 
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adrad']nstva zusim nq znala, i <drugim plqnam> u qgo nqz;menna by= 
plqn <gramadzqnski>, u kanhatkovym vyniku — palityhny.  
 Apazycyjnaq praktyka ='o saveckaj belaruskaj litaratury, 
perw-najperw, i atrymala = spadhynu ad dasaveckaga p]ryqdu pry`m 
palityhnaj alegaryzacyi, qk adziny m]tad g]taga rodu = tym 
p]ryqdze. Qgo j vykarystali, perw-najperw, pis;men;niki, 
sfarmavanyq qwh] = dasavecki has, qkiq nq bahyli maghymas;ci 
z;mqnic; sva[ ranejwu[ apazycyjnas;c; u novyx, tol;ki navonki 
novyx, umovax. Tak, prygadany ='o tut Qkub Kolas nq tol;ki 
pracqgvae kul;tyvavac; alegaryhnu[ nav]l[, nazvanu[ im <kazkaj 
'yc;cq>, qk adzin sa svaix ul[b`nyx 'anra=, ale i, zavqrwa[hy 
pahatyq qwh] da r]val[cyi svae vqlikiq pa]my-]pap]i <Symon 
Muzyka> j <Novaq zqmlq>, nadae im pry g]tym alegaryhnu[ j 
bqsspr]hna apazycyjnu[ = dahynen;ni da saveckix ustanovak 
nakiravanas;c;. 
 Paz;nej i nekatoryq maladyq pa]ty, vyraz;niki ='o novyx 
plynq= u belaruskaj litaratury, qkiq pryjwli na z;menu 
adrad']nstvu, taksama neadnarazova z;vqrta[cca da g]taga m]tadu. 
Tak, Uladzimer Dubo=ka nqr]dka vykarysto=vae s[']ty belaruskix 
narodnyx kazak dlq alegaryzacyi svaix apazycyjnyx vykazvan;nq= u 
takix pa]max, qk <Krugi>6, <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy>7, 
<Wturmujce buduhyni avanposty> (1930)8. Vykarysto=vaecca j 
tradycyjnaq alegaryzacyq z;qva= pryrody, asabliva takix vobraza=, 
qk <vqsna> j <vosen;>, da tago-' apownqq nabyvae novy, dadatkovy 
s]ns — bal;wavickaj kastryhnickaj r]val[cyi. (Cikava, wto g]ty 
dadatkovy s]ns uperwyn[ by= vykarystany zusim ne apazycyjnym, a 
qkraz prasaveckim, kamunistyhnym, dakladnej, — kamsamol;skim 
pa]tam Mixas`m Harotam, qki = r]hywhy <peraas]nsavan;nq staryx 
vobraza=> uskliknu=| glqdzi — vqsnu naradzila vosen;, wto adrazu-' 
bylo padxoplena apazycyqj u asobe Dubo=ki, qki vykaza= sva[ 
nqzgodu = spadzqvan;ni, wto pas;lq voseni budze vqsna....  
 Adnak qwh] = dasavecki has m]tad alegaryzacyi ne za=s`dy 
dasqga= sva`j m]ty, bo, ba[hysq raswyfravan;nq c]nzuraj, 
pis;men;niki hasam zanadta zawyfro=vali svae alegoryi, qkiq rabilisq 
pry g]tym mala zrazumelymi j hytahu. Tak, prykladam, pra adzin 
vypadak alegaryzacyi = adrad']nca Qdvigina W., analizu[hy qgonu[ 
tvorhas;c;, gavoryc; akad]mik Q.F.Karski| <Qku[ id][ xace= raz;vic; 

                                                                         
6 <Uzvywwa>, 1927, №5, s.50-60\ №6, s.50-66. 
7 <Uzvywwa>, 1929, №2, s.17-34. 
8 Pa]ma nikoli ne drukavalasq. 
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a=tar, mne nqqsna>9, a drugi krytyk, L.M.Klejnbart, vykazvaecca 
qwh] bol;w kat]garyhna| <Gavorycca pra arganizacy[ z;vqro= 
zakans;piravana, adnak, tak, wto nq tol;ki hytahu-mu'yku, ale j 
hytahu-kans;pirataru zrazumec; nqma maghymas;ci>.10 
 U saveckix umovax stanoviwha qwh] bol;w uskladnilasq, bo 
bal;waviki pry carskim r]'yme sami hasta byli vymuwanyq 
z;vqrtacca da <]zopa=skaj movy>11, znali qe maghymas;ci j tamu 
adpavednym hynam instruktavali j tr]niravali svaix c]nzara=, kab ne 
dapus;cic; vykarystan;ne g]taj zbroi z boku apazycyi. Ads[l; i 
praz;mernaq nas;cqro'anas;c; bal;wavickaj c]nzury = dahynen;ni da 
=sqkaj alegaryhnas;ci. <Ne l[bl[ q alegoryq=>, — gavoryc; u 
Dubo=ki hort, qki =vasablqe bal;wavika — <kira=nika litaratury>. I 
g]taq <nel[bo= da alegoryq=> u saveckix c]nzara= daxodzila hasam da 
kur^`za=. Tak, z hatyrox verwa= z cykl[ <Listy da pa]ta=> Qz]pa 
Puwhy (1929 g.) c]nzar ne prapus;ci= perwyx trox, peragru'anyx 
alegaryhnymi vobrazami, vidavohna, padazronymi, a mo'a, i naagul 
nezrazumelymi dlq qgo, i nehakana dazvoli= adzin apowni <List da 
]=rapejskix pa]ta=>, dze padobnyx vobraza= blizu ne bylo, zatoe 
raz;litaq byla takaq mocnaq j tonkaq ironiq, dzqku[hy qkoj 
apazycyjnas;c; vykazvan;nq= (da tago-' nakiravanyx da nesaveckix, 
]=rapejskix pa]ta=) rabilasq nepara=nal;na bol;w qrkaj, hym u 
neprapuwhanyx verwax. Veragodna, u sta=len;ni da ironii bedny 
c]nzar qwh] nq me= ni huc;cq, ni <=stano=ki>.12 

                                                                         
9 E.F. Karsk¿j. Belorusy. Tom III. Oherk¿ slovesnost¿ belorusskogo plemen¿. 
Vypusk 3. Xudo'estvennaq l¿teratura na narodnom qzyke. Petrograd, 1922, 
s.350. 
10L.M.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q. Oherk sovremennoj belorusskoj 
l¿teratury. 1905-1928 gg. M¿nsk, 1928, s.134. 
11 Mi' inwaga = Lenina gavorycca| <Proklqtoe vremq ]zopovskogo qzyka, 
l¿teraturnogo xolopstva, qzyka rabov... Proletar¿at polo'¿l konec ]toj 
gnusnost¿, ot kotoroj zadyxalos; vs` '¿voe ¿ sve'ee...> &t.VIII , s.336*. Na 
praktycy g]ty <kanec> by= pakladzeny, adnak, ne dazvolam po=naj svabody 
slova, a menavita nebyvalym pada=len;nem qe, pry qkim navat <]zopa=skaq 
mova> vykaranqlasq =sqlqkimi sposabami. 
12 U toj has bytava= sqrod pis;men;nika= i 'urnalista= an]kdot pra c]nzara, 
qki <ne prapus;ci=> slavutaj pa]my Puwkina <Ruslan ¿ L[dm¿la>, prynqtaj 
im, pa-nevuctvu, za tvor nejkaga suhasnaga qmu saveckaga pa]ta. <U lukomor;q 
dub zel`nyj..., −−−− razva'a= g]ty an]kdatyhny c]nzar, −−−− g.zn. a=tar 
papulqryzue vqdomu[ kontrr]val[cyjnu[ bandu ″″″″ zql`naduba=ca=” \ zlataq cep; 
na dube tom, g.zn. int]ligencyq, vs` xod¿t po cep¿ krugom −−−− g]ta pakl`p na 
int]l igency[, byccam-by z;vqzanu[ lancugom kapitalizmu z kontr-
r]val[cyjnym bandytyzmam\ ″″″″ ¿d`t napravo −−−− pesn; zavod¿t, nalevo − skazku 
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 Takim hynam, adziny <maskirovahny> pry`m dasaveckaj 
litaratury sta=sq adrazu-' grunto=na zablqkavanym u saveckix 
umovax, i apazycyjnaj litaratury pryjwlosq wukac; tut inwyx, 
novyx wlqxo= abyxodu c]nzurnaj pil;nas;ci. Adnym z najbol;w 
udzqhnyx akaza=sq m]tad <peraapranan;nq>, naagul nq novy = 
mastackaj litaratury, `n zakl[ha=sq = tym, wto suhasnyq j 
mqscovyq z;qvy j l[dzi peranosilisq = inwyq geagrafihnyq, 
gistaryhnyq abstaviny, qkiq ne vyklikali bespasqr]dnix padazr]n;nq=, 
<peraapranalisq> = adzen;ne bol;w abo menw addalenyx krain, ]poxa= 
i asqrodz;dzq=. G]ty pry`m i by= vykarystany cqper dlq 
apazycyjnyx m]ta= litaratury. 
 Adnym z; perwyx u belaruskix umovax prymqni= qgo 
Ul.Dubo=ka = pa]me <Tam, dze kiparysy>13, akry=wy nekatoryq svae 
apazycyjnyq id]i <krymskim futaralam>, qk vykaza=sq `n sam, a 
potym i = pahataj u tym-'a 1924 godze, a zakonhanaj tol;ki = 1929 
godze pa]me <Branislava> (ranejwy nazo= <Tam, dze vozera>), dze 
saveckaq r]haisnas;c; byla <peraapranutaq> pa]tam u vobrazy ]poxi 
prygon;nictva, a kamunistyhnaq partyjnaq agentura saveckaj Maskvy 
— u ezuickiq rasy duxo=nyx agenta= katalickaga Rymu. Asabliva =dala 
g]ty m]tad prymqni= Z;mitrok Bqdulq = apoves;ci <Salavej> (1927), 
vykarysta=wy tu[-' ]poxu prygonu j spaluhy=wy pry`m 
<peraapranan;nq> z m]tadam <naturagrafii>, g]ta znahyc;, s;pisvan;nq 
z natury vobraza= suhas;nika=.14 
 Karystalisq pry`mam <peraapranan;nq> i inwyq saveckiq 
belaruskiq pis;men;niki, qk Qz]p Puwha — u pa]me <Cen; Konsula>, 
<peraapranu=wy> bal;wavicki t]raryzm u <vopratku> nqmeckix 
akupanta= Belarusi = 1918 godu\ Mixas; Zar]cki — u apavqdan;ni 
<Maksymalist>, transfarmava=wy partyjca= u <[nyx piqnera=>, {li 
Ta=bin — u pa]me <Ta=ryda>, axinu=wy svae id]i tym-'a <krymskim 
futaralam>, Sqrgej Astr]jka, qki = pa]me <B]ngaliq> pakaza= 
Belarus; qk savecku[ kal`ni[, i inwyq. Asabliva hasta 
praktykavalasq <peraapranan;ne> Saveckaj Belarusi = Zaxodn[[, wto 
byla pad pol;skim panavan;nem. Blizu =se verwy, prys;vehanyq 

                                                                                                                                                                         
govor¿t...” −−−− o, dy g]ta ='o krytyka partyjnyx uxila= −−−− pravaga, levaga... i 
g.d.>. 
13 Ul. Dubo=ka. Tam, dze kiparysy. Mensk, 1925. 
14 Qk i F.Dastae=ski, wto pakaza=  m]tadam <naturagrafii> I.Turgeneva, 
C.Grano=skaga i inw. u ramane <Besy>. 
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Zaxodnqj Belarusi = Ul. Dubo=ki, Qz]pa Puwhy i nekatoryx inwyx, 
napisanyq takim m]tadam.15 
 Tol;ki pryvatnym vypadkam razgled'anaga m]tadu 
<peraapranan;nq> mo'na lihyc; sp]cyfihnae vykarystan;ne 
nekatorymi belaruskimi pis;men;nikami saveckaga p]ryqdu maghymas;ci  
peraklada= z; inwyx mova=, kab vykazac; svae apazycyjnyq nastroi 
praz hu'y litaraturny matar^ql, qki mog tak ci inakw asacyqvacca z 
suhasnym mam]ntam i abstavinami, g.zn. taksama <peraapranac;> 
suhasnyq z;qvy j svae id]i = vobrazy inwyx, hu'yx g]tamu hasu j 
mescu pa]ta=.  
 Uperwyn[ vykarysta= g]ty pry`m Qnka Kupala, perakla=wy 
vqdomae <Slovo o polku Çgoreve> = 1920-1921 gadox, u samy razgar 
gramadzqnskaj vajny, wto tak napaminala zmagan;ne raz;ednanyx 
nutranymi svarkami knqz`= z <paganymi>, pra g]ta j raskaza= nekali 
pqs;nqr <Slova>. Blizkaq Kupalu adrad']nskaq krytyka = asobe 
+.Dzqr'ynskaga paz;nej a=taryt]tna pac;verdzila =s[ palityhnu[ 
aktual;nas;c; g]taga perakladu. Kiru[hysq tymi-' samymi m]tami, 
Qnka Kupala perakla= u 1923 godze dramu <}ras i Psyxa> pol;skaga 
pa]ty "ula=skaga (Jerzy śulawski), pa]mu <Paryskaq Kamuna> 
+ladyslava Brane=skaga (u 1930 godze, na pahatku masavyx arywta= 
GPU belaruskix dzeqho=), asobnyq verwy Tarasa Wa=h]nki, pa]mu 
Alqksandra Puwkina <Medny Kon;nik> i inwyq. Toe-' tr]ba skazac; i 
pra peraklady +l.Dubo=ki z Bajrana (<Hajl;d Garol;d> i asabliva 
<Wyl;`nski vqzen;>, dar]hy, perakladzenyq pa]tam u'o = turme 
GPU, paz;nej qny dajwli da hytaha tol;ki = rukapisax), pra 
peraklad z pol;skaj movy +ladzimeram "ylkam <Slova pra Qkuba 
W]lu> Bruna Qsenskaga, pra peraklad z; nqmeckaj movy {rkam 
Ga=rukom <Germanii> G]nryxa G]jn]. 
 Drugi pryvatny vypadak <peraapranan;nq>, u adroz;nen;ne ad 
papqr]dnix, nabli'aecca da xaraktaru bespasqr]dnix apazycyjnyx 
vystuplen;nq=, `n bol;w <prazrysty> j menw <pryxavany>, g]ta 
pry`m, qki atryma= u krytycy i = litaraturnym u'ytku t]xnihny 
nazo= <peradadzenaj trybuny>. Sutnas;c; qgo = tym, wto 
pis;men;nik, ne xava[hy apazycyjnyx vykazvan;nq=, ukladvae ix, 
adnak, u vusny svaix geroq=, imknuhysq zamaskavac; sva` 
<peraapranan;ne>, pryxavac; samoga sqbe j stvaryc; ura'an;ne, wto 
`n tol;ki <dae slova> geroqm, ne adkazvae za ix, <dae im trybunu 
                                                                         
15 Paz;nej m]tad <gistaryhnaga peraapranan;nq> vykarysta= rasejski savecki 
pis;men;nik Alqksej Talstoj u ramane <P`tr I>, ale ='o z m]taj uz;vql ihan;nq 
Stalina, xoc; nekatoryq d]tali, abumo=lenyq gistaryhnym matar^qlam, i tut 
moguc; usprymacca hytahom, nastroenym adpavednym hynam, qk apazycyjnyq = 
sva`j ab^ekty=naj t]nd]ncyi. 
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svajgo tvora> (na move saveckaga litaraturna-palityhnaga 'argonu). 
Kab stvaryc; takoe =ra'an;ne i, pa maghymas;ci, z;nqc; z; sqbe 
adkaznas;c; za svaix geroq=, a=tar zvyhajna prybqgae da 
<straxavan;nq> (adpavedna tamu samamu 'argonu), asud'a[hy 
apazycyjnas;c; geroq, <gan;bic;> qgo abo ad svajgo imq, abo praz 
pasr]dnictva inwyx, <stano=hyx> typa=, qkiq vyra'a[c; us[ 
artadaksal;nas;c; gen]ral;naj linii partyi, nadzqlqe geroq-
apazycyqnera roznymi admo=nymi rysami j g.d. M]tad <peradadzenaj 
trybuny> z adpavednym qmu <straxavan;nem> najbol;w vyrazna 
prad]manstrava= u belaruskaj saveckaj litaratury apazycyjna 
nastroeny pis;men;nik Mixas; Zar]cki = ramane <Kryvihy> (1929). 
Dar]hy, qk g]ta adznahala j krytyka, Zar]cki nq by= calkam 
aryginal;ny = vykarystanym tut mastackim m]tadze, znaxodzqhysq pad 
mocnym uplyvam vqdomaga =krainskaga nacyqnal-apazycyqnera 
M.Xvyl`vaga, qki nezado=ga perad tym zakonhy= svoj skandal;ny 
raman <Val;dwn]py>. L`s ramana Mixasq Zar]ckaga sta=sq analqgihny 
tvoru M.Xvyl`vaga| drukavan;ne i tago i drugoga bylo zabaronena 
c]nzuraj. Nqgledzqhy na g]ta, Zar]cki imknu=sq paz;nej nq tol;ki 
apra=dacca, ale j sfarmulqvac; sutnas;c; svajgo m]tadu, 
prapagandavac; qgo pad nazovam <akty=naga> abo <]macyqnal;naga 
ramantyzmu> = qkas;ci adnago z halovyx m]tada= saveckaj litaratury. 
Bal;wavicki krytyk, <kira=nik litaratury> na Belarusi, O.Kanakocin 
tak tlumahyc;, qk `n nazyvae, <r]c]pt> Zar]ckaga| <Kali budzece 
karystacca m]tadami ]macyqnal;naga ramantyzmu j budzece pakazvac; 
tol;ki admo=nyq typy, to tym samym vy budzece =zbrojvac; hytaha = 
dyqm]tral;na procileglym kirunku. Hytah, ma[hy perad saboj 
admo=nyq typy, mocna pakazanyq, budze suprac; ix uzbrojvacca j 
takim hynam vyxo=vacca = palityhnym kirunku>.16 Paz;nej Zar]cki 
zrabi= sprobu =zmacnic; <straxavan;ne> i adnavi= publikacy[ svajgo 
ramana pad inwym nazovam — <S;merc; Andr]q Berazo=skaga> (1931), 
ale j na g]ty raz qmu =dalosq vydrukavac; tol;ki adnu zakl[hnu[ 
hastku, i, takim hynam, tvor, u qkim najbol;w vyharpal;na by= 
vykarystany m]tad <peradadzenaj trybuny>, z;qvi=sq tol;ki = perwyx 
i apownix raz;dzelax, bez; sqr]dziny, menavita = qkoj byli samyq 
kul;minacyjnyq mam]nty apazycyjnas;ci i qkaq <xadzila> = 
litaraturnyx kolax tol;ki = rukapise.  
 Apraha Zar]ckaga, m]tad <peradadzenaj trybuny> vykarysta= 
i +l. Dubo=ka (u pa]max <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy> i asabliva — 

                                                                         
16 Or]st Kanakocin. Litaratura −−−− zbroq klqsavaj barac;by. Mensk, 1931, s.91. 
Qwh] da Zar]ckaga analqgihnyq id]i vykazva= vqdomy ruski apazycyjny krytyk 
A.Varonski, gavorahy pra tak zvanae <advarotnae adl[stravan;ne>. 
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<Wturmujce buduhyni avanposty>), xoc; i nq tak univ]rsal;na, a = 
spaluh]n;ni z; inwymi pry`mami, takimi, qk, prykladam, 
alegaryzacyq. Dubo=ku =las;civy j sposab padhyrkvan;nq wtuhnas;ci 
<straxavan;nq> pry`mam <prazaizacyi>, qki zakl[ha=sq = tym, wto 
<straxovahnaq> peradaha id]q= <gen]ral;naj linii> davalasq pa]tam u 
padhyrknena prazaihnaj forme, qkaq vypadala z usqgo pa]tyhnaga 
kant]kstu verwa. Tvory +l. Dubo=ki spas;cig toj samy c]nzurny l`s, 
wto j raman Zar]ckaga <Kryvihy>| drugaq hastka pa]my <I 
purpurovyx vetrazq= uz;vivy> i =sq pa]ma <Wturmujce buduhyni 
avanposty> ne byli prapuwhany = druk i raspa=s[d'valisq tol;ki = 
rukapisax.  
 Takim hynam, m]tad <peradadzenaj trybuny> akaza=sq mala 
nadzejnym dlq vyra']n;nq apazycyjnyx paglqda= praz; litaraturnyq 
vobrazy, sutyknu=wysq z; neperaadol;nymi c]nzurnymi perawkodami. 
Tamu raspracavan;ne g]taga m]tadu = belaruskaj apazycyjnaj 
litaratury i abme'avalasq tol;ki nazvanymi vypadkami. Adnak 
dapamo'ny pry`m <prazaizacyi>, uvedzeny +l. Dubo=kam, akty=na 
vykarysto=va=sq im qk samastojny dlq vyra']n;nq apazycyjnaga 
sta=len;nq da samoj <gen]ral;naj linii partyi>, granihnaga z;ni']n;nq 
da =zro=n[ prymity=naj prozy qe samyx <vysokix> t]za= (zbornik 
<Credo>17, cykl; verwa= <Urahystaq data>18).19 G]ty pry`m by= 
ab^ekty=na ac]neny =krainskim krytykam M.Jogansanam, qki zusim ne 
imknu=sq <vykryvac;> apazyzyjnaga pa]tu.  
 Pobah z pry`mam <prazaizacyi>, u asnove qkoga lq'yc; 
kantrasnae spaluh]n;ne dvux plqna= — pa]zii j prozy, — varta 
adznahyc; vykarystan;ne apazycyjnaj pa]ziqj i roznaj s]nsavaj 
dvuxplqnavas;ci, abo <dvuxs]nsavas;ci>. G]ty pry`m ulas;civy verwam 
                                                                         
17 Ul. Dubo=ka. Credo. Mensk, 1926. 
18 <Uzvywwa>, 1928, №6, s.19-24. 
19 Varty =vagi adzin z vypadka= s;melaga prymqnen;nq pa]tam g]taga m]tadu. 
Uletku 1928 g., vykonva[hy zakaz c]ntral;naga organa KP(b)B gaz]ty 
<Z;vqzda>, Ul. Dubo=ka napisa= <Lipen;ski gimn>, prys;vehany bal;wavickamu 
s;vqtu <vyzvalen;nq Belarusi ad belapalqka=>. Muzyku da g]taga t]kstu 
napisa= sqbra pa]ta kampazytar M.Ravenski. Verw z notami by= vydrukavany 
qk sp]cyql;ny s;vqtohny dadatak da gaz]ty j razaslany hytaham. Ne=zabave 
pasypalisq z;dzi=lenyq pytan;ni| <Hamu t]kst Dubo=ki −−−− suc]l;naq, tol;ki 
z;l`gku zaryfmavanaq, proza, a muzyka Ravenskaga zusim ne s;vqtohnaq, a  
xuth]j 'alobnaq, nagadvae nejku[ pes;n[ rabo= na buda=nictve piramidy 
Xeopsa?>, −−−− pisa= hytah. Tak apazycyjna nastroenyq pa]t i kampazytar 
vykazali svae adnosiny da <whas;cq> bal;wavickaga <vyzvalen;nq>... Incyd]nt 
udalosq <zamqc;> tol;ki dzqku[hy dru'be a=tara= zlawhasnaga <gimna> z 
r]daktaram gaz]ty, dar]hy, xutka zvol;nenaga sa sva`j pasady i ne bqz suvqzi 
z; <lipen;skaj vylazkaj>. 
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samyx roznyx pa]ta=, pahyna[hy ad Ul.Dubo=ki i Qz]pa Puwhy da 
malavqdomyx pa]ta= p]ryf]ryi. Vos;, prykladam, cikavaq s;melaq 
dvuxs]nsavas;c; u maladoga zadzirlivaga pa]ty p]ryf]ryi 
Q.Tumiloviha| 
 
 ...Apantanyx pano= my pavesili,  
 i s;mqlej mo'na =zqcca za Marksa... 
 
Aficyjny s]ns| <uzqcca> — vyvuhac; Marksa\ apazycyjny s]ns| 
<uzqcca> — raspravicca z Marksam, g.zn. z bal;wavizmam, qk 
raspravilisq z <panami>. 
 U Dubo=ki g]ty pry`m najhas;cej spaluhaecca z pry`mam 
<iranizacyi>. Tak, pra <movu Kastryhnickaj r]val[cyi> pa]ta 
gavoryc;| 
 
 I t][ mova[, z; qkoj sta=lqli na kaleni,  

Qkoj duwyli, s;ciskali,  
Zagavary= vqliki Lenin 
I zagavary= tavaryw Stalin... 
 

Aficyjny, <c]nzurny> s]ns| mova prygnehan;nq haso= caryzmu 
peratvarylasq = movu <vyzvalenhyx id]j> Lenina j Stalina. S]ns 
apazycyjny, zawyfravany| mova Lenina j Stalina — taq-' mova 
prygnehan;nq. 

Abo, prykladam, pahatak verwa +l.Dubo=ki, prys;vehanaga 
dzesqcigodz;dz[ Kastryhnickaj r]val[cyi20|  

 
 Qkoe whas;ce spatykac; usxod,  
 Qkoe whas;ce bahyc; sonca zaxad! 
 
Aficyjny s]ns — prosty, apazycyjny — peranosny, zasnavany na 
tradycyjnaj u verwax takoga rodu alegaryzacyi (whas;ce bahyc; 
zaxad <sonca Kastryhnickaj r]val[cyi> = dzen; qe dzesqcigodz;dzq). 
 Spaluha[hy dvuxs]nsavas;c; i ironi[, Ul. Dubo=ka zrabi= 
nadzvyhaj s;mely vypad suprac; samoga Stalina = pa]me <I 
purpurovyx vetrazq= uz;vivy> (1929)|  
 
 Ty dumaew, kul;tura xodzic; 
 U portkax k£ta sla=nae kamuny,  
 U portkax gen]rala Galif]? 

                                                                         
20 <Uzvywwa>, 1927, №5.  
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 Abo u marynarcy xodzic; Fr]nha −−−− 
 Drugoga k£ta, k£ta nawyx dz`n? 
 
Aficyjny s]ns — prosty i, na perwy paglqd, zusim bqskry=dny. Ale 
<marynarka Fr]nha... palaha nawyx dz`n> — tradycyjny, partr]tna 
zafiksavany pin'ak samoga Stalina, zapra=dnaga <k£ta nawyx dz`n>, 
para=nal;na z malavqdomym naagul i zusim ne vqdomym u roli <k£ta> 
angel;skim gen]ralam Fr]nham,  adrazu by= paznany i = pis;men;nickix 
i = hytackix apazycyjna nastroenyx kolax. Tol;ki aficyjnaq c]nzura 
j krytyka j na g]ty raz, vidavohna, <pravaronila> g]tu[ <vylazku>. 
 Pra vykarystan;ne ironii Qz]pam Puwham u'o gavarylasq\ 
taq-' nqzdol;nas;c; c]nzury da =sprynqc;cq iranihnas;ci, dzqku[hy 
qkoj by= dazvoleny da druku qgony verw <List da ]=rapejskix 
pa]ta=>, dapamagala i inwym pa]tam <pracqgvac;> praz; qe, gavorahy 
saveckim 'argonam, hasta vel;mi s;melyq apazycyjnyq vypady, 
<padstraxavanyq> trapna vykarystanaj dvuxs]nsavas;c[. G]tym i 
tlumahycca pawyranas;c;, mo'na navat skazac;, upadabanas;c; 
pry`mu s]nsavaj dvuxplqnavas;ci apazycyjnymi pa]tami.  
 Dlq dasqgnen;nq ]f]ktu dvuxs]nsavas;ci belaruskiq saveckiq 
pa]ty karystalisq j hysta-m]xanihnym pry`mam, vqdomym u t]xnicy 
gaz]tnaj v`rstki pad nazovam <peraklihki>, qkaq zakl[haecca = 
raz;mqwh]n;ni padryxtavanyx da druku tvora= (natatka=, 
kar]spand]ncyq=, verwa=) takim hynam, kab qny tak ci inakw 
<peraklikalisq> pa s]nsu j g]taj <peraklihkaj> stvarali nejki novy 
s]ns, adsutny = ko'nym z; ix, uzqtym izalqvana. Dlq dasqgnen;nq 
takoj m]ty tvory raz;mqwha[cca zvyhajna pobah abo nasuprac; na 
razgornutaj staroncy abo = suadnosnyx mqs;cinax roznyx staronak. 
Najbol;w zyrki vypadak u'yvan;nq takoj <peraklihki> znaxodzim u 
zborniku Qnki Kupaly <1918-1928>, qki vyjwa= u 1930 godze. Zbornik 
g]ty adkryvaecca Kupalavym perakladam vqdomaga bal;wavickaga 
<mi'narodnaga gimna> <Int]rnacyqnal>, us;led za qkim z;mewhany 
vyrazna-nacyqnalistyhny verw pa]ty <Pa=stan;!>, napisany = hasy 
belapol;skaj akupacyi. Abodva verwy <peraklika[cca> ='o svaim 
adnol;kavym zahynam — <Pa=stan;...>, i, stavqhy ix pobah, pa]ta qk-
by z;mqwhae na adn]j dowcy abodva akupacyjnyq r]'ymy — hyrvony 
bal;wavicki j <belapol;ski>. G]ta vel;mi vyraznae supasta=len;ne, 
<peraklihka>, adrasavanaq varo'ym silam, wto padzqlili mi' sabo[ 
t]rytory[ Belarusi mq'oj Ryskaga miru 1921 godu. Nq menw 
pakazal;nae j suprac;sta=len;ne| nacyqnalizm — int]rnacyqnalizm.21  

                                                                         
21 Mi' inwaga, adnahasna z g]taj Kupalavaj <peraklihkaj> adzin z 
najvybitnejwyx lid]ra= belaruskaga nacyqnal-kamunizmu tago hasu Vacla= 
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Krasamo=ny kam]ntar bal;wavickaj krytyki| <Takoe pravakacyi = 
1930 g. my ne hakali, navat veda[hy =s` c̀ mnae minulae pa]ty>.22 
 Pry`m <peraklihki> adnosicca ='o, ulasna ka'uhy, da 
pry`ma= nq stol;ki vobrazna-pa]tyhnyx, kol;ki vonkavyx — grafihnaga 
zawyfro=van;nq id]q= i vykazvan;nq=. Da pry`ma= takoga-' rodu 
nale'yc; i zr]dku ='yvanaq apazycyjnymi pa]tami =lasnalitarnae 
wyfravan;ne. Tak, prykladam, nazo= pa]my Qz]pa Puwhy <Cen; 
Konsula> = svaix pahatkovyx litarax zawyfro=vae =semagutny CK — 
vqrxo=ny organ bal;wavickaga kiravan;nq Belarus;s[, adl[stravany = 
pa]me, qk <cen; konsula>, wto pravic; akupavanaj kal`niqj. Pa]ta 
Andr]j Aleksandrovih vykarysta= i vqdomy pry`m akraverwa = pa]me 
<Vekapomnyq paxody (Wlqx pa]my)> (1930), dze na pasta=lenae = 
t]ks;ce pytan;ne| <Wto da= nam Kastryhnik?> pahatkovyq litary 
radko= sklada[c; adkaz| <Xudaq vwa...>.23 Ni c]nzury, ni krytycy 
ne =dalosq dabracca da takoga glybokaga wyfravan;nq, xoc; p]=nymi 
pis;men;nickimi j hytackimi kolami takiq litaraturna-apazycyjnyq 
vypady raswyfro=valisq bez; vqlikaj cq'kas;ci. 
 Takimi, u agul;nyx rysax, bahacca tyq m]tady j pry`my, da 
qkix pryxodzilasq z;vqrtacca belaruskaj saveckaj litaratury, kab 
r]alizavac; svae apazycyjnyq t]nd]ncyi = paduladnym bal;wavickaj 
c]nzury druku. Vyjs;ci-' za me'y dasqgal;nas;ci g]taj c]nzury ne 
bylo maghymas;ci, xoc; apazycyjnyq pis;men;niki =sqlqkimi sposabami 
imknulisq znajs;ci wlqxi dlq takoga vyxadu.  
 Blizu adzinym, da tago-' vel;mi prymity=nym i abme'avanym 
pa ]f]kty=nas;ci srodkam bylo tol;ki raspa=s[d'van;ne nelegal;nyx 
palityhna-<nec]nzurnyx> tvora= u rukapisax — wlqx, dobra vedamy j 
dar]val[cyjnaj belaruskaj litaratury, a da 1905 godu, asabliva = 
p]ryqd agul;naj zabarony druku na belaruskaj move (1867-1905 
gady), — galo=ny j blizu adziny wlqx.  
 Vyw]j u'o adznahalisq asobnyq vypadki pawyr]n;nq takim 
wlqxam neprapuwhanyx c]nzuraj tvora= Ul.Dubo=ki, Qz]pa Puwhy, 
Mixasq Zar]ckaga. Byli sproby j vykarystan;nq svabodnaga druku 
pa-za me'ami SSSR. Tak z;qvilisq = zame'nyx belaruskix vydan;nqx 
nekatoryq verwy +l.Dubo=ki, Alesq Dudara (<Pasekli naw kraj 

                                                                                                                                                                         
Lasto=ski vykaza=sq taksama vel;mi dvuxs]nso=na| <int]rnacyqnalizm peramo'a  
nacyqnalizm...>. Da pry`mu dvuxs]nsavas;ci pryxodzilasq z;vqrtacca nq tol;ki 
pa]tam i litarataram. 
22 O.Kanakocin. Litaratura −−−− zbroq klqsavaj barac;by, s.78. 
23Bol;w padrabqzna pra g]ty i inwyq vypadki, zakranutyq tut u qkas;ci 
pryklada=, budze gavarycca pry razglqdze samoga prac]su raz;vic;cq 
apazycyjnyx plynq= u belaruskaj saveckaj litaratury. 
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papalam...>) i inw. Natural;na, wto takiq sproby, nebqs;pehnyq dlq 
pis;men;nika= (u vypadku vyq=len;nq ixnaga a=tarstva), magli byc; 
tol;ki vel;mi j vel;mi abme'avanymi. Bol;w po=nae =q=len;ne pra 
apazycyjnyq t]nd]ncyi = belaruskaj saveckaj litaratury zame'ny 
hytah mog atrymac; tol;ki z tvora=, vydrukavanyx na saveckaj 
t]rytoryi. Da takoga aznaqmlen;nq z; belaruskaj padsaveckaj pa]ziqj 
i zaklika= Qz]p Puwha = svaim <Lis;ce da ]=rapejskix pa]ta=>. G]ty 
<List> Qz]pa Puwhy by= paz;nej perakladzeny na pol;sku[ movu 
pa]tam i perakladhykam K.Qvorskim (Kazimierz  Andrzej Jaworski ) i 
apublikavany = pol;skim d]makratyhnym hasapise (<Sygnały>, L;vo=, 
1939). U svabodnym druku Zaxadu paq=lqlisq hasam i ac]nki p]=nyx 
apazycyjnyx tvora= belaruskaj saveckaj litaratury, qkiq vyq=lqli 
po=nae razumen;ne ixnaga pryxavanaga s]nsu. Adnym z vyraznyx 
pryklada= mo'a byc; cikavaq kar]spand]ncyq pra <belaruski 
kul;turny rux>, daslanaq z Pragi = l;vo=sku[ =krainsku[ gaz]tu 
<Dilo> i vydrukavanaq tam 15 l[taga 1928 godu. Gavorahy pra 
belarusku[ savecku[ litaraturu, a=tar kar]spand]ncyi, sxavany za 
kryptanimam M.G., zaznahae| <Xto =mee hytac;, toj znojdze = g]tyx 
zawyfravanyx radkox pra=dzivy mal[nak 'yc;cq, pakuta= i nadzeq= 
belaruskaga narodu. Dar]hy, traplq[cca j zusim nezawyfravanyq 
tvory, u qkix nepadfarbavanaq pra=da vidac;, qk u qsnym l[st]rku>. 
Nezale'na ad tago, ci a=taram g]tyx radko= by= ]migrant, qki sahy= 
za saveckim belaruskim drukam z-za mq'y, ci vyjwla takaq 
xaraktarystyka nepasr]dna z padsaveckix belaruskix kola=, wto 
padali tut svoj golas nelegal;nym, abxodnym i taksama 
<zawyfravanym> wlqxam, pa qkim iwli nazvanyq vyw]j tvory pa]ta=, 
wto pranikli <kantrabandaj> u zame'ny druk, — perad nami, 
bqsspr]hna, s;vethan;ne ]f]kty=nas;ci apazycyjnyx namagan;nq= 
belaruskaj litaratury, nqgledzqhy na =s[ ixnu[ pryxavanas;c; i 
zamaskavanas;c;. 
 U zmagan;ni z takimi t]nd]ncyqmi =lada, suprac; qkoj qny 
byli nakiravanyq, sa svajgo boku, vypracavala taksama w]rag 
pry`ma= i merapryemstva= vykaranen;nq j pada=len;nq. Na perwae 
mesca, bezumo=na, tr]ba pastavic; c]nzuru. Kali dar]val[cyjnyq 
belaruskiq vydan;ni, pahyna[hy z 1905 godu, ne kantralqvalisq 
c]nzuraj perad vydrukavan;nem, i tyq abo inwyq tvory kanfiskavalisq 
c]nzurnymi organami tol;ki pas;lq vyxadu = s;vet24, to saveckaj 

                                                                         
24 Z was;ci numaro= perwaga organa belaruskaga druku <Nawa Dolq>, qkiq 
vyjwli = 1906 g., c]nzura kanfiskavala pqc; numaro=. Pra kanfiskacyi 
<Nawaj Nivy>, qkaq zamqnila <Nawu Dol[>, gl. L.Klejnbort. Molodaq 
Beloruss¿q, s.112. 
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litaratury ad samaga pahatku pryjwlosq adhuc; na sabe, perw-
najperw, 'orstki papqr]dni c]nzurny kantrol;. Pra dahynen;ni 
pis;men;nika= z g]taj papqr]dnqj c]nzuraj davoli krasamo=na s;vethac; 
nekatoryq iranihnyq za=vagi Qz]pa Puwhy, qkiq <pras;liznuli> = druk, 
abminu=wy pil;nas;c; c]nzury| Nq l[bim my tol;ki klqjmo na ix 
(svaix verwax) stavic;25\ lavic; qgo (mesqc) u zql`nyx marax 
dazvolena gla=litam (c]nzurnym vedamstvam) mne...26. Adnak 
'orstkaq papqr]dnqq c]nzura ne pazba=lqla litaraturnyq vydan;ni i 
ad usqlqkix nastupnyx, hastkovyx abo po=nyx, kanfiskacyq=, prytym 
na pracqgu samaga neakr]s;lenaga hasu pas;lq ixnaj publikacyi. Pad 
perwu[ hastkovu[ c]nzurnu[ kanfiskacy[ na Belarusi padpa= organ 
Instytutu Belaruskaj Kul;tury, r]dagavany Qz]pam L`sikam, — 
<Adrad']n;ne> (1922), z; perwaga numaru qgo, pa rasparad']n;ni 
c]nzara, by= vyrazany verw Qnki Kupaly <Perad buduhynqj> pas;lq 
vyxadu knigi = s;vet. Analqgihnyq hastkovyq kanfiskacyi sposabam 
vyr]zvan;nq abo vyhyrkvan;nq asobnyx mqs;cina= z vydan;nq=, a 
taksama po=ny vynqtak c]lyx vydan;nq=, navat qkiq byli va ='ytku 
gadami, stali asabliva hasta praktykavacca ad haso= prostyx 
palityhnyx pagroma= litaratury = 1930 godze, i z tago mam]ntu takaq 
praktyka pracqgvaecca j da s`n;nq. I tut taksama asabliva 
pawancavala tamu-' Qnku Kupalu, sa <Zboru tvora=> qkoga 
vyryvalisq staronki, vyhyrkvalisq radki, byli kanfiskavanyq c]lyq 
tamy — pqty j wosty. U vypadku arywtu qkoga-nebudz; a=tara =se 
qgonyq tvory, qk pravila, a=tamatyhna z;nikali i z; bibliqt]hnyx 
palihak, i z knigarnq=. Tamu s`n;nq = Saveckaj Belarusi nel;ga nidze 
znajs;ci drukavanaga radka nq tol;ki takix pa]ta=, qk Ul.Dubo=ka, 
Qz]p Puwha, pra apazycyjnyq vypady qkix u'o hastkova gavarylasq, 
ale navat na pracqgu do=gix gado= aficyjna pryznanyx 
zasnaval;nikami <belaruskaj praletarskaj litaratury> Ciwki 
Gartnaga-"ylunoviha, perwaga bal;wavika = belaruskaj litaratury, 
i Mixasq Harota, qkiq za =s` svà  'yc;c` ne napisali nihoga vidavohna 
apazycyjnaga abo navat nesaveckaga, nekamunistyhnaga. 
 Ne abmq'o=va[hy sqbe srodkami 'orstkaj c]nzury, 
bal;wavicki r]'ym adnahasna stvara= i adpavednyq arganizacyi dlq 
=z;dzeqn;nq na belarusku[ litaraturu = pa'adanym id]qlqgihnym 
kirunku j pada=len;nq qe apazycyjnas;ci znutry. I dlq g]taga, u 
perwu[ hargu, bal;waviki =karanqli = pis;men;nickae asqrodz;dze sva[ 
=lasnu[ agenturu. Tak bal;wavicki r]'ym iwo= pa s;lqdox svajgo 
papqr]dnika — caryzmu, qki = svoj has sp]cyql;na dlq zmagan;nq z;  

                                                                         
25 Qz]p Puwha. Pes;ni na ruinax. Mensk, 1929, s.120. 
26 Tamsama, s.117. 
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belaruskim nacyqnal;nym ruxam i qgonym organam <Nawaj Nivaj> 
zasnava= i finansava= vydan;ne harnasocennyx gaz]tak (<Krest;qn¿n>, 
1906-1912 gady\ <Belorusskaq "¿zn;>, 1912-1915 gady) i stvoranae 
paz;nej pry g]tyx gaz]tax <Belorusskoe Soob����estvo>. Adnym z 
halovyx kira=niko= g]taga agenturnaga <ruxu> tady by= dobra vedamy 
rasejski manarxist I.Salanevih. Adnak agentura g]taq akazalasq zusim 
bezdapamo'naq = galine litaratury, dze najbol;w uplyvova 
dzejnihala belaruskaq <Nawa Niva>, i abme'avalasq blizu vykl[hna 
bul;varnaj publicystykaj. Bal;waviki-' z;vqrnuli galo=nu[ =vagu 
qkraz na mastacku[ litaraturu, imknuhysq zaverbavac; patr]bnu[ im 
agenturu z; asqrodz;dzq belaruskix pis;men;nika= i pa]ta=. Sproby 
g]tyq do=gi has nq meli prykmetnyx pos;pexa=| z; pis;men;nika=, 
vyxavanyx qwh] <Nawaj Nivaj>, na rol[ bal;wavickix agenta= 
prydalisq tol;ki drugaradnyq, malatalenavityq  pa]ty, qk Ciwka 
Gartny, potym — Qnka "urba, i sqrod maladyx pa]ta= byli 
r]krutavanyq taksama lihanyq asoby, pra=da, znahna bol;w 
talenavityq, qk, prykladam, Mixas; Harot. Stvoranae = kancy 1923 
godu ab^ednan;ne maladyx pis;men;nika= <Maladnqk> adrazu-' stala 
ab^ektam mocnaga nacisku bal;waviko=  z m]taj peratvaryc; 
litaraturnu[ arganizacy[ = kamunistyhnu[ (dakladnej, 
kamsamol;sku[) agenturu = litaratury, vynikam hago, u znahnaj 
stupeni, sta=sq w]rag raskola= i adkola= u <Maladnqku> = 1926-1927 
gadox, wto pryvqlo da =z;niknen;nq novyx litaraturnyx arganizacyq=, 
qkiq adstojvali sva[ mastacku[ (a faktyhna j palityhnu[) 
nezale'nas;c; (<Uzvywwa>, <Problisk>, <Litaraturnaq Kamuna>, 
<Polymq>27). Tol;ki pas;lq takoj <dyf]r]ncyqcyi>, qk qna aficyjna 
nazyvalasq, bal;wavikam nar]wce =dalosq = 1928 g. z astatka= 
<Maladnqka> stvaryc; sva[ bol;w-menw nadzejnu[ agenturu = 
litaratury, aformlenu[ qk Belaruskaq Asacyqcyq Praletarskix 
Pis;men;nika=.  
 Galo=nym zadan;nem bal;wavickaj agentury = litaratury 
byla, bqsspr]hna, us` toe-' zmagan;ne z apazycyjnymi plynqmi. 
Zmagan;ne g]tae vqlosq, perw-najperw, m]tadami publicystyhnaj 
krytyki, nakiravanaj na <raswyfro=van;ne>, <vykryvan;ne> j 
pada=len;ne =sqlqkix maghymyx praqva= apazycyjnas;ci = litaratury. 
Asobnyq vypadki dzejnas;ci g]taj krytyki ='o adznahalisq, 

                                                                         
27 Apownqq arganizacyq byla zadumanaq qk hysta prasaveckaq, ale dzqku[hy 
tamu, wto blizu adnahasna z; qe stvar]n;nem arganizatary <Polymq> −−−− 
belaruskiq pis;men;niki nacyqnal-kamunisty (Ciwka Gartny, Mixas; Harot i 
inw.) — apynulisq sami = stanoviwhy apazycyqnera=, aficyjnaq <gen]ral;naq 
liniq> ne zmagla vykarystac; ixnyq paslugi dlq sqbe. 
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asno=nym-'a pryznah]n;nem qe bylo dapa=nqc; c]nzuru, 
<sygnalizavac;>, gavorahy xarakt]rnym bal;wavickim 'argonam, pra 
=se prapuwhanyq c]nzuraj pa nedaglqdu abo pa razumovaj 
abme'avanas;ci nebqs;pehnyq apazycyjnyq vypady ci papqr]d'vac; 
maghymas;c; ix uz;niknen;nq = buduhym. Z drugoga boku, krytyka 
ap]lqvala da tak zvanaj <saveckaj gramadzkas;ci>, farmavala 
atmasf]ru varo'as;ci, pryvodzila = dzeqn;ne <sacyql;nu[ c]nzuru>, 
padbuxtorvala <savecku[ gramadzkas;c;> da arganizacyi guhnyx 
kampaniq= <publihnaj praborki> toj abo inwaj apazycyjnaj praqvy = 
druku, na sxodax i g.d. G]ty m]tad <publihnaj praborki>  
(vynaxodnictva ='o hysta bal;wavickae) me= sva`j nepasr]dnaj m]taj 
prymusic; pis;men;nika ci navat c]lu[ litaraturnu[ arganizacy[ da 
pryl[dnaga pakaqn;nq, <pryznan;nq svaix pamylak>, <adme'avan;nq 
ad ix>. U belaruskaj saveckaj litaratury bylo zr]'ys]ravana kol;ki 
takix <publihnyx kampaniq=> suprac; apazycyjnyx praqva=, 
vyq=lenyx krytykaj u Qz]pa Puwhy (<Listy da sabaki>, 1927), Ul. 
Dubo=ki (<I purpurovyx vetrazq= uz;vivy>, pahatak 1929), Ant. 
Adamoviha (krytyhny n]kral`g pra pa]tu Pa=l[ka Trusa, kanec 
1929), Mixasq Zar]ckaga (raman <Kryvihy>, narys <Padaro''a na 
Novu[ Zqml[>, 1928-1929 gady). <Praborka> Qz]pa Puwhy, Ul. 
Dubo=ki i Ant. Adamoviha peratvarylasq =r]wce-r]wt u kampani[ 
suprac; usqgo apazycyjnaga litaraturnaga ab^ednan;nq <+zvywwa>, da 
qkoga qny nale'ali, i zakonhylasq vymuwanym <pryznan;nem 
pamylak> z boku apownqga na pahatku 1930 godu.  
 Da padobnaga rodu <praborak> tr]ba adnes;ci j tak zvanu[ 
<t]atral;nu[ dyskusi[> pra wlqxi belaruskaj dramaturgii, t]atra j 
kino = 1927-1928 gadox. Sqrod krytyka= — arganizatara= padobnyx 
kampaniq= u belaruskaj litaratury — asabliva vyluhalisq Todar 
Glybocki, Ales; Sqn;kevih, Or]st Kanakocin, Stanisla= Budzinski, 
Lukaw B]nd], Ilary Barawka, Rygor Murawka i Ales; Garodnq. 
 Adnak <raswyfravan;ne> j <vykryc;c`> qk sposab 
<sygnalizacyi> ne zastalisq vykl[hnaj manapoliqj publicystyhnaj 
krytyki, a pahali prymac; taksama j bespasqr]dniq formy mastackaga 
tvorstva, nabyva[hy pry g]tym i vel;mi akr]s;lenae adcen;ne 
zvyhajnaga danosu. Adnym z; perwyx takix <vykryvan;nq=>-danosa= u 
mastackaj forme bylo apavqdan;ne Alesq Dudara <Vecer z usxodu>28 
— pawkvil;, nakiravany suprac; pa]ta=-apazycyqnera= Ul.Dubo=ki i 
Qz]pa Puwhy, ale qki, adnak, ne dasqgnu= svà j m]ty| napisany z 
nacyqnal-kamunistyhnyx pazycyq= u toj has, kali g]tyq pazycyi sami 
stanavilisq apazycyjnymi da <gen]ral;naj linii>, `n, pawkvil;, qk 

                                                                         
28 <Polymq>, 1928, №4, s.58-72. 
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bum]rang, z us`j silaj abrynu=sq na samoga a=tara, qki padpa= pad 
tu[ samu[ <praborku> artadaksal;naj krytyki. Zatoe pa]ma Andr]q 
Aleksandroviha <Ceni na soncy> byla maxrovym danosam, 
vyznahal;naj vexaj u abvinava=haj litaratury, bespasqr]dnim 
matar^qlam dlq dzejnas;ci samoga GPU, dze j byla ins;piravanaq. 
Z;qvi=wysq = perwaj sva`j r]dakcyi = 1928 godze, pawkvil; g]ty 
kol;ki razo= pawyra=sq, dapa=nq=sq i =dakladnq=sq a=taram (drugaq 
hastka — 1929, kanhatkovaq r]dakcyq — 1930), `n <vykryva=> nq 
tol;ki kalega=-litaratara=, ale j wmat qkix akty=nyx belaruskix 
dzeqho=, vqdomyx svà j apazycyjnas;c[ ci navat 
<kontrr]val[cyjnas;c[> qwh] ad haso= 1917 godu. Pa]ma 
A.Aleksandroviha j da g]taj pary — adzin z najbol;w zakonhanyx 
pomnika= litaraturnaga danosu, nqgledzqhy na toe, wto j sam qgony 
a=tar ne paz;begnu= tago-' l`su <likvidacyi>, qki `n ryxtava= i 
padryxtava= svaim axvqram — p]rsana'am qgonaj pawkvil;naj pa]my. 
 Ruka bal;wavickaj palityhnaj palicyi — GPU, na qku[ my 
mimaxodz; ukazali vyw]j, naagul vel;mi adhuvalasq = saveckaj 
belaruskaj litaratury, asabliva pahyna[hy z 1928 godu. Nezdarma = 
g]tym-'a godze pa]ta Todar Klqwtorny = pa]me <Kali asqdae muc;> 
uskliknu=| <Xodzim my pad mesqcam vysokim, a qwh] — pad GPU!>. 
Zr]wty, <organy> saveckaj c]nzury za=s`dy byli blizkiq da 
palityhnaj palicyi i =kamplekto=valisq blizu vykl[hna qe akty=nymi 
abo adsta=nymi supraco=nikami. Adnahasna GPU =karanqla = 
pis;men;nickiq arganizacyi sakr]tnyx agenta=, zadan;nem qkix byli 
pravakacyi i intrygi, nakiravanyq na tak zvanu[ <dyf]r]ncyqcy[> = 
w]ragax belaruskix litaratara=, kab <addzqlic; avehak ad kazlo=> i 
padryxtavac;, <aformic;> matar^qly na pat]ncyql;nyx axvqr da 
nastupnaj raspravy ='o m]tadami bal;wavickaga t]roru. Perwaq 
takaq rasprava  adbylasq = 1930 godze, kali najbol;w apazycyjnyq 
pis;men;niki byli arywtavanyq j vyslanyq = r]hywhy agul;naj 
kampanii r]pr]siq=, wto axapili =s[ belarusku[ nacyqnal;nu[ 
int]ligency[. Paz;nej takiq kampanii stali pravodzicca blizu z 
r]gulqrnaj troxgadovaj p]ryqdyhnas;c[ (1933, 1936) i peratvarylisq 
= tradycyjny zakl[hny akord zmagan;nq saveckaj syst]my z praqvami 
apazycyjnas;ci = belaruskaj saveckaj litaratury. Ale g]tyq 
mam]nty patrabu[c; asobnaga j padrabqznaga as;vqtlen;nq, wto j 
budze zroblena = adpavednyx mqs;cinax g]taga das;ledavan;nq. 
 Paradaksal;na, wto nekatoryq id]jnyq j mastackiq 
dasqgnen;ni apazycyi, qkiq kat]garyhna adkidalisq padhas zmagan;nq z 
apazycyqj (naro=ni z usimi inwymi qe vysnovami), pas;lq razgromu 
nehakana padxoplivalisq (dakladnej, peraxoplivalisq, ads[l; i nazo= 
<peraxvat>, qk t]xnihny t]rmin dlq abaznah]n;nq g]taga pry`mu), 
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prapagandavalisq j pravodzilisq = 'yc;c` qk ulasnyq j po=nas;c[ 
aryginal;nyq pala']n;ni <gen]ral;naj linii>. Spynimsq na nekatoryx 
cikavyx faktax  <peraxvatu> (<perakradu>) bal;wavikami papqr]dnq 
zgan;bavanyx ixnaj krytykaj t]zisa= belaruskaj litaraturnaj 
apazycyi 1926-1930 gado=. Qk vqdoma, adnoj z najbol;wyx zasluga= 
Stalina lihycca raspracavan;ne im t]oryi sacyqlistyhnaj kul;tury, 
qkoj ne bylo ni = Marksa, ni = }ngel;sa, ni = Lenina. Ulasna 
ka'uhy, usq g]taq <t]oryq> i = Stalina byla z;vedzenaq da adnoj 
formuly, qku[ qgonyq pas;lqdo=niki =sqk usxvalqli j prapagandavali, 
tak sfarmulqvanaj perwapahatkova qe a=taram| <praletarskaq pa 
z;mes;ce, nacyqnal;naq pa forme — vos; taq agul;nahalavehaq 
kul;tura, da qkoj vqdze sacyqlizm>29. Kali nekatorym sqbram 
belaruskaga apazycyjnaga litaraturnaga ab^ednan;nq <+zvywwa> 
zda=sq nelqgihnym vyraz, wto <sacyqlizm>, bqsklqsavy pa sva`j id]i, 
<vqdze> da <praletarskaga>, g.zn. klqsavaga <z;mestu> kul;tury, i 
qny pasprabavali zamqnic; u <klqsyhnaj formule> slova 
<praletarskaq> na <sacyqlistyhnaq>, — aficyjnaq krytyka 
abrynulasq na ix z us`j silaj. Asabliva wale= krytyk BelAPP Ales; 
Garodnq, qki gryme= nakont <bessaromnaj fal;syfikacyi>, <naxabnaj> 
i <samahynnaj> zameny, imknen;nq <peraskohyc; praz; peraxodny 
p]ryqd dyktatury praletaryqtu adrazu = sacyqlizm>, 'adan;nq 
kinuc; l`zung <dalo= klqsavu[ litaraturu — nqxaj 'yve litaratura 
bqsklqsavaq> i g.d.30 Mala tago, Garodnq i qgonyq paplehniki 
rastrubili na =ves; s;vet pra g]ty <kryminal> t]ar]tyka= <Uzvywwa> 
pa =s`j wyrokaj usesa[znaj setcy VOAPP, da qkoj qny nale'ali. 
Qkoe-' bylo agul;nae z;dzi=len;ne, kali = xutkim hase sam Stalin 
<peraxapi=> g]r]tyhnu[ papra=ku, abvqs;ci=wy = sva`j pramove na 
XVI  partyjnym z;ez;dze (hyrven;-lipen; 1930)| <Wto takoe 
nacyqnal;naq kul;tura pry dyktatury praletaryqtu? Sacyqlistyhnaq 
pa svaim z;mes;ce, nacyqnal;naq pa forme kul;tura...>.31 Ale adrazu 
pas;lq g]taj pramovy, u tym-'a lipeni 1930 godu, a=tary 
zlawhasnaj papra=ki trapili = turmu GPU.  
 Nq menw pakazal;ny j drugi vypadak <peraxvatu>. Pa]ta 
Uladzimer Dubo=ka = pa]me <Krugi> (1927) kinu=, mi' inwaga, 
krylatu[ frazu pra <m]liqratara= duxu>|  

                                                                         
29 <Pravda>, 22 maq 1925\ taksama| Ços¿f Stal¿n. Voprosy len¿n¿zma. 3-e 
¿zd. Moskva-Len¿ngrad, 1926, s.257-258. 
30 Ales; Garodnq. Try arkuwy bessaromnae fal;syfikacyi. <Maladnqk>, №4, 
1929, s.74-92. 
31 Ços¿f Stal¿n ¿ L.Kaganov¿h. Oth`t Central;nogo Kom¿teta XVI  s;ezdu 
VKP(b). Moskva-Len¿ngrad, 1930, s.110. 
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  Tam, dze balota skalehanyx duw, 
  M]liqratary duxu iduc;... 
 
 Qgony sqbra krytyk Adam Babar]ka adrazu-' padxapi= g]ty 
vobraz i, kryxu z;mqni=wy qgo, zaklika= pa]ta= stac; <in'ynerami 
duwa=>.32 Zno= aficyjnaq krytyka sustr]la g]ty vobraz u wtyki, i 
na pracqgu do=gaga hasu +l.Dubo=ku, Adama Babar]ku j naagul usix 
ixnyx sqbro= z; litaraturnaga ab^ednan;nq <+zvywwa> nazyvali ne 
inakw, qk <nawymi in'ynerami>, <in'ynerykami>, praktyku[hysq = 
vynaxodnictve roznyx padobnyx mqnuwak. Adnak ne=zabave pas;lq 
likvidacyi g]tyx <in'yneryka=> organami GPU nixto inwy, qk zno=-'a 
sam tavaryw Stalin, abvqs;ci= pra <pis;men;nika= — in'ynera= 
halavehyx duwa=>, i gramadzkas;c; vitala qgo z ]ntuziqzmam, qk 
zapra=dnaga a=tara g]taga afaryzmu. Malaveragodna, wto Stalin 
hyta= tvory belaruskix pis;men;nika= i zapazyhva= id]i nepasr]dna z; 
ix, ale, bqsspr]hna, wto `n karysta=sq r]gulqrna pasta=lqnymi qmu 
padrabqznymi zvodkami <ruxu id]j> pa =sim Saveckim Sa[ze. 
 Mo'na bylo-b prygadac; qwh] nqmala vypadka= padobnaga 
<peraxvatu> litaraturnyx id]q=, wto nale'ali apazycyi = balaruskaj 
saveckaj litaratury. Tak, l`zung pra <adl[stravan;ne 'yvoga 
halaveka> — galo=nu[ m]tu mastackaj litaratury, abvewhanu[ 
+l.Dubo=kam u toj-'a pa]me <Krugi> j padtrymanu[ qgonymi 
adnadumcami z <Uzvywwa> (xoc;-by, prykladam, K.Hornym33), — 
l`zung, taksama addany astrakizmu mqscovaj artadaksal;naj 
krytykaj, paz;nej taksama by= <peraxopleny> adnym z tagahasnyx 
lid]ra= VOAPP A.Selivano=skim (qki, dar]hy, me= <w]fstva> nad 
BelAPP, neadnojhy navedva=sq = Mensk) i ab^q=leny <halovym 
l`zungam praletarskaj litaratury>. U g]tym apownim vypadku 
r]al;nas;c; i bespasqr]dnas;c; <peraxvatu> praq=lqecca najbol;w 
vidavohna = vyniku blizkix suvqzej <peraxvathyka> Selivano=skaga z; 
belaruskaj litaraturaj.  

                                                                         
32 Adam Babar]ka. Za kul;turu mastactva. Litaraturny dadatak <Hyrvony 
Sejbit> da gaz]ty <Belaruskaq V`ska>, Mensk, 1926, №1, s.1-2. 
33 Gl. L.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q, s.437. 
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Hastka II 
 

Gad y r ] v al [ c y i  
1917-1918 

 
 

 L[ta=skaq r]val[cyq 1917 godu zas;pela asno=nyq ruxavyq 
sily belaruskaj litaratury = stane d]zarganizacyi j d]pr]sii, 
vyklikanyx Perwaj sus;vetnaj vajnoj. Blizu z samaga pahatku 
frantavaq liniq ras;cqla t]rytory[ Belarusi, i asno=nyq 
pis;men;nickiq sily byli razagnanyq i adarvanyq ad litaraturnaga 
tvorstva, a hasam i ad rodnaga kra[ = vyniku vaennyx mabilizacyq= i 
]vakuacyq=. Qwh] = 1915 godze bylo spynenae vydan;ne c]ntral;naga 
organu belaruskaga nacyqnal;naga ruxu i adrad']nskaj litaratury 
<Nawae Nivy> pas;lq akupacyi nqmeckimi vojskami Vil;ni, wtab-
kvat]ry belaruskix p]ryqdyhnyx vydan;nq=. Da tago-' z samaga 
pahatku r]val[cyi belaruskaq litaratura byla abqzdolenaq 
vymuwanym ma=han;nem dvux halovyx lid]ra= <nawani=stva> — Qnki 
Kupaly, galo=naga id]ql`ga, i Maksima Bagdanoviha, stymulqtara 
]st]tyhnyx j filqzofskix id]q=. Qgonaq s;merc; ad suxota= 25 maq 
1917 godu byla, veragodna, samaj vqlikaj strataj, qku[ pry =six 
bedax g]taga hasu panesla belaruskaq litaratura. Xoc; Maksim 
Bagdanovih pracava= da apownix dz`n 'yc;cq, ̀ n nihoga ne napisa= pra 
r]val[cy[. 
 Bespasqr]dnqq r]akcyq belaruskaj litaratury na L[ta=sku[ 
r]val[cy[ 1917 godu abmq'o=vaecca litaral;na dvuma-tryma verwami 
Z;mitraka Bqduli-Qsakara i Qkuba Kolasa dy adnym nevqlikim 
dramatyhnym tvoram Fran;ciwka Alqxnoviha. G]tyq tvory vyra'ali 
aptymizm i ]ntuziqzm pis;men;nika=, qkiq do=giq gady 'yvilisq id]qj 
vyzvol;naj r]val[cyi j znaxodzilisq = nqspynnaj i neprymirymaj 
apazycyi da z;vergnutaga r]val[cyqj r]'ymu.  
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 Perwym adguknu=sq na L[ta=sku[ r]val[cy[ 1917 godu tady 
qwh] adzin z najmalodwyx <nawani=ca=> Bqdulq-Qsakar. U nevqlihkaj 
gaz]tcy <Gramada>, wto pahala vydavacca adrazu-' pas;lq vyxadu z 
padpol;lq r]val[cyjnaj partyqj Belaruskaq Sacyqlistyhnaq 
Gramada, Bqdulq-Qsakar z;mqs;ci=  u traveni 1917 godu dva verwy, 
prys;vehanyq r]val[cyi| <Nq les wumic;...> 34 i <Gimn voli>.35 
Abodva tvory — typovyq dlq hasu natxn`nyq gimny r]val[cyi.  
 
 Nq les wumic;, nq grom grymic;, 
 Nq gul vqsnovyx vod, — 
 To puty rvec;, to ustaec; 
 Uzbud'any Narod. 
 
 Zqmlq nq s;pic;, zqmlq dry'yc; — 
 Truba sklikae sxod... 
 Tvoj gne= vqlik, tvoj vorag z;nik, 
 G]j, Vol[ kuj, Narod! 
 
U <Gimne voli> pa]ta gavoryc; pra sacyql;nae zlo, qkoe, veryc; `n, 
z;mecena r]val[cyqj| 
 

Vyw]j krasuj, wtandar hyrvony, 
Nad galavo[ bedaka! 
Asvabadzila wmat mil;`na= 

 Qgo mazol;naq ruka. 
 
 Nqma ni wybel;nic, ni s;merci, 
 Nqma nagaek, lancugo=. 
 Nqma cara — u Pra=du verce! 
 Nqma kryvavyx zlyx bago=! 
 
 Na gandlqro= kryvi narodnaj 
 Praklqc;ce Kaina lqglo.  
 I nad kraina[ svabodnaj 
 Nq lq'a bolej ix qrmo! 
 
 Nqvol;niki, s;vqtkujce Vol[! 
 S;pqvajce pes;ni vesqlej! 

                                                                         
34 <Gramada>, gaz]ta Belaruskaj Sacyqlistyhnaj Gramady, Mensk, №2, 5(18) 
maq 1917. 
35 Tamsama. 
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 Whas;livu[ budujce dol[ 
 Dlq =six pakry=d'anyx l[dzej. 
 
 Qkub Kolas, adzin sa star]jwyx pa]ta= i adzin z 
zasnaval;nika= <nawani=stva>, uves; r]val[cyjny p]ryqd by= pa-za 
me'ami Belarusi, to = Rasei, to na rumynskim fron;ce. U verwy <Da 
pracy>36 `n z takim samym zaxaplen;nem, qk i Bqdulq-Qsakar, 
pradhuvae adkrytu[ r]val[cyqj vqliku[ darogu, wto hakae nas i 
rodny kraj, zaklikae svaix surodziha=-brato= da pl`nnaj pracy. 
Praca g]taq =q=lqecca qmu hysta gumanistyhnym zasqvan;nem zernq 
navuki, nqsen;nem s;vqtla, as;veta[ rodnaga kra[ j narodu, wto 
ma[c; cqper uvaskr]snuc;. U g]tym svaim zaxaplen;ni pa]ta 
perakanany, wto r]val[cyq qk-by ='o a=tamatyhna zdymae =s` 
sacyql;na-palityhnae zlo,  zmagan;n[ z; qkim `n prys;vqci= ci mala 
palkix radko= u svaim dar]val[cyjnym tvorstve. Adnak apownqq 
strafa verwa <Da pracy> =ra'vae bol;w r]alistyhnym paglqdam| 
 
 Dapoma' Bog nam u prygodze!.. 
 Ni carski bih, ni prywly xam, — 
 Xaj budze lad = sva`j gaspodze 
 Stvarac; narod-=ladarac sam. 
 
 U mimaxodz; kinutym upaminku pra prywlaga xama Kolas 
pradbahyc; tyx <nos;bita=> dyj <paglyblql;nika=>, <arganizatara=>-
d]magoga=, wto adrazu-' znaxodzqcca = ko'naj r]val[cyi dy 
nqz;menna vyq=lq[c; t]nd]ncy[ zanqc; mesca skinutaga `[ <biha> 
papqr]dnqga ladu — toe, z hago j paha= u'o ad perwyx dz`n 
r]val[cyi macavacca bal;wavizm. Takaq int]rpr]tacyq pac;vqrd'aecca 
tym faktam, wto = menskim vydan;ni Kolasavyx verwa= 1946 godu 
vyraz prywly xam zameneny wtuhnym dlq =sqgo styl[ g]taga verwa 
vyrazam <panski xam>.37 Tol;ki bal;wavicki c]nzar mog palihyc; 
maghymaj taku[ zamenu. 

                                                                         
36 Qkub Kolas. Da pracy. <Vol;naq Belarus;>, №29, 1917\ peradrukavana| 
Xr]stamatyq novaj belaruskaj litaratury, skladal;nik Ignat Dvarhanin.  
Vil;na, 1927, s.154. 
37 Qkub Kolas. Verwy. Tom I. Minsk, 1946, s. 297| 
 Xaj budze spor nam u prygodze! 
 Ne carski bih, ne panski xam, 
 Xaj budze lad = sva`j gaspodze 
 Stvarac; narod-uladca sam.  
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 U drugim Kolasavym verwy 1917 godu <L[d stogne>38 u'o 
nqma ranejwaga zaxaplen;nq, xoc; pryhyna g]taga = nes;cixanaj 
cq'koj vajne, pra qku[ pa]ta nagadvae = perwym-'a radku verwa| 
L[d stogne, garue pad ce'aram meha.... Ale pryhyna nq tol;ki = 
g]tym. Pa]tava rasharavanas;c; vynikami r]val[cyi vyklikala nastroj 
prygnehanas;ci| r]val[cyq ne z;nqla a=tamatyhna sacyql;na-
palityhnae qrmo z narodu, qk g]ta zdavalasq ranej, a =sqgo tol;ki 
dala maghymas;c; sacyql;nyx peramen, dala svabodu, ale davoli 
abstraktnu[, qkaq vymagala akty=naga dzeqn;nq dlq <raz;bic;cq 
qrma>, svabodu, qkaq sva`j abstraktnas;c[ vyklikala = pa]ty 
gorku[ ironi[| 
 
 Adkryty darogi tabe, halaveha, 
 Na po=dzen;, na zaxad, na =sxod... 
 Ty vol;ny, nqboga, idzi, kudy xohaw, 
 Ty mo'aw qr]m^e pabic;... 
 
 Ranejwy zaxopleny ton peraxodzic; u zasmuhana-]legihny, qkim 
aplakva[cca patuxlyq arlinyq vohy, pagasly agon; u s]rcy narodu. 
Pryhyna — tryvoga, abud'anaq = pa]ty dzejnas;c[, qk vidac;, tago-
' <prywlaga xama>, nazvanaga = g]tym verwy nqhystaj silaj, wto 
vodzic; u poli, z;bivae sa s;ce'ki. Tamu j noh axapila — alegaryhny 
vobraz palityhnae r]akcyi, tradycyjny = dar]val[cyjnaj Kolasavaj 
(dyj us`j <nawani=skaj> naagul) lirycy. Verw zakanhvaecca 
wmatznahnym spakojnym zaklikam, qki peramagae tryvogu| 
 
  
 Ab hym-'a sumuew, narod nespakojny? 
    Akin; svaim vokam prygo'u[ dal;, 
 Axamqnisq, budz; voli dastojny, 
    I radas;c; paznaew, adkinew ty 'al;. 
 
 Nevqliki sc]nihny tvor, qkim adguknu=sq na L[ta=sku[ 
r]val[cy[ dramaturg Fran;ciwak Alqxnovih — dvuxaktavaq p^esa 
<Kalis;>, — nihoga ne daba=lqe da perwyx vodguka= belaruskix pa]ta= 
na r]val[cy[. Akad]mik Q.F.Karski tak acani= p^esu| <G]ta sc]ny 
z; nqda=nqj r]val[cyi... sc]ny adpavqda[c; r]al;nas;ci j naagul 
napisanyq 'yva...>.39  

                                                                         
38 Tamsama. 
39 E.F.Karsk¿j. Belorusy. Tom III, vyp. 3, s.368. 
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 Kali r]val[cyq ne prynesla hakanaj po=naj svabody j 
vyzvalen;nq ad nacyqnal;naga =cisku, perwapahatkovy ]ntuziqzm paha= 
pastupova z;nikac;. U'o = perwyq pas;lql[ta=skiq dni byla 
nakiravanaq sp]cyql;naq d]legacyq pradsta=niko= belaruskaga 
nacyqnal;naga ruxu da kira=niko= novaj ulady z dakladam pra 
nadz`nnyq nacyqnal;nyq patr]by j spadzqvan;ni Belarusi. Qk 
zas;vethy= paz;nej adzin z d]legata=, qny zrazumeli z goryhhu, wto 
prava na palityhnae samakiravan;ne, qk i prava na nacyqnal;nu[ 
kul;turu, ne daecca — qgo tr]ba brac;.40   
 Dalejwyq dahynen;ni z Hasovym rasejskim uradam 
A.Keranskaga (a potym i z bal;wavickim Savetam Narodnyx 
Kamisara=) kanhatkova perakanali =six, wto kali ranej belaruskamu 
Adrad']n;n[ davodzilasq mec; spravu z rasejskim samadzqr'a=em, to 
cqper — z; vqlikarasejskim vqlikadzqr'a=em, qkoe akazalasq znahna 
bol;w 'yvuhym, hym mo'na bylo spadzqvacca, i qkim akazalisq 
prasqknutyq =se, qk `s;c;, rasejskiq palityki, navat najbol;w 
levyq, bez vykl[h]n;nq. Belaruskaq palityhnaq dumka perakanalasq, 
wto spravqdlivae raz;vqzan;ne nacyqnal;naj prablemy = Rasei 
sutyknulasq z varo'ymi, xoc; i staranna pryxavanymi, dahynen;nqmi 
=six sla`= vqlikarasejskaga gramadztva.41 
 Blizu adnahasna, navat kryxu ranej, belaruski nacyqnal;ny 
rux u zaxodnqj hastcy Belarusi, akupavanaj na toj has nemcami, nq 
menw 'orstka sutyknu=sq z pr]t]nziqmi drugoga suseda — Pol;why. 
G]tae, u'o <vqlikapol;skae vqlikadzqr'a=e>, adrazu-' prad^qvila 
svae pravy na t]rytory[ blizu =s`j Belarusi i asymilqcy[ 
adzinavernyx z palqkami belarusa=-kataliko=. Z takimi t]nd]ncyqmi j 
pr]t]nziqmi pryxodzilasq zmagacca, perw-najperw, belaruskamu 
drukavanamu organu <Goman>, qki paha= vyxodzic; u Vil;ni = 1916 
godze qk pracqg spynenaj <Nawaj Nivy>, ale qki tak i nq zmog stacca 
zapra=dnym peraemnikam qe = qkas;ci c]ntral;naga organa 
nacyqnal;naga ruxu, asno=nyq sily qkoga blizu calkam apynulisq pa 
toj bok frontu va =sxodnqj hastcy kra[.  
 G]tyq kanflikty z susedzqmi vyklikali =zmacnen;ne 
belaruskaga nacyql;na-vyzvol;naga ruxu, qki skirava= us[ ]n]rgi[ na 
padryxto=ku nacyqnal;naj r]val[cyi. Wmat qkiq kanf]r]ncyi j 
z;ezdy, wto praxodzili letam i vosen;n[ 1917g., byli rapto=na 
perarvanyq bal;wavickim peravarotam. 

                                                                         
40 A.C;vikevih. Belarus;. B]rlin, 1919, s.19. 
41 Gl. K.Kalinovec. Nezaby=ny Akt. <Belaruskaq gaz]ta>, Mensk, №19-20 
(39-40), 29 sakavika 1942. 
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 Adnak u s;ne'ani 1917 godu qwh] by= pravedzeny = Mensku 
Perwy +sebelaruski Kangr]s, qki sta=sq kul;minacyjnym mam]ntam u 
raz;vic;ci dahynen;q= z bal;wavikami. Kangr]s prynq= r]zal[cy[ z 
zaklikam da =stana=len;nq formy d]makratyhnaga kiravan;nq = kraine. 
Z-za g]taj r]zal[cyi Kangr]s by= razagnany bal;wavikami. G]ty akt 
vyklika= u belarusa= ustojliva admo=nae sta=len;ne da bal;waviko=. 
Kali bal;waviki pakinuli Mensk, zaxodn[[ j c]ntral;nu[ hastki 
Belarusi (19 l[taga 1918), Rada Kangr]su perajmenavala sqbe = Radu 
Belaruskaj Narodnaj R]spubliki j 25 sakavika 1918 godu abvqs;cila 
nezale'nas;c; Belaruskaj Narodnaj R]spubliki. U s;ne'ani tago-' 
godu Mensk zno= by= akupavany bal;wavikami, i belaruski =rad by= 
vymuwany ]migravac; u Litvu. Data 25 sakavika 1918 godu stalasq 
symbalem usix nadzeq= i pamknen;nq= belaruskix nacyqnal;nyx 
patry`ta=. 
 U kanhatkovym vyniku g]tyq padzei pakazva[c;, wto r]akcyqj 
belaruskaga ruxu na L[ta=sku[ r]val[cy[ byla belaruskaq 
nacyqnal;naq r]val[cyq. Natural;na, wto j belaruskaq litaratura 
adygryvala istotnu[ rol[ = g]tym prac]se. Piqneram i tut vystupi= 
toj-'a pa]ta Bqdulq-Qsakar. 28 maq 1917 godu = perwym numary 
wtotydn`vika <Vol;naq Belarus;>, qki vyxodzi= u Mensku qk organ 
belaruskaga nacyqnal;naga ruxu j by= zapra=dnym peraemnikam 
<Nawaj Nivy>, by= vydrukavany qgony verw <Try s;ce'ki>. U im 
Bqdulq-Qsakar pakazvae, wto perad belaruskim narodam adkryva[cca 
try wlqxi −−−− <try s;ce'ki>|  
 
 Adna — na Zaxad da Varwavy, 
 Drugaq — na +sxod da Maskvy,  
 A tr]cqq... 
  ... dal`ka, da samaga sonca. 
 
Pa]ta  j zaklikae belaruski narod is;ci <s;ce'kaj sva`j da sonca>, 
ale asabliva peras;ceragae suprac; spakusy stupic; na darogu, wto 
vqdze na =sxod, da Maskvy, bo qna 
 
 ... grubaj, galosnaj laqnkaj kliha, 
 Kulak qe s;cisnuty, bicca gatovy, 
 Ganqe =six pad car-zvon na paklon... 
 
Takim hynam, adma=len;nem abodvux isnyx r]'yma= — Pol;why j 
Rasei, verw <Try s;ce'ki> paznahae =zna=len;ne apazycyjnyx 
t]nd]ncyq= u belaruskaj litaratury. Zaklika[hy narod is;ci pa 
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nezale'nym <sonehnym> wlqxu, u zapra=dnas;ci Bqdulq-Qsakar kliha 
da nacyqnal;naj r]val[cyi.  
 Blizu i =se inwyq verwy Bqduli-Qsakara, napisanyq = 1917 
godze, prapagandu[c; id][ belaruskaj nacyqnal;naj r]val[cyi. 
Novy, 1918 god pa]ta sustrakae tym samym zaklikam-prapanovaj| 
<Budz; sam  sabo[, Belarus, na Novy God na sonca glqn;!> (verw 
<Novy God>42). U verwy <Varta>43 `n zaklikae belarusa= stac; na 
vartu| 
  
 Ad veku = vek, ad godu = god 
 Prarok zave| <Ustan;, narod!> 
 Gavora s;mela i uparta|  
 <Idzi, idzi na vartu! 
 
 Pil;nuj svoj skarb, pil;nuj svoj dux 
 Ad roznyx bed, ad zavirux! 
 Syny tvae u mocnym garce 
 Nqxaj staqc; na varce! 
 
 Vartuj sva`j zqmli mq'y, 
 Kab ne pryjwo= da ix hu'y! 
 Qk xtos; varo'a zagamonic;,  
 Dyk varta xaj baronic;! 
 
 Qk xto duwu tva[ rvane — 
 Ab move ska'a| kin; qe, 
 Dam lepwu[ tabe = zamenu — 
 Vyxodz; ty, varta, na ar]nu! 
 
 G]j, varta, stoj u zbroqx = poli! 
 Va[j za pra=du i za vol[! 
 Da novaga 'yc;cq zavi 
 Usix syno= svà j zqmli!>. 
 
 I nar]wce = verwy <Belaruskaq zqmlq>44 pa]ta grozna paperad'ae 
Pol;whu j Rase[ ad imq samoj <Maci Belaruskaj zqmli>| 
 
 G]j, Lqx i Ros, tut vaw prymus 

                                                                         
42 <Vol;naq Belarus;>, 1918, №1. 
43 <Varta>, kastryhnik 1918, №1, s.3. 
44 <Varta>, kastryhnik 1918, №1, s.4. 
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 Nq mo'a isnavac; ni dnq| 
 
 Tut gaspadaryc; Belarus, — 
 Tut Belaruskaq zqmlq! 
 
U 1918 godze Qsakar-Bqdulq ='o bahyc; belarusa= qk gaspadaro= 
sva`j zqmli, qk magutnu[ rac; volata=, qkiq imknucca rodny kraj 
adnavic;.45 
 U g]ty-' p]ryqd padobnae raz;vic;c` — ad usxvalen;nq 
L[ta=skaj r]val[cyi 1917 godu j nadzej na vyzvalen;ne ad 
sacyql;naga =cisku da neprymirymaga nacyqnalizmu — xarakt]rnae j 
dlq inwyx belaruskix pis;men;nika=-adrad']nca=. Tak, Fran;ciwak 
Alqxnovih u troxaktavaj drame-kazcy <Bazyliwk> insc]nizue 
nacyqnal;nu[ r]val[cy[ = alegaryhnyx vobrazax. Qgonaq 
fantastyhnaq p^esa gruntuecca na adnoj z; legend vilenskix belarusa= 
pra vyratavan;ne Vil;ni ad ablogi straw]nnaga z;meq-bazyliwka. Tut 
u narodnyx kazahnyx vobrazax prazrysta alegaryzu[cca faktary i 
id]i belaruskaj nacyqnal;naj r]val[cyi. Bazyliwk symbalizue 
magutnyq antynacyqnal;nyq hu'azemnyq sily — vobraz, vykarystany 
taksama Qnkam Kupalam u drame <Raskidanae gnqzdo>, stvoranaj da 
r]val[cyi, ale apublikavanaj tol;ki pas;lq 1919 godu\ prync]sa 
symbalizue Belarus; — tradycyjny vobraz u dar]val[cyjnyx tvorax 
Qnki Kupaly, Maksima Gar]ckaga i inwyx\ galo=ny geroj Qnka — 
nacyqnal;ny r]val[cyqner, qki peramagae bazyliwka. Pastano=ka 
<Bazyliwka> stalasq tradycyjnaj u nacyqnal;nyx belaruskix kolax 
padhas wtogodnyx urahystyx s;vqtkavan;nq= ugodka= kul;minacyjnaj 
padzei belaruskaj nacyqnal;naj r]val[cyi — abvewhan;nq 
nezale'nas;ci Belaruskaj Narodnaj R]spubliki 25 sakavika 1918 godu. 
 Tr]ba zaznahyc; rapto=ny na toj has vybux nacyqnalizmu = 
Qkuba Kolasa, u dar]val[cyjnaj pa]zii qkoga blizu po=nas;c[ 
adsutnihala nacyqnal;naq id]ql`giq. Kolas prys;vqci= bol;wu[ hastku 
1917 i 1918 godu zakanh]n;n[ sva`j vqlikaj ]pihnaj pa]my <Symon 
Muzyka>.46 Perwyq dz;ve hastki, napisanyq qwh] da r]val[cyi, u 
1911-1912 gadox, r]alistyhna-bytavyq, qk i bal;wynq s[']ta= 

                                                                         
45 Verw <U kuz;nicy>. Zbornik <Buralom>, Mensk, 1925, s.4. 
46 Qkub Kolas. Symon Muzyka. Pa]ma drukavalasq pa hastkax u <Vol;naj 
Belarusi>, 1917, №12, №13, №17, №20, №21, №25, №26\ 1918, №1, №2, 
№5, №7, №8, №13, №24, №26, №29, №32\ u hasapise <Vol;ny S;cqg>, 
Mensk, 1921, №3(5), s.7-10 i №4(6), s.1-4. Perwyq try hastki vyjwli i 
asobnym vydan;nem, vydrukavanym toj-'a <Vol;naj Belarus;s[> = 1918 g.  
Drugoe, perapracavanae vydan;ne =s`j pa]my bylo apublikavana = 1925 g. 
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dar]val[cyjnaga ]pasu pa]ty. Pahyna[hy z tr]cqj hastki, adnak, 
tvor zaznae =s` bol;waj i bol;waj ramantyzacyi i alegryzacyi = duxu 
adl[stravan;nq belaruskaj nacyqnal;naj r]val[cyi. Alegaryhnas;c; 
sva`j pa]my Kolas padhyrkvae j padzagalo=kam <Kazka 'yc;cq>, 
vyrazam, tradycyjnym u pa]ty dlq abaznah]n;nq adnago z ul[b`nyx 
im 'anra= alegaryhnaj nav]li.  
 Tr]c[[ hastku svà j pa]my `n pahynae vqlikim i glyboka 
prahulym liryhnym zvarotam da rodnaga kra[, dze kanc]ntruecca 
nebyvaly da tago hasu = Qkuba Kolasa nacyqnalizm u'o = 
bespasqr]dnix vykazvan;nqx, bez; niqkix alegoryq=. Pa]ta z;vqrtaecca 
tut da gistoryi rodnaga kra[ =perwyn[ za =ves; p]ryqd sva`j 
tvorhas;ci (u Kupaly-' takiq zvaroty tradycyjnyq qwh] ad ran;nqj 
pary), goraha aburaecca nacyqnal;nym uciskam belaruskaga narodu 
qgonymi susedzqmi j zaxaplqecca narodnaj stojkas;c[, zdol;nas;c[ 
pera'yc; usqlqkiq nqgody.  
 Dzesqcigodz;dzqmi Kolas, qk i wmat qkiq inwyq adrad']ncy, 
apisva= rodny kraj vykl[hna bednym i c`mnym, z ubogaj navat 
pryrodaj|  
 
 Kraj naw bedny, kraj naw rodny, 
 Graz;, balota i pqsok...47 
 
U 1917 godze qgony ton robicca vyrazna ]macyqnal;na-patryqtyhnym, 
napo=nenym l[bo=[ da sva`j daragoj zqmli, da svajgo rodnaga kuta 
(verw <Da pracy>). U pa]me-' <Symon Muzyka> pa]ta padymaecca da 
adkrytaga vyra']n;nq pahuc;cq nacyqnal;naj gordas;ci za 
bac;ka=whynu| 
 
 Kraj moj rodny! Dze-' u s;vece 
 Kraj drugi taki znajs;ci, 
 Dze-b magla tak poruh z; s;mec;cem 
 Go'as;c; pywnaq =zras;ci? 
 Dze-b tak vobruku z galehaj  
 Ras;c;vita= bagac;cq cud?48 
 
 Liryhny zvarot zavqrwaecca nqdvuxs]nsavym bespasqr]dnim 
kar]nnym pytan;nem nacyqnal;naj r]val[cyi — pytan;nem pra 
nacyqnal;nae samavyznah]n;ne j nezale'nas;c;| 

                                                                         
47 Verw <Naw rodny kraj>. Gaz]ta <Nawa Dolq>, Vil;na, 1906, №1, s.7. 
Perwaq publikacyq. 
48 Qkub Kolas. Symon Muzyka, 2-oe vyd. Mensk, 1925, s.108. 
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 Dyk xiba-' my pra= nq maem 
 Sily l`s svoj adznahac; 
 I svaim ulasnym kraem 
 Kraj svoj rodny nazyvac;?49  
  
 Radki pa]my nasyhanyq xarakt]rnaj vyrazna nacyqlistyhnaj 
t]rminal`giqj, ranej ne =las;civaj Qkubu Kolasu i zvyhnaj, zno=-
taki, Qnku Kupalu| 
 
 ... I Maskal; tut samahynna 
 Gvalt nad nami utvary=... 
 ... Tol;ki-', brac;cq, kraj nq zginu=, 
 Ne pagnu=sq qgo stan. 
 Dy iz nas duwy nq vynq= 
 Ni Maskal;, ni pol;ski pan...50 
 
 U kola g]tyx voraga= Kolas ukl[hae j  rasejskae pravasla=e 
j pol;ski katalicyzm z; ixnaj d]nacyqnalizatarskaj dzejnas;c[, wto 
pravodzilasq imi na Belarusi, — z dvux bako=... ajcy dubinaj zaganqli 
nas u raj... 
 U kastryhniku 1917 godu bal;waviki pakinuli neraz;vqzanym 
nacyqnal;nae pytan;ne, wto vyklikala r]zka varo'u[ r]akcy[ 
belaruskaj litaratury na Kastryhnicku[ r]val[cy[. Perwym u 
vyq=len;ni g]taj r]akcyi akaza=sq zno=-taki Z;mitrok Qsakar-Bqdulq, 
qki na g]ty raz z;vqrnu=sq, perw-najperw, da zbroi publicystyhnaga 
pamfletu. U svaix z;edlivyx f]l;etonax, vydrukavanyx u <Vol;naj 
Belarusi>, `n nazyvae Kastryhnicku[ r]val[cy[ <svavolqj>, 
mal[[hy qe = vobraze agidnaj vedz;my, <garbataj, z do=gim sinim 
nosam, z hyrvonymi vahyma, z do=gimi kas;cistymi rukami, z vostrymi 
paznogcqmi na pal;cax, u brudnyx anuhax>. Pis;men;nik pakazvae 
bal;wavizm qk pekla, a bal;waviko= — qk harcej u im, qk <garahu[ 
zgra[>, wto kidaecca na ko'naga prystojnaga halaveka qk na 
<bur'uq> j razryvae qgo na kavalki. U inwyx artykulax `n atakue 
bal;wavizm i bal;waviko= adkryta, bez alegoryq=, ne xava[hysq, 
nazyvae bal;waviko= <hyrvonymi rycarami = sacyqlistyhnyx zabralax 
dzelq prystojnas;ci>, <maghyma, bylymi kryminal;nikami abo 
=radnikami>. U naryse <Narod i int]ligencyq> Bqdulq abvinavahvae 

                                                                         
49 Tamsama, s.110. 
50

 Cytuecca pa perwamu vydan;n[. U drugim vydan;ni pa]my (1925) g]tyq 
radki adsutniha[c;. 
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bal;wavicku[ r]val[cy[ = tym, wto qna <razburae... bqr], grabic;  
dabro>, a bal;waviko= — u tym, wto <qny raz;dzqlili narod na dz;ve 
hastki| na ″″″″tavarywa=”  i ″″″″bur'uq=” >.51 
 U r]akcyi belaruskaj litaratury na Kastryhnicku[ 
r]val[cy[ asabliva va'na, wto menavita tady zno= pahynae guhac;  
nar]wce =s` bol;w magutny golas samoga pryznanaga trybuna, 
<praroka> belaruskaga adrad']nstva Qnki Kupaly, qki ma=ha=, 
pahyna[hy z 1916 a' da 1918 godu.  
 Blizu dvuxgadovae ma=han;ne Qnki Kupaly zvyhajna tlumahac; 
uvarvan;nem vaennaj navaly = qgonu[ biqgrafi[ —mabilizacyqj pa]ty 
j t]rytaryql;nymi peramqwh]n;nqmi (Vil;nq — Maskva — Mensk — 
Polacak — Smalensk). Ale-' dlq Kolasavaj biqgrafii vajna stalasq 
qwh] bol;waj padzeqj| qgonaq vajskovaq slu'ba byla bol;w 
skladanaq j navat, xoc; i na karotki has, — frantavoj. Mo'na 
dumac;, wto na Kupalu vajna akazala bol;wae psyxalqgihnae 
=z;dzeqn;ne. Vidac;, i =ra'an;ne ad r]val[cyi 1917 godu ne bylo 
takim mocnym, mo'a, i tamu, wto qna ne adpavqdala qgonym nadzeqm, 
spadzqvan;nqm i pradhuvan;nqm — usqmu tamu, hym po=nilasq qgonaq 
dar]val[cyjnaq pa]ziq. Navat apowni qgony verw pahatku 1926 godu 
<Praqvy>, pas;lq qkoga j nastupila dvuxgadovae ma=han;ne pa]ty, 
taksama vyra'a= pradhuvan;ne r]val[cyi, perarastan;ne vajny = 
r]val[cy[.52  
 Kupala abvqs;ci= kanec svajgo ma=han;nq = san]ce <Dlq 
Bac;ka=whyny>53| 
 
 Q =zno= zasnu=wu[, bylo, 'alejku 
 Bqru i probu[ = `j galaso=... 
 I pahyna[ jgrac; z tryvogaj nejkaj... 
 
<Tryvoga nejkaq> za Bac;ka=whynu-Maci j strax, wto `n straci= 
duxovy kantakt z; `[, prymusili pa]tu zno= uzqcca za liru, abo, 
ska'am qgonymi slovami, za dudku-<'alejku>. Dal`ka ad rodnaga 
kuta Kupalu xval[e sumle=|  
 
 A =s`-', qk tamka svaqki-susedzi 
 Qe pajmuc;, xacelasq-by znac;, — 

                                                                         
51 Z;mitrok Bqdulq. Narod i int]ligencyq. Cytuecca z artykula| A.Kuhar. 
Pas;lqkastryhnickaq tvorhas;c; Z;m.Bqduli. <Polymq R]vol[cyi>, 1934, №2, 
s.149. 
52 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.V. Mensk, 1928, s.32. 
53 Tamsama, s.101. 
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 Ci blaslavqc;, ci =tophuc; gidka = gac;? 
 
Kupala=skiq bol;w poz;niq verwy g]taga godu, adnak, pakazva[c;, 
wto qgonaq <tryvoga> nq prosta za bac;ka=whynu, ale j za vyniki 
=z;dzeqn;nq na qe r]val[cyi.  
 Verwy <Dlq Bac;ka=whyny> j <Spadhyna>54, u qkix zno=-'a 
guhyc; tryvoga za sva[ ajhynu, pa]tavu duxovu[ <spadhynu>, wto 
zavecca =sqgo staronkaj rodna[, moguc; razglqdacca qk <uv]rturnyq> 
da s]ryi z;vqzanyx, a hasam i peraplecenyx, pa]tyhnyx cyklq=, 
stvoranyx Qnkam Kupalam u 1918 godze.  
 Perwy z g]tyx cyklq= skladaecca z; verwa= <Kry=da>55 j 
<Hamu>56. Zami' vyra']n;nq sub^ekty=naj r]akcyi na r]val[cy[, 
ulas;civaj tvoram inwyx pa]ta=-adrad']nca=, u verwy <Kry=da> 
Qnka Kupala, abstragu[hysq na p]=ny mam]nt ad hysta 
nacyqnal;naga padyxodu, sprabue dac; ab^ekty=ny, gistaryhna 
as]nsavany vobraz r]val[cyi. Pa]ta vykarysto=vae fal;kl`rny, 
kazahny vobraz sus;vetnaj <kry=dy> — gvaltu, nasil;lq, wto stroila 
vehnyq seci, vehnyq puty nqvol;nikam, uz;vqlihvala trony, karony, 
parad'ala sus;vetnyq stogny. Na pahatku verwa pa]ta mal[e 
dar]val[cyjnu[ r]haisnas;c; qk <noh> useabdymnaga i, zdavalasq-b, 
bqskoncaga panavan;nq g]taj <kry=dy>-prygn`tu, perarvanaga 
L[ta=skaj r]val[cyqj. Pa]ta stano=ha ac]n;vae L[ta=sku[ 
r]val[cy[, xoc; i =sprymae qe qk neda=gavehnu[ milu[ pacexu, bo 
 
 Raskovany rab sqbe vyda=, 
 Nq =z;n`s;sq =vys; dux halavehy, — 
 Nqvol;nik pabrata=sq z Kry=daj 
 I = pomah `j da= svae plehy. 
 
 U g]tyx zakl[hnyx radkox Kupala dae sva` razumen;ne 
Kastryhnickaj r]val[cyi qk adna=len;ne <kry=dy>-gvaltu pry 
dapamoze raskavanyx rabo=, wto pabratalisq z Kry=daj. Sam-'a 
vobraz <kry=dy>−−−−gvaltu blizu synanimihny vobrazu <svavoli>-
samadurstva, u qkim da= perwu[ zamal`=ku bal;wavickaj r]val[cyi 
Z;mitrok Qsakar-Bqdulq. 
 Bal;wavickaq krytyka, xoc; i z; vqlikim spaz;nen;nem (tol;ki 
= 1935 godze) padrabqzna j dakladna raswyfravala zapra=dny s]ns 
verwa <Kry=da>, u qkim Kupala vyznahy= sva` sta=len;ne da 

                                                                         
54 Tamsama, s.7. Verw datavany 19 veras;nq 1918 g. 
55 Tamsama, s.98. 
56 Tamsama, s.105. 
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bal;wavizmu. Tak, Lukaw B]nd] = artykule <Tvorhy wlqx Qnki 
Kupaly> pisa=| <Praletarsku[ dyktaturu pa]ta =q=lqe sabe j 
pakazvae = g]tym verwy qk perajmal;nicu carskaj, pamewhycka-
bur'uaznaj palityki =cisku nacyqnal;nas;cq=, belarusa= u 
pryvatnas;ci. “ Raskavanyq raby”  — praletaryqt, z =q=len;nq pa]ty, 
taksama kryvavqc; “ cela maci Belarusi” . Ustana=len;ne praletarskaj 
dyktatury, pavodle =q=len;nq pa]ty, ne pazbavila narody byloj 
carskaj Rasei ad advehnaj “ kry=dy” , qkaq cqgalasq pa s;vece, “ ad 
xaty da xaty bludzila” , qkaq  
 
 Uz;vqlihvala trony, karony, 
 Nqvol;nikam puty kavala,  
 Pladzila sus;vetnyq stogny,  
  
qkaq pazba=lqla prygnehanyq narody =sqkix p]rsp]ktyva=. 
Pakazal;nym u g]tyx adnosinax z;q=lqecca verw “ Kry=da” . 
 
 Zdavalasq, noh ne pqrojdze, 
 Ir'a ne zgryze vehnyx puta=, — 
 A' blisnu= pa'ar na usxodze, 
 I drognuli rabskiq skruty, 
 I drognula kry=dy =sq=lada, 
 Raz;l`gsq skroz; klih perunovy, 
 Apali karony, pasady, 
 Z; nqvol;nika= spali akovy. 
 I milaj pacexaj zaz;zqla 
 I dolq i slava l[dzkaq. 
 Dyj tol;ki, znac;, slava i xvala  
 Nedo=gavehnaj byvae. 
 Raskovany rab sqbe vyda= — 
 Nq =z;n`s;sq =vys; dux halavehy. 
 Nqvol;nik pabrata=sq z kry=daj 
 I = pomah `j da= svae plehy. 
 
 L[ta=skaq r]val[cyq j dadzenaq `[ svaboda, qk bahym, 
uspryma[cca pa]tam, qk i inwymi pis;men;nikami-nawani=cami, qk 
zapra=dnaq volq z; “ milaj pacexaj” . Kastryhnickaq r]val[cyq j 
dyktatura praletaryqtu =q=lq[cca qmu qk z;niwh]n;ne voli naagul, 
qk peramoga “ kry=dy advehnaj”  nad pra=daj. Praletaryqt, zrabi=wy 
sacyqlistyhnu[ r]val[cy[, zgodna =q=len;n[ pa]ty, z;niwhy= vol[, 
zno= “ pabrata=sq z kry=daj” , a “ kry=da” pracqgvae tu[-' samu[ 
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palityku, wto j caryzm pravodzi=, razam z hu'yncami z zaxadu r]'a 
na has;ci cela “ maci-Belarusi” >. 57 
 San]t <Hamu?> dalej raz;vivae id][, wto halavehy dux ne 
=zrastae z r]val[cyqj, wto <r]val[cyq rabo=> nesumqwhal;naq sa 
svabodnym duxam. 
 
 Adnak, hamu-' ty tam niwto, dux neprygonny, 
 Dze, dru'na zvonqhy = kajdany =simi tony, 
 Kryv`j, pa'arami hastue raba rab? 
 
Qnka Kupala pradbahyc; dalejwae gistaryhnae raz;vic;c`, qkoe 
pryvqlo da kryvavaga zmagan;nq raskavanyx rabo= u'o nq tol;ki mi' 
sabo[, a perw-najperw, — sa svabodnym duxam, zmagan;nq, wto 
zakonhylasq =stana=len;nem bal;wavickaj syst]my int]lektual;naga 
t]roru, tragihnaj axvqraj qkoj z; cqgam hasu sta=sq j sam pa]ta.  
 Pas;lq verwa= <Kry=da> j <Hamu?> Kupala ne nazyvae 
bal;waviko= inakw, qk <rabami>, kali-' z ]pit]tam, to — 
<raskavanymi rabami>, i = 1921 godze qwh] bol;w vyrazna — <rabami-
carami>. Takaq xaraktarystyka calkam adpavqdae vyrazu Qkuba 
Kolasa <prywly xam>, adnak g]ty vyraz u Kolasa ne atryma= 
dalejwaga raz;vic;cq j ne zamacava=sq = qgonym tvorstve. 
 Kupala-' idze dalej u svaim adma=len;ni bal;waviko= i ixnaj 
r]val[cyi| `n z;vqrtaecca da suprac;leglaj id]i — id]i r]val[cyi 
zapra=dnaj, nakiravanaj na z;vqr']n;ne panavan;nq <kry=dy> naagul, 
u tym liku j najperw — kryvavaj <kry=dy>, adno=lenaj g]tymi 
<raskavanymi rabami>.  
 Sva[ id][, raz;vitu[ dalej u vqlikim verwavanym cykli, 
pa]ta =vasablqe = vobraze <=senarodnaga sxodu>, dakladnej — sxodu-
pa=stan;nq, sxodu-suda. G]ty vobraz z;qvi=sq =perwyn[ = davaennym, 
1913 godze, u drame <Raskidanae gnqzdo>, dze Nezna`my sklikae narod 
na <vqliki sxod> dlq adna=len;nq pra=dy na zqmli, i = verwy <Kali 
pahnuc;>.58  
 
 Kali prygneceny nqpra=daj 
 Qki z;nqbudzecca narod, — 
 Tady z;q=lq[cca praroki 
 I =senarodny klihuc; sxod... 
 Ras;ce na sxodze nedavol;stva,  
                                                                         
57 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly. <Polymq R]vol[cyi>, 1935, №10, 
s.124. 
58 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.V, s.29. 
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 A dudaro=59 magutny xor 
 Pqe ab kry=dax i =six kliha 
 Da novyx pra=d, da novyx zor.  
 
 Da takoga-' vobrazu sxodu-pa=stan;nq z;vqrta=sq i Qsakar-
Bqdulq, u qkoga <Belaruskaq zqmlq> zave, kliha syno= na taki-' 
sxod. Adcemim, wto g]ty vobraz z;qvi=sq = Qsakara-Bqduli nezale'na 
ad Kupaly, bo padhas publikacyi verwa <Belaruskaq zqmlq> 
(kastryhnik 1918) `n nq mog znac; ni dramy <Raskidanae gnqzdo>, qkaq 
byla vydrukavanaq =perwyn[ tol;ki = 1919 godze, ni verwa= Kupaly, 
wto raz;vivali vobraz sxodu-pa=stan;nq, datavanyq kancom 
kastryhnika 1918 godu i apublikavanyq znahna paz;nej. Z drugoga 
boku, i Bqdule= verw nq mog byc; vqdomy Kupalu, bo hasapis 
<Varta>, u qkim `n by= vydrukavany, nq vyjwa= u s;vet, 
kanfiskavany bal;wavikami.60 A 'yli Qnka Kupala i Qsakar-Bqdulq 
na toj has u roznyx mqs;cinax (Mensk-Smalensk), nq ma[hy mi' 
saboj niqkaj suvqzi. Takim hynam, tut pras;led'vaecca praqva 
agul;nas;ci vobraznaga nacyqnal;naga mys;len;nq = abodvux pa]ta= 
adnoj i toj-'a adrad']nskaj plyni.  
 I = Qsakara-Bqduli, i = Qnki Kupaly vobraz <sxodu-
pa=stan;nq> nabyvae xaraktar nacyqnal;naj r]val[cyi, dumka pra 
neabxodnas;c; qkoj qk adzinaj ]f]kty=naj zbroi suprac; bal;waviko=, 
maghyma, byla padkazana pa]tam varo'as;c[ i straxam bal;waviko= 
perad d]makratyhnym narodnym volevyq=len;nem, qkiq vyqvilisq = 
razgone Perwaga +sebelaruskaga Kangr]su, g]taga =stano=haga sxodu 
na Belarusi,  31 s;ne'nq 1917 godu i = takim-'a razgone 
+serasejskaga =stano=haga sxodu 18 studzenq 1918godu. 
 Novy cykl;, u qkim Qnka Kupala raz;vivae g]tu[ id][, 
skladaecca z; sqmi verwa=, napisanyx u apowniq try dni kastryhnika 
1918 godu. U verwy <Na sxod>61, perwym z hatyrox, datavanyx 29 
kastryhnikam 1918 godu, magutny golas Kupaly guhyc; izno= qk golas 
<nacyqnal;naga praroka>, sklika[hy agrableny, zakovany narod na 
sxod, na =senarodny, grozny, burny sxod addac; na sud svae =se 
kry=dy, s;l`zy, kro=. I perw-najperw, Kupala prygadvae bedy j 
nqwhas;ci, prynesenyq rodnamu kra[ vajnoj, kurgany j kry'y, 
razrytyq magily j grugano=, wto razryva[c; kos;ci prodka= 

                                                                         
59 <Dudar> u adrad']nskaj belaruskaj pa]zii −−−− tradycyjny vobraz narodnaga 
pes;nqra-pa]ty. 
60 G]ta perwy vypadak po=naj kanfiskacyi belaruskaga drukavanaga slova 
bal;wavikami adrazu pas;lq akupacyi imi Mensku = 1918 g. 
61 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.V, s.48.  
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belarusa=, nar]wce razarvanu[ — razr]zanu[ <na kuski> = vyniku 
slavutaga Br]sckaga miru 1918 godu Bac;ka=whynu. Adnahasna pa]ta 
zaklikae narod padnqc; svoj golas i suprac; panavan;nq <advehnaj 
kry=dy>-gvaltu.  
  
 Qk gnali pot z; cqbe pany i karali, 
 Qk gnali proh cary z radzimae zqmli. 
 I qk kryva=lqc; raskavanyq raby, 
 Qk ty =padaew z; nepasil;naj barac;by. 
 
Vydzqlq[hy kryvavu[ <formu kry=dy>, prynesenu[ <raskavanymi 
rabami>, Kupala nadae p]=ny antybal;wavicki kalqryt svaim 
zaklikam. G]ty akc]nt ulavi= krytyk B]nd], pravil;na akr]s;li=wy j 
tyq stano=hyq id]qly, wto krylisq za pa]tavym adma=len;nem 
bal;wavizmu\ krytyk me= racy[, kali zaznahy=, wto <qgo (Kupala=) 
zaklik|  
 
 Na sxod, na =senarodny, grozny, burny sxod 
 Idzi, agrableny, zakovany narod!””  
 
nq nosic; r]val[cyjnaga xaraktaru. G]ta zaklik ne na asnove 
praletarskaj dyktatury ″″″″ zavodzic; lad″″″″, a na asnove bur'uaznaj 
d]makratyi, qkaq z'yla ='o sqbe, g]ta zaklik is;ci za belarusku[ 
bur'uaznu[ r]spubliku — ″″″″maci-backa=whynu-Belarus;″″″″>.62 Zapra=dy, 
nacyqnal;na-d]makratyhny (pa-bal;wavicku — <bur'uazna-
d]makratyhny>) padyxod pa]ty ='o mocna adhuvaecca = g]tym 
verwy, z; qgonym p]dalqvan;nem id]i bac;ka=whyny, usenarodnas;ci — 
narodapra=stva, ro=nas;ci (qk ro=ny jdzi 'yxar mi' ro=nyx 
'yxaro=). 
 Drugi verw Qnki Kupaly tago-' 29 kastryhnika <Svajmu 
narodu> — uq=nae vystuplen;ne na <=senarodnym sxodze> pa]ty-
dudara, adnago z tyx narodnyx pes;nqro=, qkiq raspavqda[c; pra 
bylyq kry=dy j klihuc; da pa=stan;nq. Pa]ta z;vqrtaecca tut da 
abl[bavanaga qwh] = qgonaj dar]val[cyjnaj pa]zii  m]tadu 
as]nsavan;nq suhasnas;ci na fone nacyqnal;naj minu=whyny, kali, 
uskrawa[hy minu=whynu nanova, vykazva[ cqperwhynu tva[. 
Karysta[hysq takim m]tadam, Kupala kanc]ntrue =vagu na asno=nyx 
mam]ntax sva`j nacyqnal;naj id]ql`gii, wto sklalasq qwh] = 
dar]val[cyjny has, i razgortvae qe na tym samym gistaryhnym 
matar^qle dar]val[cyjnaj r]haisnas;ci, dapo=nenaj tol;ki nekatorymi 

                                                                         
62 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.123. 
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novymi wtryxami, unesenymi vaennaj r]al;nas;c[. Pa]ta =zgadvae 
tvorhu[ j baqvu[ slavu = minu=whyne belaruskaga narodu, qgonae 
nezale'nae j d]makratyhnae samakiravan;ne, kali zvon vehavy sxod 
sklikava= narodny, i sxod ab whas;ci Bac;ka=whyny dba=. G]tu[ 
minu=whynu Qnka Kupala kantrasna supasta=lqe z; bqssla=nym 
zanqvolen;nem i strataj nacyqnal;naj s;vedamas;ci = suhasnas;ci, 
akr]s;livae  figuru hu'aka-dzikuna qk asno=nu[ pryhynu 
nacyqnal;naga zanqpadu. U apownix hatyrox strofax verwa, qkiq 
anafaryhna pahyna[cca qk-by zaklinan;nem Pa=stan;, Narod!, 
Kupala ='o prosta zaklikae svoj narod da pa=stan;nq, farmul[[hy 
kanhatkovu[ qgonu[ m]tu tak| dlq buduhyny whas;ce ty stroj, kab 
put nq stroi= bol;w sused, sva[ magutnas;c; paka'y ty s;vetu, — 
svoj kraj, sqbe = pawane mec; prymus;. Adkryta vyq=lq[hy 
kvint]s]ncy[ sva`j nacyqnal;naj i nacyqlistyhnaj id]ql`gii, Qnka 
Kupala, razam z tym, vykazvae sva[ zacika=lenas;c; u sus;vetnym 
pragr]se — `n zave svoj narod glqnuc; na =sqs;vetnyx z;men vixry, na 
toe, qk c;vet zac;vitae novae zary, wto palymnee na staroga bytu 
papqliwhy, i natxnicca g]tym vidoviwham. Tym samym nacyqlistyhnyq 
id]qly nacyqnal;naj r]val[cyi =kl[ha[cca pa]tam u agul;ny prac]s 
sus;vetnaga r]val[cyjnaga adna=len;nq.  
 Data[ 29 kastryhnika 1918 godu paznahanyq = Kupaly i qwh] 
dz;ve nevqlikiq liryhnyq p^eski| <Pes;nq>63 i <+ daroze>64, qkiq, na 
perwy paglqd, qk-by j nq ma[c; nihoga agul;naga z papqr]dnimi. Ale 
<Pes;nq>, u qkoj vykazvaecca radasnae pa]tava zaxaplen;ne pes;nq[, 
l`gkaj, imklivaj i vol;naj, wto lunae... pa =sim s;vece, plotu, 
puta= ani znae ad stalec;cq da stalec;cq, — na fone papqr]dnix 
verwa= mo'a =sprymacca qk vyraz po=naga duxovaga raz;nqvolen;nq j 
zadaval;nen;nq pa]ty ad us;vedamlen;nq z;dzejs;nenaga im uzqtaga na 
sqbe abavqzku narodnaga pes;nqra-<dudara>.  
 U verwy <+ daroze> — admetny, panury nastroj adzinotnaga 
padaro'naga, wto c`mnaj vosen;skaj nohhu, po=naj nejkix taqmnihyx 
<hara=>, sunecca mala nq vobmackam praz; les i balota, pad 
bezupynnaj im'akaj, axopleny nastroem nudy-vu'aki dy 'udkaga 
'axu, budnimi =spaminami j pera'yvan;nqmi, xacq-b nq dacca lixu. 
Nar]wce `n vymuwany rapto=na spynic; sqbe j svajgo kanq perad 
nespadzqvanaj perawkodaj na daroze| No, moj kos[!... Stoj! Kanava! 
Verw <U daroze>, liryhny i ]legihny, vyra'ae ='o sf]ru 
=s;vedamlenaj r]al;nas;ci <budnq=>, wto pa=stae na daroze da 
a'yc;cq=len;nq 'adanaga. Kali = sf]ry 'adanaga = pa]ty — id]q j 

                                                                         
63 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t. V, s.128. 
64 Tamsama, s.81. 
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vobraz <usenarodnaga sxodu-pa=stan;nq> — wukanae vyjs;ce, u sf]ry-
' us;vedamlenaj r]al;nas;ci g]tamu suprac;staic; razumen;ne 
granihnae cq'kas;ci, blizu nepraxodnas;ci darogi da takoga vyjs;cq| 
pa daroze na sxod ci =dasca prajs;ci svajmu narodu  praz kanavy j 
noh, vosen;sku[ im'aku j nudu-vu'aku, 'udki 'ax i lixa, wto 
adus[l; cikue, — g]tak uq=lqecca nutranoe id]jna-psyxalqgihnae 
adzinstva Kupalavyx verwa=, datavanyx 29 kastryhnikam 1918 godu. 
 Padobnaq id]jnaq j vobraznaq sytuacyq pa=taraecca pa]tam i 
= dvux verwax, paznahanyx data[ nastupnaga dnq, 30 kastryhnika 
1918 godu. U perwym z; ix — <Has!>65 — taq-' sf]ra 'adanaga, toj-
'a zaklik <Na sxod!>, wto roz;nicca xiba adno menw uz;nqtym, bol;w 
spakojnym tonam| g]ta ='o nq grozny j burny ton perunovaj 
pramovy <praroka> z; verwa <Na sxod>, a ton sugodnae gutarkovae 
razmovy, ci mo^ lepw — namovy| 
 
 Has sklikaci ='o gram£du 
 Na vqliku[ naradu, 
  Na vqliki sxod! 
 Xaj rassudzic;, xaj razva'yc;,  
 Slova c;v`rdae xaj ska'yc;, 
  Ska'yc; sam narod! 
 
 I dalej prapanuecca =vaze j razvaze g]taga narodu taq-' 
al;t]rnatyva| ci 'yc; dalej u nqvoli, ci raz'ycca novaj dolqj, 
novy =z;nes;c; pasad, tyq-' s;vethan;ni r]val[cyjnyx zruxa= u 
s;vece c]lym, wto xodzic; xodyram, tymhasam qk usxodze sonca 
zalatoe ro=na =sim s;vqcic;, nar]wce — tyq-' zaklikan;ni-zaklinan;ni 
<pa=stan;, narod!>, <na sxod!>. Novae tut — akc]ntavan;ne akty=na-
r]val[cyjnaga xaraktaru <=sqs;vetnyx z;mena=>, wto =six nqs;melyx 
padbadz`rva[c; s;mela = bitvu js;ci — u boj za lepwy has dy 
asabliva bespasqr]dne z;vqzanaq z g]tym prapanova-parada narodu 
=zbrojvacca xoc;-by tradycyjnaj dlq sqlqnskix r]val[cyjnyx ruxa= 
zbroqj capo= i kosa=, tymhasam qk u nivodnym z papqr]dnix verwa= ne 
bylo j naminki na =zbroeny xaraktar 'adanaga pa=stan;nq.  
 I zno= za 'adanym idze =s;vedamlen;ne r]al;nyx cq'kas;cq= — 
u verwy tago-' 30 kastryhnika 1918 godu <Na pryz;be>66. Tut vobraz 
dzeda, tradycyjny i dlq samoga Qnki Kupaly, i dlq inwyx 
adrad']nca=, uvasablqe vypracavanu[ = narodze vekavym daznan;nem 
pakalen;nq= 'yc;c`vu[ filqzofi[ pasyjnaga pagad']n;nq z; sila[ 
                                                                         
65 Tamsama, s.17. 
66 Tamsama, s.94. 
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abstavina=, <nepraci=lenstva> im pry p]symistyhnaj abo 
fatalistyhnaj ac]ne p]rsp]ktyva= buduhyni.67 Dumki Kupalavaga 
dzeda po=nqcca =spaminami pra bqskoncu[ kry=du na rodnyx zemlqx, 
vekavy prygn`t i gvalt, `n nq bahy= dabra ad ranejwyx pano= i ne 
hakae qgo ad novyx uladaro=. Rozdum qgony gorki j bal[hy| 
 
 I dvor, i pan, prygon i car, 
 Badzqn;ni tyq, wto =s;led wli 
 Pa rodnaj, pa hu'oj zqmli,  
 I tyq novy =ladary, 
 Wto pruc; k qmu = gaspadary\ 
 Us` va'yc; rozumam dzqdul; 
 I ne zdybe dabra z;nikul;... 
 
 Id]i 'adanaga sutyka[cca tut z r]alistyhnaj s;vedamas;c[ 
='o nq tol;ki cq'kas;cq= darogi, ale j kudy bol;wae, kardynal;nae 
perawkody na g]taj daroze — tryvalaj gistaryhna skladzenaj 
pasyvistyhna-p]symistyhnaj dumanastroenas;ci samoga narodu. Wto 
g]ty sutyk akaza=sq naval;nym i vyharpal;nym dlq matyvu 
=senarodnaga sxodu-pa=stan;nq, vidac; z tago, wto bol;w da g]taga 
matyvu Kupala nikoli j nidze ne zvarahaecca. Veragodna, u'o tady, 
kali Kupala pisa= verw <Na pryz;be>, `n razume= us[ nikh]mnas;c; i 
beznadzejnas;c; zaklika= da akty=naga r]val[cyjnaga dzeqn;nq, bo `n 
dobra bahy= vekavy pasyvizm i p]symizm, wto glybaka gistaryhna 
=karani=sq = narodnaj s;vedamas;ci. ~n stavic; apown[[ kropku nad 
vobrazam usenarodnaga sxodu-pa=stan;nq, wto g]tak ranej xvalqva= 
qgo. 
 Dlq Kupaly qk-by pa=tarylasq taq vobraznaq sytuacyq, 
qku[ `n kalis; raz;vi= u finale <Raskidanaga gnqzda>, dze za zaklikam 
Nezna`maga <Na vqliki sxod!> idze tol;ki adzin Symon dyj toj u stane 
napo=nenarmal;naga, cqgnuhy za sabo[ ='o zusim nenarmal;nu[ 
sqstru Zos[, tymhasam qk bal;wynq sqmejnika= nq tol;ki 
star]jwaga, ale j samaga malodwaga pakalen;nq padaecca sa 

                                                                         
67 Vobraz g]ty blizki da postaci Starca = Kupalavaj p^ese <Raskidanae 
gnqzdo>, a taksama = Bagdanovihavym verwy <Dzed> (gl. Tvory, t,1, s.60) dy 
= roznyx varyqntax g]tkix-'a <dzqdo=> u Kolasavaj pa]me <Symon-Muzyka>. 
Ad g]taga tradycyjnaga vobraza pas;lej adwturxo=vaecca adzin z; piqnera= 
novae, nastupnae pa adrad']ns;c;ve litaraturnae plyni, Uladzimer "ylka, u 
verwy <Dzed>. 
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starackimi torbami za takim-'a dzedam-Starcam, qki <dobra 
symbalizue starada=nae prymir]n;ne z; bqdo[>.68 
 Pra=da, i pas;lq nacyqnal;na-r]val[cyjnyq id]i ne z;nika[c; 
u Kupaly dy ci raz vyq=lq[cca = dalejwym, qk i =sq sf]ra 
'adanaga, ale vyqvy g]taga ='o ne pryma[c; bol;w formy palkix i 
namagal;nyx zaklika= da dzeqn;nq\ qny nabyva[c; formu rytaryhnyx 
pytan;nq=, najhas;cej pakidanyx bez adkazu, abo alegaryhnyx 
vobraza=, ne zusim qsna as;vetlenyx.  
 Verw <U vyraj>, napisany nastupnym dn`m (31 kastryhnika 
1918)69, zavqrwae g]ty cykl; z; sqmi verwa= na m]lqnxalihnaj noce. 
Pa]ta, nazira[hy vosen;ski vyraj ptuwak z; Belarusi dy razdumva[hy 
nad ixnym svoeasablivym <patryqtyzmam>, wto zmuwae ix nqz;menna 
varohacca s[dy-' nazad uvesnu, narakae na nqstahu takoga 
patryqtyzmu, nacyqnal;naga pahuc;cq = tut]jwyx l[dzej| vy nq 
=meece jwh], gusi, vyrakacca Belarusi, qk ume[c; l[dzi. 
 Praz tydzen; Kupala pahynae stvar]n;ne qwh] adnago cykl[ 
verwa=. Qny vyq=lq[c; r]akcy[ pa]ty na perwyq =godki 
Kastryhnickaj r]val[cyi. 
 Perwym dn`m ugodka=, 7 listapada 1918 godu, datavanyq dva 
san]ty — <Pholy>70 j <Nawa gaspadarka>71. U perwym z; ix pa]ta 
narakae na toe, wto vyniki qgonae dbajnae pracy <padglqda[cca>, 
g]ta znahyc;, peraxaplq[cca <svaqkom-susedam>, u hym nel;ga nq 
bahyc; prazrystaj alegaryzacyi ]kspl[atacyi Belarusi ejnymi 
susedzqmi. Menavita tak i razumee g]ty san]t Maksim Gar]cki, 
z;vqrta[hy =vagu na qgonu[ alegaryhnas;c; i nacyqnal;na-sacyql;ny 
xaraktar.72 L.B]nd] adcqnqe nacyqnalistyhny mam]nt| <Pa]ta j na 
g]tym ]tape, qk i = svaix staryx verwax, vystupae suprac;  
“ hu'ynca=”  naagul, ne addzqlq[hy voraga= praco=nyx masa= Belarusi 
ad ix sa[z;nika=. “ Hu'yncy-susedzi”  naagul, bez dyf]r]ncyqcyi, —_ 
vos; xto, pa =q=len;n[ pa]ty, vorag belaruskaga narodu, qny 
zabira[c; m`d z; qgo vul;lq=, qny “ zapr]gli”  qgo = nqvol[>.73 Kali-b 
g]ty krytyk uzq= pad uvagu datu napisan;nq verwa, `n znajwo=-by 
prosta i nedvuxs]nsavy adras g]nyx <hu'ynca=-susedzq=>.  

                                                                         
68 M.Gar]cki. Gistoryq belaruskaj litaratury. Vyd. 3. Mensk, 1924, s.316-
317. 
69 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.V, s.80. 
70 Tamsama, s.103. 
71 Tamsama, s.104. 
72 M.Gar]cki. Gistoryq belaruskaj litaratury, s.303. 
73 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.123. 
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 U san]ce <Nawa gaspadarka>, dze ='o nqma nihoga ad 
alegaryhnas;ci, adras <hu'ynca=-susedzq=> zusim vyrazny.  
 
 Hu'y i svoj xleb stanavicca 'orstkim komam, 
 I duwyc; klih| ci do=ga budze nam zalomam 
 Varwava panskaq i carskaq Maskva!? 
 
 Pa]ta qwh] raz z;vqrtaecca da gistaryhnaga prac]su na rodnyx 
zemlqx dy padhyrkvae pracavitas;c; narodu, wto na ix gaspadaryc;, 
qgonu[ addanas;c; gistaryhna-vypadkovym valadarom, wto 
bes;perawkodna j nq=dzqhna ]kspl[atu[c; g]tyq narodnyq qkas;ci.  
 Cikavaq d]tal; z c]nzurnae gistoryi pryvedzenaj cytaty. Pry 
perwym z;q=len;ni verwa = druku = zborniku Qnki Kupaly <Spadhyna> 
(Mensk, 1922) `n me= c]nzurny propusk, paznahany wmatkrop^em na 
mescy apownix slova= <carskaq Maskva>, i tol;ki = V tome pa]tavaga 
<Zboru tvora=> (Mensk, 1928), kudy =vajwo= i nazvany zbornik, 
t]kst naby= zacytavany vyw]j vyglqd. U suvqzi z g]tym u belaruskix 
litaraturnyx kolax vykazvalisq roznyq merkavan;ni wto da maghymaga 
spahatnaga vyglqdu ]pit]tu pry slove <Maskva>, ne prapuwhanaga = 
perwym vydan;ni c]nzuraj. Byla vykazanaq gipot]za, wto g]ty ]pit]t 
musi= mec; nejki antybal;wavicki s]ns| ne magla-' bo bal;wavickaq 
c]nzura pryhapicca da slova <carskaq>. Prapano=valisq roznyq 
varyqnty — <xamskaq>, qk-by j najbol;w adpavedny, qk pryrodnaq 
antyt]za da papqr]dnqga ]pit]tu <panskaq> pry slove <Varwava>\ 
<rabskaq>, qk ]pit]t, wto vqza=sq-b z tradycyjnym abaznah]n;nem 
bal;waviko= rabami = pa]ty\ nar]wce, <hyrvonaq> abo 
<praletarskaq>, xoc; g]tyq apowniq cqgnuli-b za sabo[ paruw]n;ne 
rytmiki, wto malaveragodnae tut, asabliva z uvagi na vytrymanu[ 
strogas;c; kananihnae formy san]tu. }pit]t <carskaq> mae aporu = 
samim t]ks;ce verwa74, a toj-'a krytyk B]nd] pakaza= na 
maghymas;c; znajs;ci davoli zyrki antybal;wavicki s]ns i = im| <Pa]ta 
=parta nq xoha pryznac;, wto carskaq Maskva = vyniku 
Kastryhnickaj r]val[cyi adywla = minulae, wto praletarskaq 
saveckaq Maskva nihoga agul;naga nq mae z carskaj Maskvoj. ~n, qk i 
drugiq belaruskiq nacyqnalisty, u svaix verwax imknecca pakazac;, 
wto = Rasei i = vyniku sacyqlistyhnaj r]val[cyi nihoga ne 
z;mqnilasq, wto zastalasq carskaq Maskva — prygnqtal;nik i 
duwycel; nacyqnal;nas;cq=>.75 

                                                                         
74 U pqtym radku| <Spradveku xodzim pad panami i pad caram> −−−− adkul; moguc; 
byc; pracqgnutyq nitki j da ]pit]ta= <panskaq> j <carskaq> = apownim radku. 
75 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Kupaly, s.123. 
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 G]tki-' vyrazna antybal;wavicki xaraktar, tol;ki z; qwh] 
bol;waj alegaryzacyqj, ma[c; i inwyq verwy dadzenaga cykl[. Tak, 
u verwy <Son>, datavanym 8 listapada 1918 godu76, raskazvaecca pra 
nejki <son pusty>, qki tr]ba bylo-b rastlumahyc; pavodle <son;nika> 
i = qkim vystupa[c; nejkiq nohnyq <zvody>|  
 
 Za mno[ zvody jwli 
 I zazirali = vohy  
 I cisnuli k zqmli.  
 Waptali wtos; nad vuxam,  
 Splqtali plot z; imglic... 
 Vadzili pa kanavax,  
 Zalomax, badyl`x,  
 Pa xvorastax kryvavyx,  
 Raspalenyx vugl`x  
 
dy nar]wce pryvqli na mogil;nik... Dlq rastlumah]n;nq xarakt]rnyx i 
zapra=dy prarohyx alegoryq= g]taga snu zusim nq tr]ba  z;vqrtacca 
da <son;nika=>, davoli adno =zqc; pad uvagu z;vqzanas;c; ix u hase z 
bal;wavickimi =godkami. 
 Mogilkavy maty=, dy pry tym u vel;mi panurym guhan;ni, 
znaxodzim i = drugim verwy tae-' daty napisan;nq ———<Zvany>77, wto 
sva`j nadzvyhajna majstro=skaj gukavaj instrum]ntacyqj nagadvae 
slavutyq <Zvany> (<The Bells>) }dgara Po, ale tol;ki = hastcy 
qgonyx <iron bells> ('aleznyx zvano=). A = zguwh]n;ni farba= i guka= 
naw pa]ta ci ne perasqgnu= navat am]rykanskaga pes;nqra panuryx 
'udas;cq=| u Kupaly — xa=turny g]ta zvon spakon nqmyx stalec;cq=, 
wto qwh] raz i qwh] bol;w padhyrkvae qgony panura rasharavany 
paglqd na xod gistaryhnaga prac]su, i g]tkim vos; xa=turnym zvonam 
pa]ta izno=-taki <vitae> =godki suhasnae qmu padzei g]taga prac]su, 
r]klqmavanu[ svaimi ad]ptami qk <najvqlikwu[ padze[ sus;vetnaj 
gistoryi>.  
 Verw <U xoramax>78 — nqdvuxs]nsavae <memento> doli 
valadaro=, wto =znosili mury, kab knq'yci = murox... na zlo i na 
dabro, na =s`-=s` =meli mec; dy zabyli adyli, wto jnakw 'ylo 
sqlo... 
 I qk zakl[hny akord g]taga cykl[, wto prynosic; p]=nae 
raspru'an;ne, — paznahany to[-' data[ (9 listapada 1918) liryhna-

                                                                         
76 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.V, s.100. 
77 Tamsama, s.92. 
78 Tamsama, s.70. 



 79

p]jza'ny abrazok <Mlehny Wlqx>79. Tut — supakaql;nae suziran;ne 
nohnaga zornaga neba, qgonaga <Mlehnaga Wlqxu>, wto galubic;... 
zqml[ qsnavicaj, sohyc; vohak mil;`nami dol[ l[dzku[, ...ptuwkam, 
zbludzi=wym unohy... slu'yc; s;ce'kaj-pucinaj u vyraj.  
 U Kupalavym zborniku <Spadhyna> g]taq p^eska z;mewhanaq 
popleh z; verwam <Zvany> i adkryvae tr]ci raz;dzel g]taga zbornika, 
kudy =vajwli =se verwy dadzenaga cykl[ dy bal;wynq verwa= z 
papqr]dnix cyklq= (<Na pryz;be>, <Kry=da>, <Son>, <Dlq 
Bac;ka=whyny>, <Nawa gaspadarka>, <Pholy>, <Hamu?>, <Pes;nq>). 
Popleh stavic; abodva tvory j Maksim Gar]cki, akc]ntu[hy =vagu na 
alegaryhnas;ci nacyqnal;na-sacyql;naga mam]ntu = ix80, popleh, xoc; 
qny qkraz najbol;w r]zka kantrastu[c; mi' sabo[, vyra'a[hy dva 
palqrna suprac;le'nyq nastroi, wto tak hasta mq'u[cca =va =s`j 
Kupalavaj lirycy 1918 godu — tryvo'na-panury j s;vetla-
supakaql;ny. Na noce apownqga j zavqrwaecca =ves; razgled'any 
cykl;. 
 U pa]tyhnaj Kupalavaj spadhyne 1918 godu znaxodzim qwh] 
adzin cykl; — cykl; balqda=, s[']tna ins;piravanyx taksama z;qvami, 
wto spadaro'nihali r]val[cyi i qkiq = alegaryhna-vobraznaj forme 
abagul;nqli g]tyq z;qvy. Use g]tyq balqdy ab^qdno=va[cca s[']tnaj 
agul;nas;c[ (id]q kro=naga zabojstva), hasam napisan;nq (sqr]dzina 
listapada 1918 g.) i navat mescam raz;mqwh]n;nq = zborniku 
<Spadhyna>| <I. Zabytaq karhma>, <II. Zabytaq karhma> (13 
listapada), <Busly> (14 listapada), <Perwy s;neg> (20 listapada), 
<Run;> (21 listapada)81. 
 Maty= takoj agidnaj praqvy sqmejnaga razla']n;nq, qk 
kro=nae zabojstva, agul;ny dlq =six balqda= — adl[stravan;ne 
r]al;naga stanoviwha r]ha=, vyklikanaga, asabliva na v`scy, 
r]val[cyqj, qkaq prynesla z sabo[ zanqpad marali, razbur]n;ne 
sqmejnyx i susedzkix stasunka=, razval pobytu naagul. Kryvavae 
zabojstva vystupae =  Kupalavyx balqdax qk bac;kazabojstva z 
nastupnym samagubstvam zabojcy (<Zabytaq karhma> j <Run;>) i 
bratazabojstva (<Busly> j <Perwy s;neg>). Bac;kazabojstva 
alegaryzue kryvavu[ raspravu z sacyql;nymi id]qmi, qkiq naradzili 
samu[ r]val[cy[, d]strukcyjny prac]s, wto nepaz;be'na 
zavqrwaecca z;niwh]n;nem r]val[cyi. Bratazabojstva — taksama 

                                                                         
79 Tamsama, s.91. 
80 M.Gar]cki. Gistoryq belaruskaj litaratury, s.303. 
81 Uperwyn[ g]tyq balqdy byli apublikavanyq = zborniku Kupalavyx  verwa= 
<Spadhyna> (1922) i peradrukavanyq = 1928 g. = <Zbory tvora=>, t.V, s.213-
221. 
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alegaryzacyq kryvavaj raspravy z halavekal[bivymi id]qmi j nadzeqmi 
na sacyql;nu[ r]val[cy[. Tak, u balqdze <Busly>, razam z 
pagibel;l[ zabitaga bol;w mocnymi bratami aslabelaga j tamu 
nqzdatnaga da peral`tu busla, gine j nadzeq dzq=hyny, qkaq 
prymacavala da qgonaj nagi zalaty pqrs;c`nak, a nadpis hu'oj na im 
movaj| <Qk vernecca busel z; nqznanyx staronak — ka mne mily 
vernecca =znova...>. Qwh] bol;w zyrki vobraz hyrvonaj kryvavaj 
stu'ki, wto zavqrwae balqdu <Perwy s;neg> — s;led bratazabojstva 
na belym pokryve perwaga s;negu, qk uvasablen;ne kolera= 
belaruskaga nacyqnal;naga s;cqgu (takoe tlumah]n;ne alegoryi bylo 
vykazana samim pa]tam u adnoj z pryvatnyx gutarak).  
 Balqdnym cyklem Kupala s;c;vqrd'ae perarastan;ne 
r]val[cyi = r]akcy[, wto kryvava raspra=lqecca z asno=nymi id]qmi 
r]val[cyi. Xarakt]rna, wto da balqdy <Zabytaq karhma> Kupala 
daluhae varyqnt, stvorany qwh] = 1907 godze, g]ta znahyc;, u paru 
najbol;waga l[tavan;nq r]akcyi pas;lq r]val[cyi 1905 godu, 
padhyrkva[hy tym samym asablivas;c; 1918 godu qk hasu takoj-'a 
par]val[cyjnaj r]akcyi, tol;ki qwh] bol;w razruwal;naj i 
kryvavaj.  
 Da cykl[ balqd prymyka[c; qwh] dva Kupalavyq verwy. 
Perwy z; ix — <Buralom>,82 — napisany = adzin dzen; z balqdaj 
<Busly> (14 listapada), u vobraze lqsnoj bury, wto valic; pa harze 
magutnyq duby i inwyq dr]vy, alegaryzue pahatak ruxu, qki zdava=sq 
na toj has sus;vetnym pawyr]n;nem bal;wavickaj r]val[cyi. Taki 
vobraz magli naveqc; nekatoryq suhasnyq pa]tu praqvy g]taga ruxu, 
qk nqmeckaq r]val[cyq = M[nx]ne 7 listapada 1918 godu i = B]rline 
9 listapada 1918 godu. 
 Drugi verw — <Sqvec>83, napisany = toj samy dzen;, wto j 
balqda <Perwy s;neg>, mal[e idylihnu[ patryqrxal;nu[ figuru 
selqnina-sejbita (Svoj se[ zagon, ad bac;ki prymeci= tak seqc;, qk 
`n) — alegaryhny vobraz <sejbita id]q=>, nqr]dki = adrad']nskaj 
pa]zii. Adnak u balqdze <Run;>, napisanaj na nastupny dzen;, byccam-
by toj samy vobraz selqnina-sejbita, qki raduecca perwym usxodam 
svaix paseva=, raptam raskryvaecca qk vobraz bac;kazabojcy j gublqe 
=s[ sva[ idylihnas;c;. Tak g]ty verw qwh] vyraznej adcemlivae 
asno=nu[ id][ =sqgo cykl[ balqd. 
 Plyn; Kupalavyx tvora= 1918 godu zavqrwaecca verwam 
<Paq'd'ane>84, napisanym 27 s;ne'anq, i kryxu bol;w ran;nim, 

                                                                         
82 Tamsama, s.252. 
83 Tamsama, s.53. 
84 Tamsama, s.87. 
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z;nitavanym z; im verwam <Udos;vetak>85 (10 listapada). U apownim 
pa]ta mal[e vobraz sqlqnskaj dzq=hyny-papraduxi, wto zasynae 
=dos;vitku nad sva`[ praca[. Tym-'a hasam dzes; nedal`ka ad qe — 
adzinotny padaro'ny, wto nagadvae postac; z; verwa <+ daroze>, 
sqrod takoe-', qk i tam, c̀ mnae vosen;skae nahy, pad da'd'om dy = 
takoj-'a tryvoze s;cq'ynaj u balocistaj gaci brydze-prabiraecca — 
kudy `n brydze, ne zgadaci, u slaboj nadzei na xoc; qki-nebudz; 
vognik z xaty, wto mq'ue z rospahaj| nq='o-' padaro'namu 
ginuc;?... I dzq=hyna-papraduxa bahyc; u svaim dos;vitnym s;ne g]taga 
samaga padaro'naga, qk byccam-by `n s;pqwyc; k `j u gos;ci, taki 
malady i bagaty.... 
 
 I =s;mewka =s;c;vila maladaq,  
 I kro= zaburlila krynicaj... 
 ~j s;nicca... Dyj xto tam zgadae, 
 Wto =dos;vet papraduse s;nicca?.. 
 
L.B]nd] pryznava=sq, wto ne zrazume= alegaryhnaga s]nsu g]taga 
verwa, navat ne adhu= qgo zusim tut86. Mi' tym, qwh] = 
dar]val[cyjnaj Kupalavaj pa]zii vobraz maladoj dzq=hyny hasta 
vystupae qk alegaryhny vobraz samoj <Maladoj Belarusi>, a vobraz 
vqsel;lq — qk alegoryq qe try[mfu, try[mfu nacyqnal;naga ruxu87. 
Takim hynam, u verwax <Udos;vetak>, qk i <+ daroze>, letucen;ni-
nadzei <Maladoe Belarusi> =vasobleny = vobraze padaro'naga — 
nos;bita nacyqnal;nae r]val[cyi, wto natu'na, ale =s`-' naporna 
prabiraecca da svae m]ty. Verw <Paq'd'an;ne> raz;vivae tu[-' 
t]mu, ale ='o = suprac;leglym, zmrohnym as;vqtlen;ni, 
pradyktavanym samoj r]haisnas;c[. Perad nami vobraz vqsel;naga 
kart]'u — <poezda> = bqzradasnaj sytuacyi, sqrod zimovaj zaviruxi = 
poli =nahy, dze ni puciny, ni upyn;nq, qk u vehnaj damavine, ni 
prasluxu, ni praglqdu, ni pras;vetu, ni nadzei... Vqsel;niki-
<paq'd'ane>, axoplenyq 'axam, prymerzwyq adzin da adnago, bez 
dnqvan;nq, bez nahlegu, = bezdaro''a, = besprystan;ne, qk niwto ni 
znac;, ni vedac;, i =s` educ;, educ;, educ;... Zaviruxa to w]pha im 
pra hakanyq radas;ci vqsel;naj bqsedy — ab muzycy-dudagra[, ab 

                                                                         
85 Tamsama, s.84. 
86 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.125. 
87 Davoli prygadac; adzin z najmacnejwyx u dar]val[cyjnaga Kupaly verw 
<Maladoj Belarusi> = zborniku <Wlqxam 'yc;cq>, Vil;na, 1913, s.12\ a z 
bol;w poz;nix haso= −−−− cykl; verwa= <Beznazo=nae> (Zbor tvora=, t.VI , 1932, 
s.194-203) i verw <Maladaq ahunqla> (tamsama, s.228-230). 
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pwanihnym karava[, to s;ne'nym nadzqhy nahlegam, pasypae snom i 
s;negam, to s;ne'naj xista[hy vexaj, zaxlipaecca ad s;mexu... U 
g]taj alegoryi hytah bahyc; bqdotnae stanoviwha belaruskaga 
nacyqnal;naga ruxu, qki 'orstka peras;ledva=sq, zaganq=sq glyboka 
= padpol;le abo = besprytul;nas;c; ]migracyi bal;wavickaj 
zaviruxaj. 
 Takim beznadzejnym mal[nkam zavqrwaecca toe id]jna-
mastackae c]lae, wto j skladae pa]tyhnu[ spadhynu Qnki Kupaly 
1918 godu j vyra'ae r]akcy[ pa]ty na Kastryhnicku[ r]val[cy[. 
G]taq r]zka admo=naq r]akcyq pa]ty pracqgvae lini[ dar]val[cyjnaj 
apazycyjnas;ci, pac;vqrd'a[hy nqz;mennas;c; qgonyx sacyql;nyx i 
nacyqnal;na-d]makratyhnyx pazycyq=. Navat Kupala= litaraturny 
m]tad uvasablen;nq g]taj apazycyjnas;ci, qki ne raz uvodzi= u zman 
pavqrxo=nyx i dal`kix ad razumen;nq sp]cyfiki belaruskaga 
litaraturnaga adrad']nstva krytyka= adnosna =q=naga <Kupalavaga 
symbalizmu>, ne z;mqni=sq| alegoryq zastalasq qgonym galo=nym 
ruxavikom.  
 Na fone razgornutaga mal[nku Kupalavaj r]akcyi na 
r]val[cy[ 1917 godu bol;w dakladna as]nso=va[cca vodguki na 
bal;wavicki Kastryhnik i z boku nekatoryx inwyx pradsta=niko= 
belaruskaga litaraturnaga adrad']nstva, dapa=nq[hy g]ty mal[nak i 
padhyrkva[hy qwh] raz neadnakroc; prygadanae adzinstva id]jnaga j 
vobraznaga mys;len;nq =six nawyx adrad']nca=.  
 G]ta, perw-najperw, drama Fran;ciwka Alqxnoviha <Straxi 
'yc;cq> (1918), napisanaq pas;lq p^esa= <Kalis;> i <Bazyliwk>, qkaq 
s[']tna j t]matyhna prymykae da Kupalavyx balqda= 1918 godu, 
tol;ki bol;w d]tal`va, u adpavednas;ci z patrabavan;nqmi mastackaga 
'anru, razgortvae mal[nki <straxa= 'yc;cq>, prynesenyx 
bal;wavickaj r]val[cyqj. Vos; qk ac]n;vae g]ty tvor savecki 
t]atral;ny krytyk| <Tut vyrazna pravodzicca dumka, wto r]val[cyq 
prynesla s;merc;, golad, xvaroby, nqwhas;ci. Garadzki mewhanin-
int]ligent Symon xapaecca za =s`, wto mo'na, ale nq mo'a 
=trymacca pad naporam tae 'udas;ci, goladu j bezvyxodnas;ci, qkiq 
prynesla r]val[cyq. I `n mitusicca = dzikim straxu perad `[, ne 
znaxodzqhy sabe vyjs;cq. U walenstve j rospahy `n prynosic; axvqru 
r]val[cyi, zabiva[hy svajgo syna. Qgo 'yc;c`vaq plqcforma 
vykazana j drugim p]rsana'am g]tae br]davae dramy, mewhaninam 
Kaz[kom>.88  
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 Qk bahna, razgornuty Alqxnoviham vobraz adroz;nivaecca ad 
Kupalavyx balqd 1918 godu tol;ki bol;waj d]talizacyqj, calkam 
zrazumelaj i neabxodnaj dlq dramy = para=nan;ni z balqdaj, 
peramqwh]n;nem dzeqn;nq = inwae sacyql;nae asqrodz;dze, bol;w 
adpavednae dlq g]tyx abstavina=, a taksama inakwym raz;vic;c`m 
asno=nae s[']tnae linii (synazabojstva zami' bac;kazabojstva), wto 
=s`, razam uzqtae, adnak, nikol;ki ne mqnqe, a tol;ki robic; bol;w 
vyraznaj tu[-', wto i = Kupaly, id][ vyrad']n;nq r]val[cyi.  
 T]ma kro=naga zabojstva j menavita synazabojstva 
raspracavana i = nevqlikaj pa]me Qsakara-Bqduli <Abmylka> (1918)89. 
Adnak stvoranaq im pobytavaq zamal`=ka nastol;ki r]alistyhnaq, wto 
maghymas;c; zakladzenaj u pa]me alegaryhnaj id]i vyklikae sumle=. 
 S[']tna blizkaq da Kupalavaga verwa <+dos;vetak> —vqlikaq 
liryka-]pihnaq pa]ma Qkuba Kolasa <Symon Muzyka>. U asnove pa]my 
lq'ac; vandravan;ni padaro'naga muzyki Symona, qki 'yve dumkaj 
pra sustr]hu z kaxanaj dzq=hynaj Gannaj, qkaq l[bic; i hakae qgo. 
Adam Babar]ka, adzin z; lepwyx belaruskix krytyka=, adcemi= u 
svaim praniklivym das;ledvan;ni g]taj pa]my, wto Kolasa= Symon 
Muzyka — <vobraz belaruskaga pa]ty Novaga Adrad']n;nq>, a qgonaq 
Ganna — <symbal; Maladoj Belarusi>.90 Tut alegaryhnae znah]n;ne 
sytuacyi j galo=naga geroq Symona vel;mi blizkae da Kupalavaga, 
tol;ki apisan;ne nahnoga padaro'naga j dzq=hyny, qkaq hakae qgo, 
bol;w agul;nae, a qgony padaro'ny — bol;w abstraktny vobraz 
nacyqnal;naga r]val[cyqnera, adzin z kankr]tnyx varyqnta= qkoga — 
postac; belaruskaga pa]ty-adrad']nca.91  
 U toj has, qk Kupala tol;ki namqhae =zaemadahynen;ni pami' 
belaruskim adrad']ncam i qgonaj kaxanaj <Maladoj Belarus;s[>, 
pakida[hy ix dvuxbakovymi, Kolas razgortvae g]tu[ sytuacy[ = 
tradycyjny ramantyhny troxkutnik, tr]cqj dzejnaj asobaj qkoga, 

                                                                         
89 Qsakar (Z.Bqdulq). <Abmylka>. Pa]my, Mensk, 1927, s.107-114.  
90 A.Babar]ka. Pa]ma <Symon Muzyka> Qkuba Kolasa. <Uzvywwa>, 1927, №3, 
s.140, 141. 
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= roli nacyqnal;naga r]val[cyqnera. Xarakt]rna, wto Kupala amal; za=s`dy 
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g]tu[-' vonkavu[ formu vobraza vybra= dlq geroq sva`j pa]my Qkub Kolas. 
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<Wlqxam 'yc;cq, 1913) i = p^ese <Raskidanae gnqzdo>, <praroka> = 
adnajmennym verwy (Zbor tvora=, t.II. Mensk, 1925), skrypaha = <Zabytaj 
skrypcy> (Zbor tvora=, t.II), padaro'naga = verwax <U daroze> i 
<+dos;vetak> (Zbor tvora=, t.V). 
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sapernikam Symona, wto padhas adsutnas;ci muzyki marna dabivaecca 
=zaemnas;ci = nepaxisna-vernaj svajmu kaxanamu Ganny, z;q=lqecca 
novy p]rsana' — Daminik. U samim guhan;ni qgonaga jmq ='o 
adhuvaecca r]al;ny pratatyp — bal;wavik, novy geroj gistaryhnaj 
r]al;nas;ci Belarusi, <vyluh]nec> Kastryhnickaj r]val[cyi, 
usprymany cqper qk 'ox, wto sqbe zanadta mery= i = xlapco=skas;c; 
sva[ very=, i me= ryzyki na trox.  
 Damaga[hysq Ganny, Daminik ne spynqecca j perad 
gvaltavan;nem, i xoc; qgonaq sproba silkom avalodac; Gannaj i 
sarvalasq, dlq dzq=hyny qna zakanhvaecca bqdoj — glybokim n]rvovym 
zryvam. Vynik g]taga zdar]n;nq qwh] bol;w tragihny, xoc; pa]ta j 
pakidae qgo nqqsnym u d]talqx. <Nq =zdu'ala dze=ka 'yc;!> — vos; 
us`, wto pahu=, prybi=wysq = tyq mqs;ciny na toj has Symon. 
Awalomleny takoj navinoj, xlopec navat nq robic; sproby praqs;nic; 
i praveryc; hutki. Zacqgnuty <nejkaj silaj>, `n akazvaecca na 
mogilkax, dze j sustrakae pryvid sva`j kaxanaj, wto vyjwa= z 
magily. 
 R]alizm perwyx hastak pa]my tut paslablqecca 
neakr]s;lenas;c[ j z;bednenas;c[ d]talq=, us` bol;w ustupa[hy 
mesca ramatyzmu j navat da nejkaj stupeni — mistycyzmu. U g]taj 
final;naj sustr]hy Symona z pryvidam Ganny Kolas praqs;nqe 
alegaryhny s]ns us`j <kazki 'yc;cq>. Menavita tut vyq=lqecca, wto 
plqn alegaryhny (abo wyr]j — plqn pa]tyhny naagul) i `s;c; toj 
asno=ny j p]rsp]kty=ny plqn pa]my, u dahynen;nqx da qkoga i 
r]alistyhny, i ramantyhna-mistyhny plqny akazva[cca tol;ki 
vonkavymi.  
 U g]tym zavqrwal;nym plqne pa]my vykrystalizo=vaecca 
Symonava rolq qk vandro=naga pa]ty-r]val[cyqnera, qki = s;vet 
pojdze tropam novym pes;ni-dumki dapqvac; i svaim haro=nym slovam 
'ar iz dna duwy =z;nimac;, qki raz;vee lixi tuman i agn`= balotnyx 
zvody, naslanyq dumki — zman!  
 Us;led za tym i vobraz Ganny, uz;neseny na tyq-' pa]tyhna-
mistyhnyq vywyni, nabyvae novyq, zavqrwal;nyq rysy axo=nicy j 
pravadnicy|  q-', qk maci, nad taboj naxinusq, moj sirotka, nizka-
nizka galavoj. G]tyq macqrynskiq rysy novaga vobrazu Ganny 
=kl[ha[c; qgo = tradycyjny, agul;ny dlq =sqgo Adrad']nstva 
alegaryhny vobraz Maladoj Belarusi j Maci-Belarusi, qki nq raz by= 
adl[stravany i = dar]val[cyjnaj pa]zii Kolasa92 i qki nabli'aecca 
da ]st]tyhna najbol;w daskanalyx vobraza= <madon> Maksima 
                                                                         
92 Balqdy <Mathyna pryhytan;ne> (1914), <Nqwhasnaq maci (Synam Belarusi)> 
(1913).  
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Bagdanoviha, nadzelenyx tymi-' synt]tyhnymi rysami z takim-'a 
alegaryhnym as]nsavan;nem.  
 Rolq tradycyjnyx alegaryhnyx vobraza= prykmetna =zrastae 
pa mery nabli']nnq pa]my da zavqrw]n;nq. Symon zasynae pad guki 
Gannavaj kalyxanki| 
 
 S;pi, moj l[bka harnavoki, 
 Pokul; c;ma lq'yc; i cen;, 
 Pokul; blis;ne nedal`ki  
 Lepwaj doli novy dzen;.93 
 
 Vykazanaq = slovax g]taj pes;ni ac]na r]haisnas;ci, qk c`mnaj 
nohy perad dn`m lepwaj doli, blizu daslo=na supadae z tradycyjnaj 
u dar]val[cyjnym adrad']nstve alegaryzacyqj r]akcyjnaga 
lixalec;cq. Symona= son, qkim zavqrwaecca pa]ma, napo=neny 
tradycyjnymi alegaryhnymi vobrazami, takimi qk zvon stary, pabity, 
pad guki qkoga z;qvy da=nyq =sta[c;, narodnyq muzyki-s;pevaki — 
vqdomyq dudary, wto dzes; cixa gra[c; i navodzqc; nejki 'al;. G]taq 
svoeasablivaq =v]rc[ra adrazu-' perakryvaecca bol;w magutnym 
vobrazam belaruskaga lesu — <puwhy>, qkaq za=s`dy byla galo=nym 
prytulkam dlq nqr]dkix u gistoryi Belarusi atrada= pa=stanca= i 
tamu vyklikala = narodaj s;vedamas;ci =stojlivyq asacyqcyi z samoj 
id]qj pa=stan;nq. Kolas mal[e puwhu, qkaq wumic;, gudze, rakoha, 
a' zqmlq vakol dry'yc;, ale qna pakornaq dzedu Danilu, 
svoeasablivamu <duxu puwhy>, wto kirue `[ qk xoram, dzedu, qkoga 
nekali sustr]= Symon u svaix vandravan;nqx. G]ty vobraz vyklikae = 
pamqci inwy mal[nak belaruskaj <puwhy> i inwy vobraz ejnaga 
<duxu> — <dzeda  Zavaly> z adnajmennaj pa]my Qdvigina W., 
pahynal;nika toj litaraturnaj wkoly = adrad']nstve, najbol;w 
vqdomym pradsta=nikom qkoj sta= Qkub Kolas.  
 Dzed Danila, qki do=ga z puwhaj gutoryc;, raptam za=va'ae 
Symona i bqz 'adnae pramovy str]l;bu `n z;nimae z pleh, 
pryla'y=sq — i gatovy cela xlopcava paseh.  Dzed stralqe, kab 
xlophyk z;lqka=sq j dzeda pamqta=, a Ganna, axo=nica Symonavaga 
snu, w]pha| str]ly — dobraq prymeta — l`s nadarycca drugi j 
pradrakae svajmu kaxanku| blizka dzen; — ty budz; gato=. Pryvid 
Ganny z;nikae z abnadzejlivymi slovami| a kali naw has nadydze — my 

                                                                         
93 Use cytaty z; V hastki <Symona Muzyki> pryvodzqcca pa perwaj r]dakcyi, 
datavanaj 12-25 s;ne'anq 1918 g. i apublikavanaj u hasapise <Vol;ny S;cqg> 
za 1921 g. (№3, s.7-10\ № 4, s.1-4). 
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sustr]nemsq izno=. Vun; za lesam noh vidnee, noh praxodzic;, l[by, 
glqn;! Na takoj noce a=tar i zavqrwae sva[ apoves;c;| 
  
 S;pic; Symon i razva'ae, 
 Xoha galavu padnqc;, 
 Tol;ki sil qwh] nq mae 
 Kryl;le vol;nae raz;nqc;. 
 Dy ustane `n, ahnecca| 
 Krug nq skonhy= svoj Symon, 
 Na wyroki wlqx prab^ecca, 
 Xoc; mo^ j do=gi budze son. 
 
 Kali cqper peraves;ci alegaryhnu[ vobraznas;c; pa]my <Symon 
Muzyka> na movu alegaryzavanaga = `j gistaryhnaga prac]su, 
pa=stane taki mal[nak Kolasavaga a]nsavan;nq g]taga prac]su|  
 bal;wavizmu — antypodu pa]tyhnaj nacyqnal;na-r]val[cyjnaj 
id]ql`gii belaruskaga adrad']nstva — ne =dalosq avalodac;  
nacyqnal;naj Belarus;s[ ni psyxihna, ni fizyhna, ale = vyniku 
spadaro'nyx bal;wavizmu peras;leda= i nasil;lq qna zrynuta = cq'ki 
stan, xoc; i nqqsny pa]tu = d]talqx i p]rsp]ktyve, qki zdaecca qmu 
da s;merci padobnym stanam pryvidnaga, qk-by zamagil;naga 
isnavan;nq\  
 noh r]akcyjnaga lixalec;cq, vyklikanaq bal;wavickaj 
navalaj, paralizue j dzejnas;c; belaruskaga adrad']nstva, 
prymuwa[hy qgo perajs;ci = stan, padobny da snu, prynqc; menavita 
taku[ formu vy'yvan;nq  na hasy g]taga lixalec;cq\ 
 ale taki stan axo=vaecca j samim bes;s;mqrotnym duxam 
nacyqnal;naj Belarusi, qki nqz;menna padtrymlivae dux vernaga `j 
adrad']nstva i, razgortva[hy pazyty=nu[ p]rsp]ktyvu pavarotu 
<drugoga l`su> = vyniku pa=stan;nq narodnaj styxii — <puwhy>, 
nqz;menna j nepaz;be'na nabli'aecca da kanca, za qkim — pracqg 
<nezakonhanaga krugu> = ranejwaj pa]tyhnaj i nacyqnal;na-
r]val[cyjnaj misii adrad']nstva i =z;ednan;nq qgo z nacyqnal;naj 
Belarus;s[ pry novaj sustr]hy z; `[. 
 Uvarvan;ne bal;wavizmu = belarusku[ r]haisnas;c; zrabila na 
Kolasa samae cq'koe, prygnehanae =ra'an;ne, vyklikala adhuvan;ne 
s;mqrt]l;naj nebqs;peki dlq nacyqnal;naj Belarusi. Xaraktar g]tae 
nebqs;peki nq by= qsny pa]tu da kanca, i sama nebqs;peka zdavalasq 
hasovaj, mo'a, navat perabol;wanaj. I g]ta zrazumela| sama z;qva 
byla, z adnago boku, qwh] vel;mi blizkaj u hase, a z drugoga boku, 
— vel;mi dal`kaj u prastory, bo Kolas by= adarvany ad Belarusi, 
znaxodzi=sq = glybi Rasei, va =movax vqskovaj gluwy, blizu bez 
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usqkix maghymas;cq= bol;w cesnyx kantakta= nq tol;ki z adr]zanaj 
frantami radzimy, ale j z vonkavym s;vetam naagul. 
 Adhuvan;ne g]taj nqqsnas;ci adbilasq, veragodna, i na 
vonkavaj struktury qgonaga tvora| pa]mu, zadumanu[ spahatku = VI 
hastkax, wto zaznahalasq = padzagalo=ku, pa]ta zakonhy= na V 
hastcy, xoc; u samoga a=tara zastavalasq =s;vedamlen;ne 
nezaverwanas;ci s[']tu (krug nq skonhy= svoj Symon). U 1925 godze 
z;q=lqecca novaq r]dakcyq pa]my <Symon Muzyka>, dze kar]nnym 
hynam by= perapracavany kanec tvora (asabliva ad mam]ntu n]rvovaga 
woku = Ganny) — z;nikala nqqsnas;c; i vyryso=valasq gistaryhnaq 
p]rp]ktyva.  

U toj has, kali nebal;wavickaq krytyka 20-x gado=94 
(Q.F.Karski, A.Babar]ka, A.Luckevih, {.Bqrozka i inwyq) 
razglqdala <Symona Muzyku> qk vydatnu[ Kolasavu pa]mu, 
partyjnaq krytyka staralasq abys;ci g]ty tvor i = agul;nyx aglqdax 
tvorhas;ci Kolasa navat nq zgadvala qe.  

Adnak navat sqrod nebal;wavickix krytyka= tol;ki Adam 
Babar]ka adznaha= alegaryhnu[ wmatznahnas;c; pa]my, ale, pa 
zrazumelyx pryhynax c]nzurnaga xaraktaru, da= perava'na agul;ny 
kl[h padyxodu da das;ledavan;nq, qki my j vykarystali tut, taksama 
qk i svae =spaminy z wmat qkix asabistyx gutarak z g]tym krytykam 
pra pa]mu Qkuba Kolasa. Akad]mik Karski, xoc; i razglqda= perwu[ 
r]dakcy[ pa]my 1918 godu, zasta[hysq vernym svajmu apisal;na-
para=nal;namu j r]gistracyjna-ac]nahnamu m]tadu, pakinu= ubaku 
alegaryhny asp]kt tvora. A.Luckevih karysta=sq tym samym m]tadam, 
wto i Q.F.Karski. {.Bqrozka, krytyk farmal;naj wkoly, 
das;ledava= tol;ki mastacku[ formu pa]my. 
 Da pa]my Qkuba Kolasa <Symon Muzyka> prymyka[c; 
'anrava j nekatoryq alegaryhnyq nav]li, napisanyq im u 1917 godze, 
pad tym samym nazovam <Kazak 'yc;cq>, wto j pa]ma. G]tyq 
nevqlihkiq prazaihnyq tvory taksama adl[stro=va[c; r]akcy[ pa]ty 
na padzei dar]val[cyjnaga j par]val[cyjnaga 'yc;cq krainy. Tak, 
nav]lq <Proci= vady>95 dae alegaryhny mal[nak z;vqr']n;nq 
                                                                         
94 A.Babar]ka. Pa]ma <Symon Muzyka> Qkuba Kolasa. <Uzvywwa>, 1927, 
№3,s.141, 145-146\ E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp.3, s.300-309\ Anton 
Navina (Anton Luckevih). <Symon Muzyka>. Zb. <Qkub Kolas u litaraturnaj 
krytycy>, Mensk, 1926, s.104-110\ {.Bqrozka. <Symon Muzyka>. Zb. 
<Litaraturnaq tvorhas;c; K.M.Mickeviha>, Maskva, 1926, s.26-50\ I.Zamocin. 
Pa]ma Qkuba Kolasa <Symon Muzyka> qk a=taxaraktarystyka. <Polymq>, 
Mensk, 1926, №8, s.106-115\ {.Ga=ruk. Prablema talentu. <Arwanski 
Maladnqk>, Orwa, 1927, №6, s.29-53. 
95 Qkub Kolas. Kazki 'yc;cq. Mensk, 1926, s.38. 
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caryzmu, a <Stary les>96 alegaryzue vobraz sus;vetu, axoplenaga 
razbural;naj i spustawal;naj Perwaj sus;vetnaj vajnoj. Cikava, wto 
Kolas karystaecca tut toj samaj vobraznaj fakturaj, wto j Kupala 
= verwy <Buralom>. Verw Kupaly, napisany paz;nej za nav]l[ 
Kolasa (u 1918 godze), stvarae =ra'an;ne bespasqr]dnqga qe pracqgu 
j vyq=lqe ='o neadnakroc; adznahanae adzinstva vobraznaga 
mys;len;nq adrad']nca=. Nav]lq <Dal;>97 alegaryzue id][ 
prycqgal;nas;ci id]qlu para=nal;na z dasqgnutaj r]alizacyqj qgo, a 
nav]lq <Wto lepej?>98 — id][ peravagi 'yc;cq = zmagan;ni, navat 
pry maghymaj pagibeli, perad sumnym giben;nem u mqwhanskim 
dabrabyce. 
 Sqrod pis;men;nika=-prazaika= g]taga p]ryqdu perwae mesca 
nale'ala, bqsspr]hna, maladomu adrad']ncu Maksimu Gar]ckamu, qki 
= dar]val[cyjnyq gady (1913-1916) xutka zanq= stanoviwha lid]ra nq 
tol;ki belaruskaj prozy, ale i =sqgo litaraturnaga Adrad']nstva. 
Pas;lq s;merci Maksima Bagdanoviha Maksim Gar]cki peranq= tr]cqe 
mesca99 = halovym w]ragu belaruskix litaraturnyx adrad']nca= 
(us;led za Kupalam i Kolasam) i pastupova =stalqva=sq = toj-'a, 
wto j Maksim Bagdanovih, roli as]nso=nika j stymulqtara =s`j plyni.  
 Uplyvovas;c; Gar]ckaga, mi' inwaga, vyrazna vyqvilasq qkraz 
u cq'ki has peraryvu pa]tyhnaj dzejnas;ci Kupaly, kali qny abodva 
apynulisq = Smalensku = 1918 g. u cesnym susedztve agul;naj 
kvat]ry. Uz;dzeqn;ne Gar]ckaga adbilasq j na =zna=len;ni Kupalam 
sva`j pa]tyhnaj dzejnas;ci i, u znahnaj mery, na qe id]jnym 
xaraktary.  
 R]akcyq Maksima Gar]ckaga na r]val[cy[ 1917 godu byla 
takaq-', qk u Maksima Bagdanoviha i  Qnki Kupaly, — ma=han;ne, 
xoc; nepasr]dna papqr]dniq gady i asabliva 1916 byli dlq qgo vel;mi 
pradukty=nymi. Tol;ki pad kanec 1917 godu Gar]cki zno= bqr]cca za 
pqro j pas;lq kol;kix papqr]dnix ]skiza= (<Z;nibee s]rca. Abrazok>, 
<Gabryelevy alei>) `n pahynae vqliki raman <Dz;ve duwy>100, nazvany 
akad. Karskim <sprobaj dac; apoves;c; z ]poxi =z;niknen;nq 
                                                                         
96 Tamsama, s.40. 
97 Tamsama, s.45. 
98 Tamsama, s.47. 
99 Mesca Gar]ckaga qk tr]cqga sqrod lid]ra= Adrad']n;nq bylo =perwyn[ 
adznahana = artykule M.N., vydrukavanym va =krainskaj gaz]ce <Dilo>, 
L;vo=, 15 l[taga 1928 g., s.3. 
100 Raman by= vydrukavany = vilenskaj gaz]ce <Belaruskaq Dumka> za 1919 g. i 
asobnym vydan;nem u 1920 g. (g. Vil;na). Papqr]dniq ]skizy da qgo (<Z;nibee 
s]rca. Abrazok> i <Gabryelevy alei>), vydrukavanyq = <Vol;naj Belarusi>, u 
raman ne =vajwli.  
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bal;wavizmu>101. <Sproba> g]taq zanqla = pis;men;nika =ves; 1918 g., i 
= vyniku = belaruskaj proze z;qvilasq nq tol;ki perwae <vqlikae 
palatno>, ale j vel;mi qskravy adbitak ]poxi pahatku bal;wavizmu na 
Belarusi. A.Luckevih, adzin z halovyx krytyka= <Adrad']nstva>, 
pisa=| <Zatoe sil;ny Gar]cki, kali dae abrazy 'yc;cq kra[ = toj 
has, qk valilisq fundam]nty staroj Rasei. Sil;ny, kali apisvae v`sku 
j tyq nastraen;ni, wto agorta[c; duwu halaveka, varoha[hysq = 
rodnu[ staranu, kali mal[e g]tak qskrava vqskovyq typy — takiq 
'yvyq j pra=dzivyq. Kali =r]wce padyxodzic; da tyx sq=co= 
belaruskae nacyqnal;nae id]i, wto dlq qe adda[c; use svae sily, 
sva` whas;ce, sva[ vol[, —— i Mikola Kancavy, i gory-goracki 
vuhan;-agitatar Suxavej, i vuhycel;ka Ira Sakavihanka. G]ta zusim 
'yvyq, zdarovyq j zatym takiq s;vetlyq, takiq milyq typy, wto 
mimavoli vyzyva[c; whyry spogad ix pera'yvan;nqm, ix goru j 
pracy>.102 Paz;nej A.Luckevih prav`= cikavu[ paralel[ mi' g]tym 
tvoram Maksima Gar]ckaga j ramanam pol;skaga pis;men;nika St]fana 
"]romskaga <Na pradves;ni> (<Przedwiośnie>).103 Abodva pis;men;niki 
nezale'na adzin ad adnago ("]romski napisa= svoj raman u 1924 godze 
j nq by= zna`my z; belaruskaj litaraturaj naagul) dali analqgihny 
mal[nak, qki = nekatoryx mqs;cinax po=nas;c[ supadae navat u 
d]talqx (u adl[stravan;ni pas;lqkastryhnickaj r]haisnas;ci, u 
sta=len;ni da pera'yvan;nq= gramadztva, u vobrazax duxo=naga 
razladu = g]tym gramadztve, qkomu tak cq'ka bylo <samavyznahycca> 
= peralomny mam]nt 'yc;cq rodnaj krainy, i g.d.). Krytyk 
tlumahyc; fakt mastackaj koincyd]ncyi nacyqnal;na adroznyx 
pis;men;nika= tym, wto <nekatoryq litaraturnyq t]my = p]=nyq 
gistaryhnyq mam]nty, zapra=dy byccam-by “ visqc; u pavetry” >.  
 G]taq <pavislaq = pavetry t]ma ]poxi>, t]ma gramadzkaga 
<samavyznah]n;nq> halaveka = r]val[cyi, qk akr]s;livae qe 
A.Luckevih, uvasoblena Gar]ckim, perw-najperw, u asobe galo=naga 
geroq qgo ramana Ignata Abdziraloviha — tradycyjnaga dlq =s`j 
tvorhas;ci pis;men;nika vobraza belaruskaga int]ligenta-adrad']nca, 
panu[haga typu ]poxi belaruskaga adrad']nstva, qki va =movax 
peralomnaga r]val[cyjnaga hasu perarastae = bol;w wyroki i 
agul;ny vobraz xarakt]rnaga geroq g]taga hasu — <samavyznahanaga> 
int]ligenta naagul. Neabxodnas;c; vybaru vyklikae = Abdziraloviha 

                                                                         
101 E.F.Karski. Belorusy, t.3, vyp.3, s.372. 
102 R]c]n;ziq pad kryptanimam A.L. apublikavana = zb. <Nawa Niva>, Vil;na, 
1920, s.43. 
103Artykul <Abdziralovih i Baryka> pad kryptanimam A.L. vydrukavany = 
vilenskim hasapise <Kalos;se>, №1, 1939, s.20-27. 
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stan duw]=naj razdvoenas;ci, ads[l; i nazo= ramana <Dz;ve duwy>. 
Abdziralovih razryvaecca mi' dvuma sacyql;nymi pol[sami r]val[cyi, 
mi' <hyrvonymi> j <belymi>, ne znaxodzqhy = sabe sily 
<samavyznahycca> kanhal;na, prynqc; toj abo inwy bok|  
 Q nq veda[, xto mne svoj i xto hu'y. Q dzqr'usq dzikoga 
n]=tralit]tu i awukva[ tyx i g]tyx i samoga sqbe...   
 I adna palova qgo, katoraq razumela belyx, ma=hala, 
z;nqmela.  
 I drugaq palova qgo, katoraq razumela hyrvonyx, 
vymagala.... 104  
 Qk-by padparadkavany g]tamu patrabavan;n[ <hyrvonaj 
palovy> svà j duwy, Abdziralovih gavoryc; na adnym z; mitynga= 
pramovu, padobnu[ da burnaga vybuxu samaga <hyrvonaga> 
sacyql;naga radykalizmu, pramovu, qkaq prycqgnula da qgo garahyq 
sympatyi sqlqnskaj masy belaruskix be'anca= i vyklikala 
zacika=lenas;c; adnago z bal;waviko=. Ale = gutarcy z apownim 
Abdziralovih adkryta, nq toqhysq, zaq=lqe|  
 Mne nq jmecca very = maghymas;c; isnavan;nq samastojnaj 
ulady rado= nawaga praletaryqtu i, naagul, kamunistyhnaga ladu 
'yc;cq. G]ta pakul; utopiq.105  
 Mikola Kancavy, nasta=nik i blizki sqbra Abdziraloviha, 
pakutue ad toj samaj neraz;vqzanas;ci. Qk  belaruskaga 
nacyqnal;naga r]val[cyqnera, nadzeili qgo j tyq r]zul;taty 
belaruskaj pracy, qkiq padvywalisq = sqlqnstve razam z 
padvywan;nem r]akcyi = im proci= bal;wavickaga ladu 'yc;cq, ale-' 
u toj samy has `n paprakae sqbe za toe, wto radas;c; qgo ad g]taj 
r]akcyi pryncypiql;na nq mo'a byc; abqz;vinena j paxvalena, bo qna 
mo'a pastavic; qgo pobah z; nqvidnymi voragami narodu j 
spravqdlivas;ci.106 Kancavy pryxodzic; da vysnavu, wto, mabyc;, 
tol;ki suhasnaq forma bal;wavickaj id]i spryklilasq mu'ykom dzelq 
roznyx pryhyn zvonku, qk blqkada bal;wavickaj t]rytoryi, i pryhyn 
znutry, qk kamisarskae zlahynstva j nq=mel;stva107, i navat 
farmul[e id][ <nacyqnal;naga bal;wavizmu>, qk id]ql`gii, qkaq-b, 
maghyma, adpavqdala j nadzeqm belaruskaga sqlqnstva i imknen;nqm 
nacyqnal;naj r]val[cyi.  

                                                                         
104 M.Gar]cki. Dz;ve duwy. Vil;na, 1920, s.97. 
105 Tamsama, s.30. 
106 Tamsama, s.123. 
107 Tamsama. 
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 Takim hynam, tut uperwyn[ Gar]cki vykazvae id][ 
nacyqnal;naga kamunizmu, qkaq paz;nej adygrala va'nu[ rol[ i = 
belaruskim nacyqnal;nym ruxu i = belaruskaj litaratury. 
 Gar]cki perwy pakaza= id]qlqgihnu[ sxil;nas;c; da 
bal;wavizmu, qkaq z nadyxodam r]val[cyjnaj ]poxi naziralasq sqrod 
nekatoryx ]lem]nta= belaruskaj nacyqnal;naj int]ligencyi, 
vyxavanaj na id]ql`gii d]makratyhnaga lib]ralizmu j <narodal[bstva>, 
qk nazyvae pis;men;nik adzin z najbol;w xarakt]rnyx mam]nta= g]taj 
id]ql`gii. Gar]cki ab^ekty=na apisvae g]tu[ t]nd]ncy[, xoc; qgonaq 
=lasnaq n]gaty=naq pazycyq = ac]ncy g]taj z;qvy vyrazilasq = 
vobrazax dvux maladyx belaruskix nacyqnal;na s;vedamyx 
r]val[cyqnera= Andr]q Suxaveq i Iry Sakavihanki. Qny zusim 
pazba=leny g]taj sxil;nas;ci da bal;wavizmu j naagul duxo=naj 
razdvoenas;ci i int]ligenckaj r]flekty=nas;ci. Vusnami Suxaveq 
Gar]cki rawuha asud'ae int]ligencku[ mqkkacelas;c; i rasxlqbanas;c; 
Abdziraloviha, qgonyq <dz;ve duwy>, a = palkaj tyradze Iry 
Sakavihanki suprac; vykazanyx Abdziraloviham sympatyq= da 
bal;wavickaga gimna <Int]rnacyqnal> `n perakanana suprac;sta=lqe 
id]i bal;wavizmu — belarusku[ nacyqnal;nu[ id][. 
 Xoc; Gar]cki raskryve sva` zapra=dnae sta=len;ne da 
bal;wavizmu = zamal`=cy perwyx bal;waviko=, abraz `n stvarae 
neadnabakovy. ~n ne gublqe z polq svajgo mastako=skaga zroku j 
vobraza= kamunista=-id]qlista=, nqr]dkix sqrod partyjca=, asabliva = 
perwyq hasy bal;wavizmu, takix, qk rabohy Vasil;.  
 Z drugoga boku, pis;men;nik ne abyxodzi= i tyx <partyjca=>, 
wto, pranika[hy = asqrodz;dze bal;waviko= i masku[hysq = im pad 
vykl[hna addanyx h]kista=, meli adnym sa svaix zadan;nq= qkraz 
dyskr]dytacy[ g]taga asqrodz;dzq i qgonaj id]i. Takim u ramane 
vystupae kapitan Garowka, skrytny belagvardzejski agent u forme 
h]kista. Garowkavyq cynizm i sadyzm nq ma[c; nihoga agul;naga z 
palityhnymi perakanan;nqmi, dlq qgo zabojstva j katavan;ne axvqra= 
— zapra=dnaq asaloda, nqgledzqhy na ixnyq palityhnyq, <belyq> abo 
<hyrvonyq>, paglqdy. ~n katue j rasstr]l;vae j tyx, wto faktyhna 
nale'ac; da qgonaga palityhnaga lqgeru. Adnak galo=nae, 
vyznahal;nae = g]tym kryvavym t]rory — ne varo'aq sutnas;c; 
Garowki, a natural;nas;c;, bespakaranas;c;, usedazvolenas;c; qgonyx 
dzeqn;nq= qk supraco=nika HK.  
 Garwhok — pryncypal Garowki — perakanany bal;wavik u 
syst]me HK, nq menw l[ty j bqz;litasny, hym Garowka. G]ty 
sqr]dni partyec, adzin z najbol;w udalyx vobraza= Gar]ckaga, 
vyq=lqe zapra=dnyq, akr]s;lena admo=nae sta=len;ne pis;men;nika da 
r]al;naga bal;wavizmu. Garwhok nale'a= da t]j da=naj i ne maloj 
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harady vyxad']nca= z; belaruskaj v`ski, katoraq hakaec; qwh] = 
litaratury svajgo pis;men;nika.. Zmalku na =s` zdatny i zdol;ny, 
Garwhok pas;pqxova zakonhy= carko=nu[ wkolu j prajwo= do=gi 
wlqx, pahyna[hy ad nasta=nika pahatkovaj wkoly, u qkoj zamuhy= 
dzqcej malitvami, a bab i mu'hyn, — hyta[hy im “ Duwespas¿tel;nyj 
l¿stok”  z du'a strawnymi mal[nkami, bo Garwhok kali za wto-
nebudz; bra=sq, dyk bra=sq whyra, praz manastyrskaga pasluwnika, 
qki z;vixnu=sq, adnak, i apus;ci=sq da samaj glybini hysta-gorka=kaga 
<dna>, potym <palityhna pras;vqci=sq> padhas ]tapnaj adpra=ki na 
radzimu palicyqj i peratvary=sq = <s;vedamaga rabohaga>, wto hyta= 
bez razboru =sqku[ nelegal;whynu z takoj-'a starannas;c[, qk 
nekali <Duwespas¿tel;nyj l¿stok>, i nar]wce — da bal;wavika. 
 Gar]cki apisvae qgo qk adnago z tyx l[dzej-samavuka=, 
katoryq xoc; i vqlikaj vysokas;ci daxodzqc; u mastactve, palitycy ci 
aby-qkoj navucy, ale naza=s`dy zasta[cca z; nejkaj xiba[ = samym 
grunto=nym, a dzelq tago ne=spadze=ki j strawna l`gka zval;va[cca 
hasam na samy dol halavehaj dumki. Qny, g]tkiq, nejkim dzivam 
sumqwha[c; u duwy sva`j najlepwy, zdaecca, gumanizm i najgorwae, 
aka'acca, halavekanql[bstva, ximi[ i alximi[, marksizm i xiramanty[ 
i z adnol;kavaj whyras;c[ veru[c; u toe j drugoe. Bagi ixnyq 
l[bqc; zavodzic; svarku, skida[c; adzin adnago z pasadu j robqc; u 
galave svajgo paklon;nika nezvyhajny sumbur. Bago= g]nyx zazvyhaj 
nadta mnoga, ale byva[c; hasiny, wto j nqma nihoga, vos; tady 
l[dzi takoga gatunku j vyrablqc; roznyq nespadze=nyq wtuhki.108 
 Garwhok hasam duma= pra sqbe| Nikomen;ku ne pryzna[sq, ale 
hu[, wto = aby-qkoj mog-by znaxodzicca z po=naj whyras;c[.109  
 I zapra=dy| na pahatku vajny `n blizu wto zrabi=sq qrym 
zapra=dna-rasejskim patry`tam, potym pad uplyvam svaix zna`myx 
stud]nta= — s;vedamyx belarusa= — vel;mi xutka astyg. I nihoga 
dzi=naga, wto za karotki has `n peramaxnu= navat u bal;wavicki 
lqger. U bal;waviz;me Garwhok adhu= newta blizkae, rodnae j milae. 
Sqhy tr]ba da kar]n;nq! — l[bi= kazac; i hasta kaza= cqper Garwhok.  
 Xaraktarystyka Garwhka — g]ta nq tol;ki pranikn`nae j 
bliskuhae das;ledavan;ne z;vilistyx wlqxo= z;mqnen;nq j stana=len;nq 
asoby, ale i =sqgo tago gramadzkaga slo[, qki j sta=sq na samym 
pahatku galo=nym abaroncam i  nos;bitam bal;wavizmu na Belarusi. 
 U kancy ramana belaruskiq nacyqnal;nyq r]val[cyqnery, nq 
tol;ki Suxavej, ale j Kancavy, traplq[c; u HK qk 
kontrr]val[cyqnery\ Garwhok gine ad ruki Garowki\ Abdziralovih us` 
                                                                         
108 Tamsama, s.79. 
109 Tamsama. 
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<samavyznahaecca>.110 Gukami 'alobnaga marwu na paxavan;ni 
Garwhka, qkiq xapa[c; Abdziraloviha za duwu hyms;ci zasmuhona-
pava'nym, nakanavanym111, zakanhvaecca raman, staronki qkoga 
=nosqc; apowniq d]tali = mal[nak r]akcyi belaruskaj litaratury na 
]poxu z;q=len;nq bal;wavizmu na Belarusi i qe typa=, dadzenyx qwh] 
adnym belaruskim pis;men;nikam-adrad']ncam us` z tyx-'a admo=nyx 
da bal;wavizmu pazycyq= belaruskaj nacyqnal;naj r]val[cyi. 
 Raman Gar]ckaga — zavqrwal;ny wtryx u mal[nku r]akcyi 
belaruskix pis;men;nika= u 1917-1918 gady na Kastryhnicku[ 
r]val[cy[, r]akcy[, qkaq za vykl[h]n;nem karotkaga vybuxu 
]ntuziqzmu pas;lq L[ta=skaj r]val[cyi, byla nqz;menna 
apazycyjnaj.  
 Adnak adzin belaruski pis;men;nik, z p]ryf]ryi  
dar]val[cyjnaga adrad']nstva, — Ciwka Gartny (Z;micer 
"ylunovih) blizu adrazu-' prynq= savecki r]'ym. Razam z; kol;kimi 
svaimi blizkimi zemlqkami z; mqst]hka Kapyl; Sluckaj akrugi — 
F.Harnyw]viham, F.Wantyram, A.Gurlom — qgo mo'na prylihyc; da 
svoeasablivaj pa move j sacyql;nyx karanqx <kapyl;skaj wkoly> 
adrad']nstva, wto byla, pa sutnas;ci, tol;ki adgalinavan;nem 
adrad']nskaj litaraturnaj wkoly Qkuba Kolasa. Ale i = g]taj 
wkole pa talentu Ciwka Gartny zajma= samae apownqe mesca, 
nabli'a[hysq da typu nadzvyhajnaga grafamana, nqr]dkaga gos;cq 
staronak <Nawaj Nivy>, qkaq = svaim imknen;ni da maksymal;naj 
masavas;ci drukavala =s`, wto tol;ki bylo id]jna prymal;naga j 
naagul da druku dapuwhal;naga.  
 Perad samaj r]val[cyqj Gartny paha= vydavac; u Pecqrburze 
=lasnu[ gaz]tu <Dzqn;nica>, qku[ qmu pas;lq r]val[cyi =dalosq 
=ladkavac; na bal;wavickae =tryman;ne. Ale = toj samy has, kali 
Gartny praklqmava= <prynqc;ce Kastryhnika>, `n supraco=niha= i = 
menskaj belaruskaj nacyqnalistyhnaj <Vol;naj Belarusi>, dasyla= 
tudy kar]spand]ncyi sa skargami na <praz;merny int]rnacyqnalizm> 
bal;waviko= i drukava= tam svae verwy, sqrod qkix qskrava 
nacyqnalistyhny <Kra[ rodnaga nq kinu> 112 j prasqknuty 

                                                                         
110 Bol;w padrabqznamu analizu ramana <Dz;ve duwy> = asp]kce =s`j tvorhas;ci 
Maksima Gar]ckaga prys;vehany XV raz;dzel ma`j managrafii pra pis;men;nika  
(<Uzvywwa>, №6, 1928, s.155-168). 
111 Tamsama, s.192. 
112 <Vol;naq Belarus;>, №34 za 1917g.  
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r]ligijnas;c[, xarakt]rnaj dlq qgonaj dar]val[cyjnaj biqgrafii j 
tvorhas;ci, verw <K Bogu pravednamu>.113 
 U 1918 godze Gartny =stupi= u Kamunistyhnu[ party[ j 
kanhatkova perajwo= na pazycyi bal;wavizmu. Kali = g]ty has Kupala 
pagardliva nazyva= <rabami> bal;waviko=, to Gartny daluha= sqbe da 
g]tyx rabo=, tlumahahy sva`j <muze>| 
 
 Rodam, Muza, q z tyx, 
 Hy` imq — raby, 
 Kamu s;ce'ka barby 
 Nepraxodna na vek. 
 Muza sil baqvyx,  
 Q = cqn`tax tvaix.114 
 
 Gartny, gavorahy bal;wavickim 'argonam, xutka <perakl[hae> 
sva[ <muzu> na aktual;ny = toj has partyjny litaraturny 'anr 
<hyrvonaj satyry> i, iduhy =s;led za galo=nym bardam g]taga 'anru 
Dzqmqnam Bednym, pad sp]cyql;na vybranym dlq g]taj m]ty 
ps]=danimam <Avadzen;> bihue svaimi nqzgrabnymi verwami to 
sabata'nika=115, to bylyx pamewhyka= i afic]ra=116, to s;vqtaro=117, 
to svaix-'a nqda=nyx paplehnika= — belaruskix nacyqnalista=118. Qk 
pis;men;nik, Ciwka Gartny by= na=rad ci hym bol;wym, qk halavekam 
z; litaraturnymi pr]t]nziqmi, i qgonaq mastackaq nekamp]t]ntnas;c; 
adnol;kava praqvilasq i = nacyqnalistyhnaj pa]zii, i = bal;wavickix 
pisan;nqx. "ylunovih-Gartny by= adziny, xto adkryta vybra= taki 
wlqx. 
 Vykl[h]n;ne tol;ki pac;vqrd'ae agul;nae pravila. Ni adzin z 
zapra=dnyx mastako= — belaruskix adrad']nca= — ne prynq= 
bal;wavickaga Kastryhnika = 1917-1918 gadox, use qny adnol;kava 
stali = apazycy[ da qgo. 

                                                                         
113 <Vol;naq Belarus;>, 28 krasavika 1918g. Gl. taksama| pra r]ligijnae 
palomnictva Gartnaga = Kie= u qgonaj a=tabiqgrafii, z;mewhanaj u perwym 
zborniku verwa= <Pes;ni> (1913), a taksama verw <Spasu> = tym-'a zborniku. 
114 Verw <Da Muzy>. <Dzqn;nica>, 1918, №6. Cytuecca pa knize| E.F.Karsk¿j. 
Belorusy, t.3, vyp.3, s.337. 
115 <Dzqn;nica>, 1918g, №1. 
116 Tamsama, №2 i №4. 
117 Tamsama, №3. 
118 Tamsama, №7. 
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Hastka III 
 

Na pazycyqx <antysaveckaj kontrr]val[cyi> 
1919-1920 

 
 
 1918 god belaruskaq litaratura zavqrwala z; cq'kim 
pahuc;c`m. Asnovaj g]taga nastro[ paslu'yla, bessumle=na, 
ustana=len;ne i =macavan;ne bal;wavickaga r]'ymu, u toj has qwh] 
neprymiryma varo'aga belaruskaj nacyqnal;naj id]i naagul.  
 Pahatak 1919 godu pryn`s z sabo[, qk zdavalasq, va'nyq 
z;meny = sta=len;ni saveckaga r]'ymu da belaruskaj nacyqnal;naj 
id]i. Bal;waviki, qkiq da g]taj pary ne dapuskali navat samoga 
najmen;nq belarus, belaruski na t]rytoryi Belarusi, us;led za 
tradycyqj carskaga r]'ymu, nqz;menna nazyvanaj imi tol;ki 
<Zaxodnqj voblas;c[>, raptam 1 studzenq 1919 godu abvqs;cili 
nezale'nu[ Belarusku[ Savecku[ Sacyqlistyhnu[ R]spublku 
(BSSR). Na hale =radu g]taj r]spubliki sta= belaruski pa]ta Ciwka 
Gartny (Z;micer "ylunovih), qkoga da hasu bal;waviki ne vypuskali 
z; Petragradu j Maskvy, ba[hysq, wto vykazanyq im ranej sympatyi 
da nacyqnalizmu moguc; stymulqvac; admo=nae sta=len;ne belaruskix 
masa= da bal;waviko=, i qki cqper skla= u Smalensku davoli 
malapis;menny <Manif]st> (dakladny nazo=| <Manixv]st Hasovaga 
Rabotniha-Selqnskago Saveckago Pravicel;stva Belarusi>, podpisy| 
<Zmitro "ylunovih, A.Mqsn¿kov, S.Çvanov, Ales; H]rvqk ¿ 
Rejngol;d>)119 pra =tvar]n;ne BSSR, apublikavany 2 studzenq 1919 
godu. Adnak va =movax razruxi tago hasu padzeq g]taq mela tol;ki 
hysta papqrovy xaraktar. I ='o 27 l[taga 1919 godu Belaruskaq 
R]spublika byla perajmenavanaq = Lito=ska-Belarusku[, pryhym, 

                                                                         
119 T]kst dakum]ntu mo'na znajs;ci = knize| <Kastryhnik na Belarusi>. Zbornik  
artykula= i dakum]nta= (Matar^qly da gistoryi Kastryhnikavaj r]val[cyi na 
Belarusi). Ula'y= S.Agurski. Vypusk perwy. Mensk, 1927, s.459-461. 
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pa-perwae, ad qe byla adr]zanaq znahnaq hastka belaruskaj 
]tnagrafihnaj t]rytoryi (bylyq Smalenskaq, Vicebskaq, Magil`=skaq 
gub]rni), a lito=skaj t]rytoryi ne daluhyli, mo'na skazac;, ni 
korxa (usq lito=skaq ]tnagrafihnaq t]rytoryq = toj has u'o 
znaxodzilasq pad kantrolem Lito=skaj D]makratyhnaj R]spubliki, 
uznahalenaj tak zvanaj <Tarybaj> i pryznanaj d]makratyhnymi 
dzqr'avami)\ pa-drugoe, z pasady kira=nika =radu R]spubliki <z;nqli>, 
u'yva[hy typovy savecki vyraz, Gartnaga-"ylunoviha, <zbaq=wysq 
qgonaj zaliwnqj belaruskas;ci>, qk zaznahy= paz;nej u sva`j 
<Gistoryi belaruskaj litaratury> Maksim Gar]cki.120 "ylunovih 
zasta=sq = Smalensku, na hale novaj <dzqr'avy> by= pasta=leny 
lito=ski kamunist V.Mickevih-Kapsukas. Ale r]al;naq =lada akazalasq 
= rukax pol;skix i palqnizavanyx bal;waviko= z vyraznym nameram 
stvaryc; farpost dlq dalejwaj ]kspansii = bok Pol;why, najbol;w 
blizkaj da kapitalistyhnaga Zaxadu, a mo'a, navat dlq stvar]n;nq 
='o traistaj Pol;ska-Lito=ska-Belaruskaj R]spubliki, qkaq-b 
adradzila vonkava sytuacy[, wto isnavala = kancy XVIII st.  
 Sakr]t rapto=naga pavarotu bal;waviko= u belaruskim 
pytan;ni by= raskryty = qgo najbol;w istotnaj hastcy znahna 
paz;nej adnym z halovyx kamunista=, wto dzejnihali na Belarusi ad 
samaga pahatku r]val[cyi, wmatrazovym i wmatgadovym sakratarom 
CK Kampartyi Belarusi V.Knorynym, adnym z najbol;w vidnyx 
<arganizatara= Kastryhnika> na Belarusi, adnym z razgonwhyka= 
Belaruskaga +stano=haga Sxodu — Perwaga +sebelaruskaga Kangr]su 
1917 godu, a = dalejwym — adnym z; perwyx zastr]l;whyka= pagromu 
<belaruskaga nacyqnal-d]makratyzmu> = 1929-1930 gadox. <P]ryqd 
nqmeckae akupacyi, — pisa= Knoryn u svaim artykule <Kamunistyhnaq 
partyq = Belarusi>121, — z;q=lqecca j p]ryqdam uspryman;nq masami 
id]i belaruskae nezale'nas;ci, na wto partyq pavinna byla z;vqrnuc; 
uvagu. Pytan;ni nezale'nas;ci, pytan;ni arganizacyi Belaruskae 
R]spubliki z g]tyx haso= pahyna[c; grac; u partyi =s` bol;wu[ 
rol[>. U g]tym pryznan;ni byla, vqdoma, tol;ki hastkovaq pra=da| 
bal;waviki j nq dumali stvarac; zapra=dy <nezale'nu[ Belarus;>. 
Ixnaj m]taj bylo, karysta[hysq maghymas;cqmi dzqr'a=naga savecka-
partyjnaga aparatu r]spubliki, dabicca pada=len;nq = belaruskix 
masax usqkaga imknen;nq da nezale'nas;ci.  

                                                                         
120 Maksim Gar]cki. Gistoryq belaruskaj litaratury, vydan;ne drugoe, Vil;na, 
1921, s.200. 
121 Zbornik <Belarus;>, r]d. A.Staw]=ski, vydan;ne CVK BSSR, Mensk, 1924, 
s.219. 
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 Use g]tyq <=rahystyq padzei (d]klqracyi, manif]sty) u 
stvar]n;ni zapra=dnaj belaruskaj dzqr'a=nas;ci bal;wavikami> ne 
z;mqnili nastro[ d]pr]si=nas;ci, qki panava= u litaraturnaj 
gramadzkas;ci ad kanca 1918 godu. Belaruskaq litaratura ne 
adguknulasq ni slo=kam na stvar]n;ne novaj dzqr'avy. Pas;lq 
apownix tvora= 1918 godu, pra qkiq gavarylasq = papqr]dnim 
raz;dzele, qna zaxo=vala blizu po=nae ma=han;ne a' da voseni 1919 
godu. Tol;ki try p^esy, napisanyq = papqr]dniq gady, byli 
vydrukavanyq za =ves; g]ty p]ryqd i vyjwli = Vil;ni pad gryfam 
kamisaryqtu as;vety| <Raskidanae gnqzdo> Qnki Kupaly, <Straxi 
'yc;cq> Fran;ciwka Alqxnoviha, <Apownqe spatkan;ne> Uladyslava 
Galubka. Belaruskiq pis;men;niki nq tol;ki nihoga ne drukavali, ale 
blizu wto nihoga j ne napisali = g]ty has. Va =s`j Kupalavaj 
spadhyne mo'na znajs;ci tol;ki hatyry-pqc; verwa=, dyj to dva z; 
ix perakladzenyq z pol;skaj movy| <Dolq nawa> M.Kanapnickaj i <Ci 
znaew kraj> nevqdomaga a=tara. 122 Nqma sumlevu, wto Qnka Kupala 
zno= vykarysta= peraklady, kab vykazac; svoj ulasny nastroj. 
Pakutlivaq nqqsnas;c; <doli nawaj> — nacyqnal;naga l`su svajgo 
narodu, wto tryvo'yla nekali Mary[ Kanapnicku[, zrazumela, ne 
magla ne tryvo'yc; i Kupalu menavita = g]ty peralomny mam]nt 
gistoryi qgonaga narodu. Qmu suguhnae vyra']n;ne l[bovi da 
belaruskaj zqmli, qkoj nakanavanyq bedy j nqwhas;ci, vykazanae 
nevqdomym pol;skim a=taram| 
 
 Kraj bqdy, kraj napas;cej 
 Vabic; l[d svoj badzqhy. 
 
 ~n milej nam ad whas;cq, 
 My z; im, `n z nami plaha.123 
  
 Pra qkiq-nebudz; inwyq tvory belaruskix adrad']nca= g]taga 
hasu nihoga nq vedama — ni adnago radka za =ves; 1919 god nq da= 
navat Ciwka Gartny.  
 Hasy bal;wavickaga panavan;nq na Belarusi byli najgorwym 
zlom, takoga belarusy nq bahyli na sva`j zqmli ni da tago, ni 
pas;lq. Qwh] pry perwym vyzvalen;ni hastki Belarusi ad bal;waviko= 

                                                                         
122 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.316 i s.334. Abodva tvory datu[cca 
5.3.1919. 
123 Xarakt]rna, wto g]tymi radkami Qnka Kupala zavqrwae VI tom svaix 
tvora=, vydadzeny = 1932 g., g.zn. praz gady pas;lq razgromu bal;wavikami 
<belaruskaga nacyqnal-d]makratyzmu>. 
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nqmeckaj armiqj u 1918 godze pis;men;nik Z;mitrok Bqdulq_Qsakar 
skaza=, wto belarusy byli-b rady, kali-b navat n]gry pryjwli ix 
ratavac;.124 Taq-' r]akcyq belarusa= pa=tarylasq j paz;nej, kali 
<vyrataval;nikami> Belarusi akazalisq gitlera=cy, qkiq ni = hym ne 
sastupali bal;wavikom.  
 Takoe stanoviwha cqgnulasq a' da ahywh]n;nq ad bal;waviko= 
znahnaj hastki belaruskaj t]rytoryi = vyniku nastupu pol;skaj armii 
pad kamandavan;nem {z]fa Pilsudskaga. U'o 22 krasavika 1919 godu 
palqki zanqli Vil;n[, prymusi=wy =rad papqrovaj Lito=ska-
Belaruskaj Saveckaj R]spubliki pakinuc; adziny lito=ski punkt qe 
t]rytoryi. Asen;ni pol;ski nastup 1919 godu zavqrwy= isnavan;ne 
g]taj r]spubliki. Usq zaxodnqq hastka Belarusi z zanqtym 8 'nivenq 
1919 godu Menskam apynulasq pad akupacyqj Pol;why. 
 Belaruskiq nacyqnalistyhnyq sily, u tym liku j belaruskiq 
litaratary, vitali pol;sku[ armi[, ubahy=wy = `j, perw-najperw, 
vyzvol;nicu ad bal;wavizmu. Byla qwh] adna pryhyna, qkaq vyklikala 
spryql;nae sta=len;ne belarusa= da pol;skaj armii. Na hale g]taj 
armii staq= {z]f Pilsudski, narod'any na Belarusi, paxodzi= `n z 
dvaranskaga belaruskaga (xoc; i apalqhanaga) rodu i qwh] zado=ga da 
r]val[cyi vyqvi=, buduhy pol;skim sacyqlistam, vqliku[ sympaty[ 
da belaruskaga nacyqnal;naga ruxu, navat akty=na pamaga= qmu. Taki 
vedamy belaruskim nacyqnal;nym dzeqham qwh] z; minulaga syl[]t 
asoby Pilsudskaga nabyva= cqper qwh] bol;wu[ prycqgal;nas;c; u 
s;vqtle nekatoryx qgonyx asabistyx zaqva=, zroblenyx pry 
=stuplen;ni pol;skaj armii na t]rytory[ Belarusi. Tak, u'o pry 
zanqc;ci Vil;ni Pilsudski zaqvi=| <Pol;skae vojska, pryjwo=wae na 
Belarus;, nqse =sim vam svabodu... Xahu vam dac; maghymas;c; 
raz;vqzac; nutranyq i nacyqnal;nyq i r]ligijnyq spravy tak, qk sami 
zaxohace, bez; qkoga-nebudz; gvaltu abo nacisku z boku Pol;why>, a 
pry zanqc;ci Mensku vykaza=sq qwh] bol;w p]=na| <Q xace=-by 
vidzec; g]tu[ krainu svabodnaj mi' svabodnymi narodami. Belarus; 
mo'a gavaryc; z Pol;whaj, qk ro=ny z ro=nym i svabodny sa 
svabodnym>.125 Pas;lq takix zaqva= perwaq vital;naq r]akcyq 
belaruskaga nacyqnal;naga ruxu = dahynen;nqx da pol;skaj armii 
Pilsudskaga robicca qwh] bol;w zrazumelaj i natural;naj. Pryxod 
palqka= vyklika= vqlikae a'y=len;ne i = zamerlaj belaruskaj 
litaratury. U Mensku pahala vyxodzic; gaz]ta <Zvon>, qkaq stalasq 

                                                                         
124 Cytuecca z artykula| L.B]nd]. Pra nqda=nu[ minu=whynu belaruskaj 
kontrr]val[cyi. <Maladnqk>, 1931, №1, s.78. 
125 Cytuecca z artykula| Z;m. "ylunovih. Nacyqnal-d]makraty za pracaj. 
<Maladnqk>, 1930, №11, s.96. 
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bespasqr]dnqj peraemnicaj zakrytaj bal;wavikami <Vol;naj Belarusi> 
i, padobna da qe, dala wyroku[ trybunu belaruskamu litaraturnamu 
adrad']nstvu. U'o = perwym numary gaz]ty verw, padpisany Q.L., 
niby ad imq adrad']nca=, zaklika= i padbadz`rva=| 
 
 Moj ty kra[, rodny, mily,  
 Pryvitan;ne tabe wl[! 
 Zvonam hystym z us`j sily 
 Vestku dobru[ zvan[| 
 
 Bal;wavicka sh]zla mara, 
 U'o dal`ka nedze — tam... 
 Zalataq doli hara 
 Us;mixnecca mo i nam.126 
 
Tut-'a Mixas; Kudzel;ka (Ales; Garun) zaklika= usix belarusa=|  
 
 Zazvani mocna, zvon, zagudzi, 
 Kab pahuli cqbe na =ves; kraj, 
 Belarusa xuth]j razbudzi,  
 Xoc; cqper qmu spac; ty nq daj! 
 
 Pryjwo= has, kali soramna spac;| 
 +se tak whyra za pracu =zqlis;, 
 +se 'yc;c` pahali budavac;,  
 A ty s;piw... Xoc; ad zvonu pras;nis;! 
 
 Paglqdzi, qk sused paha= 'yc;, 
 Wto nqda=na nqvol;nikam by=, 
 ~n nq spa=, — i cqper `n nq s;pic;, 
 Usim ka'a, wto `n qwh] 'y=. 
 
 A hago, belarus, ty ma=hyw?! 
 I tabe godzi, bratku, dramac;| 
 Kali mo'na gukac; — ty ma=hyw, — 
 Kab pas;lq ne pryjwlos; wkadavac;... 
 
 Kin; saromecca movy svae, 
 Zvac; sqbe belarusam pahni, 
 Papracuj nad sqlibaj ranej, 

                                                                         
126 <Zvon>, Mensk, №1, 25 'nivenq 1919. 
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 A pas;lq z; cixatoj adpahni!.. 
 
 Dyk zvani mocna, zvon, i gudzi, 
 Svaim gukam gluwy uves; kraj! 
 Xto wh] s;pic; — ty tago razbudzi, 
 Xto nq s;pic; — tyx da pracy z;biraj!127 
  
 Da dnq pryezdu Pilsudskaga = Mensk gaz]ta <Zvon> nq tol;ki 
vyjwla pad anwlqgam <Pryvitan;ne tabe, kira=nik Pol;skaj 
dzqr'avy, na tvà j rodnaj zqmli Belarusi>128, ale i = tradycyjnyx 
dlq adrad']nstva pa]tyhnyx vobrazax apqvala asobu g]taga <rycara z 
Zaxadu>, qki <ne zatym zavaloda= s]rcam Belarusi, kab qe 
skry=dzic;, ale kab padnqc; z zanqpadu zaharavanu[ knq'nu = 
sqlqnskix watax, kab vqrnuc; `j advehny pasad qe, kab pamaghy 
=tvar]n;n[ nezale'naj j nepadzel;naj Belarusi>.129 Pry sustr]hy 
Pilsudskaga = Mensku qgo vita= ad imq =sqgo belaruskaga nasel;nictva 
adzin z najbol;w blizkix da Kupaly malodwy pa]ta-adrad']nec Ales; 
Garun, qki taksama ne paskupi=sq na pa]tyhnyq vobrazy = sva`j 
vital;naj pramove| <U'o wosty tydzen;, qk my 'yvem spakojnym 
'yc;c`m. Raz;veq=sq hyrvony tuman, raz;veqlasq vidmo galodnaj 
s;merci. G]ty cud `s;c; dzelam geraihnaga pol;skaga vojska, qkoga vy 
`s;c; nahal;nikam. Vita[ vas ad imq nawyx belaruskix d]legacyq=, 
pradsta=lq[hyx tutaka belaruskae nasqlen;ne, vysla=lq[ garahu[ 
padzqku za zval;nen;ne Mensku j Menwhyny ad novaga cq'kaga napadu 
masko=skaga imp]ryqlizmu, qki na g]ty raz prybra=sq = bal;wavicku[ 
vopratku. Ale plahuc; qwh] matki = Vicebsku, stognuc; l[dzi = 
Magil`ve, ma=hyc;, bo zabaroneny, xa=turny golas z;imw]lyx 
zvanica= Smalensku. My verym i spadzqemsq, wto, razam z vol;nymi 
Menskam, Vil;nqj i sivoj Garodnqj, vol;nymi j whas;livymi buduc; u 
vol;naj i nezale'naj Belaruskaj r]spublicy nawyq advehnyq astrogi 
na rubq'ox Maskvy — Vicebsk, Magil`= i stary Smalensk. G]taga my 
spadzqemsq, u g]ta my verym, a g]tymi veraj i nadzeqj abdarava= nas 
bratni narod, qkoga sla=namu pradsta=niku gatovy my skazac; na 
Menwhyne nq tol;ki nawa sqgon;nqwnqe “ dzqkuj” , ale j za=s`dy| 

                                                                         
127 Mixas; Kudzel;ka. Verw <Zvon>. Tamsama. 
128 Cytuecca z artykula| Z;m. "ylunovih. Nacyqnal-d]makraty za pracaj, 
s.96. 
129 Zbornik <Navuka na slu'be nacd]ma=skaj kontrr]val[cyi>, pad r]d. 
S.Val;fsona, Mensk, 1931, t.1, hastka 1, s.70.  
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“ Zdaro= budz;, pryxodz; da nas, naw gos;c[ mily, susedze 
daragi!” >130 
 Adnak sam pryznany <prarok belaruskaga nacyqnal;naga 
adrad']n;nq>, sam karyf]j pa]zii g]taga adrad']n;nq Qnka Kupala, 
hyimi pa]tyhnymi vobrazami karystalisq cqper qgonyq pas;lqdo=niki j 
vuhni = svaix po=nyx ]ntuziqzmu vitan;nqx gos;c[ milamu, susedu 
daragomu, na qkoga =skladalisq takiq vqlikiq nadzei (a g]ta by=, pa 
sutnas;ci, tol;ki arganizatar hargovaga akupacyjnaga r]'ymu na 
Belarusi), ne vykazva= niqkaga ]ntuziqzmu navat da samoga faktu 
=stalqvan;nq novaga r]'ymu. Pra=da, i Kupala adrazu =zq=sq za 
pqro, ale tol;ki adnym g]tym faktam adna=len;nq pa]tyhnaj 
dzejnas;ci i abmq'o=vaecca = dahynen;nqx da Kupalavaj muzy g]tae 
stano=hae =z;dzeqn;ne na z;menu r]'ymu na Belarusi = 1919 godze. 
Xarakt]rna, wto pa]ta zusim ne za=va'y= navat samoga <z;niknen;nq 
bal;wavickaga naslan;nq> adnahasna z pryxodam novaga r]'ymu, xoc;  
<naslan;n`> g]tae sko=vala da toj pary j Kupalu. Naprowvaecca 
vysna=, wto, mabyc;, sytuacyq, qkaq iwla na z;menu bal;wavickamu 
r]'ymu, ad samaga pahatku nq bahylasq pa]tu nastol;ki ru'ovaj, 
kab razglqdac; qe inakw, hym u zapra=dnaj qkas;ci hu'anacyqnal;naj 
akupacyi. Maghyma, tol;ki menw 'orstkaj i 'axlivaj (qkaq tamu 
dazvolila zno= uzqcca za pqro), ale =s`-' akupacyi, u asnove sva`j 
takoj samaj, qkoj byla na t]rytoryi Belarusi papqr]dnqq syst]ma.  
 Perwy verw Kupaly, napisany ='o na tr]ci dzen; 
ustana=len;nq pol;skaj akupacyi = toj mqscovas;ci, dze 'y= tady 
pa]ta, — <Lqsnoe vozera>  (10 'nivenq 1919)131 —  ]legiq, pazba=lenaq 
=sqkix s;vetlyx tona=, po=naq nqqsnyx, ale bqssumle=na wmatznahnyx 
alegaryhnyx nam`ka=. U nastupnym verwy <Z pavq=waj slavy> (21 
'nivenq 1919)132 ad imq nejkaga <my> (nacyqnal;na-id]jnaga 
kalektyvu, typovaga dlq tvora= Kupaly) padymaecca aburany, 
gne=ny golas, qki zaq=lqe pra namer  
 
 Pad stogn nqvoli, puta= zvon  
 I tak, kab hu= i brat i kat,  
 Zagrac; s;vetu = dru'ny xor,   
 Z 'yc;c`m u ton, z; vixrami = ton,  

                                                                         
130 Cytuecca z artykula| Z;m. "ylunovih. Nacyqnal-d]makraty za pracaj, 
s.96\ taq samaq cytata i = artykule| L.B]nd]. Pra nqda=nu[ minu=whynu 
belaruskaj kontrr]val[cyi. <Maladnqk>, 1931, №1, s.78, tol;ki tut slovy 
<bo zabaroneny> prapuwhanyq j zamenenyq wmatkrop^em. 
131 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.221. 
132 Tamsama, s.168. 
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 Pra svoj papas, pra svoj palon...  
 
Vos; takimi, u'o dakladna akr]s;lenymi vobrazami, xaraktaryzue 
pa]ta novu[ sytuacy[ na sva`j radzime. Zmrohnyq, ale vel;mi 
prazrystyq pa s]nsu alegoryi = tym-'a plqne ac]nki akupacyjnae 
r]haisnas;ci i = bol;w poz;nix verwax <Grugan> (23 'nivenq 1919)133 i 
<Vosen;> (24 'nivenq 1919)134, qkiq stylistyhna prymyka[c; da 
<Lqsnoga vozera> i = zbory tvora= pa]ty staqc; pobah. Nar]wce, u 
anafaryzavanyx radkox verwa <Na nawym...> (28 'nivenq 1919)135 
do=gi w]rag alegoryq= zavqrwaecca nedvuxs]nsavym ix 
raswyfravan;nem| 
  
  U nawym krai 
  Panue hu'ak,  
  Nixto ne parae,  
  Pazbycisq qk. 
 
 I = toj samy dzen; Kupala stvarae adzin z najmacnejwyx svaix 
verwa= <Pa=stan; z narodu nawaga...>136, dze pa]ta dae <paradu> 
svajmu narodu, qk pazbavic; krainu ad prygn`tu hu'oga panavan;nq. 
Parada g]taq nq novaq = nawaga <praroka belaruskaga adrad']n;nq>| 
qwh] = dar]val[cyjnaj qgonaj pa]zii mo'na prasahyc; farmavan;ne 
svoeasablivaj id]jna-pa]tyhnaj kanc]pcyi adrad']n;nq, zasnavanaj na 
aktyvizacyi nekatoryx asno=nyx pryncypa= abo faktara=, qkiq 
moguc; i pavinny zabqs;pehyc; menavita takoe pazba=len;ne 
adrod'anaga narodu ad hu'oga panavan;nq. Prapanavanyq Kupalam 
asno=nyq pryncypy moguc; byc; sfarmulqvanyq takim hynam|  
 1)nacyqnal;naq id]q, dakladnej, — id]ql`giq (navat, mo'a, 
r]ligiq), qkaq byccam s;vqtlom nakanavanaq, praektue sla=nae 
nacyqnal;nae minulae na ]kran buduhyni, pakazvae i as;vqtlqe wlqx u 
g]tu[ buduhyn[, wlqx, wto pralqgae praz duxo=nae =zna=len;ne j 
raz;nqvolen;ne narodu\ 

                                                                         
133 Tamsama, s.222. 
134 Tamsama, s.223. 
135 Tamsama, s.170. 
136 Po=nas;c[ verw pryvedzeny = knize| O.Kanakocin. Litaratura −−−− zbroq 
klqsavaj barac;by, s.77-78. Angel;ski peraklad verwa, zrobleny L[baj 
T]rpak (Luba U. Terpak), vydrukavany = Belorussian Review, Munich, 1956, 
№3, s.58. 
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 2)nacyqnal;naq pa]ziq, abo wyr]j — nacyqnal;naq kul;tura, 
qkaq vyxo=vae nacyqnal;nae pahuc;c` j vyklikae nacyqnal;nae 
abud']n;ne narodu\ 
 3)sila, abo dakladnej — uzbroenaq, vaennaq sila, sila 
nacyqnal;naj zbroi, wto arganizue abud'any narod, uzbrojvae j 
vqdze qgo na rawuhae zmagan;ne-vajnu za adna=len;ne nacyqnal;naga 
pr]sty'u-<slavy> i =stana=len;ne nacyqnal;naga suv]r]nit]tu na 
nacyqnal;naj t]rytoryi <bac;ka=whyny>, vyzvalenaj ad zanqvolen;nq 
hu'ymi j varo'ymi silami\ 
 4)ulada p]=naga nacyqnal;naga a=taryt]tu, qkaq afarmlqe i 
=znahal;vae nacyqnal;ny suv]r]nit]t i zabqs;pehvae qgonae 
=tryman;ne. 
 G]tyq hatyry faktary sva`j kanc]pcyi Kupala to alegaryzue 
= vobrazax, zapazyhanyx z carstva pryrody137, hasam uperamewku z 
gistaryhnymi vobrazami138, to padae qk l`zungi pa]tyhnaga zvarotu, u 
qkix razgortvae =s[ sva[ kanc]pcy[ = forme pragramy nacyqnal;naga 
dzeqn;nq139, to, nar]wce, stvarae alegaryhnyq vobrazy, qkiq 
=vasablq[c; use g]tyq faktary. Vobraz Kupalavaga <gus;lqra>140 
synt]zue ix, u bol;w poz;nix Kupalavyx tvorax nos;bity g]tyx 
faktara= — u'o hatyry samastojnyq vobrazy. Perw-najperw, g]ta 
my bahym u alegaryhnaj i fantastyhnaj pa]me Kupaly <Na 
Kuc;c[>141, qkaq nale'yc; da najlepwyx tvora= nq tol;ki 
dar]val[cyjnaga, ale j naagul usqgo tvorstva pa]ty. Knqz;-suv]r]n 
— gistaryhny nos;bit ulady nacyqnal;naga a=taryt]tu. Perwy z; 
qgonyx <ganco=> — nos;bit <s;vetaha>, <sonca>, id]i\ drugi — uzbroeny 
lukam i str]lami stara'ytny voin — nos;bit <slavy> nacyqnal;naj 
zbroi\ tr]ci — <gus;lqr> — pa]ta, nos;bit <pes;ni>. 
 U verwy <Pa=stan;...> Kupala adyxodzic; ad alegoryki j 
fantastyki j razgortvae svae hatyry pryncypy dakladnaj, 
prazrystaj movaj id]jna-palityhnaj liryki (a mo'a navat 
dydaktyhnaj rytoryki). Pa]ta strasna zaklikae|  

                                                                         
137 Gl., prykladam, verw <Bratu-belarusu>, uperwyn[ vydrukavany = <Nawaj 
Nive>, №39 za 1913 g., paz;nej ukl[hany = zb. <Spadhyna> (Zbor tvora=, 

t.V, s.13). 
138 Gl., prykladam, verw <Kab q knqzem by=...> u zb. <Wlqxam 'yc;cq>, 1913 
g.(Zbor tvora=, t.II, s.17).  
139 Gl., prykladam, verw <Godze!...>, datavany 26 listapada 1912g., u zb. 
<Spadhyna> (Zbor tvora=, t.V, s.19). 
140 Gl. verw <Gus;lqr> u zborniku z toj-'a nazvaj, vyd. 1910 g. (Zbor 
tvora=, t.I. Mensk, 1925, s.182). 
141 Gl. zb. <Wlqxam 'yc;cq>, 1913 g. (Zbor tvora=, t.II, s.263). 
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 Pa=stan; z narodu nawaga, prarok,  
 Praqva= buralomnyx vara'bit,   
 I mudrym slovam skin; z narodu =rok,  
 Qkim by= vek praz voraga= spavit.   
 
 Z;bqry = adnu =s[ Belarus; sqm^[, 
 Vaz;mi z; qe prysqgu i zarok, 
 Wto ne pradas;c; sqbe, sva[ zqml[...  
 Z;nqc; puty bac;ka=whyne =stan;, prarok. 
 
 Pa=stan; z narodu nawaga, pqs;nqr,  
 Bylyx i buduhyx vqko= baqn, 
 I = burny klih, qk bury =dar, 
 Z; vixrami zagudzi pad zvon kajdan! 
 
 Gudzi nad Belarusqj z kra[ = kraj, 
 U s]rcax s;pqhyx raspali pa'ar, 
 Nad kurganami perunom zajgraj. 
 Zbudzic; nqbo'hyka= pa=stan;, pqs;nqr. 
 
 Pa=stan; z narodu nawaga, vaqk, 
 I volatam na {r^evym kani 
 
 Narod agrableny — by z torb 'abrak — 
 Za bac;ka=whynu pavqdzi = agni. 
 
 Da xvaly wlqx ajhyne paka'y, 
 Z;mqci z pal`= qe hu'yx badzqk, 
 Na stra'y stan; granihnae mq'y... 
 Svoj kraj zavaqvac; pa=stan;, vaqk. 
 
 Pa=stan; z narodu nawaga, =ladar, 
 Adbudavac; svoj zburany pasad, 
 Bo tvoj narod zaby=, xto gaspadar 
 I xto qgo abdz`r z karonnyx wat. 
 
 Na =ladara 'd'] Belarus; da=no,  
 I 'd'] cqbe =ladarstva Bo'y dar,    
 Vqlikae, magutnae qno...  
 Pad belaruski s;cqg pryjdzi, =ladar. 
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 Verw <Pa=stan; z narodu nawaga...> z;qvi=sq =perwyn[ = 
gaz]ce <Zvon> i menavita = tyx samyx numarox, wto blizu calkam 
byli prys;vehanyq kira=niku pol;skaj dzqr'avy Pilsudskamu142. 
G]tyq abstaviny davali j da[c; padstavu razglqdac; verw na 
agul;navital;nym fone i = w]ragu inwyx tvora= u gonar pol;skaga 
geroq. I tr]ba pryznac;, wto = takim plqne Kupala= verw ne dadae 
gonaru belaruskamu narodnamu pa]tu-trybunu qk a=taru. Ale kali 
razglqdac; g]ty verw ne na vypadkovym fone tagahasnaj pr]sy, a = 
kant]ks;ce =sqgo Kupalavaga tvorstva, takaq int]rpr]tacyq mo'a 
byc; prynqtaj tol;ki z; vel;mi istotnymi abme'avan;nqmi. 
Bqsspr]hna, z;q=len;ne Pilsudskaga qk <uladara> j <vaqka> maglo 
padtrymac; Kupalavu id]jna-pa]tyhnu[ kanc]pcy[ nacyqnal;naga 
adrad']n;nq j padmacavac; nadzei, wto Belarus; taksama mo'a 
vyluhyc; 'adanaga nacyqnal;naga lid]ra (abo lid]ra=) — 
<belaruskaga Pilsudskaga>. 
 Kupala =s;vedamlqe, wto r]al;nae, na'al;, istotna 
adroz;nivaecca ad 'adanaga. U verwy <Belaruskiq syny> (1919)143 
pa]ta vqrtaecca da suvoraj r]haisnas;ci qk-by dlq praverki 
<a'yc;cq=len;nq 'adan;nq=> i znaxodzic; us` toe-' <panavan;ne 
hu'ynca>. Tut zami' 'adanaga j hakanaga nacyqnal;naga <praroka> 
pa]ta bahyc; tago-' hu'ynca, qki brydze... b^[hy = kajdanavy 
zvany, a z; im pobah xto? — Belaruskiq syny!. Zami' nacyqnal;naga 
<=ladara> pa-ranejwamu = belaruskim vol;nym krai... caryc; 
hu'ynec, a = paslugax xto? — Belaruskiq syny!. Zami' belaruskaga 
baqvoga s;cqga, pad qkim pavinen by= pryjs;ci nacyqnal;ny <=ladar>, 
— nad belaruskaj bednaj xataj, qk polka vyrvana z truny, visic; 
hu'y s;cqg, a trymae xto? — Belaruskiq syny! I =s`, qk bylo| narod 
pracqgvae vyluhac; belaruskix syno=, qk pas;lqdo=nika=-rabo=, 
paslugaho=, s;cqganosca=, padpqvala=, a pa sutnas;ci i =r]wce r]wt 
— tragihnyx axvqra= hu'azemnaga panavan;nq. I g]tyq belaruskiq syny 
pakida[c; bez uvagi palymqnyq zakliki svajgo pa]ty abo l`gka pra ix 
zabyva[c;, qk zabylisq qny j pra pes;n[ rodnaj maci j pra 
patryqtyhnyq qe zapavety144, pa]ta pa-ranejwamu adzin, `n-'a i 
adziny <prarok u pustyni>, `n-'a i =ladar, xoc;, na'al;, tol;ki 

                                                                         
142 Verw datavany 28 'nivenq 1919 g. i vydrukavany = gaz]ce <Zvon>, №11 ad 
17 veras;nq 1919 g. 
143 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.169. 
144 Verw <Nad kalyskaj> (1919). Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.234. 
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belaruskaj pes;ni145, maghyma, i vaqk, ale zno=-'a tol;ki za g]tu[ 
pes;n[146.  
 U powukax paplehnika=-supol;nika= dlq zmagan;nq za 
nacyqnal;nae vyzvalen;ne Kupala z;vqrtaecca da gebraq= Belarusi, 
takix-'a axvqra= hu'azemnaga kiravan;nq, u vadnym z najmacnejwyx 
svaix verwa= — <"ydy>147| 
 O, slava vam, =sebelaruskiq "ydy! 
 Q veru vam, xoc; hornaj graz;z[ =s[dy 
 Pl[e vam car i rab, stary i malady. 
 ............................................ 
 Nqvol;niki vy s`n;nq z nami razam  
 Na belaruskaj zmuhanaj zqmli,  
 Dze horny z;dzek pas;venhanym abrazam 
 Gnqce nas razam, qk z;vqr^`, = krutoj pqtli. 
 
Nqgledzqhy na suhasnae bqdotnae stanoviwha, Kupala vykazvae veru j 
nadze[ na lepwu[ buduhyn[ abodvux naroda= — belaruskaga j 
gebrajskaga| 
 
 Vy =skr]s;nece, "ydy, us;led za Belarusqj, — 
 S;cqg vaw i nawaq paxodnq buduc; 'yc;. 
 
Kupala nadae asablivu[ =vagu pryqznym dahynen;nqm gebraq= i 
belarusa=| 
 
 Maskva j Varwava apl[li vam imq 
 I = dzikaj h]rni nenavis;c; zbudzili k vam, 
 A Belarus; pad kryl;lqmi svaimi 
 Vas gr]la j vawym nqn;ka[ byla dzqcqm. 
 ............................................ 
 Raskidanyq gibnuc; pa =sim s;vece, 
 Vy M]syi hakaece qwh], "ydy, —  
 T]j M]syi 'duc; Belarusi dzeci 
 I z vami pojduc;, qk vy z nami, =se tady. 

                                                                         
145 Zakl[hny maty= verwa <Maq navuka> (1919). Qnka Kupala. Zbor tvora=, 
t.V, s.135\ uperwyn[ vydrukavany = gaz]ce <Zvon>, №18 za 1919 g. 
146 Verw <Pes;nqru-belarusu>. Qnka Kupala. Wlqxam 'yc;cq. Pecqrburg, 
1913, s.158. 
147 Verw <"ydy> vydrukavany = gaz]ce <Zvon>(1919), nikoli ne 
peradruko=va=sq bal;wavikami. Cytuecca pa knize| Anton Navina (A.Luckevih). 
Adbitae 'yc;c`. Vil;na, t.I, 1929, s.144-145.  
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 Vaw qsny s;vetah tam, dze Palestyna,  
 Naw qsny s;vetah — Maci-Belarus; adna\ 
 Spadze lancug vaw u s;lqpym zaginu, 
 Spadze lancug naw i zaz;zqe =sim vqsna! 
 
~n asud'ae tyx gebraq=, wto   
 
  ...zr]klisq narodu, 
 Qki vam whyra da= bagac;ce i prypyn\ 
 
 Pajwli prydbac; sabe vy h]s;c;, vygodu 
 Da sil;nyx tyx, xto da= vam visel;n[ i hyn! 
 
Kupala zaklikae gebraq= zrabic; vybar — pajs;ci ci ne z narodam 
nawym da s;vqtla — i splacic; do=g, qki vam Belarus; dala. 
 A'y=len;n[ belaruskaga nacyqnal;naga ruxu j litaratury 
spryqla va'naq padzeq, wto zdarylasq = apowniq mesqcy 1919 godu i 
abudzila novyq nadzei belaruskix nacyqnal;nyx kola=. 23 kastryhnika 
1919 godu pol;ski =rad vyda= sp]cyql;ny d]kr]t pra farmavan;ne 
belaruskaj nacyqnal;naj armii. Ales; Garun adrazu-' z galavoj 
akunu=sq = stvar]n;ne novaj armii j kanhatkova zakinu= sva[ 
pa]tyhnu[ liru. Praz karotki has u 1920 godze `n i zaginu= u 
belaruskim vajskovym mundziry.148 Dlq belaruskaj adrad']nskaj 
pa]zii g]ta byla strata, ra=naznahnaq =trace Maksima Bagdanoviha = 
1917 godze. 
 Perwym z; belaruskix adrad']nca=, xto adguknu=sq 
pa]tyhnym slovam na id][ arganizacyi nacyqnal;naj armii, by= zno= 
Z;mitrok Bqdulq-Qsakar. U verwy <U Kalqdnu[ noh>149 `n zaklika= 
belarusa= stac; u w]ragi =zbroenyx zmagaro= za bac;ka=whynu — sila 
= ix `s;c;|  
 
 Vawy ruki, qk stal`vyq, 
 Vawy grudzi gartavany 
 Vetrami ra=nin. 
 Vawy plehy, qk dubovyq, 
 Niby sosny, vawy stany, — 
 Use — adzin = adzin. 

                                                                         
148 Maksim Gar]cki. Gistoryq belaruskae litaratury. Vyd. 4, peraroblenae. 
Mensk, 1926, s.207. 
149 Verw vydrukavany = gaz]ce <Belarus;>, 1919 g., №53\ gl. taksama| 
E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp.3, s.364-365. 
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Paz;nej Bqdulq-Qsakar stvarae vqzanku baqvyx pes;nq= dlq voina= 
buduhaj armii, vykarysto=va[hy, galo=nym hynam, matar^ql 
papulqrnaga belaruskaga fal;kl`ru. 150 U toj-'a has `n napisa= 
vel;mi mocnu[ pa]tyhnu[ <Prysqgu>151 belaruskaga nacyqnal;naga 
zmagara, napo=nenu[ garahym patryqtyzmam abqzdolenaga belaruskaga 
praco=naga l[du. 
 
 Byc; tut varta[ zqleznaj 
  Prysqgaem! Prysqgaem! 
 Da apownqj kropli sily 
 Bicca z voragam 'adaem, 
 Baranici kraj svoj mily 
  Prysqgaem! Prysqgaem! 
 .................................... 
 I mazol;nym nawym xlebam... 
 Belaruska[ nqdolqj, 
 Wto us[dy spatykaem, 
 Nawaj niva[ i polem 
  Prysqgaem! Prysqgaem! 
 
 Kupala sustr]= novy, 1920 god z; beznadzejna-p]symistyhnym 
pahuc;c`m, vyklikanym panavan;nem hu'azemca=. Najbol;w qskrava 
qgonyq p]symistyhnyq hakan;ni adl[stravalisq = verwy <Novy God>, 
datavanym 30 s;ne'anem 1919 godu.  
  
 Na Belarus; idzew, God Novy, 
 Na z;menu jdzew Staromu Godu, 
 Idzew i zvoniw u akovy, 
 Qk toj stary z pahatku rodu. 
 
 Ale = xutkim hase `n taksama pahynae z ]ntuziqzmam stvarac; 
baqvyq pes;ni. U sp]cyql;nym litaraturnym wtotydn`viku <Run;>, qki 
paha= vyxodzic; pad Kupalavaj r]dakcyqj vqsnoj 1920 godu, 
z;q=lqecca s]ryq qgonyx <Pes;nq= na vaqcki lad>.152 Akad. Q.Karski 

                                                                         
150 <Belarus;>, 1919, №55\ 1920,  №22\ gl. taksama| E.F.Karsk¿j, 
Belorusy, t.3, vyp.3, s.273. 
151 Gl.| Xr]stamatyq novaj belaruskaj litaratury, skladal;nik I.Dvarhanin, 
s.243. 
152 Qnka Kupala. Na vajskovyq matyvy (Pes;ni na vaqcki lad)| Dze ty, 
xmel[, zimava=?\ Gabrusq = 'a=nerku =zqli\ G]j, paexa= syn Danila\  Budz; 
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acani= ix qk <cikavyq pa svaim z;mes;ce — id]jnyq j patryqtyhnyq, a 
pa forme padobnyq na narodnyq>.153 Qk i Bqdulq_Qsakar, Kupala 
apraco=vae papulqrny matar^ql belaruskaga fal;kl`ru, ale, u 
adroz;nen;ne ad Bqduli, u'o nq tol;ki vyluhna = id]jnyx i 
patryqtyhnyx tonax, ale i = duxu =las;civaga j dlq ranejwaga 
tvorstva pa]ty, cqper-'a asabliva abvostranaga, belaruskaga 
nacyqnalizmu, skiravanaga qk suprac; pol;skix akupanta=, tak i 
suprac; usxodnix prygnqtal;nika= Belarusi. Pakazal;naq qgonae 
<voinskae> perapracavan;ne papulqrnaj belaruskaj narodnaj pes;ni <A 
= bary, u bary>154 pra try darogi, wto lq'ac; perad Belarus;s[, — 
maty=, qki ='o raspraco=va= u 1917 g. Bqdulq-Qsakar, a qwh] 
ranej, da r]val[cyi, by= grunto=na razgornuty j samim Kupalam u 
pa]me <Hara=nik (Zabytaq kazka)>155. Kupala stavic; belaruskaga 
voina = rozdume perad tryma darogami| perwaq — zavqdze na =sxod, 
skul; nq vernecca\ pa drugoj pajs;ci — abnqvolicca... bo = zaxodni 
bok wlqx toj kocicca\ vybira= 'a=ner tr]c;c[ s;ce'an;ku... bo 
vqla qna = rodnu me'an;ku. Cikava adcemic;, wto Kupala akr]s;livae 
tut spakus;livy = toj has dlq nekatoryx belarusa= wlqx u bok 
Pol;why, qk wlqx, wto vqdze tol;ki da zanqvolen;nq. 
 Bal;wynq Kupalavyx vajskovyx pes;nq= nastol;ki prasqknuta 
vaq=nihym nacyqnalizmam, wto bol;w poz;nqq publikacyq ix u'o = 
saveckix umovax akazalasq prosta nemaghymaj. Tol;ki try, najbol;w 
bqskry=dnyq =– g]tym dahynen;ni (u tym liku j tol;ki wto cytavanaq 
<A = bary, u bary>), znajwli sabe mesca = zborniku 
<Beznazo=nae>156, ale nivodnae z; ix u'o nqma u VI  tome <Zboru 
tvora=>, vydan;nq 1932 godu, u drugim raz;dzele qkoga sabranyq 
tvory 1918-1920 gado=.  
 Apraha Qsakara-Bqduli j Kupaly, vajskovu[ t]mu = g]ty has 
raspraco=va[c; i inwyq belaruskiq pa]ty, asabliva maladyq. Sqrod 
ix vyluhaecca Makar Kra=co=, qki paha= drukavacca tol;ki = 1918 g., 
a qgony <Vaqcki gymn>157 —perwy pa hase z;q=len;nq tvor <vajskovaj> 
pa]zii. G]ty gimn — mocny i =p]=neny, zapra=dy baqvy j vaq=nihy 
tonam, vyrazna nacyqnalistyhny z;mestam, u im uperwyn[ = 

                                                                                                                                                                         
zdarovy, bac;ka, maci\ A = bary, bary\ Oj, vqdu bqdu\ Edze Qnka = pole\ 
G]j, u lese, pry daline. <Run;>, №1 i nastupnyq za 1920.  
153 E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp.3, s.273. 
154 Qnka Kupala. Beznazo=nae. Mensk, 1925, s.40. 
155 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.II, s.319-326. 
156 Qnka Kupala. Beznazo=nae, 104s. 
157 Vydrukavany =perwyn[ = gaz]ce <Belarus;>, 1919, №9 g.\ gl. taksama| 
E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp.3, s.403. 
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adrad']nskaj lirycy tak magutna praguha= maty= nacyqnal;naj 
godnas;ci, uperwyn[ by= vysoka padnqty belaruski nacyqnal;ny 
s;cqg i dakladna akr]s;lenaq kanhatkovaq m]ta belaruskaga 
nacyqnal;naga ruxu. <Vaqcki gymn> Kra=cova, udala pakladzeny na 
muzyku kampazytaram-adrad']ncam Uladzimeram T]ra=skim, sta= adnoj 
z najbol;w papulqrnyx belaruskix nacyqnal;na-patryqtyhnyx 
pes;nq=.  
 
 My vyjdzem whyl;nymi radami 
 Na rodny, vol;ny svoj prastor, 
 Xaj volq vehna budze z nami, 
 A gvaltu my damo adpor. 
 
Padhas vqdomaga antybal;wavickaga i antypol;skaga Sluckaga 
pa=stan;nq = kancy 1920 godu (udzel;nikam qkoga by= i sam malady 
pa]ta) g]taq pes;nq byla =l[b`nym baqvym marwam, a s`n;nq =se 
nacyqnal;na s;vedamyq belarusy lihac; qe svaim nacyqnal;nym 
gimnam. 
 Adnak arganizacyq belaruskaj nacyqnal;naj armii =sqlqk 
tarmazilasq samimi palqkami, qkiq vydali guhny <d]kr]t> pra qe 
farmavan;ne, kiru[hysq tol;ki hysta prapagandovymi m]tami. U suvqzi 
z g]tym pamalu slabela j vyklikanae =s`j <vajskovaj kampaniqj> 
a'y=len;ne = belaruskix nacyqnal;nyx kolax, a taksam = pa]zii. 
Naagul, pad kanec pol;skaj akupacyi sqrod belarusa= us` bol;w 
macnela <rasharavan;ne = zaxoplenas;ci Zaxadam>, qk gavoryc; pra 
g]ta akad. Karski, pryvodzqhy adpavednyq cytaty z; belaruskaj 
pr]sy tago hasu| <Belaruski narod atryma= tol;ki abqcanki j da 
g]taga hasu z;q=lqecca bqz;dzejna[ nqvol;na[ s;vetka[ raz;vinutyx 
padzeq=... ~n pa-ranejwamu pad hu'o[ apeka[... ~n nq veryc;, kab 
pol;skiq vojski raz;livali za qgo kro=, `n nq bahyc;, kab sam 
stanavi=sq gaspadarom na =lasnaj zqmli. I toe hu'oe nq tol;ki nq 
robicca dlq qgo svaim, ale navat i blizkim>.158 <Belarusy ='o da=no 
zrazumeli, wto tol;ki nezale'nas;c; mo'a adradzic; belaruski narod, 
tol;ki praz; nezale'nas;c; Belarus; mo'a =calec; ad raz;dzelu i 
asymilqcyi z svaimi susedzqmi...>.159  
 As]nsavan;ne r]al;nas;ci prymusila tago-' Qnku Kupalu, qki 
straci= sva` karotkae <vajskovae> a'y=len;ne, aplakvac; sumny stan 
r]ha= u suvqzi z; s;vqtkavan;nem drugoj gadaviny abvewhan;nq 

                                                                         
158 E.F.Karsk¿j, tamsama, s.187. Cytata z gaz]ty <Belarus;>, 1920, № 109. 
159 E.F.Karsk¿j, tamsama. Cytata z gaz]ty <Belarus;>, 1920, № 110. 
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nezale'nas;ci Belaruskaj Narodnaj R]spubliki, qkoe =q=lqlasq cqper 
pa]tu qk paminki| 
  
 U g]tu nawu gada=whynu 
 Z;vinic; lancug, qk i z;vine=,  
 I tam, i tutka bez upynu 
 Walee katni z;dzek i gne=. 
 ................................. 
 Ne <nezale'nas;c;> praz has g]ty 
 Sva` razvodzila s;vqtlo, 
 A padnqvol;le bez pras;vety, 
 A rabstva Belarus; gnqlo. 
 
 Narod spra=lqc; paminki budze — 
 Nq s;vqta s;vetlae vqsny, — 
 Za stol 'alobny sqduc; l[dzi, 
 Tam, dze kry'y, dze kurgany!160 
  
 Imknen;ne da nezale'nas;ci bylo za=s`dy vyznahal;nym u 
belaruskim nacyqnal;nym ruxu, navat na samym pahatku <vital;naga 
p]ryqdu> pol;skaj akupacyi,pad kanec-'a pol;skaj akupacyi qno 
mela j nekatoryq r]al;nyq padstavy| qkraz tady Lenin paha= 
peramovy z ]kzyl;nym uradam Belaruskaj Narodnaj R]spubliki, m]taj 
qkix bylo abmerkavan;ne pytan;nq pra maghymas;c; uzna=len;nq na 
t]rytoryi Belarusi suv]r]nit]tu g]taj R]spubliki qk nejkaj buf]rnaj 
dzqr'avy mi' Pol;whaj i Saveckaj Raseqj. Peramovy g]tyq prymusili 
j palqka= nas;cqro'ycca j praqvic; p]=nu[ zacika=lenas;c; da g]taga 
pytan;nq, a = vyniku — uznavic; u'o adkinuty imi ranej flirt z; 
belarusami. G]tyq abstaviny vyklikali nekatorae novae a'y=len;ne 
sqrod belarusa=, adnak vel;mi karotkae i apownqe, bo sytuacyq 
r]zka z;mqnilasq dzqku[hy pas;pqxovamu nastupu bal;waviko= na 
pol;sku[ armi[. Ale g]tae hasovae a'y=len;ne qwh] pas;pela 
zaxapic; i Qnku Kupalu j znajwlo sva` vyra']n;ne = qgonym 
vystuplen;ni 24 hyrvenq 1920 godu z vypadku pqtnaccatyx ugodka= 
litaraturnaj dzejnas;ci.161  Sva`j natxn`naj pa]tyhnas;c[ j 
baqvitas;c[, a taksama vykazanymi id]qmi pramova g]taq zmykaecca z 
mastackimi tvorami pa]ty. C]ntral;nae qe mesca — vyluh]n;ne 

                                                                         
160 Verw <25.III.1918 — 25.III. 1920. Gada=whyna-paminki>. Zbornik <Tvory 
1918-1928>, Mensk, 1930. 
161 Po=ny t]kst vystuplen;nq pryvodzicca = gaz]ce <Belarus;>, 1930, № 136. 
Cytuecca pa knize| E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp.3, s.188-190. 
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pryncypu nezale'nas;ci Belarusi menavita = z;vqzku z; peramovami na 
dzqr'a=nym uzro=ni. <Pqtnaccac; god tamu nazad, — gavary= [bilqnt, 
— ab nezale'nas;ci j padumac; bylo nebqs;pehna, sqgon;nq nawy 
du']jwyq susedzi sami ab g]tym pa-dzqr'a=namu gavorac; z nami, qk 
z narodam, katory zaslu'y= pa l[dzkamu j bo'amu pravu g]tu[ 
nezale'nas;c;>. Baqvy nastroj, id]q zmagan;nq pranizva[c; us[ 
pramovu| <My zmagalisq, zmagaemsq j budzem zmagacca, — zaqvi= pa]ta 
na samym pahatku i = tym-'a duxu kinu= zakl[hny l`zung. — 
Zmagajsq j stan; vol;nym, Belaruski Narod!> Kupala padhyrknu=, 
wto ni adna, navat vqlikaq, id]q ne razyxodzilasq tak xutka, qk id]q 
nacyqnal;naga adrad']n;nq belaruskaga narodu. ~n zno= vqrtaecca da 
sva`j ul[b`naj id]i <praroka>, navat <praroka=>, u vyrataval;nae 
z;q=len;ne qkix `n zaklikae veryc;. Razam z tym `n r]zka asud'ae 
=six uq=nyx i prada'nyx <praroka=>, qkiq dzejnihali na nive 
belaruskaga ruxu i imknulisq nakiravac; qgo na wlqx nacyqnal;naj 
zdrady. <Na belaruskaj zqmli bylo j cqper `s;c; wmat fal;wyvyx 
praroka=, wmat r]n]gackix duwa=, wto za ly'ku posnaj poli=ki z 
hu'oj miski zaprada[c; sqbe j svoj narod u rabstva hu'yncam, ale 
g]taga nqma hago baqcca... Budzem veryc;, wto i = nas, belarusa=, 
pryjduc; novyq l[dzi, novyq praroki j buduc; pa-bo'amu nad 
fal;wyvymi prarokami j prada'nymi duwami sudy sudzic;, z 
pakalen;nq = pakalen;ne praklqc;cem praklinac;>. 
 Kupala= verw <Pqc; s]natara=>, napisany nezado=ga da 
qgonaga [bile[, 162 qkraz vykryvae tyx belaruskix kar^erysta=, qkiq 
imknulisq =zqc; uladu l[boj canoj. 
 
 Bo =sqlqkix spakus mae wmat belarus 
  I da =lady `n mae naxily. 
 A najlepw, qk nas pqc; budze =ladu spra=lqc; 
  Nad narodam, qki dlq nas mily. 
 
Vastry` pa]tavaj satyry nac]lena, perw-najperw, suprac; malyx 
<kvis;linga=>, wto svaim rabalepstvam pradali rodnu[ krainu 
Pol;why.163 Qk i = sva`j [bilejnaj pramove, Kupala ne aplakvae 
                                                                         
162 Verw datuecca 7 sakavika 1920 g. Vydrukavany =perwyn[ = hasapise 
<Polymq R]vol[cyi>, 1933, №2-3, s.52. 
163 Belaruskiq pal`nafily = kancy 1919 g. adkalolisq ad Rady Belaruskaj 
Narodnaj R]spubliki i =tvaryli sva[ <Najvyw]jwu[ Radu>, r]klqmavanu[ imi 
qk nejki <S]nat BNR>. Faktyhna g]ta by= <kvis;linga=ski> organ, wto 
znaxodzi=sq na =tryman;ni akupanta=. Sqrod tyx, xto padtrymliva= 
<Najvyw]jwu[ Radu>, byli asoby, qkiq = p]ryqd gitlera=skaj akupacyi 
apynulisq = roli klqsyhnyx <kvis;linga=> Belarusi. 
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abludnyx <belaruskix syno=> qk tragihnyx axvqra=, a gne=na klqjmue 
ix za nacyqnal;nu[ zdradu. Verwam <Pqc; s]natara=> Kupala j 
zavqrwae adl[stravan;ne hu'oga panavan;nq haso= pol;skaj akupacyi 
1919-1920 gado=, qkoe paha= qwh] = samyq perwyq dni g]taj akupacyi 
j z samyx perwyx wtryxo= i da kanca nqz;menna vytrymliva= u 
vykl[hna admo=nyx tonax. 
 Dlq pa=naty prygadaem qwh] Kupalavu liryhnu[ pa]mu, pa 
vyznah]n;n[ samoga pa]ty, <kryxu balqdu>, — <Pa]ta j c]nzar> (14 
kastryhnika 1919)164, prys;vehanu[ by=wym, cqperawnim i ma[hym 
byc; c]nzaram. Tut pa]ta aburaecca r]akcyjnaj i klerykal;na 
nastroenaj c]nzuraj, veragodna, ma[hy na =vaze akupacyjnu[ 
c]nzuru, dzqku[hy qkoj bal;wynq qgonyx tvora= ne magla svoehasova 
trapic; u druk. 
 U 1920 godze z;qvilasq j novaq drama Fran;ciwka Alqxnoviha 
<Ceni>,165 qkaq vyq=lqla ]macyqnal;nu[ r]akcy[ a=tara na 
r]haisnas;c; p]ryqdu pol;skaj akupacyi, r]akcy[ qwh] bol;w gusta 
zmrohnu[, hym u razgled'anym ranej qgonym tvory <Straxi 'yc;cq>. 
Maksim Gar]cki na toj has by= zanqty skladan;nem perwaj gistoryi 
belaruskaj litaratury 166 j tamu by= adluhany ad mastackaga 
tvorstva, ale =s`-' taki napisa= kol;ki nav]lq= pra ]poxu 
prygon;nictva na Belarusi, qkaq asacyqvalasq z p]ryqdam pol;skaj 
akupacyi 1919-1920 gado= (toe samae prygnehan;ne belarusa qk 
<mu'yka> faktyhna nawhadkami tyx samyx prygon;nika=-abwarnika=, 
da qkix nale'a= pavodle paxod'an;nq j sam  Pilsudski, toj samy 
pol;ski dux). Z;mitrok Bqdulq-Qsakar r]agava= na pol;sku[ 
akupacy[ = tym samym duxu abur]n;nq i blizu = tyx samyx vobrazax, 
wto i Qnka Kupala. 
 Kupalava [bilejnaq pramova byla apownim pa]tavym slovam, 
qkoe praguhala pad pol;skaj akupacyqj\ u xutkim hase Belarus;  
akazalasq zno= pad uladaj bl;waviko=.  
 Padagul;nq[hy skazanae, mo'na s;c;vqrd'ac;, wto =sq 
belaruskaq litaratura 1919-1920 gado= — pas;lqdo=nae vyra']n;ne 
nacyqnal;naj apazycyi hu'omu panavan;n[, apazycyi, wto kiravalasq 
c;v`rda zasvoenym usim belaruskim ruxam pryncypam nacyqnal;naj 
nezale'nas;ci Belarusi. Dzqku[hy g]tamu pryncypu, kankr]tnyq 
formy hu'oga panavan;nq meli ='o tol;ki drugaradnae znah]n;ne. U 

                                                                         
164 Pa]ma =perwyn[ vydrukavnaq = gaz]ce <Zvon>, 1919, №25. Gl.  
Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.242-245. 
165 Uperwyn[ vydrukavnaq = gaz]ce <Belarus;>, 1920, №10-18, paz;nej 
vyjwla asobnym vydan;nem. 
166 Perwae vydan;ne vyjwla = Vil;ni = 1920 g. 
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vyniku g]taga apazycyq akazalasq skiravanaj nq tol;ki suprac; 
bal;wavizmu — takoj qna byla spahatku — i nq tol;ki suprac;  
pol;skaj akupacyi — takoj qna akazalasq ne=zabave = sva`j 
bespasqr]dnqj nakiravanas;ci, — a suprac; usqlqkaga hu'oga 
panavan;nq nad Belarus;s[ naagul. 
 Taki xaraktar apazycyjnas;ci belaruskaj litaratury 1919-
1920 gado= dobra adhuli j zrazumeli bal;waviki. Ads[l; i 
bal;wavickaq ac]na litaratury g]taga p]ryqdu qk litaratury 
<antysaveckaj kontrr]val[cyi>. Ads[l; i bal;wavickiq ataki na g]tu[ 
litaraturu, wto meli na m]ce =sqlqk dyskr]dytavac; qe, qk z;qvu 
glyboka r]akcyjnu[ j navat nq tol;ki ne antypol;sku[, a naadvarot 
— prapol;sku[. Wlqxam razduvan;nq perwapahatkovyx, hysta 
r]flektornyx i vel;mi karotkix prapol;skix sympatyq= nekatoryx 
belaruskix pis;men;nika= i dzeqho= bal;waviki =sqk staralisq vystavic; 
nacyqnalizm belaruskaj litaratury tago hasu, qk nejku[ <pol;sku[ 
intrygu> (zusim u takim samym duxu, qk padavali =ves; belaruski rux 
harnasocennyq rusyfikatary carskaj Rasei), a belaruskix 
pis;men;nika=-nacyqnalista= — qk agenta= pol;skaga akupacyjnaga 
r]'ymu j zdradnika= svajgo narodu. 
 Perwym pad pryc]l trapi= Qnka Kupala, nqgledzqhy na toe, 
wto menavita `n niqkix prapol;skix sympatyq= ne vyq=lq= ad pahatku 
j da kanca pol;skaj akupacyi j by= neprymirymym i bqsstrawnym 
praci=nikam pol;skaga akupacyjnaga r]'ymu. Ale Kupalu vybrali 
galo=nym ab^ektam napadak, bezumo=na, ne qk uq=naga zdradnika 
sva`j kraine, a qk id]jnaga pravadyra vaq=nihaga nacyqnalizmu, m]taj 
qkoga bylo qkraz pazba=len;ne narodu ad usqlqkaga hu'azemnaga 
panavan;nq. Pra g]ta gavoryc; i adbor Kupalavyx tvora=, na qkiq 
byla nac]lenaq galo=naq ataka. Imi, perw-najperw, akazalisq verw 
<Pa=stan; z narodu nawaga...> i =sq <vajskovaq> pa]ziq, dze najbol;w 
kand]nsavana vyqvi=sq vaq=nihy nacyqnalizm, — tvory zyrkiq, 
vyraznyq, dzejsnyq, ]f]kty=nyq, a tamu nebqs;pehnyq. Z drugoga 
boku, tut lqgh]j bylo znajs;ci j slabyq mqs;ciny, qkiq vyq=lqli 
farmal;nu[ suvqz; g]tyx tvora= z gistaryhnymi r]aliqmi hasu 
pol;skaga panavan;nq na Belarusi (asoba Pilsudskaga, qgony d]kr]t 
pra farmavan;ne belaruskaj armii). Akc]ntu[hy na g]tym uvagu, 
mo'na bylo abygryvac; prapol;ski mam]nt, asabliva = dahynen;ni 
verwa <Pa=stan; z narodu nawaga...>, kam]ntu[hy qgo ne qk tvor, 
hastkova naveqny asobaj Pilsudskaga, a qk <odu>, prys;vehanu[ 
marwalu. Nar]wce, radki verwa davali padstavu da abvinavahan;nq = 
adkrytaj kontrr]val[cyjnas;ci j manarxizme, adl[stravan;ne qkoga 
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mo'na bylo =bahyc; u vobraze =ladara, wto zaklikae da adna=len;nq 
zburanaga pasadu j karonnyx wat. 167 
 Bal;waviki nadavali vqlikae znah]n;ne atakam na Kupalu, g]ta 
pac;vqrd'aecca tym, wto suprac; qgo byla kinuta ixnaq samaq 
<cq'kaq artyleryq> = asobe <samoga> Dzqmqna Bednaga, qki nikoli da 
toj pary (dyj i pas;lq) belaruskaj litaraturaj ne cikavi=sq, a 
cqper raptam vybuxnu= filipikaj u adras najbujnejwaga qe 
pradsta=nika| 
 
 Çzmen¿l po]t narodu, 
 Zaplqsal panam v ugodu. 
 Qnk¿ posv¿st solov;¿nyj 
 Obrat¿lsq v w¿p zme¿nyj... 
 Da, v zme¿nyj... Da, v zme¿nyj...168 
 
 Abvinavahan;ne Qnki Kupaly Dzqmqnam Bednym i = zdradze 
narodu, i = padlawhvan;ni da akupanta= paz;nej za=s`dy vycqgvalasq 
pry novyx <krytyhnyx atakax> na pa]tu j belarusku[ litaraturu 
naagul. Tak, bal;wavicki krytyk A.Sqn;kevih u dakladze, prahytanym 
u Kamunistyhnaj Akad]mii = 1930 godze (10 gado= pas;lq prygadanaj 
padzei), gavary= pra verw <Pa=stan; z narodu nawaga...>, qk pra 
<odu>, qkaq <=sla=lqla pryxod Pilsudskaga>. 169 Sqn;keviha padtryma= 
i drugi krytyk — O.Kanakocin| <<...> Qnka Kupala <...> puskaecca na 
adkrytu[ nacyqnal-d]makratyhnu[ pravakacy[, z;mqwha[hy = svaim 
zborniku, prys;vehanym qgo [bile[, verw, qki by= napisany = gonar 
pryxodu Pilsudskaga na Belarus; i z;mewhany = bur'uazna-
nacyqnalistyhnaj gaz]ce “Zvon”  17 veras;nq 1919 godu = №11>.170 Ne 
adzin raz cytavany nami B]nd], qki taksama klejmava= <odu>, u qkoj 

                                                                         
167 Vobraz g]ty, zapra=dy, z;vqzany z p]=nymi manarxihnymi sympatyqmi 
Kupaly, qkiq, bessumle=na, melisq = qgonaj dar]val[cyjnaj pa]zii. Ale tr]ba  
adcemic;, wto pa]ta sympatyzava= ne absal[tnaj, a kanstytucyjnaj manarxii, 
da tago-' nacyqnal;na-belaruskaj, spagadliva apqva[hy i id]qlizu[hy 
gistaryhnyq formy haso= vehavoga p]ryqdu (u verwax <Kab q knqzem by=>, 
<Nad N`manam>, u pa]me <Na Kuc;c[> i inw. — u zborniku <Wlqxam 'yc;cq>, 
1918 g.). Pas;lq r]val[cyi g]tyq sympatyi byli vyces;nenyq id]qj 
narodapra=stva, <narodnaga sxodu>. 
168 Na'al;, po=naga t]kstu verwa Dzqmqna Bednaga = mqne nqma. Cytuecca z 
artykula| A.Senkev¿h. Klassovaq bor;ba v belorusskoj l¿terature. 
<L¿teraturnaq Gazeta>, Moskva, №59 (96), 14 dekabrq 1930 g.  
169 Tamsama. 
170 O.Kanakocin. Litaratura −−−− zbroq klqsavaj barac;by, s.77. 
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pa]ta <klika= Pilsudskaga na dzqr'avu>,171 grami= i belarusku[ 
<vajskovu[> pa]zi[ 1919-1920 gado=| <Dlq svaix “ saldacika=”  
nacyqnal-d]makratyhnyq baqny pisali baqvyq j paxodnyq marwy j 
pes;ni, usla=lqli pa]ziqj pagromny wlqx “ nacyqnal;naga vojska”  
(dar]hy, navat ne pahaty imi = zapra=dnas;ci, bo da farmavan;nq 
belaruskaj armii = 1920g., u vyniku faktyhnaga sabata'u g]taj 
spravy pol;skimi =ladami, tak i ne dajwlo — A.A.). Toj samy Qnka 
Kupala = “ boevoj trqsuhke” , qk gavary= Dzqmqn Bedny, nadryva= 
svoj golas| 
  
 I my = wapku spac; nq budzem 
 I paka'am s;vetu, l[dzqm, 
 Qk baronim me'y rodny 
 Ad napas;ci, ad nqgodnaj, 
 
g]ta znahyc;, ad bal;waviko=>. 172 Apownqe <g]ta znahyc;> u vusnax 
bal;wavickaga krytyka vel;mi symptamatyhnae| usqkae vystuplen;ne 
suprac; hu'azemnaga panavan;nq bal;waviki prymali vykl[hna na svoj 
adras i tol;ki = samix sabe bahyli <napas;c; nqgodnu[> na =six inwyx 
u vahox g]tyx inwyx. I tol;ki praz pracqgly has qny pryjwli da 
pryznan;nq antypol;skaga mam]ntu = <nacyqnal-d]makratyhnyx 
baqna=>. 173  
 Aglqd belaruskaj litaratury 1919-1920 gado= by=-by 
nqpo=ny, kali ne nazvac; tyx pis;men;nika=, qkiq = toj has ne 
pera'yvali pol;skaj akupacyi, bo znaxodzilisq na saveckim baku 
frontu. Ciwka Gartny-"ylunovih, qki ='o da=no sta= na slu'bu 
bal;wavikom, pracqgva= ma=han;ne, d]manstru[hy tym samym sva[ 
apazycy[ bal;wavizmu.  Ma=ha= i Qkub Kolas. Tol;ki = kancy 1919 
godu `n vqrnu=sq da sva`j vqlikaj pa]my <Novaq zqmlq>, raspahataj 
qwh] = 1911 godze, napisa= dva raz;dzely| <Zima = Par]hhy> (zima 
1919) i <Na r]hcy> (l[ty 1920) — i zno= zamo=k. Liryhnae 
adstuplen;ne, qkim pahynaecca XVIII  raz;dzel, dobra peradae Kolasa= 
nastroj tago hasu, kali `n by= adarvany ad me'a= rodnyx, sqrod 
l[dzej, duwoj xalodnyx i s]rcam h]rstvyx. 
 
 O rodny kraj! O kraj pakuty, 

                                                                         
171 L.B]nd]. Pra nqda=nu[ minu=whynu belaruskaj kontrr]val[cyi. 
<Maladnqk>, 1931, №1, s.78. 
172 L.B]nd]. Tamsama, s.79. 
173 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.125-126. 
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 Nqgodaj cq'ka[ prygnuty! 
 Kali-' ty zbudzew toe gora, 
 Wto i cqper tam, qk i =hora,  
 Qk i da=nej, cqbe z;niwhae 
 I gorkim smutkam avqvae?  
 
 Takim hynam, nastroj Kolasa suguhny nastro[ qgonyx kalega=
  na bac;ka=whyne i asabliva — pera'yvan;nqm qgonaga 
najbli']jwaga paplehnika Qnki Kupaly. 
 Qwh] adzin pis;men;nik-adrad']nec, Fabiqn Wantyr, palki 
nacyqnalist, taksama apynu=sq = toj has na saveckim baku. Qgony 
zqmlqk i sqbra pa toj-'a <kapyl;skaj wkole> Ciwka Gartny-
"ylunovih paz;nej pisa= pra qgo| <Fabiqn Wantyr zrabi= pa 
kol;kas;ci svaix tvora= nqznahny =n`sak u skarbnicu belaruskaj 
litaratury, zatoe pa qkas;ci qgo nevqlikaq spadhyna vel;mi kawto=na 
j doraga... ~n perwy zakranu= u svaix tvorax glybini psyxalqgihnyx 
pera'ytka= belaruskaj asoby j belaruskae gramady. ~n bolej drugix 
abagr]= r]val[cyjnym agn`m belarusku[ litaraturu. F.Wantyr 
drukava=sq = “ Nawaj Nive” , u “ Dzqn;nicy”  i inwyx belaruskix 
hasapisax. Wmat qgo tvora= pakul; ne vydrukavana, wmat zaginula = 
rukapisax>.174 Nacyqnalizm F.Wantyra najbol;w zyrka praqvi=sq = 
qgonym pamflece <Patr]bnas;c; nacyqnal;naga 'yc;cq dlq belarusa= 
i Samaadznah]n;nq narodu>, apublikavanym u 1918 godze = Slucku. 
<A=tar staic; za po=nu[ nezale'nas;c; Belarusi>, — piwa pra g]tu[ 
brawuru akad. Karski j pryvodzic; adpavednu[ cytatu, qkaq 
xaraktaryzue  nacyqnalizm Wantyra| <Pracavac; nad prabud']n;nem 
svajgo narodu, pracavac; nad adbudovaj vol;naj bac;ka=whyny 
Belarusi, pracavac; u karys;c;, kab qna ne byla pagardaj drugix, a 
my ne nqvol;nikmi svaej cemry, a ro=nymi sqbrami drugim narodam, 
vqlikimi svaimi s;vetam i kul;turaj — qkaq g]ta vqlikaq dolq dlq 
nas!..>.175 
 Fabiqn Wantyr sta=sq perwaj kryvavaj axvqraj 
bal;wavickaga t]roru = litaratury. ~n by= rasstralqny vqsnoj 1920 
godu. <Karnaq ruka praletaryqtu> vybrala belarusku[ litaraturu = 
qkas;ci  perwaj sva`j miw]ni. Ne=zabave xvalq t]roru zaxapila i 
=krainsku[ litaraturu (Grycko Huprynka rasstralqny 28.07.1921), i 
rusku[ (Mikalaj Gumil`= rasstralqny = tym samym 1921).  

                                                                         
174 Z."ylunovih. Belaruskaq litaratura. Zbornik <Belarus;>, r]d. 
A.Staw]=ski, vydan;ne CVK BSSR, Mensk, 1924, s.307. 
175 E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp.3, s.434. 
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Hastka IV 
 

Nu t ran aq  ] m i g r acy q   
1920-1922 

 
 

 Savecki rapto=ny dy imklivy marw na Varwavu = 1920 godze 
vel;mi xutka z;mqni=sq nastupnym nq menw imklivym adkatam 
bal;wavickaj armii, i hastka t]rytoryi Zaxodnqj Belarusi akazalasq 
pad pol;skim kiravan;nem. Ryski mir 1921 godu =stanavi= dzqr'a=nu[ 
mq'u na zaxad ad Mensku. Blizu =se belaruskiq pis;men;niki apynulisq 
zno= na saveckaj t]rytoryi j na g]ty raz u'o nado=ga.  
 Perwyq gady g]taga p]ryqdu mo'na nazvac; gadami <nutranoj 
]migracyi>. Nutranaq ]migracyq, qk  vyznahy= Le= Trocki, g]ta — 

sproba hastki pis;men;nika= <adme'avac; sqbe> ad saveckaj 
r]haisnas;ci. Qna byla =las;civaq =sim litaraturam, wto znaxodzilisq 
pad saveckim kantrolem, asabliva litaratury rasejskaj. <I pa g]ty 
bok mq'y, — pisa= L.Trocki, — zastalosq wmat dakastryhnickix 
pis;men;nika=, rodnyx tym, pa toj bok mq'y, — nutranyx ]migranta= 
r]val[cyi>.176 Adnak udzel;naq vaga nutranoj ]migracyi = rasejskaj 
litaratury, para=nal;na z vonkavaj ]migracyqj, qkaq =vabrala =se 
<vqrwki> tagahasnaj rasejskaj litaratury, ne byla znahnaj ni 
kol;kasna, ni qkasna. Wto da belaruskaj litaratury, to tut 
naziraecca zusim inwy mal[nak| lqger qe nutranoj ]migracyi axoplivae 
blizu =se 'yvyq tvorhyq sily g]tae litaratury. Litaraturnaq 
vonkavaq ]migracyq na toj has ne padae niqkaga znaku svajgo 
isnavan;nq, nekatoryq, i to vel;mi abme'avanyq, praqvy ejnaj 
dzejnas;ci nale'ac; u'o da nastupnaga p]ryqdu. 177 Z drugoga boku, 
                                                                         
176 L.D.Trock¿j. L¿teratura ¿ revol[c¿q. Çzd. 2-e. M., 1924, s.24. 
177 Perwym litaraturnym organam belaruskaj <vonkavaj ]migracyi> by= hasapis 
<Kryvih>, qki paha= vyxodzic; u Ko=na (Ka=nas), Litva, u 1923 g. Paz;nej 
z;qvilisq ]migracyjnyq vydan;ni i = Praze, H]xiq. 
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pazba=lenaq =sqlqkix ]migranckix nastroq= saveckaq litaratura 
znaxodzilasq qwh] = zarodkavym stane. Takim hynam, nutranaq 
]migracyq vyryso=vaecca qk asno=naq xaraktarystyhnaq rysa =s`j 
belaruskj litaratury p]ryqdu 1920-1922 gado= naagul. I tamu mo'na 
gavaryc; ne pra <nutranu[ ]migracy[> = belaruskaj litaratury, a 
pra <nutranu[ ]migracy[> belaruskaj litaratury, qk pra p]=ny ]tap 
qe par]val[cyjnaga raz;vic;cq. 
 Pry g]tym i sam stan <nutranoj ]migracyi> belaruskaj 
litaratury me= svae asablivas;ci para=nal;na z; litaraturaj 
rasejskaj. Rasejskiq pis;men;niki imknulisq, qk zaznaha= L.Trocki, 
adgaradzicca, adme'avacca ad saveckaj r]haisnas;ci, ignaravac;, ne 
pryznavac; qe. Belaruskiq pis;men;niki ne abmq'o=valisq adnym tol;ki 
<adgarod'van;nem>. Sa sva`j <adgarod'anaj> prastory qny 
sprabavali atakavac; savecku[ r]haisnas;c;, a nq tol;ki ignaravac; 
qe. U g]tym sutnas;c; belaruskaj litaratury <nutranoj ]migracyi> j 
s;vethan;ne =zna=len;nq j pracqgu apazycyjnaj tradycyi belaruskaj 
litaratury = dahynen;ni da bal;wavizmu. 
 Nutranaq ]migracyq belaruskaj litaratury raspahalasq = 1920 
g. d]klqracyjnym zaklikam id]qlqgihnaga pravadyra belaruskaj 
litaratury Qnki Kupaly — <U vyraj!> i adnajmennym verwam, 
datavanym tym samym godam.178 Kupala z;vqrta=sq tut da vol;nyx 
ptaxa=, sakolix dzqcej, patomka= Kryviho=, uladarnika= pes;ni, 
imknuhysq spakusic; ix| U vyraj! Da sonca vqs`lkavym wlqxam! Da 
neba! Pa zory i grom perunovy... Na wlqxi, pad s;cqgi krasy i 
svabody!...  Zaprawa= svaix suajhyn;nika= i paplehnika= da 
svoeasablivaj ]migracyi z pagibel;naj ples;ni navakol;naj r]haisnas;ci 
da ]migracyi id]`vaj, nakiravanaj da advehnyx duxovyx id]qla=, i, 
vidavohna, ]migracyi nutranoj, bo faktyhnaq, <vonkavaq> ]migracyq 
<= vyraj> zastavalasq ner]al;naj. 
 Padobnyq matyvy peraadolen;nq navakol;naj r]haisnas;ci 
wlqxam id]`vaj nutranoj ]migracyi znaxodzim u bol;w poz;nix 
Kupalavyx verwax g]taga p]ryqdu. Prykladam, u <Pes;ni i kazcy> 
(1921)179 Kupala zaprawae hytaho= u id]ql;nae carstva pa]zii, pes;ni 
i kazki, dziva= i hara=, tajnyx dalq=, wto wlqxi namecqc; k soncu i 
zoram dlq l[dzkoj doli, skovanaj goram. Novy, 1922 god `n 
sustrakae pryvitan;nem-zaklikam| 
 
 Z Novym Godam! Z Novym Godam! 
 Z novaj pes;nqj, z novaj kazkaj! 

                                                                         
178 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.192. 
179 Tamsama, s.231. 
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 Zaharuem mimaxodam 
 Doli xody dumkaj-kraskaj! 
 
Zno= pa]ta kliha a' da sonca, a' da sonca, kab a' k nebu l`tu 
=zmaxi (verw <Z Novym Godam>180), zaprawae tymi samymi zaklikami, 
qkiq paq=lqlisq = Kupalavaj pa]zii = mam]nty zguwh]n;nq palityhnaj 
r]akcyi i qkiq aznahali, wto pa]ta =spryma= g]ty p]ryqd qk has 
umacavan;nq r]akcyjnaga kiravan;nq. Nar]wce, da vobraza <vyra[>-
]migracyi Kupala z;vqrtaecca qwh] raz, perad samym kancom g]taga 
p]ryqdu, z toj samaj silaj 'adan;nq, ne aslablenaga navat 
papqr]dnim sumna-]legihnym rozdumam nad maghymym u'o vqrtan;nem z 
<vyra[> — r]]migracyi| 
 
 Mkne z vyra[ ptuwka, a dumka = vyraj 
 Lqcela-b, lqcela, a whyra, tak whyra!181 
 
 Tak adrazu-' pas;lq adna=len;nq saveckaga kantrol[ nad 
belaruskaj litaraturaj Kupala kinu= l`zung adyxodu = nutranu[ 
]migracy[. G]ty l`zung nq by= prostym adl[stravan;nem adnyx 
tol;ki nastroq=, `n atryma= i kankr]tnu[ r]alizacy[ blizu va =s`j 
litaraturnaj pradukcyi belaruskix pis;men;nika= nazvanyx gado=. 
Pis;men;niki = sva`j bal;wyni adyxodzqc;, <]migru[c;> u 
litaraturnyq tvory bol;wyx pamera= i, naagul, bol;waj 
praca`mkas;ci, praca z; qkimi patrabue bol;waj zatraty hasu, a 
taksama bol;w adcqgvae ad navakol;naga j budz`nnaga. Adnahasna 
adbyvaecca j tak zvanaq <t]matyhnaq ]migracyq> — pis;men;niki 
z;vqrta[cca da raspraco=ki t]ma=, na perwy paglqd, zusim nq 
z;vqzanyx z tym samym navakol;nym i budz`nnym. Tak adbyvaecca toe 
<adgarod'van;ne>, pra qkoe gavary= Trocki i qkoe bylo perwym 
mam]ntam adwturxo=van;nq belaruskaj litaratury ad r]haisnas;ci.  
 Qnka Kupala blizu da kanca 1921 g. pracue nad verwavanym 
perakazam vydatnaga tvora XII stagodz;dzq <Slovo o polku Çgoreve>, 
nazvanaga im <Pes;nq ab paxodze Igara>.182 Pa]tyhnyq, asabliva 
v]rsyfikacyjnyq, upaasobku, rytmihnyq vartas;ci g]taga perakazu 
atrymali adnagalosnu[ — vel;mi vysoku[ ac]nu krytyki i, 

                                                                         
180 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t. VI, s.193. 
181 Tamsama, s.211.  
182 Peraklad by= zakonhany Qnkam Kupalam 5 veras;nq 1921 g., vydrukavany 
=perwyn[ = s;ne'an;sk ix numarox 5(7) i 6(8) hasapisu <Vol;ny S;cqg> za 
1921 g., paz;nej uvajwo= u Zbor tvora=, t.IV, Mensk, 1927 i wmat razo= 
peradruko=va=sq = roznyx vydan;nqx na Belarusi. 
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bqsspr]hna, patrabavali ad pa]ty nemalyx vysilka=. Praca`mkas;c; 
g]taj raboty sumlevu ne vyklikae, a qe byccam-by hysta akad]mihny 
xaraktar uzmacnqe perwae =ra'an;ne d]manstracyjnaga adyxodu 
a=tara ad suhasnas;ci — ura'an;ne <vykliku ]pose>, zgodna z 
t]rminal`giqj bal;wavickaj krytyki. Ale = zapra=dnas;ci g]ty 
<vyklik> sta=sq qwh] bol;w dz`rzkim| da z;q=len;nq tvora = druku z 
blizkaga da pa]ty asqrodz;dzq pajwli hutki, wto na perakaz <Slova> 
Kupalu natxnila 'adan;ne xoc;-by takim hynam adznahyc;, <uslavic;> 
belaruski <bely rux>, najbol;wy =zdym qkoga prypade na kanec 1920 
godu, ale asobnyq praqvy qgo i agul;nae =ra'an;ne 'yli qwh] i = 
1921 godze. U toj p]ryqd usqlqkix hutak pogalaska g]taq xutka j 
wyraka razywlasq, i menavita = takoj int]rpr]tacyi hytahy 
=sprynqli Kupalavu <Pes;n[ ab paxodze Igara>, tym bol;w, wto 
anal`gii mi' 'yvymi qwh] = pamqci ]pizodami gramadzqnskaj vajny 
<hyrvonyx> i <belyx> i apetymi = stara'ytnaj pa]me <hasami =sobic> 
i zmagan;nq knqz̀ = z <paganymi> naprowvalisq sami sabo[| adhajny, 
ale nq=daly r]jd brato= S;vqtaslaviha= i ryzyko=ny paxod brato= 
Balaxoviha= — najbol;w kalqrytnyx figur z; belaruskix <belyx>, 
vaenna-palityhnyx avanturysta=, wukal;nika= slavy j na'yvy\ 
adsutnas;c; adzinstva knqz`= u zmagan;ne suprac; <paganyx> i toe 
samae sqrod <belyx> — antybal;waviko=\ navat toj samy final — 
uc`ki z varo'aga palonu, qk adzina maghymae vyjs;ce <sa slavaj>, 
blizkae ko'namu <nutranomu ]migrantu>.  
 Bal;waviki ne magli zabaranic; publikacy[ perakazu 
klqsyhnaga tvora XII st.| g]ta qwh] bol;w prycqgnula-b uvagu da 
pogalaski\ prymqnic; r]pr]sii ne bylo farmal;nyx padstava=\ dlq 
rasprava=, wto ne patrabavali [rydyhnyx dokaza=, qwh] ne nasta= 
has. Tamu tvor pajwo= u druk, xoc; c]nzura <pramarynavala> qgo 
davoli do=ga j dazvolila publikavac; z agavorka[| <peradruk 
zabaranqecca>\ byli prynqtyq j nekatoryq inwyq praktyhnyq zaxady, 
dzqku[hy qkim numary hasapisu <Vol;ny S;cqg>, dze drukavalasq 
Kupalava <Pes;nq...>, zvyhajnamu hytahu nemaghyma bylo atrymac;. 
Tol;ki znahna paz;nej, u tryccatyq gady, kali nebqs;pehnyq paraleli 
zabylisq, <Pes;nq...> stala drukavacca = roznyx vydan;nqx <Slova o 
polku Çgoreve>. 
 Tak z;qvilasq na s;vet i praisnavala p]=ny has cikavaq j 
svoeasablivaq gistoryka-litaraturnaq z;qva peraas]nsavan;nq dal`kaj 
minu=whyny na fone palityhnaj suhasnas;ci 20-x gado=. 
Raswyfravan;ne Kupalavaj zadumy ne maglo, zrazumela, u toj has 
trapic; u druk. Adnak paz;nej na dvuxs]nsavas;c; Kupalavaga tvora 
namqknu= Uladysla= Dzqr'ynski, kali napisa= ab <praekcyi na 
suhasnas;c;>, qku[, na qgonu[ dumku, a'yc;cqvi= Kupala = svaim 



 122

perakaze <Slova o polku Çgoreve>.183 Dzqr'ynski, adnak, perajnahy= 
s]ns perakazu j pasprabava= zrabic; qgo <prabal;wavickim>, ma[hy na 
m]ce <zames;ci s;lqdy> <nutranoj ]migracyi> belaruskaj litaratury. 
Tak, us[ <praekcy[ = suhasnas;c;> Dzqr'ynski zvodzic; da 
adl[stravan;nq asobnyx ]pizoda= pa=dn`vaga t]atru gramadzqnskaj 
vajny, qki geagrafihna supada= z gistaryhnaj ar]naj dzeqn;nq 
<Slova>. Nqma sumlevu, wto Dzqr'ynski, qki = g]ty has by= adnym z 
vydatnyx krytyka= belaruskaga adrad']nstva, razume= zapra=dnu[ 
nakiravanas;c; tvora. 
 Pas;lq zavqrw]n;nq <Pes;ni ab paxodze Igara> Kupala 
z;vqrtaecca da perakladu <}rasa i Psyxi>, <sc]nihnaj apoves;ci = sqmi 
hastkax> pol;skaga pa]ty "ula=skaga.  G]ta davoli znahnaq svaim 
pameram r]h, napisanaq blizu calkam verwami, perava'na 
ryfmavanymi, patrabavala ad Kupaly qwh] bol;waj praca`mkas;ci j 
kanc]ntracyi =vagi, hym papqr]dni tvor.184 "ula=ski int]rpr]tava= 
mif pra }rasa j Psyxu z pazycyi, vel;mi blizkaj da Kupalavaj. 
Do=gae, cq'kae vandravan;ne Psyxi ataesamlivaecca z gistaryhnym 
wlqxam  halavectva j halavehym duxam na wlqxu gistaryhnaga 
pragr]su, tago samaga magutnaga, advehnaga duxu, duxu vol;naga, wto 
qk f]niks, z popelu =zdymaecca, qkomu Kupala za=s`dy sklada= 
natxn`nyq gimny, try[mf qkoga xace= bahyc; u r]val[cyi, a, ne 
znajwo=wy qgo tam, ne prynq= r]val[cyi, ugledze=wy = `j try[mf 
advehnaj Kry=dy.  
 Perawkody na wlqxu Psyxi =vasoblenyq = vobraze Blaksa, u 
qkim p]rsanifikavanyq l[dzkaq abme'avanas;c;, tupy d]spatyzm, qki 
wlqxam awukanstva j nasil;lq dasqgnu= sus;vetnaga panavan;nq, g]taj 
nepryxavanaj mary bal;wavizmu. Traktavan;ne vobrazu Blaksa 
"ula=skim supadae z kanc]pcyqj vobrazu raba-cara, qki = Kupaly 
zvyhajna symbalizue bal;wavizm. 
 Nq dzi=na, wto sta=len;ne bal;wavickix c]nzara= i krytyka= 
bylo nepryxil;nae da tvora, xoc; aficyjnaq krytyka perakladu 
p^esy <}ras i Psyxa> ne paq=lqlasq = druku da tryccatyx gado=.  

                                                                         
183 U.Dzqr'ynsk i. Belaruskaq litaraturnaq suhasnas;c;. <Polymq>, Mensk, 
1925, №1, s.146-149. 
184 Peraklad <}rasa i Psyxi> paha= drukavacca adnahasna z; <Pes;nqj...> u 
tyx samyx numarox hasapisu <Vol;ny S;cqg>, ale publikacyq spynilasq na  
tr]cqj hastcy apoves;ci = suvqzi z tym, wto hasapis perasta= vyxodzic; 
(apowni №1(9) za 1922 g.). Paz;nej ne adzin raz paq=lqlisq anonsy pra  
padryxto=ku da druku asobnaga vydan;nq, qkoe tak i nq =bahyla s;vetu. Tvor 
praguha= tol;ki sa sc]ny Drugoga Belaruskaga Dzqr'a=naga t]atra = 1927 g. 
u Vicebsku. Data zakanh]n;nq pracy nad perakladam nevqdomaq. 
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Po=ny t]kst perakladu nikoli nq by= apublikavany, a p^esa byla 
zabaronenaq pas;lq kol;kix sp]ktaklq=. 
 Apraha dvux peraklada=, Kupala napisa= u g]ty p]ryqd 
p]=nu[ kol;kas;c; karotkix liryhnyx verwa=, perava'na dlq dzqcej, 
qkiq byli vydrukavanyq = belaruskim dzicqhym hasapise <Zorka>. Xoc; 
g]tyq verwy —— taksama svoeasablivaq <]migracyq> = s;vet dzqcej, qny 
adnahasna —nedzicqhyq ataki na s;vet r]al;ny. Perwy z; ix, <Baj> (6 
sakavika 1921)185, mae toj samy maty= prat]stu suprac; hu'azemnaga 
prygnehan;nq Belarusi i = toj samaj alegaryhnaj forme, wto i qgony 
san]t <Pholy> (1918). G]ty maty= bahym zno= u drugim <dzicqhym> 
verwy <A zqz[lq kukavala> (8 veras;nq 1921)|186  
 
 Qk ni seq= pil;na Qnka, —  
 +s` hagos;ci ne stavala| 
 Qnka seq= — l[dzi 'ali. 
 
Adnosna g]taga B]nd] za=va'y=, wto pa]tava zqz[lq kukue qwh] na 
stary, nacyqlistyhny lad.187 I ='o zusim neprykryty j pas;lqdo=ny 
nacyqnalizm antysaveckaga xaraktaru mo'na znajs;ci = pa]tyhnym 
dyql`gu dlq dzqcej <Syn i maci> (2 travenq 1921),188 dze, qk 
zaznahy= B]nd], pa]ta ne pryznae, wto Saveckaq Belarus; zapra=dy 
isnue vol;na = s;vece.189 Pastuxova pes;nq <Karol;> (1922)190 — 
tonkaq ironiq na savecku[ syst]mu (A paddanyq paddanqc;, — ne 
burknuc; ni slova)\ verw <Maroz> (1921) pakinu= u B]nd] =ra'an;ne, 
wto dlq Kupaly dyktatura praletaryqtu — newta nakwtalt marozu, 
qki tol;ki w]pha kazki ab whas;ci.191 Da g]taga verwa t]matyhna 
prymykae ='o zusim nedzicqhy liryhny manal`g <Golad> 
(1.10.1921).192 Tut pa]ta adklikaecca na vqdomu[ tragedy[ — golad 
pahatku 20-x gado=. U vobraze =semagutnaga goladu taksama 
adhuva[cca rysy praletarskaj dyktatury. 

                                                                         
185 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.232. 
186 Tamsama, s.238. 
187 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly. <Polymq R]val[cyi>, Mensk,  
1935, №10, s.130. 
188 Qnka Kupala. Beznazo=nae, s.67-70. Verw ne =kl[hany = zbor tvora= 
Kupaly. 
189 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.130. 
190 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.235. 
191 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.130. 
192 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.226. 
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 Moj skipetr — lqdzqnqhy molat, 
 Im rabstvu dyktu[ ukazy... 
 ................................. 
 Mne gimny skladae vqko= lad —  
 Mne, sytamu l[da= kanan;nem... 
 
 <Nutranoj ]migracyi> Qkuba Kolasa, padobnaj da Kupalavaj, 
papqr]dniha= p]ryqd zapra=dnaj r]]migracyi. Kolas vqrnu=sq na 
Belarus; u 1921 g. i = tym samym godze napisa= kol;ki liryhnyx 
verwa=, qkiq moguc; razglqdacca qk svajgo rodu =stupny cykl; da 
qgonaj litaraturnaj <nutranoj ]migracyi>. Qgonae perwae pahuc;c` 
radas;ci z nagody vqrtan;nq da l[bimaga rodnaga kra[ pas;lq takoj 
do=gaj z; im razluki vyrazilasq = verwy <U pal`x Belarusi>,193 u qkix 
`n ubahy= pqhac; razvagi mudraj, zadumen;nq i nejkaj smutnae krasy. 
Xutka, adnak, Kolas paha= adhuvac;, wto pakoj krainy — g]ta 
ma=han;ne, vyklikanae straxam. G]ta adhuvan;ne adl[stravalasq = 
verwy <Ceni-straxi> (1921)194 | 
 
 Q idu, glqd'u i — dziva| 
 Ci ranej tago nq bahy=? 
        +s[dy stala nejk pu'liva 
 I tryvo'na-baqz;liva! 
 
Pa]ta adhuvae, wto nixto nq mo'a praqs;nic; qgonae neda=men;ne| Ne 
pytajsq| q nq zna[!.. My nq znaem!.. Ne, nq zna[!. ~n bahyc; nato=p 
ma=klivyx 'abrako=, qkiq praxodzqc; pavol;na perad im, gavorahy 
tol;ki my — s;lqpyq, my — gluxiq!  
  
 Ceni stali bol;w gustyq, 
 Mnagaluhny, neshys;l`ny, 

      Mnagaznahny, xoc; pustyq, 
Vel;mi strawny, bo nqmyq, 

 Pad pqhac;c[ =se zamkn`ny. 
 
Savecki krytyk S.Vasil`nak pisa= pra g]ty tvor| <Drobnabur'uaznaq 
razgublenas;c; perad praletarskaj r]val[cyqj vyrazna vyqvilasq = 
mistyhnym verwy Kolasa “ Ceni-straxi”, dze nawa saveckaq 

                                                                         
193 Qkub Kolas. Verwy. T.1, s.301. 
194Xr]stamatyq novaj belaruskaj litaratury, skladal;nik I.Dvarhanin, s.163-
164. 
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r]haisnas;c; uq=lqlasq Kolasu = toj has nejkimi straw]nnymi “ cenqmi-
straxami” >.195  
 Kanhatkova Kolasava pazycyq vykrywtalizavalasq = verwy  
<Rodnyq mal[nki> (1921)196, pra qki B]nd] pisa=197, wto  Qkub Kolas 
peramogu rabohaj klqsy i =stana=len;ne praletarskaj dyktatury = 
Belarusi =sprymae qk z;menu adnago prygn`tu drugim, qk pracqg 
staroj pes;ni| 
 
 Kavali drugiq, 
 A lancug toj samy —  
 Pes;ni =se staryq 
 Nead'ytaj gamy... 
 
G]ty Kolasa= verw bal;wavickaq krytyka l[bila cytavac;, qk adno 
z najbol;w zyrkix antysaveckix vykazvan;nq= u belaruskaj 
litaratury. Adnak u Kolasa g]tyq radki tol;ki papqr]dnihali bol;w 
vostramu vypadu = verwy <Belaruskamu l[du>, 198 qki by= napisany z 
nagody Ryskaga miru (18 sakavika 1921), wto zamacava= hastku 
Belarusi za Pol;whaj i razluhy= pa]tu z; mqs;cinami, dze `n 
naradzi=sq j dze 'yli qgonyq rodnyq j sqbry.  
 
 
 
 Xiba zabudzem my tyq me'y,  
 Wto pravodzili bqz nas?  
 Rany glybokiq, ox, qwh] s;ve'y! 
 Pomsty agon; ne pagas. 
 Nas padzqlili — xto? Hu'anicy, 
 C`mnyx darog maxlqry. 
 K hortu ix me'y! K d^qblu granicy! 
 Nawy tut goni, bary! 
 Budzem my sami gaspadarami,  
 Budzem svoj skarb ratavac;. 
 Godze toj kry=dy! U nogu z bratami 
 Pojdzem naw kraj vyzvalqc;. 
  

                                                                         
195 S.Vasil`nak. Belaruskaq saveckaq litaratura, Mensk, 1935, s.67. 
196 Qkub Kolas. Vodgul;le. Mensk, 1922.  
197L.B]nd]. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury. 
<Maladnqk>, №5, 1931, s.107. 
198 Qkub Kolas. Vodgul;le, s.106-107. 
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Bol;w zyrkaga, r]zkaga i adkrytaga nacyqnal;na-r]val[cyjnaga j 
nacyqnalistyhna-s]paratysckaga, adnahasna i antysaveckaga, 
vystuplen;nq nqma va =s`j belaruskaj litaratury na =sim papqr]dnim 
]tape qe raz;vic;cq. <Pokliham>199 Kolas zavqrwae svoj ustupny 
cykl; <r]]migracyjnyx> verwa=. ~n zaklikae belarusku[ int]ligency[ 
prapagandavac; id][ nacyqnal;naj r]val[cyi = narodze.  
 
 Idzece-' k narodu, qk dobryq dzeci, 
       Idzece, zluhajce qgo 
 I gorku[ pra=du = vohy ska']ce,  
       Hago `n garue, hago? 
 
 U litaraturnym a'yc;cq=len;ni sva`j <nutranoj ]migracyi> 
Qkub Kolas, qk i Qnka Kupala, z;vqrtaecca da stvar]n;nq bol;wyx 
pamerami j skladanyx tvora=, ale = adroz;nen;ne ad Kupaly, 
aryginal;nyx, qkiq advodzili ad r]haisnas;ci ne = dal`ku[ 
minu=whynu, a = bol;w blizku[ ]poxu, xoc; i nq menw 
<adgarod'anu[> ad suhasnas;ci a=tabiqgrafizmam.  
 Perwym z takix tvora= Kolasa byla qgonaq vqlikaq ]pihnaq 
pa]ma <Novaq Zqmlq>, qku[ `n paha= qwh] = 1911 godze, ale galo=nu[ 
hastku qkoj napisa= qkraz u 1921-1922 gadox. U <Novaj Zqmli> Kolas 
apisvae svae dzicqhyq gady na fone 'yc;cq =s`j sva`j sqm^i, xronika 
qkoj i skladae s[']t tvora. U xodze apavqdan;nq fon sqmejnaga 
'yc;cq razgortvaecca = bol;w wyroki i agul;ny abraz 'yc;cq =sqgo 
sacyql;naga j nacyqnal;naga asqrodz;dzq. Adrad']nski krytyk 
Uladysla= Dzqr'ynski z;vqrnu= uvagu na <bqz;me'ny = sva`j glybini 
j vysokamastacki = sva`j r]alistyhnaj prastace symbal; g]taga 
nacyqnal;naga id]qlu nacyqnal;naga adrad']n;nq. Ulasnaq zqmlq, da 
qkoj imknu=sq Mixas;, nabyvae znah]n;ne vqlikaga symbal[, symbal[ 
=lasnae ajhyny>.200 Toe, wto krytyk vymuwany as;cqro'na nazvac; 
<ulasnaj ajhynaj>, `s;c;, bezumo=na, niwto inwae, qk id]ql 
nezale'naj belaruskaj dzqr'avy, <bur'uaznaj r]spubliki>, pa 
bal;wavickaj t]rminal`gii, id]ql, qki daminue = pa]me <Novaq zqmlq>. 
Z g]taga boku <Novu[ Zqml[> mo'na razglqdac;, qk adzin z vypada= 
suprac; saveckaj r]haisnas;ci, xarakt]rnyx dlq belaruskaj 
litaratury <nutranoj ]migracyi>. 

                                                                         
199 Qkub Kolas. Verwy, t.1, s.299. Verw datuecca 1921 g. 
200 Ul.Dzqr'ynski. Pramenqcca dali. Zb. <Qkub Kolas u litaraturnaj 
krytycy>. Mensk, 1926, s.81. Tut daslo=na pa=torany analiz <Novaj Zqmli>, 
zrobleny Dzqr'ynskim u artykule <Belaruskaq litaraturnaq suhasnas;c;> O— 
<Polymq>, №1 za 1925 g., s.160-161.  
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 Apraha tago, u pa]me znaxodzim mnostva bol;w drobnyx, 
sp]cyfihnyx ataka=, perava'na = liryhnyx pral`gax i ]pil`gax. 
Najbol;wy pameram i najbol;w vostry pral`g da hastki XVI . Pa]ta 
=spaminae sva[ rodnu[ zqml[, cqper adr]zanu[ ad qgo Ryskim miram, 
i krytykue g]ty mir| 
 
 Dy poki budze s]rca bicca, 
 Qno nq zmo'a pagadzicca 
 Ni z g]tym gvaltam, ni z; bqdo[ 
 Nad nawaj rodna[ zqml`[... 
 }x, mily kraj advehnaj muki! 
 Praklqty budz;ce vusny, ruki, 
 Wto na cqbe lancug kavali 
 I = tvar z;nqva'liva plqvali! 
 Nqxaj agon; i 'ar pakuty 
 Naveki spalic; z;dzek toj l[ty, 
 
 Qki spradveku tam panue 
 Nad tym, xto rodny skarb wanue  
 I xto =sim s]rcam i duwo[ 
 Zastacca xoha sam sabo[.201 
 
Kolas zakl[hae filipiku radkami, po=nymi nadzei, wto xoc; nq my, 
dyk nawy dzeci ubahac; c]l;nym cqbe = s;vece! 
 U pral`gu da hastki XXX, prys;vehanaj gistoryi napisan;nq 
samoj pa]my, Kolas xaraktaryzue gady svajgo 'yc;cq źza me'ami 
rodnaj zqmli qk vymuwanae giben;ne = gluwy Saveckaj Rasei. 
 
 Razluka z kraem i tryvoga, 
 I padnqvol;nae blukan;ne, 
 I g]ta nudnae zmagan;ne 
 Za intar]sy 'yvata, 
 Dy zno= varo'aq pqta...202 
 
Qgonaq ac]na pra'ytaga hasu, qk padnqvol;naga blukan;nq dy qwh] 
pad varo'aj pqtoj, davoli krasamo=naq, qk i nastupnaq za `[ zgadka 
pra nqvidnyq skry'ali trox nea'yc;c`=lenyx slo=, g.zn. 
r]val[cyjnaga d]vizu <Svaboda, Ro=nas;c;, Bractva>. Nar]wce nudnae 
zmagan;ne za intar]sy 'yvata, zvyklae dlq =six padsaveckix 

                                                                         
201 Qkub Kolas. Novaq Zqmlq. Mensk, 1927, s.151. 
202 Tamsama, s.303. 
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gramadzqna= u gady zakanh]n;nq pa]my, ne adzin raz vyklikala = 
Kolasa iranihnyq za=vagi — supasta=len;ne galodnaj saveckaj 
suhasnas;ci z sytnaj minu=whynaj navat nebagataga sqlqnskaga 
pobytu. Tak, u hastcy XIII , apisva[hy sqlqnskae zastol;le pas;lq 
padborki m`du, pa]ta padrabqzna peralihae =se stravy bqsednaga stala 
j z;edliva za=va'ae| 
 
 Tut syr, qk perwy s;neg bql[tki, 
 Ka=bas pryemnejwyq skrutki, 
 Wto tol;ki `s;c; na Belarusi. 
 A masla!.. Ne! ma=hu, ba[sq 
 
 U has pajkovaj suqty 
 Dra'nic; pustyq 'yvaty.203 
 
Analqgihny mal[nak pry apisan;ni vqlikodnaga stala = hastcy XXIV | 
 
 A na stale tym — raj dy godze, 
 Tago nq znojdzew i = <kamprodze>.204 
 
 U toj samy has (1921-1922) Kolas stvarae perwy vqliki 
prazaihny tvor <U paleskaj gluwy> — a=tabiqgrafihny raman pra 
perwyq kroki sva`j nasta=nickaj pracy na belaruskim Pales;si. I 
zno= tut nq prosta adyxod u a=tabiqgrafizm, wto <adgarod'va=> ad 
suhasnas;ci. Kolas vykarysto=vae asvoeny pry`m peranosu dzeqn;nq = 
minulae dlq r]alizacyi sva`j kanc]pcyi peraadolen;nq suhasnas;ci. 
G]tu[ kanc]pcy[ krytyki L.B]nd] i A.Kuhar xaraktaryzu[c; 
nastupnym hynam| <...misiqnerskaq rolq adrad']n;nq krainy  addaecca 
vqskovaj int]ligencyi — nasta=nictvu, qkoe “ prosvet¿tel;stvom”, 

svoeasablivym “ xo'den¿em v narod”  maryc; abudzic; u narodze 
“ nacyqnal;nu[ s;vedamas;c;”. Ab g]tym  “ xo'den¿¿ v narod”  i 
duma[c; qkraz u apoves;ci nasta=niki Labanovih i Turs]vih. “ Ko'ny 
narod mae svoj gonar. Angelec perad usim s;vetam gorda zaznahae| Q — 
angelec. Toe samae ska'a francuz, nemec, a=stryqk, raseec i inwy 
pradsta=nik drugoj nacyi. A my, belarusy, ne adva'vaemsq 
pryznacca = tym, wto my — belarusy. Bo na galavu belaruskaga 
narodu, qk nacyi, mnoga vylita pamyq=, usq istota qgo pryni'ana, i 

                                                                         
203 Tamsama, s.125. 
204 Tamsama, s.233. 
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mova qgo as;meqna, u qgo nqma imq, nqma tvaru” , — ka'a Labanovih i 
zaklikae Turs]viha = padaro''a pa Belarusi abud'ac; narod>.205  
 Takim hynam, id]jnaq nakiravanas;c; ramana <+ paleskaj 
gluwy> peraklikaecca z tym samy zaklikam da nacyqnal;naj narodnaj 
int]ligencyi, qki guhyc; u Kolasavym verwy <Poklih>, wto zavqrwae 
<r]]migrancki>  cykl;. G]taq id]q, a taksama spadaro'naq `j 
adkrytaq propavedz; belaruskaga nacyqnalizmu rabili raman <U 
paleskaj gluwy> nastol;ki neprymal;nym dlq saveckaj ulady, wto 
vydac; qgo stalasq maghymym tol;ki za mq'oj, i perwae vydan;ne 
z;qvilasq = Vil;ni = 1923 godze206, qk ]migracyjnae vydan;ne = 
sapra=dnym s]n;se  g]taga slova. Taki-' l`s napatka= i zbornik 
Kolasavyx alegaryhnyx nav]lq= <Kazki 'yc;cq>, wto vyjwli = 
Ko=na = 1921 godze207, dze = nav]li <Gusi> alegaryzavalasq 
belaruskaq <nutranaq ]migracyq>.  
 Z;mitrok Bqdulq_Qsakar iwo= tym samym wlqxam litaraturnaj 
<nutranoj ]migracyi>, wto i Qnka Kupala i Qkub Kolas. 
Kanc]ntru[hy =vagu da g]taga hasu na nevqlikix, navat miniqturnyx 
liryhnyx verwax, Bqdulq-Qsakar  cqper taksama vyq=lqe t]nd]ncy[ 
da napisan;nq tvora= vqlikix forma=, xoc; i menwyx za tvory Kupaly 
j Kolasa. Filigrannas;c; apraco=ki pa]ma= Bqduli-Qsakara s;vethyc; 
pra asablivu[ =vagu pa]ty da formy, karpatlivu[ pracu sa slovam, 
wto patrabavala znahnaj zatraty hasu, paglyblenas;ci = tvorstva i 
adcqgnenas;ci, adgarod'anas;ci ad novaj r]haisnas;ci.  
 Perwy qgony taki tvor — pa]ma <Na xutary> (1921)208 — 
mo'a razglqdacca qk svoeasablivaq apal`giq samoj z;qvy <nutranoj 
]migracyi>. U c]ntry pa]my — magutnaq j c]l;naq figura mocnaga 
selqnina (adpavedna bol;w poz;nqj bal;wavickaj t]rminal`gii — 
<kulaka>), qki imknecca =sqlqk adme'avacca i adgaradzicca ad 
nenavisnaj qmu r]haisnas;ci, sxavcca ad qe na svaim xutary, qk na 
nejkaj t]rytoryi <nutranoj ]migracyi>. Vobraz g]taga xutaranina 
nagadvae vobrazy vydatnaga pradsta=nika rasejskaj litaraturnaj 
<nutranoj ]migracyi> E.Zamqcina — vobrazy <astra=lqna=>, <nutranyx 
]migranta=>, qkiq 'yvuc; na vostrave = hu'ym i varo'ym dlq ix 
akiqne saveckaj r]haisnas;ci, qk pisa= L.Trocki.209 Roz;nica tol;ki = 

                                                                         
205 L.B]nd] i A.Kuhar. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj 
litaratury. <Maladnqk>, 1931, №6-7, s.109. 
206 Taras Guwha (Qkub Kolas). U paleskaj gluwy. Vil;na, 1923. 
207 Taras Guwha (Qkub Kolas). Kazki 'yc;cq. Kovno, 1921. 
208 Pa]ma vydrukavanaq = zborniku <Pad rodnym nebam>. Mensk, 1922, 
peravydadzena = zborniku <Pa]my>. Mensk, 1927, s.70-81. 
209 L.D.Trock¿j. L¿teratura ¿ revol[c¿q, s.26. 
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tym, wto Bqdulevamu xutaraninu ne =las;civaq int]ligenckaq 
pasy=nas;c; adnago tol;ki <adgarod'van;nq> <astra=lqna=> Zamqcina, 
`n nenavidzic; navakol;ny hu'y j varo'y akiqn r]haisnas;ci akty=na 
j neprymiryma, z us`j silaj sva`j c]l;naj perwabytnaj natury, i 
adwturxo=vaecca ad qgo. Bqdulq mal[e svajgo xutaranina z; vqlikaj 
sympatyqj i l[bavan;nem, stvarae qk-by id]ql;ny vobraz. G]ta dalo 
padstavu bal;wavickaj krytycy ab^qdnac; ix abodvux — a=tara j 
geroq, — kali vykryvalasq antysaveckaq nakiravanas;c; tvora. 
A.Kuhar, prykladam, pisa=| <U g]taj pa]me Bqdulq, apraha tago, 
wto id]qlizue xutarsku[ gaspadarku, razam sa starym dzedam, `n 
vystupae qwh] za staryq formy 'yc;cq, suprac; mawyny j suprac; 
novae kul;tury. 
 
 A cqper-to garmowka-paskuda 
 Sva`j pol;kaj davodzic; da s;l`z, 
 Skul; z;qvilasq g]ta zabluda, 
 Nu j gas;cinec maskal; nam pryn`s!>210 
 
 Pracytavanyq Kuharam radki moguc; slu'yc; il[stracyqj 
praq=len;nq = Bqdulevaj pa]me vypada=-ataka= i adwturxo=van;nq ad 
saveckaj r]haisnas;ci, xarakt]rnyx dlq =s`j belaruskaj <nutranoj 
]migracyi>. 
 U inwyx pa]max g]taga p]ryqdu Bqdulq a'yc;cq=lq= sva[ 
litaraturnu[ <nutranu[ ]migracy[> wlqxam adyxodu = s;vet 
fantastyki j belaruskaj narodnaj mifal`gii. Pra pa]mu <Zaharovany 
Kraj> (1922)211 Kuhar pisa=, wto g]ta <...novaq=lenaq “ samabytnaq” 
belaruskaq bibliq Bqduli na mataryqle paleskae kulackae 
mifal`gii>.212 U zapra=dnas;ci Bqdulq syst]matyzava= tut 
kasmaganihnyq j mifalqgihnyq s[']ty adnago z najlepwyx zbornika= 
belaruskix narodnyx kazak213 u admyslovu[ <knigu Staroga Zapavetu> 
starada=naga narodnaga duxu <zaharovanaga kra[> — Belarusi, qki 
=q=lq=sq pa]tu nejkim haro=nym carstvam samoga 'yvatvornaga duxu 
mastactva, mastackaga tvorstva.  
 Qk-by pracqgam pa]my <Zaharovany Kraj> z;qvilasq drugaq 
Bqduleva pa]ma — <Qryla>. Xoc; pa]ta adkryta pryznava= qe 

                                                                         
210 A.Kuhar. Pas;lqkastryhnickaq tvorhas;c; Z.Bqduli. <Polymq R]val[cyi>, 
1934, №2, s.152-153. 
211 Pa]ma vydrukavanaq = zb. <Pad rodnym nebam>. Mensk, 1922, 
peravydadzena = zb. <Pa]my>. Mensk, 1927. 
212 A.Kuhar. Pas;lqkastryhnickaq tvorhas;c; Z.Bqduli, s.152. 
213A.K.Ser'putovsk¿j. Skazk¿ ¿ rasskazy belorusov-polewukov. SPb, 1911. 
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l[bimym dzeciwham sva`j muzy, qna po=nas;c[ tak i ne byla 
vydrukavanaq.214 Pa]ma pavinna byla stacca hyms;ci padobnaj da 
<Novaga Belaruskaga Zapavetu>, adnahasna i <evangel;lq  mastactva>, 
qk zapra=dnaj r]ligii pa]ty. 
 Bal;wynq Bqdulevyx liryhnyx verwa= tago p]ryqdu razam z 
pa]mami <Na xutary> j <Zaharovany Kraj> uvajwla = zbornik <Pad 
rodnym nebam> (1922) — perwu[ knigu verwa= pa]ty ad samaga 
pahatku qgonaj litaraturnaj dzejnas;ci. Pakol;ki pa]ma <Zaharovany 
Kraj> i blizkiq da qe svaim xaraktaram verwy zadavali ton knize, usq 
kniga atrymala r]zka admo=nu[ ac]nu bal;wavickaj krytyki. <Use 
verwy j vobrazy verwa= abveqny vykl[hna r]akcyjnymi dahynen;nqmi 
da r]haisnas;ci, papo=whynaj, mistykaj, r]ligijnas;c[. Bqdulq 
stvarae r]ligijna-ramantyhny kul;t minu=whyny. U g]tym s]n;se 
mo'na =p]=nena skazac;, wto kniga “Pad rodnym nebam”  z;q=lqecca 
naskroz; r]akcyjnaj i varo'aj nam knigaj>.215 <...Bqdulq praglqdae z 
asablivym zamilavan;nem minulae Belarusi, ale-' ne Belarusi 
prygnehanyx i ]kspl[atuemyx, a minulae panu[hyx klqs, uzvodzqhy 
g]tae minulae = symbal; slavy Belarusi, u symbal; qe sily, u 
symbal; prava na sva` samastojnae isnavan;ne>.216   
 
 Pad mesqcam, pad soncam Polackix kaplic, 
 Pad s;pe=nymi zvanami zalahonyx ve'a=, 
 Pad palq=nihym rogam = qvax taqmnic 
 Z;qvi=sq naw Skaryna kvetkaj rodnyx me'a=, 
  Vqs`lkaj z-pad tumanu. 
 
 Na move paspalitaj prostyx pastyro= 
 Tlumahy= `n praroka= skazy-s;vqtapisy. 
 "y= tvor qgo = narodze, niby = 'ylax kro=, 
 Pramen;ni=sq nad kraem sonehna[ rysaj, 
  Azdoba[ nqb`snaj. 
 
 Pad zamkam G]dymina nad rakoj Vil;l`j 
 Qwh] adzin t]stamant slavi= nawu dol[|  
 To by= Lito=ski Statut. Pra=da[ s;vqtoj, 

                                                                         
214 Tol;ki asobnyq hastki (galo=nym hynam, z; pes;nq= 9, 10, 11) pa]my 
<Qryla> z;qvilisq = al;manaxu <Maladaq Belarus;>, Maskva, 1922\ gl. 
Ul.Dzqr'ynsk i. Belaruskaq litaraturnaq suhasnas;c;, s.183-185. Paz;nej 
ury=ki z pa]my publikavalisq = <Polymi>, 1925, №5, s.14-21. 
215 A.Kuhar. Pas;lqkastryhnickaq tvorhas;c; Z;mitraka Bqduli, s.150. 
216L.B]nd]. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury, s.111. 
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 Imp]tna[ Pagonqj mknu=sq `n pa poli 
  I pa daline rosnaj.217 
 
 Adnak Bqdulq nq tol;ki <adgarod'va=sq> ad r]haisnas;ci = 
svaix mifalqgihnyx pa]max i padobnaj da ix liryki, `n, qk i inwyq 
adrad']ncy, <nutranyq ]migranty>, nakiravana atakava= novu[ 
r]haisnas;c; u w]ragu svaix tvora= g]taga p]ryqdu. U verwy <Pad 
nqvolqj>218 pa]ta stvarae vobraz <r]val[cyjnaj r]al;nas;ci>, qk 
r]haisnas;ci agidnyx nohnyx sova=, qkiq Belarus;, qk xmary, ablqgli, 
i qkim adda= narod naw moc. Zaxopleny ixnym xlusnym slovam — 
d]magagihnaj prapagandaj <voli>, `n pakorna da= sqbe zaves;ci zno= u 
tu[-' nqvol[ hu'azemnaj ]kspl[atacyi na vehny stary lad pad 
novym zyhnym zovam. Tut, bezumo=na, taq-' apazycyq 
hu'anacyqnal;naj ]kspl[atacyi, qku[ vyrazili Kupala j Kolas\ 
Bqdulq-Qsakar taksama padzqlqe Kolasava abur]n;ne gvalto=nym 
raz;dzelam  Belarusi. U sva`j odze <Belarus;> (1921)219 pa]ta pisa=| 
 
 Sama, Sama adznahyw Svae me'y, 
 Bez dapamog nqprowanyx dzqdz;ko=.  
 Ty zabqr]w, wto da Cqbe nale'a, 
 Mac;-Belarus;, spakon gluxix vqko=! 
 
Pa]ta =p]=neny, wto rodnaq kraina = buduhyni nepaz;be'na pojdze pa 
nacyqnal-d]makratyhnym wlqxu. 
 
 Sama, Sama naladziw sva` veha, — 
 Raz;bili stal; adguki vewhyx strun. 
 A xto pahne hynic; tut zlyq r]hy, — 
 Tago zab^e naw voli bog — Pqrun. 
 
Bqdulq klqjmue tyx belarusa=, wto da Cqbe plqhyma, Mac;-
Belarus;, advernuty staqc;, na +sxod, Zaxod xalopskimi vahyma,  qk 
vepruki z;dzih]lyq, glqdzqc;. B]nd] j Kuhar tak kam]ntu[c; g]ty 
pasa'| <Bqdulq stanovicca = vaq=nihu[ pozu da praletarskaj Maskvy, 
da tyx, xto “ xalopskimi vahyma”  “ na +sxod”  glqdzqc;>.220 Krytyki, 

                                                                         
217 Z;mitrok Bqdulq-Qsakar. Pad rodnym nebam. Mensk, 1922, s.9. Verw 
<Paxodni>. 
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zrazumela, nihoga nq ma[c; suprac; <vaq=nihaj pozy> = sta=len;ni da 
<xalopa=, wto na Zaxod glqdzqc;>.  
 Tak, u agul;nym, vyglqdae galo=naq liniq belaruskaj 
litaraturnaj <nutranoj ]migracyi> = tvorstve qe najbol;w vydatnyx 
pradsta=niko= — liniq adzinaga antysaveckaga apazycyjnaga frontu. 
Takaq pazycyq pis;men;nika= ne magla ne tryvo'yc; bal;waviko=. 
Ale has slavutyx bqz;litasnyx rasprava= z usqlqkaj apazycyjnas;c[ 
qwh] ne nasta=. Naadvarot, Novaq }kanamihnaq Palityka (N}P), qkaq 
razgarnulasq na Belarusi = 1922 godze, prynesla z saboj p]ryqd 
adnosna bol;waj id]qlqgihnaj cqrpimas;ci. Inwadumcam byla dadzenaq 
p]=naq svaboda dlq <vyq=len;nq ixnyx pat]ncyq=>, qk ska'uc; 
paz;nej, kali = zale'nas;ci ad g]taga <vyq=len;nq> pahali vyznahac; 
stupen; nebqs;peki samix <vyq=lenca=> i prymac; mery = dahynen;ni 
da ix. Cqper-'a =lady tol;ki pryglqdalisq da inwadumca=, adnahasna 
imknulisq n]=tralizavac; u'o <vyq=lenyx>, najbol;w nebqs;pehnyx z; 
ix, ale qwh] nq wlqxam t]roru, a palitykaj adcqgvan;nq ad 
apazycyjnas;ci j prycqgvan;nq na svoj bok. C]nzura qwh] vel;mi 
pabla'livaq, prapuskae navat adkrytyq antysaveckiq vypady (qk, 
prykladam, u Kolasa), tol;ki zr]dz; hasu <prytrymlivae> p]=nyq 
vydan;ni. Bal;wavickaq krytyka qwh] adsutnihae (use vykazvan;ni 
g]taj krytyki, pryvedzenyq ranej, nale'ac; da bol;w poz;nqga — 
u'o <likvidacyjnaga> p]ryqdu). I nar]wce, kab adcqgnuc; 
pis;men;nika= ad <nutranoj ]migracyi> j sxilic; ix na bok <saveckaj 
r]haisnas;ci>, ulady pahyna[c; vykarysto=vac; novy rux — belaruski 
nacyqnal-kamunizm. 
 Uperwyn[ id]i <nacyqnal-bal;wavizmu> nazira[cca = 
belaruskim gramadztve = 1918 godze, i tady-' qny znajwli sva` 
adl[stravan;ne = ramane Maksima Gar]ckaga <Dz;ve duwy>. Nastupny 
p]ryqd pol;skaj akupacyi 1919-1920 gado= uzmacni= g]tyq palityhnyq 
t]nd]ncyi, qkiq padagravalisq sacyql;naj i nacyqnal;naj palitykaj 
akupanta=, i pryv`= da afarmlen;nq padpol;naj Belaruskaj 
Kamunistyhnaj Arganizacyi (BKA), qk arganizacyi menavita nacyqnal-
kamunistyhnaj, wto dzejnihala = kantakce z bal;wavickim padpol;lem, 
ale calkam samastojna. Pas;lq adstuplen;nq palqka= Belaruskaq 
Kamunistyhnaq Arganizacyq razam z Kamunistyhnaj partyqj Litvy j 
Belarusi, a taksama gebrajskaj partyqj <Bund> padpisvae d]klqracy[ 
pra adna=len;nq Belaruskaj Saveckaj R]spubliki (1 'nivenq 1920). U 
xutkim hase BKA =livaecca = Kamunistyhnu[ Party[  Belarusi, ale 
faktyhna, razam z; nekatorymi starymi bal;wavikami-belarusami 
(typu Z;micera "ylunoviha — Ciwki Gartnaga), zastaecca =nutry 
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kamunistyhnaj partyi akr]s;lena asobnym ruxam, razgromlenym 
pas;lej, u p]ryqd stalinskix <hystak> i <likvidacyq=>.  
 A'y=len;ne = galine nacyqnal;naga pytan;nq, vyklikanae 
abmerkavan;nem qgo na X z;ez;dze RKP(b) (8-16 sakavika 1921), 
padymala akcyi belaruskaga nacyqnal-kamunizmu. U vyniku 
sp]cyql;na pravedzenaj unutry KP(b)B (z; inicyqtyvy nacyqnal-
kamunista=) dyskusii (5 listapada 1921) byli prynqtyq t]zisy 
<Belaruskae nacyqnal;nae pytan;ne j kamunistyhnaq partyq>,221 qkiq 
j lqgli = asnovu nacyqnal;naj palityki kamunistyhnaj partyi na 
Belarusi j tol;ki = <likvidacyjnu[> ]poxu byli pryznanyq 
nacyqnalistyhnymi. Belaruski nacyqnal-kamunizm bra= na sqbe rol[ 
pasqr]dnika pami' bal;wavikami j belaruskim nacyqnal;nym ruxam, a 
= g]tkaj roli, bqsspr]hna, i kankr]tnae zadan;ne =z;dzeqn;nq na 
belarusku[ litaraturnu[ <nutranu[ ]migracy[>, kab prycqgnuc; qe 
na bok partyi.  
 Belaruskiq nacyqnal-kamunisty pasprabavali, perw-najperw, 
ustanavic; kantakt z; lid]ram litaraturnaj <nutranoj ]migracyi> 
Qnkam Kupalam. Qny z;vqrnulisq da qgo z prapanovaj peraklas;ci 
<Int]rnacyqnal>. Zakaz by= vykanany, i tak pahalisq dahynen;ni Qnki 
Kupaly z; belaruskim nacyqnal-kamunizmam. Peraklad po=naga t]kstu 
verwa francuskaga pa]ty-kamunara }']na Pac;e, qki sta=sq 
kamunistyhnym gimnam, by= zrobleny Kupalam daskanala, navat 
bliskuha. Va =sqkim vypadku, as;vqhony praktykaj i kananizavany 
bal;wavikami rasejski peraklad g]taga tvora A.Q.Kocam nq mo'a 
js;ci ni = qkae para=nan;ne z; im. Adnak imq belaruskaga 
perakladhyka, adpavedna qgonamu patrabavan;n[, do=gi has trymalasq 
= sakr]ce, i tol;ki = 1930 godze t]kst perakladu, zroblenaga qwh] = 
1921 godze i ad toj pary nq raz drukavanaga qk ananimny = roznyx 
p]ryqdyhnyx i nep]ryqdyhnyx vydan;nqx, uvajwo= u Kupala= zbornik 
verwa=.222 Veragodna, Kupala spahatku ne xace= z;vqzvac; sva` imq z; 
qkoj-by to ni bylo kamunistyhnaj id]ql`giqj. U perakladze `n navat 
imknu=sq zgladzic; adkrytu[ prapagandu kamunistyhnaga 
int]rnacyqnalizmu. Pry =sim pry tym Kupala= peraklad by= 
prynqty. Pas;lej B]nd] zaznahy=| <T]nd]ncyq nabli']n;nq Kupaly da 
pazycyj saveckaj litaratury naradzilasq ne = apowniq hasy 
adna=lenhaga p]ryqdu, a qwh] = qgo pahatku. Perwym praq=len;nem 
qe tr]ba lihyc; peraklad z francuskaj movy na belarusku[ 
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“ Mi'narodnaga gimna”  — “ Int]rnacyqnalu”  (1921 g.). Nqgledzqhy na rad 
istotnyx nedaxopa= perakladu, `n us`-' najbol;w udaly j pis;menny 
za =se inwyq da g]taga hasu peraklady “ Int]rnacyqnalu”  na 
belarusku[ movu>.223  
 Tol;ki pas;lq razgromu nacyqnal-kamunizmu Kupala= peraklad 
by= zameneny novym, zroblenym u 1935 g. maladym pa]tam-
kamunistam Andr]em Aleksandroviham.224 Aleksandrovih pa-rabsku 
kapirava= <aficyjny> rasejski peraklad A.Q.Koca, navat 
nezaryfmavanyq = rasejskim perakladze radki, z pryhyny pa]tyhnaj 
nqzdol;nas;ci Koca, pakidalisq nezaryfmavanymi i = belaruskim 
perkladze. Novamu perakladu ne pawancavala qwh] bol;w, hym 
staromu, i `n xutka z;nik razam sa svaim perakladhykam, 
abvinavahanym padhas <q'o=whyny> = tym samym nacyqnal-kamuniz;me 
(xoc; i ne za id]qlqgihna bezzaganny peraklad <Int]rnacyqnalu>). Ad 
tago hasu = Saveckaj Belarusi s;pqva[c; g]ty gimn tol;ki pa-
rasejsku. 
 Nacyqnal-kamunisty, upaasobku Ciwka Gartny,  
int]rpr]tavali Kupala= peraklad <Int]rnacyqnalu>, qk s;vethan;ne 
perameny qgonaga sta=len;nq da nacyqnal-kamunizmu. Ale xutka 
pas;lq perakladu gimna Kupala piwa ]pigramu, u qkoj iranizue nad 
bezdapamo'nymi sprobami nacyqnal-kamunista= prymiryc; praletarski 
int]rnacyqnalizm z; belaruskim nacyqnalizmam| 
 
 ...O, tak! Q — praletar!... 
 Qwh] uhora rab pakutny — 
 Sqgon;nq q zqmli =ladar 
 I nad carami car magutny! 
 Mne Bac;ka=whynaj c]ly s;vet, 
 Ad rodnyx ni= q advqrnu=sq... 
 Adno... nq zby= qwh] =six bed| 
 Mne s;nqcca sny ab Belarusi!225 
 
 Nacyqnal-kamunisty ne za=va'yli (abo ne xaceli za=va'ac;) 
adkrytaj ironii j vitali verw qk qwh] adno s;vethan;ne blizas;ci 
pa]ty da ix. Kali malady krytyk Adam Babar]ka pas;lej pakaza= na 
ironi[, "ylunovih-Gartny qrasna abaranq= litaral;nae razumen;ne 
verwa. Tol;ki pas;lq razgromu belaruskaga nacyqnal-kamunizmu B]nd] 
vynes kanhatkovy prysud| <G]ta pa menwaj mery karykatura na 
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 136

praletarski int]rnacyqnalizm. Pa]ta nq mo'a zrazumec; suadnosina= 
pami' nacyqnal;nym i int]rnacyqnal;nym, i `n iranizue pa povadu 
praletarskaga int]rnacyqnalizmu>.226 Kupalavu ironi[ bal;waviki 
abqrnuli suprac; pa]ty na qgonym paxavan;ni = 1942 g., pravodzqhy 
qgo = apowni wlqx pad transparantam z nadpisam| <Mne s;nqcca sny 
ab Belarusi>. 
 Qwh] bol;w padstava= uva'ac; sqbe za svajgo Kupala da= 
nacyqnal-kamunistam u verwy <Na s;merc; S;cqpana Bulata> (9 
'nivenq 1921).227 Nqz;menny r]fr]n S;ni, tavaryw, ab Kamune j 
praroctva| Zaz;vinic; zalatastrun;ne Rodny Kraj adnoj Kamunaj..., 
zdaecca, zapra=dy gavorac; pra daluh]n;ne pa]ty da id]i nacyqnal-
kamunizmu, nos;bitam qkoj i by= S;cqpan Bulat. Udumlivae 
prahytan;ne, adnak, vyq=lqe spaluh]n;ne = verwy ]pitafii na s;merc; 
kamunista-id]qlista z pryxavanymi ]lem]ntami ]pigramatyhnas;ci na 
qgony id]ql — kamunu, qkaq =q=lqecca pa]tu tol;ki nqzbytnym snom. 
 Kupala= peraklad <Int]rnacyqnalu> zvyhajna traktuecca, qk 
z;mqnu qgonaj pazycyi = sta=len;ni da bal;waviko=. Naadvarot, 
pa]tavy tvory 1922 g. z;mqwha[c; u sabe najvastr]jwyq j najbol;w 
trapnyq antybal;wavickiq vypady. Verw <Pazvali vas>228 napisany = 
suvqzi z zapraw]n;nem Lenina ]=rapejskimi dzqr'avami na Genu]sku[ 
kanf]r]ncy[ 1921 godu. Z;mest g]taga verwa skladae karotki 
r]trasp]kty=ny aglqd gistoryi bal;wavickaga kiravan;nq ad pahatku 
Kastryhnickaj r]val[cyi. Kupala =zna=lqe j navat uzmacnqe 
xaraktarystyku r]val[cyi, dadzenu[ im qwh] = 1918 godze| 
 I vy z rabo= pajwli = cary... 
 — O, kab nq = kraty tol;ki z krat!? 229 
 
Us;led za tym Kupala prygadvae bal;wavikom int]rv]ncy[ zaxodnix 
dzqr'ava=, qku[ rasc]n;vae qk vyzvalenhy paxod, wto hasova ne 
dasqgnu= m]ty| 
 
 Paklon adda= vam aziqt, 
 Za im }=ropy 'yxary 
 Wli k vam praz morskiq viry... 
 Ale nq vaw vitac; wli s;cqg| 

                                                                         
226 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.133. 
227 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.179. 
228 Qnka Kupala. Beznazo=nae, s.30. 
229 U apownim radku — praroctva, qkoe spra=dzilasq, kali <praletaryqt> 
apynu=sq za kratami grandy`znaj turmy =lasnaj budo=li, znahna bol;w 
tryvalaj, hym taq, adkul; `n vyjwo=. 
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 Z svà [ volqj wli na vas... 
 I ne dajwli — zywli na has 
 Praz; bely j horny morski wlqx, 
 A vam nq strax, a vam nq strax!... 
 
Na bal;wavicki paglqd, zaxodnqq int]rv]ncyq byla =tajmaval;naj i 
karnaj, Kupala= s;mely vypad vyklika= abur]n;ne B]nd], qki 
prys;vqci= ne adnu staronku padrabqznamu, wto nazyvaecca, <pa 
kostahkax>, razboru g]taga tvora.230 
 Nar]wce, Kupala z;vqrtae =vagu na N}P, qki paha= 
a'yccq=lqcca na Belarusi qkraz u hase napisan;nq g]taga verwa| 
 I =s` vy =zqli, us`, qk `s;c;| 
 Xvabryhny dym, sq=by zagon, 
 I panski dvor, i carski tron... 
 Dyj stala =s` vam g]ta = zlos;c;, 
 U xlebe vos;c;, u gorle kos;c;. 
 Sabo[ sami =stac; z ruin 
 Vam ne dastala smagi, sil. 
 I vos; k vam vylez cen; z magil| 
 Kryvavy grow i <gaspadzin>,  
 A ix zakon adzin, adzin. 
 Spad nog, z utoptanaj nary 
 Pa=ze ='o zb]whany pavuk 
 I = sto, u sto kagcistyx ruk 
 Xapae vas, raby-cary, 
 Qk-by ='o vy ne =ladary... 
 
<Tym, wto my =vqli N}P, — kam]ntue B]nd] g]tyq radki, — pavodle 
=q=len;nq pa]ty, my adraklisq, admovilisq ad svaix sacyqlistyhnyx 
zadah i id]qla=, a spus;cilisq pad zvon fraz ab kamuniz;me da 
kapitalizmu>.231 B]nd] razglqdae g]ty verw qk praqvu tak zvanaga 
<z;menavexa=stva>.232 Adnak, xoc; padobna da <z;menavexa=ca=> 
Kupala lihyc;, wto N}P — adyxod ad sacyqlizmu da kapitalizmu, g]ta 
ne vyklikae = qgo ]ntuziqzmu, qk i ne mqnqe qgonaga sta=len;nq da 
bal;waviko=. 
 U xutkim hase pas;lq verwa <Pazvali vas> Kupala robic; qwh] 
bol;w s;mely vypad suprac; saveckaj <r]haisnas;ci> = verwy <Perad 

                                                                         
230 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.130. 
231 Tamsama. 
232 Tamsama, s.130-132. 
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buduhynqj> (24 studzenq 1922). ~n by= apublikavany = perwym (i 
adzinym) numary hasapisu <Adrad']n;ne>, qki paha= vyxodzic; u 1922 
g. u Mensku qk organ Instytutu Belaruskaj Kul;tury, r]dagavany 
Qz]pam L`sikam. Praz dva dni, adnak, numar by= z;nqty z proda'u j 
verw by= vyrazany z hasapisu. G]ta, qk u'o adznahalasq = Hastcy I, 
by= perwy vypadak kanfiskacyjnaj ap]racyi bal;wavickaj c]nzury 
na Belarusi. Bal;wavickaq krytyka za=s`dy ac]n;vala g]ty tvor, qk 
najbol;wy <gr]x> pa]ty, ale pry =sim tym nikoli ne asmel;valasq 
pracytavac; xoc;-by radok z; qgo. Verw razyxodzi=sq tol;ki = 
rukapisnyx kopiqx, nikoli nidze navat ne cytava=sq j zasta=sq 
nevqdomym hytahom. Tamu varta pryves;ci qgo po=nas;c[ pa kopii, 
zroblenaj u tyq hasy.  
  
 Staim my perad buduhynqj nawaj 
 I =s` varo'ym, sohym ejny xod...  
 Ci =skr]s;nem my z duwoj, upa=waj, z;vq=waj, 
 Kab vyjs;ci = s;vet, qk nejki zdol;ny rod... 
 
 Sqgon;nq my 'yv`m i =dzen; my bludzim 
 Pad maskaj, as;lqplq[ha[ nas, 
 I wto skazac; samim sabe i l[dzqm, 
 Nq vedaem, nq mo'am, xoc; i has. 
 
 Zacisnuty, zaduwany, qk mywy 
 Pad 'orstkim venikam, z usix bako=, 
 Wukaem, qk s;lqpyq, ne zgubi=wy 
 Tago svajgo, wto nawa ad vqko=. 
  
 Pakry=lenyq kolis; nawy duwy 
 Dag]tul; vyprastac; nq = mocy jwh], 
  Snu`msq, = dumkax zvodnyx zatanu=wy, 
 A xtos;, a wtos; i muhyc; i pqh]. 
 
 Cqbe hakaem, buduhyni nejkaj, 
 Wto pryjdzew, nedze =six nas pavqdzew, 
 I ginem marna pad hu'oj apekaj, 
 Adbi=wysq ad rodnyx vexa=, me'.  
 
 A xtos; dal`ki ci xtos;, mo'a, blizki 
 Zase= za naw bqsedny, sytny stol 
 I kidae, qk z laski, nam agryzki, 
 A my k zqmli z padzqkaj gn`msq =pol. 
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 Nqvol;nictva j 'abractva tak nas z;ela 
 I tak nam vysmaktala z s]rca sok, 
 Wto nat^ u vohy glqnuc;, pl[nuc; s;mela 
 Nq s;meem, stoptanyq, na pqsok. 
 
 
 
 Tam hutna| <Belarus;!>,  
     tam – <Nezale'nas;c;!>,  
 A tam — <Pa=stan; praklqc;cem...>.  
      Nu, a my?  
 My = straxu... dum krutnq... 
      raz;be'nas;c;... 
 Bqz tolku kryl;lem xlopaem, qk c;my. 
 
 O, tak, qk c;my, qk spud'any varony!... 
 I sluxaem, i n[xaem tut, tam|  
 Qki paveq= vecer na zagony — 
 Zaxodni, =sxodni, j ci ad nas, ci k nam? 
 
 Agrablenyq z gonaru j kawuli, 
 Z svajgo prypynu vygnanyq von, 
 My dzqkuem, wto torby apranuli 
 Na nas dy z nawyx nitak-valakon. 
 
 Z kijkom 'abrahym tak my, pa=naletki, 
 Brydz`m, pa=z`m u s;vet — skroz; ne=papad. 
 I prysqgaem, kliham Boga = s;vetki,  
 Wto my — nq my, wto nexta vinavat. 
 
 I tak 'yv`m, sqbe samix nq zna=wy, 
 Uhora, s`n;nq lazim mi' kana=... 
 Nq='o-' by xto j nad buduhynqj nawaj 
 Navek zalom praklqty zalama=? 
 
 Nq='o ne ab^qsnic; nas rozum qsny,  
 I ne pakinem bicca z kuta = kut? 
 Nq='o klih vehny budze = nas naprasny — 
 Klih buralomny| vyzvalen;ne z put!? 
 
Mensk, 24 studzenq 1922. 
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 Na=rad ci patr]bny kam]ntar da g]tyx radko=, po=nyx 
nacyqnal;naga samabihavan;nq, qkoe mela na m]ce vyklikac; vybux 
nacyqnal;na-r]val[cyjnaj s;vedamas;ci j dzeqn;nq, nakiravanaga 
suprac; <pagibel;naj hu'oj apeki>. Golas Qnki Kupaly da=no ='o ne 
guha= z takoj silaj, z; qkoj pahu=sq `n tut, u g]tym vykryc;ci j 
gan;bavan;ni nacyqnal;naj i id]`vaj besxrybetnas;ci, nqvol;nictva j 
'abractva, u klihu buralomnym da duxovaga raz;nqvolen;nq j 
vyzvalen;nq z put. Golas Kupaly =dary= pa strunax nacyqnal;naga 
sumlen;nq, i nebqs;pehnaq maghymas;c; adpavednaga r]zanansu 
paloxala tyx, xto abrabava= narod, pazbavi=wy qgo gonaru j kawuli. 
  Asno=nyq matyvy verwa <Perad buduhynqj> il[stru[cca 
napisanaj ne=zabave (31 'nivenq 1922) Kupalavaj p^esaj 
<Tut]jwyq>,233 <tragihna-s;mqwlivymi sc]nami = 4-x dzeqx>. 
Bal;wavickaq krytyka za=s`dy stavic; g]tyq dva tvory pobah i 
abodva lihyc; najbol;w xarakt]rnymi dlq dadzenaga p]ryqdu, da 
tago-' najbol;w <kramol;nymi> z usix naagul tvora= pis;men;nika. 
Tak, B]nd] piwa| <U perwyq gady mirnaga buda=nictva Kupala, 
as;lepleny bur'uaznym nacyqnalizmam, us` qwh] akty=na 
suprac;sta=lqecca = sva`j tvorhas;ci praletarskaj dyktatury. 
Najbol;w xarakt]rnym i bujnym tvoram dlq g]taga hasu z;q=lqecca 
qgo p^esa “ Tut]jwyq”  1922 g., a taksama verwavany tvor “ Perad 
buduhynqj” >.234 
 I sam Kupala, kali qmu = 1930 g. pryjwlosq publihna 
<kaqcca> = svaix <graxox>, nazva= u liku svaix <tvora= z zyrka 
nacyqnal-d]makratyhnymi nastroqmi> menavita g]tyq dva — <Perad 
buduhynqj> i <Tut]jwyq>, daluhy=wy da ix tol;ki verw 
<Pa=stan;>.235  
 U svaix <tragihna-s;mqwlivyx sc]nax> Kupala pakazvae has, qki 
nepasr]dna papqr]dniha= qgonaj <nutranoj ]migracyi> (1918-1920 gg.), 
— p]ryqd, adznahany hastaj z;menaj roznyx akupacyjnyx r]'yma= na 
Belarusi j po=ny, zapra=dy tragihnyx i, razam z tym, <s;mqwlivyx>, 
nq tol;ki kamihnyx, a prosta-taki hysta farsavyx mam]nta=. Kupala 
adbirae najbol;w krytyhnyq mam]nty <z;meny =lada=>, prys;vqha[hy 

                                                                         
233 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.III. Mensk, 1927, s.90-192. 
234L.B]nd]. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury. 
<Maladnqk>, 1931, №5, s.106. 
235 Pakaqnny list pa]ty = gaz]ce <Z;vqzda> ad 16.12.1930\ gl. L.B]nd] i 
A.Kuhar. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury. 1931, 
№6-7, s.106. 
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ko'namu z; ix asobnu[ dze[ sva`j p^esy| u perwaj dzei — z;mena 
saveckaj akupacyi nqmeckaj (kanec l[taga 1918)\ u drugoj — hargovaq 
z;mena nqmeckaj akupacyi saveckaj (kanec s;ne'anq 1918)\ u tr]cqj 
— z;mena saveckaj akupacyi pol;skaj (kanec hyrvenq 1919)\ u 
hac;vertaj — vqrtan;ne saveckaj akupacyi (kanec hyrvenq 1920). 
Kupala pakazvae bal;waviko= takimi samymi akupantami Belarusi, qk i 
nemcy j palqki, a savecku[ =ladu — qk us` toj-'a akupacyjny 
r]'ym. Pra nemca=, qkiq jduc; na z;menu bal;wavikom, gavorycca qk 
pra <novyx akupanta=>, tym samym bal;waviki vyznaha[cca qk 
<staryq akupanty>. U apownqj dzei, u samy mam]nt vqrtan;nq 
bal;waviko=, adbyvaecca nastupny dyql`g| 
 
 Qnka. Vqsel;le, c`tahka, adla'yli pakul; wto da tago hasu, 
kali apowni akupant ad nas vyjdze, bo pry ix nqvesela na vqsel;li. 
 Ganulq. Ci ne zado=ga pryjdzecca hakac; na g]ta? 
 
Kupala, ne vaga[hysq, pakazvae bal;wavicki akupacyjny r]'ym 
navat bol;w farsava, hym nqmecki j pol;ski. Ab^ektami z;edlivyx 
karykatura= pis;men;nika robqcca papqrova-b[rakratyhnaq 
r]glqm]ntacyq ko'naga kroku gramadzqnina, traskuhyq wtampy 
saveckaj <zakonnas;ci>, bal;wavickaq mityngovas;c; i inw. Vos; perad 
nami savecki gramadzqnin u po=nym uzbraen;ni kol;kix agramadnyx 
partf]lq= z dakum]ntami, patr]bnymi dlq narmal;naga isnavan;nq va 
=movax r]'ymu| 
 
 Mikita (dasta[hy drugi partf]l;). A = g]tym, med'du 
prothym, portf]l;hyku =sqlqkiq d]kr]ty, zakony, pastanovy, 
zagady, r]zal[cyi, instrukcyi ab ra=napra=i =six rasa= i padrasa=, 
usix nacyj i padnacyj, usix naroda= i padnaroda=, usix mova= i 
padmova= — u nawaj qdynaj i nepadzel;naj Litbelaruskaj r]spublicy. 
(Dasta[hy tr]ci partf]l;).  U g]tym tol;ki growy — maq p]n;siq za 
perwyq dzesqc; dz`n g]taga lipnq mesqca j za dva tydni naperad. 
(Dasta[hy hac;verty, apowni partf]l;).  A = g]tym karapuziku 
va'nejwyq dakum]nty| prafsa[zu, bir'y pracy, kul;tas;vety, 
nawaga №157348 damkomu, u qkim q pa=napra=ny sakratar, i g]tak, 
med'du prothym, dalej. (Dasta[hy inwyq r]hy z kalama'ki). Dalej 
iduc; mae za mesqc hyrven;, za perwyq dzesqc; dz`n lipnq j za dva 
tydni naperad darmovyq, med'du prothym, pajki| sem funta= 
adbornaj atrubqnoj muki, pa=tara funta z as;muwkaj krup, dva 
funty z hv]rtkaj garoxu, nq veda[, kol;ki gazy, pa=hv]rci funta j 
dva loty soli, i da =sqgo g]taga qwh]| selqdcy, tarany, sem z 
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palovaj funta= dro=, pud]lahka, med'du prothym, pudry a-lq-ru', 
padsta=ka dlq kvetak, try harki, a bolej, zdaecca, nihoga nqma. 
 
A vos; qk tlumahyc; slova mityng adzin z p]rsana'a=| 
 
 Mikita. Mityng, mus;e praf]sar, mityng, med'du prothym, 
g]ta newta takoe, wto vydumali angel;cy dlq tyx, qkiq nihoga nq 
xohuc; rabic;, a tol;ki xodzqc; i varon stralq[c;. Mityng, med'du 
prothym, g]ta toe samae, wto peralivan;ne z pustoga = paro'nqe. 
Mityng — g]ta toe z vuwami tavarystva, dze aratoryc; budu q, a 
sluxac; buduc; qny j kryhac; buduc;| <Vivat, r]gistratar Znosilov!> 
— kali ix pa w]rs;ci paglad'u, i — <Dalo=, r]gistratar Znosilov!> — 
kali paglad'u ix proci w]rs;ci, med'du prothym. 
 
 Ale p]rsana'y Kupalavaj p^esy — ne akupanty Belarusi, a 
sami mqscovyq 'yxary, <tut]jwyq> abarygeny i a=taxtony kra[, 
qkiq bqskonca padpada[c; pad roznyq akupacyi, nezdarma j p^esa 
nazvanaq <Tut]jwyq>. Adnak z g]tym slovam <tut]jwyq> = Kupalavym 
tvorstve i = belaruskaj litaratury, dy = move naagul, z;vqzana j 
p]=nae sp]cyfihnae znah]n;ne, z; qkim qno j vystupae = g]taj p^ese. 
T]rminam <tut]jwyq> belaruski narod za do=gu[ ]poxu abruwanyx na 
qgo nacyqnal;nyx peras;leda= i d]nacyqnalizacyjnyx naciska= pryvyk 
abaznahac; samoga sqbe svoeasablivym nacyqnal;nym ps]=danimam, z 
adnago boku, vygodnym pry dahynen;nqx z d]anacyqnalizatarami, 
pryjmal;nym dlq ix i ixnyx t]nd]ncyq= adma=len;nq belaruskaj nacyi 
pad qkim-by to ni bylo imem, qk nacyi naagul, z drugoga-' boku, — 
ps]=danim, qki dava= i p]=nae zadaval;nen;ne asno=namu 
nacyqnal;namu pahuc;c[ bac;ka=whyny j navat us;vedamlen;ne 
nacyqnal;naj samabytnas;ci. Sprava dajwla da tago, wto g]ty 
nacyqnal;ny ps]=danim pastupova vyces;ni= z narodnaj s;vqdomas;ci 
navat samu[ pamqc; pra zapra=dnae nacyqnal;nae imq narodu, tak wto 
belaruskamu nacyqnal;namu adrad']n;n[ pryjwlosq, perw-najperw, 
ves;ci zmagan;ne suprac; nacyqnal;naj bezymennas;ci j 
ps]=danimnas;ci, qk adl[stravan;nq nacyqnal;naj nqs;vedamas;ci j 
besxrybetnas;ci. Tamu j sam t]rmin <tut]jwyq> paha= u'yvacca 
has;cej za =s` dlq abaznah]n;nq nacyqnal;naj i, wyr]j, — naagul 
id]`vaj besxrybetnas;ci. Kiru[hysq takim znah]n;nem, Kupala j 
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stvary= svoj vobraz <tut]jwyx>, qki tak hasta sustrakaecca = 
qgonym dar]val[cyjnym tvorstve236 i qki da= nazo= p^ese. 
 U Kupalavaj p^ese vyvedzeny try grupy <tut]jwyx>| 
asno=naq grupa — to'a-belarusy, z parody r]n]gata= i d]gen]rata=, 
tak xaraktaryzue ix adzin z p]rsana'a= p^esy\ g]ta nos;bity 
admetnaj nacyqnal;naj i id]`vaj besxrybetnas;ci = najvyw]jwaj 
stupeni, <tut]jwyq> = najbol;w dakladnym psyxalqgihnym s]n;se 
slova. Im suprac;pasta=leny grupy belaruskix patry`ta=-
nacyqnalista= i, tak skazac;, natural;nyx, pryrodnyx patry`ta= <ad 
zqmli> z asqrodz;dzq samoga narodu. Menavita vusnami patry`ta=-
nacyqnalista=, sqrod qkix vyluhaecca figura narodnaga nasta=nika 
Qnki Zdol;nika, Kupala vykazvae svae apazycyjnyq paglqdy. Qnka 
Zdol;nik — g]ta typ nasta=nika, na qkoga Qkub Kolas usklada= 
zadan;ne =zdymu nacyqnal;naj s;vedamas;ci narodu = verwy <Poklih> i 
ramane <U paleskaj gluwy>. Svae nacyqnalistyhnyq paglqdy `n 
tlumahyc; u dyql`gu z Alenkaj, svà j sud'anaj| Qkimi-b raskowami 
matar^ql;nymi nas ni nadzqlqli, nikoli qwh] nq budzem whas;livy, 
pakul; hu'aq volq budze gaspadarom nad nawaj volqj. Kab g]taga ne 
bylo, my pavinny rastaptac;, z;niwto'yc; da=gavehnu[ manu, qkaq 
vuhyc;, wto my nq `s;c; my, wto my nejkae newta, qkoe aby 
nakarmi=, qk bydl`, dyk i syta budze. My pavinny duwu nawu 
narodnu[ vyqvic; u svaim <q>, u sva`j samabytnas;ci j s;mela 
sqgnuc; pa sva` neadymnae prava samim rasparad'acca g]tym svaim 
<q>...  
 My qk-by pahynaem u'o adpl[whvac; vohy j pa=stavac; 
proci t]j paganaj many, wto my nq `s;c; my. Ale qwh] xistaemsq to 
=prava, to =leva. Qwh] qsna aznahanaj m]ty nq mo'am sabe =qvic;. 
A m]ta = nas adna. Kalis; am]rykancy, zmaga[hysq z Angliqj za sva[ 
nezale'nas;c;, napisali na svaim s;cqgu nes;mqrotnyq slovy| 
<Am]ryka dlq am]rykanca=>. I g]ta pamaglo| sqgon;nq Am]ryka 
vol;naq. Pavinny pajs;ci j my pa qe s;lqdox i napisac; agnistymi 
runami na svaim s;cqgu| <Belarus;>... 
 B]nd] kam]ntue g]tae Zdol;nikavae vystuplen;ne tak| <...wlqx 
bur'uaznaj kapitalistyhnaj Am]ryki d]klqruecca uzornym dlq 
raz;vic;cq Belarusi>,237 xoc; u Kupaly gavorka idze, bqsspr]hna, ne 
pra kapitalizm, a pra nacyqnalizm. Belaruski nacyqnalizm Qnki 
Zdol;nika, qk l`gka bahyc;, supadae z nacyqnalizmam samoga Qnki 

                                                                         
236 Prykladam, <Moj paglqd i m]ta (Z prypevak <tut]jwaga>)> u zborniku 
<Wlqxam 'yc;cq>, SPb, 1913, s.165\ verw <Tut]jwy> = zborniku <Spadhyna>, 
peradrukavany = Zbory tvora=, t.V, s.234. 
237 L.B]nd]. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury, s.107. 
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Kupaly (asabliva = farmul`=kax verwa <Perad buduhynqj>) i Qkuba 
Kolasa (vykazvan;ni Labanoviha, a taksama l`zung <budzem sami 
gaspadarami>).238 Qk belaruski nacyqnalist, Zdol;nik, apraha =sqgo, 
i rusafob| rasejskaq mova, u toj has praklqmavanaq bal;wavikami 
<movaj Kastryhnickaj r]val[cyi>, dlq qgo =sqgo tol;ki — macqrynski 
qzyk caro=, Mura=`vyx-vewacelq=, Raspucina=, Az]fa= i =seq 
kampanii padobnyx im.  Mal[[hy vobraz Zdol;nika, Kupala pryvodzic; 
i nekatoryq d]tali, qkiq adl[stro=va[c; tagahasnyq dahynen;ni mi' 
bal;wavikami j belaruskim nacyqnal;nym ruxam. Tak, u adnym z 
dyql`ga= gavorycca pra slavuty razgrom bal;wavikami Perwaga 
+sebelaruskaga Kangr]su — padzei, qwh] s;ve'aj u pamqci|  
 
Mikita. A med'du prothym, nihoga ne vyxodzic;| vawy sxodki ci tam 
z;ezdy raskida[cca, a samix na kaz`nny xleb sadzqc;. X]-x]-x]! 
raskida[c; — vo, i =s` tut.  
Qnka. Ale, raskida[c;, ale! Tol;ki-' dumak nawyx i sam L[cypar 
ne raskidae, bo my slu'ym vqlikaj id]i vyzvalen;nq.  
 
U apownqj dzei p^esy a=tar namqkae na drugi padobny <razgon> — 
rospusk bal;wavikami najbol;w nacyqnalistyhnaj partyi belaruskix 
]s]ra=.  
 Zrazumela, na wyrokim palatne dramatyhnaga tvora 
antybal;wavickiq j nacyqnalistyhnyq d]klqracyi nq tak 
skanc]ntravanyq, qk u verwy <Perad buduhynqj>, i tamu p^esa =s`-' 
prajwla = druk, xoc; i praz dva gady pas;lq napisan;nq. 
T]atral;naq-' pastano=ka qe = Perwym Belaruskim Dzqr'a=nym 
T]atry = Mensku byla zabaronena adrazu pas;lq pr]m^ery. 
 Xaraktar apownix Kupalavyx tvora= p]ryqdu <nutranoj 
]migracyi>, takix, qk <Pazvali vas>, <Perad buduhynqj> i 
<Tut]jwyq>, s;vethyc; pra toe, wto peracqgnuc; pa]tu na bok 
<saveckaj r]haisnas;ci> tak i ne =dalosq. Razam z; inwymi halovymi 
belaruskimi adrad']ncami `n us` qwh] pracqgva= zastavacca = stane 
litaraturnaj <nutranoj ]migracyi>. Naagul, use namagan;ni belaruskix 
nacyqnal-kamunista=, skiravanyq na prycqgnen;ne na saveckiq pazycyi 
pis;men;nika=-adrad']nca=, meli pos;pex tol;ki = adnym vypadku| na 
g]tyq pazycyi perajwo= adzin z samyx p]ryf]ryjnyx <nawani=ca=> — 
Qnuk "urba. Lid]r belaruskix nacyqnal-kamunista= praf.U.Ignato=ski 

                                                                         
238 Gl. Taras Guwha (Qkub Kolas). <U paleskaj gluwy>, a taksama verw 
<Belaruskamu l[du>.  
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pas;pqwa=sq pryvitac; novas;pehanaga praletarskaga barda,239 ale 
praz kol;ki gado=, kali vyjwa= u s;vet perwy zbornik <praletarskix> 
verwa= Qnuka "urby,240 usq krytyka – qk adrad']nskaga lqgeru 
(Ul.Dzqr'ynski i Ul.Dubo=ka),241 tak i novyx dlq tago hasu 
kirunka=, u tym liku j <praletarskix>, vynesla qmu adnagalosny 
surovy prysud, nazva=wy g]taga pa]tu pa=grafamanam. Pas;lq tago 
imq Qnuka "urby nahysta z;nikla z; belaruskj litaratury, xoc; pad 
svaim zapra=dnym proz;viwham Q.Ivawyn `n zr]dku papisva= saveckiq 
verwyki. 

                                                                         
239 Gl. qgony artykul <Suhasnyq matyvy belaruskaj liryki>. <Vol;ny S;cqg>, 
1921, №5/7, s.31. 
240 Qnuk "urba. Zaranki. Mensk, 1924. 
241 Gl. <Polymq>, 1924, №2 (10), s.220-221\ <Maladnqk>, 1925, №5, s.107-
114. 
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Hastka V 
 

Z;mena aryentyra= i a'y=len;ne  
1922 — 1925 

 
 

 P]ryqdu <nutranoj ]migracyi> belaruskaj litaratury 
nakanavana bylo stacca apownim, a tamu j zavqrwal;nym p]ryqdam 
c]laj ]poxi, adznahanaj nepadzel;nym panavan;nem adnoj i adzinaj 
mastackaj plyni adrad']nstva. Use litaraturnyq tvory, wto byli 
napisanyq abo z;qvilisq na pracqgu g]taga p]ryqdu, tak ci jnakw 
vyq=lq[c; p]=nu[ t]nd]ncy[ da padvqdzen;nq vynika= ]poxi  
adrad']nskaga ruxu. Taki padsumaval;ny xaraktar ma[c;, perw-
najperw, vqlikiq zborniki verwa= halovyx adrad']nca=, paznahanyq 
1922 godam, — Kupalava <Spadhyna>, Kolasava <Vodgul;le>, <Pad 
rodnym nebam> Qsakara-Bqduli. Taki samy kirunak pavinen by= mec;  
pa zadume j <to=sty> hasapis — organ adrad']nskaga ruxu 
<Adrad']n;ne>.  
 U apavqdal;nyx i dramatyhnyx 'anrax, qkiq =s` bol;w 
vyxodzili na perwy plqn na pracqgu drugoj palovy adrad']nskaj 
]poxi j stalisq asabliva va'nymi = apowni p]ryqd qe <nutranoj 
]migracyi>, imknen;ne da zavqrw]n;nq ]poxi praq=lqecca = zvaroce 
pis;men;nika= da vobraza <geroq hasu> — belaruskaga adrad']nca. 
Maksim Gar]cki blizu =ves; has g]taga p]ryqdu prys;vqhae pracy nad 
pahatym qwh] = 1916 g. ramanam <Kry'>242, u qkim vobraz 
belaruskaga adrad']nca — c]ntral;ny j l[bimy vobraz usqgo 

                                                                         
242 Po=nas;c[ raman z druku nq vyjwa=, xoc; i by= zakonhany. Adna z hastak 
ramana vydrukavanaq asobnym vydan;nem = 1926 g. pad nazovam <U hym qgo 
kry=da?>, drugaq, datavanaq 1921 g., apublikavanaq pad nazovam <M]lqnxoliq> 
= hasapise <+zvywwa>, 1928, №3(9), s.86-97. Bol;w padrabqzna pra raman 
<Kry'> gl.| Ant. Adamovih. Maksim Gar]cki. <Uzvywwa>, №6, 1928, s.168-
171\ tam-'a j pra <geroq hasu> = M.Gar]ckaga, s.171-175. 
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papqr]dnqga tvorstva pis;men;nika — pavinen by= atrymac; sva` 
najbol;w po=nae, manum]ntal;nae vyra']n;ne. Blizu =se inwyq 
adrad']ncy, ad F.Alqxnoviha, galo=ny geroj nastupnaj p^esy qkoga 
— <Nqskonhanaq drama> (1921)243 — adrad']nec Vasil;, i da 
Kolasavaj <U Paleskaj gluwy> (Labanovih) i Kupalavyx <Tut]jwyx> 
(Qnka Zdol;nik), taksama skanc]ntravali =vagu na <halaveku hasu>.  
 Nar]wce, Kolasava <Novaq Zqmlq> stalasq ]paxal;nym 
tvoram, qki zavqrwy= spravu adrad']nstva, padv`= vyniki qgonyx 
galo=nyx nabytka=. Kali =s` belaruskae adrad']nstva pahalosq z 
m]ty adna=len;nq halavehaj godnas;ci selqnina-belarusa, <mu'yka>, 
uperwyn[ sfarmulqvanaj Kupalam u zakliku l[dz;mi zvacca, to 
<Novaq Zqmlq> =skladnila j paglybila g]tu[ prablemu — pakazala 
belaruskix sqlqna= qk l[dzej (xacq ix takimi j nq lihac;), wto 
blizkiq da a'yc;cq=len;nq m]ty adrad']nstva — vqrtan;nq pahuc;cq 
=lasnaj godnas;ci — i gatovyq js;ci dalej, da nacyqnal;naj 
nezale'nas;ci. 
 Qkraz u apowni p]ryqd <nutranoj ]migracyi> zaqvila pra sqbe 
novae litaraturnae pakalen;ne. Perwyq-' sproby maladyx 
pis;men;nika= pradrakali =z;niknen;ne novyx kirunka= u belaruskaj 
litaratury. G]tyq parastki novaga vyqvilisq spahatku = Zaxodnqj 
Belarusi, qkaq = toj has byla pad Pol;whaj i dze z; liku staryx 
belaruskix pis;men;nika= znaxodzilisq Maksim Gar]cki, Fran;ciwak 
Alqxnovih (]migrava= z Saveckaj Belarusi = 1921 g.) i Qdvigin W. 
(Anton Lqvicki, pam`r u 1922 g.). Tut qwh] = 1920 godze svoj perwy 
krok na litaraturnaj nive zrabi= Uladzimer "ylka, qki = nastupnyq 
lihanyq gady sta=sq novaj zorkaj zaxodnebelaruskaga pa]tyhnaga 
nebasxilu, a = 1921 g. robic; svae perwyq pa]tyhnyq sproby 
Natal;lq Arsen;neva. 
 Sytuacyq = Saveckaj Belarusi, c]ntry adrad']nskaga ruxu, 
byla inwaj. Tut taksama pahyna[c; z;q=lqcca  sqrod litaraturnaj 
moladzi pis;men;niki tago-' piqnerskaga typu, ale prabic; sabe darogu 
= litaraturu, dze daminu[c; pis;men;niki-adrad']ncy, qny nq moguc; i 
vymuwanyq wukac; i znaxodzic; vyjs;ce za me'ami BSSR, has;cej za 
=s` na zaxodnebelaruskaj t]rytoryi. Tak, prykladam, malady pa]ta 
+ladzimer Dubo=ka, qki pas;lq zanq= u novaj belaruskaj litaraturnaj 
plyni stanoviwha, analqgihnae stanoviwhu Qnki Kupaly j Maksima 
Bagdanoviha = adrad']nskim ruxu, dar]mna stukaecca sa svaimi 
perwymi (dar]hy, pa-mastacku daskanalymi) tvorami = dz;very 
menskix p]ryqdyhnyx vydan;nq=. Tol;ki = 1922 g. `n dabivaecca 
publikacyi nekatoryx svaix tvora= u al;manaxu <Maladaq Belarus;>, 
                                                                         
243 Fran;ciwak Alqxnovih. Nqskonhanaq drama. Vil;na, 1921. 
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vydadzenym u Maskve, dze qkraz malady pa]ta vuhycca = Vyw]jwym 
Litaraturna-Mastackim Instytuce Valeryq Brusava. Perwy zbornik 
verwa= <Stroma> +ladzimeru Dubo=ku =daecca vypus;cic; tol;ki = 
1923 g. u adnym z; vilenskix belaruskix vydavectva=, vykarysta=wy 
blizu kantrabandny wlqx dlq perasylki rukapisu za mq'u.244 Tak 
Dubo=ka =zbagaci= litaraturu Zaxodnqj Belarusi, zasta=wysq 
faktyhna nevqdomym pa drugi bok mq'y, i tak na nesaveckaj 
t]rytoryi =z;nikae novaq plyn; belaruskaj litaratury, piqnerami 
qkoj vystupili +ladzimer "ylka, Natal;lq Arsen;neva i +ladzimer 
Dubo=ka. 
 Blizu da samaga 1924 g. na t]rytoryi Saveckaj Belarusi 
dabivaecca pryznan;nq tol;ki taq litaraturnaq moladz;, qkaq jdze = 
farvatary mastackix i id]`vyx pryncypa= adrad']nskaj plyni. Qna 
spaluhae g]tyq pryncypy, hasam vel;mi dzi=na, z r]val[cyjnaj i 
kamunistyhnaj fraz]al`giqj. Spahatku g]taq fraz]al`giq, zdavalasq, 
tol;ki vonkava adroz;nivala maladyx pa]ta= ad star]jwyx, ale xutka 
menavita qna stalasq vytokam novaj litaraturnaj plyni = belaruskaj 
litaratury. Inicyqtarami g]taj novaj t]nd]ncyi vystupili Mixas; 
Harot, qki d]b[tava= u litaratury qwh] = 1919 g. pad svaim sobskim 
proz;viwham Kudzel;ka, a taksama Ales; Dudar i Andr]j 
Aleksandrovih, wto pahali drukavacca = 1921 godze. 
 Takim hynam, u'o = zavqrwal;ny p]ryqd adrad']nstva 
z;q=lq[cca, xoc;-by j pat]ncyql;na, pahynal;niki novyx plynq= u 
belaruskaj litaratury, i hym bli']j padyxodzic; da kanca 
adrad']nstva, tym bol;w pat]ncyi g]tyx plynq= peraxodzic; u 
r]al;na aformlenyq syl[]ty. Int]nsy=nae afarmlen;ne asablivas;cq= 
plynq= idze, pahyna[hy ad apownix msqca= 1922 godu, i dasqgae sva`j 
akr]s;lenas;ci = apowniq mesqcy 1923 godu. Piqnery novaga 
litaraturnaga kirunku = Zaxodnqj Belarusi prynqli bazisnyq id]i 
adrad']nstva, traktu[hy ix, adnak, ne qk m]tu, a qk zyxodny punkt 
dalejwaga raz;vic;cq. Qny lihyli vidavohnym, wto belaruskaq nacyq 
j litaratura ='o <adradzilisq> j byli gatovyq zrabic; nastupny krok 
— naradzi=wysq, pahac; 'yc;. Ads[l; lqgihna vycqkae id]q 'yc;cq j 
'yc;cqzdol;nas;ci qk asno=naq id]q novaj litaraturnaj plyni. Use 
sproby dac; nazo= novamu kirunku = belaruskaj litaratury 
gruntavalisq menavita na g]taj id]i. Tak, adzin z maladyx pa]ta= Qz]p 
Puwha = pradmove da svajgo zbornika verwa= <Vita> (1926) 
prygadvae, qk `n i qgonyq sqbry Adam Babar]ka j Nihypar 
Harnuw]vih prapanavali = traveni 1923 g. nazvac; novu[ plyn; 

                                                                         
244 Ul.Dubo=ka. Stroma. Vil;na, vydavectva <Nawa Buduhynq>, 1923. 
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<vitalizmam> (ad lacinskaga <vita> — 'yc;c`).245 Pas;lej Adam 
Babar]ka = sva`j krytyhnaj pracy pra tvorhas;c; U.Dubo=ki 
prapanue nazovy <a'y=lenstva> i <akvityzm>,246 tyq-' samyq 
t]rminy sustrakaem i = nekatoryx litaraturnyx dakum]ntax, z;vqzanyx 
z pas;lejwaj ]val[cyqj novaj plyni.247 Z usix nazvanyx t]rmina= 
<a'y=lenstva> zdaecca nam najbol;w prydatnym, asabliva = 
t]rminalqgihnaj  syst]me, prynqtaj u gistoryi belaruskaj 
litaratury, i z g]taga mam]ntu my j budzem karystacca im dlq 
abaznah]n;nq dadzenaj plyni. 
 Id]q 'yc;cq j 'yc;cqzdol;nas;ci spaluhalasq z 
fundam]ntal;nym pryncypam ruxu. Qwh] lq samyx vytoka= plyni, u 
1921 g., adzin z blizkix sqbro= i adnadumca= Dubo=ki, vypadkovy 
gos;c; u pa]zii, u verwy <Memento mori>, padpisanym ps]=danimam 
<Paulus> (zapra=dnae jmq Paval Karavajhyk),248 pavuha= 'yc;cq 
pomnic; zakon| wto bqz ruxu, to =mirae. G]tyq slovy hasta cytava= 
Dubo=ka, a "ylka adhuva= sqbe navat ad ruxu p^qnym. Hasam 
zdaecca, wto perwyq <a'y=lency> paklanqlisq ruxu qk asno=namu 
<zakonu 'yc;cq> tol;ki = imq samoga ruxu\ u adnym z ran;nix verwa= 
Dubo=ka pisa=| Ugrun; i ugrun;, ne dlq m]ty pakul;.249 Na samoj 
sprave, adnak, as]nsavan;ne m]ty paq=lqecca = <a'y=lenca=> davoli 
rana. Najbol;w akr]s;lena sfarmulqvanaq qna = radkox Dubo=ki, 
qkiq stalisq hastkaj pragramy =sqgo ruxu| 
 
 O Belarus;! Q na cqbe mal[sq, 
 Tvaim wlqxom pryjdu = wyroki s;vet, 
 Pami' l[dzej, naroda= raz;li[sq, 
 By vecer-zux u 'yce, u va=se! 
 
 Takim hynam, m]tu svajgo ruxu <a'y=lency> bahac; va 
=kl[h]n;ni nacyqnal;naga = sus;vetnae, agul;nahalavehae, 
mi'narodnae, wto = agul;nym supadae z toj m]taj, qku[ = 1915 godze 

                                                                         
245 Qz]p Puwha. Vita . Mensk, 1926, s.3. 
246A.Babar]ka. Tvorhas;c; U.Dubo=ki qk forma nacyqnal;naj s;vqdomas;ci. 
<Uzvywwa>, 1927, №6, s.148\ A.Babar]ka. Akvityzm tvorhas;ci +l.Dubo=ki. 
<Uzvywwa>, 1928, №2, s.120. 
247 T]zisy da pytan;nq ab utvar]n;ni <+zvywwa>. <Uzvywwa>, 1927, №1, 
s.169. 
248 <Vol;ny S;cqg>, 1921, №3 (5), s.1. Verw datavany 30.4.1921. 
249 G]tyq slovy, qk i nastupny verw, a taksama inwyq sa zbornika  
+l.Dubo=ki <Stroma> cytu[cca z pamqci.  
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nameci= dlq paadrad']nskaga ]tapu belaruskaj litaratury qwh] 
Maksim Bagdanovih.250 
 Stana=len;ne novaj litaraturnaj plyni na saveckaj glebe, 
qkoe adbyvaecca adnahasna z adasablen;nem <a'y=lenstva>, ne 
zakranae pryncypovyx pytan;nq= litaraturnaga prac]su. Pahynal;niki 
qgo nastol;ki =p]=nena adhuva[c; sqbe <na wlqxu adrad']nstva>, wto 
pra peraxod na qku[-nebudz; vyw]jwu[ id]`vu[ stupen; i nq 
duma[c;\ sama id]q adrad']n;nq zastaecca dlq ix aktual;naj navat u 
toj perwapahatkovaj forme gumanistyhnaj id]i adna=len;nq halavehaj 
godnas;ci, u qkoj qna byla vydzelena qwh] samym ran;nim 
<nawani=stvam>. Tak, prykladam, u verwy, napisanym 27 krasavika 
1922 g., Mixas; Harot ne perastae hysta pa-nawani=sku vygukac;| 
<Pacerpim nqwhas;cq bqz; liku my, kab tol;ki nazvacca l[dz;mi!>251 ~n 
adhuvae sqbe pa]tam <adnyx grudzej> z adrad']ncami, takimi, qk 
Qsakar-Bqdulq, Kolas, qkix `n i zaklikae ves;ci pa-ranejwamu tu[-' 
lini[ pa]zii.252 Adzinae svà  adroz;nen;ne ad g]tyx adrad']nca= Harot 
bahyc; u <buntarstve>, qkoe, adnak, u qgonaj tymhasovaj pa]zii 
vyra'aecca tol;ki = r]val[cyjna-kamunistyhnaj t]rminal`gii, wto, 
na qgonu[ dumku, ne pqr]hyc; <wlqxam adrad']n;nq>, a naadvarot, 
bahycca svoehasovym i zusim <nqstrawnym> dlq sutnas;ci plyni, 
mad]rnizavanym qe dapa=nen;nem. Tamu Harot i zaklikae =six inwyx 
adrad']nca= daluhycca da qgonaga <buntarstva>, padbadz`rva[hy ix| 
Para! Hago pu'acca?253 i dzivicca adno, hamu qny huc; nq xohuc;  
pes;ni qgonyq.254  
 Takoe r]val[cyjna-kamunistyhnae fraz]al`gihnae <buntarstva> 
Harota, qkoe ne sustrakae, pa qgonym ulasnym pryznan;ni, ni 
vodguku, ni navat cen[ =vagi z boku star]jwyx adrad']nca=, 
znaxodzic; svaix ad]pta= u asobe qwh] bol;w maladyx litaraturnyx 
paplehnika= — Alesq Dudara i Andr]q Aleksandroviha. Apowni z; cqgam 
hasu zanq= c]ntral;nae mesca = g]taj plyni,255 `n-'a znajwo= i 
admyslovy nazo=, qki xutka sta=sq mqnuwkaj dlq =s`j plyni, — 
<burapena>.256 Tamu i =s[ plyn;, wto =z;nikla na glebe Saveckaj 
                                                                         
250 Maksim Bagdanovih. Zabyty wlqx. Tvory, t.II. Mensk, 1928, s.39-43.  
251 Mixas; Harot. "yvoe balota. Tvory, t.I. Mensk, 1933, s.91. 
252 Gl. Tvory, s.88. 
253 Tamsama, s.55. 
254 Tamsama, s.88. 
255 L.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q, s.383.                              
256T]rmin <burapena> by= u'yty =perwyn[, pra=dapadobna, 
A.Aleksandroviham u verwy <Novy Mensk>, datavany 1923 g., u forme 
dzeqslova <burapenic;>. Gl. Andr]j Aleksandrovih. Tvory. Mensk, 1933, kn.1, 
s.89. Navatvor <burapena> vyklikae asacyqcy[ z; penaj pas;lq bury, a ne z 
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Belarusi i qku[ r]pr]z]ntavali spahatku M.Harot, A.Dudar i 
A.Aleksandrovih, najbol;w zruhna abaznahyc; t]rminam <burapenstva>.  
 Taktyka <burapenstva> byla r]zka suprac;leglaj taktycy 
<nutranoj ]migracyi>, prynqtaj starymi pis;men;nikami-adrad']ncami, 
i g]ta vqlo qk da izalqcyi <burapenca=>, tak i da nepaz;be'naga 
kanfliktu mi' imi i <=partymi starymi>, qkiq zagraz;li = baloce 
minulaga. Sva` perwae j vyraznae adl[stravan;ne g]ty kanflikt 
znajwo= u verwy Mixasq Harota <Skoki na mogilkax> (1922)|257 
 
 Godze plakac; i vam nad Ragneda[,  
 I, zirnu=wy = minulae, cq'ka =zdyxac;... 
 Novy dzen; xaj vam kazku pavedae, 
 Hy[ = pes;nqx usxvalivac; rac;. 
 
A = kancy verwa Harot nazyvae staryx adrad']nca= 'yvymi 
pakojnikami j z;dzekliva zaprawae ix paskakac; na magilkax kankan. 
Zaklik g]ty guhyc; tym bol;w zadzirliva, wto pad <minulym> Harot 
razumee ne minulae naagul, a, qk pakazvae zgadka polackaj knqgini 
Ragnedy, adnago z; perwyx slavutyx im̀ na= u gistoryi Belarusi, — 
nacyqnal;nae gistaryhnae minulae, qkoe za=s`dy najbol;w wanavalasq 
adrad']nskimi pis;men;nikami, — <s;vqtaq s;vqtyx> nacyqnal;naj 
gordas;ci j nezale'nas;ci.  
 Takim hynam, verw Mixasq Harota <Skoki na mogilkax> 
zas;vethy= razry= <burapenca=> z adrad']ncami, i pracytavanyq 
vyw]j radki g]taga verwa robqcca pragramovymi dlq =s`j plyni, 
taksama qk i pracytavanyq ranej radki Dubo=ki stalisq takimi-' 
pragramovymi dlq inwaj novaj maladz`'naj belaruskaj plyni — 
<a'y=lenstva>. Tak pahataq id]ql`gizacyq <burapenstva> xutka 
pragr]sue ad   fraz]alqgihnaga da id]qlqgihnaga prynqc;cq 
Kastryhnika j  vaq=nihaga adwturxo=van;nq ad usix, xto ne pryzna= i 
ne prynq= savecku[ =ladu. G]tu[ pazycy[ Mixas; Harot  
prad]manstrava= u pa]me <Bosyq na vogniwhy> (1922),258 qkaq 
adkryvae p]ryqd roskvitu <burapenstva>. Nacyqnal-kamunistyhnyq j 
bal;wavickiq krytyki vitali pa]mu, qk adkryc;c` novaj ]ry = 
belaruskaj litaratury, — dumka, qkoj saveckaq krytyka 
prytrymlivalasq a' da nehakanaj <likvidacyi> Harota = 1937 godze. 

                                                                                                                                                                         
samoj buraj. Qk mqnuwka plyni, zamacavalasq na perwym z;ez;dze 
litaraturnaga zgurtavan;nq <Maladnqk>. Gl. <B[let]n; Z;ezdu>, 1926, a  
taksama <T]zisy>. <Uzvywwa>, 1927, №1, s.169. 
257 Mixas; Harot. Tvory, s.93. 
258 M.Harot. Bosyq na vogniwhy. Mensk, vyd. <Adrad']n;ne>, 1922. 
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Xoc; pa]ma, ulasna ka'uhy, i ne adnosicca da liku apazycyjnyx, qk 
i nastupnyq tvory toj-'a nakiravanas;ci, karotki aglqd qe patr]bny 
dlq lepwaga razumen;nq tvorstva apazycyjnyx pis;men;nika=. 
 Pa]ma <Bosyq na vogniwhy>, qk zaznahae akad. Karski, perw-
najperw, <datyhycca adl[stravan;nq rasejskaj r]val[cyi = 'yc;ci 
Belarusi, qkaq = g]ty has kol;ki razo= peraxodzila = ruki akupanta= 
— nemca= i palqka=>.259 G]tyq apowniq peraxody-perakaty 
akupacyjnyx xvalq= pa Belarusi j sklada[c; asno=nu[ kanvu pa]my, 
i z g]taga boku <Bosyq na vogniwhy> nagadva[c; p^esu Kupaly 
<Tut]jwyq>, na takim samym fone razgornutu[ i, dar]hy, navat 
blizu adnahasna napisanu[ (u tym samym 1922 g.). Hastki Harotavaj 
pa]my (5-10, 12-15), wto sklada[c; nq menw qk palovu =sqgo qe 
palatna, raz;viva[c; hasavy fon i pavodle svajgo z;mestu 
paralel;nyq agul;namu kirunku Kupalavyx sc]na=, u ix navat 
mil;ga[c; tyq samyq, xarakt]rnyq dlq dadzenaga hasu j mesca= 
vobrazy tyx samyx <tut]jwyx> u viry akupacyi (<hyno=nik>, <pop>), 
xoc; tol;ki ]pizadyhna, menavita <mimaxodz;> prarysavanyq d]tali 
samoga fonu, a ne avansc]ny dzeqn;nq. Adnak i g]tu[ avansc]nu 
zajma[c;, ulasna ka'uhy, tyq-' <tut]jwyq>, xoc; nale'ac; qny da 
sacyql;naj grupy, ne adznahanaj Kupalam, — ]lem]nta= garadzkoga j 
sel;skaga nasel;nictva, praletaryzavanaga, a bol;w dakladna, 
l[mp]nizavanaga vajnoj, <bosyx>, wto stalisq galo=naj i adzina 
=stojlivaj aporaj Kastryhnickaj r]val[cyi na Belarusi. Vernyq 
tradycyjnaj nacyqnal;naj besxrybetnas;ci, Harotavy <bosyq> 
bezynicyqty=nyq, sami r]val[cy[ nq robqc;, a tol;ki vyh]kva[c; i 
pry ko'nym pryxodze padtrymliva[c; (a pry ko'nym adyxodze 
aplakva[c;) bal;wavicku[ vaenna-r]val[cyjnu[ invazi[ z usxodu. 
Sama r]val[cyq dlq <bosyx> — g]ta tol;ki <pa'ar na =sxodze>, pry 
pawyr]n;ni qkoga na Belarus; mo'na <pagr]cca>, pamaga[hy 
razduvac; qgo. Zapra=dnymi stvaral;nikami r]val[cyi = pa]me 
vystupa[c; bal;waviki. R]val[cyq = Harotavym adl[stravan;ni 
pakazana vykl[hna qk rux da =seagul;naga razbur]n;nq, <pa'aru> j 
pagromu, d]strukcyi, qk za=va'y= akad. Karski.  
 

— Pa'ar na +sxodze! 
 Tavarywy, ur-r-ra! 

— Wto vy, wal`nyq, godze! 
Wto vam nq wkoda dabra? 
Us`, wto z;birali vqkami,  
S`n;nq marnee = vagni...  

                                                                         
259 E.F.Karsk¿j. Belorusy, t.3, vyp 3, s.406.  
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— Ma=hy! My cqbe kulakami. 
 Huew? Ni-ni! 
 C]rkvy, palacy, xaromy —  
 Pamqc; minulaga — z dymam! 
 Wto ne zapalim, to zlomim! 
 Z;nizu naverx =s` padymem! 
 Strawna vam? Strawna? 
 Pa'aru agon; lomic; vohy? 
 Zatoe nam vidna =nohy. 
 Nq lice kryvi — ne pagas;ne. 
      Malicesq, gr]wnyq, nebu, 
     Ruki =goru =znq=wy. 
 Vas ne pasluxa[c; xmary. 
     Tavarywy! 
 Wto nam tr]ba? 

— Pa-'a-ry! 
 

Rawuha ataesamlq[hy sqbe z <bosymi> j pryma[hy takoj r]val[cy[, 
Harot skiro=vae svae ataki nq tol;ki suprac; adrad']nstva, ale i 
=sqgo belaruskaga nacyqnal;naga ruxu naagul. U hastcy X Harot 
napadae na belaruski nacyqnal;ny rux, qki vyznahae svae dahynen;ni 
da bal;waviko= u zale'nas;ci ad raz;vqzan;nq imi nacyqnal;naga, 
upaasobku, belaruskaga pytan;nq. Takaq pryncypovas;c; cqper ne 
daspadoby Harotu, qk nedar]hnaq j nqsvoehasovaq va =movax 
zmagan;nq. Davajce razam zmagacca! — daluhaecca `n da klqsyhnaga 
l`zungu =six faktyhnyx voraga= (qk bal;wavickaga, tak i 
antybal;wavickaga nakirunku) raz;vqzan;ne nacyqnal;naga pytan;nq| 
spahatku, ma=lq=, zmagan;ne <adnym kulakom> suprac; agul;naga 
voraga, a potym — budze vidac;... U hastcy II `n alegaryhna atakue 
id]ql adna=len;nq nezale'naj dzqr'avy j vykarysto=vae dlq g]taga 
tradycyjny dlq adrad']nca= symbal; knqzq. Zagady knqzq qgonaj 
s;vice nqz;menna sustraka[cca kpinami <bosyx>\ dlq ix `n tol;ki zdan; 
minulaga. U hastcy XIX Harot klqjmue pis;mennika=-adrad']nca= qk 
supastata= i adstupnika=, wto zdradzili sqlqnam i rabohym, u qkix 
tut raptam peratvara[cca Harotavyq <bosyq>. Tak zavqrwaecca 
razry= Harota i =sqgo <burapenstva> z adrad']ncami. 
 Rol[, padobnu[ toj, qku[ adygrala pa]ma Mixasq Harota 
<Bosyq na vogniwhy> = <burapenskim> ruxu, vykanala = 
<a'y=lenstve> pa]ma +ladzimera "ylki <Uq=len;ne>,260 wto stalasq 
vexaj –s;vethan;nq pahatku roskvitu g]taj plyni. Id]jny kirunak 
                                                                         
260 Uladzimer "ylka. Uq=len;ne. Vil;na, vydavecki dom <Novae 'yc;c`>, 1923. 
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<Uq=len;nq> calkam procilegly id]ql`gii <Bosyx...>. U toj has qk 
Harot zaklikae prynqc; rasejsku[ r]val[cy[, "ylka d]klqrue sva[ 
vernas;c; id]i belaruskaj nacyqnal;naj r]val[cyi. Qgonaq pa]ma — 
liryhnaq int]rpr]tacyq =six galo=nyx ]tapa= uzrastan;nq 
nacyqnal;naga r]val[cyjnaga ruxu na Belarusi ad haso=, kali 
nacyqnal;ny dux tol;ki abud'a=sq, praz r]val[cyi 1905 i 1917 gado= 
i da kul;minacyi nacyqnal;naj r]val[cyi = 1918 godze, kali na mapu 
}=ropy =zywo= Belarus. "ylka=ski <Belarus>, geroj i peramo'ca 
nacyqnal;naj r]val[cyi, qk vonkava (U lapcqx lazovyx, pa s;vitcy 
ruhnik, i s;vetam Xrystovym ziqe ablik), tak i duxova (I tvorhas;ci 
smaga agn`m pranqla) zusim ne padobny na <bosaga> Harotavaga 
razbural;nika, qki po=ny bqskoncymi pazyvami da bqss]nsavaga 
z;niwh]n;nq. "ylku ne =las;civy Harota= dux adma=len;nq, `n ne 
patrabue adrah]n;nq ad minulaga, a naadvarot, urahysta zaq=lqe| 
 Nebyc;cq minu=whyny trojhy raz zraka[sq! I = samaj daragoj 
dlq qgo buduhyni novyx nadxodzqhyx dz`n xoha bahyc; vyq=len;ne 
dzeda=skaga snu. Qk i Harot, "ylka zaklikae adrad']nskix pa]ta= 
spynic; svoj plah (G]j, garuny, i bqduli, i sumnyq, vaw g]ta huecca 
plah? Godze...), bo `n bahyc; try[mfal;nae a'yc;cq=len;ne id]q= 
adrad']nskaga ruxu (Peruny zavirux = zaxaplen;ni grymqc; ab adnym| 
— Pa=naguhna Adrad']n;ne!), a za im bahacca pa]tu bqz;mernyq dali i 
vqlikiq vartas;ci dalejwaga raz;vic;cq, g. zn. novaga ruxu, 
<a'y=len;nq>, qkoe pryjwlo na z;menu <adrad']n;n[>. Asno=nyq 
panqc;ci <a'y=len;nq> — rux i 'yc;c`, — na dumku "ylki, ma[c; 
vytoki = belaruskim nacyqnal;nym duxu j garantu[c; raz;vic;c` 
belaruskaga nacyqnal;naga id]qlu. U kancy pa]my adcqgnenyq 
panqc;ci <rux i 'yc;c`> =vasablq[cca pa]tam u kankr]tnaj r]alii — 
stara'ytnym gistaryhnym belaruskim nacyqnal;nym gerbe <Pagoni>. 
Pa]ta zaq=lqe| Narody! pradbahu| wparkas;c; konq= Pagoni sulic; 
udahu. Vam na pasadze pakutnicu nqvexnaj bahyc;. "ylkavae 
pradbahan;ne buduhyni Belarusi — byc; ro=naj u sqm^i naroda= s;vetu 
(Wyroka[ tropaj = has g]ty z pakus na mapu }=ropy =zywo= 
Belarus) — vyra'ae sutnas;c; id]i <a'y=lenstva> j peraklikaecca z 
Kupalavym| Padymajsq z; nizin, sakalina sqm^q, nad kry'ami 
bac;ko=, nad nqgodami\ zanimaj, Belarus; maladaq maq, svoj pah]sny 
pasad mi' narodami.261  
 Qk i bal;wynq pa]ta= abodvux litaraturnyx kirunka=, Harot i 
"ylka = svaix farmal;na-mastackix powukax imknulisq da 
abna=len;nq pa]tyki. Adnak, kali = Harotavaj pa]me <Bosyq na 
vogniwhy> takoe abna=len;ne zvodzicca, pa sutnas;ci, da 
                                                                         
261 Qnka Kupala. Maladaq Belarus;. Zbor tvora=, t.II. 
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perasad'van;nq pa]tyhnyx pry`ma= bloka=skaj pa]my <Dvanaccac;> 
na belarusku[ glebu, to "ylka ne karystaecca litaraturnymi 
mad]lqmi\ krynica "ylkavaga natxnen;nq — belaruskaq narodnaq 
pa]ziq, na qku[ aryentuecca `n u takix absqgax pa]tyki, qk 
vobraznas;c;, leksika j rytmika. G]ta toj samy wlqx, qki by= 
vyznahany dlq paadrad']nskaga litaraturnaga ruxu Maksimam 
Bagdanoviham. I = g]tym <a'y=lency> zno= vystupa[c; i peraemnikami 
i z;dzqjs;nql;nikami Bagdanovihavyx zaduma=.  
 Takim hynam, novyq plyni belaruskaj litaratury —

<burapenstva> i <a'y=lenstva> — c;v`rda stanovqcca na wlqx 
samastojnaga 'yc;cq j raz;vic;cq qk u id]jnyx, tak i = farmal;na-
mastackix dahynen;nqx. Dalejwamu ixnamu roskvitu spryqe z;q=len;ne 
novyx belaruskix hasapisa=, wto pahyna[c; advodzic; na svaix 
staronkax us` bol;w i bol;w mesca dlq publikacyi mastackix tvora= i 
abmerkavan;nq pytan;nq= litaraturnaga raz;vic;cq. Perwym i samym 
<to=stym> z takix hasapisa= sta=sq wtomesqhnik <Polymq>, qki paha= 
vyxodzic; ad s;ne'anq 1922 g. pad r]dakcyqj Ciwki Gartnaga. 
Perwyq numary hasapisu adda[c; wmat uvagi <burapenstvu>, tut 
krytyhna razglqda[cca i abmqrko=va[cca Harotavyq <Bosyq na 
vogniwhy>, drukuecca qgonaq hargovaq pa]ma <Hyrvonakryly vqwhun>, 
prasqknutaq ='o id]qj kamunistyhnaj sus;vetnaj r]val[cyi, z 
padtrymkaj Harota tut vystupae perakanany j s;vedamy <burapenec>, 
blizu qgony adnagodak u pa]zii Mixajla Gramyka. G]ty pa]ta paha= 
drukavacca na god ranej za Harota (1918 g.) i spahatku, qk i Harot, i 
= id]jnyx i = farmal;nyx dahynen;nqx by= typovym adrad']ncam. 
Ale = perwym numary hasapisu <Polymq> Gramyka z;mqwhae 
nevqliku[ pa]mu <Gvalt nad formaj (Niby-pa]ma)>,262 dze adkryta 
daluhaecca da Harota j <burapenstva>|  
 
 Bratohki mae, pes;nqry! 
  Da Zary. 
 Da g]taj vo pary 
 Vy s;pqvali ab hym? 
 Ab nqdoli... neabsq'nym poli... 
 Ad bol[ pavoli 
  Vy s;l z̀y lili — 
  Dosyc;! Davoli! 
 Vohy =garu! Vyw]j, vyw]j! 
  Ne malicca! 

                                                                         
262 Mixajla Gramyka. Gvalt nad formaj. <Polymq>, Mensk, 1922, №1, s.72-
75. 
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 Padsoxla ='o taq krynica. 
 +'o vogniwha tam rasklada[c;, — 
  Vy bahyli, huli? 
 
U karotkim ustupnym artykule d]klqraty=naga xaraktaru <Pa]ziq ab 
r]val[cyi i r]val[cyq = pa]zii>263 Gramyka patrabue akty=naga 
adl[stravan;nq r]val[cyi (pa]zii ab r]val[cyi) adnahasna z akty=naj 
r]val[cyjnaj lomkaj samoj pa]zii (r]val[cyqj u pa]zii)| <Wukan;ne 
z;mestu, novaga z;mestu, zgodna novym formam 'yc;cq, i wukan;ne 
novaj formy, adpavqda[haj r]val[cyjnamu t]mpu, — vos; zadan;ni 
novaj pa]zii, novaj liryki. Pavinna adhuvacca, wto sam pqs;nqr 
pera'y= abo pera'yvae = duwy r]val[cyjny rux>. G]ta byla, 
ulasna ka'uhy, d]klqracyq samoga <burapenstva>, qgony litaraturny 
manif]st. U svà j praktycy, ad pa]my <Gvalt nad formaj> i = 
nastupnyx, vytrymanyx u tym samym duxu, pa]max <Sqmimil;nymi 
krokami>264 j <Mil;`n>,265 Gramyka jdze pa Harotavym wlqxu a' da 
nas;ledavan;nq =plyvu <Dvanaccaci> A.Bloka, wto asabliva mocna 
adhuvaecca = apownqj z nazvanyx pa]ma=. Tol;ki = adnym Gramyka 
bol;w pamqrko=ny za Harota — u svaim sta=len;ni da staryx 
adrad']nca=, ad gan;bavan;nq j pagromu qkix `n strymlivaecca, 
pracqgva[hy tol;ki zaklikac; ix da <=kl[h]n;nq = r]val[cyjnu[ 
suhasnas;c;>. U pa]me <Sqmimil;nymi krokami> `n z;vqrtaecca da 
Kupaly j Kolasa| 
 
 O Kupala, moj rodny Kupala! 
 Prakukuj, prakukuj ty pra nas, 
 Qk zqz[l;ka tabe kukavala, 
 Kali maci kalysku kahala, — 
 Prakukuj pra cikavy naw has! 
 
 O moj Kolas, moj cixi Qkube! 
 Q = kutok prytul[s;, prytul[s; 
 I hakac; budu novaga wl[bu, 
 Wto z;qdnae atramant Qkuba 
 I praco=nyx Zqml[ — Belarus;!266 
 

                                                                         
263 Tamsama, s.70-71. 
264 Mixajla Gramyka. Sqmimil;nymi krokami. <Polymq>, Mensk, 1929, №2, 
s.29-33. 
265 Mixajla Gramyka. Mil;`n. <Polymq>, Mensk, 1929, №5-6. 
266 <Polymq>, 1929, №2, s.32. 
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  Znahna menw uvagi =dzqlqla <Polymq> maladym pa]tam-
<a'y=lencam>, z; ixnyx tvora= na staronkax perwyx numaro= g]taga 
hasapisu z;qvilasq tol;ki kol;ki verwa= Uladzimera Dubo=ki i Qz]pa 
Puwhy, qki paha= drukavacca menavita tut (spahatku pad svaim 
proz;viwham  — Plawhynski, a potym pad perwym, adrazu zakinutym, 
ps]=danimam Lqsun). 
  U 1923 g. pahynae vyxodzic; za me'ami Belarusi, u Litve 
(Ko=na), drugi belaruski hasapis — <Kryvih>, u qkim xoc; i bez udzelu 
pis;men;nika= z t]rytoryi Belarusi, qgony r]daktar Vacla= Lasto=ski 
(Vlast), adzin z najstar]jwyx adrad']nca=, qwh] <nawani=ca=>, 
sva`j sobskaj pa]ziqj pracqgva= raz;vivac; id]ql`gi[ j styl; 
<a'y=lenstva>. <Kryvih> vydava=sq = d]makratyhnaj Litve j by= 
golasam antybal;wavickaj apazycyi, qki = tyq hasy qwh] mog praz; 
mq'u daxodzic; da hytaho=  saveckaj Belarusi, hasapis akaza= znahnae 
=z;dzeqn;ne na =s[ plyn; <a'y=lenstva> j stymulqva= qgonae 
raz;vic;c`.  
 U'o = perwym numary <Kryviha> Vlast d]klqrava= svae 
pa]tyhnyq pryncypy, qkiq supadali z Bagdanovihavymi j padzqlqlisq 
<a'y=lencami> i = t]oryi i na praktycy| 
 
 Forma= trupelyx q vorag daskonny, 
 s;ce'ak staptanyx nq znowu = tvar]n;ni\ 
 novym imknen;nqm dac; novyq formy, 
 novyq slovy i dum vyra']n;ni 
 sta=l[ q m]taj.267 
 
 U tym samym 1923 godze paha= vydavacca = Mensku tr]ci 
belaruski litaraturny hasapis — wtomesqhnik <Maladnqk>, qkomu 
nakanavana bylo stacca na p]=ny has svoeasablivym 
krystalizacyjnym, a potym i arganizacyjnym c]ntram dlq novyx 
belaruskix litaraturnyx plynq=. <Maladnqk> by= zadumany na =zor 
rasejskaga litaraturnaga hasapisu <Molodaq Gvard¿q>, wto paha= 
vyxodzic; u Maskve z krasavika 1922 godu j taksama by= ins;piravany 
kamsamolam. R]dagavany Harotam, `n adrazu sta=sq c]ntram dlq =six 
<burapenca=> i faktyhna organam g]taj plyni. Adnak novy hasapis 
akaza=sq j dlq drugoj maladz`'naj plyni — <a'y=lenstva> — bol;w 
gas;cinnym, hym <Polymq>, qkoe navat mastackae navatarstva 
<burapenca=> cqrpela tol;ki za ixnu[ id]qlqgihnu[ nakiravanas;c;. 
<Maladnqk> sta=sq prytulkam dlq =six maladyx litaraturnyx sila= 
naagul, tamu pad kanec perwaga godu vydan;nq g]tyq maladyq sily 

                                                                         
267 <Kryvih>, 1923, №1. 
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vyrawyli stvaryc; vakol qgo <+sebelaruskae ab^ednan;ne pa]ta= i 
pis;men;nika=> pad takim samym nazovam <Maladnqk>. Zasnavan;ne 
ab^ednan;nq bylo abvewhana 23 listapada 1923 godu inicyqty=naj 
grupaj u skladze Mixasq Harota, Andr]q Aleksandroviha, Alesq 
Dudara, Qz]pa Puwhy, Adama Babar]ki, Anatolq Vol;naga. 268 
Bal;wyn[ g]taj inicyqty=naj grupy skladali <burapency> (Harot, 
Aleksandrovih, Dudar i Vol;ny)\269 malady krytyk Adam Babar]ka 
zajma= tady qwh] xistku[, kampramisnu[ pazycy[ mi' 
<burapenstvam> i <a'y=lenstvam>, ale, badaj, staq= bli']j da 
perwaga\ tol;ki adzin Puwha mog byc; nazvany hystym <a'y=lencam> 
z vyrazna akr]s;lenaj pazycyqj, xoc; i paha= drukavacca tol;ki = 
g]tym godze. Ne=zabave da inicyqtara= ab^ednan;nq prymknu= i 
pahynal;nik <a'y=lenstva> +ladzimer Dubo=ka, i z tago hasu 
+sebelaruskae ab^ednan;ne pa]ta= i pis;men;nika= <Maladnqk> stalasq 
supol;nas;c[ dz;v[x novyx belaruskix litaraturnyx plynq= pry 
vyraznym daminavan;ni <burapenstva>. Mixas; Harot zanq= stanoviwha 
starwyni ab^ednan;nq j r]daktara hasapisu.  
 Agul;naq plqcforma, qkaq zrabila maghymym ab^ednan;ne 
abedz;v[x litaraturnyx plynq=, bqsspr]hna gruntuecca na ixnym 
adwturxo=van;ni ad usqgo staroga, papqr]dnqga, wto panavala = 
litaratury, i na powuku novyx pa]tyhnyx srodka=, imknen;ni da 
farmal;na-mastackaga abna=len;nq. Zrazumela, g]taq supol;nas;c; ne 
magla stac; tryvalaj i da=gavehnaj, qe ne xapila navat na po=nyq 
dva gady, bo m]ty, paglqdy na suhasnas;c; j na wlqxi raz;vic;cq 
litaratury <burapenca=> i <a'y=lenca=> byli akr]s;lena roznymi. 
Ale na pahatku arganizacyjnaga ]tapu <Maladnqk> akaza=sq 
dastatkova mocnym i ]f]kty=nym. Vel;mi xutka lik <maladnqko=ca=> 
dasqgnu= astranamihnaj lihby| za karotki has  Usebelaruskae 
ab^ednan;ne pa]ta= i pis;men;nika= razraslosq da pqcisot hlena=,270 a 
pa nekatoryx z;vestkax — navat da tysqhy.271 U perava'naj bal;wyni 
g]ta byli tol;ki pat]ncyql;nyq prazaiki j pa]ty, ale =s`-' sami 
lihby adl[stro=va[c; magutnas;c; imknen;nq masa= u litaraturu, 
                                                                         
268 Gl. L.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q, s.360\ M.Gar]cki. <Maladnqk> za 
pqc; god. Mensk, 1928, s.7. 
269 M.Gramyka, wto vystupi= u <Polymi> z padtrymkaj <burapenstva>, nq by= 
dapuwhany ni da hasapisu, ni da arganizacyi <Maladnqku> Harotam, qk i 
pabojva=sq kankur]ncyi. Pad uz;dzeqn;nem g]taga rasharavany pa]t zakinu= 
navat pragalowanu[ im <r]val[cy[ = pa]zii> j vqrnu=sq da mirnaga 
nas;ledavan;nq klqsykam. 
270 A.Sqn;kevih. Da gistoryi litaraturnyx arganizacyq= u BSSR. <Polymq>, 
1931, №10, s.138. 
271 L.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q, s.338, 362. 
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qkoe naziralasq = toj has na Belarusi. Masavaq cqga = litaraturu 
byla tol;ki hastkaj wyrokaga i agul;naga ruxu, vyklikanaga novymi 
krokami bal;waviko= u nacyqnal;naj palitycy, wto atrymala = 
narodze nazo= <nacyqnal;naga N}P^u>.  
 Nacyqnal;nae pytan;ne bylo pasta=lena = c]ntry =vagi XII 
z;ezdu +sesa[znaj kamunistyhnaj partyi, qki adby=sq 17-25 krasavika 
1923 godu. Ale kryxu ranej, u sakaviku, u Mensku prajwla XII 
+sebelaruskaq partyjnaq kanf]r]ncyq, qna prynqla r]zal[cy[ 
adnosna nacyqnal;naga pytan;nq, u qkoj, upaasobku, adznahalasq| 
<Wmatvekavy nacyqnal;ny prygn`t i rusyfikatarskaq palityka 
carskaga =radu ne dali ma'livas;ci narmal;naga raz;vic;cq belaruskaj 
kul;tury. Kamunistyhnaq partyq, u po=naj zgodze z us`j pragramaj u 
galine nacyqnal;naga pytan;nq, pavinna prynqc; use mery, kab 
naladzic; rabotu na belaruskaj move, stvara[hy narmal;nyq =movy 
dlq raz;vic;cq belaruskaj kul;tury>\272 dalej gavarylasq j pra 
kira=nictva <prac]sam pawyr]n;nq =plyvu belaruskaj kul;tury>.273 
Tak uperwyn[ bal;wavikami = samoj Belarusi byla namehanaq taq 
liniq palityki, qkaq pas;lej atrymala aficyjny nazo= 
<belarusizacyi> j stalasq vyznahal;naj dlq w]ragu nastupnyx gado=. 
XII +sesa[zny partyjny z;ezd prynq= razgornutu[ r]zal[cy[ adnosna 
nacyqnal;naga pytan;nq,274 nastupnaq za im sp]cyql;naq VI narada 
CK RKP(b) z rabotnikami nacyqnal;nyx r]spublik i voblas;cq= (9-12 
hyrvenq 1923 godu) prynqla r]zal[cy[ <Ab praktyhnyx 
merapryemstvax pa pravqdzen;n[ = 'yc;c` r]zal[cyi XII z;ezdu 
partyi pa nacyqnal;nym pytan;ni>,275 nar]wce raspracavanyq samim 
CK (7 studzenq 1924 godu) <Kankr]tnyq merapryemstvy pa 
pravqdzen;n[ = 'yc;c` pastano= pa nacyqnal;nym pytan;ni, 
prynqtyx XII z;ezdam i nacyqnal;naj naradaj>,276 qk-by paganq[hy 
adzin adnago, vywturxo=vali j prawturxo=vali <nacyqnal;ny N}P> 
u'o <va =sesa[znym mawtabe>, zabqs;pehva[hy pravqdzen;ne j toj 
linii <belarusizacyi>, qku[ namecila dlq sva`j r]spubliki kampartyq 
Belarusi. Pra=da,  u dakum]ntax usesa[znyx partyjnyx organa= 
gavarylasq = bol;w agul;nym tone pra zabqs;pehan;ne pravo= i 
raz;vic;cq nacyqnal;nyx mova=,277 a ne ab <prac]se pawyr]n;nq 

                                                                         
272 Nacyqnal;nae pytan;ne, skladal;nik W.A.Budzin. Mensk, 1932, s.254. 
273 Tamsama, s.255. 
274 Tamsama, s.229-238. 
275 Tamsama, s.238-233. 
276 Tamsama, s.243-251. 
277 Prykladam, punkt <e> §10  raz;dzela I r]zal[cyi XII z;ezdu (gl. 
Nacyqnal;nae pytan;ne, s.237), punkt <b> §6 r]zal[cyi VI  narady (tamsama, 
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=plyvu nacyqnal;naj kul;tury>, ale na praktycy prac]s g]ty i na 
Belarusi i = inwyx nacyqnal;nyx r]spublikax usqlqk farsirava=sq. Z 
drugoga boku, inwyq farmul`=ki dapuskali qwh] bol;wu[ 
lib]ralizacy[ = nacyqnal;nym pytan;ni. Tak, prykladam, r]zal[cyq 
XI narady CK RKP(b) zaklikala| <Kamunist na =skrainax pavinen 
pamqtac;| “ Q — kamunist, tamu q pavinen dzejnihac; z ulikam p]=naga 
asqrodz;dzq, pavinen is;ci na =stupki tym mqscovym nacyqnal;nym 
]lem]ntam, qkiq xohuc; i moguc; lqql;na pracavac; u ramkax saveckaj 
syst]my” >.278  
 Perwyq vybary = pol;ski sejm u 1922 g. vyqvili davoli 
znahnyq pos;pexi belaruskaga nacyqnal;naga ruxu sqrod masa= 
prynale'naj da Pol;why zaxodnqj hastki Belarusi. G]ta prycqgnula 
=vagu bal;waviko=, i qny pahali wukac; maghymas;ci peracqgnuc;  
zaxodnix belarusa= na svoj bok. Adnak zaxodnebelaruskaq pr]sa = 
adkaz davqla, wto <stano=hae raz;vqzan;ne belaruskaga pytan;nq>, 
qkoe abqcalasq bal;wavikami, a'yc;cq=lqecca tol;ki na t]rytoryi 
nqpo=nyx was;ci =ezda= byloj Menskaj gub]rni, advedzenaj pad 
<nezale'nu[> sa[znu[ r]spubliku Belarus;, u toj has qk bol;waq 
hastka ]tnihnaj Belarusi nale'yc; da RSFSR, qk <hysta rasejskaq 
zqmlq>, wto parad'ae zakonny nedaver da whyras;ci j tryvalas;ci 
sta=len;nq bal;waviko= da belaruskaj prablemy. G]tae-' pytan;ne 
padymalasq nq raz as;cqro'na j bespas;pqxova nacyqnal-kamunistami 
saveckaj Belarusi, qkiq prapano=vali xoc;-by ]kanamihnae, dlq 
pahatku, kali ne dzqr'a=na-palityhnae ab^ednan;ne =six belaruskix 
]tnihnyx zemlq=, wto kantralqvalisq saveckaj uladaj.279 Adnak 
tol;ki cqper XII +sebelaruskaq partyjnaq kanf]r]ncyq (sakavik 
1923) prynqla r]zal[cy[, dze =perwyn[ stavilasq pytan;ne ab 
<prac]se pawyr]n;nq =plyvu belaruskaj kul;tury>. U r]zal[cyi 
kanstatavalasq, wto <xutka adradzic; Savecku[ Belarus; mo'na, 
tol;ki =kl[hy=wy = t]rytory[ Belarusi rodnasnyq `j susedniq 
ra`ny>.280 4 l[taga 1924 godu sp]cyql;naj uradavaj pastanovaj 
bylo zroblena tak zvanae <perwae =zbujnen;ne Belarusi>, qkoe 
pavqlihyla t]rytory[ BSSR bol;w hym udvaq, daluhy=wy =ezdy 
bylyx Vicebskaj i Magil`=skaj gub]rnq=. I xoc; bol;waq hastka 
belaruskaj ]tnihnaj t]rytoryi =s` qwh] zastavalasq = skladze 

                                                                                                                                                                         
s.241), punkt 13 <Kankr]tnyx merapryemstva= CK>, dze =paminaecca j 
Belarus; pobah z Ukrainaj, Az]rbajd'anam, Turkestanam (tamsama, s.245). 
278 Nacyqnal;nae pytan;ne, s.240. 
279 Gl. <}kanamihnae zluh]n;ne gub]rnq=>. <Vol;ny S;cqg>, 1921, №4(6), 
s.25. 
280 Nacyqnal;nae pytan;ne, s.254.  
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RSFSR, g]tae =zbujnen;ne, bqsspr]hna, mela velizarnae znah]n;ne dlq 
dalejwaga nacyqnal;naga raz;vic;cq Belarusi. 
 Poruh z takimi aficyjnymi merapryemstvami raspraco=va=sq j 
vel;mi sakr]tny praekt, vqdomy pad nazovam <Mangol;skaga praektu>, 
qki qk-by vqrta= bal;waviko= da ixnyx peramova= z uradam BNR ab 
utvar]n;ni Belaruskaj Narodnaj R]spubliki. Merkavalasq 
transfarmavac; BSSR u t]ar]tyhna nezale'nu[ dzqr'avu pad 
prat]ktaratam Saveckaga Sa[zu nakwtalt Mangol;skaj Narodnaj 
R]spubliki. Plqnavalasq, wto pry padtrymcy Saveta= belaruski 
nacyqnal;ny rux u Pol;why =z;nime <pa=stan;ne> za addzqlen;ne 
belaruskaj t]rytoryi. U toj-'a has adbudzecca <pa=stan;ne> i = 
Saveckaj Belarusi, qkaq r]alizue sva` prava na <addzqlen;ne>, i dz;ve 
hastki Belarusi aformqc; t]ar]tyhna nezale'nu[ dzqr'avu, faktyhna 
pad saveckim prat]ktaratam, qk i Mangol;skaq Narodnaq R]spublika. 
Sam SSSR pry g]tym ne vyglqdae agr]saram, a, naadvarot, — takim 
samym (kali qwh] j nq bol;w) <pacqrpelym>, qk i Pol;wha.  
 Cq'ka skazac;, ci me= <mangol;ski praekt> u sva`j asnove 
p]=nyq r]al;nyq namery, ci z samaga pahatku by= zadumany qk 
hystaq pravakacyq, qkoj u dalejwym abqrnulisq i <nacyqnal;ny 
N}P>, i <belarusizacyq>, i =sq bal;wavickaq dzejnas;c;  = Zaxodnqj 
Belarusi. Va =sqkim vypadku, u svoj has matyvavan;ne qgo vyglqdala 
pra=dapadobnym. U dadatak vykl[hnaq sakr]tnas;c; <mangol;skaga 
praektu> padmaco=vala daver da bal;waviko=. Ale g]taq-' 
sakr]tnas;c;  praktyhna pazbavila nadzei znajs;ci qkiq-nebudz; 
dakum]ntal;nyq s;vethan;ni ab praekce\ para=nal;na vuzkae kola 
nacyqnal;nyx lid]ra=, wto atrymlivala bespasqr]dn[[ infarmacy[, 
bylo blizu po=nas;c[ likvidavanae. Adnak p]=nyq vodgalasy =s`-' 
mo'na znajs;ci = tvorax nekatoryx <maladnqko=ca=>, qkiq, badaj, z 
najbol;wym ]ntuziqzmam stavilisq da <zamanlivaga> praektu j has ad 
hasu <pragavorvalisq>. Tak, Harotava pa]ma <Ataman>281 (listapad 
1924 godu) po=nicca id]qj belaruskaga pa=stan;nq, wto pahynaecca = 
Zaxodnqj Belarusi j pawyraecca na =sxod. U pa]me Andr]q 
Aleksandroviha <Pa=stancy> (1924)282 zaxodnebelaruskiq partyzany 
haka[c; sygnalu da takoga-' usebelaruskaga pa=stan;nq. A 
<maladnqkovec> Dubo=ka = verwy tago-' godu <Tym, xto na 

                                                                         
281 Uryvak z pa]my vydrukavany = hasapise <Polymq>, 1925, №1, s.59-61\ usq 
pa]ma ne byla vydrukavanaq. 
282 A.Aleksandrovih. Tvory, kn.1, s.197. 
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Zaxadze>283 z;vqrtaecca da stanko= Belastoku, kavadla= Vil;ni, da 
glybockix garbaro=, grodzenskix grabaro=, da =six tyx, xto na 
Zaxadze, zaklikae ix rawhynqc; kvas i vyra'ae nadze[, wto nedal`ki 
toj has, kali Belarus; ab^qdnaecca. 
 
 Stukajce, 
 Krosny Belastoku, 
 Zvanece,  
 Kavadly Vil;ni! 
 My — bras;nelu[ zatoku abudzim! 
 Niwto nam vil;gac;! 
 Ad Smalensku da Goml[, 
 Ad Goml[ da Mensku 
 Use pes;ni 
 Na goman rawuhy z;menim. 
 Ne z-pad stromy krynica 
 Rakoj raz;lilasq| 
 Narod — 
 Vehna nicy — 
 Prahnu=sq, las;ne... 
 Garbary Glybockiq, 
 Garadzenskiq grabary! 
 Nq xohu, 
 Kab 'yc;c` nas gockala, 
 Pqqla| 
 <A = bary, bary>... 
 Rawhynqjce kvas, 
 Ne na 'arty, ne — 
 Has pryjwo= da nas| 
 <Ci pan,  
 Ci = trune>. 
 L[d praco=ny — volat. 
 Bol;w —  
 Nq sxilic; wyi. 
 Dyk stukajce, krosny Belastoku, 
 Zvanece, kavadly Vil;ni. 
 Nedal`ka has 
 Belaruskae Sutoki, 

                                                                         
283 Uladzimer Dubo=ka. Tym, xto na Zaxadze. <Belaruski D]klqmatar| Hyrvony 
Dudar>, skladal;niki Qnka Kupala, Ciwka Gartny i Ales; Lq'nevih, Mensk, 
1924, s.94. 
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 Ne pawkodzic; praco=nym — 
 Vil;gac;! 
 
Tut xarakt]rnaq zgadka Smalensku j Gomelq — belaruskaj t]rytoryi, 
qkaq qwh] znaxodzilasq = skladze RSFSR i na qkoj, zgodna z 
<mangol;skim praektam>, pavinna bylo =spyxnuc; pa=stan;ne.  
 Maladaq pa]t]sa Xmarka da tago <as;mqlela>, wto, 
prykry=wysq l`gkim v]l[mam alegoryi, pahala =sxvalqc; i vitac; 
<=sevyzvalq[hy> mesqc sakavik, qki abvqs;ci= nezale'nas;c; 
Belaruskaj Narodnaj R]spubliki, qk vqdoma, 25 sakavika 1918 
godu.284 G]ty verw — lebqdzinaq pes;nq pa]t]sy, ne=zabave qna 
z;nikla z; litaraturnaj sc]ny.  
 <Nacyqnal;ny N}P>, <belarusizacyq>, <uzbujnen;ne Belarusi> 
j <mangol;ski praekt> uzbud'ali nacyqnal;na-s;vedamu[ hastku 
belarusa=. Asabliva paveryli g]tamu zaxodnebelaruskiq dzeqhy, qkiq 
najmenw meli dahynen;nq= z bal;wavikami. Kab padryxtavac; i 
prys;pewyc; pa=stan;ne, byla zasnavanaq 24 hyrvenq 1924 g. partyq 
Belaruskaj Sqlqnska-Rabotnickaj Gramady, wto vel;mi xutka 
razraslasq = bespr]c]d]ntnu[ sva`j masavas;c[ belarusku[ party[. 
U Saveckaj Belarusi nacyqnal;nyq lid]ry taksama znaxodzilisq pad 
mocnym ura'an;nem bal;wavickix avansa= dy pahynan;nq= i byli 
gatovyq =kl[hycca = nacyqnal;nae buda=nictva xoc;-by = ramkax 
saveckaj syst]my. Navat pis;men;niki-adrad']ncy = imq nacyqnal;naj 
nezale'nas;ci pahali adyxodzic; ad <nutranoj ]migracyi> i peraxodzic; 
na pazycyi akty=naga supraco=nictva z <arxit]ktarami nacyqnal;naga 
N}P^u>. G]tamu spryqla taksama litaraturnae zmagan;ne, qkoe 
pahala suprac; adrad']nca= litaraturnaq moladz;, cqper 
arganizavanaq = <Maladnqku>, <burapenskiq> lid]ry qkoga razgarnuli 
ranejwyq antyadrad']nskiq vypady = kampani[ <zmagan;nq sa 
starym>. U g]tu[ kampani[ =kl[hylisq navat <maladnqko=cy> z 
<a'y=lenca=>, pra=da, tol;ki datyhna farmal;na-mastackaj linii.285 
 Perwym, qk i ranej, adr]agava= Z;mitrok Bqdulq-Qsakar. 
Qwh] = kancy 1922 godu `n zaq=lqe pra sva` pryznan;ne marksizmu = 
verwy <Perad pomnikam Karlu Marksu>,286 a =s;led za g]tym — i 
<vqlikaga Kastryhnika> = verwy <K pqtaj gadavine Akcqbra> (taksama 

                                                                         
284 Xmarka. Sakaviku. <Polymq>, 1925, №1, s.58. 
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1922 god).287 Ale najbol;w vidavohnaq <z;mena vexa=> Qsakara 
adbilasq = qgonaj novaj odze <Belarus;> (15 maq 1923 g.),288 qkaq 
byla po=nym adma=len;nem qgonaj-'a ody 1921 g. pad tym samym 
nazovam. Tut pa]ta apqvae sva[ Belarus; u'o nq tol;ki qk 
bqzbo'nicu, ale navat qk partyjku maladu[. Pas;lq pajwli s;ledam 
u tym-'a duxu novyq pa]my j drobnyq verwy. I B]nd] kanstatava=| 
<Pryblizna z 1923 g. nastupae p]ryqd “ prymir]n;nq”  Bqduli z umovami 
praletarskaj dyktatury, prystasavan;nq da =mo= qe>.289 Adnak me= 
racy[ i adrad']nski krytyk Dzqr'ynski, vymuwany pryznac;, wto 
takoe <prystasavan;ne> Bqdul[-Qsakaru ne =daecca abo =daecca <ne 
za=s`dy, r]dka>.290 
 Qnka Kupala nq tak s;pewna j rawuha z;mqni= sva[ pazycy[. 
U 1923 g. na staronkax <Maladnqka> paq=lq[cca dva verwy Kupaly 
pad agul;nym nazovam <Arlqnqtam>,291 u qkix krytyka =gledzela 
pahatak <z;meny vexa=> pa]ty, xoc; na samoj sprave g]tyq verwy nq 
ma[c; nihoga inwaga, apraha vitan;nq maladyx pa]ta= novyx 
litaraturnyx plynq=, pryhym z adnol;kavaj ceplyn`j pa]ta =sla=lqe 
abedz;ve plyni j nq robic; adroz;nen;nq pami' ixnymi palityhnymi 
paglqdami. U tym samym godze <...pa]ta piwa pryvitan;ne IV 
+sebelaruskamu Z;ezdu Saveta= “ Ad Menskix dzqcej” ,292 u qkim pa]ta 
xoc; asabliva padhyrkvae j vyluhae = d]legata= i = dzqcej toe, wto 
Belarusy vy bqz plqma=, Belarusy vy taksama, ale tut u'o 
belarusy bqz plqma= — g]ta ne naagul belarusy, a rabotniki, sqlqne 
— z; belaruskix ni= i xat. Qny kiru[c; nawym kraem. Pa]ta ad imq 
dzqcej zaklikae ix zabqs;pehyc; vol;nas;c; Belarusi, kab nawaj 
Belarusi 'ylosq ne = prymuse>.293 Tut nel;ga nq =bahyc; u apownix 
slovax zatoenaj skargi. B]nd] adznahae j vyvodzic; na perwy plqn 
akc]ntavan;ne pa]tam id]i nacyqnal;naj hys;cini j nacyqnal;naga 
adzinstva. Tym nq menw, pry =six g]tyx asablivas;cqx u svaix verwax 
1923 godu Kupala ='o adkryta daluhaecca  da maladyx pa]ta= u 
ixnym prynqc;ci saveckaga ladu. 
 Raz;vic;c` <nacyqnal;naga N}P^u>, <belarusizacyq>, a 
taksama <=zbujnen;ne Belarusi> znaxodzqc; bespasqr]dni j pazyty=ny 

                                                                         
287 Tamsama, s.9. 
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vodguk u Kupalavym <Beznazo=nym> (1924 god),294 pavodle 'anru — 

wtos;ci pami' pa]maj i liryhnym cyklem verwa=. G]ty tvor i id]qj i 
forma[ mae bqsspr]hnu[ suvqz; z pa]maj "ylki <+q=len;ne>, adnak, 
kali "ylka prys;vqci= sva[ pa]mu nacyqnal;naj r]val[cyi, to 
Kupala namagaecca adl[stravac; newta, wto dlq qgo qwh] ne mela 
nazovu, wtos;ci nakwtalt belaruskaj nacyqnal-kamunistyhnaj 
r]val[cyi, qkoj bahylisq pa]tu <nacyqnal;ny N}P> i =s` z; im 
z;vqzanae. I kali "ylka, vykarysta=wy Kupala= stary vobraz, 
gavary= ab Belarusi-<pakutnicy>, qkaq stanovicca <nqvestaj>, to 
Kupala pakaza= uves; prac]s qk zaruhyny vqsel;nicy zasmuhanaj z; 
vqs`lym 'anixom, g. zn. us` toj-'a Belarusi-<pakutnicy> — z 
kamunizmam. G]tyq zaruhyny i =sxvalq[cca Kupalam, bo = ix `n 
bahyc; asnovu dlq dalejwaga nacyqnal;naga raz;vic;cq. 
 Nacyqnal-kamunisty vitali <Beznazo=nae> z; vqlikim 
]ntuziqzmam qk dokaz peraxodu pa]ty na ixnyq pazycyi. Adnak 
<maladnqko=ski> krytyk Adam Babar]ka adznahy= nekatoryq mqs;ciny 
tvoru, qkiq s;vethyli pra ne za=s`dy stano=hyq j po=nyq daveru 
dahynen;ni pa]ty da adl[stravanaga im prac]su, u qkim Kupala 
bahyc; nq tol;ki newta taqmnihae, wto nq mae nazovu — qno, ale j 
navat — lixa.295 
 Na pahatku tryccatyx gado= artadaksal;naq saveckaq krytyka 
razglqdala <Beznazo=nae> qk s;vethan;ne adsutnas;ci = Kupaly 
razumen;nq sacyqlistyhnaga xaraktaru praletarskaj r]val[cyi. 
Zapra=dy, Kupala prymae <nacyqnal-kamunistyhnu[ r]val[cy[> = 
toj mery, u qkoj qna supadae z; qgonaj sobskaj nacyqlistyhnaj 
kanc]pcyqj. Nacyqnal;naq prablema zastaecca dlq qgo vyznahal;naj\ 
kamunistyhnae — dapuwhal;nae tol;ki qk forma =vasablen;nq. Qgonu[ 
pazycy[ mo'na koratka padsumavac; peryfrazaj vqdomaga saveckaga 
l`zungu| <nacyqnal;nae pa z;mesce, sacyqlistyhnae pa forme>.  
 Kryxu bli']j padyxodzic; Kupala da bal;wavickaj id]i 
<zapra=dnaj Belarusi rabohyx i sqlqn>296 u verwy 1924 godu <Dz;ve 
sqstry>297, qki by= prys;vehany leninskaj kanc]pcyi <sa[zu rabohyx 
i sqlqn>. Ale B]nd] i = g]tym verwy znaxodzic; zaganu| Kupala, na 
qgo dumku, pavinen by= pakazac; halovu[ rol[ rabohae klqsy = 
g]tym sa[ze.298  

                                                                         
294 Qnka Kupala. Beznazo=nae. Mensk, 1925\ Zbor tvora=, t.VI , s.194-203. 
295 Gl. Z."ylunovih. Wkodnae = belaruskaj litaratury. <Polymq>, 1927, 
№6, s.196-197. 
296L.B]nd]. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury, s.109. 
297 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.175. 
298L.B]nd]. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury, s.109. 
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 Nar]wce tol;ki = 1925 godze, kali Kupala prymae nadadzenae 
qmu saveckim uradam zvan;ne perwaga narodnaga pa]ty Belarusi = 
suvqzi z dvaccacigodz;dzem qgonaj pa]tyhnaj dzejnas;ci, pa]ta 
kanhatkova stavic; kropki nad <i> = svà j <z;mene vexa=>. U verwy 
<Wlqxam gado=>,299 dze pa]ta padvodzic; vyniki svajgo 
dvaccacigadovaga litaraturnaga wlqxu, Kupala nq tol;ki prymae sam 
<vqliki Kastryhnik>, ale i =sxvalqe qgo = tyx tonax i navat slovax, 
u qkix za=s`dy =sla=lqli g]tu[ ]paxal;nu[ dlq ix padze[ sami 
bal;waviki. A = zakl[hnyx radkox verwa — po=nae pryznan;ne 
saveckaj ulady na Belarusi qk adpavednaj voli samoga narodu| 
 
 Dyk-'a wumi, krasuj u voli, rodny Kraj! 
 Z;vini = svoj zvon, sqlqnska-praletarski zvon! 
 S;pqvaj ty, Belarus;, u radas;ci s;pqvaj! 
 Tvajgo Narodu sqn;nq prava i zakon.300 
  
  Pra=da, i tut qwh] Kupalava <prynqc;ce> mae nq hysta 
bal;wavickae, a nacyqnal-kamunistyhnae adcen;ne| zami' 
artadaksal;naga i aficyjnaga <praletarska (raboha)-sqlqnskaga 
sa[zu> Kupala gavoryc; pra sa[z <sqlqnska-praletarski>, ale pa tym 
hase <nacyqnal;naga N}P^u> takaq farmul`=ka nq vÖklikala 
dysanansu, navat byla aficyjna prynqtaq dlq Zaxodnqj Belarusi, dze 
j sama <Gramada> mela neaficyjny nazo= <sqlqnska-rabotnickaj>.  
 Zusim inakw praxodzic; <z;mena vexa=> u Qkuba Kolasa. Kali 
Kupala pahynae z; vitan;nq <maladnqko=skaj> moladzi j d]manstracyi 
daluh]n;nq da qe pazycyi, to Kolas, naadvarot, z samaga-' pahatku 
'orstka svarycca z g]taj moladz;dz[. Pra=da, svarka g]taq 
zavqzvaecca byccam-by na hysta farmal;na-mastackaj glebe| Kolas 
vystupae z gaz]tnym f]l;etonam, u qkim vys;mejvae pa]tyhnae 
navatarstva <maladnqko=ca=>.301 Us;led za tym i vidavohna suprac; ix 
`n skiro=vae j dz;ve svae alegaryhnyq nav]li — <kazki 'yc;cq>| <Wto 
qny stracili> (1924 god)302 i <Kupal;skiq s;vetlqhki> (1925 god).303 
U perwaj z; ix stavicca pad sumle= pa=nac]nnas;c; vybranaj 
<maladnqko=skaj> moladz;dz[ novaj id]jnaj pazycyi, a = drugoj 
moladz; g]taq prosta pagardliva asud'aecca qk samanadzejna-

                                                                         
299 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.163. 
300 Tamsama, s.165. 
301Na'al;, nqma maghymas;ci znajs;ci t]kst g]taga f]l;etonu, vydrukavanaga 
= svoj has u gaz]ce <Saveckaq Belarus;>. 
302 Taras Guwha (Qkub Kolas). Kazki 'yc;cq. Mensk, 1926, s.60. 
303 Tamsama, s.67. 
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fanab]rystaq j navat po=nas;c[ bqzdarnaq. <Maladnqko=cy>, 
bezumo=na, ne zastalisq = da=gu. Perw-najperw, qny zaatakavali 
vydrukavanu[ = 1923 godze pa]mu <Novaq Zqmlq> za vykazany = `j 
<dziki narodnicka-int]ligencki patryqtyzm i =las;nickiq zvyhki>, a 
taksama za prymity=nas;c; verwavanaj t]xniki. <Prahyta=wy, staviw 
qe (<Novu[ zqml[>) z davoli nesamavitym nastroem na palicy dlq knig 
pobah W]jna ci Fedaro=skaga, vos; tak, na =sqlqki vypadak>, — taki 
by= <maladnqko=ski> prysud g]taj pa]me Kolasa, qkoj tak 
zaxaplqlasq adrad']nskaq krytyka.304 Ale qwh] bol;w r]zka by= 
atakavany Kolas u dni s;vqtkavan;nq [bile[ Qnki Kupaly, kali = 
zborniku, prys;vehanym <Maladnqkom> g]taj padzei, Kolas by= 
nazvany pa]tam, wto pr]t]ndue na nejku[ nadzvyhajnu[ rol[ na 
Belarusi, qki napisa= tysqhy radko=, z;vqzanyx prymity=nymi 
dzeqslo=nymi ryfmami.305  
 U 1924-1925 gadox Kolas grunto=na perapraco=vae j vypuskae 
= novaj r]dakcyi pa]mu <Symon-Muzyka>. ~n prys;vqhae qe 
belaruskaj moladzi j znahna =daskanal;vae sva[ pa]tyhnu[ t]xniku, 
tym samym qk-by pryzna[hy zroblenyq qmu litaraturnaj moladz;dz[ 
paproki = t]xnihnaj nedaskanalas;ci qgonaga verwa. Tak pahynaecca 
prymir]n;ne Kolasa z moladz;dz[. Novaq r]dakcyq <Symona-Muzyki> 
dadatna ac]n;vaecca j bal;wavickimi krytykami. U <Hyrvonym 
Sejbice>, numary, prys;vehanym r]dakcyqj <QkubuKolasu, narodnamu 
pa]tu Belarusi, u dzen; 20-godz;dzq qgo litaraturnaj tvorhas;ci>, 
R.Wukevih-Tr]c;cqko= pisa=| <Pad uplyvam marksysckae krytyki 
Q.Kolas perapracava= svajgo “ Symona-Muzyku”, z;mqni= qgo kanec, 
rawuha skinu= z Symona ranej ablyta=wu[ qgo r]ligijnu[ pavucinu. 
Bol;w tago, Kolas perajwo= u w]ragi akty=nyx bqzbo'nika=, pa-
mastacku paha= vystupac; na barac;bu z; cemraj (glqdzi| sc]na z 
pryhas;cem u “ Paleskaj gluwy” , pa]ma “ Qk pop zrabi=sq aviqtaram” , 
apoves;c; “ Na paroze 'yc;cq” i inw.)>.306 Adnak pa sva`j 
blizarukas;ci krytyk ne za=va'y=, wto = kancy pa]my Kolas, xoc; i 
vy]liminava= mam]nty mistyki, ale navat uzmacni= alegaryzavanu[ 
antybal;wavicku[ nakiravanas;c; pa]my. U novaj r]dakcyi Ganna 
(alegaryzavany vobraz <Maladoj Belarusi>) pas;lq  damagan;nq= 
Daminika (alegaryzavany vobraz bal;wavika) robicca psyxihna 
nenarmal;naj, i tol;ki Symon (alegaryzavany vobraz pa]ty-

                                                                         
304 Gl.| U.Dzqr'ynski. Belaruskaq litaraturnaq suhasnas;c;, s.166. 
305 Z."ylunovih. Wkodnae = belaruskaj litaratury, s.198. 
306 R.Wukevih-Tr]c;cqko=. Z; <cixaj vady> — na <prastory 'yc;cq>. <Hyrvony 
Sejbit>, dvuxtydn`vy litaraturna-mastacki dadatak da <Belaruskaj V`ski>, 
№3, 23 listapada 1926. 
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adrad']nca) gukami sva`j muzyki vqrtae `j rozum. Alegoryq, qk 
bahym, nedvuxs]nsavaq| nacyqnal;nae mastactva pavinna vqrnuc; da 
'yc;cq skalehanu[ bal;wavizmam <Maladu[ Belarus;>. G]tae 
zadan;ne, ulasna ka'uhy, i prapanue pa]ta belaruskaj moladzi, 
prys;vqha[hy `j sva[ pa]mu. 
 Tym nq menw, Kolas taksama pera'yvae prac]s 
peraaryentavan;nq, wto najbol;w zyrka prabivae sabe darogu ne = 
pa]zii, a = mastackaj proze pis;men;nika. G]ty prac]s prymir]n;nq z 
saveckaj r]haisnas;c[ bahny = w]ragu apavqdan;nq= Kolasa, 
vydrukavanyx u <Polymi> = 1923-1925 gadox, qkiq =vajwli pas;lej 
razam z; nekatorymi dar]val[cyjnymi tvorami = vydadzenyq adzin za 
adnym = 1925 godze try zborniki — <U cixaj vadze>307, <Na 
rubq'y>308 i <Krok za krokam>.309 Nar]wce = 1925 godze Kolas 
stvarae i apoves;c; <Na prastory 'yc;cq>, qku[ =sq krytyka 
pryznala s;vethan;nem id]qlqgihnaga pavarotu tvorstva Kolasa = bok 
qgonaga kanhatkovaga peraxodu <na r]jki suhasnas;ci>. 
 Takim hynam, pad kanec 1925 godu lid]ry adrad']nstva 
adma=lq[cca ad akty=naj apazycyi bal;wavizmu j gatovyq 
supraco=nihac; z bal;wavikami = buda=nictve nacyqnal;naj kul;tury. 
Adnak menavita = g]ty has u asqrodz;dzi samoj litaraturnaj moladzi 
<Maladnqka> nas;pqvae t]nd]ncyq da raz;ednan;nq hasova ab^ednanyx 
u im <burapenca=> i <a'y=lenca=>.   <A'y=lency> padxopliva[c; 
vypuwhany z ruk adrad']nca= s;cqg nacyqnal;naj nezale'nas;ci. 
 
 

                                                                         
307 Taras Guwha. U cixaj vadze. Mensk, 1925. 
308 Taras Guwha. Na rubq'y. Mensk, 1925. 
309 Taras Guwha. Krok za krokam. Mensk, 1926. 
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Hastka VI 
 

Vystuplen;ne nacyqnal-pragr]sy=naj apazycyi  
1925-1926 

  
 
 Apownqq hv]rc; 1925 godu i =ves; 1926 god byli adznahanyq 
nqspynnym a'y=len;nem i =zdymam nq tol;ki belaruskaj litaratury, 
ale i =s`j nacyqnal;naj kul;tury. G]ta by= has najbol;waga 
razmaxu palityki <nacyqnal;naga N}P^u> = BSSR. Studzen;ski j 
kastryhnicki plenumy CK KP(b)B 1925 godu kanhatkova sfarmulqvali 
l`zung <belarusizacyi>, a taksama pryncyp najbol;waga spryqn;nq 
belaruskamu nacyqnal;namu buda=nictvu j pakazali, wto nastupny 
zimovy p]ryqd pavinen dac; novy wturwok g]taj raboce.310 
Belaruskaq nacyqnal;naq int]ligencyq, padbadz`ranaq takimi 
pastanovami, zaqvila pra daluh]n;ne da bal;waviko=, qk da 
nacyqnal;nyx buda=niko= Belarusi, i adnahasna — pra 'adan;ne <mec; 
maghymas;c; vyqvic; sva[ inicyqtyvu i =zqc; adkaznas;c; za sva[ 
rabotu perad buduhynqj>, qk g]ta sfarmulqva= adzin z ranejwyx 
dzeqho= BNR doktar P.V.Trampovih u artykule <Wlqxi belaruskaj 
int]ligencyi>, qki adkry= dyskusi[ = g]tym pytan;ni.311 Dyskusiq 
zavqrwylasq pastanovami harodnyx plenuma= CK KP(b)B — 
sakavickaga j lipen;skaga 1926 godu, u qkix padhyrkvalasq 
neabxodnas;c; uzmacnen;nq palityka-vyxava=haj raboty sqrod 
int]ligencyi z m]taj nabli']n;nq qe asno=nyx masa= da s;vetapaglqdu 
rabotnickae klqsy,312 i na takix umovax davalasq zgoda na =dzel 
int]ligencyi = novym buda=nictve. Toj lipen;ski plenum z;vqrnu= uvagu 

                                                                         
310 Gl. Nacyqnal;nae pytan;ne, s.262, 271, 272. 
311 Gaz]ta <Saveckaq Belarus;>, №239 ad 21.10.1925\ gl. taksama| 
S.Q.Val;fson. Id]ql`giq i m]tadal`giq nacd]makratyzmu. Zbornik <Navuka na 
slu'be nacd]ma=skaj kontrr]val[cyi>, pad r]d. S.Val;fsona, t.1, hastka 1.  
Mensk, 1931, s. 60.  
312 Tamsama. 
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j na litaraturu qk srodak kul;turnaga j palityhnaga =z;dzeqn;nq na 
masy,313 a taksama prapanava= z;vqrnuc; bol;wu[ =vagu na 
palityhnae vyxavan;ne <Maladnqka> i inwyx ab^ednan;nq=   i trymac; 
kurs na nabli']n;ne pis;men;nika= i litaratara= da saveckaj ulady, 
as;cqro'na j taktyhna vypra=lq[hy ixnyq pamylki i =xily.314 
Nastupny, kastryhnicki plenum CK KP(b)B 1926 godu padvodzi= vyniki 
<nacyqnal;naga N}P^u> za god (ad kastryhnickaga plenumu 1925 godu) 
i navat zaqvi=, wto nacyqnalistyhnyq =xily zgubili sva[ vastryn[.315 
G]ta perwaq i adzinaq zaqva takoga rodu adl[stro=vala mam]nt 
najvyw]jwaga lib]ralizmu bal;waviko= u dahynen;ni da nacyqnalizmu 
na Belarusi. Na tym-'a kastryhnickim plenume 1926 godu by= kinuty 
l`zung pra belarusizacy[ samoj kampartyi| <Usq KP(b)B pavinna 
gavaryc; na belaruskaj move>.316 Nar]wce, 6 s;ne'anq 1926 godu 
bylo pravedzena tak zvanae <drugoe =zbujnen;ne BSSR> — daluh]n;ne 
da qe qwh] dvux uezda= Gomel;skaj gub]rni — Gomel;skaga j 
R]hyckaga.317 Xoc; svaimi pamerami g]tae =zbujnen;ne bylo znahna 
menwae, hym perwae 1924 godu, i vqlikaq hastka belaruskaj ]tnihnaj 
t]rytoryi zastavalasq = skladze RSFSR, us`-' g]ty krok s;vethy= 
pra =stojlivu[ zacika=lenas;c; saveckix lid]ra= belaruskaj 
nacyqnal;naj prablemaj. 
 Tym hasam u Zaxodnqj Belarusi rux, uznahaleny Belaruskaj 
Sqlqnska-Rabotnickaj Gramadoj, naby= zapra=dy grandy`zny razmax. 
Na kanec 1926 godu Gramada mela ='o zvyw 1000 mqscovyx 
arganizacyq= i = ix kalq 100.000 sqbro=318 — lihby bespr]c]d]ntnyq 
dlq qkoj-by ni bylo palityhnaj partyi na Belarusi naagul. Navat 
kampartyq Saveckaj Belarusi mela na toj has tol;ki 7961 sqbra.319  
 A qwh] dalej na Zaxad, u B]rline, 12-16 kastryhnika 1925 
godu adbylasq tak zvanaq <Drugaq belaruskaq palityhnaq narada>, 
qkaq z zaxaplen;nem pryznala, wto =lada sqlqna= i  rabohyx, 
zamacavanaq = Mensku — stalicy Saveckaj Belarusi, — zapra=dy 
imknecca adradzic; belaruski narod kul;turna, nacyqnal;na j 
dzqr'a=na, i pastanavila prypynic; dzejnas;c; uradu Belaruskaj 
Narodnaj R]spubliki j pryznac; Mensk adzinym c]ntram nacyqnal;na-

                                                                         
313 Nacyqnal;nae pytan;ne, s.290. 
314 Tamsama, s.291.  
315 Tamsama, s.280. 
316 Tamsama, s.284. 
317 Tamsama, s.324. 
318 Stanislaus Mornik. Polens Kampf  gegen seine nichtpolnischen Volksgruppen. 
Berlin und Leipzig, 1931, p.117. 
319 Davednik <Usq Belarus;>. Mensk, 1927, s.278. 
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dzqr'a=naga adrad']n;nq Belarusi.320 Us;led za naradaj u BSSR 
pryexala na stalae 'yxarstva c]laq grupa =dzel;nika= narady na 
hale z apownim pr]m^er-ministram BNR Alqksandram C;vikeviham. BNR 
ne byla likvidavanaq — qe kira=nictva na hale z samim pr]zyd]ntam (u 
toj has P.Kr]h]=skim) zastalosq pa-ranejwamu za mq'oj, u Praze\ 
likvidavany by= tol;ki =rad BNR i to dzelq tago, kab perabracca = 
Savecku[ Belarus; i tut u p]=ny mam]nt uznahalic; <mangol;ska-
praektnae> adna=len;ne BNR znutry. U g]tym ix zap]=nili, i = g]tym 
qny perakonvali inwyx. I C;vikevih xutka pas;lq zvarotu = BSSR 
pisa= na staronkax <Polymq>| <Kali nel;ga praves;ci sva[ pragramu 
“ =daram u lob” , dyk tr]ba pravodzic; qe staranoj. Va'na, kab  
pravil;ny by= pryncyp. Kali pryncyp spravqdlivy, dyk r]wta 
stanovic; tol;ki pytan;nem hasu, das;cipnaj taktyki j natugi 
zmagan;nq>.321  
 Nastupnym krokam bal;waviko= bylo pravqdzen;ne = 
kastryhniku 1926 godu <akad]mihnaj kanf]r]ncyi> = pytan;nqx 
belaruskaj movy, na qku[ zaprasili blizu =six belaruskix dzeqho=, 
qkiq qwh] zastavalisq za me'ami Saveckaga Sa[zu. Za kulisami g]taga 
<akad]mihnaga> z;ezdu jwlo =zmocnenae apracavan;ne zame'nyx gas;cej 
prapagandaj pos;pexa= i p]rsp]ktyva= belaruskaga nacyqnal;naga 
buda=nictva, a taksama tago-' <mangol;skaga praektu>. Adnahasna j 
sami belaruskiq nacyqnal;nyq dzeqhy akty=na vykarysto=vali g]tu[ 
spryql;nu[ akazi[ nepasr]dnaga =zaemnaga kantaktu dlq 
abmerkavan;nq dalejwaj adzinaj linii nacyqnal;naga ruxu, qkoj qna 
=q=lqlasq =sim u s;vqtle abstavina= hasu. Pas;lq kanf]r]ncyi qwh] 
kol;ki zame'nyx belaruskix dzeqho= vykazali 'adan;ne perabracca na 
stalae 'yxarstva = BSSR, sqrod ix i vqdomyq litaratary-
<a'y=lency> +ladzimer "ylka j Vlast (Vacla= Lasto=ski).  
 Roskvit <nacyqnal;naga N}P^u> j <belarusizacyi>, <drugoe 
=zbujnen;ne BSSR>, mawtab dzejnas;ci Gramady = Zaxodnqj Belarusi, 
<b]rlinskaq narada>, <akad]mihnaq kanf]r]ncyq>, kanc]ntracyq 
belaruskix nacyqnal;nyx sila= u BSSR, agul;ny razmax N}P^u i 
=nutrypartyjnaq apazycyq = samoj RKP(b) (<trackiscka-zino=e=ski 
bl`k>, 1926 god) — us` g]ta vyznahyla i adpavednae a'y=len;ne na 
belaruskim litaraturnym fron;ce, toj <asablivy rux> i <bagatu[ 

                                                                         
320 Pratakol narady ad 15.10.1925 g.\ cytuecca z artykula| S.Q.Val;fson. 
Id]ql`giq i m]tadal`giq nacd]makratyzmu, s.75.  
321 Gl. <Polymq>, 1926, №1\ cytuecca z artykula| S.Q.Val;fson. Id]ql`giq i 
m]tadal`giq nacd]makratyzmu, s.75. Mi' inwaga, zakanh]n;ne artykula 
A.C;vikeviha tak i ne vydrukavali, bo qno bylo qwh] bol;w adkrytae j 
nedyplqmatyhnae.  
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dynamihnas;c;>, qkiq pryzna= xarakt]rnymi dlq g]taga hasu adzin z 
najbol;w prydzirlivyx aglqdal;nika= <litaraturnyx padzeq= 1926 g.> 
Z."ylunovih.322 
 G]taq aktyvizacyq za=va'aecca, perw-najperw, u tvorstve 
Qnki Kupaly. U'o navat adna tol;ki kol;kas;c; stvoranaga im u 1926 
godze pakazvae nadzvyhajny =zdym Kupalavaga tvorstva. Kali za =ves; 
papqr]dni 1925 god Kupala napisa= adzin verw z 89 radko=, to = 1926 
godze im bylo napisana ='o 1122 radki. Z;mqni=sq taksama j sam dux 
qgonaga tvorstva| kali nacyqnalistyhny j vostra apazycyjny 
xaraktar qgonyx ranejwyx tvora= z;nik u hasy <z;meny vexa=>, to 
cqper g]tyq mam]nty =splyva[c; naverx i robqcca vyznahal;nymi. 
Pra=da, adbyvaecca g]ta = apowni raz| zyrkaq tvorhaq <=spywka> 
dvaccac; wostaga godu z;mqnqecca malapraducyjnymi gadami 
zavqdan;nq. 
 Dzesqc; z dvaccaci adnago verwa, napisanyx Kupalam u 
hyrveni-lipeni 1926 godu, z;qvilisq ab^ednanymi = adzin liryhny cykl; 
na staronkax <Polymq>.323 U perwym verwy g]taga cykl[ <~s;c;-'a 
qwh]...> — svoeasablivym zapevu, uvertury da =six tvora= 1926 godu 
— pa]ta qk-by matyvue, tlumahyc; vytoki sva`j tvorhaj <uspywki>. 
Nekatoryq asp]kty g]taj matyvacyi vel;mi symptamatyhnyq j 
krasamo=nyq| 
 
 ~s;c;-'a qwh] = mqne sila 
 Kry=dze nq dacca, zmagacca,  
 Nad s;pqhyx prodka= magilaj 
 Vol;na malankaj migacca. 
 ................................ 
 ~s;c;-'a qwh] = mqne pesen;, 
 Po=nyx nadzej, 'yc;cq, — 
 Qk-by nq by= im s;vet cesen, 
 Vyrvucca = s;vet z; nebyc;cq. 
 
 ~s;c;-'a qwh] = mqne vera 
 + vol;ny moj rodny narod, 
 Wto — u patr]be — z; sqkeraj 

                                                                         
322 Z."ylunovih. Litaraturnyq padzei 1926 godu. <Polymq>, 1927, №1, s.191-
199. 
323 <Polymq>, 1926, №6, s.18-33, verwy| <~s;c;-'a>, <Na pagranihhy>, <U 
lese>, <Kab...>, <Carskiq dary>, <Maladaq ahunqla>, <I pryjdze>, <Uletku>, 
<Za =s`>, <Vecer>. 
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 Vyjdze za dol[ = paxod!324 
 
 Pa]ta zno= zajmae ranejwu[ nezale'nu[ baqvu[ pazycy[, 
gorda d]klqrue svabodal[bstva j gato=nas;c; sva[ j svajgo narodu 
da =zbroenaga supracivu toj pagroze, qku[ `n u'o pradhuvae = 
r]al;nas;ci. Z drugoga boku, u g]tyx pradhuvan;nqx pa]ty mo'na 
bahyc; i ad[stravan;ne toj very = blizin[ <=senarodnaga pa=stan;nq> 
belarusa= pa abodvux bakox ryskix kardona= zgodna z <mangol;skim 
praektam>. 
 Najbol;w hastaj t]maj inwyx Kupalavyx verwa= g]taga godu 
by= padzel Belarusi, t]ma, qkaq blizu ne zakranalasq im ranej abo ne 
vyklikala takoj burnaj r]akcyi, qku[ my bahyli = Z;mitraka Bqduli-
Qsakara i Qkuba Kolasa. T]me ryskaga padzelu Belarusi 1921 godu j 
prys;vehanyq dva vqlikiq verwy Kupaly  — <Na pagranihhy>325 j <Pa 
Da=gina=skim gas;cincy>.326 Tut pad vonkavaj ]legihnas;c[ kipic; 
abur]n;ne pa]ty raz;dzelam Belarusi, qki supravad'a=sq rasstr]lami i 
pa'arami, nihym nq splahanymi kry=dami, nihym nq vernutymi 
axvqrami, raz;dzelam, qki zrabi= l[dzej adnago narodu, wto byli 
svajmi u whas;ci, u bedax, a stali cqper hu'yq hu'aki. Qk i Kolas, 
Kupala nq robic; adroz;nen;nq pami' adkaznymi  za padzel — pami' 
palqkami j bal;wavikami.  
 Vonkavaq ]legihnas;c;, uskladnenaq alegaryzacyqj, axutvae 
toj samy maty= i = verwy <U lese>.327 Ale alegoryq tut vel;mi 
prazrystaq, i abur]n;ne pa]ty vystupae qwh] bol;w vyrazna, kali `n 
uspaminae pra l`s dzq=hyny, tut]jwaj|  
 
 I zdarylasq z; `j pryhyna,  
 Pryhyna 'udkaq adna| 
 Kawul;ku `j z;nqli = nqwhas;ci — 
 Susedzi, a nq inwy xto —  
 I padzqlili =s[ na has;ci,  
 Qk-by dzqlic; nq meli wto. 
 

                                                                         
324 <Polymq>, 1926, №6, s.18. Xarakt]rna, wto g]ty verw ne =vajwo= u VI 
tom Zboru tvora= Qnki Kupaly, kudy =kl[hana bal;wynq inwyx verwa= 1926 
g. 
325 <Polymq>, 1926, №6, s.23-24. 
326 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.214-216. 
327 <Polymq>, 1926, №6, s.28. 
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 Nar]wce, Kupala = verwy <Kab...>328 r]zka i adkryta 
vykazvae sva` abur]n;ne raz;dzelam Belarusi, abruwvae cq'kiq 
prakl`ny (z bagataga na ix belaruskaga fal;kl`ru) na galovy tyx, 
xto spryq= g]tamu raz;dzelu.  
 
 Kab vady garahaj 
 Na tago nagr]li 
 I nq =sta= `n bolej 
 Sa svà j pas;celi, — 

 
 Xto nad Belarusqj 
 Xoha raspras;cerci 
 
 Svoj bizun hu'acki 
 I narod us;mercic;. 
 
 Kab tago parvala 
 Z s]rcam na try has;ci 
 I z;vqr^` zbrylosq 
 Mqsa paraskras;ci, — 

 
 Xto by= pryhyni=sq  
 Nawamu padzelu, 
 Na kuski parva=wy 
 Maci rodnaj cela. 
 
 Xoc; u lib]ral;naj atmasf]ry 1926 godu g]tyq verwy j byli 
vydrukavanyq, u'o = 1932 godze c]nzura zabaranila <Na pagranihhy> 
j w]rag mqs;cin z; verwa= <U lese> j <Kab...>, nqgledzqhy na toe, 
wto takiq kup[ry nqvehyli tvory. 
 U inwyx verwax 1926 godu Kupalavyq ataki prosta 
nakiravanyq suprac; rasejskaga wavinizmu, spadhyny masko=skaga 
caryzmu. U xarakt]rnym dlq g]taj t]my verwy <Carskiq dary (Z; 
minulaga)>,329 u qkim savecki imp]ryqlizm krytykuecca pad maskaj 
caryzmu, Kupala apavqdae, qk masko=ski car nqvol;nika= vernyx 
paklika= — ukrainca=, palqka=, latvijca=, gruzina=, tatara=, 
turkestanca=, sibirako= i belarusa= — i dzqli= mi' nqvol;nika= dary 
ixnyx ulasnyx zemlq=, patrabu[hy =zamen kapal;ni i st]py.., vugol;  

                                                                         
328 Tamsama, s.26. 
329 <Polymq>, 1926, №6, s.21. 
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i pwanicu.., rybnu[ = Baltycy lo=l[.., naftu, krymskiq sanatoryi, 
karakul; i vatu.., sibirskae zolata.., belaruskiq puwhy...  
 
 I prava da[ dlq =six razam 
 Pladzicca, qk maku zqrnqty, — 
 Za wto mne za perwym nakazam 
 Das;c` =se syno= u saldaty. 
 
Ni gistaryhna, ni psyxalqgihna carskiq dary nq moguc;  byc; 
suadnesenyq z palitykaj caryzmu, dlq qkoga ne isnavala niqkix 
nacyqnal;nyx pravo= i qki ne rabi= nihoga, wto mo'na bylo-b 
usprynqc; qk razdahu daro=| `n ne pryznava= ni za adnym z naroda= 
rasejskaj dzqr'avy navat prava na nacyqnal;ny nazo=, tak, 
prykladam, Belarus; pad caryzmam byla vqdomaq qk <Pa=nohna-
Zaxodni kraj>. Bessumle=na, Kupala me= na =vaze Savecku[ Rase[, 
qkaq zapra=dy <padaravala> narodam ixnyq zemli, stvary=wy byccam-
by <nezale'nyq> nacyqnal;nyq r]spubliki, na samoj sprave —  qwh] 
menw samastojnyq ]kanamihna i qwh] bol;w int]nsy=na 
]kspl[atavanyq. Nq dzi=na, wto j g]ty verw by= zabaroneny 
c]nzuraj u 1932 godze j nq trapi= u Kupala= <Zbor tvora=>. 
 Sqrod Kupalavyx tvora= 1926 godu `s;c; nevqlikaq grupa 
verwa=, ab^ednanyx agul;nym matyvam krytyhnaj ac]ny roznyx 
pakalen;nq= qgonaga rodnaga narodu. U dvux z g]tyx verwa= pad 
agul;nym nazovam <Dva s;vety>330 figura Dzeda symbalizue 
star]jwae, ad'ylae pakalen;ne, a figura +nuka — novae, maladoe 
pakalen;ne. Dzed — g]ta tradycyjny dlq Kupaly i inwyx 
adrad']nca= vobraz, u qkim uvasobleny filqzofiq j psyxal`giq 
pakory, cqrpen;nq, <nepraci=len;nq>\ Kupala vynosic; qmu toj samy 
prysud, qkim za=s`dy zavqrwalasq = qgo raspracavan;ne g]taga 
vobrazu. Dzedu, asud'anamu na 'abractva, Kupala suprac;sta=lqe 
+nuka, halaveka novaga pakalen;nq — dzejnaga, nepakornaga, wto nq 
spynicca navat perad uzbroenym supracivam. Kryxu inwaga halaveka 
novaga pakalen;nq pakazvae Kupala = drugoj pary verwa= pad nazovam 
<Piqnerskae>.331 Xoc; `n i sqbra bal;wavickaj [nackaj arganizacyi j 
vyxavany = id]i padtrymki qe, `n vykazvae gato=nas;c; is;ci na 
abaronu svabody j nacyi. Navat qgonaq kanc]pcyq bal;wavickaga 
bqzbo''a guhyc; dvuxs]nso=na| Q nq tol;ki vaqvac; proc; bago=, — 
navat horta ganqc; z; Belarusi za=s`dy gato=. 

                                                                         
330 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI, s.240. 
331 Tamsama, s.207. 
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 Asablivu[ =vagu z;vqrtae Kupala na sva` pakalen;ne, qkoe 
znaxodzicca mi' <dzqdami> i <=nukami>. U verwy <I pryjdze>332 `n 
stavic; sva` pakalen;ne perad nepadkupnym sudom nastupnyx 
gen]racyq=, perad sudom gistoryi. A sud gistoryi cq'ki! I vel;mi 
pakazal;ny peralik maghymyx abvinavahan;nq=, qkiq nepakoqc; pa]tu| 
 
      ...ci my sumlenna 
 "yc;c` prajwli, ci harada 
 Z;nqvag minulyx nas nq z;ela, 
 Pakinu=wy svoj dym i had, 
 I my pa-da=namu nqs;mela 
 "yli nq = lad i ne=papad? 
 Ci ab svoj gonar dbajna dbali  
 I dabravol;na, bez prynuk, 
 Sami saboj ne gandlqvali, 
 Nq nes;li = petli dum i ruk? 
 I ci pakinuci na pamqc; 
 My pesen; g]takix zmagli, 
 Z; qkix-by mo'na bylo =cqmic;,  
 Wto my svabodnymi byli?.. 
 
I qwh] bol;w pakazal;na, wto pa]ta ne wukae apra=dan;nq svajmu 
pakalen;n[, `n z goryhhu pryznae spravqdlivas;c; abvinavahan;nq=| 
 
 Wto nejki z nas xoc; by= nq zlomak, 
 A plehy gnu= u kruk nq raz\ 
 Nq jwo= z adkrytymi vahyma 
 U s;vet i s;ce'ki ne prasta=, 
 A =s`j maghymas;ci maghymaj 
 Tapta= s;lqdy, sqbe tapta=. 
 
 Asablivu[ cikavas;c; sqrod Kupalavyx tvora= g]taga p]ryqdu 
mae verw <Maladaq ahunqla>,333 qkim pa]ta zavqrwae liryhny cykl;, 
vydrukavany = <Polymi>. Tut Kupala vqrtaecca da adnago sa svaix 

                                                                         
332 <Polymq>, 1926, №6, s.19. Toj samy t]kst bqz; z;mena= u Zbory tvora=, 
t.VI , s.166. 
 
 
333 <Polymq>, 1926, №6, s.31. Toj samy t]kst bqz; z;mena= u Zbory tvora=, 
t.VI , s.228. 
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ul[b`nyx vobraza= — zaruhanaj dzq=hyny, qkaq symbalizue <Maladu[ 
Belarus;>. Maladaq, qk i = <Beznazo=nym>, zasmuhanaq, qe smutak — 
pa tym adsutnym <nenaglqdnym>, qki ba'y=sq z us`j sily, wto jwh] 
vernecca da milaj, prynqse zdaro=e, whas;ce i nq das;c; `n `j 
prapas;ci. Spagadlivyq susedzi j susedki ='o z;bira[cca xavac; 
beznadzejna xvoru[ ad tugi maladu[, ale qna =s` qwh] 'yvaq na 
dziva susedzqm. A na tr]ci dzen; navina| toj pryexa= da dzq=hyny, 
kago tak hakala, dbala... Maladaq ahunqla. U vobraze hakanaga 
sud'anaga mo'na =bahyc; alegaryzacy[ adno=lenaj u adpavednas;ci z 
fantastyhnym <mangol;skim praektam> suv]r]nnaj belaruskaj 
dzqr'a=nas;ci. 
 Tak vyglqda[c; xarakt]rnyq mam]nty apownqga Kupalavaga 
vybuxu apazycyjnas;ci. Saveckaq krytyka sustr]la Kupalavyq tvory 
1926 godu po=nym ma=han;nem\ qk u'o adznahalasq, u nastupnyq gady 
c]lyq verwy i asobnyq mqs;ciny = ix byli prosta zabaronenyq 
c]nzuraj. 
 Kali roskvit <nacyqnal;naga N}P^u> vyklika= taki =zdym u 
tvorstve Qnki Kupaly, to nq menw znahny =ply= `n akaza= i na 
maladyx pis;men;nika=. Najbol;w vyraznaj vonkavaj praqvaj g]taga 
=z;dzeqn;nq by= raskol <Maladnqka> = traveni 1926 godu i adpadzen;ne 
<a'y=lenca=>, qkiq stvaryli sva[ asobnu[ arganizacy[ pad nazovam 
<Uzvywwa>. Raskol <Maladnqka> by= abumo=leny pryncypovaj 
roznas;c[ pazycyq= dz;v[x maladz`'nyx litaraturnyx plynq= — 
<burapenstva> i <a'y=lenstva>. G]tu[ dvaistas;c; <Maladnqka> 
pryznavali j nekatoryq nacyqnal-kamunistyhnyq krytyki, prykladam, 
Z;micer "ylunovih, na dumku qkoga, <faktyhna nesuc]l;nas;c; 
id]`vaga nastro[ = dumkax i tvorhas;ci maladnqko=ca= admqhalasq z 
samaga pahatku isnavan;nq “ Maladnqka” . Kab tol;ki vykl[hna g]ta 
lq'ala = asnove arganizacyi, to, zrazumela, apownqq ne dacqgnula-b 
u c]las;ci da vqsny 1926 godu. Ale pamima id]`vyx kirunka= perad 
“ Maladnqkom”  staqli zadan;ni vyq=len;nq maladyx sil belaruskaj 
litaratury, peraac]nka qe spadhyny j pawyr]n;ne ar]ny qe 
hynnas;ci>.334 Bal;wynq aficyjnyx krytyka= razglqdala vyxad 
<a'y=lenca=> z <Maladnqka> qk <dyf]r]ncyqcy[>, wto vys;pqvala = 
me'ax adzinaj spahatku arganizacyi j pahalasq zado=ga da 
farmal;naga raskolu. Mo'na pagadzicca z krytykam Alesem 
Sqn;keviham, qki lihy=, wto xranalqgihna raspad sadru'nas;ci mi' 
<burapenstvam> i <a'y=lenstvam> mo'na z;vqzac; z dataj vyxadu 

                                                                         
334 Z."ylunovih. Litaraturnyq padzei 1926 g., s.194-195. 
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zbornika verwa= Uladzimera Dubo=ki <Trys;c`> z ustupnym artykulam 
Adama Babar]ki.335 
 <Trys;c̀ > — drugi zbornik maladoga pa]ty — vyjwa= letam 
1925 godu i adkryva=sq verwam <Ne dzivisq>336, dze farmulqvalasq j 
razgortvalasq asno=naq id]q <a'y=lenstva> = suprac;sta=len;ni 
filqzofskim id]qm adrad']nstva. Id][ 'yc;cqzdol;nas;ci j 'yc;cq qk 
ruxu Dubo=ka paglyblqe i =dakladnqe cqper novymi mam]ntami 
zmagan;nq j pragr]su. Ne dzivisq| nikoli na s;vece bez zmagan;nq 
'yc;c` ne dynamic;,337 — d]klqrue `n u perwym-'a radku verwa. 
Pis;men;niki-adrad']ncy taksama veryli, wto 'yc;c̀  skladaecca z 
ruxu j zmagan;nq, ale qny, qk pakaza= praf. M.Piqtuxovih,338 bahyli 
pragr]s qk <advehny krugavarot u sabe zamkn`nyx kol>, pry qkim u 
gistoryi halavectva nqma pastupovas;ci, a `s;c; tol;ki bqskoncae 
pa=tar]n;ne. <Id]q nq novaq = filqzofii gistoryi| qna, qk vqdoma, 
byla raz;vita qwh] D'anbatysto Viko, u nawy hasy — adno=lena 
Wp]ngleram i inwymi>. 
 
 Wto takoga! — i zory s;vecqc;, 
 i zqmlq, qk byla, pad nagami... 
 Babil`n, }gip]t, Finikiq 
 ci nq dyxali tym samym pavetram? 
 Bambuki i lotasy = gimnax ma=klivyx... 
 My = sason;niku ci pad pavetkaj. 
 I advehnaq kazka s;ciskala  
 mili`nnyq grudzi naroda=. 
 Xvalq mknecca imp]tna na skaly 
 i nazad adyxodzic; za=s`dy... 
 
Takoj adrad']nskaj kanc]pcyi malady pa]ta suprac;sta=lqe id][ 
pastupal;naga pragr]su, nqxaj ne za=s`dy prostaga, ale nqz;mennaga 
j nqspynnaga <=zvyw]n;nq>.   
                                                                         
335 A.Sqn;kevih. Da gistoryi litaraturnyx arganizacyq= u BSSR. <Polymq>, 
1931, №10, s.139. Krytyk pamylqecca, nazyva[hy artykul A.Babar]ki 
<=stupnym>, — u zborniku Dubo=ki takoga artykulu ne bylo, vidac;, maecca 
na =vaze r]c]n;ziq Babar]ki na zbornik Dubo=ki, vydrukavanaq = hasapise 
<Maladnqk> za 1925 g. 
336 Ul.Dubo=ka. Trys;c`. Mensk, 1925, s.3-4. 
337 <Dynamic;> — pa]tyhny n]alqgizm (dzeqslo= ad nazo=nika <dynamika>), 
stvorany Dubo=kam. 
338 M.Piqtuxovih. Asno=nyq ]tapy = raz;vic;ci liryki Q.Kupaly. <Polymq>, 
1925, №4, s.152-153\ Asno=nyq ]tapy = raz;vic;ci belaruskaj litaratury 
pas;lqkastryhnickaga p]ryqdu. <Polymq R]val[cyi>, 1933, №1, s.132. 
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 Prypus;cicca = dalinu z uzvywwa,  
 kab uz;nqcca izno=, i — vywaj!  
 
— tak kanhatkova farmul[e `n tut vyznahal;ny id]jny d]viz sva`j 
plyni. U plqne ]st]tyhnym uz;nqcca izno= — i vywaj aznahala 
patrabavan;ne vykl[hnaj uvagi da mastackaj qkas;ci tvora=. G]taq 
formula z tago hasu lqgla = asnovu pragramy <a'y=lenskaga> ruxu, 
a slova <=zvywwa> stalasq najmen;nem novastvoranaj arganizacyi, 
litaraturnaq-' plyn; <a'y=lenstva> atrymala nazo= — 
<uzvyw]nstva>.  
 U'o samo patrabavan;ne ad litaratury =z;nqcca z dalin na 
=zvywwa bylo apazycyjnym, bo pqr]hyla aficyjnaj partyjnaj linii. 
Nezdarma Z."ylunovih u aglqdze <Litaraturnyq padzei = 1926 g.> 
pisa=| <Uzvyw]ncy, bezumo=na, ma[c; vostryq =xily = bok ad 
gramadzkix suhasnyx matyva=. Q.Puwha i +.Dubo=ka nq = meru whyra 
tryma[cca pustoe j xilkae plyni, qkaq tohyc; maladu[ rasejsku[ 
litaraturu, plyni farmalizmu. Zaxaplen;ne suxo[ vobraznas;c[ 
neminuha pryvodzic; da vyvetryvan;nq nq tol;ki r]val[cyjnaj 
id]ql`gii, a i =sqkaga z;mestu... Inwaq sprava, kali my zna`mimsq z 
abgruntavan;nem id]`vaj plqcformy samymi =zvywa=cami. Tut 
zapra=dy nqzdorava. Da prykladu, A.Babar]ka, qk t]ar]tyk 
uzvywa=ca=, vykazvae taki paglqd na litaraturu| “ U belaruskim 
prygo'ym pis;menstve `s;c; roznyq tvory. I g]ta ad tago, wto nq 
=sqki pis;men;nik imknecca dac; mastacki tvor, a hasta kiruecca 
=sqkimi pabohnymi patr]bami ci intar]sami tago ci inwaga dnq abo t]j 
ci inwaj gramady l[dzej, qku[ `n vyra'ae = pis;menstve” . Dumka 
qsnaq — pr]h usqku[ r]val[cyjnas;c;, usqku[ praletarskas;c;, a 
padavaj agul;nal[dzkas;c;, nadklqsavas;c; i zapra=dy “ mastactva dlq 
mastactva” >.339  
 G]tym ne abmq'o=valasq apazycyjnas;c; zbornika <Trys;c`>. 
Verw  <Abqruh prycisnu= skroni>,340 datavany qwh] 1924 godam, — 

vodguk na Kupalavu pa]mu <Beznazo=nae>, vydrukavanu[ = tym samym 
godze. Ale nakol;ki Dubo=ka= verw bol;w bqz;litasny j 
p]symistyhny! Tut ne zasmuhonaq nqvesta, qk u Kupaly, tut 
pagaloska dzika zvonic;, qk ab zgvalhanaj dzq=hyne,  tut zmrohny 
paglqd na minulae j buduhae|  wto bylo, wto budze — g]ta kajdany 
'abrackaj doli. I prosty vypad suprac; isnu[haga ladu| 
 
                                                                         
339 Z."ylunovih. Litaraturnyq padzei = 1926 g., s.195. 
340 Uladzimer Dubo=ka. Trys;c`. Verwy. Mensk, 1925. 
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 Pryla'y da dolu vuxa| 
 a' zqmlq dry'yc; i stogne. 
 Skogat, skarga, skelzy skruxi 
 dastalisq nam sqgon;nq. 
 
Padxoplenaq Dubo=kam ad adrad']nca= nacyqnal;naq apazycyjnas;c; 
qskrava vyrazilasq = nevqlikaj pa]me <Graxi hubatyq>, qkaq zamykae 
zbornik. Pa]ma adnahasna i liryhnaq, i ]pihnaq. Forma qe 
aryginal;naq, stvoranaq samim Dubo=kam i nazvanaq Babar]kam — 
<dzeqpes;nqj>. U g]taj pa]me Dubo=ka pakazvae gistory[ Belarusi 
apownix stagodz;dzq= qk w]rag z;men panavan;nq adnyx 
hu'anacyqnal;nyx akupanta= drugimi, ko'ny z; qkix nazyvae sqbe 
<vyzvalicelem>, <zbavicelem> i <axo=nikam> narodnym. 
 Ne bylo takoga zdar]n;nq,  
 kab na Belarusi nq plakali. 
 Abqcali =se  
 zbaven;ne, 
 a ckavali =se 
 sabakami. 
 Ko'ny lihyc;, 
 wto robic; lasku. 
 A ty — 

 dzqkuj 
 i 
 dalonqmi plqskaj. 
 
Tak pahynaecca pa]ma. I g]tyq radki asabliva vyluhae savecki 
fil`zaf S.Q.Val;fson, qki adhu= tut <abur]n;ne sa skrygatam 
zubo=nym> ni mnoga ni mala, qk <buda=nictvam sacyqlistyhnaj 
belaruskaj kul;tury>.341 Zapra=dy, Dubo=ka= gne= suprac; usix 
gistaryhnyx <zbavicelq=> i <dabradzeq=> Belarusi vykazvaecca tut 
takimi slovami, takimi d]talqmi, wto vyklika[c; tryvalyq asacyqcyi 
z typovymi dlq saveckaga hasu =stana=len;nqmi j patrabavan;nqmi 
(<dzqkuj>, <dalonqmi plqskaj>). U nastupnyx radkox pa]ta 
akr]s;livae sva[ pazycy[, skiravanu[ suprac; zvyhnaj i ='o blizu 
tradycyjnaj dlq saveckaj pa]zii t]nd]ncyi =sxvalen;nq =sqlqkix 
pastanova= i dzeqn;nq= bal;wavickaj partyi j saveckaga =radu. 
 
 A q — 
 nq budu turkac;, 

                                                                         
341 S.Q.Val;fson. Id]ql`giq i m]tadal`giq nacd]makratyzmu, s.65. 
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 kab nekamu 
 sny prygo'yq s;nilisq. 
 
Kampazycyjna pa]ma <Graxi hubatyq> pabudavanaq pa sx]me dvux 
skry'avanyx paralelizma= — paralelizm u hase (pami' minulym i 
suhasnym) i paralelizm u prastory (mi' akupacyqj z zaxadu i 
akupacyqj z usxodu). Z; minulaga Dubo=ka vybirae drugu[ palovu 
XVII  stagodz;dzq, has, adznahany zmagan;nem belaruskaga narodu z 
akupacyqj i naezdami qgonyx zaxodnix i =sxodnix susedzq=. Uvaga pa]ty 
kanc]ntruecca na dz;v[x gistaryhnyx postacqx| kira=nika tak zvanaga 
<Kryha=skaga pa=stan;nq> Ivana Vawhyly i adnago z arganizatara= 
partyzanskaga ruxu suprac; akupacyi Belarusi vojskam masko=skaga 
cara Alqkseq Mixajlaviha — Pqrvuwki W]rwnq. W]rwan;, belaruski 
partyzan, ne sxili=sq perad carskaj Maskvoj i sta=sq gistaryhna 
perwym belaruskim vygnancam, vyslanym carom za Ural.  
 
 U hu'oj starane i sonca nq tam, 
 dze na bac;ka=whyne, uzyxodzic;. 
 Nikoli vam duwu ne pradam, 
 ne nagula q, nq zlodzej. 
 
Z suhasnas;ci Dubo=ka vybirae postac; belaruskaga selqnina z; 
Nqs;vi'u Stanislava Drazda, qki adsek sabe hatyry pal;cy na ruc], 
prat]stu[hy suprac; t]rarystyhnyx akcyq= pol;skix akupanta=.  
 
 Ruku na kalodu, 
 sqkeraj vostraj... 
 Hatyry pal;cy — 
 vam. 
 
Pa]ta vykazvae tryvo'nae pradhuvan;ne, wto i qmu samomu 
 
 Xto vedae, 
 mo'a pryjdzecca kali-nebudz; 
 s;merc; paklikac;, 
 qk duwu sva[ 
 = pes;nqx razdam. 
 
 Liniq nacyqnal;naj apazycyjnas;ci, raspahataq Dubo=kam u 
zborniku <Trys;c`>, raz;vivaecca im dalej u pa]me <Tam, dze 
kiparysy> (napisanaq 19-21 l[taga 1925\ vyjwla = traveni 1925) i 
zborniku <Credo> (vyjwa= u pahatku 1926). U pa]me, 
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vykarysto=va[hy =perwyn[ pry`m <peraapranan;nq> (gl. hastku I 
g]taj pracy), pa]ta vykazvaecca suprac; tagahasnaga imknen;nq da 
]migracyi zaxodnix belarusa= u Savecki Sa[z. Navat  u takix, 
zdavalasq-b, rajskix kutkox, qk tam, dze kiparysy, pakazvae  
Dubo=ka, ko'nu[ drabnicu pryga'os;ci davodzicca brac; z bo[ j 
nqr]dka aplohvac; 'yc;c`m. Pa]ta zaklikae wukac; i stvarac; 
pryga'os;c; u sqbe na bac;ka=whyne = zmagan;ni za adna=len;ne 
c]las;ci j svabody rodnaj krainy wlqxam tago <=sebelaruskaga 
pa=stan;nq>, u qkoe tady qwh] verylasq, qk u nejkae <z;lic;c` qk 
vyjs;ce>. 
 U zborniku <Credo> Dubo=ka zno= padhyrkvae sva[ 
apazycyjnu[ j nezale'nu[ pazycy[ = dahynen;ni da bal;wavickaj 
<gen]ral;naj linii>. Nq xoha +ladzimer Dubo=ka s;pqvac; pad 
zazubrany l`skat, — zaq=lqe `n u verwy <Hasina dy z sokam 
rabiny>.342 Hamu nq tak, qk s]rca xoha, prosic;| naadvarot i 
suparatnas;c; skroz;, — vygukvae pa]ta = drugim verwy (<Palq'am 
my>343)\ vel;mi mnoga kry=dy, vel;mi mala slo=, —  gorka skardzicca 
`n u <Apownqj pes;ni>, verwy, qki  vyklika= xval[ i dadatnyx i 
admo=nyx vodguka= wmat qkix pa]ta=-maladnqko=ca= (Anatolq 
Vol;naga, Alesq Gurlo, Mixasq Dubro=skaga i inw.). 
 
    ... Q skaza= adnojhy| 
 bol;w ne dakranucca pal;cy mae strun. 
 I pajdu da m]ty, s;cq=wy zuby, mo=hki 
 i nazad nq glqnu...   
 
 Z;mest perava'naj bal;wyni verwa= zbornika <Credo>  
sklada[c; nacyqnal;nyq id]qly. 
 
 I ne prawu q ad 'yc;cq zamnoga| 
 xaj Belarus;, moj zanqdbany kraj, 
 napornym krokam idze sva`j darogaj| 
 na =sxodze qsnyq agni garac;.  
     (<S;ce'ka>) 
 
 Dal`kae my l[bim nadta, 
 hu'ynwhyne paklony =dol. 
 A xto uspomnic; nawy xaty 
 za niz;z[ cixix kvolyx slo=. 

                                                                         
342 Uladzimer Dubo=ka. Credo. Verwy. Mensk, 1926. 
343 Tamsama. 
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 Pa]ty gimny =sim sklada[c;,  
 a belarusam — puwha, gaj. 
 Maq kraina daragaq, 
 ty prabahala — vybahaj.  
   (<Dal`kae my l[bim nadta>) 
 
 Karacej ka'uhy, — usqgo stavala| 
 i krovi, i s;l`z, i gerojstva. 
 Ale spadhyna harnasocennaga cemrawalu 
 =rasla = belaruskiq zemli glyboka i vojstra. 
   (<Pahynaecca z gistoryi>)  
 
 Dubo=kava <credo> — g]ta vera = 'yc;cqzdol;nas;c; 
belaruskaga narodu i asabliva samabytnaj narodnaj belaruskaj 
kul;tury. Cymbalami guki krywtalqc;, i ix ne zagluwyc; garmonik, — 
tak vobrazna farmul[e pa]ta svà  bahan;ne peramogi nacyqnal;naga 
nad nanosnymi hu'ymi =plyvami, nad tym <garmonikam>, qki qwh] 
Qsakar-Bqdulq nazva= <raspustaj> i <padarunkam maskalq>, a 
<burapency>, naadvarot, zrabili svà j ]mblemaj.  
 Zbornik <Credo> zavqrwaecca aptymistyhnaj notaj| Nqxaj i 
pyl cqruwycca nad nami, nq spynic; `n napru'nu[ xadu. Nas 
perawkody – cqgam spatykali, wlqxi da m]ty qk vqli — vqduc; 
(<Lirykaj i kanhaecca>). G]ta t]ma  za=s`dnaj prysutnas;ci 
perawkoda= i ix peraadolen;nq, u qkix dux ras;ce i qkiq vuhac; 
zmagacca, pas;lej stanovicca najbol;w ul[b`nym matyvam 
apazycyjnaj muzy pa]ty. 
 Adnahasna sa zbornikam <Credo> +ladzimera Dubo=ki vyjwla 
kni'ka verwa= Qz]pa Puwhy <Vita>344, prasqknutaq = asno=nym tymi 
samymi nastroqmi. Puwha taksama nq xoha byc; zvankom... i rogatu i 
plahu (<"yc;c`>). ~n taksama ne l[bic; udagonku imhacca pa 
vybityx s;ce'kax id]j (<Ne sqdzec; mne z xlapcami>) i xoha tol;ki  
dlq Belarusi milaj radas;c; dz`n nasic; (<Q dlq Belarusi milaj>). U 
Puwhy  taq samaq id]q pragr]su|  Idzem my za stalec;cem u 
stalec;ce, — adzin zakon z;mqnqecca drugim (<Za stalec;cem u 
stalec;ce>), taq samaq vera = moc samabytnaj belaruskaj narodnaj 
kul;tury z; qe cymbalami i dudami, u toe, wto  ne abvie ='o bolej 
inej ma=klivas;c[ tvaix krynic. (<Q dlq Belarusi milaj>). Abodva 
pa]ty — i +ladzimer Dubo=ka, i Qz]p Puwha — byli adzinymi = svaim 
as]nsavan;ni minulaga, suhasnaga j buduhaga Belarusi, i tvory 

                                                                         
344 Qz]p Puwha. Vita . Mensk, 1926. 
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abodvux adl[stro=vali tyq id]qlqgihnyq m]ty, qkiq stalisq padstavaj 
razryvu z <burapenstvam>.  
 Tymhasam <burapency> po=nas;c[ prynqli aficyjny paglqd na 
litaraturu, qk <srodak kul;turnaga j palityhnaga =plyvu na masy>. 
Kali <a'y=lency> imknulisq <vyw]j>, <da =zvywwa=>, <burapency> 
abme'avalisq vykanan;nem dyr]ktyva= partyi, nesuhy <palityhnu[ 
as;vetu> j prapagandu =niz da masa=. Roznas;c; pami' dz;v[ma 
plynqmi vykrywtalizavalasq, i razlom unutry <Maladnqka> sta=sq 
nq=xil;nym. 
 Tym, xto me= asabisty kantakt z udzel;nikami g]taga razlomu, 
dobra vedamaq qgonaq zakulisnaq gistoryq. Pakol;ki g]ta gistoryq 
nikoli ne as;vqtlqlasq = druku, `s;c; s]ns spynicca na `j tut bol;w-
menw padrabqzna. U'o =vosen; 1925 godu, ne=zabave pas;lq vyxadu 
zbornika <Trys;c`>, Uladzimer Dubo=ka =s;vedami= neabxodnas;c; 
razryvu z <Maladnqkom> i =tvar]n;nq novaga litaraturnaga 
zgurtavan;nq, qkoe-b ab^qdnala <a'y=lenca=>. Perwym  daluhy=sq 
da Dubo=ki prazaik Mixas; Zar]cki, wto kryxu pas;lej, ale zusim 
nezale'na pryjwo= da g]tkaga samaga vysnavu. Abodva pis;men;niki 
pahali wukac; adnadumca= i adrazu znajwli ix u asobax Qz]pa Puwhy 
j Nihypara Harnuw]viha. Arganizacyjnyq zaxady inicyqtara= novaga 
zgurtavan;nq prycqgnuli =vagu partyjca=, i pahalisq sproby 
pasvaryc; <zmo=nika=> mi'sobku. G]ta hastkova =dalosq, ale Dubo=ka 
j Puwha nq tol;ki zastalisq sqbrami, qny navat qwh] bol;w zblizilisq 
j ne vyrakalisq ='o zadumanaga. Im udalosq peracqgnuc; na svoj bok 
krytyka Adama Babar]ku, xoc; toj spahatku j stara=sq pagadzic;  
abodva baki. 
 Dubo=ka, Puwha j Babar]ka dzejnihali bol;w as;cqro'na, 
hym perwyq <zmo=niki>. A tut qwh] padaxvoci=  ix i pr]c]d]nt z 
ukrainskim litaraturnym zgurtavan;nem <Vaplit]> (Vil;na akademiq 
proletars;koª literatur¿), zasnavanae = s;ne'ani 1925 godu pas;lq 
analqgihnaga razlomu na asnovax, blizkix da nawaga <a'y=lenstva> 
svaimi apazycyjnymi j nacyqnalistyhnymi t]nd]ncyqmi, qk i 
nekatorymi mastackimi powukami. G]ty =krainski pryklad padwturxnu= 
inwyx, i wtoraz bol;w i bol;w pis;men;nika= daluhalasq da perwae 
<trojki>. Mi' ix — prazaik Kuz;ma Horny, satyryk Kandrat Krapiva, 
dramaturg Vasil; Wawalevih i harada maladyx pa]ta= <Maladnqka>, 
wto tady byli stud]ntami, — Pa=l[k Trus, Pqtro Glebka, Maksim 
Lu'anin, Sqrgej Daro'ny. 25 sakavika 1926 godu (na =godki 
belaruskaj nacyqnal;naj nezale'nas;ci) bylo dasqgnuta kanhatkovae 
pagadnen;ne pra vyxad z <Maladnqka>, i praz dva dni (kab ne 
prycqgnuc; uvagi da <kontrr]val[cyjnaga> xaraktaru daty) bylo 
zaq=lena pra 'adan;ne zasnavac; novae litaraturnae zgurtavan;ne. 
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D]klqracy[ padmaco=vali adpavednyq <T]zisy>, vypracavanyq za 
lihanyq dni <taktyhnaga> hakan;nq.  
 Xoc; razlom adby=sq = hase para=nal;na lib]ral;naga 
p]ryqdu, a'yc;cq=len;ne takoe pastanovy ne bylo l`gkim. Sprava 
pajwla a' u CK KP(b)B, dze qna <vyvuhalasq> kalq dvux mesqca=. 
Najbol;waj perawkodaj bylo toe, wto novae zgurtavan;ne nq mela = 
svaim skladze nivodnaga partyjca i =sqgo adnago kamsamol;ca — 
Pa=l[ka Trusa, qki, adnak, nq by= asabliva akty=ny = kamsamole 
dy nq me= nale'naga sta'u = im, kab uva'acca za nadzejnaga. 
Zrazumela, wto vyxad g]tae grupy z <Maladnqka>, infil;travanaga j 
navat ahol;vanaga partyjcami j kamsamol;cami, vyglqda= 
nepa'adanym, a stvar]n;ne `[ sva`j arganizacyi bez naglqdu pil;naga 
partyjnaga <voka> — i pagato=. Izno= byli puwhanyq = xod agenty, 
qkiq staralisq paseqc; nqzgodu i perakanan;nem, i navat pagrozami, ale 
g]tym razam bqz pos;pexu. Nar]wce = kancy travenq 1926 godu 
<a'y=lencam> dazvolili pakinuc; <Maladnqk> i zasnavac; sva` 
litaraturna-mastackae zgurtavan;ne <+zvywwa> zgodna z 
vypracavanymi <T]zisami>. Dlq kantrol[ CK prystavi= adnago sa 
svaix urada=ca= da novaj arganizacyi, nakwtalt <kamisara> — Alesq 
Sqn;keviha, qki pas;lej sprabava= sqbe = litaraturnaj  krytycy. 
 Pakul; CK <vyvuha= pytan;ne>, 'adan;ne daluhycca da grupy 
vykaza= pis;men;nik-adrad']nec Z;mitrok Bqdulq j by= goraha vitany 
zasnaval;nikami. Byli sproby prycqgnuc; da novaga zgurtavan;nq Qnku 
Kupalu, pakol;ki = znahnaj stupeni c]laq plyn; ]val[cyqnavala z; 
qgonaga tvorstva. Kupala by= vel;mi vysokaj dumki pra Dubo=ku. ~n 
navat skaza= maladomu pa]tu pry perwym spatkan;ni| <Q tol;ki 
Dzqr'avin\ ty — Puwkin>, ma[hy na =vaze, wto `n bahyc; sqbe 
papqr]dnikam Dubo=ki, qkomu nakanavana stac; klqsykam belaruskae 
litaratury. Takaq vysokaq ac]na vyklikala tady zajzdras;c; u inwyx 
maladyx pa]ta=, i qny =sqlqk staralisq nastroic; Kupalu suprac;  
Dubo=ki. G]ta nq vyjwla, ale =s`-taki =dalosq nastavic; suprac; 
Dubo=ki Kupalavu 'onku. Qe =ply= na mu'a = spravax praktyhnae 
palityki by= vyznahal;ny, qna j perawkodzila Kupalu daluhycca da 
novaga zgurtavan;nq. 
 U gaz]tax, qkiq abvqwhali aficyjnae zasnavan;ne novaga 
zgurtavan;nq, by= z;mewhany j list ab vyxadze z; qgo-', pry samym 
qgonym zasnavan;ni, adzinaga kamsamol;ca — Pa=l[ka Trusa, na qkoga 
by= zrobleny adpavedny cisk. Adnahasna byli apublikavanyq taksama 
listy pa]ta= Nihypara Harnuw]viha i Anatolq Vol;naga ab ixnym 
vyxadze z <Maladnqka>. Harnuw]vih ne daluhy=sq da <+zvywwa>, bo = 
vyniku maxinacyq= tyx, wto imknulisq ne dapus;cic; <zmovy>, uz;nikli 
nacqgnutyq dahynen;ni pami' im i zasnaval;nikami <+zvywwa>\ 
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sprabava= daluhycca Vol;ny, vyrazny agent-infarmatar i pravakatar, 
ale qgo ne prynqli. 
 Perad tym, qk <Uzvywwu> =dalosq apublikavac; svae 
<T]zisy>, qno musila vydac; admyslovy da=gi <Kamunikat>, qki 
vyqs;nq= stanoviwha zgurtavan;nq dy me=sq razagnac; sumlevy j 
padazr]n;ni wto da g]tae <sxizmy>. <Kamunikat>, drukavan;ne qkoga 
bylo taksama zacqgnutae aficyjnym razglqdam, by= apublikavany 15 
s;ne'anq 1926 godu = gaz]ce <Saveckaq Belarus;> (peradrukavany 
potym va <+zvywwy>).345 Adnym z asno=nyx punkta= g]taga 
kamunikatu bylo suprac;sta=len;ne masavyx t]nd]ncyq= <burapenstva> 
(wto trymalasq aficyjnae linii) zapra=dnamu mastackamu tvorstvu. 
<My zaq=lqli, wto gramadzki j palitas;vetny =xil litaraturnyx 
zgurtavan;nq=, qki by= narmal;nym u minulyq gady, u krugabeze 
agitacyi za raz;vic;c̀  belaruskae kul;tury, straci= sva[ 
m]tazgodnas;c;. Suhasny momant patrabue dyf]r]ncyqcyi| 
palitas;veta — da palitas;vetnyx ustano=, — kazalasq = 
<Kamunikace>, — litaraturnyq zgurtavan;ni — da raz;vic;cq 
litaratury>. <Tvaryce publicystyku, maladnqko=cy, kali nqma 
zdol;nas;ci tvaryc; mastactva. Maghyma, wto publicystyka j 
zamenic; mastackiq tvory. U danym vypadku — my vawymi 
spadaro'nikami nq budzem>. 
 Krytyki <Kamunikatu> adrazu zaqvili, wto g]taq mqs;cina 
pracqgvae l`zung <mastactva dlq mastactva>, — i zapra=dy, abedz;ve 
formuly vysta=lqli patrabavan;ne p]=nae nezale'nas;ci mastactva. 
Adnak <Kamunikat> taksama zaq=lq=, wto perwy abavqzak litaratury 
— g]ta <vyxavan;ne novaga halaveka-gramadzqnina>. G]ty l`zung 
taksama atakavali, i ne bqz racyi, qk l`zung <bqsklqsavae 
litaratury>. P]=na-', l`zung g]ty by= apazycyjnym suprac;  
aficyjnae t]zy <palityhnaga vyxavan;nq masa=>. Adnak punkt g]ty 
by= vel;mi va'ny dlq a=tara= <Kamunikatu>, bo by= z;vqzany = 
ixnym razumen;ni z asno=naj id]qj pragr]su —uzvyw]n;nq.  
 <T]zisy da pytan;nq ab utvar]n;ni “ +zvywwa“ >, xoc; i 
napisanyq ranej, ne magli byc; apublikavanyq a' da pahatku 1927 
godu, kali qny z;qvilisq = perwym numary organu zgurtavan;nq 
hasapisu <+zvywwa>. Qny byli datrymanyq bol;w u akad]mihnym 
styli, ale = nekatoryx mqs;cinax meli j palemihny ton. Pahynalisq 
<T]zisy> padrabqznym gistaryhna-litaraturnym analizam adrad']nstva, 
pas;lq hago peraxodzili da analizu tagahasnaga stanoviwha = 

                                                                         
345 Kamunikat belaruskaga litaraturna-mastackaga zgurtavan;nq <+zvywwa>. 
<Uzvywwa>, №1, 1927. Gl. taksama| Z."ylunovih. Litaraturnyq padzei 1926 
g., s.195-197\ M.Gar]cki. Maladnqk za pqc; god. Mensk, 1928, s.20-21. 
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belaruskaj litaratury. U g]tym analize =perwyn[ publihna 
kanstatavalasq isnavan;ne dz;v[x suprac;le'nyx litaraturnyx plynq= 
— <burapenstva> i <a'y=lenstva> — dy farmulqvalisq ixnyq asno=nyq 
adroz;nen;ni.  
 Pqty t]zis suprac;sta=lq= dydaktyhnaj nadz`nnaj litaratury 
<burapenca=> mastackiq m]ty novaga zgurtavan;nq, wto imknulasq 
stvaryc; sva` sobskae mastactva na baze bagatae kul;turnae 
spadhyny j vyvuh]n;nq suhasnaga 'yc;cq. <Z adnago boku — fakt 
burapennaj, samagonnaj tvorhas;ci, abo “ nravouh¿tel;noj”  i 
“ protokol;noj”  tvorhas;ci slu'bovaj, kaz`nnaj radas;ci, vyq=lqe 
sabo[ = litaraturnym ruxu t]nd]ncy[ adma=lenstva. G]taq plyn; 
vyra'ae zdan;ne ab nepatr]bnas;ci dlq praletaryqtu j sqlqnstva 
apanavan;nq kul;turnymi kawto=nas;cqmi spadhyny i =tvar]n;nq svajgo 
mastactva, da[hy =zamen g]taga litaraturnyq prysmaki, zabelku abo 
prystraxi z m]taj vyraw]n;nq nadz`nnyx asabistyx zadah i 
zadaval;nen;nq svaix asabovyx (pa]ty ci pis;men;nika) intar]sa=. 
 Z drugoga boku — fakt tvorhas;ci, qkaq imknecca da 
vyra']n;nq j farmavan;nq dyqlektyhna-matar^qlistyhnaga 
s;vetapaglqdu j da stvar]n;nq kul;turna-mastackix kawto=nas;cq= na 
padstave apanavan;nq narodnaj tvorhas;ci, dasqgnen;nq= mastactva 
minulaga j kankr]tnaga vyvuh]n;nq suhasnas;ci, vyq=lqe sabo[ 
t]nd]ncy[ a'y=lenstva. G]taq plyn;, wto vyqvilasq = arganizavan;ni 
zgurtavan;nq “ +zvywwa” , vyra'ae dumku ab tym, wto belaruskamu 
praletaryqtu j sqlqnstvu patr]bna mastactva nq menw, qk qkoj-by 
tam ni bylo bur'uazii>.346 Nqma hago j kazac;, wto g]tae 
apazycyjnae s;c;verd'an;ne bylo skiravanae suprac; tyx sila=, wto 
staqli za plqhyma <burapenca=> — suprac; samyx bal;waviko=.  
 Wosty t]zis zaq=lq=, wto <mastactva pavinna byc; 
uzvywwam>. G]taq id]q =zvyw]nstva praxodzic; praz use nastupnyq 
t]zisy| <Nq ody j gimny skladac; pra =zvywwa, tvaryc; uzvywwa 
=lasnymi silami> — g]tki asno=ny l`zung stavili perad saboj tut 
uzvyw]ncy.  
 Vos;my t]zis s;c;vqrd'a=, wto <maghymas;c; utvar]n;nq 
=zvywwa belaruskaj mastackaj litaratury mys;licca ceraz| 
a)kul;turu belaruskae movy\ b)'yc;c`vu[ symboliku mastackaga 
tvora\ v)qgo kanc]ntracyjnu[ vobraznas;c;\ g)dynamihnas;c; 
kampazycyi\ d)belarusku[ 'anravas;c;\ e)adzinstva tvorha-mastackae 

                                                                         
346 T]zisy da pytan;nq ab utvar]n;ni “<+zvywwa“>. <Uzvywwa>, 1927, №1, 
s.169. 
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id]i\ ')raznastajnas;c; farmal;nyx r]al;nas;cq=\347 z) akvityzm, qk 
tu[ imklivas;c;, qko[ prasqkaecca mastacki tvor u svaim id]qle j 
praz g]tae a'y=lqe patrahanu[ na zmagan;ne z prygn`tam panu[hyx 
klqsa= i nacyj ]n]rgi[ praco=naga l[du na tvorhas;c; vqlikaga j 
prygo'aga 'yc;cq>.348 
 Dzqvqty t]zis svaim zakl[hnym l`zungam zaklika= da 
stvar]n;nq belaruskae litaratury qk uzvywwa, <qkoe =gledzqc; vqki j 
narody>. G]tak novae zgurtavan;ne pracqgvala j raz;vivala id][ 
novaga adrad']n;nq, vyznahanu[ kalis; Maksimam Bagdanoviham i 
padxoplenu[ Qnkam Kupalam. 
 Bylo-b nedakladnym razglqdac; <Uzvywwa> qk z;qvu 
xarakt]rnu[ vyluhna belaruskaj litaratury. U hase N}P^u padobnyq 
plyni pa=stavali pa =sim Saveckim Sa[ze i = rasejskaj i = 
nerasejskix litaraturax. U'o prygadvalasq zgurtavan;ne <Vaplit]> na 
+kraine. U rasejskaj litaratury bylo blizkae da <+zvywwa> pavodle 
svaix m]ta= i duxu zgurtavan;ne <Pereval>. Admyslovaq <D]klqracyq> 
<Perevala>, apublikavanaq = 1927 godze, farmulqvala tu[ samu[ 
id][ <=zvyw]n;nq>, abo pragr]su, i s;c;vqrd'ala toj samy supraci= 
standartyzacyi j prymityvizmu aficyjnae <masavae> litaratury.349 
Ale <D]klqracyq> <Perevala> ne magla =plyvac; na <T]zisy> 
<+zvywwa>, bo qna z;qvilasq pas;lej\ abodva dakum]nty vyra'a[c; 
tol;ki padobnu[ r]akcy[ suprac; aficyjnaga stanoviwha = dahynen;ni 
da litaratury — r]akcy[, vyklikanu[ padobnymi abstavinami. Pra 
blizin[ dvux litaraturnyx zgurtavan;nq= s;vethyc; i toj fakt, wto 
pas;lq adzin z pa]ta= <Perevala>, }duard Bagrycki, peraklada= 
verwy =zvyw]nca= Dubo=ki j Puwhy. 

                                                                         
347 <Farmal;nyq r]al;nas;ci>, pavodle Babar]ki, <adraz;nq[cca ad 
matar^ql;naga paradku r]al;nas;cq= tym, wto moguc; 'yc; i raz;vivacca 
tol;ki = s;vedamas;ci halaveka, u toj has qk r]al;nas;c; matar^ql;naq mo'a 
byc; abo 'yc; i raz;vivacca pa-za me'ami s;vedamas;ci halaveka j nezale'na 
ad qe>. (Adam Babar]ka. Aktyvizm tvorhas;ci Ul.Dubo=ki. <Uzvywwa>, 1928, 
№2, s.118). Saveckaq krytyka j c]nzura =va'ala bal;wyn[ <farmal;nyx 
r]al;nas;cq=> (asabliva mitalqgihnyq j r]l igijnyq, qk duxi j da g]taga 
padobnae) za <mistycyzm> i zabaranqla ='yvac; ix navat u pa]zii. Punkt pra  
<raznastajnas;c; farmal;nyx r]al;nas;cq= me= na m]ce suprac;sta=len;ne 
g]taj t]nd]ncyi. 
348 T]zisy da pytan;nq ab utvar]n;ni “<+zvywwa“>,  s.169-170.  
Akvityzm — n]alqgizm, stvorany Babar]kam, qki aznahae, wto ]n]rgiq narodu, 
u'ytaq = nacyqnal;nym zmagan;ni, music; apra=dacca — <akvitavacca> 
tvorhas;c[. 
349Deklarac¿q vseso[znogo ob̂ ed¿nen¿q rabohe-krest;qnsk¿x p¿satelej 
<Pereval>. <Krasnaq Nov;>, Moskva, fevral; 1927, №2, s.233. 
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 Belaruskiq saveckiq litaraturnyq hasapisy <Maladnqk> i 
<Polymq>, a taksama gaz]ty adrazu bajkatavali pis;men;nika= 
<Uzvywwa>. Vynqtkam by= adzin <Hyrvony Sejbit> — litaraturny 
dadatak da sqlqnskae gaz]ty <Belaruskaq v`ska>. Adnak tut ne bylo 
wmat polq da raz;vic;cq z pryhyny abme'avanaga kola hytaho=, a 
taksama z pryhyny maloga pameru j r]dkaga vyxadu dadatku. 
Nar]wce starwynq Saveta Narodnyx Kamisara= BSSR vydzeli= 
nevqliku[ subsydy[ sa svajgo sobskaga fondu, i zgurtavan;ne 
zasnavala svoj <ta=sty> hasapis <Uzvywwa>, perwy numar qkoga 
vyjwa= u studzeni 1927 godu. Z pryhyny abme'avanyx r]sursa= 
r]daktary pracavali bqz platy, i na pracqgu =sqgo perwaga godu 
sqbry zgurtavan;nq nq brali ganararu za svae tvory, z;mewhanyq = 
hasapise. Ale kol;kas;c; padpiwhyka= uzrastala tak wparka, wto 
tyra' <Uzvywwa> ne=zabave peravysi= tyra'y ranej zasnavanyx 
<Maladnqka> j <Polymq>. <Uzvywwa> atrymala finansavu[ 
nezale'nas;c;, wto s;vethyla pra zacika=lenas;c; hasapisam, 
vydavanym vol;naj ad partyjnyx suvqzq= arganizacyqj, nezale'naj i 
navat apazycyjnaj da aficyjnae palityki. 
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Hastka VII  
 

Paglyblen;ne apazycyjnas;ci  
1927 

 
 

 Pry samym kancy 1926 godu j na pahatku 1927 z;qvilisq 
perwyq adznaki novaj r]akcyjnaj t]nd]ncyi da abme'avan;nq 
belaruskaga nacyqnal;naga raz;vic;cq = BSSR. Zrazumela, tady 
adznaki g]tyq ne byli takiq vidavohnyq, qk qny vyda[cca cqper, 
r]trasp]kty=na\ rapto=ny razgrom <Gramady> = Zaxodnqj Belarusi 
pol;skimi =ladami = studzeni 1927 godu rabi= tady kudy bol;wae 
=ra'an;ne. Pravakacyjnaq j zdradnickaq rolq bal;waviko= u g]tym 
razgrome taksama ne byla adrazu vidavohnaj. Adno tol;ki bylo qsna 
='o tady| g]taq tragedyq aznahala kanec usix nadzeq= na 
nacyqnal;ny rux u Zaxodnqj Belarusi. 
 Praqvy t]nd]ncyi da abme'avan;nq nacyqnal;naga raz;vic;cq = 
BSSR vyqvilisq ='o = 1926 godze, kali = r]zal[cyi X z;ezdu KP(b)B 
addavalasq peravaga ]kanamihnamu raz;vic;c[ perad raz;vic;c`m 
nacyqnal;nae kul;tury\ u galine ]kanamihnaj r]zal[cyq zaklikala da 
<najcqs;nejwaga supraco=nictva j kaardynacyi c]laga SSSR>.350 U 
r]zal[cyi asablivaq =vaga byla skiravanaq na <peraxod nacyqnal-
d]makratyhnyx ]lem]nta= int]ligencyi na pazycyi agr]sy=naga 
belaruskaga nacyqnalizmu>.351 G]tae s;c;verd'an;ne ne adl[stro=vala 
niqkae zapra=dnae z;meny = <agr]sy=nas;ci> belaruskaj apazycyi\ qno 
prosta pakazvala na z;menu xaraktaru dahynen;nq bal;waviko=, qkiq 
cqper sami peraxodzili na tyq agr]sy=nyq pazycyi. Ixny nastup na 
nacyqnal;nae raz;vic;c`, pad prykryc;c̀ m nastupu na <belaruski 
nacyqnalizm>, razgortva=sq pamalu na pracqgu 1927-1928 gado= i 
razgarnu=sq na =s[ moc tol;ki = 1929-1930 gadox. 
                                                                         
350 Nacyqnal;nae pytan;ne, s.323-325, 327. 
351 Tamsama, s.328. 
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 Perwym ab^ektam novaga nastupu by= t]atar, qki bal;waviki 
=va'ali za <najmagutnejwu[ zbro[ =z;dzeqn;nq na masy>. Qny ne 
wkadavali growaj na raz;vic;c̀  t]atru, zrazumela, u pa'adanym dlq 
ix kirunku. U hase zimovaga s]zonu 1926-1927 gado= raptam byli 
z;nqtyq sa sc]ny Kupalavy <Tut]jwyq>, qgony peraklad "ula=skaga 
<}ras i Psyxa>, }=rypidavy <Bakxanki> j perwy tvor maladoga 
=zvyw]nskaga dramaturga Vasilq Wawaleviha <Aprametnaq>, hago 
das[l; ne zdaralasq nikoli. Bal;wynq g]tyx p^esa= stavilasq Drugim 
Belaruskim Dzqr'a=nym T]atram, wto paha= sva[ dzejnas;c; u 1926 
godze. Arganizavany na baze belaruskae t]atral;nae studyi, wto 
praxodzila kurs sc]nihnae t]oryi j praktyki pad prat]kcyqj 
Masko=skaga Mastackaga T]atra, BDT-2 u t]atral;nym mastactve 
adpavqda= <Uzvywwu> = litaratury. Z;nqtyq p^esy pakazva[c;, wto 
nastup by= skiravany nq tol;ki suprac; vyqva= apazycyi j 
<nacyqnalizmu>, ale j suprac; mastackix tvora=, wto ne pryznahalisq 
dlq <=z;dzeqn;nq na masy> = pa'adanym kirunku. Prykladam, 
}=rypidavyq p^esy niqk nel;ga bylo padazravac; u 
<kontrr]val[cyjnyx t]nd]ncyqx>.  
 Varty =vagi toj fakt, wto sqrod z;nqtyx p^esa= apynulasq 
Wawalevihava <Aprametnaq>. Wawalevih dramatyzava= asno=nu[ id][ 
<+zvywwa> — id][ nacyqnal;naga pragr]su, uzvyw]n;nq nacyqnal;naga 
duxu, vyzvalenaga z <aprametnae> d]nacyqnalizacyi. U p^ese g]ty 
nacyqnal;ny dux peramagae intrygi zloga hara=nika +sxodu z 
dapamogaj <Hornae Lqlei> Zaxadu,352 qkaq spryqe narodu. Zrazumela, 
usq kanc]pcyq p^esy j bliskuhaq alegaryzacyq qe (bal;waviki 
za=s`dy stavilisq da alegoryi asabliva padazrona) ne magla byc; 
prynqtaq bal;wavikami. Xoc; vysoku[ mastacku[ vartas;c; p^esy 
pryznavali navat najbol;w varo'yq krytyki,353 <Aprametnu[> 
atakavali qk <ps]=da-kazku, peragru'anu[ alegoryqj i symbolikaj>, 
po=nu[ <symbalq= nacyqnalistyhnae int]ligencyi> i <dvuxznahnyx 
id]q=>.354 P]=nyq paasobnyq mam]nty = p^ese taksama vyklikali 
abur]n;ne kamunista=, qk prykladam, alegaryzacyq d]nacyqnalizacyi 
(g]ta znahyc;, rusyfikacyi) u vobraze <asabahan;nq>. P^esa byla 
perwym uzvyw]nskim tvoram, wto sta=sq axvqra[ bal;wavickae 

                                                                         
352 <Hornaq Lqleq> — nazo= partyi, wto = hase am]rykanskae gramadzqnskae 
vajny zmagalasq za ro=nas;c; rasa= i nacyq=. Qna prygadvalasq = papulqrnaj 
tym hasam adn]j saveckaj apoves;ci dlq dzqcej. 
353 Gl., prykladam, V.Vol;ski. Suhasnyq prablemy belaruskaj saveckaj 
dramaturgii. <Polymq R]val[cyi>, Mensk, 1933, №6, s.126. 
354 Tamsama. Gl. taksama| A.Nekraw]vih. Drugi Belaruski Dzqr'a=ny T]atar. 
<Polymq R]val[cyi>, 1934, №5, s.139-141. 
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c]nzury| qna byla z;nqtaq pas;lq tr]cqga pakazu j nikoli ne 
drukavalasq. 
 Hasapis <Uzvywwa> paha= vyxodzic; qkraz na pahatku g]tae 
novae aficyjnae r]akcyjnae linii. U perwyx hatyrox numarox qgo 
z;qvilasq apoves;c; Z;mitraka Bqduli <Salavej> (s;ne'an; 1926 — 
verasen; 1927),355 u qkoj vyq=lqlasq perwaq r]akcyq <+zvywwa> na 
novu[ t]nd]ncy[. Tutaka Bqdulq vykarysta= gistaryhny s[']t z 
haso= prygonu dlq <peraapranan;nq> suhasnyx qmu padzeq=| u ]pizodax 
z gistoryi prygonnaga t]atra <peraapranalasq> z;mena dahynen;nq 
bal;waviko= da belaruskaga t]atra mastactva j nacyqnal;naga 
raz;vic;cq naagul. Uzvyw]nski krytyk Adam Babar]ka adznaha= g]tae 
<peraapranan;ne> = svà j r]c]n;zii na <Sala=q>, as;cqro'na nazva=wy 
qgony gistaryhny asp]kt da nekatoraj stupeni <d]karaty=nym>.356 
Krytyk z varo'aga maladnqko=skaga lqgeru nazva= apoves;c; ne 
a=t]ntyhna gistaryhnaj i zaqvi=, wto a=tar ne prykla= niqkaga 
namagan;nq zrabic; qe takoj.357 
 Bqdulq pawyry= m]tad <gistaryhnaga peraapranan;nq> 
=luh]n;nem partr]ta= svaix suhas;nika= pad vyglqdam gistaryhnyx 
asoba= (qk u roman á clef — <ramane z kl[hom>). Tak, u prygonnym 
panu Vawamirskim hytah l`gka paznava= Krynickaga, tagahasnaga 
perwaga sakratara CK KP(b)B\ u katalickim s;vqtaru Kurahkovihu — 
praf]sara Piqtuxoviha, adnago z najbol;w vydatnyx i 
apartunistyhnyx marksysckix navuko=ca=\ u kupcu Vol;skim — 
maladnqko=skaga pa]tu Anatolq Vol;naga, qki namaga=sq pralez;ci = 
kola <prydvornyx> pan]girysta= i odapisca=\ u wlqxcicu Zaviwu — 
Ignata Wypilu, r]daktara aficy`zu <Saveckaq Belarus;> i g.d. Qk u 
'yc;cqpisnyx faktax, tak i fizyhnym ablihhy g]tyq <partr]ty> byli 
namalqvanyq vel;mi akuratna j navohna\ qny dapamagali hytahu 
zrazumec; apoves;c; <gistaryhna>. 
 Po=ny analiz <Sala=q> by=-by tut vel;mi dar]hy, ale `n 
vyjwa=-by zada=gim i zaskladanym dlq g]taj pracy. Bqdulq apisvae, 
qk prygon;nik pan Vawamirski, spaloxany praqvami buntu = svaim 
t]atry, pastana=lqe zahynic; qgo dy zanqcca bol;w bqs;pehnaj 
pracaj — gado=lqj konej\ g]tak adl[stro=vae Bqdulq novu[ 
t]nd]ncy[ = dahynen;ni da belaruskaga nacyqnal;naga raz;vic;cq = 

                                                                         
355 Z;mitrok Bqdulq. Salavej. <Uzvywwa>, Mensk, 1927, №1, s.3-24\ №2, 
s.26-49\ №3, s.34-54\ №4, s.38-58. Asobnae vydan;ne| Mensk, 1928. 
356A.Babar]ka. Pra Bqdulevu apoves;c; <Salavej>. <Uzvywwa>, 1929, №2, 
s.95-97. 
357Todar Glybocki. Pad wyl;daj praletarskaj litaratury. <Polymq>, 1927, 
№4, s.219\ qgo-'| Litaraturnae balota. <Polymq>, 1928, №1, s.187-188. 



 193

BSSR. Id]q apoves;ci vykazvaecca slovami galo=naga geroq Symona — 

Sala=q| <Ne xahu byc; panskim sala=`m>. U sva`j r]c]n;zii Babar]ka 
skankr]tyzava= g]tu[ id][| <pryznah]n;ne mastactva byc; zbroqj u 
zmagan;ni z panu[haj klqsaj, a ne zaba=kaj dlq apownqe>.358 Hytahy 
=sprymali <Sala=q> qk vostry apazycyjny vypad a=tara j zaklik da 
apazycyi suprac; nastupu <panu[hae klqsy> na svabodu j 
nezale'nas;c; mastactva. Tvor nikoli nq by= dobra praanalizavany ci 
<vykryty> na staronkax saveckaga druku, bo saveckaj erarxii bylo 
nqvygadna prycqgvac; uvagu gramadztva da vypada= suprac; qe, a 
taksama da Bqdulevyx m]tada= <peraapranan;nq> dy ixnyx vynika=. 
 Blizu adnahasna  z apoves;c[ Bqduli <Salavej> u hasapise 
<+zvywwa> paha= drukavacca drugi vqliki prazaihny tvor — raman u 
hatyrox hastkax Kuz;my Hornaga <Sqstra>.359 U ramane by= 
vykarystany m]tad <naturagrafii>, ale ='o ne pry zamal`=cy 
admo=nyx z;qva= tagahasnaga 'yc;cq, qk u apoves;ci Salavej, a = 
stano=hym pakaze samoga 'yvoga <=zvyw]nskaga> asqrodz;dzq dy = 
psyxalqgihnaj i id]qlqgihnaj  xaraktarystycy sqbro= <Uzvywwa>. 
<Sqstra> — g]ta psyxalqgihnae das;ledavan;ne\ qgony apazycyjny 
]lem]nt lq'yc; u pryxavanym kantras;ce mi' 'yc;c`m <uzvyw]nca=> 
i 'yc;c`m suhasnyx hyno=nika=. Horny paz;bqgae blizu =six 
napaminka= suhasnaga 'yc;cq nastol;ki wyraka, wto perwyq saveckiq 
krytyki dumali, byccam pis;men;nik naagul ignarue qgo| <Raman 
z;q=lqecca qk-by “ niqkaga”  hasu. U im adzin-dva razy =pamina[cca 
“ bal;waviki” , “ r]val[cyq” , “ mqsckom” (hygunahnika=). Pa-za g]tym 
my nihoga nq znojdzem u ramane, wto z;vqzvala-b qgo z saveckaj 
r]haisnas;c[. A=tar zla=hy=sq tak g]rm]tyhna zapqhatac; svaix 
geroq= u sva`j pis;men;nickaj lqbaratoryi, wto suvqz; ix z usim 
najbol;w vydatnym i najbol;w xarakt]rnym dlq saveckaj r]haisnas;ci 
amal; nq calkam abarvalasq>.360 Dalej u tym-'a aglqdze pas;lq 
bol;w uva'livaga analizu krytyk vymuwany pryznac;, wto saveckaq 
r]haisnas;c; adl[stravanaq = ramane nq vonkava, a znutry, z 
psyxalqgihnaga boku\ ale <ad saveckaga bqr]cca tol;ki admo=nae, 
zusim nexarakt]rnae,  adnak qno abagul;nqecca i z;q=lqeca ab^ektam 
ironii>.361  

                                                                         
358 A.Babar]ka. Pra Bqdulevu apoves;c; <Salavej>, s.97. 
359 Kuz;ma Horny. Sqstra. <Uzvywwa>, 1927, №2, s.5-23\ №3, s.6- 
30\ №4, s.7-29\\ №5, s.61, 89, №6, s.3-49\ 1928, №1, s.80-97\ №2, 
s.50-64\ №3, s.64-75\ №4\ s.74-91. 
360Q.Limano=ski. Uvaga da mastackaj sp]cyfiki. <Polymq R]val[cyi>, 1933, 
№5, s.129. 
361 Tamsama, s.135. 
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 C]ntral;ny vobraz ramana Kuz;my Hornaga — <sqstra> Manq 
Irmalovih, qkaq xoc; i r]dka paq=lqecca, z;vqzvae raman qk 
kampazycyjna, tak i id]`va. U g]tym vobraze =vasoblenaq asno=naq 
id]q <a'y=lenstva> — id]q 'yc;cq-ruxu. Pa xaraktarystycy adnago z 
p]rsana'a= ramana Manq <sama pa sabe l[bic; dzejnihac;...  I qwh] — 
qna l[bic; 'yc;... L[bic; dzen;, l[bic; noh... I vedaew, wto 
znahyc; l[bic; dzen;, noh... Samy prac]s, samae isnavan;ne| bahyc; 
beg i z;menu tak, qk qno `s;c; i zdagadvaecca, wto za im glybicca 
dalej!> Ulasna ka'uhy, g]taq <sqstra>, qkaq aktyvizue duxo=nae 
'yc;c` galo=nyx geroq= ramana, p]rsanifikue samo 'yc;c` — <sestra 
moq '¿zn;>, pa slovax Barysa Pastarnaka. G]ty vyraz vel;mi 
padaba=sq Kuz;me Hornamu i akaza= uply= na vobraznae afarmlen;ne 
samoj id]jnaj asnovy ramana.  
 Vakol vobraza <sqstry> grupu[cca astatniq galo=nyq geroi 
ramana, s;pisanyq z 'yvyx pradsta=niko= <uzvyw]nskaga asqrodz;dzq>| 
stryehny brat Mani, Kazimir Irmalovih, — a=tar ramana\362 Vacq 
Branislavec — Uladzimer Dubo=ka\ cyrul;nik Abram Vatason — 
uplyvovy belaruski nacyqnal-kamunist Ales; Adamovih, qki spryq= 
legalizacyi <+zvywwa>.  
 Kazimir Irmalovih — c;v`rdy, ale zamknuty = sabe apazyqner, 
qki <ne sprahaecca ab gramadzkix spravax, ale j ne zgad'aecca sa 
svaimi apan]ntami>.363 Inwyq galo=nyq geroi padobnyq da qgo, za 
vykl[h]n;nem Branisla=ca, qki, maghyma, — samaq 'yvaq figura 
ramana. ~n zdol;ny da akty=naga adma=len;nq j po=ny 'adan;nq 
z;mqnic; s;vet. ~n naradzi=sq apazycyqneram,  m]ta qkoga, qk i = 
samoga  Dubo=ki, — pragr]s, <vyw]j>, da  qgonyx id]qla=, a ne = 
kirunku navqzanaj aficyjnaj linii.  <Qk-by wto zvala qgo| ty vehna 
idzi. I 'adaj tol;ki adnago, kab bylo tabe kudy vehna is;ci. I kali 
ty vernewsq nazad, pamqtaj, wto ty by= u'o tut. Bo kali zabudzew 
— tady pojdzew nazad i nazad>.364 Toj samy savecki krytyk pravil;na 
adznahy=, wto <`n admo=na stavicca da saveckaga ladu, xoc; g]ta 
a=taram vyrazna nq vykazana>.365 
 U perwyx numarox <Uzvywwa> z;qvilasq wmat baek i inwyx 
satyryhnyx tvora= Kandrata Krapivy, nadzvyhaj vostraga satyryka, 
qki vyxodzi= na adno z; perwyx mesca= sqrod <uzvyw]nca=>. U bajkax 
                                                                         
362 A=tabiqgrafihnas;c; adznahae j savecki krytyk| <Galado=ka = gady 
stud]nctva, praca na pagruzcy vagona= vel;mi nagadva[c; ]pizody z; biqgrafii 
samoga a=tara>. (Q.Limano=ski. Uvaga da mastackaj sp]cyfiki, s. 130). 
363 Tamsama. 
364 Tamsama, s.132. 
365 Tamsama, s.130. 
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<Ganarysty pars[k> i <Saromlivy>366 Krapiva atakava= 
netalerantnas;c; u dahynen;ni da =sqkae krytyki, xarakt]rnu[ 
tatalitarnamu bal;wavickamu ladu. U <Saromlivym> `n pryra=no=va= 
saveckae gramadztva da axvqry <saramotnae> xvaroby, wto ='o 
pahynae gnis;ci dy raskladacca, bo nq xoha pryznacca da svae 
xvaroby. Tr]cqq bajka Krapivy — <Sava, as`l dy sonca>367 — asabliv a 
kus;livaq. U `j adnaznahna pakazvaecca bal;wavizm u vobraze savy, 
qkaq, vykarysto=va[hy cemru nahy dlq palqvan;nq na ptuwak, sama 
tam drala ix, sama-' i galasila, ale ne magla razbojnihac; udzen;, 
pry sonehnym s;vqtle. As`l (belaruski nacyqnal-kamunizm) staranna, 
ale nq=dol;na imknecca zaslanic; g]tae sonehnae s;vqtlo svajmi 
vuwyma, kab umaghymic; save ejnu[ pracu i =dzen;. Krapiva namalqva= 
asla vel;mi dakladnym i 'yvym partr]tam id]qlqgihnaga pravadyra 
nacyqnal-kamunista= Z;micera "ylunoviha (Ciwki Gartnaga). Bajka 
<As`l, sava dy sonca> napisanaq nezvyhajna s;mela, g]ta adzin z 
najvastr]jwyx apazycyjnyx vypada= nq tol;ki = Krapivy, ale = 
uzvyw]nca= naagul. Cikava, wto kali qna byla =luhanaq = zbornik 
Krapivy <Vybranyq bajki>, vydanyq pas;lq perwae xvali pagromu 
suprac; <belaruskae nacyqnal-d]makratyhnae kontrr]val[cyi>, a=tar 
by= zmuwany <zastraxavac;> qe, dada=wy kanco=ku, dze satyra 
peraadraso=valasq kapitalizmu j fawyzmu|  
 
 Vos; g]tu pra=du edkix slo= 
 Pra cen; vuw]j da=gix 
 Dy plqmy kipc[ro= nqhystyx 
 Nqsu, aburany na zdradnika=-aslo=, 
 Na sacyql-fawystyx. 368  
 
 Ko'ny tvor Krapivy bi= pa nejkaj asablivas;ci saveckae 
syst]my. U bajcy <Hort>369 edka vys;mejvalasq saveckaq boqz;  
uq=nyx <nebqs;peka=>\ u bajcy <Samanadzejny kon;>370 —— 
samanadzejnae samaxval;stva bal;waviko=\ u bajcy <Figa na 
talercy>371 — ixnaq palityka fal;wyvyx i pustyx abqcnak\ u bajcy 

                                                                         
366 <Uzvywwa>, 1927, №1, s.67. 
367 Tamsama, s.70. 
368 Kandrat Krapiva. Vybranyq bajki. Mensk, 1932, s.6. G]taq strafa 
vynesena i qk ]pigraf da =s`j perwaj hastki zbornika. 
369 <Uzvywwa>, 1927, №3, s.101. 
370 Tamsama, s.102. 
371 <Uzvywwa>, 1927, №4, s.86. 
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<Gramafon (Z S.Pylyp]nka. Peraklad z ukrainskaj movy)>372 — 
tatalitarnaq =nifikacyq, p]=naga rodu <gramafanizacyq> gramadzkae 
dumki\ u bajcy <D]kr]t>373 — tupas;c; bqss]nsavaga masavaga t]roru|  
 
 Dy = c]ntry (hu= mo?) vydali d]kr]t, 
 Kab spakladac; usix byko=,  
 Qkim minula dzesqc; god... 
 Ne raz;bqrucca, zlovqc; — hyk, 
 Tady j davodz;, wto ty nq byk.  
 
G]ta by= dobra skiravany apazycyjny abstr]l, i xoc; ab^ekty qgo 
moguc; hasami zdavacca para=nal;na malava'nymi, `n pakryva= c]ly 
front. 
 Paq=len;ne svajgo =lasnaga litaraturnaga organa dazvolila 
<+zvywwu> perajs;ci ad malyx, perava'na liryhnyx forma=, da novyx 
prazaihnyx 'anra= (raman, apoves;c;, satyra) — vqlikix palotna=, 
qkiq  spryqli raz;vic;c[ novyx m]tada= litaraturnaj apazycyi. Adnak 
najbol;w uplyvala <+zvywwa> svà j liryhnaj pa]ziqj, asabliva 
liryhnaj pa]ziqj svaix dvux vqlikix pa]ta= Uladzimera Dubo=ki i Qz]pa 
Puwhy. Pad sqr]dzinu leta 1927 godu ixnyq tvory, hastkova 
z;mewhanyq = perwyx numarox <Uzvywwa>, vyjwli asobnymi 
zbornikami, razam z ranejwymi tvorami, nekatoryq z; qkix qwh] datul; 
ne drukavalisq. G]tyq zborniki — <Nalq>374 Dubo=ki j <Dni vqsny>375 
Puwhy —  perada[c; kvint]s]ncy[ ran;nqga duxu <+zvywwa>, uluhna z; 
qgonym apazycyjnym duxam, i tamu zaslugo=va[c; na asablivu[ =vagu. 
 <Nalq>, qkoj davqlosq byc; apownim Dubo=kavym zbornikam, 
wto z;qvi=sq = druku, qk i qgony perwy zbornik <Stroma>, ne magla 
byc; vydadzenaq = BSSR. Belaruskae Dzqr'a=nae Vydavectva = 
Mensku adkinula zbornik qk zusim nemaghymy i z palityhnaga i z; 
id]qlqgihnaga gledziwha. A=taru =dalosq prystroic; qgo = C]ntral;nae 
Vydavectva Naroda= SSSR u Maskve — ustanovu, davoli bednu[ j 
nepradukty=nu[, qkaq mala aryentavalasq = belaruskaj move j 
palitycy. Vydan;ne vyjwla t]xnihna prymity=nae j ladna spoz;nenae 
— tvory, z;mewhanyq = <Nali>, abyma[c; has ad voseni 1925 godu da 
krasavika 1926, perad kanhal;nym sfarmavan;nem <Uzvywwa>, a t]my 
<Nali> pracqgva[c; prablematyku <Trys;cq> j <Credo>.  
                                                                         
372 <Uzvywwa>, 1927, №6, s.110. 
373 <Uzvywwa>, 1928, №3(9), s.110. 
374 Uladzimer Dubo=ka. Nalq. Maskva. 1927. Nalq — imq galo=nae geraini 
zagalo=nae pa]my zbornika. 
375 Qz]p Puwha. Dni vqsny. Mensk, 1927. 
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 U <Nali> Dubo=ka atakue samy id]ql kamunistyhnae buduhyni, 
qki sa svaim naciskam na industryql;ny j t]xnihny pragr]s ne pakidae, 
na qgonu[ dumku, mesca dlq mastactva, kul;tury ci hysta l[dzkix 
vartas;cq=. U verwy <My =se = bol;was;ci ran]ty>376 Dubo=ka 
iranihna prarakue, wto zakrasue = Kamune S;vetu pes;nq x]mii 
katalityhnaj, tak wto nawy krozy, nawa xvaravitas;c; buduc; ne 
ra=nq z; qkim cyanamidam. Dubo=ka stavic; pad pytan;ne toe whas;ce, 
wto mae prynes;ci g]ty t]xnalqgihny pragr]s| G]nym rytmam, g]nym 
sugalos;sqm ci zajzdros;cic; nam, ci pamalicca? Za g]tym adrazu jdze 
edkaq ac]na kamunistyhnae syst]my, wto ='o davqla halaveka da 
'yv`l;naga stanu j pazbavila qgo l[dzkix vartas;cq=, mastactva j 
kul;tury| U infuzornaj plava[hy zlos;ci, l[dzi duwy lo'ac; na 
palicy, i tamu stol;ki pesen;, sumnyx i whas;livyx, my cqper nq 
huem, bo nq mo'am... 
 Zagalo=naq pa]ma <Nalq> prys;vehanaq nacyqnal;naj 
prableme, qkaq vyra'ala id]ql`gi[, po=nas;c[ adroznu[ ad 
kamunistyhnaj. Qk i ranej, Dubo=ka raz;vqzvae g]tu[ prablemu = duxu 
=kl[h]n;nq nacyqnal;naga = sus;vetnae. U <Nali> pa]ta pryznae sqbe 
apatrydam i navat kasmapalitam (maghyma, <univ]rsalistam> bylo-b 
dakladnej), gatovaga l[bic; uves; s;vet. G]taq id]ql`giq — 
suprac;leglaq bal;wavickaj palitycy int]rnacyqnalizmu, wto 
gruntuecca na dyktatury praletaryqtu j zakrytyx granicax, 
palitycy, qkaq ='o vyrazna akr]s;lilasq. 
  
 Ska'y im, Nalq, l[baq maq,  
 wto q bqz bac;ka=whyny gadava=sq. 
 Sus;vet gato= pacalavac;, abnqc;, 
 kab ne rabi= `n katavasij. 
 Nad pracaj kab prymusu ne bylo,  
 kab 'y= praco=ny tam, dze vokam kine| 
 na uz;bqr]''a akiqnu ad balot 
 iwo= z krainy u krainu. 
 
 G]taq l[bo= da halavectva pakazvaecca qk fundam]ntal;naq 
rysa belaruskaga xaraktaru. U Sibiry z mangolam belarus 'yve, qk 
brat, i = move roz;nica nq wkodzic;, — ka'a Nalq\ qna z;biraecca 
paexac; tudy, up]=nenaq, wto i tam kavalak Belarusi. Dubo=ka= 
kasmapalityzm, abo =niv]rsalizm, neadluhny ad glybokaga 
nacyqnalizmu.  
 

                                                                         
376 Uladzimer Dubo=ka. Nalq, s.34.  
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 Ska'y ty, Nalq, belarusam tam,  
 wto q bqz bac;ka=whyny j zastanusq. 
 Pakul; duwu = pes;nqx ne razdam, — 
 nq kinu tol;ki Belarusi. 
 
Zapra=dy, Dubo=ka= nacyqnalizm — hastka qgonaga sus;vetnaga id]qlu. 
U kancy pa]my `n vykazvae palku[ nadze[, wto nqro=nas;c; nacyq=, 
qkaq vqdze da antaganizmu, budze z;niwhana|  
 
 Kab tol;ki xuth]j 
       zrujnavac; 
    toj padzel — 

 dzqr'a=ny 
  i 
   nedzqr'a=ny. 
 
  
 Tady 
     wavinista= 
    nq budze 
     nidze 
 i kry=dy 
         zagoqcca 
   rany. 
 
 Apraha pa]my <Nalq>, u tym samym zborniku Dubo=ki 
=perwyn[ byla vydrukavanaq j drugaq, 'anram analqgihnaq pa]ma 
<Plah naval;nicy>, prys;vehanaq vqdomaj id]i <=sebelaruskaga 
pa=stan;nq>, qkaq na mam]nt vyxadu zbornika ='o stracila sva[ 
aktual;nas;c;. Id]q g]taq hastkova zakranalasq i = pa]me <Nalq>, ale 
<Plah naval;nicy>, napisany padhas najvyw]jwaga =zdymu 
nacyqnal;na-r]val[cyjnaga ruxu = Zaxodnqj Belarusi (18.1.1926), 
prys;vehany sp]cyql;na j vykl[hna `j. U ko'nym radku g]taj, z 
mastackaga boku ci ne najmacnejwaj r]hy Dubo=ki, nadzeq il;s;nicca, 
u zmagan;ni narodzicca dziva. G]ta nadzeq na blizkae <dziva> 
adna=len;nq vol;naj i adzinaj Belarusi va =senarodnym pa=stan;ni, 
g]taj naval;nicy, qkaq =z;viecca dlq pomsty pra=dzivaj, natxnqe pa]tu 
pafasam  <pra=dzivaj pomsty> narodnaj, qkoj po=nicca pa]ma, — 
rasplaty z usimi qgonymi prygnqtal;nikami. Daruem us`, wto = 
stagodz;dzqx krywyla... a podlas;c; vam vawu nac]pim na wy[, kab z 
vami pajwla i = glinu... stol;ki abqcan;nq=, stol;ki podlyx dzeq=, 
wto, kali pa=stanem, — dze tady vas dzenem?... G]ta budze pomsta, 
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g]ta budze Ran;ne. Zakasuem me'y, zgine Rostan;. Kon adzin| ci vy, ci 
my... G]ta my zalihym, g]ta — my uspomnim, kali slovy stanuc; 
agnqvejnaj dzeqj... I za =se za muki i za vocat gorki, i za 
=kry'avan;ne g]tyx i nastupnyx — na uw]s;ci ska'a dux nqzlomny 
gorda| my paznali radas;c;, vy — paznajce smutak. Use g]tyq vypady, 
skiravanyq = adnol;kavaj stupeni i suprac; zaxodne-pol;skix i suprac; 
usxodne-bal;wavickix prygnqtal;nika=, nq tol;ki ne gublqli sva`j 
aktual;nas;ci na mam]nt z;q=len;nq pa]my = druku, ale nabyvali 
novu[ silu pas;lq vyq=lenaj pry rapto=nym razgrome narodnaga ruxu 
pravakacyjnas;ci =six <podlyx abqcan;nq= i dzeq=>. 
 U zborniku Qz]pa Puwhy <Dni vqsny>, qki z;qvi=sq = tym-'a 
hase, qk i Dubo=kava <Nalq>, ne bylo g]tkix adkrytyx vypada= 
suprac; aficyjnae id]ql`gii, i tamu `n by= vydadzeny = Mensku 
Belaruskim Dzqr'a=nym Vydavectvam u davoli raskownym <n]pa=skim> 
afarmlen;ni. Ale j Puwha, qk Dubo=ka, aburaecca duxovym t]roram. 
U verwy <Na s]rcy rana ̀ s;c;>377 `n ka'a| Nqxaj smylic; s;pina, ale 
pawto duwu na cerni ras;pinac;? G]tae pahuc;c̀  nezadavalen;nq j g]ty 
minorny ton pranizvae =s[ knigu. U verwy <Vehna =vehar>378 Puwha 
zaq=lqe, wto `n nq veryc; u ma'or. Asno=naq pryhyna g]tkaga 
nastro[ raskryvaecca = liryhnym cykli <Pes;nq [nactvu>,379 dze 
Puwha prygnehany gorkaj gistaryhnaj dolqj Belarusi| O Belarus;! 
Tva` minulae = marmurax ne zastyla i medz;dz[-bronzaj ne z;vinic;... 
Qno paxovana = glybokiq kurgany... Wtogod tva` spra=lqli 
=kry'avan;ne, wtogod gistoryi prakl`n. Suhasnas;c; uq=lqecca pa]tu 
= g]tkix samyx c`mnyx farbax, ale `n veryc; u s;vetlu[ buduhyn[| 
Tvoj geni, u minulym parugany, da slavy =znimuc; vol;nyq syny. 
Paglqdy Puwhy na minu=whynu, suhasnas;c; i buduhyn[ adrazu 
zaatakavali varo'yq krytyki| Todar Glybocki j Z;micer "ylunovih 
(pad ps]=danimam Qnka Pil;ny) asudzili qgo za nepryznan;ne postupu 
<sacyqlistyhnaga buda=nictva> = Belarusi.380  
 G]ty samy maty=, tol;ki = novaj skiravanas;ci, raz;vivaecca 
= adnym z najmacnejwyx tvora= zbornika <Rabindranatu Tagoru>. 381 
G]ty verw by= napisany dlq admyslovaga vydan;nq <+zvywwa> = gonar 
vedamaga b]ngal;skaga pa]ty, qki me=sq spynicca = Mensku =vosen;  

                                                                         
377 Qz]p Puwha. Dni vqsny, s.44. 
378 Tamsama, s.49-50. 
379 Tamsama, s.10-16. 
380 Todar Glybocki. Pad wyl;daj praletarskaj litaratury, s.223\ Qnka 
Pil;ny. R]c]n;ziq na zbornik <Dni vqsny>. <Polymq>, 1927, №5, s.197. 
381 Qz]p Puwha. Dni vqsny, s.65-66. 
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1926 godu = hase svaix navedzina= u SSSR.382 Puwha c`pla vitae 
daragoga gos;cq, dal`kaga pa v`rstax, a blizkaga pa pes;nqx,  navat 
z;vqrtaecca da qgo qk da <bac;ki>. Verw zakanhvaecca gorkaj 'al;baj|  
 
 Xaceli narod moj hu'yncy z;nqslavic; 
 i s]rca skryvavic; na rany. 
 B]ngalii gordas;c;, B]ngalii slava! 
 O geni naroda= zabranyx! 
 U pes;ni tabe q styxiqj mal[sq 
 i klenhu na dzikim kurgane. 
 Kvetki kryvi paras;li = Belarusi, 
 pa]ta moj l[by, kaxany! 
 
 G]ty zvarot by= perwaj Puwhavaj sprobaj prycqgnuc; uvagu 
nesaveckaga s;vetu da tragihnaga stanoviwha Belarusi — qgonaj perwaj 
sprobaj paslac; s;vetu svajgo rodu sygnal SOS. I "ylunovih-Pil;ny 
aburana <vykryva=> Puwhu, wto `n <...zvarahae =vagu ginduskaga 
pa]ty na toe, wto “ kraski kryvi parasli = Belarusi” | barac;bit za 
nacyqnal;nae vyzvalen;ne svajgo narodu xaj zdagadvaecca ab stane 
Belarusi pad saveckaj uladaj>.383 
 Drugaq grupa verwa= u zborniku <Dni vqsny> =sla=lqe 
zasnavan;ne <+zvywwa>. Adzin z; ix <Vysicca, vysicca arka> (27 
sakavika 1926 godu),384 napisany pas;lq pastanovy zasnavac; 
zgurtavan;ne, vyluhaecca z; inwyx verwa= zbornika svaim badz`rym, 
ma'ornym tonam. Dux moj sqgon;nq nq skovan, — zaq=lqe pa]ta, — 
budze i radas;c; i whas;ce\ vyrastuc; kvetki krasy.  U verwy, 
datavanym 26 travenq 1926 godu, aficyjnaj dataj zasnavan;nq 
<+zvywwa>, Puwha pradbahyc; nq=xil;ny try[mf <Uzvywwa> = 
belaruskaj litaratury j razglqdae qgo qk peramogu belarusa= nad 
svaimi hu'ynskimi prygnqtal;nikami. S]ns verwa zamaskavany 
=luh]n;nem qgo = cykl; <Zaxodnqq Belarus;>.385 
 Pas;lq vyxadu g]tyx zbornika= uletku 1927 godu Dubo=ka j 
Puwha vqli dalej i raz;vivali sva[ apazycyjnu[ lini[ = novyx tvorax, 
vydrukavanyx u vosen;skix numarox <Uzvywwa>. Takim, prykladam, 

                                                                         
382 G]tae admyslovae vydan;ne <+zvywwa> nq vyjwla, bo Tagor tady ne 
naveda= SSSR. 
383 Qnka Pil;ny. R]c]n;ziq na zbornik <Dni vqsny>, s.199. 
384 Qz]p Puwha. Dni vqsny, s.25-26. 
385 Tamsama, s.61. 
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r]zka apazycyjnym by= verw Uladzimera Dubo=ki <Da dzqsqtaga 
Kastryhnika>,386 qk u'o adznahalasq = perwaj hastcy g]taj pracy. 
 U tym samym pqtym numary <+zvywwa> by= z;mewhany j 
pahatak Dubo=kavae pa]my <Krugi>.387 U'o samy nazo= pa]my 
adl[stro=vae Dubo=kavu kanc]pcy[ pragr]su qk ruxu kanc]ntryhnymi, 
wtoraz bol;w wyrokimi krugami, — kanc]pcy[, vyra'anu[ tut u 
vobraze krugo=, qkiq razyxodzqcca pa vadze. Nazo= pa]my taksama 
adl[stro=vae i asno=ny kampazycyjny pryncyp pa]my, pabudavanaj na 
=zor tyx samyx kanc]ntryhnyx, wtoraz bol;w wyrokix krugo=. U 
perwaj palove pa]my g]tyq krugi adkryva[cca pas;lqdo=na adzin za 
adnym i, pas;lq dasqgnen;nq kul;minacyi, u drugoj palove pa]my, 
taksama pas;lqdo=na zamyka[cca = zvarotnym paradku. Ko'ny taki 
<krug> mae sva[ nutranu[ t]mu, asobny rytmihny mal[nak i, u adnym 
vypadku, — sva[ strofiku. 
 Pa]ma prys;vqhaecca <=zvyw]nskamu> krytyku i adnamu z 
najbli']jwyx sqbro= Dubo=ki Adamu Babar]ku.  
 
 Tvorhy wlqx moj nqz;menna adzin| 
 q wuka= dlq sil svaix vyjs;ci. 
 Ty, Adame, mne ka'aw| idzi, 
 z; peralomnaga hasu kab vyjs;ci. 
 Za natxnen;ne tabe prys;vqci= 
 g]ty tvor peraxodny, lamany. 
 U 'yc;ci davqlosq is;ci 
 da qsnot praz; imglu i tumany. 
 Kali s;cis;ne dahasna imgla, 
 ty ska'y| palyxali zarnicy, 
 <¿ rydala molhan¿em glaz 
 daleko zaletevwaq pt¿ca>. 
 
Apowniq radki prys;vqh]n;nq — cytata z; Mikalaq Gumil`va. Dubo=ka 
ne nazva= imeni a=tara, rasstralqnaga j zabaronenaga = Saveckim 
Sa[ze. A c]nzary ne raspaznali cytatu ci ne zrazumeli, wto = g]tyx 
radkox — tragedyq int]lektuala, qki dal`ka <zaletel> u svaix 
imknen;nqx i = toj-'a has vymuwany tol;ki <rydat; molhan¿em glaz> 
perad nemaghymas;c[ r]alizavac; g]tyq imknen;ni, — tragedyq, qku[ 
pera'yvae ko'ny pragr]sy=na i apazycyjna nastroeny tvorca va 
=movax tatalitarnaga r]'ymu. Litaraturnaq gramadzkas;c;, adnak, 
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raswyfravala cytatu (tym bol;w, wto g]tamu dapamagli mova 
aryginalu j typovyq vobrazy rasejskaga akmeizmu) i byla gatovaq 
pahuc; <ma=klivae rydan;ne> pa]ty. 
 Perwy <krug>,  qki adkryvae j zavqrwae pa]mu, vykonvae 
kampazycyjnu[ funkcy[ p]jza'naga abramlen;nq. Pa]ta mal[e 
asen;ni p]jza' saveckix stalihnyx garado=, Maskvy j Mensku, u 
paradyjna-liryhnym plqne. Galo=nym srodkam parodyi tut vystupae 
xarakt]rny bal;wavicki 'argon, wto =ryvaecca = strumen;  
zaduw]=naga liryzmu. Tak, u pa]me na kurorty vyexala leta (qk i 
saveckaq stalihnaq ]lita)\ 'uravy... l[mp]n-krylyq stvar]n;ni\ gusi 
w]ryq... raz;vital;nae pq[c; stalicy\ z; likvidatarskim takim nastroem 
nq mo'a niqk pagadzicca pa]ta j g.d. Vykarystan;ne kaz`nnyx wtampa= 
u apisan;ni pryrodnyx z;qva= padhyrkvae n]gaty=nu[, iranihnu[ 
a=taravu ac]nu standartyzavanaj saveckaj s;vqdomas;ci j typovaga 
saveckaga 'argonu dy nastrojva[c; uva'livaga hytaha suprac;  
<saveckaj r]haisnas;ci>. 
 Drugi <krug> mae formu listavan;nq pa]ty z; nejkaj Nastaj 
Narutavihankaj. R]spand]ntka abmqrko=vae z pa]tam kardynal;nu[ m]tu 
litaratury — stvar]n;ne vobraza <'yvoga halaveka>. Nasta ne 
zadavolenaq tym, wto suhasnym pes;nqm ne stae adn]j malen;kaj 
spravy — halaveka. Qna gavoryc;| Kali hytaew pes;ni vawy =se, 
zdaecca, wto bqz;l[dz;dze u kraine, wto vetry bujnyq pa]ta naw pase 
abo na vys;pe u samoce gine.388 Qwh] menw zadaval;nq[c; Nastu 
nqr]dkiq xadul;nyq vobrazy halaveka, padobnyq na kalqdnu[ <kazu>, 
qkaq gavoryc; toe, wto kryhac; nad vuxam...389 Da takoj <kazy> 
Nasta pryra=no=vae saveckix krytyka= za ixnu[ za=s`dnu[ gato=nas;c; 
da z;meny paglqda=| Napiwuc;| <dobra =s`, u samy raz>, a za=tra| 
<brak nastroq= praletarskix>. Nq  krytyka, a nejki samavar| us` 
zale'yc; ad staron;nqj laski.390  
 U tr]cim <kruze> Dubo=ka vqrtaecca da t]matyki perwaga 
kruga, zno= mal[e liryhnyq vobrazy dz;v[x saveckix stalic — Maskvy, 
stalicy =sqgo Sa[zu, i Mensku, stalicy Belarusi. U Maskve prajwla 
qgonaq malados;c; <be'anca>-apatryda, `n zaharavany g]tym vqlikim 
suhasnym goradam, qgo radue rokat nqspynny... skroz; 'yc;c`, 
]lektryka, mawyny...  ~n xace=-by, kab i Mensk sta=sq takim 
goradam, zapra=dnaj stalicaj, ro=naj sqrod ro=nyx, <svabodna 
ab^ednanyx> saveckix r]spublik i naroda=. Mensk, adnak, pakul; wto, 

                                                                         
388 <Uzvywwa>, 1927, №5, s.52. 
389 Tamsama. 
390 Tamsama, s.51. 
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qk i da r]val[cyi, —  pravincyql;ny gorad, po=ny sqr]dnqvehnaga 
brudu j bednas;ci.  
 
 Wh]rycca xi'a minulaga s;cen;, 
 korhycca = mukax taksama| 
 i na Nqmize, 
 i na Traecakaj,  
 i kalq ko'naj bramy... 
 
G]ty s;cen; minulaga i = s`n;nqwnim, u pracqgu toj samaj starada=nqj 
palityki prygnehan;nq Belarusi. 
 
 Imknen;ne qe maloe — 
 dalqry, hyrvoncy... 
 Qk pyl padkal`sny 
 u whyline ko'naj, 
 z us;mewka[ zlosnaj 
 nam zyhyc; varo'as;c;| 

— Vy pawyrajce kul;turu, 
 stvarajce pa]my,  
 piw]ce karciny... 
 My vam z muzykaj spravim xa=tury, 
 my vam vqnki uzlo'ym  na damaviny... 
 
Tak Dubo=ku =q=lqecca sutnas;c; nacyqnal;naj palityki bal;waviko= 
na qe  n]pa=skim ]tape qk svoeasablivy padzel sf]ra= uplyvu| vam — 
<nacyqnalam> — kul;tura, litaratura, mastactva\ nam — mudrym 
gaspadarom — ulada i ]kanamihnaq moc. Pa]ta suprac;sta=lqe g]tamu 
svae imknen;ni j nadzei na lepwu[ buduhyn[| 
 
 Mensk, Mensk! 
 Tvae zavody — bol;w na karykaturu padobny. 
 Ale ty ras;c;vicew,  
 ale ty stanew sapra=dnym goradam. 
 Mensk, Mensk! 
 Tady buduc; zavody drugiq, 
 ne dlq s]l;t]rskaj vady ci piva. 
 My, mo'a, ranej zaginem, 
 ale budzem imknucca da m]ty 
 naporna, 
 cqrpliva. 
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 U hac;vertym kruze — naziran;ni, pera'yvan;ni j dumki pa]ty 
= cqgniku na wlqxu da Belarusi.  Vos; cqgnik ustupae = me'y 
belaruskaj ]tnagrafihnaj t]rytoryi, mqs;ciny, nq =kl[hanyq = BSSR 
navat pas;lq =six uzbujnen;nq=. Zapus;cen;ne j prygnehanas;c; 
daminu[c; nad usim. U samym bujnym c]ntry g]taj t]rytoryi, 
stara'ytnym Smalensku, perwaj stalicy Kryviho=, zadrama=, 
zatryma=wysq, has... S`n;nqwnqj bojki nq huli vqki, g]takaj mocnaj 
nq znali ruki... S;cix i skary=sq magutny Dnqpro... 
 Pqty <krug>, apowni j najbol;w va'ny, z;mqwhae 
belarusku[ narodnu[ kazku, qku[ pa]ta =spomni= padhas svajgo 
padaro''a = hac;vertym <kruze>. G]taq kazka ab nejkim Cika=nym, 
wto da samoga sonca dajwo=, kab znajs;ci raz;vqzan;ne prablema=, 
qkiq turbavali qgo. Tut razgortvaecca galo=naq id]q pa]my — 
uzvyw]nskaq id]q pragr]su. Try asno=nyq <krugi> lq'ac; perad 
belaruskim narodam| adrad']n;ne nacyqnal;naga duxu, pazba=len;ne 
ad zame'naga panavan;nq i =kl[h]n;ne nacyi = sus;vetnae. Dubo=ka 
adhuvae, wto dva perwyq <krugi> ='o adkrytyq. Tr]ci budze adkryty 
= nedal`kaj buduhyni, i tady zgine kry=da\ uves; narod, uves; 
sus;vet da panavan;nq sami pryjduc;\ pa pra=dze buduc; l[dzi =se ne 
panavac;, a gaspadaryc;.  
 Bol;w drobnyq apazycyjnyq mam]nty = pa]me praq=lq[cca = 
roznyx formax| u alegaryhnaj, paradyjnaj  i hastkova 
<naturagrafihnaj> (zamal`=ka <partr]ta=> 'yvyx asoba=). Na sva`j 
daroze da sonca Cika=ny sustrakae roznyq xarakt]rnyq figury, 
ko'naq z; ix asud'anaq na qkoe-nebudz; nezvyhajnae pakaran;ne 
(halavek, qki bqskonca perabirae s;mec;ce rukami\ 'anhyny, qkiq 
nqspynna l;[c; vadu\ mu'hyna, qki padpirae gnily plot\ pis;men;nik, 
qki piwa bqskoncu[ ]pap][ j xvalic; samoga sqbe\ nar]wce, halavek, 
qkomu nakanavana sqdzec;). Na zvarotnym wlqxu Cika=ny dae 
ko'namu z; ix paradu, qkaq praqs;nqe alegory[ j nqse apazycyjny 
vypad suprac; asobnyx mam]nta= saveckaj r]haisnas;ci (bal;wavickaq 
<samakrytyka> z; qe <perabiran;nem s;mec;cq>\ saveckaq prapaganda 
z; qe <peralivan;nem vady> j g.d.). Pis;men;nik, wto pracue nad 
]pihnym usxvalen;nem sqbe, — <partr]t> "ylunoviha-Gartnaga, adnago 
z galo=nyx voraga= <Uzvywwa>. Qgo-' bahym u vobraze syha = 
paradyjnaj sc]ncy = sadze Sonca, pobah z; inwymi litaraturna-
palityhnymi voragami <+zvywwa> — krytykam Bajkovym (u vobraze 
gluwca) i pa]tam Andr]em Aleksandroviham (u vobraze =doda). 
 Nqgledzqhy na toe, wto pa]ma mela mnostva apazycyjnyx 
vypada=, qna prajwla neza=va'anaj aficyjnymi krytykami, hastkova 
dzelq svajgo vysokaga int]lektual;naga =zro=n[, a hastkova, i g]ta 
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galo=nae, — dzelq bury, vyklikanaj u <saveckim gramadztve> verwami 
Qz]pa Puwhy. U g]tym numary, qki supa= z; dzqsqtymi =godkami 
Kastryhnickae r]val[cyi, Puwha z;mqs;ci= dva cykli verwa= — 
<Asen;niq pes;ni>391 j <Listy da sabaki>.392 
 Perwy cykl; qkraz peradae Puwhavu r]akcy[ na tyq dzqsqtyq 
=godki Kastryhnickae r]val[cyi, stanovqhy svajgo rodu <pryvitan;ne> 
Kastryhnika, qwh] menw vetlae, hym Dubo=kava. U perwaj z <Asen;nix 
pes;nq=> Puwha ra=nue stalicu r]val[cyi Leningrad z; qgonymi 
t]xnihnymi dasqgnen;nqmi j pomnikami mastactva da sva`j ulasnaj 
krainy, wto =q=lqecca qmu <najmicaj astatnqj>. I Puwha zno= gorka 
'alicca vonkavamu s;vetu, zno= wle qmu SOS, qk u verwy 
<Rabindranatu Tagoru>| 
 
 Oj, zqmlq-plqn]ta i braty-narody! 
 Q spra=lq[ wtodzen; strawnae malen;ne| 
 ras;pqva[ psal;my ab kraine rodnaj, 
 ras;pqva[ =vehar, sta=wy na kaleni. 
 
Ale =s`-' pa]ta bahyc; lepwu[ buduhyn[, qku[ mae prynes;ci 
drugaq r]val[cyq — nacyqnal;naq, razglqdanaq im qk nejkae mistyhnae 
<drugoe pryjs;ce> Belarusi-<Maci> sa svaim <Synam> — narodam. 
 
 Budze dzen; s;vqtohny, dzen; drugoga pryjs;cq, 
 pryjdze Maci z Synam, na uslone sqduc;... 
 ................................................... 
 Pryjduc; z; pes;nqj tyq, wto sabe nq lgali, 
 wto s;lqzu ranqli na syrym kurgane... 
 
Adzin z saveckix krytyka= pisa= pra g]tyq radki| <~n (Puwha) hakae 
pryjs;cq tago nacyqnal-d]makratyhnaga M]sii, qki prynqse radas;c; 
pa]tu, qki nq lga=, g]ta znahyc;, by= varo'ym praletaryqtu j 
sacyqlistyhnamu buda=nictvu, dy g]tae varo'as;ci ne xava=>.393 
 Bol; za padnqvolenu[ bac;ka=whynu j spadzqvan;ni na qe 
vyzvalen;ne hu[cca i = drugoj <Asen;nqj pes;ni>. Xto z kry'a krainu 
ras;pqtu[ zdyme? — usklikae pa]ta, adhuva[hy sqbe gr]wnikam suprac; 
aficyjnae <r]ligii>| 
 

                                                                         
391 <Uzvywwa>, 1927, №5, s.90-92. 
392 Tamsama, s.92-96. 
393 Q.Limano=ski. Za dva gady klqsavaj barac;by = litaratury. <Maladnqk>, 
1931, №6-7, s.87. 
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 Q gr]wnik sqgon;nq, — o gr]wnik vqliki| 
 Gluml[sq = duwy nad darami s;vqtymi\ 
 straha[, mina[ i[davy bliki,  
 nq gnusq kalen;mi = ba'nicy, s;vqtyni. 
 .............................................. 
 +sla=l[ narod svoj q pes;nq[ hulaj, 
 xoc; celam pavisnu na vostrym parkane... 
 Usla=l[ =s`-' toe, wto vartae slavy, 
 prad im i sxil[sq u dzen; svoj apowni. 
 
 Tr]cqq i apownqq <Asen;nqq pes;nq> po=naq panurae j 
zlavesnae alegaryhnas;ci = vobraze vosen;skaga tancu s;merci, wto 
kanhaecca s;mercqj tae kastryhnickae voseni-damy, nad celam 
akalelym qkoe sxilqecca vixar, rycar s;merci. 
 Drugi liryhny cykl; Puwhy, <Listy da sabaki>, u asno=nym 
adl[stro=vae tyq samyq nastroi, stanovqhy svajgo rodu pracqg 
papqr]dnqga cykl[.  
 Cikavy samy gen]zis vobraza sabaki. Blizki da <+zvywwa> 
nacyqnal-kamunist, rabotnik addzelu druku CK KP(b)B, qki me= 
dostup da zame'naj pr]sy, raskaza= neqk u vuzkim kole =zvyw]nca= 
pra cikavu[ dyskusi[ = pol;skaj pr]se, wto =z;nikla vakol vqdomaj 
na Belarusi asoby, adnago z atamana= belaga ruxu, gen]rala Bulak-
Balaxoviha. Pol;skaq 'urnalistka letam 1927 godu navedala Bulak-
Balaxoviha j,  perakazva[hy svae =ra'an;ni ad sustr]hy z <bac;kam>, 
nazvala qgo tygram. <Bac;ka> adkaza= `j na g]ta verwami na 
belaruskaj move j za=va'y=, wto =va'ae sqbe ne za tygra, a tol;ki 
za addanaga gaspadaru vernaga sabaku, qki qwh] mo'a byc; karysny = 
vypadku <tryvogi>, kali <padymecca qwh] raz stary mqdz;vedz;>, g]ta 
znahyc;, bal;wavickaq Raseq. Pomnicca 'arta=livy, qk g]ta hasta 
byvala, abmen dumkami, vyklikany g]tym pavedamlen;nem. Nexta z 
prysutnyx vykaza=sq pra vykarystany <bac;kam> vobraz sabaki, qk 
alegory[ <kontrr]val[cyjnaga>, <belaga>, antybal;wavickaga 
nacyqnalizmu, nqz;mennaq sutnas;c; qkoga = <sabahaj> vernas;ci svajmu 
<gaspadaru> — sva`j nacyi — i gato=nas;ci abaranqc; qe ad gvaltu 
<hyrvonaga imp]ryqlizmu> <staroga mqdz;vedzq>. Use g]tyq razmovy, 
pry qkix prysutniha= Qz]p Puwha, i paslu'yli dlq qgo wturwkom pry 
stvar]n;ni vobraza sabaki, razgornutaga = cykl[ <Listy da sabaki>. 
Nel;ga, zrazumela, bahyc; nejku[ <peraklihku> Puwhy z; <belym 
bac;kam>, qk g]ta pas;lej musiravala bal;wavickaq krytyka. 
Maghyma, kali-b Puwha sam hyta= verwy Bulak-Balaxoviha, pa forme 
vel;mi prymity=nyq, a = z;mes;ce = w]ragu mam]nta= prosta 
nepryjmal;nyq (takix mam]nta= nqmala bylo = samoj postaci 
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Bulak_Balaxoviha), to sama id]q stracila-b dlq pa]ty =s[ sva[ 
prycqgal;nas;c;. G]taq gistoryq =splyla = druku tol;ki pas;lq 
vysylki kramol;naga pa]ty i, qk zvyhajna = bal;wavickaj krytycy, 
vel;mi razdutaq... 
 <Listy da sabaki> piwucca z tae-' wumnae stalicy, 
Leningradu, dze pa]ta adhuvae sqbe bqzdomnym, peras;ledavanym tym-
'a sumam\ adnak `n zastaecca verny svajmu kra[, ne zva'a[hy na 
panuras;c; i prygnehanas;c; nastro[| Kali pa]ta galavu na grudzi 
z;vesic;, nq='o kraine `n tady nq syn, bo  
 
 pa]t, qki nq vedae agonij, 
 nq zdolee uslavic; Belarus;. 
 Oj, g]ta slova, slova daragoe! 
 Ox, dru'a moj, za=s`dy rytm sab^e! 
 Q-' napisac; xace= zusim drugoe... 
 
 Adnak g]ta qkraz i bylo toe, pra wto Puwha xace= pisac;, 
paabqca=wy na samym pahatku svaix <Listo=> adkryta j s;mela 
vyq=lqc; sva[ nava'anu[ j nqzlomnu[ apazycy[| 
 
 A pokul; b^e 'yvoj vady krynica 
 i xvalq tvorhaq garahym pul;sam, 
 nawto-' mne padxalimam byc;, kryvicca 
 i = xmary =r]zvacca hyrvonym buslam? 
 
 Lepw vol;nym ptaxam r]zac; wyr nqb`sa= 
 i suprac; vetru razmaxnuc; krylami. 
 Xto xoha — kpece nad pqs;nqrskim l`sam 
 i b]s;ce-lajce u gandlqrskaj krame. 
 
G]taq s;vedamaq apazycyq nadae asno=ny ton usim <Listom da sabaki>. 
Nacyqal;naq pil;nas;c; — galo=ny maty= <Listo=>\ na pahatku i = 
kancy tvora Puwha zaklinae svajgo <kar]spand]nta> staqc; na varce. 
G]ty maty= dasqgae sva`j kul;minacyi, kali samotny, <bqzdomny> 
pa]ta z;nqvervaecca = nadzei, wto nexta z; qgonae dal`kae 
bac;ka=whyny pastukae qmu = dz;very| 
 
 Nixto, nixto! Zacqty lancugami... 
 Xtos; ruki zalama= u dalqx sinix... 
 Vartuj, vartuj, moj dru'a, rodny ganak, — 
 piwu ab g]tym q tabe z Rasii. 
 



 208

 Vobraz pakuty pa]tavae bac;ka=whyny zusim qsny j ne 
patrabue kam]ntaro=, ale varta =zqc; pad uvagu apowni radok, dze 
prosta pakazvaecca na tu[ krynicu zla, ad qkoga tr]ba <vartavac;> 
rodny kraj. Puwha qwh] raz atakue savecku[ syst]mu = kancy svaix 
<Listo=>. ~n vyqs;nqe pryhyny, wto ne dazvalq[c; qmu zaprasic; 
svajgo <kar]spand]nta> = stalicu, qk qmu xacelasq-b| 
 
 ... U stalicy ne dazvolqc; 'yc; tabe,  
 adzet nq budzew ty = paradny kicel;,  
 nq budzew mec; zaslugi-m]dalq, 
 z;bqgucca i abstupqc; cqbe gicli, 
 i budze wmat ix, dze ni stan;, ni glqn;. 
 "yvi, 'yvi, znac;, doma lepej... 
 
Nq ko'namu dadzena prava 'yc; u bagatym goradze valadaro=.  
 Da <Listo= da sabaki> dadany <List ad sabaki>| atrymac; 
listy niqk nq zdole= adrasat, `n parva= lancug i =c`k, i tamu zamesta 
bac;ki piwa syn. ~n g]tki-' samotny j bqzdomny, qk i qgony pa]ta, 
ale d]klqrue staqc; neparuwna na varce j p]=ny, wto i qgony pa]ta 
budze rabic; toe samae| zna[, zna[, ty 'yvy, cqbe nixto ne zapra']. 
G]tym akc]ntavan;nem nezale'nas;ci apazycyjnaga pa]ty j 
zavqrwaecca cykl;. 
 Qwh] perad vydrukavan;nem g]tyx dvux cyklq= — <Asen;nix 
pes;nq=> i <Listo= da sabaki> — adzin z krytyka=, "ylunovih, rai= 
Puwhu prajs;ci praz <d]zynf]kcyjnu[ kam]ru>, kab pazbavicca ad 
apazycyjnyx t]nd]ncyq=. U <Listox da sabaki> pa]ta =p]=nena adkidae 
taki wlqx| nqxaj sabe q sqn;nq strawna xvory, nq tr]ba =s`-' 
r]c]pta= dlq duwy. Ne paloxa[c; qgo j p]rsp]ktyvy novyx 
peras;leda=| 
 
 Nqxaj, nqxaj gavorac; tak i g]tak, 
 a q piwu tabe ='o tr]ci list, 
 nqxaj sabe abla[c; i = gaz]tax, 
 mo =spomnic; hasam xto kalis;... 
 
 I zapra=dy, z;q=len;ne g]tyx dvux cyklq= (krytyki z;mqwali 
ix u adzin, padvodzqhy pad adzin zagalovak <Listy da sabaki>) 
vyklikala buru varo'ae krytyki = gaz]tax. Kampani[ paha= <kamisar> 
<Uzvywwa> A.Sqn;kevih\ buduhy adkaznym perad CK za pis;men;nika= 
<Uzvywwa> i ixnu[ tvorhas;c;, `n musi= baranic; cqper sva[ =lasnu[ 
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skuru.394 Sqn;kevih z;vinavaci= Puwhu = <kulactve> (g]ty t]rmin paha= 
qkraz uvaxodzic; u modu) i =skida= pa]tu na vohy vyq=len;ne 
apazycyjnyx t]nd]ncyq= u toj has, qk `n karysta=sq dzqr'a=naj 
styp]ndyqj395 (styp]ndy[ = Puwhy, adnak, ne adabrali). Ad tago 
hasu <Listy da sabaki> stalisq =l[b`nym 'upelam saveckix krytyka=\ 
a' da 1933-1934 gado= nivodnaq krytyka apazycyi = belaruskaj 
litaratury ne abminala ix, nat pas;lq tago, qk sam Puwha by= 
vyslany = 1930 godze. 
 Krytyk B]nd] zacytava= cikavy pryvatny list u g]taj sprave. 
G]ty list, qki nejkim paradkam apynu=sq = qgonyx rukax, vidavohna, 
napisa= adzin z malodwyx pa]ta= <Uzvywwa> Pqtro Glebka| <Pa-
mojmu, u verwax Puwhy nihoga strawnaga, bol;w strawnaga, hymsq = 
ranejwyx, nqma. ~s;c; tol;ki bol;waq whyras;c;, hulas;c;, hago ne 
xapala = ranejwyx. A nacyqnal;nae pahuc;c̀ , qk u Puwhy, u nas, 
belaruskix pis;men;nika=, uva =six takoe, ale my ma=hym, a Puwha 
vykaza=. Sqn;kevih, pa-mojmu, nq pra=, a bol;w tago — ne taktyhny\ 
kali `n gavoryc; ab styp]ndyqx, vyxodzic;, wto =se pis;men;niki 
g]tym kupleny =lada[>.396 
 G]ty list vyq=lqe salidarnas;c; sqbro= <Uzvywwa>. Ni 
zgurtavan;ne, ni hasapis ani pavaruwylisq, kab vyrahysq Puwhy ci 
qgonae pa]zii, xoc; g]ta pahalo ='o =vaxodzic; u praktyku. 
<Pryznan;ni pamylak> taksama =vaxodzili = praktyku, ale Puwha nq 
vyqvi= niqkaga 'adan;nq kaqcca. Praktyka <adme'avan;nq> byla 
hastaj, ale qwh] ne prymusovaj u abstavinax para=nal;nae svabody 
N}P^u, i g]tu[ svabodu po=nas;c[ vykarysto=vala <+zvywwa>. 

                                                                         
394 G]ta, adnak, qmu ne =dalosq, i ne=zabave `n by= zameneny R.Wukeviham-
Trac;cqkovym, blizkim da <+zvywwa> (tady by= r]daktaram gaz]ty 
<Belaruskaq V`ska>, sakratarom qkoe by= Kuz;ma Horny, aficyjny starwynq 
<+zvywwa>). 
395 Sqn;keviha= artykul <Sacyql;nyq matyvy tvorhas;ci, abo sabahyq listy 
Qz]pa Puwhy> z;qvi=sq = adnym z numaro= <Z;vqzdy>, aficyjnaga organu CK 
KPB\ numaru g]taga, na'al;, nqma pad rukami. 
396 Cytuecca pavodle artykula L.B]nd] pra Pa=l[ka Trusa. Gl. <Maladnqk>, 
1931, №2, s.86. 
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Hastka VIII 
 

Pad  a g n ` m  
1928 

 
 

 Nqgledzqhy na =s;vedamlen;ne =zmacnen;nq t]nd]ncyi da 
aficyjnae dyktatury = litaratury, <Uzvywwa> pracqgvala sva[ 
apazycyjnu[ lini[. Naprykancy 1927 godu qgony faktyhny lid]r, 
Uladimer Dubo=ka, zaqvi=, wto <+zvywwa> budze pryznavac; 
kira=nictva kamunistyhnae partyi tol;ki <= maghymym dlq sqbe kirunku 
j formax>.397 S;melas;c; g]tae zaqvy vyglqdala dlq bal;waviko= 
prosta neveragodnaj\ qny prygadvali qe a' u 1931 godze = svaix 
pagromnyx bihavan;nqx <Uzvywwa>.398 Adnak qwh] do=ga =zvyw]ncy 
zastavalisq vernymi Dubo=kavamu pryncypu. 
 U 1928 godze paha= macnej adhuvacca cisk GPU = galine 
litaratury. Qk  u'o tady bylo dobra vedama, vykonva[hy zakaz 
GPU, Andr]j Aleksandrovih napisa= sva[ pa]mu <Ceni na soncy>.399 
Vykarysto=va[hy t]xniku partr]tyzacyi suhas;nika= u 'anry livre à 
clef (<knigi z kl[hom>), zapahatkavanu[ =zvyw]ncami, Aleksandrovih 
da= uzor 'anru verwavanae d]nuncyqcyi-pawkvil[, zasnavanaga na 
matar^qlax GPU. <Belaruskiq nacyqnal-d]makraty>, g. zn. belaruskiq 
nacyqnal;nyq aktyvisty, qkix `n tut <vykryva=>, nale'ali = 
bal;wyni sva`j da star]jwaga pakalen;nq. Mi' ix byli S;cqpan 
Nekraw]vih, zasnaval;nik Instytutu Belaruskae Kul;tury (pas;lq — 

                                                                         
397 U.Dubo=ka zrabi= g]tu[ zaqvu na belaruskaj staroncy masko=skae gaz]ty 
hygunahnika= <Gudok>, 1927, № 114. 
398 O.Kanakocin. Litaratura — zbroq klqsavaj barac;by, s.49,    s.82-87. 
399 Perwaq hastka byla z;mewhanaq = hasapise <Polymq>, 1928, №1,  
s.89-94\ drugaq — u hasapise <Maladnqk>, 1929, № 5-6\ asobnae vydan;ne 
pa]my vyjwla = 1930 g. u Mensku. 
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Belaruskaq Akad]miq Navuk)\ Ivan Serada, perwy Pr]zyd]nt 
Belaruskae Narodnae R]spubliki\ kol;ki ]migranta= i r]]migranta= z 
Zaxadu, qk Krasinski, Ivan Krasko=ski, pa]ta Uladzimer "ylka i 
inwyq. Vyrazna d]nuncyqtarski j pawkvil;ny xaraktar pa]my vyklika= 
nqsmak va =six int]ligentnyx hytaho=, i Aleksandrovihu adrazu da= 
adkaz najs;mqlejwy z apazycyjnyx pa]ta= — Qz]p Puwha. 
 Kali z;qvilisq Aleksandrovihavy <Ceni na soncy>, Puwha qkraz 
skonhy= sva[ najda=']jwu[ pa]mu <Pes;nq vajny>,400 prys;vehanu[ 
bol;w n]=tral;namu gistaryhnamu p]ryqdu perwyx gado= Perwae 
sus;vetnae vajny. Dlq svae novae pa]my, qku[ `n napisa= badaj za 
adzin prysest, `n vybra= nastupny p]ryqd — nqmecku[ akupacy[ 
Belarusi = 1918 godze. U `j Puwha i adkaza= na pawkvil; 
Aleksandroviha, u'yva[hy m]tad gistaryhnaga <peraapranan;nq>. 
Puwha nazva= g]ty tvor <Cen; Konsula>, ale `n by= vydrukavany va 
<+zvywwa> pad zagalo=kam <Pes;nq akupacyi>.401 Z;mena nazovu byla 
zroblenaq Adamam Babar]kam (r]daktaram tago numaru <+zvywwa>), 
qki xace= zamaskavac; vypad suprac; Aleksandroviha, vy]liminava=wy 
vidavohnae padabenstva nazova=. Bol;w tago, — Babar]ka dada= zacemku 
ad r]dakcyi, dze gavarylasq, wto pa]ma stanovic; drugu[ hastku 
tryl`gii, perwaj hastkaj qkoj byla <Pes;nq vajny>, a tr]cqj mae 
byc; nenapisanaq qwh] <Pes;nq r]val[cyi>. Puwha, qki by= tady = 
Leningradze, zaprat]stava= suprac; z;meny nazovu i id]i tryl`gii, ale 
qgony list spaz;ni=sq. Kali-' pa]ma peradruko=valasq = zborniku 
<Pes;ni na ruinax>,402 Puwha adnavi= spahatny nazo=. Nazo= by= 
va'ny qmu nq tol;ki dlq adl[stravan;nq c]ntral;naga vobraza pa]my, 
ale i qk kl[h da ejnaga alegaryhnaga znah]n;nq| perwyq litary nazovu 
— C i K — pakazvali na perwyq litary vedamaga i =semagutnaga CK. A 
qkraz g]ty CK i alegaryzava=sq Puwham qk <cen; konsula>, wto 
pravi= Belarus;s[ qk akupavanaj kal`niqj.  
 Pa]ma pahynaecca iranihnaj <odaj palitycy>| 
 
 Palityka, ka'uc;, cudo=naq r]h, 
 Cudnejwaq navat za wawki, waxmaty\ 
 Prad `[ pakorna sxilqecca meh,  
 Prad `[ zma=ka[c; garmata= raskaty. 
 Kidae narody = pradon;ne zqmli, 

                                                                         
400 Hastkova Puwhava <Pes;nq vajny> byla apublikavanaq va  <+zvywwy>, 
1927, №3, s.3-5\ 1928, №1, s.21-36. Po=ny t]kst pa]my vydrukavany = 
zborniku Qz]pa Puwhy <Pes;ni na ruinax>. Mensk, 1929, s.5-74. 
401 <Uzvywwa>, 1928, №2, s.65-79. 
402 Qz]p Puwha. Pes;ni na ruinax, s.75-105. 
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 A = milym nastroi da slavy uznosic;. 
 Palityka — slo= kalamutny raz;li=, — 
 Ad ix zastaecca za=s`dy xtos; z nosam. 
 
Pas;lq g]taga svoeasablivaga agul;naga vyznah]n;nq palityki pa]ta 
adznahae taku[ xarakt]rnu[ rysu qe, qk neperaborlivas;c; u srodkax. 
Xoc; vonkava palityka prykryvalasq dyplqmatyhnymi formami <taktu> 
i <]tyketu>, hasami, kab m]ty svae dasqgnuc;, u'yvae qna 
najpadlejwyq srodki| duwu vyryvae z s;vqtoga agn[, atruty padnosic; 
na brudnym ispodku. Puwha padhyrkvae varo'as;c; palityki pryncypu 
sacyql;naj garmonii| palityka z kornem qe vyryvae. G]tae 
abvinavahan;ne calkam nakiravanae suprac; bal;wavickaga razumen;nq 
palityki qk galo=naj zbroi <klqsavaga zmagan;nq>, qkoj karysta[cca, 
kab zrujnavac; sacyql;nu[ garmoni[. 
 Pas;lq takoj <ody palitycy> idze prazrysty vypad suprac; 
Andr]q Aleksandroviha, adnago z bylyx paplehnika=-<maladnqko=ca=>, 
qki sva`j apownqj pa]maj kanhatkova pastavi= sqbe na slu'bu toj 
samaj bal;wavickaj palitycy. Puwha pakazvae namagan;ni 
Aleksandroviha apra=dac; svae dzeqn;ni qk palityhnaga pa]ty| 
 
 Moj blizki zna`my, vaw sqbra adzin, 
 Qki uganq=sq = [nactve za muzaj, 
 Qki u pa]zii xmyznaj bludzi=, 
 Palitykaj pes;n[ dawh]ntu zamurza=. 
 Kaza=| <Q nq veda=, wto =sq u `j moc,  
 Nq veda= qe nutranyx q s]kr]cyj. 
 ......................................... 
 Nihoga, wto = pes;ni duwo[ zman[, 
 I budze qna slo= ir'avyx askolak, — 
 Zatoe prykmecqc; asobu ma[ 
 Dzqr'a=nyq l[dzi, vyw]jwyq koly. 
 Mne g]ta sqgon;nq za =s` dara']j, 
 Mne xohacca slavy xoc; drobnaj, miz]rnaj... 
 .................................................. 
 Mne xohacca misij, sano=nickix misij! 
 Tady dlq pasluga= us` da a=to — 
 Nq tol;ki samomu, a navat i 'oncy. 
 Ax, qk nadakuhyla mne pexatoj 
 Admeryvac; v`rsty i mili pad soncam! 
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G]ty vqliki =ryvak z pa]my vel;mi trapna xaraktaryzue psyxal`gihnu[ 
matyvacy[ saveckaj <palityhnaj pa]zii> j zapra=dnae ablihha qe  
tvorca=. 
 Pas;lq takoga =stupu, qki zada= ton us`j pa]me, u perwaj 
hastcy Puwha mal[e zimovy p]jza' pas;lqvaennaj Belarusi, kali 
abakrali krainu us[ tradycyjnyq = pa]zii Puwhy hu'azemcy-zladz[gi, 
qkiq dzikaj na'yvaj navylet pragnili. ~n sp]cyql;na spynqecca na 
]pizodze ablavy na ... s;mirnyx zubro= — alegaryhnym mal[nku ataki 
kamunista= na belaruski <nacyqnal-d]makratyzm>, perwym sygnalam 
qkoj i stalasq Aleksandrovihava pa]ma <Ceni na soncy>. Dalej — 
mal[nki akupacyi Mensku | 
 
 Pisala gistoryq kplivy grat]sk| 
 Iwli akupanty z vakzala= u Mensk. 
 Z-pad loba glqdzeli na gorad stary, 
 Kasilisq vohy na skaly-mury. 
 Tyrh]li cagliny razvalenyx s;cen — 
 Waraxala g]tyx nqzvyklyx gas;cej. 
 Pust]l;nyq vulicy begli na plqc, 
 Nixto akupanta= nq vyjwa= vitac;. 
 
Ko'namu menhuku, qki pera'y= 1918 god, g]ty mal[nak mog nagadac;  
tol;ki pryxod bal;waviko= u kancy g]taga godu, a ne kajz]ra=skaj 
armii na pahatku godu, qku[ sustrakali z muzykaj, xlebam-sol;l[, 
xoc; farmal;na = pa]me gavorka jdze pra nqmecku[ akupacy[. I 
golad, pra qki gavorycca na pahatku drugoj hastki, by= nq = has 
nqmeckaj akupacyi, a pas;lq pryxodu bal;waviko= u 1918-1920 gadox. 
 U drugoj hastcy Cen; Konsula stupae nagoj na magil;ny 
kurgan — na tron svaix buduhyx konsul;skix misij, — s;ciska[hy = lape 
kryvavy nagan. Hytah l`gka raspaznae za <Cenem> r]al;nu[ asobu 
perwaga sakratara CK KP(b)B V.Knoryna| 
 
 Prabor — valasy artystyhna nabok,  
 Prylizany navat i xitryq brovy, 
 Za skronqmi s;ciply i[da=ski zrok. 
 Adcen; ezuita na vusny lqgla,  
 Padvedzeny tvar zadum`na-surovy, 
 Na rysax zlahynnyx nastroq= imgla. 
 ....................................... 
 U slovax dvuduwnyx, by toj satana, 
 Umee zdavacca nat whyrym bqz; mery, 
 Umee za=s`dy balqhki s;cinac;... 
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Vakol Cen[ Konsula z;bira[cca inwyq ceni| Dlq nas us` ro=na, qki 
tvoj zagad, bo my i nq my, — ty-' vedaew dobra... Z nas ko'ny 
=sqgo tvoj pakorny sluga. Usix dzej abumo=lenas;c; tol;ki = cqbe, 
wkilety svae prad tabo[ my gorbim... Cen; Konsula zadavoleny g]taj 
d]manstracyqj pakornaj addanas;ci| Davoli prysqgi! Bli']j da mqne!.. 
Pavinna = pakornas;ci =s` anqmec;. Uspomnqc; kalis;ci, wto tut q 
staq=... I =se ceni pahyna[c; zgrabna adtopvac; <pomsty tango>, qkoe 
nazirae nixto inwy, qk sam <palityhny pa]ta> z ustupu da pa]my|  U 
gordas;ci [naga prapara `n Cen; Konsula slavic;, da zora= uznosic; i 
svoj addae qmu nizki paklon... Na wh]ben; i `n uskarabka=sq, =z;lez. 
Us`-' da sano=nika= krokam bli']j, — nq vedac; cqper qmu bol[ i 
sumu, nq vedac;, wto j sam `n sabe nat il']. Takim hynam, Cen; 
Konsula kanhatkova z;livaecca z vobrazam stvaral;nika toj samaj 
<usemagutnaj palityki>, qkoj prys;vehany =stup da pa]my. 
 U nastupnaj, tr]cqj hastcy, g]ty vobraz calkam peravodzicca 
= r]alistyhny plqn. Advedzen dlq Konsula by= asabnqk na vulicy 
cixaj, xoc; samaj c]ntral;naj. Patrul; praganq= z tratuaru sabak, — 
kali-' agryzalisq, v`= u karal;n[. A l[dzi za=s`dy, za=s`dy zdal`k 
abxodzili g]tae hornae mesca. U g]tym apisan;ni l`gka paznaecca 
budynak CK na vulicy Karla Marksa = Mensku (pry nemcax ni 
<konsula>, ni <asabnqka> ne bylo). Taksama l`gka paznavalisq j 
trus;liva pas;pewlivyq pragulki Konsula na a=to, qkoe za=s`dy 
dzq'uryla lq paradnaga pad^ezdu. Takiq wpacyry asabliva hasta 
praktykavalisq Vil;gel;mam Knorynym, perwym sakratarom CK. 
Asabliva prazrysta mal[ecca <narada trox>, wto zajmae = pa]me 
c]ntral;nae mesca. Udzel;niki narady — sam Konsul, qkomu pa]ta dae 
tut proz;viwha <Ot]ra> (skanstruqvanae, pavodle kanfid]ncyql;naga 
pryznan;nq pa]ty, pa suguhnas;ci sa slovam <t]ror> — <o t]ror!>), 
nejki <lejt]nant>, qki r]pr]z]ntue i =vasablqe palityhnu[ palicy[, i 
nar]wce 'urnalist Valasen; (proz;viwha =zqta, pavodle tago-' 
pryznan;nq pa]ty, pa suguhnas;ci z proz;viwham tagahasnaga drugoga, 
nacyqnal-kamunistyhnaga, sakratara CK KP(b)B Qz]pa Vasileviha). 
Apowni =vasablqe <kvis;linga=skiq> ]lem]nty j z;livaecca z vobrazam 
<palityhnaga pa]ty>.  
 <Narada trox> pahynaecca pryznan;nem samoga Konsula| 
Vqdoma, my tut akupanty i =s`... tut ko'ny pavinen prad nami 
karycca... My pomnic; pavinny, wto = g]taj zqmli nas z xlebam i z 
sol;l[ nq vyjwli j nq str]li. I nawaj imp]ryi grozny wtandar gatovy 
qny razarvac; na anuhy. Nagadva[hy =dzel;nikam narady pra 
nebqs;peku r]val[cyi na g]taj zqmli, dze prajwli r]val[cyi burnyq 
dz;ve, Konsul prapanue prypisac; akupavanamu nasel;nictvu  r]c]pt 
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taki, kab zapal da svabody =spakoi=, taki, anqmeli kab 'yly = ruc], 
— tady =sqgo zmo'am my 'yc; tut spakojna. G]taq id]q z ]ntuziqzmam 
usprymaecca Lejt]nantam i asabliva Valasenem, qki = qkas;ci 
<tubyl;ca> dae abqcan;ne paslac; pryvitan;ne kira=niku imp]ryi i ab 
g]tym kampani[ = pr]se padnqc;, usix zdradnika= zlosnyx vydac; na 
wpal;tax. Hytahu 1928 godu, qkomu zvykla bylo bahyc; na staronkax 
gaz]t pryvitan;ni Pravadyru i asud']n;ne <voraga= narodu>, g]ty 
pasa' uvahavidki raskryva= sutnas;c; gistaryhnaga <peraapranan;nq> 
r]haisnas;ci. 
 Konsul prapanue razgledzec; dzqr'a=naga z;mestu prastupak 
Batury, z;nqslavi= publihna `n carski zagad, u qkim gavarylasq tol;ki 
pra turmy. U vobraze Batury pa]ta dae abagul;nenu[ figuru 
apazycyqnera akupacyjnamu tatalitarnamu r]'ymu.403 Pa=sta= `n 
suproc; manarxihnyx s;vqtyn; i nejkaga xoha kraine zbaven;nq. U g]taj 
hastcy pa]my t]xnika <peraapranan;nq> robicca najbol;w vidavohnaj. 
Na=rad ci nemcy = karotki p]ryqd akupacyi 1918 godu dumali pra 
buda=nictva novyx turma=. Mi' tym menavita = hase napisan;nq pa]my, 
u 1928 godze, GPU pahalo buda=nictva pa apownim slove t]xniki 
nutranoj turmy = Mensku, tak zvanaj <am]rykanki>, na =zor 
am]rykanskix turma=. Pramova Konsula pra turmy kidala zyrkae 
s;vqtlo na toe, wto adbyvalasq = belaruskaj stalicy| 
 
 Q duma[ — ko'ny tut zgodzicca z nas, 
 Wto = s;pewnym paradku, u s;pewnym naradze 
 Pavinny turmu zbudavac; my dlq mas, —  
 Kanec tady tol;ki i mo'a byc; zdradze. 
 Turmu pa apownqj kanstrukcyi turm, —  
 Akustyka byc; tam pavinna magil;naj... 
 Prycis;ne l[dzej apanurany mur, — 
 Wramy ix zubo= zaxava[c; cagliny. 
 Ka'u, wto akustyka muhyc; mqne, — 
 Kanstrukcyq dzi=naj najno=waj syst]my. 
 Nam tr]ba, kab guk zamira= pry s;cqne,  
 Nq vyrva=sq `n kab nikoli za s;ceny. 
 Takaq nam tr]ba sqgon;nq turma, 
 Qkaq-b u s;cenax svaix akar]lyx 
 Tako[ byla-b, qk 'yvomu truna, 

                                                                         
403 Pratatypam Batury by= Mixas; Adzqryxa, stud]nt Belaruskaga 
Dzqr'a=naga +niv]rsyt]tu, qkoga arywtavala GPU razam z grupaj inwyx 
stud]nta=. Adnoj z padstava= arywtu byla ixnaq krytyka <sacyqlistyhnaga 
buda=nictva> qk <tur]mnaga buda=nictva>. 
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 Kab mo'na bylo = `j hynic; i rasstr]ly. 
 
D]tali konsul;skaga praektu adpavqdali hutkam, qkiq cyrkulqvali = 
suvqzi z buda=nictvam novaj turmy = Mensku.404 
 Apownim punktam <narady trox> bylo pytan;ne pra <c]nzuru j 
pa]ta=> — prablema, qkaq taksama ne =z;nikala = hasy nqmeckaj 
akupacyi, kali gaz]ty roznyx id]qlqgihnyx kirunka= vyxodzili bez 
c]nzury, a pa]ta= na toj has u Mensku praktyhna ne bylo. Qwh] 
perad apisan;nem narady Puwha pakazvae pracu c]nzara=, uskladnenu[ 
dlq akupanta= cq'kas;cqmi peraadolen;nq zame'naj movy. I na naradze 
Konsul abruwvaecca na pa]ta=, wto tvorac; na g]taj hu'oj i 
padazronaj move| 
  
 ............................................. 
 Z; ix ko'ny us` ro=na, qk toj varyqt, 
 Gato= peragryz;ci =s` nawy kar]n;ni. 
 Sabe dazvalq[c; zanadta ='o wmat... 
 Nu, hym-'a dlq ix akupacyq dr]nna? 
 Dlq vas, lejt]nat, abavqzak qwh]| 
 Da za=tra c]nzuru vajskovu[ =ves;ci. 
 Q =p]=nen, nq vyrvecca pes;nq z klqwh]j, — 
 Qna atrupee adrazu na mescy. 
 Surovyq mo'ace kary ='yvac;... 
 Kali-' nepakornymi buduc; pa]ty, 
 Nat veny i to prymuwajce =skryvac;,  
 Qk kolis; u Ryme rabili za g]ta. 
 
Kalqbarantyqnist Valasen; z asablivym zadaval;nen;nem abqcae 
padstavic; nagu apazycyjnym pa]tam i dobra ix danqc; — q = g]tym z 
pryemnas;c[ vam pamagu. 
 Apisan;ne raspahataj kampanii zmagan;nq z <varo'ymi 
]lem]ntami = litaratury> — kul;minacyjny mam]nt pa]my <Cen; 
Konsula>. Puwha raskryvae t]xnihnyq asablivas;ci g]taga zmagan;nq — 

praz;merny cisk c]nzury, int]lektual;ny t]ror i nutranyq pravakacyi, 
perwaj z; qkix i stalasq pa]ma Aleksandroviha <Ceni na soncy>. 
Zakl[hnaq, hac;vertaq hastka pa]my Puwhy apisvae ]kz]kucy[ 

                                                                         
404 U zapra=dnas;ci g]ty plqn nq by= po=nas;c[ r]alizavany. Budynak akaza=sq 
spraektavanym takim hynam, wto = kam]rax bylo dobra huvac; us`, wto 
adbyvalasq na kalidorax, a z kalidora nel;ga bylo pahuc; nihoga, wto 
adbyvalasq = kam]rax. In'yner, qki adkazva= za akustyku, by= abvinavahany 
= wkodnictve i sta=sq adnym z; perwyx vqz;nq= turmy. 
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asud'anaga <trojkaj> apazycyqnera Batury, qkaq alegaryzue pahatak 
r]pr]siq=, s;vqtoj inkvizycyi novy pryxod. 
 U kancy 1928 godu adby=sq cikavy incyd]nt, qki dobra 
xaraktaryzue atmasf]ru tago hasu. U gaz]ce <Saveckaq Belarus;> 
z;qvi=sq list trox pis;men;nika=-<palymqnca=> — Mixasq Zar]ckaga, 
Andr]q Aleksandroviha i Alesq Dudara. Razam z wmat qkimi inwymi 
maladymi belaruskimi litaratarami qny byli stud]ntami Belaruskaga 
Dzqr'a=naga +niv]rsyt]tu. U lis;ce qny zaq=lqli, wto pakida[c; 
g]tu[ vysoku[ navuhal;nu[ =stanovu, bo im, qk belaruskim 
pis;men;nikam, tam nqma mesca, tamu wto =plyvovaq grupa <stud]nckaj 
gramadzkas;ci> pahala ckavan;ne belaruskix pis;men;nika=, 
vykarysto=va[hy dlq g]taga j stud]ncki druk. Ckavan;ne g]tae j 
zapra=dy vqlosq ='o pracqgly has. Ale maladyq pis;men;niki-stud]nty 
pastanavili ne z;vqrtac; uvagi, i tamu <list trox> by= nehakany dlq 
=six. Adnak a=tary zap]=nili svaix kalega=, wto <g]ta tak tr]ba> i 
<=zgodnena, dze tr]ba>, dy j tak bylo zrazumela, wto bqz <zgody> 
taki list nq mog-by z;qvicca = aficyjnym druku. Pas;lq publikacyi 
lista Wukevih-Trac;cqko=, <palityhny kamisar>, prymacavany da 
<+zvywwa> samim CK KP(b)B, vyklika= da sqbe <=zvyw]nca=>, qkiq 
taksama vuhylisq va =niv]rsyt]ce — Kandrata Krapivu, Pqtra Glebku, 
Maksima Lu'anina, Sqrgeq Daro'naga, Todara Klqwtornaga, Antona 
Adamoviha, — i prapanava= im zaklejmavac; <trox>, bo qny pavinny 
byli zastacca va =niv]rsyt]ce i =stupic; u zmagan;ne z 
antybelaruskim, vqlikadzqr'a=na-wavinistyhnym stud]nctvam. Dzelq 
malados;ci j nedaznanas;ci maladyx litaratara=-<uzvyw]nca=> 
pravakacyq =dalasq. I xoc; ixny list ne pajwo= dalej stud]nckaga 
sxodu, bal;wavickaq pr]sa ab^qvila qgo <antysaveckim>, qk i <list 
trox>. Antona Adamoviha abvinavacili = arganizacyi g]taj akcyi, xoc;  
`n by= vinavaty tol;ki = tym, wto na stud]nckim sxodze zahyta= list, 
napisany =simi <=zvyw]nskimi> stud]ntami. <List trox> by= u vyniku 
abvewhany <antysaveckim dakum]ntam, nakiravanym suprac; 
nacyqnal;naj palityki Kamunistyhnaj partyi Belarusi>,405 i =se, 
z;vqzanyq z g]tym incyd]ntam, bralisq pad padazr]n;ne. 
 Adnak, xoc; stud]nty-<=zvyw]ncy> j trapili na kruhok 
palityhnaj pravakacyi, sama litaraturnaq dzejnas;c; <Uzvywwa> 
zastavalasq pa-ranejwamu pa-za arbitaj <palityhnaga kira=nictva 
litaraturaj>. Qwh] = kancy 1927 godu <+zvywwa> vusnami svajgo 
faktyhnaga lid]ra Dubo=ki papqr]dzila, wto prymae kira=nictva 
kamunistyhnaj partyqj tol;ki <= maghymyx dlq sqbe kirunku j 
formax>. G]taq zaqva, vydrukavanaq na belaruskaj staroncy 

                                                                         
405 <Saveckaq Belarus;>, 4 s;ne'anq 1928, №278. 
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masko=skaj gaz]ty <Gudok> (№114 za 1927 god), litaral;na awalamila 
bal;waviko= i qwh] praz gady =spaminalasq qk <nehuvanaq 
dz`rzkas;c;>.406 
 Maladyq pis;men;niki <+zvywwa> c;v`rda trymalisq agul;naj 
apazycyjnaj nakiravanas;ci hasapisu i, zdaralasq, ixnyq ataki na 
savecku[ r]haisnas;c; byli bol;w bespasqr]dniq j nehakanyq, hym u 
star]jwyx pa]ta=. Apazycyjnas;c; <uzvyw]nskaj> moladzi pahala 
praq=lqcca najbol;w zyrka = 1928 godze = tvorhas;ci maladyx pa]ta=-
liryka= Maksima Lu'anina j Todara Klqwtornaga, qkiq znaxodzilisq 
pad mocnym uplyvam Dubo=ki j kryxu menwym — Puwhy. Maksim 
Lu'anin, adzin z najbol;w maladyx pa]ta=, uperwyn[ sta=sq vqdomy 
qk apazycyjny pis;men;nik u suvqzi z; verwam, prys;vehanym gadavine 
Kastryhnickaj r]val[cyi j vydrukavanym u litaraturnym dadatku da 
gaz]ty <Belaruskaq V`ska> — <Hyrvonym Sejbice> (№12 za 1928 god). 
U g]tym verwy Lu'anin adkryta zaq=lq=| 
 
 Ko'ny dzen; pryxodzic; ras;c;vitac;, 
 Kab pas;lq pamerci za garami. 
 My nq xoham radas;ci vitac;,  
 Wto hu'ymi dadzena rukami. 
 
G]ty j pas;lejwyq Lu'aninavy tvory (pa]ma <Rabinavae whas;ce. 
Tryklin;ne>,407 apavqdan;ne <Gos;ci>408) byli zaklejmavanyq 
aficyjnaj krytykaj qk <upadnickiq>, xoc; u zapra=dnas;ci 
<=padnictva>  zakl[halasq = nacyqnalistyhnyx i apazycyjnyx 
nastroqx. 
 
 Znaxodzila zvonkiq kpiny 
 nad maim c;v`rdym <r>,  
 makkim <g>,  
 nad nq=melas;c[ ruk... 
 Whyras;c; verwa= maix 
 abzyvala mqkinaj 
 i s;mqqlasq tak,  
 qk s;mq[cca patraci=wy =s`... 
 

                                                                         
406 Gl., prykladam, O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, 
s.79. 
407 <Uzvywwa>, 1928, №3, s.56-63. 
408 <Uzvywwa>, 1928, №5, s.40-55. 
 



 219

— Mne smewno... 
 Byla Rus;! 
 V nej od¿n 
 ¿ qzyk ¿ pr¿roda. 
 Krasoto[ odnoj 
 za'¿gaetsq russk¿m duwa... 
 A teper; 
 po hastqm —  
 Belarus;, Ukra¿na 
 razdel¿l¿ stradal¿cu 
 bednu[ Rus;... 
 

— Vos; qkaq ty radas;c;? 
Pavis;li mi'vol;na dakory... 
Hastkaj zemlq= hu'ackix 
krainu naza='dy zrabic;?.. 
 

 Ale asabliva <=padnickaj> byla pryznanaq vqlikaq pa]ma 
Todara Klqwtornaga <Kali asqdae muc;>.409  U pa]me raspraco=valasq 
t]ma <razla']n;nq moladzi>, vyklikanae rasharavan;nem u r]val[cyi, 
wto abqrnulasq r]akcyqj, r]sta=racyqj forma= 'yc;cq, z; qkimi tak 
zmagalisq = hasy r]val[cyi.  
 
 Na peralome nawyx dz`n  
 U'y=sq neqk studzen; z maem... 
 Praz trupy voraga= idz`m 
 I z trupa= vopratku zdymaem. 
 
 My kroim vopratku hu'ym 
 I trapna, brat, ne za=sqgdy,  
 Has;cej vyxodzic; pa-durnomu. 
 .................................  
 Ryc;viny, qmy, ablomki minulaga, — 
 Muc; nabqgae, bq'yc;... 
 Tut bessaromna cqbe abmanuli,  
 Tam mira'y, mira'y... 
 
 U kancy 1928 godu Saveckaq Belarus; adznahala dzqsqtyq 
=godki stvar]n;nq BSSR. Nacyqnal-kamunisty, u tym liku j 
<palymqncy>, s;vqtkavali g]ty [bilej qk sva[ asabistu[ 

                                                                         
409 <Uzvywwa>, 1927, №6, s.97-103\ 1928, №2, s.84-98 i №3, s.76-85. 
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=rahystas;c;. Z;micer "ylunovih u sp]cyql;nym artykule — uspaminax 
pra belaruskiq s]kcyi RKP(b) i =tvar]n;ne Belaruskaj Saveckaj 
R]spubliki410 asabliva j d]manstracyjna padhyrkva= rol[ belaruskaga 
nacyqnal-kamunizmu va =tvar]n;ni BSSR, ne zabyva[hysq, adnak, i na 
sva[ asabistu[ rol[ = g]taj sprave, za wto i atryma= adpavednu[ 
<vyvalahku> pa aficyjnaj linii.411 Adguknu=sq j sam Qnka Kupala, qki 
ma=ha= c]ly god, sp]cyql;na prys;vehanym gistoryi BSSR verwam 
<Letapisnae>,412 u r]fr]ne qkoga nastojliva pa=taraecca pryznan;ne 
belaruskaj saveckaj dzqr'a=nas;ci| 
  
 Na magilax vaqka=, 
 Wto lqgli za savety, 
 Ty, R]spublika, =stala 
 I =sqmu s;veciw s;vetu. 
 
G]tyq radki rashulili navat surovaga B]ndu, qki čpryzna=, wto 
nar]wce pa]ta <pastupova vyzvalqecca ad nacyqnalistyhnaga 
razumen;nq bac;ka=whyny j zasvojvae nawa, saveckae qgo 
razumen;ne>.413  
 Pa]ty <+zvywwa> vitali j g]tyq =godki tak, qk kryxu bol;w 
za god tamu <vitali> qny dzqsqtyq =godki Kastryhnickaj r]val[cyi. I 
Dubo=ka i Puwha napisali verwy z g]tae nagody, ale g]tym razam 
Puwha vystupi= z admyslovym pryvitan;nem — [bilejnym <Gimnam>,414 
qkim pahyna=sq numar <Uzvywwa>, prys;vehany =godkam. G]ty <Gimn>, 
adnak, by= po=ny neperatra=lenyx prazaizma=, qkimi pis;men;nik 
uvydatnq= nqwhyras;c; vykazvanyx im aficyjna vymaganyx pahuc;cq=. 
U tym-'a numary <+zvywwa> Puwha z;mqs;ci= dva novyq cykli verwa= 
— <Graxi mae duwy> j <Novyq listy>, abodva vyrazna z;vqzanyq z 
<Asen;nimi pes;nqmi> j <Listami da sabaki>, qkimi Puwha ranej <vita=> 
ugodki bal;wavickae r]val[cyi. 
 U perwym cykli pa]ta prygadvae svae letawniq vosen;skiq 
nastroi| Pa]tam xoc; i sta= sabahym, `n us`-' dlq rodnaj Belarusi 
xoha zastacca pa]tam.  U drugim cykli — <Novyq listy>415 — Puwha ne 
adrasuecca bol;w da <sabaki>, `n piwa da svaix bac;ko=. Asabliva 
mocny drugi verw, z;vernuty Puwham da svae maci| 

                                                                         
410 <Polymq>, 1920, №10, s.73. 
411 Gl. O.Kanakocin. Litaratura −−−− zbroq klqsavaj barac;by, s.89. 
 412 Qnka Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.180. 

413 L.B]nd]. Tvorhy wlqx Qnki Kupaly, s.138. 
414 <Uzvywwa>, 1928, №6, s.3. 
415 Tamsama. 
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 Z svaim malodwym bratam 
 Nqsu skryva=leny tvoj s;cqg. 
 
 Nqxaj sabe rasstr]le siver, 
 Nqxaj parve i kine = dol. 
 Maq matulq, jwh] nq vymer 
 + duwy syno=skaj sum i bol;... 
 
G]tyx radko=, asabliva = numary, prys;vehanym ugodkam, nel;ga bylo 
razumec; inakw, qk zvarot da <Maci-Belarusi>. Verw zavqrwaecca 
panuraj notaj, papqr]d'anaj iranihnym vypadam suprac; bal;wavickaj 
c]nzury, qkaq ne dazvalqe pa]tu vykazac; toe, wto qmu balic;| 
 
 Maq matulq, sr]bny inej 
 Gublqe mesqc lq raki. 
 Lavic; qgo = zql`nyx marax 
 Dazvolena Gla=litam416 mne. 
 Q vel;mi rad — 'yvu nq marna, — 
 Vqnok palo'ac; na trune. 
 ............................... 
 Pisac; nq ma[ bol;w nihoga, 
 Pqro skrabe daloni ruk. 
 Maq pqs;nqrskaq daroga 
 Ne davqdze mqne k dabru... 
 ................................. 
 Duwy niqk ne zalqhyc;... 
 
 Dubo=ka prys;vqci= ugodkam admyslovu[ pa]mu pad 
zagalo=kam <Urahystaq data>.417 Qna po=naq prazaizma=, ironiq qkix 
qwh] bol;w vidavohnaq, hymsq = Puwhavym <Gimne>|  Pes;nqj ne 
abnqc; suhasnu[ as;vetu, i nel;ga = pes;ni =s` skazac; pra wkoly i 
=niv]rsyt]ty, i nel;ga = pes;ni =s` skazac; pra cudy kalekty=naj 
voli, qkimi budzem adznahac; my palqpw]n;ne doli. Adnak u liryhnyx 
hastkax pa]my Dubo=ka= nastroj i qgonaq ac]na =sqgo aficyjnaga 
garmidaru <dasqgnen;nq=> zusim inakwyq| Ciwynq... Ciwynq... 
Ciwynq... Byccam son iz s;c['aj sqbrue... U vyniku agul;ny abraz, 
qki vyryso=vaecca z pa]my, g]ta abraz mqrtvoe s;c['y, wto skavala 

                                                                         
416 Gla=lit – galo=ny organ saveckaj c]nzury. 
417 <Uzvywwa>, 1928, №6, s.19-24. 
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nacy[ cq'kim snom i lqdzqnaj ciwyn`j, pad prykryc;cem aficyjnaga 
samaxval;stva. 
 Asabliva cikavyq Dubo=kavy satyryhnyq i iranihnyq praekcyi 
na belaruski nacyqnal;ny rux, qki, na qgonu[ dumku, pamog 
stvar]n;n[ BSSR. Perwym hynam, `n atakue nacyqnal-d]makratyhny 
rux za qgonu[ praz;mernu[ apanavanas;c; nacyqnal;naj fraz]al`giqj, 
za nqstahu pradbahlivas;ci dy za=s`dnu[ nenava'anas;c;. Perwy 
raz;dzel <Urahystae daty> mae iranihny zagalovak|  Na pahatku bylo 
slova, i na slove slova, i pad slovam tak-'a slova. U im 
vys;mejvaecca s]ntym]ntal;nas;c; nacyqnal-d]makrata=, wto vel;mi 
l[bili narod i z; verawhakaj bliny, dr]nnae ci dabro — ne razva'ali 
qny. Nexta kudys; iwo=, nekaga nexta zva=. Slo=, bylo mnoga slo=, 
dzei nixto nq zna=. U vyniku bal;waviki zdoleli peraxapic; inicyqtyvu, 
xoc; z; ixnaga boku byli pamylki i razgony, xapala kry=da= i abraz, 
qk Dubo=ka s;mela prygadvae im z nagody ixnyx ugodka= vedamy razgon 
Perwaga +sebelaruskaga Kangr]su = 1917 godze. Qwh] bol;w vostra 
vys;mejvae Dubo=ka belaruski nacyqnal;ny kamunizm, asabliva 
"ylunoviha — perwaga <Pr]zyd]nta> BSSR, qkoga `n mal[e = vobraze 
zajca, tak favaryzavanaga kalis;ci bal;wavikami. Qgo vazili, 
daglqdali, zrabi=sq tlus;cen;kim naw zajka,  a tady dali qmu pa 
lapkax i z;vinavacili = naskokax sprava.418 

                                                                         
418 <Uzvywwa>, 1928, №6, s.22. 
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Hastka IX 
 

Daluh]n;ne nacyqnal-kamunista= 
1927-1929 

 
 

 U toj has, kali staronki <+zvywwa> po=nilisq nepakornym 
apazycyjnym tvorstvam <uzvyw]nca=>, va'nyq z;meny adbyvalisq na 
=sim litaraturnym fron;ce Belarusi. I adbyvalisq qny = asno=nym pad 
uplyvam <Uzvywwa>.  
 Pas;lq vyxadu <a'y=lenca=> z <Maladnqka> i =tvar]n;nq imi 
<+zvywwa> kira=nictva <Maladnqka> =zqlosq za rawuhu[ <hystku> 
w]raga= sva`j arganizacyi. U vyniku legendarnaq pqcisocennaq lihba 
sqbro= z;menwylasq da was;cidzesqci.419 Razdra'nenaq <hystkaj> i 
spakuwanaq prykladam <Uzvywwa>, qwh] adna grupa maladyx pa]ta= 
pakinula <Maladnqk> u traveni 1927 godu| Qnka Bobryk, Ales; 
Zvonak, Qnka Tumilovih, Mikola Xvedarovih, Valery Marako=, Todar 
Klqwtorny, Izrail; Pla=nik — brat Z;mitraka Bqduli. Pad kira=nictvam 
Nihypara Harnuw]viha g]taq grupa arganizavala qwh] adno litaraturnae 
ab^ednan;ne <Problisk>.420 Sva`j nakiravanas;cqj arganizacyq byla 
<a'y=lenskaj>, ale, qk pravil;na zaznahy= krytyk Le= Klejnbart, 
suadnosilasq z <Uzvywwam>, qk p]ryf]ryq = procivagu qdru.421 
Na'al;, g]taj <p]ryf]ryi> ne xapila l[dzej z arganizatarskimi 
zdol;nas;cqmi, qk i id]qlqgihnyx lid]ra=, dlq qe sfarmavan;nq j 
raz;vic;cq. U vyniku ab^ednan;ne nq vypus;cila nivodnaga svajgo 
vydan;nq. 

                                                                         
419 Gl. <Maladnqk>, 1931, № 6-7, s.183. Tam-'a =dakladneny j ranejwy lik – 
507. 
420 Adanahasna arganizatary raswyfro=vali g]tae slova i qk skarot nazvy 
<Praletarskaq belaruskaq litaraturnq supalka>. 
421 L.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q, s.444. 
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 Letam 1927 godu <Maladnqk> pakinula qwh] adna grupa 
litaraturnaj moladzi (Pa=l[k Wukajla, Pqtrus; Bro=ka, A.Atava, 
Qnka Viduk-Skrygan, Ales; Garodnq, Makar Walaj, Rygor Kazak, 
U.Prybytko=ski), qkaq stvaryla qwh] adnu novu[ litaraturnu[ 
arganizacy[ pad nazovam <Litaraturnaq Kamuna> j pahala vydavac; z; 
listapada 1927 godu svoj hasapis <Roskvit>. Ejny nazo= adl[stro=va= 
adzin z asno=nyx d]viza= ab^ednan;nq — <litaratura j mastactva qk 
srodak roskvitu 'yc;cq>.422 <Litaraturnaq Kamuna> kambinavala g]tu[ 
id][ z kamunizmam (xuth]j utapihnym, hym bal;wavickim) i 
<futuryzmam> <lefa=skaga> typu. Ulasna ka'uhy, <Kamuna> j byla, 
perw-najperw, sprobaj stvaryc; belaruski LEF (Levy Front 
Litaratury423) i kul;tyvavac; <futuryzm> u belaruskaj litaratury. 
Arganizataram i <pravadyrom> <Kamuny> by= u p]=nym s]n;se vydatny 
Pavel (Pa=l[k) Wukajla, palityhny ]migrant z Zaxodnqj Belarusi, 
kamunist, typovy <futuryst> u 'yc;ci, tak-by movic;, <psyxalqgihny 
futuryst>, ale, na'al;, halavek nevysokaj kul;tury j navat 
pis;mennas;ci, a taksama vel;mi abme'avanyx pa]tyhnyx zdol;nas;cq=, 
wto rabila qgo blizu grafamanam. Arganizacyjnymi zdol;nas;cqmi,  
adnak, Wukajla valoda= daskanala, i g]tamu, galo=nym hynam, 
zaabavqzana samo =z;niknen;ne <Kamuny> j bol;w ]f]kty=naq 
dzejnas;c; qe, hym, prykladam, <Problisku>. Sqrod inwyx 
<litkoma=ca=> (abo, qk ix hasta nazyvali, wukajla=ca=) vyluhalisq 
pa]ty U.Prybytko=ski — najbol;w talenavity belaruski das;ledhyk 
Uladzimera Maqko=skaga, Pqtrus; Bro=ka — adzin z halovyx 
pis;men;nika= BSSR,  i prazaik Qnka Viduk_Skrygan.  
 Novyq litaraturnyq ab^ednan;ni, id]qlqgihna blizkiq da 
<+zvywwa>, vyklikali pagrozu =tvar]n;nq <a'y=lenskaga> 
litaraturnaga frontu, apazycyjnaga aficyjnaj linii j <Maladnqku>, 
qki =vasablq= aficyjnu[ palityku = litaratury. G]taq pagroza 
nepakoila partyjnae kira=nictva, qkoe pahalo wukac; srodki dlq 
=macavan;nq sva`j aslablenaj pazycyi = litaratury. Qno adhuvala 
neabxodnas;c; u stvar]n;ni svà j lqql;naj i nadzejnaj agentury = 
litaratury j daveryla farmiravan;ne takoj arganizacyi nacyqnal-
kamunistam, najbol;w daznanym va =six belaruskix spravax. Zadan;ne 
bylo =skladzena na drugoga sakratara C]ntral;naga Kamit]tu Belarusi 
Qz]pa Vasileviha, qki daruhy= qgo vykanan;ne "ylunovihu-Gartnamu.  

                                                                         
422 Gl. A.Sqn;kevih. Da gistoryi litaraturnyx arganizacyq= u BSSR. <Polymq>, 
1931, № 10, s.139. 
423 Na +kraine analqgihnu[ plyn; pradsta=lqla arganizacyq <Novaq Gen]racyq> 
na hale z M.Semenko, qk i pr]t]ndava= na rol[ <=krainskaga Maqko=skaga>. 
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 Z."ylunovih paha= farmavac; novu[ litaraturnu[ 
arganizacy[ vakol r]dagavanaga im ad samoga zasnavan;nq (u 1922 
godze) hasapisu <Polymq>. Perw-najperw, tr]ba bylo stvaryc; mocnae 
<partyjnae qdro>. Ale z partyjca=, apraha "ylunoviha i qgonaga 
da=nqga sqbry prazaika Qnki N`manskaga (Pqtroviha), u belaruskaj 
litaratury dzejnihali qwh] tyq, wto skladali <partyjnae qdro> j 
faktyhnae kira=nictva <Maladnqka>. Pakol;ki g]tae <qdro> akazalasq 
takim slabym, wto ne maglo spynic; razval <Maladnqka>, bylo 
m]tazgodna kansalidavac; use prapartyjnyq sily = novym <qdry>. 
Takim hynam, Mixas; Harot, Mixas; Zar]cki, Andr]j Aleksandrovih, 
Ales; Dudar-Glybocki, Vasil; Staw]=ski pakinuli <Maladnqk> zimoj 
1927 godu j daluhylisq da "ylunoviha j N`manskaga = arganizacyi 
novaga ab^ednan;nq <Polymq>. G]taq akcyq aficyjna rasc]n;valasq ne 
qk raskol <Maladnqka>, ale qk peraxod qgonaga kira=nictva = 
<Polymq>. Abezgalo=leny <Maladnqk>, u qkim qwh] zastavalisq menw 
vqdomyq partyjcy-litaratary — Murawka j Barawka, pavinen by= 
isnavac; u qkas;ci arganizacyi maladyx pis;men;nika= pad krylom 
kamsamola, dzelq hago `n i by= perwapahatkova arganizavany. 
R]farmavany <Maladnqk> razglqda=sq r]farmatarami qk svajgo rodu 
<gadaval;nik>, <wkola kadra=> dlq <Polymq>. 
 Pr]sty'nas;c; i moc <qdra> <Polymq> =zras;li, kali da qgo 
daluhylisq Qnka Kupala i Qkub Kolas. Kupala j Kolas byli blizkimi 
da "ylunoviha-Gartnaga z dar]val[cyjnyx haso=, kali `n taksama 
nale'a= da nawani=ca=-adrad']nca=. Apraha tago, abodva qny 
vyraklisq sva`j byloj apazycyjnas;ci i =s` bol;w nabli'alisq da 
aficyjnaj linii. Qkraz u toj has, prykladam, Kupala vystupi= z; 
liryhnym cyklem da dzqsqtaj gadaviny r]val[cyi. Nazvany <Z 
ugodkavyx nastroq=>424 (29 kastryhnika 1927 godu), `n usla=lq= 
r]val[cy[, gramadzqnsku[ vajnu j <buda=nictva sacyqlizmu>. 
Apanavanyq mocnym <partyjnym qdrom>, abodva — i Kupala i Kolas — 
stalisq nadzejnymi pryxil;nikami <sacyqlistyhnaga buda=nictva>. Inwyq 
pis;men;niki-adrad']ncy daluhylisq da <Polymq>, u ix liku Ales;  
Gurlo, davoli blizki na toj has sqbra samoga "ylunoviha, vycqgnuty 
z <Problisku>, Uladysla= Galubok i Qz]p Dyla (Nazar Byvae=ski). 
Nar]wce pryxopleny by= qwh] w]rag blizkix i patr]bnyx asoba=| 
vqdomy marksyscki krytyk praf]sar Mixajla Piqtuxovih\ pa]ta 
Mixajla Gramyka, wto by= adnym z zasnaval;nika= <burapenstva>\ 
nacyqnal-kamunist dramaturg Ales; Lq'nevih\ pa]ta Anatol; Vol;ny, 
qki pakinu= <Maladnqk> u has, kali farmavalasq <+zvywwa>, i inwyq. 
Tak nar]wce = s;ne'ani 1927 godu bylo arganizavana <Polymq>, qkoe 

                                                                         
424 Q.Kupala. Zbor tvora=, t.VI , s.184-189. 
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j stalasq bal;wavickaj, a bol;w dakladna — nacyqnal-kamunistyhnaj 
agenturaj u belaruskaj litaratury. 
 Qk mo'na =bahyc; sa spisu qgonyx sqbro=, <Polymq> 
ab^qdno=vala dz;ve ranej varo'yq plyni| <adrad']nca=> i 
<burapenca=>. Pa sutnas;ci, adnak, abedz;ve grupy ]val[cyqnavali z 
adnoj i toj-'a id]jna-mastackaj plqcformy, akr]s;lenaj Maksimam 
Bagdanoviham u vqdomaj formule <karotkaga pa=tornaga kursu 
sus;vetnaj pa]zii>. <Burapency> =stupali = litaraturu qk malodwyq 
<adrad']ncy> j razywlisq sa star]jwymi tol;ki = dahynen;ni da 
Kastryhnika j roznym razumen;ni pryncypa= <pa=tornaga kursu> — qny 
aryentavalisq ne na sus;vetnu[ pa]zi[, a na rasejsku[ pa]zi[ 
pas;lqr]val[cyjnaga p]ryqdu. Pakol;ki z;nikla razyxod'an;ne = 
sta=len;ni da r]val[cyi, sa[z dz;v[x grupa= adby=sq zusim 
natural;na. U mastackix dahynen;nqx <palymqncy> staqli na nova-
adrad']nskix pazycyqx\ u id]qlqgihnyx — na bal;wavickix, dakladnej, 
nacyqnal-kamunistyhnyx.  
 Takaq sustr]ha j z;lic;c` dz;v[x t]nd]ncyq=, zdavalasq-b, 
zabqs;pehvala novaj litaraturnaj arganizacyi asablivu[ tryvalas;c; i 
=stojlivas;c;, a taksama ]f]kty=nas;c; u mastackaj r]alizacyi 
bazavyx id]q=. Adnak u'o samyq perwyq kroki novaj arganizacyi 
vyqvili parastki apazycyjnas;ci sqrod navat takoga palityhna 
nadzejnaga kalektyvu. Razyxod'an;ni pahali vyryso=vacca, perw-
najperw, z raz;vic;c`m <novaj linii> = nacyqnal;nym buda=nictve j 
litaratury, pra wto gavarylasq = papqr]dnix hastkax knigi. Perwaj 
praqvaj <novaj linii> by= <novy kurs> u dahynen;ni t]atra qkraz u toj 
has, kali =tvarylasq <Polymq>. <Palymqncy> =s;vedamili nebqs;peku 
tol;ki tady, kali aficyjnaq krytyka atakavala p^esu, bezdakornu[ z 
nacyqnal-kamunistyhnaga gledziwha. G]taq p^esa, <Kalq t]rasy>,425 
a=taram qkoj by= <palymqnec> Mixajla Gramyka, adl[stro=vala 
bal;wavicku[ r]val[cyi na Belarusi j nastojliva padhyrkvala 
<prynqc;ce Kastryhnika>. Belaruskiq nacyqnal-kamunisty, u perwu[ 
hargu <palymqncy>, ne magli zma=hac; i vystupili na staronkax samoj 
<Z;vqzdy> z; listom, u qkim prapanavali raspahac; dyskusi[ = 
pytan;nqx raz;vic;cq wlqxo= belaruskaga t]atru, a napadki na p^esu 
Gramyki kvalifikavali qk adzin z mam]nta= paxodu, wto me= na m]ce 
z;niwhyc; belaruski t]atar naagul. List padpisali <palymqncy> 
A.Aleksandrovih, M.Zar]cki, A.Vol;ny,  A.Dudar, dva bylyq 
pr]m^ery Belaruskaj Narodnaj R]spubliki, qkiq nqda=na r]]migravali = 

                                                                         
425 M.Gramyka. Kalq t]rasy. Mensk, 1929. P^esa =perwyn[ byla pasta=lena 
= zimovy s]zon 1927 godu Drugim Belaruskim Dzqr'a=nym T]atram u Mensku. 



 227

BSSR, — V.Lasto=ski i A.C;vikevih, a taksama adzin nacyqnal-kamunist 
— ne litaratar. 
 Tak vybuxnula <perwaq t]atral;naq dyskusiq> 1927 godu, u 
qkoj <list sqm`x> rasc]n;va=sq qk <varo'aq vylazka>. Kryxu ranej, 
zno=-taki <palymqncami> M.Zar]ckim, Q.Dylam i Z."ylunoviham byla 
pravedzenaq tak zvanaq <kinodyskusiq>, u qkoj qe inicyqtary 
damagalisq bol;waj belarusizacyi belaruskaga tol;ki svaim nazovam 
kino. Dyskusiq g]taq ne byla takoj guhnaj i prajwla-b naagul 
neza=va'anaj, kali-b staran;nem Z."ylunoviha ne <=vqzalasq> z 
t]atral;naj dyskusiqj\ cqper-'a j tut <palymqncam> byla prypisanaq 
taksama <varo'aq vylazka>.  
 Nar]wce = 1928 godze zno= uznahalenaq <palymqncami> 
A.Glybockim-Dudarom, Z."ylunoviham, A.Aleksandroviham i vel;mi 
blizkim da ix nacyqnal-kamunistam L.Kaplanam prajwla <drugaq 
t]atral;naq dyskusiq>, apazycyjnaq <novamu t]atral;namu kursu>, qki 
zamqni= nacyqnal;ny r]p]rtuar <agul;nasa[znymi> r]val[cyjnymi 
p^esami, perakladzenymi z rasejskae movy. U artykule <Davoli 
an]kdota=>426, prys;vehanym pastano=cy = Perwym Belaruskim 
Dzqr'a=nym T]atry p^esy +sevalada Ivanova <Bronecqgnik №14-69>,  
perakladzenaj z rasejskaj movy, Todar Glybocki abruwy=sq na 
peraklady p^esa=, qkiq zapalanili belarusku[ sc]nu, prajwli = 
Maskve abo Leningradze j pas;peli tam ustar]c; — <Kali pq[c; pe=ni>, 
<Mesqc z;leva>, <Mqce'>, <Razlom>, <Savecki hort> i inw. Glybocki 
pisa=| <“ Bronecqgnik”  i “ Razlom”  — dobryq p^esy, qny stvaryli ]poxu 
= rasejskim t]atry. Ale nq='o naw t]atar da= padpisku raz;vivacca 
menavita pa tyx ]tapax, qkiq dae nam rasejski t]atar. Hamu g]ta 
belaruskamu gledahu va'nej padnes;ci barac;bu sibirskix partyzana=, 
hymsq vyves;ci na sc]nu svaix barac;bito=>. Glybocki patrabava= 
ahys;cic; belarusku[ sc]nu ad masko=skix <ab^edka=> i <an]kdota=>. 
G]tae patrabavan;ne padtrymali "ylunovih-Gartny i Andr]j 
Aleksandrovih.  Ixnyq vypady byli skiravanyq = samae s]rca 
aficyjnaga kursu = nacyqnal;naj kul;tury j tamu byli suvora 
asud'anyq bal;wavickaj krytykaj, <saveckaj gramadzkas;c[> j navat 
C]ntral;nym Kamit]tam Kampartyi Belarusi. Palemika buwavala na 
staronkax menskix gaz]ta= i perakinulasq = pravincy[.  
 Us[ dyskusi[ padsumavala sp]cyql;naq pastanova b[ro CK 
KP(b)B ad 17 s;ne'anq 1928 godu, u qkoj byla vynesena vymova 
"ylunovihu, Glybockamu-' stavilasq = vinu imknen;ne da 

                                                                         
426 Todar Glybocki. Davoli an]kdota=. <Saveckaq Belarus;>, Mensk, 11 
listapada 1928, № 259 (2447). Gl. taksama| A.Nekraw]vih. Drugi Belaruski 
Dzqr'a=ny T]atar. <Polymq R]val[cyi>, 1934, № 10. 
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adme'avan;nq belaruskaj kul;tury ad rasejskaj, suprac;sta=len;ne 
dz;v[x kul;tura=.427 <Drugaq t]atral;naq dyskusiq> kvalifikavalasq 
qk praqva nacyqnal-d]makratyhnyx t]nd]ncyq= — adnoj z forma= 
apazycyi <kapitalistyhnyx ]lem]nta=> rawuhamu razgortvan;n[ 
sacyqlistyhnaga kul;turnaga buda=nictva.428 Atakaj na 
<kapitalistyhnyq ]lem]nty> abvqwha=sq kanec N}Pu naagul j 
<nacyqnal;naga N}Pu> =paasobku.429  
 T]atral;naq dyskusiq byla tol;ki <lasta=kaj> narad']n;nq 
apazycyjnas;ci <Polymq>. <Palymqncy> pracqgvali prytrymlivacca 
partyjnaj linii tam, dze, qk im zdavalasq, qna ne =stupala = kanflikt 
z nacyqnal-kamunizmam. Qny navat padtrymali adrazu <zmagan;ne 
suprac; nacyqnal-d]makrata=> u tvorax, padobnyx da 
Aleksandrovihavyx <Cenq= na soncy> (pra wto iwla gutarka = 
papqr]dnqj hastcy), ne raspazna=wy = l`zungu g]taga <zmagan;nq> 
pagrozy dlq samix sqbe. Razyxod'an;ne pami' nacyqnal-
kamunistyhnymi paglqdami  i aficyjnaj liniqj us` bol;w pavqlihvalasq, 
pra wto s;vethyc; l`s inwaj sproby abvinavahan;nq  <nacyqnal-
d]makrata=> — apavqdan;nq Alesq Dudara <Vecer z usxodu>, — sproby, 
qkaq nq tol;ki ne dasqgnula sva`j m]ty, ale abqrnulasq suprac;  
abvinava=ca=. Apavqdan;ne Alesq Dudara <Vecer z usxodu> z;qvilasq = 
№4 hasapisu <Polymq> za 1928 god, g]ta by= faktyhna pawkvil;ny 
danos na lid]ra= <uzvyw]nskaj> apazycyi — pa]ta= Uladzimera Dubo=ku 
i Qz]pa Puwhu. Karysta[hysq <naturagrafihnym> m]tadam, Dudar 
malqva= u svaim apavqdan;ni Dubo=ku = vobraze nejkaga <vel;mi 
papulqrnaga> maladoga pa]ty Vadzima Palqsko=skaga, a Puwhu — u 
vobraze pa]ty Gutkeviha. Partr]tnae padabenstva bylo po=nae, apraha 

                                                                         
427 Gl. O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, s.85-86. 
428 Tamsama, s.84-87. 
429 Belaruskaq t]atral;naq dyskusiq 1927-1928 gado= hasta z;vqzvalasq = 
bal;wavickaj krytycy z prajwo=waj ranej na +kraine tak zvanaj 
<litaraturnaj dyskusiqj>, raspahataj ukrainskim nacyqnal-kamunistam 
M.Xvyl`vym, qki kinu= l`zung <pr]h ad Maskvy> j klejmava= <pidspidnictvo> — 
rabskae perajman;ne rasejskaj kul;tury. Adnak sprava prosta = tym, wto 
bal;waviki za=s`dy i =s[dy prytrymlivalisq adnago wabl`nu, i tamu vyklikali 
adnu j tu[-' r]akcy[. Tak, lid]r [gasla=skix nacyqnal-kamunista= marwal 
Cita prygadva= analqgihnu[ sytuacy[ = {gaslavii| <My zrazumeli, wto qny 
&rasejskiq bal;waviki* nedaac]n;vali nas qk narod i razglqdali nawu[ 
kul;turu, movu j pr]su qk ni']jwyq... Rasejcy patrabavali, kab my 
pavqlihyli kol;kas;c; rasejskix p^esa= u nawyx t]atrax. My za=s`dy canili 
tvory Gogalq, Astro=skaga j Gorkaga, ale my ne xaceli navadnqc; nawu[ 
sc]nu tr]cqrazradnymi saveckimi suhasnymi p^esami>. Gl. Tito Speaks. “Life”, vol. 
32, №19, May 12, 1952, p.133-134. 
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tago, cytavalisq vel;mi prazrystyq parodyi na verwy 
<naturgrafavanyx> pa]ta=. Abodvum im inkryminavalasq <razla']n;ne 
moladzi bur'uaznaj pa]ziqj>, qku[ Dudar pryra=no=va= da pa]zii Igara 
Sevqranina, Alqksandra Vqrcinskaga i inwyx rasejskix pa]ta=, wto 
meli = saveckaj krytycy =stojlivu[ r]putacy[ <agenta= bur'uazii j 
kontrr]val[cyi>. G]ty =ply= varo'yx pa]ta= Dudar nazva= <vetram z 
usxodu>. Menavita g]ty mam]nt i dyskr]dytava= apavqdan;ne Dudara = 
vahox ulady, bo vyxodzila, wto z <usxodu>, z Rasei, iwlo wkodnae 
=z;dzeqn;ne, a ne dabratvorny =ply= <vqlikaga Kastryhnika>. I =se 
<dobryq> namery Dudara aharnic; <uzvyw]nca=> qk <bur'uaznyx i 
kontrr]val[cyjnyx agenta=> ne dasqgnuli sva`j m]ty| qgony danos na 
g]ty raz by= pakinuty bez uvagi, qkaq calkam byla z;vernuta na 
samoga a=tara — <nacyqnalistyhnaga pakl`pnika>, wto gan;bue samu[ 
bac;ka=whynu j cytad]l; bal;wavizmu. Bum]rang trapi= u samago 
Dudara, i qgonae apavqdan;ne <Vecer z usxodu> bylo =nesena 
aficyjnaj krytykaj u horny s;pis <varo'yx vylazak u litaratury>, 
qki =znahal;va=sq <Listami da sabaki> Puwhy, <padstavic; no'ku> 
qkomu perw-najperw me= na m]ce Dudar. Apraha tago, uladami byli 
prynqtyq =se zaxady nq tol;ki dlq <anaf]my> kramol;naga tvora, ale 
j dlq n]=tralizacyi qgo srodkami samoj mastackaj litaratury. Na 
aficyjny zvarot ulada= da maladyx pis;men;nika= adguknu=sq adzin 
<maladnqko=ski> pis;men;nik-partyec, qki j napisa= svoj ulasny <Vecer 
z usxodu>430 — apoves;c; pad tym samym nazovam, wto j zlawhasnae 
apavqdan;ne Dudara, ale z suprac;leglaj id]qj| <vecer z usxodu> 
za=s`dy n`s na Belarus; tol;ki <vyzvalen;ne>, a ne <razla']n;ne>. 
 Pas;lq qgonaga <g]r]tyhnaga> artykulu pra belaruski t]atar i 
nq=dalaga danosu Dudar zno= z;vqrnu= na sqbe =vagu <pil;naj> 
aficyjnaj krytyki verwam <Stary lqsun>.431 U g]tym verwy Dudar 
abura=sq dzikarskaj ]kspl[atacyqj narodnyx bagac;cq= Belarusi 
inwazemcami, wto xutka pryjduc;, pryjduc; u nas adabrac; g]ty 
apowni korh, pad qkim xavaecca alegaryhny geroj verwa —— <stary 
lqsun>, p]rsanifikavany nacyqnal;ny dux Belarusi, wto niwhycca 
hu'yncami razam z matar^ql;nymi bagac;cqmi krainy. Verw by= 
rasc]neny bal;wavickaj krytykaj qk <nacyqnal-d]makratyhnaq 
vylazka>, i a=taram zacikavilasq GPU, wto =bahyla maghymas;c; 
vykarystac; g]taga maladoga halaveka, qki, dar]hy, nq me= 
bezdakornaj z maral;naga i id]`vaga boku r]putacyi, u svaix m]tax. 
 Sprava = tym, wto qwh] = papqr]dniq gady bylo kol;ki 
vypadka= perasylki za mq'u ananimnyx antysaveckix verwa=, qkiq 

                                                                         
430 Qnka Limano=ski. Vecer z usxodu. <Maladnqk>, 1928, №12.  
431 <Maladnqk>, 1929, №3. 
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vyklikali s]nsacy[ = zaxodnebelaruskaj pr]se.432 A=taram g]tyx 
verwa=, apublikavanyx ananimna, by= Uladzimer Dubo=ka, a 
inicyqtaram i arganizataram ix perasylki za mq'u — blizki da 
<+zvywwa> belaruski nacyqnal-kamunist Ales; Adamovih. Xoc; GPU nq 
mela bespasqr]dnix dokaza=, padazr]n;nq= bylo dastatkova. Vyklikany 
= <organy> Ales; Dudar pad uz;dzeqn;nem vqdomyx pry`ma= GPU 
zgadzi=sq byc; sakr]tnym agentam-pravakataram. Qgonym perwym 
zadan;nem bylo napisac; wto-nebudz; qwh] bol;w vostrae, hym <Stary 
lqsun>, i pasprabavac; zacikavic; Alesq Adamoviha perasylkaj g]taga 
<kontrr]val[cyjnaga tvora>, kab nar]wce zlavic; qgo na garahym 
uhynku. Dudar napisa= verw <Pasekli naw kraj papalam> z r]zkimi 
vypadami suprac; bal;waviko= za padpisan;ne imi Ryskaga miru 1921 
godu, qk zaznahy= Kanakocin, — r]minisc]ncy[ Kolasavyx verwa= na 
tu[-' t]mu.  

Pasekli naw kraj papalam, 
Kab panskaj vytargavac; laski.  
Vos; g]ta — vam, a g]ta nam, 
Nqma sumlen;nq = duwax rabskix. 

 

I cqgnem my na novy stroj 
Staru[ pes;n[ i hu'u[, 
Cygane wumna[ talpoj 
Pa Besarabii kahu[c;... 

 
Za =sxodnim d]spatam-carkom 
My begaem na zadnix lapkax, 
N;[-~rku grozim kulakom 
I H]mb]rlena laem trapna. 

 
Zasyplem wapkami qgo, 
Ura, ura, patopim = soplqx. 
A nas, tym hasam, z godu = god 
Tut prada[c; =razbrod i optam. 

 
My ne wkaduem mazal`=. 
My za hu'yx — prakl`ny roem, 
Ale bqz torgu i bqz slo= 
My addaem svaix geroq=. 

 

                                                                         
432 Na'al;, nqma maghymas;ci atrymac; g]tyq zaxodnebelaruskiq gaz]ty, kab 
d]talizavac; i  dakum]ntavac; skazanae. 
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Nq s;meem navat gavaryc; 
I dumac; bez kraml`=skaj vizy. 
Bqz nas =s` robqc; maxlqry 
Dy mi'narodnyq padlizy.  

 
Raspa=sq-b kamen; ad 'al;by,  
Kali-b `n zna=, qk torg nad nami 
Vqduc; masko=skiq raby 
Z; vqlikapol;skimi panami. 

 
O, gan;ba, gan;ba! U nawy dni 
Taki razlom, tuga takaq! 
...I ba[c; bajki ba[ny 
Severo-Zapadnogo kraq... 

 
Pl[[c; na sonca i na dzen;. 
O, dux naw vol;ny, dze ty, dze ty? 
Im mura=`=ski-b gal;wtuk =z;dzec;, 
Nawhadkam mura=`=skim g]tym... 

 
Ale qwh] gluwyce kro=. 
Garyc; duwa i has nastane, 
 
Kali z-za polq, z-za baro= 
Pa-belarusku sonca glqne. 

 
Tady my = w]ragax svaix, 
Byc; mo'a, wmat kago nq =bahym, 
Z tugo[ = s]rcy =spomnim ix, 
Ale nikoli ne zaplaham. 

 
A dzen; hyrvonym zac;vice, 
I my gukn`m qmu <Dabrydzen;!> 
Ci sa whytom, ci na whyce 
+ krainu nawu zno= my pryjdzem. 

 
 Adnak Ales; Adamovih by= papqr]d'any, i kali Dudar z;qvi=sq 
da qgo sa sva`j prapanovaj, uzq= verw i adrazu adn`s u GPU, 
z;dzekliva paprasi=wy <ne pasylac; da qgo bol;w takix durnq=>.  U 
GPU zrabili vyglqd, wto nq ma[c; da g]taj gistoryi niqkaga 
dahynen;nq, i <vyslali> Alesq Dudara = Smalensk, samy blizki gorad 
da BSSR, uladkava=wy qgo na pracu = mqscovu[ gaz]tu. Kul;minacyq 
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g]taj gistoryi zusim nehakanaq| Ales; Adamovih neadkladna vqdomym 
qmu wlqxam perapravi= za mq'u zroblenu[ zaranej kopi[ verwa 
Dudara, i `n u xutkim hase by= vydrukavany vilenskim hasapisam 
<Belaruskaq kul;tura>. 
 <T]atral;naq dyskusiq> pakazala, wto tol;ki wto stvoranaq 
agenturnaq arganizacyq <Polymq> pahynae slu'yc; <ne tamu, kamu 
tr]ba>. Pahalisq powuki bol;w nadzejnaj agentury, qkaq byla-b u 
bespasqr]dnim padparadkavan;ni artadaksal;nyx bal;waviko=. Stvaryc; 
taku[ agenturu mo'na bylo tol;ki na baze tyx miz]rnyx astatka=, 
wto zaxavalisq ad staroga <Maladnqka>, blizu zusim likvidavanaga pry 
stvar]n;ni <Polymq>. Pazastalyq = <Maladnqku> partyjcy atrymali 
dyr]ktyvu pastavic; arganizacy[ zno= na nogi. Perw-najperw, tr]ba 
bylo pawyryc; qe kol;kasna, bo pas;lq =six vyxada=, raskolu j 
hystak ad legendarnaj pqcisotki zastalasq tol;ki pqc`rka zapra=dnyx 
sqbro=. Pahalasq kampaniq za zvarot. U traveni 1928 godu = 
<Maladnqk> vqrnulasq bal;wynq <probliska=ca=> i <litkoma=ca=>, 
ixnyq arganizacyi perastali isnavac;, a lid]ry g]tyx arganizacyq= — 
Nihypar Harnuw]vih i Pa=l[k Wukajla — zastalisq pa-za litaraturnymi 
grupami. Tol;ki w]ragi <+zvywwa> ne paxisnulisq, xoc; bylo 
prykladzena nqmala namagan;nq= dlq <apraco=ki> maladyx 
<uzvyw]nca=>. Pas;lq takoga pos;pexu nastupila drugaq faza 
raz;vic;cq <Maladnqka>. 28 listapada 1928 godu <Maladnqk> 
transfarmava=sq = Belarusku[ Asacyqcy[ Praletarskix Pis;men;nika= 
i adrazu-' ustupi= u Vseso[znoe ObÆed¿nen¿e Assoc¿ac¿j 
Proletarsk¿x P¿satelej. 
 Utvar]n;ne BelAPP stalasq dlq belaruskix nacyqnal-
kamunista= vqlikaj nespadzqvanas;c[. Drugi sakratar CK KP(b)B Qz]p 
Vasilevih, vqdomy qk w]f-arganizatar <Polymq>, u svaim vystuplen;ni 
na perwym z;ez;dze BelAPP qwh] sprabava= abaranqc; sva[ 
kanc]pcy[, adda[hy peravagu <Polym[>, qk <galo=naj apory partyi 
= litaratury> i advodzqhy pa-ranejwamu BelAPP rol[ va'naga tol;ki 
<= p]rsp]ktyve... r]z]rvu dlq papa=nen;nq nawyx kadra=, qkiq buduc;  
dapamagac; buda=nictvu sacyqlizmu>.433 Bol;w tago, `n padtryma= 
<palymqnca> Mixasq Zar]ckaga, qki vystupi= na tym samym z;ez;dze j 
kinu= paprok bylym <maladnqko=cam>, wto = VOAPPe qny stavqc; 
sqbe = stanoviwha padnahalenyx Maskve padgaloska= (<tavarywy 
ez;dzqc; u Maskvu pa padahki>).434 Vasilevih abrynu=sq z us`j silaj na 
l[dzej, qkiq advodzqc; belaruskaj litaratury drugaradnu[ rol[ j 

                                                                         
433 Gl. O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, s.92-93. 
434 Tamsama, s.74. 
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robqc; qe padgaloskam inwyx litaratur.435 Adnak u xutkim hase 
BelAPP byla aficyjna pryznana <galo=naj aporaj partyi = 
litaratury>, a =s;led za tym <Polymq> j sam Vasilevih trapili = 
stanoviwha gnanyx varo'yx apazycyjnyx ]lem]nta=.  
 Najbol;w znahnaj figuraj <palymqnskaj> apazycyi stanavi=sq 
Mixas; Zar]cki. Z samaga pahatku najbol;w blizki pa svaix id]qx i 
imknen;nqx da <a'y=lenstva> (`n ne daluhy=sq arganizacyjna da g]taj 
plyni tol;ki = vyniku vypadkovyx abstavina= nepryncypovaga 
xaraktaru), Zar]cki zaxava= g]tu[ sva[ <a'y=lensku[> 
nakiravanas;c; i = w]ragax <Polymq>\ tut `n akty=na =dzel;niha= u 
kino- j t]atral;naj dyskusii. Zar]cki perwy vykarysta= m]tad 
<pradsta=len;nq trybuny> (pra wto ='o gavarylasq = hastcy I) u 
svaim ramane <S;ce'ki-daro'ki>.436 Tagahasnaq belaruskaq krytyka ne 
z;vqrnula =vagi na g]ty tvor, apraha L.Varoniha, qki 'y= tady na 
+kraine j da= grunto=ny analiz ramana na staronkax ukrainskaga 
hasapisu <Hervon¿j Wlqx>. Hasapis <Polymq> abme'ava=sq tol;ki 
peradrukam g]taga krytyhnaga artykula.437 Varonih zaznaha=, wto 
Zar]cki mal[e svaix <stano=hyx> geroq=-kamunista= vel;mi blednymi j 
neperakana=hymi, a <admo=nyq> — nos;bity antysaveckaj id]ql`gii — 
atrymalisq = qgo pa-mastacku vyraznymi j mocnymi figurami. Menavita 
im a=tar <pradstavi= po=nas;c[ trybunu ramana>. Najbol;w 
xarakt]rnym z takix geroq= akazvaecca anarxist Xalima, qki prapavedue 
svae apazycyjnyq id]i pry nepryxavanym spahuvan;ni a=tara\ vos;  
nekatoryq z; qgonyx vykazvan;nq=, pryvedzenyx krytykam| Hyrvonaq 
armiq nqse paradak, mo'a j novy, mne =s` ro=na. Dze paradak — tam 
gn`t, cisk, tam 'yc;c̀  pad merku, vagu, tam nqma voli, tam nqma 
natury... Ko'ny paradak —— g]ta padman, na qki z;lqta[cca =se, xto 
baicca 'yc;cq. S;merci tr]ba pu'acca, a ne 'yc;cq. Vos; q-b zabi= 
cqbe, kab bylo qk, i vyskahy= u g]ta vakno, — q zrabi=-by tamu, 
wto ba[sq s;merci, a vy mqne zab^qce tamu, wto baic`sq 'yc;cq... 
Vam paradak tr]ba, a ne 'yc;c`... Vaw paradak nq vehny... ~n 
sustr]ne sva[ supqr]hnas;c;. G]ta supqr]hnas;c; qgo — bunt. Bunt 
vyzvalqe i ahywhae... Bunt – uvaskrasen;ne 'yvoga halaveka, zvarot 
da voli j 'yc;cq... Q — asoba! Q — halavek! Razumeew? Qki vam 
klopat da mqne! Xto da= vam prava cisnuc; mqne = cesny mundzir, kali 
q = sarohcy xahu... goly xahu xadzic;... ga? Xto da= vam prava lez;ci 
= ma` 'yc;c`, dyktavac; zakony j pravily? U mqne `s;c; zakon — maq 
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volq... Q vol;nym xahu byc;... Q halavek i xahu byc; halavekam... 
Hago vam tr]ba, hago vy lezece?438  
 Zar]cki taksama <peradae trybunu> j sympatyhnamu qmu 
staromu r]val[cyqneru Matruninu, perakananamu praci=niku 
bal;waviko=| Dobra bylo = perwyq dni r]val[cyi. Uspaminaew g]ta, 
qk qkoe s;vqta, qk nejku[ vqliku[ =rahystas;c;! Qkoe bylo dru'nae 
adzinstva, qkoe palkae zaxaplen;ne! Use zaadno, use gatovy is;ci ruka 
= ruku da adn]j m]ty. Naperadze — s;vetlyq prastory| volq, whas;ce, 
ro=nas;c;... Spaskudzili =s`, us` = graz; zataptali. Vqlikae imq 
“ sacyqlist”  zrabili nehym zadrypanym, qk xvartux u brudnae gandlqrki 
z rynku. Cqper — ko'ny <sacyqlist>.439 
 P]rsana'y, suprac;pasta=lenyq Zar]ckim g]tym 
apazycyqneram, qk perakana=ha pakazvae krytyk, vel;mi nevyraznyq\ 
bal;wavik Andr]j — g]ta <wtamp, pazba=leny qrkaj 
indyvidual;nas;ci... qki nq vedae pamylak, nq mae xvilin xistan;nq, 
za=s`dy = drabnicax ne pamylqecca>\440 bal;wavihka Makryna — <typ, 
qki ne =da=sq a=taru. Hytahu nqqsnyq tyq pryhyny, qkiq pryvqli qe 
da r]val[cyjnae raboty>\441 sam galo=ny geroj ramana Lqs;nicki, qki 
praxodzic; wlqx ad pagromwhyka, potym abaroncy panskaga ma`ntku da 
kamunista, taksama nq =da=sq a=taru| <Wlqx g]ty ma'livy. Ale 
a=tar musi= pakazac; nam nq tol;ki roznyq mam]nty na g]tym wlqxu 
Lqs;nickaga, `n pavinen by= vyznahyc; nutranu[ ]val[cy[ 
Lqs;nickaga, ]val[cy[ qgonyx paglqda=, perakanan;nq=, dumak. 
Pakol;ki g]taga blizu wto nqma, dlq hytaha nqqsna, hamu tak kruta 
mqnqe svoj s;vetapaglqd Lqs;nicki j nevqdoma, ci dobry, pas;lqdo=ny 
vyjwa= z; qgo kamunist>.442  
 Krytyk adznahy= taksama adsutnas;c; u perwym ramane 
Zar]ckaga nacyqnal;naga kalqrytu j nacyqnal;naj prablematyki| 
<Xacelasq-b tol;ki, kab u adabra']n;ni v`ski =vedzeny by= mqscovy 
kalqryt. Dzeq-' adbyvaeca na Belarusi. Belaruski sqlqnski typ mae 
svae asablivas;ci. ~n nastol;ki adroz;nivaecca ad ukrainskaga selqnina, 
nakol;ki =krainski ne padobny da rasejskaga. Roznaq ]kanomika, roznyq 
gistaryhnyq =movy nadali g]tamu typu asablivyx rysak. U ramane 
Zar]ckaga ix nqma. Tut sqlqne vyglqda[c; “ kak takovye” , — v`sku 
Lqs;nickaga z Magil`=whyny mo'na peranes;ci na =krainsku[ 
Kie=whynu al;bo = rasejsku[ Qrasla=whynu, i hytah, nap]=na, g]taga 
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ne za=va'yc;>.443 I dalej| <~s;c; qwh] adna xiba — ignaravan;ne 
nacyqnal;naga pytan;nq. G]tae pytan;ne vostra staqla na Belarusi i = 
perwyq hasy da Kastryhnika i = perwyq hasy Kastryhnika. Vakol 
g]taga pytan;nq zmagalisq grupy j partyi, zmagalisq c]lyq klqsy. 
P]rsana'y Zar]ckaga, qkiq dzejniha[c; u hase pastano=ki g]taga 
pytan;nq, gostrae barac;by za qgo, — qny g]taga pytan;nq ne 
za=va'a[c;>.444 Takiq xiby j pryvqli da tago, wto = ramane 
adsutniha[c; mam]nty nacyqnal;naj apazycyjnas;ci, najbol;w 
xarakt]rnyq dlq apazycyjnyx plynq= u belaruskaj litaratury. 
Maghyma, g]tym i tlumahycca toj fakt, wto bal;wavickaq krytyka 
na Belarusi j ne z;vqrnula =vagi na g]ty tvor. 
 Zatoe svoj nastupny raman <Kryvihy> Zar]cki ='o calkam 
prys;vqci= mam]ntu nacyqnal;namu j navat nacyqnalistyhnamu, 
stvary=wy adzin z najbol;w zyrkix tvora= nacyqnal;na-apazycyjnaj 
nakiravanas;ci va =s`j belaruskaj litaratury, wto vyklikala nq 
tol;ki buru = bal;wavickaj krytycy, ale j c]nzurnu[ zabaronu. U 
hasapise <Polymq> za 1929 god z;qvilisq tol;ki perwyq raz;dzely 
ramana,445 pra wto ='o gavarylasq = perwaj hastcy g]taj pracy. 
Praz dva gady = tym-'a hasapise by= vydrukavany zakl[hny raz;dzel 
ramana.446 
 Bal;wavickiq krytyki adnagalosna pryznali tvor Zar]ckaga 
<Kryvihy> <vyw]jwym dasqgnen;nem nacyqnal-d]makratyzmu = 
litaratury>, pavodle farmul`=ki Kanakocina, qki padv`= vyniki 
krytyhnamu pagromu.447 ~n-'a akr]s;li= sutnas;c; tago, wto tak 
aburyla bal;waviko=| <Tut Zar]cki pakazvae padryxto=ku nacyqnal-
d]makratyhnaga pa=stan;nq suprac; saveckae =lady. Zar]cki dae 
mocnu[ indyvidual;nas;c; pravadyra nacyqnal-d]makrata= 
Berazo=skaga, qki pas;lq s;merci stanovicca s;cqgam, wto qdnae =six 
nacyqnal-d]makrata=, pravadyra, qki pas;lq sva`j s;merci pakidae 
zapavet (u procivagu zapavetu Lenina) pra toe, wto tr]ba z;birac; use 
sily z; nizin, z balot, z;birac; narod na pa=stan;ne suprac; 
“ panu[hyx bal;waviko=” >.448 
 Vobraz nacyqnal;naga pravadyra Andr]q Berazo=skaga — 
zapra=dy vyznahal;ny vobraz ramana Zar]ckaga. Pratatypam qgo 
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stalasq figura adnago z kira=niko= belaruskaga ruxu (qwh] z 
<nawani=skaga> p]ryqdu) — Vaclava Lasto=skaga, inicyqtara i id]ql`ga 
plyni najbol;w pas;lqdo=naga belaruskaga nacyqnalizmu. ~n vqdomy 
qk inicyqtar zvarotu da stary'ytnaga nacyqnal;naga najmen;nq 
belarusa= — <kryvihy> (ads[l; i sam nazo= ramana Zar]ckaga). Nam 
u'o davodzilasq gavaryc; pra rol[ verwa= Vaclava Lasto=skaga 
(Vlasta) u stana=len;ni litaraturnaj plyni <a'y=lenstva> i pra 
qgonae vqrtan;ne na Belarus; z; Litvy. Nekatoryq z maladyx 
pas;lqdo=nika= Lasto=skaga, asabliva +ladzimer Dubo=ka, adgavorvali 
qgo ad g]taga kroku, perakonvali, wto peraezd u BSSR stanecca dlq 
Lasto=skaga duxo=naj s;merc[, bo `n nq zmo'a tut adkryta 
prapagandavac; svae id]i, vydavac; hasapis <Kryvih> i inwyq pracy, qk 
`n g]ta rabi=, 'yvuhy = d]makratyhnaj Litve. Lasto=ski zgad'a=sq, 
ale potym dzelq sqmejnyx abstavina= us`-' peraexa= i, zapra=dy, 
adrazu-' duxo=na pam`r. ~n by= vymuwany abme'avacca tol;ki 
kaz`nnaj slu'baj u saveckix ustanovax (Belaruski Dzqr'a=ny Muz]j, 
Belaruskaq Akad]miq Navuk). Menavita g]taq duxo=naq s;merc; 
Lasto=skaga i alegaryzavanaq Zar]ckim u fizyhnaj s;merci Andr]q 
Berazo=skaga, z; qe j pahynaecca raman, u qkim g]ty geroj ne prymae 
nepasr]dnaga =dzelu, a dzejnihae tol;ki qgony pas;mqrotny <zapavet>, 
wto imknucca a'yc;cqvic; qgonyq id]jnyq pas;lqdo=niki. G]taq grupa 
belaruskix apazycyqnera= na hale z Alesem Adamoviham, qkoga a=tar 
vyvodzic; u ramane pad imem S;lqpnq.449 Zar]cki nq tol;ki dabi=sq 
vonkavaga padabenstva, ale da= psyxalqgihny i id]jny partr]t 
pratatypu a' da cytavan;nq qgonyx wmat qkix papulqrnyx u 
belaruskix gramadzkix kolax tago hasu <krylatyx> vykazvan;nq=. Tym 
samym <naturagrafihnym m]tadam> stvorana bal;wynq vobraza= inwyx 
p]rsana'a= ramana. Suhas;niki l`gka paznavali, prykladam, u vobraze 
Sa=ki Malaxoviha — Qnku Kupalu, u vobraze Lqvona Kamqgi — 
palityhnaga ]migranta, maladoga pa]ty Alesq Salaguba, qki nqda=na 
pryexa= z Zaxodnqj Belarusi\ u vobrazax Pra']ni, Kuxcika, Lipina, 
Vituwki, doktara Xamqleviha — partr]ty Mixasq Harota, Andr]q 
Aleksandroviha, Alesq Dudara-Glybockaga, Anatolq Vol;naga, Alesq 
Sqn;keviha\ u vobraze Galakc`nka — papulqrnaga = Mensku nacyqnal-
kamunista Pqtra Il;l[honka\ u vobraze Kurahkoviha — vqdomaga 
praf]sara Mixajly Piqtuxoviha. (Xarakt]rna, wto Zar]cki vyv`= 
apownqga pad suguhna-prazrystym proz;viwham Kurahkoviha, pad qkim 
taq-' asoba vyvedzena = apoves;ci Z;mitraka Bqduli <Salavej>. 
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Naagul, va =s`j <naturagrafii> Zar]ckaga adhuvaecca mocny =ply= 
Bqduli, qki perwy prymqni= g]ty m]tad).  
 Ale svaim apazycyjnym ]f]ktam <Kryvihy> abavqzany nq 
stol;ki <naturagrafii>, kol;ki m]tadu <peradadzenaj trybuny>, 
vykarystanamu ='o = perwym ramane Zar]ckaga <S;ce'ki-daro'ki>. 
Galo=nym apazycyjnym <arataram> na g]taj <trybune> Zar]cki zrabi= 
svajgo S;lqpnq. U perwyx raz;dzelax — ]kspazycyi ramana, — qkiq 
trapili = druk, g]taq rolq S;lqpnq qwh] nq vel;mi vyraznaq. Tut 
znaxodzim tol;ki adnu qgonu[ tyradu pra <belarusizacy[> j 
vyklikanyq `[ = adnyx — gruba-satyryhnu[, cynihnu[, varo'u[, a = 
drugix —– nai=na-ramantyhnu[ r]akcyi| An]kdociki! "arciki!.. 
Belarusizacyq!.. Dzqr'a=nas;c; buduem... Uzryvaem plasty gistoryi, 
adrad'aem minulae... vol;nas;c; Polacku, blqsk zalatoga veku 
Litvy... haradzejnu[ silu +sqslava... gordu[ nepakornas;c; Ragnedy... 
Xa-xa-xa! U'o =ecca vysoka = xmarax magutnaq postac; <Pagoni>... 
Kr]kha babul;ka Kryviq, uz;nimaecca, leze na svoj starada=ny 
pasad... Xa-xa-xa! Zamest <stula> ='o — neprystojnas;c;... Mu'yhy 
lapac; na dyvany na p]rsyckiq... "arciki... Xa-xa-xa! 
An]kdociki...450  
 Svae paglqdy na <belarusizacy[> S;lqpen; raz;vivae = 
kanfiskavanaj hastcy ramana, z; qkoj Kanakocin cytue nekatoryq 
qgonyq vykazvan;ni| Ar'anovih zapyta=sq = Lipina, adkul; `n pryexa=. 
Za qgo adkaza= S;lqpen;| <Pryexa= z; v`ski = Mensk wukac; Belarus;. 
Z; lixtarom u rukax, qk nekali Dyqgen — halaveka. I vos;... wuka= 
Belarus;, a znajwo= be-la-ru-si-za-cy[... Xo-xo... Pra=da Sqrgej?>. 
I na slovy xlapca, wto pryexa=, S;lqpen;, uspyli=wy, zakryha=| 
“ Malajcy xlopcy, pracujce — lixa na vas, pracujce. Z;nizu brac;  
tr]ba, z;nizu — z; zqmli, z balot... Xa-xa... Rastuc;, brat, rastuc;, 
qk gryby... Nihoga, Mikola, ne bqduj. Tysqhy ='o `s;c;. Buduc;  
dzqsqtki tysqh i sotni... Tol;ki =zvaruwyc; tr]ba, klih kliknuc; na 
=s[ nawu sonnu[ Kryvi[...451  
 U dalejwyx svaix razvagax S;lqpen; peraxodzic; da bol;w 
agul;naj prablemy belaruskaga adrad']n;nq| 
  Belaruskae adrad']n;ne budze is;ci z kar]n;nq= belaruskaga 
narodu. Usqkiq wtuhnyq formy, u qkiq-b zaxace= xto-nebudz; uklas;ci 
qgo, adpaduc;, rassypqcca = prax. U svaim magutnym postupe qno 
znojdze svae asablivyq formy, qkiq arganihna vyrastuc; z samae 
sutnas;ci g]taga gistaryhnaga prac]su... Razumeece vy mqne, xlopcy, 
ga? Usqkiq apekuny belaruskaga ruxu, xto-b qny ni byli i z; qkoj-by 
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— ci dobraj, ci dr]nnaj — m]taj qny nad nami ni apekavalisq, use qny 
admqtucca gistoryqj. Z;nizu, z; zqmli vyras;ce naw r]n]sans... I `n 
ras;ce ='o, uz;nimaecca, `n buwue ='o takimi magutnymi xvalqmi, 
qkiq mnoga hago moguc; paz;mqtac; na sva`j daroze... I paz;mqtuc; 
qwh], paz;mqtuc;... Pahakajce tol;ki...452  
 Pas;lq g]taga S;lqpen; z;vqrtaecca zno= da pytan;nq pra 
<belarusizacy[>| A vy vedaece, wto takoe be-la-ru-si-za-cyq? Ga? 
Xo-xo-xo... G]ta, brat, xitraq, oj, xitraq wtuka... G]ta sta=ka na 
formu... Tak, tak, na formu... A=ladac; formaj, adluhyc; qe ad 
z;mestu, vylqghyc; qe, vykrucic;, vysuwyc;... i vykinuc; von... xa-
xa-xa... Wto — xitra, ga?.. Tonka? Xa-xa.453  
 U inwym mescy ramana S;lqpen; qwh] bol;w zyrka vykryvae 
zapra=dnu[ sutnas;c; bal;wavickaj nacyqnal;naj palityki| Navuhycca 
a=ladac; belaruskaj movaj, kab lqgh]j bylo zgavarycca z; sqlqnami, 
ska'am, pry z;biran;ni padatku, g]ta nq budze raz;vqzan;ne 
nacyqnal;naga pytan;nq. G]ta budze tol;ki =sqgo zamena kal`niql;naj 
palityki — <saldackaj> na kal`niql;nu[ palityku – <ezuicku[>. G]ta 
straw]nna wkodnae zvu'an;ne prablemy nacyqnal;naj kul;tury. G]ta 
palityka gandlqro= z rynku, qkiq (q sp]cyql;na g]ta nazira=) 
z;vqrta[cca za=s`dy da sqlqn u rodnaj ixnaj move, kab... lqgh]j 
abduryc; ix...454 
 Kanakocin pryvodzic; z kanfiskavanaj hastki ramana qwh] adno 
razva'an;ne S;lqpnq, qkoe, na dumku krytyka, pakazvae, za wto 
zmaga[cca nacyqnal-d]makraty| A=tanomnae belaruska-lito=skae 
knqstva (cqper r]spublika, kraj ci qwh] qk-nebudz;), as;vehanae 
gistaryhnymi tradycyqmi, z;qvilasq-b c]ntram, qki-b mog prycqgnuc;  
da sqbe qk zaxodnix, tak i =sxodnix belarusa=... i lito=ca=... 
Razumeew? Xa-xa... Qna-b i zrabila g]ta, kab ne baqlasq zaliwnqga 
s]paratyzmu. A=tanomiq mo'a xutka perajs;ci = nezale'nas;c;.455 
 Zar]cki, imknuhysq apra=dac; svaix <Kryviho=> i m]tad 
<peradadzenaj trybuny>, prapanava= id][ <akty=naga ramantyzmu> 
(hasam nazyvanym <]macyqnal;nym ramantyzmam>, al;bo navat 
<n]aramantyzmam>) u belaruskaj litaratury (gl. hastku I g]taj 
pracy). Taq-' id]q prapagandavalasq j na +kraine vqdomym 
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nacyqnalistam Xvyl`vym, qki faktyhna =znahal;va= u toj has 
<Pralitfront> (<Praletarski Litaraturny Front> — zgurtavan;ne, wto 
pryjwlo na z;menu <Vaplit]>), i rasejskim <Litfrontam>. Takim 
hynam, l`zung <akty=naga ramantyzmu> sta=sq agul;nym l z̀ungam 
litaraturnaj apazycyi = padsaveckix litaraturax — i belaruskaj, i 
=krainskaj, i rasejskaj, — vyq=lq[hy agul;nas;c; imknen;nq= 
apazycyjnyx plynq= u g]tyx litaraturax.  
 Zar]cki navat sprabava= sabrac; pad g]tym l`zungam 
adnadumca=, kab aformic; i na Belarusi novu[ apazycyjnu[ 
litaraturnu[ arganizacy[, qkaq-b adpavqdala plqcformam 
<Palitfrontu> j <Litfrontu>. Takaq sproba byla zroblenaq ran;nqj 
vosen;n[ 1929 godu padhas paezdki grupy belaruskix pis;men;nika= u 
Gomel; dlq sumesnaga litaraturnaga vystuplen;nq. U grupe, wto 
atrymala 'arto=ny nazo= <gomel;skix ramantyka=>, byli maladyq 
<=zvyw]ncy> M.Lu'anin i T.Klqwtorny, wmat maladyx-'a 
<belapa=ca=>, sqrod ix — A.Zvonak i M.Xvedarovih. Sproba 
arganizavac; novae zgurtavan;ne akazalasq nq=dalaj| kali pis;men;niki 
vqrnulisq = Mensk, pa =six <praletarskix> i <partyjnyx> liniqx im 
bylo zabaronena zajmacca padobnymi <dyv]rsiqmi>. Pis;men;nickaq 
inicyqtyva byla zaklejmavanaq = bal;wavickim druku, adnak, bez 
abmerkavan;nq d]talq=.456  
 Sqrod tvora= Zar]ckaga karotkaga p]ryqdu <gomel;skaga 
ramantyzmu> varta adznahyc; apavqdan;ne <Maksymalist>.457 Tut M. 
Zar]cki m]tadam <peraapranan;nq> j <naturagrafii> namalqva= partr]ty 
nekatoryx partyjca= Belarusi, <peraapranu=wy> ix u piqnera=. <Samy 
va'ny = atradze> piqner Vovahka Penkin, u vobraze qkoga vyvedzeny 
perwy sakratar CK KP(b)Belarusi Vil;gel;m Knoryn. Vovahka navat 
=mee rabic; na svaim belazorym tvary asablivu[ nejku[ spagadliva-
nas;cqro'anu[ =s;mewku, qkraz  taku[, qku[ `n bahy= u adnago z 
va'nyx palityhnyx pravadyro= (pad qkim l`gka =gadva=sq Stalin). U 
asnove s[']tu lq'yc; kanflikt mi' <piqnerskim pravadyrom> 
Vovahkaj Penkinym i galo=nym geroem — waragovym piqneram, 
pradsta=nikom piqnerskaj apazycyi, za sva[ vehnu[ apazycyjnas;c; 
prazvanamu Maksymalistam, abo skarohana — Maksam. Maksymalist — 
toj-'a <akty=ny ramantyk> — za=s`dy zagara=sq zaliwne hasta, `n 
zaliwne mnoga gar]=, gar]= bol;w, hymsq nale'yc; vytrymanamu 
piqneru... Dzivak! ~n duma=, wto =s` mo'na zrabic; adrazu, `n by= 
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up]=neny, wto — skazac;, g]ta znahyc;, — zrabic;. Kanflikt uz;nik 
<na glebe raz;vqzan;nq cyganskaga pytan;nq>, qk <peraapranenae> tut 
Zar]ckim belaruskae pytan;ne. Maksymalist... mnoga hago abqca= 
malen;kaj, zagnanaj i zabitaj cyganahcy, qku[ xoha zrabic;  
halavekam, `n duma=, wto tak i budze, wto g]ta prosta zusim, bo ab 
g]tym use gavaryli j navat zapisvali = pratakol. A cqper vyxodzila, 
wto tr]ba hakac;, wto =s` tr]ba rabic; pastupova... Tak pakazvae 
Zar]cki nacyqnal-kamunistyhnaga apazycyqnera, qki na praktycy 
paznae razyxod'an;ne pami' bal;wavickim slovam i spravaj, 
razyxod'an;ne, ad]kvatnae sabata'u nekatoryx nadz`nnyx pytan;nq=, 
takix, qk belaruskae nacyqnal;nae pytan;ne. C]nzura razgadala 
padt]kst apavqdan;nq j patrabavala, kab kanflikt by= stano=ha 
raz;vqzany kims;ci <z;verxu>. Zar]cki zadavol;ni= c]nzara= uvqdzen;nem 
<adkaznaga tavarywa>, qki =vasablq= uladu partyi.  
 Nq tol;ki maladyq sqbry <Polymq> byli =cqgnutyq = 
apazycyjnu[ dzejnas;c;. Navat arganizatar <Polymq> i adzin sa 
star]jwyx belaruskix bal;waviko= Z;mitro "ylunovih (Ciwka Gartny) 
apynu=sq na toj-'a pazycyi (qk i pry =dzele = <t]atral;naj 
dyskusii>). Da dzqsqtaj gadaviny stvar]n;nq BSSR "ylunovih-Gartny 
vydrukava= sp]cyql;ny artykul,458 qki vyklika= narakan;ni saveckix 
krytyka=.459  
 Apazycyjnas;c; "ylunoviha-Gartnaga nar]wce prasahylasq i 
= qgonyq mastackiq tvory, wto asabliva vidavohna = apavqdan;ni 
<Zdar]n;ne z kamisarami>,460 qkoe taksama padverglasq napadkam 
saveckix krytyka=. Gartny pakazvae dvux nizavyx kamisara= {styna j 
Lukawa, ]ntuziqsta= <sacyqlistyhnaga buda=nictva>, adnak nq zgodnyx 
z <gen]ral;naj liniqj> u t]mpax g]taga buda=nictva i = t]rminax 
qgonaga zavqrw]n;nq| Razvoj nawaga 'yc;cq music; vyznahacca 
najbol;w uzmocnenaj xutkas;c[ ruxu... Prabeg naw da sacyqlizmu 
kudy da=']jwy, hym prabeg kapitalizmu da svajgo z;niwh]n;nq.461 
Kamisary adhuva[c;, wto t]mpy sacyqlistyhnaga buda=nictva magli 
byc; vyw]jwymi pry vykarystan;ni <]ntuziqzmu narodnyx masa=>| 
}n]rgiq praco=nyx guwha= nawae r]spubliki — nepamernaq. ~j tol;ki ne 
xapae patr]bnaga dapasavan;nq.462 Qny taksama adhuva[c;, wto ixnyq 
asabistyq maghymas;ci nq po=nas;c[ vykarysto=va[cca, i g]tae 
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asabistae nezadaval;nen;ne adl[stro=vae a=tarskae adhuvan;ne.  
Adnosna nevqlikaq pasada dyr]ktara Belaruskaga Dzqr'a=naga 
Vydavectva pas;lq pasada= pr]zyd]nta j pr]m^er-ministra BSSR ne 
zadaval;nqla "ylunoviha-Gartnaga. Kamisary {styn i Lukaw — 
partyjnyq apazycyqnery, ale = abur]n;ni adnago z; ix  hu'azemnaj 
]kspl[atacyqj belaruskix pryrodnyx r]sursa= — drape'nickim 
z;niwh]n;nem lqso=, galo=nym qe pryrodnym bagac;cem, — taksama 
bahna i ixnaq nacyqnal;naq apazycyjnas;c;. 
 Kali "ylunovih-Gartny pakazvae nezadavolenas;c; kamisara= 
ixnaj <nizkaj> pazycyqj, `n padymae pytan;ne pra sacyql;nu[ 
nqro=nas;c; u Saveckim Sa[ze, uperwyn[ g]tae pytan;ne padymaecca 
= belaruskaj, maghyma, navat u saveckaj litaratury. "ylunovih-
Gartny =vahavidki il[strue g]ty bok saveckaga gramadztva praz pakaz 
pagroza= kamisara= i pagardlivaga sta=len;nq da svaix padnahalenyx. 
Furman Pilip ne dapuwhaecca da ixnaga stala| Pilip xciva paglqda= u 
bok stala.463 Kali `n as;mel;vaecca perarvac; razmovu kamisara=, 
pavarot galavy {styna by= bliskavica[, qkaq as;lqpila vohy 
furmanu. Qgo qzyk umomant adranc;ve= i pryros da padnqben;nq. Qk i 
dag]tul;, stary abqrnu=sq = statuj z padnqta[ prava[ ruko[ na 
=zroven; vuxa. Statuj us`-' ha=knu= rotam.464 Razmova za stalom 
qkraz iwla pra novu[ sacyql;nu[ nqro=nas;c; — pytan;ne, wto vostra 
pastavi= lqs;nik, qki hastava= kamisara=| Bylo-b us` dobra, kab naw 
urad pil;nej sahy= za pytan;nem ro=nas;ci. U nas g]taga brakue... 
Nqro=nas;c; zajwla glyboka, ma[hy nutranyq halavehyq wturwki. Ni 
spryt, ni sympatyi ne pavinny mec; mesca = sprave nawaga 
buda=nictva. G]ta nq merka l[dzkae qkas;ci, tavarywy, ne. Tr]ba 
merac; pa zdol;nas;cqx halaveka pracavac; i pa whyras;ci qgo pracy, 
vo... Tymhasam ka'uc;, `n zaslu'any = minulym... Ci-' g]ta grunt? 
Ne... Ko'ny has vymagae svaix zdol;nas;cej. Zaraz patr]bny 
buda=niki, a ne axo=niki dvaccac; god tamu na'ytyx vartas;cej...465 
Lukaw zgodny z; les;nikom i raz;vivae qgonu[ dumku dalej| U nas 
`s;c;, i mnoga `s;c;, adnago graxu — g]ta nqdbajnas;ci da nawyx 
id]qla=... zasmaktali intrygi, padsed'van;ni, drobnyq intar]sy 
mewhanina-karys;nika... ~s;c; g]tkiq, xto merae sva[ id]`vas;c; 
adkaznas;c[ pasady... Mqne nq raz upikali = roznyx graxox... A ty 
dumaew, qkim hynam? Prosta, bqz 'adnyx dovada=. Ty vykaza=sq tam 
i tam i ne padkr]s;li= tago ci inwaga slova. M]ram-by z;mest id]i 
zakl[haecca = wabl`nnyx skazax?.. Q vystupa[, a Todar "menq 
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=ves; abqrtaecca na =vagu, kab z mae pramovy vycqgnuc; xoc; 
kropel;ku nqvytrymanas;ci... Ci-' na g]tym buduecca cesnae 
supraco=nictva?466 {styn, pa sutnas;ci zgodny sa svaim tavarywam, 
us`-' kidae qmu r]zka, u duxu toj samaj <pil;nas;ci>| U tabe 
prabivaecca menwavizm.467 {styn qwh] dastatkova vytrymany 
partyec, kab ne vyq=lqc; sva`j apazycyjnas;ci perad <nizami> j 
naagul bespartyjnymi.  
 G]taga <kamisara> {styna Ciwka Gartny j zvodzic; z 
antybal;wavickimi partyzanami, <bandytami>, pavodle bal;wavickaj 
t]rminal`gii. T]ma <bandytyzmu> zakranalasq = belaruskj litaratury 
ne =perwyn[. Tak, prykladam, Krapiva vykarysta= ran;n[[ ]poxu 
bal;wavickaga <zmagan;nq z bandytyzmam> u sva`j aryginal;naj 
verwavanaj nav]li <Wkiruta>.468 Ale tut z;qva <bandytyzmu> 
paslu'yla pis;men;niku tol;ki dlq stvar]n;nq pikantnaga prygodnickaga 
s[']tu. Inakw, wyr]j i glybej, pasprabava= pakazac; <bandytyzm> 
malady <=zvyw]nski> dramaturg Vasil; Wawalevih u p^ese <Vo=hyq 
nohy>, qkaq drukavalasq =ry=kami = hasapise <+zvywwa>.469 Mi' 
inwaga, kali z;qvi=sq perwy =ryvak-pral`g g]taj p^esy <Sumny 
z;ver>,470 Dubo=ka = pryvatnaj razmove zrabi= Wawalevihu za=vagu, 
wto `n vel;mi prymity=na padyxodzic; da <bandytyzmu>, qk da nejkaga 
<z;verstva>, na samoj sprave, <bandytyzm> — g]ta z;nqva'livy nazo= 
antybal;wavickaga narodnaga partyzanskaga ruxu. Wawalevih  
apra=dva=sq, wto me= na =vaze menavita taki padyxod, pra qki 
gavoryc; Dubo=ka, i ='o = pral`gu pakaza= <bandyta> qk mocnu[ 
id]jnu[ postac;, a nq tol;ki z;vera. I navat sam padzagalovak <Sumny 
z;ver> pavinen by= stvaryc; a=ru sympatyi da geroq.  
 Zusim nehakana sustrakaem taki nebal;wavicki padyxod da 
<bandytyzmu> i = apavqdan;ni Ciwki Gartnaga <Zdar]n;ne z kamisarami>. 
U'o pry perwaj sustr]hy {styna z <bandytami> = lese qmu kinulasq 
= vohy ixnaq halavehnas;c;| ...uxmylcy &adnago z <bandyta=>* 
po=nas;c[ garmanavala spakojlivas;c; na tvary drugoga lqsnoga vaqki. 
G]taga bylo dosyc;, kab qgo &{styna* duwa adhula tu[ ci inwu[ 
nadzejnas;c; na l[dzkas;c; pahuc;cq, qkoe, maghyma, ne zamerzla pad 
kar]lymi ka'uxami dvux dzikix gal;qfa=.471 U samim-'a atamane 
{styn paznae tavarywa pa r]val[cyjnamu zmagan;n[ = Petragradze 
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pas;lq =s;mir]n;nq kranwtadzkaga buntu.472 Nekatoryq z uspamina= 
atamana nq vel;mi pryemnyq dlq {styna, qki prykmetna z;mqni=sq ad 
tago hasu, kali sta=sq kamisaram. Ataman, adnak, spakojna prymae 
g]ta| Davaj, bratok, vyp^em za toe, wto luhyc; halaveka pa-za =sim 
tym, wto prazyvaecca qgo z;mestam.473 Dalej ataman filqzofstvue pra 
zale'nas;c; halaveka ad qgonyx id]qla= i zbli'aecca navat z 
razva'an;nqmi, vykazanymi ranej <kamisaram> Lukawom| Halavek 
music; staranna wukac; svajgo id]qlu... Kali imknucca, to tr]ba 
vedac;, da hago, i tr]ba vedac;, qkim wlqxam... Mnogiq peraac]n;va[c; 
sva[ rol[, vypira[hy qe z supol;naga c]laga... Hynnas;c; nekatoryx 
mae nameram aformic; id]ql, a ne id]qlam afarmlq[c; qny sva[ 
hynnas;c;.474 Pas;lq tago, qk ataman, tajkom ad svaix l[dzej, 
adpuskae {styna, toj kanhatkova pryxodzic; da vysnavu, wto ataman, 
xoc; i <adzihaly kryxu>, halavek id]`vy — ac]na pryncypova 
adroz;nivaecca ad bal;wavickaga <beskampramisnaga> padyxodu. {styn 
pryxodzic; navat da zakl[h]n;nq ab adnosnas;ci j netryvalas;ci 
=lady, qku[ `n pradsta=lqe| Pra=da, ulada — g]ta =mo=naq r]h. U 
goradze `n nahal;nik, zdaecca, nad vqliznaj gub]rnqj\ a tymhasam za 
v`rst tryccac; ad goradu — bqs;sil;ny, qk napaloxany zaqc. 475 
Za=vaga g]ta — kawto=nae s;vethan;ne tago, wto do=gi has u nekatoryx 
ra`nax Belarusi, navat pas;lq aficyjnyx zaqva= ab <pas;pqxovym 
zakanh]n;ni zmagan;nq z bandytyzmam>, saveckaq =lada kantralqvala 
tol;ki garadzkiq c]ntry. P]ryf]ryq, asabliva lqsnaq, zastavalasq pad 
kantrolem <bandyta=>\ i has ad hasu tudy nakiro=valisq vaennyq 
]ksp]dycyi j r]jdy. 
 Lukaw qkraz v`= taku[ ]ksp]dycy[ dzelq vyratavan;nq svajgo 
tavarywa. Ataman, qki sam da g]taga vyzvali= {styna, zaginu= u bai, 
{styn-'a vqrtaecca da sva`j zvyhajnaj bal;wavickaj 
<vytrymanas;ci>. Filqzofiq bandytyzmu mae za=s`dy nesamavityq 
vyvady...476 — prama=lqe `n nad celam zabitaga atamana. Adnak, g]tyq 
slovy — xuth]j <straxavan;ne> dlq a=tara, qk i zvyhajny wtamp — 
slovy kamadzira| Qwh] adna g£dzina razruwana peramo'na kalqska[ 
r]val[cyi.477 
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 T]ma <bandytyzmu> =z;nikae taksama = karotkim apavqdan;ni 
<Balaxovih>478 drugoga star]jwaga <palymqnca>, aficyjnaga starwyni 
g]taga ab^ednan;nq Qkuba Kolasa. Z;mest apavqdan;nq, adnak, — 
palityhnaq zdrada i, qk nepaz;be'ny vynik qe, — razbur]n;ne asoby. 
Takoe raz;vic;c` t]my ne supadala z bal;wavickaj <gen]ral;naj 
liniqj>, bo bal;waviki karystalisq starym pravilam, wto <zdradnictva 
pryma[c;, a zdradnika vewa[c;>, i nq tol;ki prymali zdradnictva, 
ale j zaaxvohvali zdradnika=. Nemalava'na, wto apavqdan;ne z;qvilasq 
= has <vqlikaga nastupu>, kali bal;waviki, z adnago boku, zaaxvohvali 
zdradnictva, a z drugoga, pahynali raspravu z da=nimi zdradnikami-
perabe'hykami z varo'yx lqgera=.  
 Perwymi axvqrami kampanii <zmagan;nq z; belaruskim nacyqnal-
d]makratyzmam> stalisq qkraz perabe'hyki sa stanu nacyqnal-
d]makrata=. Takim perabe'hykam nq mog ne adhuvac; sqbe j Kolas, 
qk i inwyq belaruskiq <adrad']ncy>. I tamu = Kolasavym analize 
pera'yvan;nq= perabe'hyka-balaxo=ca vyrazna adhuvaecca samaanaliz 
a=tara — perabe'hyka ad nacyqnal-d]makratyzmu, qki =s;vedamlqe, 
wto has qgo nadyxodzic;. Padkaravul;vae qgo newta c`mnae i strawnae 
i neadstupna xodzic; za im, qk-by spaganq[hy z; qgo nejki do=g.479 
Taki nastroj asabliva vostry dlq Kupaly, Kolasavaga paplehnika pa 
d]z]rtyrstvu, qki, padobna da Kolasavaga <balaxo=ca>, ne=zabave 
pasprabava= <rasplacicca> svaim 'yc;c`m. 
 Qwh] adnym, vartym napaminku apazycyjnym vystupam 
Kolasa, byla vqlikaq pa]ma <Na wlqxox voli>, ury=ki z; qkoj 
drukavalisq na pracqgu kol;kix gado= na staronkax <Polymq>. Usq 
pa]ma pa sutnas;ci a=tabiqgrafihnaq i adl[stro=vae p]ryqd vaennaj 
slu'by pa]ty = hase Perwaj sus;vetnaj vajny j r]val[cyi. Zaliwne 
ras;cqgnutaq, qna ne zusim udalasq Kolasu, i `n, zdaecca, pakinu= qe 
nqskonhanaj. Va =stupe da hastki XII 480 pa]ta adyxodzic; ad s[']tu i 
apavqdae pra 'al[vartae stanoviwha suhasnaj belaruskaj litaratury, 
qku[ t]raryzue bal;wavickae kira=nictva i atakue aficyjnaq krytyka| 
 
 Ty ad 'yc;cq staiw zdal`ku,  
 Tabe kryhac; u'o — dalo=! 
 I marna =s` tva` staran;ne, 
 Xoc; ty ab s;cenku bicca rad, 
 Kab mec; najlepwy at]stat. 
 Ale nqma tabe ni zvan;nq, 
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 Ani paxval, ani pryznan;nq —  
 S;pqvaew ty, dy ne=papad. 
 Nq zdolen ty papas;ci = 'ylu,  
 U pes;nqx ton patr]bny =zqc;, 
 Na =se sto procanta=, na pqc;. 
 Taksama ty nq maew sily, 
 Kab uxilicca ad uxilu 
 I typa nawyx dz`n padac;. 
 I strawna mne za l`s pa]my| 
 Moj krytyk voz;me strogi ton, 
 Uxila= znojdze = `j mil;`n 
 I nesuhasnas;c; samoj t]my, 
 Dakory kine, wto q — nemy, 
 Gluxi na zovy nawyx dz`n. 
 I ska'a| <Dosyc; nam blukan;nq 
 Pa z;bityx, projdzenyx “ wlqxox” , 
 Piwy ab s`n;nqwnix frantox! 
 Davaj geroiku zmagan;nq, 
 Suhasnas;c;, voli gartavan;ne, 
 Try[mfy novyx peramog!> 
 Wto q ska'u qmu na g]ta?  
 ~n pus;cic; zno= u vohy pyl  
 I inwy znojdze tut uxil... 
 
Kolasa= strax za l`s pa]my ne apra=da=sq, xuth]j za =s` tamu, wto 
do=gaq j nudnaq pa]ma ne prycqgnula =vagi bal;wavickix krytyka= i 
qny =grazali = `j ranej, hym as]nso=vali  pra=dzivas;c; i vyraznas;c; 
pakazu litaraturnaga t]roru = saveckaj Belarusi. 
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Hastka X 
 

Kul;minacyjny 1929 god 
 
 

 {bilejny 1929 god sta=sq adnym z samyx burnyx dlq 
belaruskaj saveckaj litaratury. Ab^q=lenaq 1 kastryhnika 1928 godu 
<perwaq pqcigodka> aznahala kanec n]pa=skaj peradywki, pahatak, 
pravil;nej, adna=len;ne <vqlikaga nastupu> kamunizmu j vqrtan;ne 
]kanomiki galehy. Adnahasna likvidava=sq j <nacyqnal;ny N}P>, i 
<vqliki nastup> pahyna= sva` adkrytae w]s;ce j na nacyqnal;nym 
fron;ce. Dvanaccaty z;ezd KP(b)B (1928) asabliva akc]ntava= uvagu 
na neabxodnas;ci <ves;ci samu[ rawuhu[ barac;bu z usqkaj praqvaj 
nacyqnal-d]makratyzmu>.481 R]zal[cyq trynaccataga z;ezdu (1929) pa 
dakladze ab prafsa[zax nedvuxs]nsava pakazvala, wto <nacyqnal-
d]makratyzm z;q=lqecca galo=naj nebqs;pekaj na danym ]tape>,482 
z;nq=wy, takim hynam, tradycyjny dlq bal;wavickaj partyi l`zung 
pra <vqlikadzqr'a=ny wavinizm qk galo=nu[ nebqs;peku>. Tak 
zmagan;ne z; belaruskim <nacyqnal-d]makratyzmam> nabrala po=nu[ 
moc, i litaraturny front sta=sq, natural;na,  adnoj z galo=nyx 
ar]na= g]taga zmagan;nq. Pa-ranejwamu peradavym atradam apazycyi = 
belaruskaj litaratury zastavalasq <+zvywwa>, i najbol;w 'orstkiq 
bai razgar]lisq vakol tvorhas;ci +ladzimera Dubo=ki, dlq qkoga 1929 
god by= asabliva pl`nny.  
  Perwym apublikavanym u 1929 godze tvoram Dubo=ki by= 
liryhny cykl; <Pqr]sty buket>.483 Blizki stylem da <+rahystae 
daty>, `n adznahaecca tym-'a perapl`tam iranihnyx i liryhnyx 
pasma=. Dubo=kava ironiq — asabliva vostraq = g]tym cykli — 
skiravanaq tut galo=na suprac; namagan;nq= bal;waviko= 
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padparadkavac; sabe litaraturu dy zmusic; qe prytarnavacca da novaga 
ladu. Ne bylo i nq budze nikoli ad pa]zii traktaram nafty, — zaq=lq= 
Dubo=ka. — Us` vytvaryc; mo'na na po=ny kapyl, za vynqtkam... 
pes;ni xmql`vaj. Z; ironiqj usprymae pa]ta aficyjnae patrabavan;ne 
vygnac; z pa]zii minorny ton naagul, qki rasc]n;va=sq qk <upadnictva>, 
i kul;tyvavac; vykl[hna <hystu[ radas;c;> i <lagodu>| 
 
 Dumki, dumki, qk mne vas uwhunuc;,  
 hym padstryghy ro=na, vodlug mody? 
 Tr]ba pazbyvacca smutku-sumu,  
 kab zixcela radas;c; i lagoda. 
 Krok — i vyvix id]ql`gihny,  
 krok — i krytyk a' iz skury leze. 
 Ci xavac; pad maska[ ablihha, 
 ci = tuze zavyc;, qk vo=k u lese? 
 
Pa]ta adkidae g]tu[ <modu>, wto vqdze da 'abractva duxu i — da 
]pigonstva, duxovaga =trymanstva za kowt <susedzq=>. G]taj modze — 
aficyjnamu kursu — pa]ta suprac;sta=lqe svoj kurs| nezale'ny ad 
susedzq= mocny nacyqnal;ny dux, qki tol;ki j mo'a zabqs;pehyc; 
tvorhas;c; pahuc;c`m radas;ci hystaj i slodyhhu pl`nu.   
 Dubo=ka suprac;staic; i drugomu patrabavan;n[ aficyjnaj 
<mody> j krytyki — <peravyxavac; i praletaryzavac;> pis;men;nika=, 
pazbavic; ix ad <atavizmu drobnabur'uaznaga paxod'an;nq>. ~n iranihna 
skardzicca| 
 
 Tak nastrawyli mqne za =xily 
 paxad']n;nem drobnabur'uaznym,  
 wto badaj zusim nq ma[ sily 
 u radki pastavic; dzen; suhasny... 
 
Dubo=ka ganarycca svaimi karanqmi, svaim <drobnabur'uaznym> 
vyxavan;nem na grun;ce narodnaj sqlqnskaj belaruskaj kul;tury, 
nepara=nal;na vyw]jwaj za fabryhna-garadzku[ kul;turu| 
 
 Gadavali dux moj ne hastuwki, 
 a legendy, pesen; peralivy. 
 Bor nqspynnym walqs;cen;nem guwka= 
 to pasmurny, zmrokly, to gul;livy. 
 Za saboj viny ne pahuva[, 
 kali = verwax adguknecca g]ta... 
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Bol;w tago, Dubo=ka =p]=neny = peramoze narodnaj  duxo=nas;ci nad 
<peravyxavanaj>, qkaq stvaraecca = zacisnutyx kamennymi s;cenami 
garadox, padobnyx da vqz;nica=| Razburae stroma vesnavaq 
najmacnejwy futural kamenny.  
 Dubo=ka imknecca qwh] bol;w umacavac; apazycyjny dux — 
svoj i svaix paplehnika=. Zno= i zno= `n pa=tarae l`zung baqvoj 
nqzlomnas;ci j nepakornaj apazycyjnas;ci|  
 
 Nikoli nq klenhy nqdoli, 
 nqlascy litan;nq= nq wli. 
 Davoli pakory, davoli 
 kahacca = pylu na zqmli. 
 .............................. 
 Pra litas;c; nikoga nq budu malic;  
 litan;nqmi ci alql[qj.  
 
Adnahasna vykazvae =p]=nenas;c;, wto kraina zrujnue prygony, 
badzq'nu[ waci[ to'. I xoc; Dubo=ka, qk i Puwha, pradbahyc; 
tragihnu[ raz;vqzku, wto pads;ceragae nepakornaga apazycyjnaga pa]tu 
na qgonym wlqxu, `n us`-' namerany prajs;ci g]ty wlqx da kanca, z 
toj-'a samaj neadstupnas;c[| praz puwhu idu, qk atrueny z;ver, 
sabaki s;lqdy mae sohac;...   
 
 Perajnahyc;, spynic; mo'a sily nqma, 
 a plys;ci suproc; plyni maghyma. 
 Na wlqxu kali xto i zalom zalama= — 
 padaro''a nq z;menic;, nq spynic;. 
 
Nutranoe splqcen;ne liryhnaj i iranihnaj plynq= verwavanaga cykl[ 
Dubo=ki vykarysto=vaecca perw-najperw dlq tago, kab adcemic;  
apazycyjnyq mam]nty z;mestu. Has;cej za =s` g]ta robicca pry 
dapamoze iranihnyx zagalo=ka= hysta liryhnyx verwa= cykl[, qk g]ta 
mo'na bylo bahyc; u'o = pa]me <+rahystaq data> (1928).  Pad 
kanec cykl[ iranihnaq plyn; prabivaecca =s` bol;w magutna i 
axoplivae =ves; verw. Prykladam, dzqsqty verw pad zagalo=kam 
Pal`ty pad wklqnym ka=pakom, abo zamest zapo=nenae ankety — 
satyra na <id]ql;naga> saveckaga gramadzqnina| 
 
 "yvu, qk-by skazac; vam, pakryse| 
 i spl[, i em, pas;lq xad'u na slu'bu. 
 Zdaecca, tak 'yv`m cqper use, 
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 wanu[hy kamparty[ i dru'bu. 
 
 Hyta[ ko'ny dzen; gaz]ty dlq navin,  
 sahu za voragam znadvornym i nutranym. 
 Vita[ u mastactve front adzin 
 i plqn vytvorhy drukavany. 
 
 Qkiq verwy mo'na lepw pisac;|  
 za z;mestam ci za formaj prymat? 
 Takaq ciw, takaq blagadac;,  
 i aramatny i cudo=ny klimat. 
 
 Xad'u pryma[ zaraz duw Warko. 
 Skazac; papra=dze — prosta marmalqda. 
 Nastroj liecca wumna[ rakoj,  
 qkaq dobraq m]dyhnaq prylada! 
 
 Idu daroga[ kalq slupo=,  
 kab ne =xilicca =leva ci uprava. 
 I tak iwo=, i tak s[dy dajwo=. 
 Vos; asabistaq maq =sq sprava. 
 
 P.S. Pryjdu daxaty — syn kryhyc; <nasic;>,  
 vaz;mu na ruki — kalyxanku lad'u. 
 Hago = 'yc;ci mne bol;w i paprasic;? 
 Davoli radas;ci, xapae z syna plahu. 
 
G]ty verw najbol;w abura= krytyka=. ~n najhas;cej cytava=sq qk 
dokaz <pakl`pu>, uz;vedzenaga tut, na dumku krytyka=, na <h]snaga> 
saveckaga pa]tu j gramadzqnina, qki lqql;na s;ledava= za dyr]ktyvami 
j patrabavan;nqmi aficyjnaj linii. Hytahy-' zaxaplqlisq s;melas;c[ 
pa]ty, qki pakaza= <wklqny ka=pak> aficyjnaj r]glqm]ntacyi, pad 
qkim mitusilisq =se qny, qk muxi, bez nadzei na =c`ki. 
 Apowni verw <Pqr]staga buketu> vys;mejva= bal;wavicki t]zis 
pra neabxodnas;c; macavac; abaronu krainy perad <uzrastan;nem 
pagrozy kapitalistyhnaj agr]sii>, qki slu'y= abgruntavan;nem 
likvidacyi N}P^u j peraxodu da <vqlikaga nastupu> = perabudove 
'yc;cq j palityki. Dubo=ka da= nazo= g]tamu verwu <Narodnaq 
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(Ganarar prawu vyplacic; na karys;c; TDA-Aviqx]mu)>484, 
vykarysta=wy adnu z; belaruskix narodnyx <bqskoncyx> kazak (g.zn. 
z; bqskoncymi pa=torami), vysta=lq[hy savecku[ abaronnu[ 
prapagandu qk nadakuhlivu[ <bqskoncu[ fantastyhnu[ kazku>.  
 U nastupnym numary <+zvywwa> z;qvilasq vqlikaq pa]ma 
+l.Dubo=ki <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy>,485 tvor, qki sta=sq nq 
menwaj s]nsacyqj, hym Puwhavy <Listy da sabaki>. Qna pahynaecca 
s;melym zvarotam da t]my =bostva j padvyw]n;nq duxu, qku[ Dubo=ka 
='o zakrana= u <Pqr]stym bukece>, a qwh] ranej — u pa]me <Krugi>| 
 
 Klapocqcca na s;vece bol;w ab wlunku,  
 qgo kapryzy — dyktatura prosta.  
 I stravy raznastajnaga gatunku 
 my na spatkan;ne maem i na rostan;. 
 A dux trymaem na galodnaj norme,  
 a dux skarynkaj ]pigonnaj syty. 
 Qgo susedzi, mabyc;, ne nakormqc;,  
 zatym patr]bna duxu akavita. 
 
Dubo=ka spadzqecca| Nq znojdze mistyki u g]tym krytyk, xoc; dze-qki 
i budze klapacicca. I robic; qk-by mimaxodz; vel;mi va'nu[ za=vagu| 
Kali hamus;ci vyjs;ce i zakryta — wukae vyjs;cq tvorhaq krynica. 
Pa]ta dae nakaz svajmu tvoru, pasyla[hy qgo suhasnamu gramadztvu, 
wto zakas;nela = duxo=nym zastoi i ]pigonstve| 
 
 Budzi wukan;ni novaga u styli,  
 paklih na spr]hki dumnae gramadztva,  
 kab na zdabytkax da=nix ne zastyli,  
 kab ne zas;c['yli u ix mastactva. 
 
 Zanadta cixa stala na Parnase 
 u s]n;se tvorhas;ci i dasqgnen;nq=. 
 Sqdzqc; u ]pigonnaj apranase 
 pradsta=niki abodvux pakalen;nq=. 
 
 Pakul; dajwli — prytupalisq krywku,  
 nqxaj u dobry has adpahyva[c;! 

                                                                         
484 <Uzvywwa>, 1929, № 1, s.53. TDA-Aviqx]m — Osoav¿ax¿m — Obщщщщestvo 
sodejstv¿q oborone, av¿ac¿onnomu ¿ x¿m¿heskomu stro¿tel;stvu (isnavala = 
Saveckim Sa[ze = 1927-1948 gadox). 
485 <Uzvywwa>, 1929, №  2, s.17-34. 
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 Nq tr]ba nam spynqcca u zaciwku,  
 bo = dali dumka nas vqdze 'yvaq. 
 
Dubo=ka zaklikae <=zvyw]nca=>|  
 
 Mae sqbry, supol;niki u pracy, 
 wturmujce buduhyni avanposty! 
 My zvykli perawkoda= ne baqcca — 
 qny spryq[c; nawamu uzrostu. 
 
 U has nql`gki vyjwli my = darogu, 
 kagortu nawu ks;cili naval;nicy. 
 Bajkuwy roznyq =zdymali skogat, —  
 imknulisq prymusic; nas spynicca. 
 
 A my iwli z; imp]tam viratlivym, 
 a my iwli nqspynna i uparta. 
 I purpurovyx vetrazq= uz;vivy  
 trymali kurs na sonehnae za=tra. 
U kancy =stupu Dubo=ka <padstraxo=vae> svoj tvor iranihnaj zamovaj 
suprac; id]qlqgihnyx vyvixa= — kab bes;pqhnej bylo = padaro''y.  
 Sama pa]ma pa forme — dyql`g-dyskusiq mi' dvuma 
alegaryhnymi p]rsana'ami, nazvanymi a=taram u kanhatkovaj r]dakcyi 
tvora Lirykam i Mat]matykam (u perwapahatkavaj r]dakcyi qny 
nazyvalisq bol;w abstraktna — Pahuc;c`m i Rozumam). Liryk 
alegaryzue saboj ]macyqnal;ny j wyr]j — naagul duxo=ny, badaj 
navat id]qlistyhny padyxod da r]haisnas;ci, qki = saveckix umovax 
zusim natural;na spaluhaecca z apazycyjnymi t]nd]ncyqmi. G]ty 
<dzivak ci ramantyk>, pa xaraktarystycy qgonaga apan]nta 
Mat]matyka, — dux tu'livy =kry'avany..., tu'livy dux i 'al;ba... 
—  pragne  pasluxac; gomany l[dzkoga mora, razgnevanaga mora-akiqnu, 
paznac; tugu bqskrajnu[ = daroze, pabahyc; whas;ce bez parfumy 
xcivaj  i navat, natxnq[hy pryduwanyx pakutaj, 
bal;zam na vusny smaglyq pakla=wy,  ad tvara= strud'anyx 
tugu i smutak ad'anuc; i pa pal`x rassypac;, pra radas;c; novyq 
naveqc; pes;ni... Tut Dubo=ka  adkryta d]klqrue svae 'yc;c`vyq 
imknen;ni j m]ty| 
 
 Q zapal[ agn`m svae imknen;ni, 
 q zapal[ 'adan;ni i nadzei, 
 i purpurovyx vetrazq= uz;vivy 
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 mqne nad kraem l[bym pranqsuc;. 
  
U suprac;leglas;c; Liryku Mat]matyk alegaryzue abme'avana-
razumovy, dagmatyhny, vuzka-utylitarny i =r]wce r]wt — 
mat]ryqlistyhny, a qwh] bol;w kankr]tna — bal;wavicki padyxod da 
r]haisnas;ci. Pazna= ty <dvojhy dva> i tym zdavolen — gavoryc; pra 
qgo Liryk i adznahae taksama <gramafonnas;c;> vykazvn;nq= svajgo 
apan]nta| dudu ty qk nadz;mew, qna igrae g]tak. Vos; takaq 
<gramafonnas;c;> st]r]atypa= bal;wavickix argum]nta= i 
padhyrkvaecca  typovym bal;wavickim 'argonam Mat]matyka. ~n nq 
tol;ki ='yvae slovy-qrlyki saveckix d]kr]ta= i l`zunga= typu 
<likvidatarstva>, <panik`rstva>, ale i, qk r]fr]n, pa=tarae p]=nyq 
wtampavanyq savetyzmy. L[bimy vyraz u nawy dni ruin i buda=nictva, 
`n u roznyx vypadkax dapa=nqe nq menw kliwavanymi| u nawy dni ruin 
i buda=nictva i dyktatury praletaryqtu..., u nawy dni ruin i 
buda=nictva i ]lektryhnas;ci i fizkul;tury... Mat]matyk nq tol;ki 
pazba=leny po=nas;c[ gumaru, ale j z; vqlikim nedaveram stavicca da 
=sqgo, wto qmu zdaecca 'artam| pra s;mewnae nq varta, mabyc;, 
s`n;nq, izno= ty pus;ciw newta z padkavyrkaj. ~n z padazronas;c[ 
=sprymae =s` zaxodnqe i =ves; has dapytvae svajgo apan]nta| Hago 
glqdziw tak pil;na ty na Zaxad?  
 Pryhyna spr]hka pami' Lirykam i Mat]matykam u 
suprac;leglym padyxodze da suhasnas;ci. U nawy dni ruin i 
buda=nictva ty rujnavac; i budavac; pavinen, — pavuhae Mat]matyk 
Liryka, — a ne badzqcca nejkim dzen;dziviram. Na taku[ typova 
bal;wavicku[ =stano=ku Liryk adkazvae| U nawy dni i radas;ci i gora 
patr]bny dojlidy i dzen;dziviry. Mat]matyk aburany|  
 
 Dy g]ta liryka mne ne da smaku| 
 u nawy dni ruin i buda=nictva 
 i dyktatury praletaryqtu 
 patr]bny nam pa]ty-zmagary, —  
 ne likvidatary, ne smutnaglqdy.  
 .................................... 
 U s]rcy u tvaim i nepako[ 
 i panik`rstva nejkaga zanadta... 
 Ty adyxodziw ad 'yc;cq, zmagan;nq, 
 ty xutka stanew voragam praco=nyx 
 i dyktatury praletaryqtu. 
 Ty — wkodny typ! Nakol;ki q kaxa[ — 
 cqbe, natol;ki skora z;nenavid'u! 
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G]tyq, takiq xarakt]rnyq dlq <vaq=nihaga bal;wavizmu> tyrady, Liryk 
spakojna aspr]hvae| 
 
 U ko'nym s]rcy roznae byvae, 
 byvae dr]nnae u im taksama. 
  
 Za='dy wukaem xiby my = susedzq=. 
 A qk paglqnem na svae uhynki, 
 a qk paglqdzim zroblenae nami, 
 dyk i nq vel;mi radas;ci bagata... 
 Zatym mqne i ne tryvo'ac; du'a 
 tvae upiki i tvae asudy. 
 
I dlq il[stracyi svaix paglqda= pryvodzic; narodnu[ belarusku[ kazku 
pra paxod'an;ne dabra j zla = halaveku. Tut dyskusiq pami' Lirykam 
i Mat]matykam dasqgae najbol;waga napalu| dysputanty pryncypova 
razyxodzqcca = vyznah]nni zyxodnaga mam]ntu stvar]n;nq j raz;vic;cq 
nacyqnal;naj kul;tury. Mat]matyk abruwvaecca  na Liryka za qgonae 
zaxaplen;ne belaruskaj narodnaj tvorhas;c[| 
 
 Ty ne wukaew vobraza= r]al;nyx, 
 dastupnyx i karysnyx u zmagan;ni. 
 Zamest tago zabra=sq = harta=whynu 
 i vycqgaew baraxlo staroe. 
 U nawy dni ruin i buda=nictva 
 pa]t na fronce antyr]ligijnym 
 pavinen byc;, a ne badzqcca nedze 
 na balatax Paleskix i vygarax.  
 ................................... 
 Pavinny my tvaryc; na grun;ce novym 
 suhasnae mastactva dlq praco=nyx. 
 
U adkaz na g]ta Liryk abaranqe j raz;vivae pryncypovy <=zvyw]nski> 
t]zis, sfarmulqvany qwh] Maksimam Bagdanoviham, pra narodnu[ 
tvorhas;c; qk fundam]nt nacyqnal;naj kul;tury. Mat]matyk, gatovy 
prynqc; spadhynu  kul;tury bur'uaznaj, z;dzi=lqecca| Ale qkoe 
ma[c; dahynen;ne da g]taj spadhyny tvae =se kazki — nq veda[ i, 
bol;w tago, ne razume[... Liryk aburany| 
 
 Us`, wto stvorana vql;mo'nym panstvam, 
 wto stvorana kul;turaj bur'uaznaj, 
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 ty dazvalqew karystac; pa]tu? 
 A toe, wto tvary= narod pakutny, 
 tvary= u poli pry cq'koj raboce, 
 kali na g]tyx tvorca= bur'uaznyx 
 `n li= svoj pot i sva[ kro=, narod naw, — 
 ty adkidaew slovam ryzyko=nym!? 
 Qki straw]nny nons]ns i abraza! 
 
 Mat]matyk rasc]n;vae kanc]pcy[ Liryka qk vynik wavinizmu i 
tormaz raz;vic;cq kul;tury. Apan]nty nq bahac; maghymas;ci pryjs;ci 
da pagadnen;nq i iduc; da a=tara qk da arbitra. Dubo=ka, ba[hysq, 
wto mae ulasnyq geroi mqne samoga = nehym z;vinavacqc;, peradae ix i 
ixnu[ spr]hku = ruki hytaho=| 
 Nqxaj iduc; da hytaho= gavorac;, 
 supol;na z; imi vyrawa[c; kry=dy... 
 
Na g]tym pa]ma zakanhvaecca.  
 Nemalu[ cikavas;c; ma[c; apracavanyq Dubo=kam belaruskiq 
narodnyq kazki, qkimi Liryk padmaco=vae svae argum]nty. Perwaq 
kazka <Narodnae apavqdan;ne pra toe, qk bog tvary= l[dzinu i qk hort 
sapsava= us[ g]tu[ rabotu>. Dzejnyq asoby g]taj kazki — varyqnty 
tyx samyx dvux pahatka=, alegaryzavanyx i = vobrazax Liryka j 
Mat]matyka. Z;mest kazki — parodyq na stalinsku[ formulu| 
sacyqlistyhnaq kul;tura pavinna byc; <nacyqnal;naj pa forme j 
praletarskaj pa z;mes;ce>. Ubahy=wy vyleplenu[ Bogam z gliny j 
vyvewanu[ dlq prasuwki formu stvoranaga im halaveka, mad]rnizavany 
Hort pahynae razva'ac;, qk typovy bal;wavicki litaraturny krytyk|  
 
 Forma golaq pqtr]e,  
 qk mastactva dlq mastactva. 
 Bog nqjnahaj tut dur]e — 
 tr]ba z krytykaj uzqcca. 
 Sapra=dy, qdrony wywki, 
 a dze z;mest u forme g]taj? 
  
 Xiba mala mae 'y'ki 
 nawa l[baq plqn]ta?! 
 
I krytyk Hort ulivae sva[ 'y'ku  z;mestu = stvoranu[ Bogam formu 
golu[| Naplqva= i tak staromu apaskudzi= tu[ pracu. — Vos; adkul; 
us` kepstva = halaveku, — zakl[hae kazka. 
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 U drugoj kazcy pad nazovam <Narodnae apavqdan;ne pra toe, 
qk adzin Kryksa skardzi=sq na kry=du> my bahym Cika=naga, z; qkim 
sustrakalisq = Dubo=kavaj pa]me <Krugi>. Cqper Cika=ny na wlqxu da 
sonca sustrakaecca z; nejkim krykunom, qki =golas skardzicca, wto 
qmu cesna = pustoj xace\ qk vys;vqtlqecca dalej, `n svaim krykam 
usix i parazganq=. U vobraze g]taga krykuna Dubo=ka da= <partr]t> 
"ylunoviha-Gartnaga j nakirava= =s[ kazku suprac; imknen;nq 
"ylunoviha i qgonaga <Polymq>, a taksama suprac; t]nd]ncyi =sqgo 
belaruskaga nacyqnal-kamunizmu manapalizavac; belarusku[ litaraturu 
j vycisnuc; z; qe =six inwadumca=. W]rag <naturagrafihnyx 
partr]ta=> voraga= <Uzvywwa> bahym i = tr]cqj usta=noj kazcy — 
<Narodnym apavqdan;ni pra s;l`zy>, dze perad hytahom praxodzic; 
w]s;ce varo'yx <Uzvywwu> krytyka= u vobrazax nahnyx pryvida=. 
Zlosna j z;dzekliva akr]s;leny "ylunovih-Gartny| Vos; idze adkryty 
h]r]p, `n mazgi nqse = partf]li. Svae ikly zlosna wh]ryc;, kab qmu 
<asannu> peli... Praf. Piqtuxovih vystupae qk peven;, vel;mi 
podlen;ka s;pqvae. Belapa=ski krytyk Garodnq, qki tol;ki pahyna= 
tady sva[ kar^eru, nazyvaecca <wtats-ps]=danimam>, g.zn. sakr]tnym 
agentam GPU. Wypila, adzin z nacyqnal-kamunistyhnyx apekuno= 
<Polymq>, sta=sq tarakanam, qki vqze na sabe p^qnu[ kap]l[, g.zn. 
<palymqnca=>. 
 Dubo=kava pa]ma <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy> =z;nqla 
buru = krytycy. Ckavan;ne pa]ty =znahalila nqda=na stvoranaq 
Belaruskaq Asacyqcyq Praletarskix Pis;men;nika=, faktyhna 
bal;wavickaq agentura = litaratury. Ulasna ka'uhy, vystuplen;ne 
suprac; Dubo=ki j stalasq  <baqvym xrywh]n;nem> Asacyqcyi. 
Perwym atakava= B]nd]| qgony velizarny razgromny artykul by= 
z;mewhany = aficyjnaj uradavaj gaz]ce <Sovetskaq Beloruss¿q> pad 
ps]=danimam <N]db]>, anagramaj proz;viwha a=tara. G]ta byla qgonaq  
perwaq publikacyq = druku, i z g]taga mam]ntu B]nd] xutka pajwo= 
ugoru qk najbo;w vaq=nihy i agr]sy=ny bal;wavicki krytyk na 
Belarusi. Qgo padtrymala  vqlikaq grupa inwyx belapa=skix krytyka=| 
A.Garodnq, I.Barawka, R.Murawka, M.Alqxnovih. Vyniki nastupal;naj 
kampanii padv`= r]dakcyjny artykul gaz]ty <Z;vqzda>, organu CK 
KP(b)B,  <Suprac; bur'uaznaj id]ql`gii = “ Uzvywwy” >. Na'al;, u 
nas nqma g]taga matar^qlu, ale kvint-]s]ncy[ z;mestu artykula 
mo'na znajs;ci = analize pa]my <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy>, 
zroblenym O.Kanakocinym. Apowni zaznahae, wto Mat]matyk, qkoga `n 
imgnenna id]ntyfikava= z bal;wavikom, prosta duran;, i = dyskusii z; 
im Liryk vyxodzic; peramo'cam. Dubo=ka vysta=lqe na sud hytaha 
abodvux i qk-by gavoryc;| <“ Ska']ce, z kim vy pojdzece| z; lirykam 
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ci z mat]matykam?”  Pras;cej gavorahy, z kim vy pojdzece| z 
bal;wavikom-durnem ci z nami?>486 
 Dubo=ka pasprabava= s;ciwyc; wum admyslovym listom u 
gaz]tu <Z;vqzda> (ad 4 krasavika 1929 godu), u qkim tlumahy=, wto 
varo'yq krytyki prosta nqpravil;na int]rpr]tavali qgony tvor. Ale 
pakol;ki Dubo=ka ne pryznava= niqkix <pamylak>, ni = hym nq kaq=sq 
j <ne sklada= zbroi>,  qgony list vyklika= tol;ki qwh] bol;wae 
razdra'nen;ne. Sp]cyql;nae abmerkavan;ne pa]my bylo nalad'ana = 
Mensku, u pamewkan;ni Belaruskaga Dzqr'a=naga T]atru\ cikavas;c;  
da dysputu pami' Lirykam i Mat]matykam, qki peran`s;sq z pa]my 
Dubo=ki = 'yc;c`, byla takaq vqlikaq, wto perapo=neny t]atar nq 
mog usix z;mqs;cic;. Adnak dysput g]ty faktyhna sta=sq raspravaj — 
ni samomu pa]tu, ni qgonym adnadumcam ne davali gavaryc;, nqgledzqhy 
na prat]sty publiki, a tol;ki gramili, gramili, gramili...  
 Papulqrnas;c; pa]my j cikavas;c; da qe pas;lq =sqgo  g]taga 
tol;ki =zras;li j pawyrylisq navat za me'y Belarusi. Nejkim hynam z 
tvoram Dubo=ki pazna`mi=sq tagahasny zagadhyk addzelu druku 
=sesa[znaga CK Platon Ker'anca=, qki adkry= dlq sqbe maladoga 
pa]tyhnaga geniq, vyklika= qgo j prapanava= sva` zastupnictva, tol;ki 
z adnoj umovaj — pisac; na rasejskaj move. Dubo=ka admovi=sq 
vetliva, ale c;v`rda.  
 Bol;w tago, Dubo=ka pracqgva= pisac; drugu[ hastku pa]my, 
dze `n nq tol;ki ne adstupa= ad zanqtyx pazycyq=, a pad vyglqdam 
abarony atakava= svaix praci=nika= qwh] bol;w z;edliva. C]nzura ne 
prapus;cila g]ty tvor u druk, i `n raspa=s[d'va=sq = rukapisax. 
Na'al;, q magu nagadac; tol;ki s[']t i pahatak adnoj z usta=nyx 
kazak pa]my. G]ta <Kazka pra 'uka, qki xace= spynic; cqgnik>| 
 
 "uk — nq wkodnaq istota, 
 Kali `n nq robic; wkody. 
 L`taj, 'uha, kalq plotu,  
 L`taj, 'uha, lq garodu, 
 Tol;ki meru znaj i tony,  
 Ne zaf]kac; kab xval;bony. 
 "uk adzin taki i l`ta=... 
  
Nqcq'ka =bahyc;, wto g]ty 'uk — alegoryq pa]tavyx aficyjnyx 
apan]nta=, qkiq byli, qk qmu zdavalasq, zanadta drobnymi kuz[l;kami, 
kab spynic; <cqgnik> pragr]su.  
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 Pas;lq nq=dahy z publikacyqj drugoj hastki pa]my <I 
purpurovyx vetrazq= uz;vivy> Dubo=ka wukae inwyx wlqxo= adkazac;  
praci=nikam. ~n bqr]cca za dapraco=ku sva`j staroj pa]my, pahataj 
qwh] = 1925 godze, kali by= vydrukavany = <Maladnqku> =ryvak z; qe 
pad nazovam <Tam, dze vaz`ry>.487 Peranosqhy dzeqn;ne = feadal;nyq 
hasy, pa]ta wuka= maghymas;ci dlq <peraapranutaga> vyra']n;nq svaix 
id]q=  i nastroq= = abyxod c]nzury. Man]=r =da=sq, i pa]ma byla 
vydrukavanaq va <+zvywwy> pad novym nazovam <Branislava>488, pa 
imeni geraini. Kab qwh] bol;w <zastraxavac;> ad krytyki sva[ novu[ 
pa]mu, Dubo=ka zabqs;pehy= qe ='o ne <zamovaj ad vyvixa=>, a 
vqlikaj pradmovaj, u qkoj imknu=sq daves;ci adpavednas;c; s[']tu 
gistaryhnym dakum]ntam i stvaryc; ura'an;ne, wto cikavila qgo 
menavita sama gistoryq. I g]ty man]=r uda=sq pa]tu| <Branislava> 
prajwla zusim ne za=va'anaq aficyjnaj krytykaj.  
 C]ntral;namu vobrazu pa]my — vobrazu Branislavy — Dubo=ka 
addae najbol;w uvagi.  U im `n vyra'ae perw-najperw j bol;w za =s` 
samoga sqbe, svae nastroi, pera'yvan;ni, imknen;ni (mi' inwaga, ad 
imeni galo=naj geraini pa]my Kuz;ma Horny =tvary= proz;viwha 
Branislavec, pad qkim vyvedzeny Dubo=ka = ramane <Sqstra>). 
Vyznahal;naq rysa Branislavy — qe nepakornas;c;, ne'adan;ne mirycca 
z prygn`tam i z;dzekam| Ale dakul; my budzem slacca, kahacca kalq 
panskix nog. Qna poms;cic; svaim prygnqtal;nikam i nqse cq'koe 
pakaran;ne| qe zamuro=va[c; 'yvoj u kamennaj kal`ne-pomniku. 
Suvora adkazvae qna na prapanovu s;vqtara pakaqcca perad s;merc[| 
 
 Dyk wto-' skazac;? Gulqew, panstva? 
 Wal`na ads;vqtkuew dni,  
 i, razam z horna-w]rym pasam 
 palacu, prapaduc; agni... 
 Murujce, mulqry, najlepej —  
 gas;cincam vas nadoryc; pan. 
 Moj zaklik vapnaj ne zalepqc;, 
 `n skalyxne qwh] kurgan... 
 Vy nawu radas;c; adabrali,  
 zamuravali = kamqni,  
 vy whas;ce nawa = graz; staptali, 
 peratvaryli = nohy dni... 
 Zami' vqs`lae bqsedy 
 u xatax bednyx — s;l`zy, stogn. 
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 Sused xavaecca suseda, — 
 za =s` za g]ta vam prakl`n... 
 Murujce vywaj slup kamenny, —  
 nq g]ta budze vam samim. 
 Qwh] na s;vece buduc; z;meny, 
 sus;vet z;inahycca zusim... 
 Na vawy mogilki nq glqne 
 nixto z spagada[, nixto. 
 Adpomsqc; vam za =s` sqlqne, 
 a' zdryganecca sam prastor... 
 Za =se kryvavyq bankety, 
 za z;dzirstva z; bednyx i sirot — 
 ceraz abwary =sqgo s;vetu  
 vas praklinae moj narod. 
  
 U g]tym, pryvedzenym blizu calkam, perads;mqrotnym slove 
Branislavy guhyc; gne=ny golas samoga pa]ty suprac; prygon;nika= 
qgonaga hasu — bal;waviko=, qkiq pahali <vqliki nastup>, prymusovu[ 
kalektyvizacy[, wto nabyla formu t]roru, pry qkim sused xavaecca 
suseda, — stanu gramadztva, nevqdomaga navat samym hornym minulym 
stagodz;dzqm. Tut pa]ta kanhatkova adkidae m]tad <gistaryhnaga 
peraapranan;nq>, tak udala vykarystany = pa]me. 
 Pa]ma <Branislava> zacikavila belaruskaga kampazytara 
Mikolu Ravenskaga, i `n napisa= muzyku da perwaj gistaryhnaj 
belaruskaj op]ry pad adnajmennym nazovam na libr]ta Ul.Dubo=ki. U 
op]rnym varyqnce gistaryhnaq abalonka byla qwh] bol;w prazrystaq. 
Na'al;, op]ra tak i nq =bahyla sc]ny, paglynutaq xvalqmi likvidacyi 
<belaruskaga nacyqnal-d]makratyzmu> (1930g.). 
 1929 god sta=sq pradukty=nym i dlq Qz]pa Puwhy. U g]tym 
godze `n vydrukava= hatyry liryhnyq cykli| <S;ne'an;skaq 
s;ve'as;c;>,489 <Ma=klivaq radas;c; maq>, 490 <Perad skupym 
ablihham hasu>,491 <Bqzbo'ny syn>.492 Letam vyjwla kni'ka verwa= 
Puwhy <Pes;ni na ruinax> z w]ragam novyx, ranej nidze ne drukavanyx 
tvora=. Apraha tago, pa]ta vystupi= z; vqlikim i grunto=nym 
pragramnym artykulam <Za styl; ]poxi>,493 dze as;vqtlqlisq p]=nyq 
asp]kty qgonaj pazycyi i =sqgo <=zvyw]nstva>. 

                                                                         
489 <Uzvywwa>, 1929, №  1. 
490 <Uzvywwa>, 1929, № 2. 
491 <Uzvywwa>, 1929, №  5. 
492 <Uzvywwa>, 1929, № 6. 
493 <Uzvywwa>, 1929, № 1. 
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 Svoj artykul Puwha pahynae t]zisam| <...u nawaj pa]zii `s;c; 
tvarcy j pisaki z prygo'ym poharkam. 
 ~s;c; takiq, qkiq =se tvorhyq zdol;nas;ci sva`j 
indyvidual;nas;ci adda[c; na raz;vic;c` pa]zii, wuka[c; novyx tvorhyx 
wlqxo=, novyx mastackix maghymas;cej, zaklapohany stvar]n;nem 
styl[ ]poxi, a `s;c; takiq, qkiq nepa]tyhnu[ truxlqcinu xohuc;  
uz;ves;ci huc; ne = r]val[cyjny kanon. 
 ~s;c; takiq, qkiq =spryma[c; 'yc;c` = qgo napornym uzdyme 
perad buduhynqj i imknucca adhuc; qgo nutranu[ pul;sacy[, a `s;c; 
takiq, qkiq svaim pqc`xgrawovym aptymizmam pakazva[c; qgo grymasy, 
zajma[cca pa]tyhnaj pravakacyqj>.494   
 Tak Puwha padzqlqe =s[ suhasnu[ belarusku[ litaraturu na 
dva lqgery| qgony =lasny lqger <a'y=lenstva>-<uzvyw]nstva> j 
kaz`nna-=godnicki, agenturny lqger, qki abvinavahvaecca Puwham za 
imknen;ne dagad'ac; aficyjnaj linii.  
 Puwha stavic; perad svaim litaraturnym lqgeram zadan;ne 
powuka= i stvar]n;nq adpavednaga mastackaga styl[ ]poxi. Styl`vyq 
t]nd]ncyi suhasnaga belaruskaga mastactva qgo ne zadaval;nq[c;. U 
arxit]ktury, qkaq, na dumku pa]ty, zvyhajna jdze naperadze j 
vyznahae asno=nyq prykmety styl[ ]poxi dlq =six mastactva=, pa]ta 
bahyc; tol;ki praqvu <styl[ kazarmennaj prastaty> abo styl`vu[ 
bezgusto=nas;c; <n]amqwhanstva>. <Skul;ptura, malqrstva j muzyka 
taksama nihym nq moguc; paxvalicca\ 'yvuc; sabe =cexami 
pravincyql;naga goradu>. Puwha bahyc; u suhasnym styli i prastatu 
baraka i sprobu dagadzic; <novabur'uznamu> gustu, abo 
bezgusto=nas;ci. ~n bahyc; razbural;nyq t]nd]ncyi, qkiq apisa= 
Wp]ngler u <Zakace }=ropy>, wtuhnae j praz;mernae padhyrknen;ne 
tradycyq= minulaga. Apownqq t]nd]ncyq turbue qgo asabliva, bo vqdze 
da perajmal;nyx drugasortnyx tvora=. Bol;w tago, `n bahyc;, wto 
abedz;ve g]tyq t]nd]ncyi padtrymliva[cca aficyjnaj liniqj. 
 Puwha znaxodzic; vyratavan;ne ad takix t]nd]ncyq= u tvorhaj 
pracy| <Tvorhas;c; — g]ta adma=len;ne j razam z tym z;q=len;ne 
novyx forma= 'yc;cq... U g]tym nqma nihoga boskaga, ale razam z 
tym nqma nihoga dakladna =simi j ko'nym abmazgavanaga. Vos; hamu 
tvorhas;c; pavinna byc; ]macyqnal;naj i razam z tym mu'naj>. Puwha 
= suprac;leglas;c; aficyjnaj ]st]tycy s;c;vqrd'ae naq=nas;c; 
pads;vqdomaga = tvorhaj pracy| <Pry tvorhas;ci va'nu[ rol[ grae nq 
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tol;ki s;vqdomae, ale j pads;vqdomae>.495 ~n peras;ceragae ad 
praz;mernaga zaxaplen;nq modnym u toj has  l z̀ungam <asvaen;nq 
kul;turnaj spadhyny>, qkaq traktavalasq vel;mi vuzka j abme'avana. 
< <...> admo=nae mo'a byc; u tym, wto g]tae kul;turnae minulae 
mo'na pahac; zanadta id]qlizavac;, upas;ci = tvorhym bqs;sil;li perad 
im i pahac; qgo abkradac; abo, dalikatnej ka'uhy, pa=tarac;, 
nas;ledavac;, g]ta znahyc;, — admovicca ad tvorhas;ci, zabros;nec;, a 
tr]ba pamqtac;, wto nas;ledue drugix za=s`dy indyvidual;nas;c; bol;w 
slabaq, znahyc;, dalej svajgo patrona qna pajs;ci nq zmo'a, budze 
za=s`dy zzadu qgo. Kul;turnu[ minunu=whynu tr]ba vyvuhac; dzelq 
tago, kab qe asilic; i pajs;ci da stvar]n;nq novyx kawto=nas;cej, u 
qkix pavinna vyqvicca =sq tvorhaq aryginal;nas;c;>. Puwha zavqrwae 
svoj artykul as]nsavan;nem pytan;nq ab sta=len;ni mastaka da sva`j 
suhasnas;ci| <Pa]ta, mastak, bezumo=na, nq mo'a vyskahyc; z 
suhasnas;ci, tol;ki `n u g]taj suhasnas;ci pavinen znajs;ci toj wlqx, 
qki vqdze ne nazad, a naperad gistoryi. U im ne pavinny 'yc; 
r]akcyjnyq imknen;ni, `n pavinen byc; u sva`j natury bqzbo'nym, 
anarxistyhnym, tol;ki prawu ne razumec; g]tyx kat]goryq= u s]n;se 
palityhnym. ~n ne pavinen zajmacca kazytan;nem admira[haga, ale 
razam z suhasnas;c[ sustrakac; kryxu za=trawnqga dnq>. Id]q 
<bqzbo'nas;ci i anarxistyhnas;ci>, qk ulas;civas;c; natury 
zapra=dnaga mastaka, xarakt]rnaq dlq samoga Puwhy i =sqgo 
<=zvyw]nstva>. Xoc; pa]ta j <padstraxo=vaecca>, agavorva[hy 
psyxalqgihnae, a ne palityhnae razumen;ne g]tyx t]rmina=, 
abaznahanyq imi kat]goryi zakl[ha[c; u sabe vyklik tatalitarnym 
pryncypam padparadkavan;nq j kanfarmizmu. 
 Svoj perwy liryhny cykl; 1929 godu <S;ne'an;skaq 
s;ve'as;c;> Puwha pahynae ma'orna, svoj uz;n`sly nastroj `n 
imknecca peradac; usqmu navakol;namu| Q rashulen s`n;nq vel;mi i nq 
dam nikomu spac;. Adnak g]ty nastroj adrazu-' raz;bivaecca ab 
gluxu[ s;cqnu mqwhanskaj abyqkavas;ci. 
 
 Ne dazvol[ vam na z;vixax 
 Ad marozu adubec;. 
 Na plqcy-' ma=kliva, cixa, 
 Padmani= q sam sqbe. 
 
 Doma =se = pakoqx c`plyx 
 Pazqxa[c; smahnym snom. 
 U pantoplqx mqkka c`pkac; 
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 Pa kas;c`x vqlikix dz`n. 
 
 Doma... doma... "onak pes;cqc;. 
 Solad p^[c; z adkrytyx sot. 
 Wto dlq ix vos; zaraz pes;nq 
 I pa]zii uz;l`t?      
 
Kanakocin tlumahyc; g]ty pasa' qk vypad suprac; <saveckaj 
gramadzkas;ci> za qe admo=nu[ r]akcy[ na Puwhavy <Listy da 
sabaki>.496 Da vobraza= g]tyx listo=, da svajgo sabaki i z;vqrtaecca 
<adkinuty saveckaj gramadzkas;c[> pa]ta.  
 
 Tol;ki bol;w nq vyj na mesqc, 
 ne skugol; takim 'yc;c`m. 
 Mne duwu =s[ raz;dzirae, 
 qk pahu[ golas tvoj. 
 Ty nq vyj bol;w pad dz;vqryma 
 g]taj s;c['na[ zimoj. 
 U nastroqx budz; zdarovy 
 z; s;mexu ez;dzi 'yvatom...    
 
Gorkaq ironiq g]tyx slo= nad aficyjnym r]c]ptam <zdarovaga 
aptymizmu> =zrastae pad kanec cykl[, kali Puwha zaprawae svajgo 
hatyroxnogaga gos;cq pavqh]rac; z; im (razam kostku abgryzem). 
 Drugi liryhny cykl; Puwhy pahatku 1929 godu — <Ma=klivaq 
radas;c; maq> — vqrtae nas zno= u Leningrad, qki pa]ta =sprymae qk 
hu'ynu, dze qgo adol;vae d]pr]siq| 
 
 Nq muh mqne g]tak, hu'yna, — 
 gato= vo=hym qxam zavyc;... 
 
G]tym matyvam prygnehanas;ci hu'ynaj (bal;wavickiq krytyki byli 
aburanyq takim sta=len;nem da <goradu Lenina>), prasqknuty =ves; 
cykl;. <Ma=klivaq radas;c;> pa]ty — g]ta tol;ki sucewnaq pamqc;, 
wto nedze j cqper 'yve qgonaq bac;ka=whyna, braty j s`stry ^wh] 
'yvy.  
 
 Samotna 'yc; mne tut, 
 Niwto vah]j nq dzivic;\ 
 Sxilicca xahu xarastvu 
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 Tam, na svà j radzime. 
 Rypic; qk pad nagami s;neg, 
 Dy tol;ki s;neg nq naski... 
 
Apraha nastal;gihnyx matyva=, wto perava'a[c; u g]tym cykli, 
zaslugo=vae =vagi vostry iranihny vypad pa]ty suprac; pisaka=, qkiq 
verxavodzili = litaratury tyx dz̀ n. 
 
 ...Pagnali dalina[ voxkaj 
 Pa]ty staru[ kazu. 
 Qna ix sqgon;nq madonna, —  
 ~j radas;c;, i pes;ni, i s;mex. 
 Pa]ty, vaw mesqc mqdovy  
 Prys;nicca vam tol;ki u s;ne...  
 
Da takix vostryx ataka= na suhasnyx pa]ta= us` has;cej i nastojlivej 
vqrtaecca pa]ta = <Pes;nqx na ruinax>497 — apownqj sva`j 
vydrukavanaj knize. U verwy <Nq stle=, nq zgas>498 Puwha dae taki-' 
iranihny vobraz pqs;nqrskaj sqm^i, ale tut qgonae abur]n;ne 
vyklikanae perw-najperw kar^erysckimi i apartunistyhnymi oda- j 
gimnaskladal;nikami| 
 
 ...Qkraz tady pqs;nqrskaq sqm^q 
 Iwla azdoblivac; halo = vqnki. 
 ................................... 

— Qk mnoga z;zqe u tumane zor,  
 Praslavic; xaj ix oda, gimn! —  
 Qki pabo'ny i pakorny xor,  
 Im slavic; tol;ki z klirasa bagin;. 
 
Puwha r]zka admq'o=vaecca ad g]tyx pa]ta=-pryslu'nika=| 
 
 Nq xohu q skladac; na g]ty lad, — 
 Dlq =cexi staras;ci pakinu vam. 
 Ax, qk wumic; zapuwhany naw sad! 
 Qmu svoj s;pe= zasmuhany addam. 
 
 Pajwla sqm^q da slavy l`gkix slo=.  
 A q spraha[sq z saboj, z; l[dz;mi. 
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 Nq='o wlqxi da pes;ni zanqslo 
 I pyl nazojlivy qe zac;mi=? 
 
 Nq='o tak stalasq, nq='o? 
 O, ne! Z;nqverusq j na g]ty raz. 
 U sadze list apowni ne a'o=k,  
 A = pes;ni 'ar nq stle=, nq zgas! 
 
G]tyq skladal;niki <gimna=> xvaly zno= padvqrga[cca atakam Puwhy 
= pa]me <Pes;nq vajny>, qkoj adkryvaecca zbornik| 
 
 Ba[sq, wto mo'a tak stacca, 
 Xoc; mo'a j nq kemqc; drugiq. 
 Ci-' staras;c; u nawym [nactve, 
 Wto tol;ki j skladaema <gimny>? 
 
 Xoc; hasam i xohaw drugoe,  
 A =s` neqk rytmy kalehyw, 
 Ci-' <gimny> nam rany zagoqc;,  
 Wto ix uzvalili na plehy? 
 
 Nu wto-' — xaj sabe i nq z;dzivqc; 
 Vos; g]tyq cixiq slovy\ 
 Q xohu, kab tol;ki radzime 
 Qny ne splqlisq = zalomy. 
 
 Bo tol;ki maq = `j ucexa — 
 Nq xohu q z g]tym xavacca\ 
 Xoc; zna[ — ab g]tym bqz; s;mexu 
 Nat dzeci nq ka'uc; i matcy. 
  
 Prabahce, kali wto nq g]tak,  
 Bo neqk nq =me[ pad strunku. 
 Nq by=-by q j music; pa]tam, 
 Prasi= kab ad boga ratunku. 499 
 
Pa]ta pavarohvae g]ty maty= u nacyqnal;nae r]hywha| `n bahyc; u 
apartunistyhnym gimnaskladan;ni nebqs;peku sva`j bac;ka=whyne, 
addanas;c; i l[bo= da qkoj `n d]klqrue j tut, d]manstracyjna 
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padhyrkva[hy j sva[ apazycyjnas;c; <bqzbo'naga> pa]ty, 
nqzdol;naga tvaryc; <pad strunku>.   
 U nekatoryx verwax zbornika <Pes;ni na ruinax> a=tar 
<abstr]l;vae> asobnyx pa]ta=. Prykladam, u <geroi> verwa <Spatka= 
qgo q na vakzale>500 paznaecca Qnka Kupala, <narodny pa]ta 
r]spubliki>| 
 
 Spatka= qgo q na vakzale, 
 Z; im by= qgo s;vqcejwy san. 
 Adzin drugomu wtos; skazali,  
 A wto — nq pomn[ dobra j sam. 
 
 Pajwo= `n = zal[ perwaj klqsy,  
 Mqne-' ne prapus;ci= patrul;. 
 
 Tam nexta nekamu =s` klq=sq, 
 Zubami skusva= z vusna= mul;. 
 
 Bylo kaz`nna urahysta,  
 Kryhali nekamu <ura>. 
 Vina xmql`vaq iskrystas;c; 
 Lilasq = hary ceraz kraj. 
 
 +sqgo q vokam g]ta j skemi=,  
 Pryse=wy na daro'ny kow. 
 Nq bahy=, qk naw cixi geni 
 Dapi= xvalebnaj pes;ni ko=w... 
 
Qwh] bol;w r]zka asud'ae Puwha bylyx paplehnika= z <Maladnqka> 
= verwy <Pryqcelqm-pa]tam>501, qkiq pa =kazcy z;verxu abrynulisq 
na pa]tu-<adwhapenca>, ko'ny z; ix uz;nq= ruku na brata| — 
<+grobim> my 'yvym qgo!.. Perad g]tymi pagrozami Puwha, qk i ranej 
Dubo=ka, ne z;biraecca padac; da nog nicma, sxilqc; gola= ni'aj 
dolu. ~n adkidae ix, spasyla[hysq na vehna 'yvy, vol;ny i mqce'ny 
dux zapra=dnaj pa]zii| 
 
 Vol;naj pes;ni ne ugrunic; 
 I nihym qe nq s;cerci. 
 Anqmec; nq moguc; struny, 

                                                                         
500 Tamsama, s.148-149. 
501 Tamsama, s.169-170. 
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 Xoc; kryvavqc; slovy hasam s]rca. 
 Zapal[ lixtarn[ s`n;nq =nohy 
 I s;pq[ pry `j mqce'ny gimn... 
 Plqmic; pes;ni imem ix nq xohu, — 
 Xaj c;vice na slavu im. 
 
 Use g]tyq sparadyhnyq vypady syst]matyzavalisq j 
skanc]ntravalisq = verwavanym cykli <Listy da pa]ta=>, wto 
zamyka= svoeasablivu[ ]pistalqrnu[ tryl`gi[ Puwhy, u qku[ 
=vaxodzili, apraha g]taga cykl[, <Listy da sabaki> j <Novyq listy> 
(listy da bac;ko=). Napisanyq vqsnoj 1929 godu, Puwhavy <Listy da 
pa]ta=> skladalisq z hatyrox verwa=-listo=. Perwy z; ix by= 
adrasavany belaruskim pa]tam dar]val[cyjnaga hasu novaga 
adrad']n;nq — <nawani=cam>\ drugi — <maladnqko=cam>\ tr]ci list — 
<uzvyw]ncam>\ hac;v`rty — ]=rapejskim pa]tam. C]nzura prapus;cila 
tol;ki apowni, hac;v`rty list, pra qki ='o gavarylasq = perwym 
raz;dzele pracy i qki by= vydrukavany = zborniku <Pes;ni na ruinax> 
qk hastka cykl[ <Novyq listy>. Astatniq verwy cyrkulqvali = 
rukapisnyx s;pisax. Na'al;, maq pamqc; zaxavala tol;ki agul;nae 
=ra'an;ne baqvoj palemihnaj zavostranas;ci i apazycyjnaj 
nakiravanas;ci suprac; aficyjnaj linii = litaratury i qe agentura=. U 
adroz;nen;ne ad perwyx trox, list da ]=rapejskix pa]ta= blizu nq me= 
vypada= suprac; aficyjnaj linii = litaratury j naagul najmenw 
zakrana= hysta litaraturnu[ prablematyku, xoc; i by= po=ny ironii 
da samoj c]nzury j zakl[ha= u sabe pryxavany sygnal <SOS>, qki 
pasyla=sq =sqmu s;vetu qwh] ranej — u verwax <Rabindranatu 
Tagoru>, <Listy da sabaki> i inwyx.  
 
 Nq zmoguc; zaves;cisq = slovax mikroby, 
 Patruhany =se sulimo[ i voctam. 
 Pa]ty Zaxodnqj, Usxodnqj }=ropy, 
 Vam list pasyla[ sakr]tna[ powtaj. 
 Vqlika[ stratu dzqr'avam uhynic;| 
 Nq voz;muc; z; qgo ni c]nzurnyx, ni mytnyx. 
 Pa]ty, xto dz;very z vas perwym adhynic;? 
 Xto xoha pahuc; belaruskiq rytmy?502 
 
Takoj ironiqj nad saveckaj c]nzuraj pahynaecca paslan;ne Puwhy da 
svaix ]=rapejskix kalega=. Takoj samaj ironiqj, u'o nad aficyjnym 

                                                                         
502 Tamsama, s.119-120. 
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t]zisam ab <zanqpadze> pa]zii Zaxadu kantrasna sa <zdarovaj 
aptymistyhnas;c[> saveckaj pa]zii, guhac; i nastupnyq radki <lista>|  
 
 Da=no vy pa]zii ='o ne hytali\ 
 Abrydla qk vam i 'yc;c̀ , i plqn]ta! 
 A = nawaj kraine pad guki cymbala= 
 Us;cewnyq pes;ni s;pqva[c; pa]ty.503 
 
Ale pastupova, adnak, Puwhava ironiq adstupae na zadni plqn, kali 
pa]ta sprabue ascqro'na pazna`mic; zame'nyx kalega= z tragihnaj 
sytuacyqj nq tol;ki = belaruskaj pa]zii, qku[ `n mal[e pazba=lenaj 
suvqzi z narodam, ale j z tragedyqj samoga belaruskaga narodu. Tut 
pa]ta = xarakt]rnaj dlq qgo manery namqkae, wto pryroda — adzinaq 
dastupnaq a=dytoryq belaruskaga pes;nqra|  
 
 U puwhy wumlivaj, dubrove zql`naj 
 My lovim i l[bim taemnae wtos;ci\ 
 Tam nawy ]strady, tam nawy sal`ny, 
 K nam vecer uvosen; zaxodzic; u gos;ci.  
 Qgo my hastuem rabinavym sokam... 
 ........................................... 
 Pasluxajce ranicaj, veharam ran;nim, 
 Qk vetry staronki knig nawyx lista[c;.504 
 
 I tut-'a|  
 
 Ci huli wto-nebudz; ab nawym narodze? 
 Ci huli wto-nebudz; ab vehnym bqspuc;ci? 
 
Puwha zakanhvae svoj list blizu zusim tak, qk i svà  paslan;ne da 
Rabindranata Tagora| 
 
 List g]ty piwu q da vas z; Belarusi,  
 Dze zory vah]j anikoli nq pl[whac;... 
 Vitan;ne z paklonam zryvaecca z vusna=, — 
 Byvajce, byvajce!.. Vitae vas 
     Puwha. 
 

                                                                         
503 Tamsama. 
504 Tamsama, s.119-120. 
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Kvetki kryvi parasli = Belarusi, — skardzicca pa]ta Rabindranatu 
Tagoru\ Dze zory vah]j anikoli nq pl[whac; (g]ta znahyc;, vehnaq noh 
panue na Belarusi), — skardzicca `n ]=rapejskim pa]tam. 
 Puwhavy <Listy da pa]ta=> — ne adziny tvor, zabaroneny 
c]nzuraj\ <Listy da sabaki> taksama byli vykl[hanyq z knigi. Adnak 
<Asenniq pes;ni>, wto vyklikali = svoj has nq menw napada=, qmu 
=dalosq vyratavac;, xoc; dlq g]taga j pryjwlosq raz;bic; ix na 
asobnyq verwy j raskidac; pa roznyx mqs;cinax knigi.505 ~n zmog 
<pracqgnuc;> i nekatoryq verwy, wto ranej byli zabaronenyq c]nzuraj 
i ne dapuwhanyq da druku = hasapise <+zvywwa>, qk vel;mi zmrohnyq 
zahyny da cyklq= <Novyq listy>,506 <Graxi mae duwy>507 i verw 
<Sqgon;nq noh pagodnaq>.508 Apowni, u qkim Puwha vqdze razmovu z 
sabo[ pra l`s apazycyjnaga pa]ty, asabliva cikavy| 
 
 Davaj, Qz]p, pagutarym, — 
 Davoli smorgac; noh za lejcy. 
 Ci pomniw wto pra L[t]ra, 
 Pra s;vqtas;c; indul;gencyj? 
 
 ~n perwym s;mela vyraksq... 
 Adno z; l[dz;mi nq mog rasstacca. 
 Qgo klqjmili z klirasa 
 Pqhatkaj s;merci i praklqc;cq. 
 
 Z samim sabo[ rai=sq, 
 Uznosi= ruki perad l`sam. 
 Q strawyc; ne z;bira[sq, 
 Usqgo da slova tak pryjwlosq. 
 
Takaq p]rsp]ktyva ne pu'ae Puwhu, ale `n tryvo'ycca, kab ne 
adstupilisq qgonyq paplehniki| 
 
 Sqbry =s`-' ne pakinuli, 
 Kab dapiva= adzin ty haru. 
 ............................ 
 Ale, Qz]p, xto vedae, 
 Wto stanecca daza=tra z; imi? 

                                                                         
505 Pes;ni na ruinax, s.109, 126, 127, 131. 
506 Tamsama, s.111. 
507 Tamsama, s.138. 
508 Tamsama, s.146. 
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 Kazali-' im za s;nedan;nem 
 Cqbe zrahysq i pakinuc;. 
 
Maghyma, menavita maty= sumlevu = vernas;ci sqbro= sxili= c]nzara na 
dazvol g]taga verwa. Va =sqkim vypadku, agenty, qkiq nastojliva 
imknulisq paseqc; uzaemny nedaver pami' <uzvyw]ncami>, sprabavali 
vykarystac; dzelq svaix m]ta= i g]ty pasa'. 
 Pas;lq vyxadu zbornika <Pes;ni na ruinax> qwh] dva 
pa]tyhnyq cykli Puwhy z;qvilisq na staronkax <Uzvywwa>. Perwy z; 
ix — <Perad skupym ablihham hasu>509 — pracqgvae iranihnyq vypady 
suprac; usix suhasnyx belaruskix pa]ta=, ukl[hna j samoga Puwhu. 
Asabliva vyluha[cca dva verwy g]taga cykl[ — <Praroki i vuhni>510 j 
<Gos;c; pas;lq s;merci>.511 Ironiq perwyx radko= verwa <Praroki i 
vuhni> xutka, adnak, ustupae darogu tryvoze za sumny stan suhasnaj 
pa]zii| 
 
 Nq prosim pes;nq= i natxnen;nq 
 I vusna= palkix ne caluem. 
 S;vqtyq slovy| <muza>, <geni> 
 Zavesili s;c[dz`nym c[lem. 
  
Nastupnyq radki voragi <+zvywwa> =sprymali qk vypad Puwhy suprac;  
Dubo=ki, upaasobku, suprac; qgonaj pa]my <I purpurovyx vetrazq= 
uz;vivy>| 
 
 U'o my bolej ne sumuem, 
 Kali lqtuc; u vyraj gusi, 
 Bqr]ma z; minaj znatnyx mumij  
 U verwax slovy dlq dyskusij. 
 
Dalej Puwha pracqgvae = tym samym iranihnym duxu| 
 
 My novyx taqmnic praroki, 
 Iduc; za nami nawy vuhni. 
 Qki prad imi wlqx wyroki, 
 Qki ad slavy powhak guhny! 
 
 +zqc; zajzdras;c; mo'a Apal`na 
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 Na beraze samotnaj Lety. 
 My vyzvalim duwu z palonu, 
 My — hystaj radas;ci pa]ty. 
 
Adnahasna sa zguwh]n;nem ironii pa]ta pahynae nasyhac; verw 
palityhnym z;mestam| 
 
 Uznosim perad soncam hary 
 I p^`m vino za s;l`zy prodka=. 
 Kali z;bqrucca z gromam xmary, 
 Tady nano= rasstavim kropki. 
 
Adzin z bal;wavickix krytyka= tak kam]ntue g]tyq radki| kali 
zagrymqc; garmaty int]rv]nta= na Belarusi, tady nano= rasstavim 
kropki, — vos; u hym s]ns praroctva Puwhy.512 Asabliva <radavala> ix 
whyrae (a pa Kanakocinu — navat cynihnae513) pryznan;ne pa]ty| 
 
 Use, use my nosim maski, 
 Nat skinuc; doma baimosq. 
 Da s;l`z s;mq`msq = vehar majski, 
 Da s;l`z s;pqvaema uvosen;. 
 
Zapra=dy, cq'ka znajs;ci va =s`j padsaveckaj pa]zii bol;w pra=dzivy 
j s;mely vobraz nq tol;ki saveckaga pa]ty, qki imknecca byc; 
lqql;nym, ale j saveckaga gramadzqnina naagul. Use inwadumcy, a ix 
znahnaq bal;wynq, vymuwany, kali xohuc; vy'yc;, <maskiravac;> svae 
dumki i adhuvan;ni navat doma, a asabliva = dni perwamajskix i 
kastryhnickix s;vqta=, na qkiq namqkae tut a=tar. 
 Verw <Gos;c; pas;lq s;merci> prys;vehany =q=naj sustr]hy 
Puwhy z bogam pa]zii Apal`nam.  
 

—Moj syne, bogam by= kalis;ci,  
 A zaraz? Glqn; qk pasine=. 
 ............................... 
 Bludzi= stalec;ci pa }=rope, 
 Pa s;merci = Belarus; zajwo=. 
 Xaj trup moj tut s;lqzoj akropqc; 
 Pa]ty z hula[ duwoj. 
 

                                                                         
512 Q.Limano=ski. Za dva gady klqsavaj barac;by = litaratury, s.87. 
513 O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, s.76. 
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Gutarka Apal`na z pa]tam vel;mi xutka peraxodzic; na zlabadz`nnyq 
t]my suhasnaj palityki| 
 
 Nq kry=dz;sq, syne, na staroga, 
 Q = malados;ci by= drugim\ 
 Cqper niqkiq darogi 
 Ne zavqduc; mqne u Rym. 
 Tam dyktatury s;vecic; mesqc, 
 U Vatykane sum da s;l`z. 
 Mqne apl`=va= Maryn]ci 
 "a=tuxaj vosen;skix bqroz. 
 
Dyktatura Rymu — prazrystaq alegoryq dyktatu Maskvy. Nezdarma-' 
Maqko=skaga, <prydvornaga> futurysta r]'ymu, nazyvali <rasejskim 
Maryn]ci>, i ̀ n taksama <plqva=> na paz]zi[.  
 Pa]tu z hula[ duwoj cq'ka bahyc; m`rtvaga i aplqvanaga 
boga pa]zii (Ajcec, ajcec, z taboj mne strawna! Nq veda= q, wto ty 
='o trup..), i ni `n sam, ni Apal`n nq moguc; znajs;ci sucqw]n;nq. 
G]tae sva` rasharavan;ne = suhasnaj pa]zii Apal`n vykazvae = 
zakl[hnym manal`gu| 
 
 Use, use mqne zraklisq... 
 Byvaj-'a, syne moj, zdaro=! 
 Pa]ty ne imknucca = vysi,  
 Nq molqcca perad zaroj. 
 
 Tryma[cca zqmli aberuh, 
 Trasuc; uvosen; kawtany. 
 U wto, u wto sqgon;nq verac; 
 Mae malodwyq syny? 
 
 Zusim q ix ne razume[, 
 Nq cqml[ ixnqe krasy. 
 Staqc;, znac;, lepej u muz]i 
 I z muzaj staras;ci grawyc;. 
   
Takoj gorkaj i markotnaj ac]nkaj bqskrylaj i bezyd]jnaj tvorhas;ci 
svaix suhas;nika= i zavqrwaecca Puwha= verw. 
 U apownim Puwhavym liryhnym cykli 1929 godu verwy 
<Bqzbo'ny syn>514 i <Radasny dzikun>515 vyklika[c; asablivu[ 
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cikavas;c; zvarotam pa]ty da dalikatnaj prablemy stanoviwha r]ligii = 
Saveckim Sa[ze. Na dumku Puwhy, r]ligiq — pradukt tago samaga 
tvorhaga duxu, wto j mastactva| 
 
 Mastak z granitu kry' tvoj vysek 
 I na kry'y sqbe ras;pq=. 
 Gar]li zory = sinix vysqx, 
 Ma=ha= natomleny raz;bqr. 
 .............................. 
 Bqle= sqrpom nad zorkaj mesqc\ 
 Mastak rukami = neba tros| 

— Xto xoha radujsq, xto s;mejsq, 
Imq ras;pqtamu — Xrystos! 

 
Nqxaj sabe xrys;ciqnstva — legenda abo haro=naq kazka, qk 
s;c;vqrd'a[c; bal;waviki, ale qno taksama — mastacki tvor, vqliki 
tvor, pra wto s;vethyc; qgonaq 'yc;c`vas;c; u vqkox i narodax. 
Tol;ki s;lqpyq j gluxiq da mastactva moguc; razburac; r]ligi[. Taki 
galo=ny argum]nt Puwhavaj ]st]tyhnaj kanc]pcyi r]ligii, calkam 
apazycyjnaj bal;wavickaj antyr]ligijnaj t]oryi j praktycy. 
 Takimi = agul;nyx rysax uq=lq[cca asno=nyq apazycyjnyq 
mam]nty = tvorhas;ci halovyx <uzvyw]nca=> —Dubo=ki j Puwhy — u 
1929 godze. Qk i ranej, za g]tymi lid]rami <+zvywwa> iwla j moladz;  
<uzvyw]nskaj> plyni, hasam padpada[hy pad ixny bespasqr]dni =ply= i 
papulqryzu[hy ixnyq id]i j vobrazy. Sqrod tvora= maladyx 
<uzvyw]nca=> vyluhaecca nevqlikaq pa]ma Pqtra Glebki, qki za=s`dy 
by= pad mocnym uplyvam Dubo=ki, — <U darogu>.516 G]taq pa]ma 
peraklikaecca z Dubo=kavaj pa]maj <Plah naval;nicy>, adnak u Glebki 
vobraz Zaxodnqj Belarusi perarastae = vobraz us`j Belarusi, Belarusi 
na paroze pa=stan;nq, wto zdavalasq veragodnym u hasy raspahatyx 
<likvidacyq=> sqlqnstva j nacyqnal;naj int]ligencyi| 
  
 Z usxodu na zaxad — vaz`ry, lqsy, 
   Paletki, baloty, ablogi. 
 I voragi tophuc; karali krasy, 
   Qk l[dzi pqsok na darogax. 
 
 Z paletka= zrabili dlq gul;biwha= plqc, 
  Nq hu[c; ni skarg, ni dakora=. 
                                                                                                                                                                         
515 Tamsama, s.21-22. 
516 <Uzvywwa>, 1929, №  1, s.25. 
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 I nosicca cixi nadlomany plah, 
   I xvali wumqc; na vaz`rax. 
 
 Prakocqcca xvali i s;l`zy z;bqruc;, 
   Nqsuc; a' u mora rydan;ni. 
 Kraina pakuty, maq Belarus;, 
   Ci z;dzejs;niw kali paryvan;ni? 
 
 Ci zbuducca mary, 'adan;ni l[dzej, 
   Tvae, daragaq, taksama? 
 I hu[ = vadkaz| — Nabli'aecca dzen;,  
   Pa=stanem, adva'na pa=stanem. 
 
Pa]ma Glebki byla pryqzna sustr]ta hytahami. U raz;dzele <Slova — 
hytahu>, uvedzenamu z 1929 godu = hasapise <+zvywwa>, g]taq pa]ma 
atrymala najbol;w vysokiq ac]nki z usix matar^qla=, vydrukavanyx u 
adnym z; `[ numary.517  
 Sqrod <uzvyw]nskaj> moladzi byla vel;mi papulqrnaq satyra, 
qk najbol;w prosty i =dzqhny dlq r]alizacyi apazycyjnyx t]nd]ncyq=, 
a taksama — najbol;w masava daxodlivy 'anr. Maksim Lu'anin 
vydrukava= s]ry[ satyryhnyx daro'nyx zamal`vak pad agul;nym 
nazovam <Sluhhyna>,518 wto byli vel;mi papulqrnyq = hytaha i = 
bal;wavickaj krytycy, qkaq znaxodzila tut <kramolu> blizu = ko'nym 
radku. I zapra=dy, u ko'nym radku g]taga tvora, tak abo inakw, a 
hasam i vel;mi pratakol;na, vys;mejvalisq saveckiq paradki, 
<ustano=ki> j <dasqgnen;ni>, asabliva tyq z; ix, wto prynosila z 
sabo[ <novaq ]poxa>, qkaq nastala pas;lq likvidacyi N}P^u. 
Lu'anina=skiq abrazki adrazu =vodzqc; hytaha = g]tu[ ]poxu, 
abaznahanu[ perw-najperw z;niknen;nem byloj <n]pa=skaj raskowy>, a 
faktyhna — samaga neabxodnaga| Q pavinen skazac; vam, wto cqper 
dobryx papqros nqma, i my kuryli maxorku... Abedy = stalo=cy 
dobryq, asabliva kali ix, pasali=wy, vylivac; na sabak, katoryq tam 
                                                                         
517 Hytah V.S-ih piwa pra pa]mu Pqtra Glebki| <...tut dlq nas us` blizka i 
zna`ma| blizak dlq nas i +ladzik, qki idze z bac;kavaj xaty “na sxod, baranic; 
bednqko=-belarusa=”  ad pol;skix pano=, blizak i dobra zna`my i +ladzika= 
bac;ka Astaw]nq Rygor, qkomu tam, u Vqzyni, nqma niadkul; dapamogi>. Hytah 
A. Cq=lo=ski| <Whyra ka'uhy, ad verwa= Pqtra Glebki “+ darogu”  vee nejkim 
s;ve'ym podyxam – niby ad lugu, na qkim rastuc; haro=nyq kraski i zixacqc; 
rasoj pad sonejkam, qkoe qwh] nqda=na =zywlo>. <Uzvywwa>, 1929, № 4, 
s.100. 
518 Maksim Lu'anin. Sluhhyna (Zima i leta 1928 godu). <Uzvywwa>, 1929, № 
3, s.57-71. 
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lihac; sqbe pa=namocnymi j gryzucca na pacexu publiki pad ko'nym 
stolikam... U buf]ce nel;ga nihoga kupic;, akramq mux, qkiq ne 
prada[cca j slu'ac; dlq praq=len;nq samakrytyki na plqkatax i 
pazaletawnix bulkax, na=pryklad, samazaxaplen;n[ mqscovyx 
slu'ahyx. Abygryva[cca j galo=nyq <dasqgnen;ni> novaj ]poxi — 
<gudohnaj industryqlizacyi>, qkaq peraklikaecca = a=tara z;  
nekatorymi mam]ntami tak zvanaj nacyqnal;naj palityki. U tr]cim 
raz;dzele <Ab cqgnikox i stud]ntax>, najbol;w nasyhanym satyraj,  
a=tar hygunkaj edze na Sluhhynu j <pa-marksyscku> krytykue 
saveckiq paravozy. ~n ne zadavol;neny svaim paravozam, qki, kab 
pakazacca maladym i praletarskim, uves; has piwh]= tonkim golasam| 
“ Idu-u-u!”  I prymuwa= kal`sy sulad'vac; svoj perastuk u g]taku[ 
movu| “ Praletary =six kra`=, zluhajcesq!” G]ta j navqlo mqne na 
dumku ab tym, wto `n (cqgnik) rusyfikatar i kontrr]val[cyqner i 
pavinen byc; pa svajmu sacyql;namu paxod'an;n[ vyhywh]n z 
kalektyvu cqgniko=. Mala wto mo'a xavacca pad hyrvona[ 
vopratkaj!..  
Sapra=dnyq-' saveckiq paravozy takiq 'vavyq, zaklapohanyq, u 
skuranyx kurtkax, a za praletarskas;c; ix s;vethyc; toe, wto 
vymazany qny sa'a[ z samyx pqt i da tvaru... Naw savecki paravoz — 
zaklapohany aktyvist. “Tavaryw! Nqma kali!”  Gukne j pabq'yc;, a 
padyxodzqhy da stancyi, akazvaecca| “ Spewu!”  bo gavaryc; hysta pa-
belarusku lihyc; dlq sqbe ne abavqzkovym. ~n qwh] mae adnu 
zdol;nas;c; — psavacca. Malady, garahy! Ale pastaic; gadzinku-drugu[ 
na stancyi, pakul; qmu nakrucqc; gajki pa prafsa[znaj linii dy 
pojdze. 
 G]ty raz;dzel razdra'nq= bal;wavickix krytyka= bol;w za 
=se inwyq raz;dzely. Qny aburalisq iranizacyqj a=tara nad <qkas;c[ 
pradukcyi> saveckaj industryi j <pryklejvan;nem> standartnyx 
qrlyko= typu <sacyql;nae paxod'an;ne>, <prafsa[znaq liniq> j g.d. 
Qwh] bol;w aburali ix, adnak, ataki na rasejski wavinizm, qkiq 
rasc]n;valisq imi qk praqvy belaruskaga nacyqnal-d]makratyzmu.  
 Takiq <nacyqnal-d]makratyhnyq vypady> znajwlisq i = inwyx 
mqs;cinax <Sluhhyny>. Prykladam, u kancy tago-' (tr]cqga) 
raz;dzela Lu'anin abmqrko=vae sytuacy[ z <d]rusyfikacyqj> u 
roznyx navuhal;nyx ustanovax BSSR. ~n krytykue Belaruski 
Dzqr'a=ny +niv]rsyt]t za praqvy vqlikarasejkaga wavinizmu, pra wto 
gavarylasq ranej u suvqzi z; <listom trox>. Pry g]tym Lu'anin 
d]manstracyjna ='yvae tut pry`m <uq=naga c]nzurnaga propusku>, 
peranqty im z <Padaro''a pa Garcu> G]nryxa G]jn], tvora, qki 
akaza= vqliki =ply= na <Sluhhynu>| A BDU mo'na kazac;... 
perafarbavanyq praf]sary... vypadki... –aga wavinizmu... duwna... U 



 274

hac;vertym raz;dzele Lu'anin zakranae j wtuhnu[ palqnizacy[ 
belarusa=-kataliko=, iranizu[hy nad pol;ska-belaruskim ma=len;nem 
stud]nta= pol;skix navuhal;nyx ustanova= BSSR. 
 Apraha <abstr]la=> kankr]tnyx <miw]nq=>, Lu'anin 
karystaecca ko'naj maghymas;c[ dlq ataka= na typovyq saveckiq 
f]nom]ny, wto ne zastalosq neza=va'anym i vyklikala r]zka admo=nu[ 
r]akcy[ bal;wavickaj krytyki. <Wpil;ki> Lu'aninavy vostryq j 
bal[hyq. Prykladam, pra sp]cyfiku saveckix vybara=| Naagul 
ka'uhy, use has;ciny majgo cela galasavali, qk na dobra 
arganizavanyx peravybarax, adnagalosna za kandydaturu but]l;ki 
“ narzanu”. Abo pra xadul;nu[ praletarsku[ pa]zi[| Q vel;mi l[bl[ 
pa]zi[ j najbol;wae zadaval;nen;ne atrymliva[ tady, kali nihoga ne 
hyta[. Nejkiq bqsplotnyq duxi = gal;wtukax i z prapitymi tvarami 
pq[c; ab skuranyx kurtkax i botax, pad qkimi adhuva[cca man]keny. 
Lu'anin kole svaimi <wpil;kami> i asobnyx litaraturna-palityhnyx 
voraga= <Uzvywwa>. L[bimaj miw]n;n[ <=zvyw]nca=> za=s`dy by= 
"ylunovih-Gartny, menavita qmu wmat uvagi addadzena = raz;dzele 
<Ramany z puxlina[ j perwy krok u padaro''y>. Tak, prykladam| 
Pa-drugoe, mne bylo mulka spac;, i tamu s;nilasq roznaq dr]n;. 
Pra=da, nikoga z; pis;men;nika= q nq s;ni=, ale zatoe =ves; has lez;li 
= vohy kapel[wy, akulqry j roznyq drugiq praletarskiq akalihnas;ci. 
Nqxaj-by ='o s;nilisq ixnyq =las;niki! A to sprabuj damal[j da qkix-
kolehy akulqra= ixnaga =las;nika, ne dada=wy j ne zmaxlqva=wy na 
korx, qk `n `s;c;, pa sumlen;n[! Ne naradzi=sq wh] g]taki mastak! Dy 
=r]wce, navowta tracic; ]n]rgi[ na adna=len;ne l[baga tvaru, kali 
qgo mo'na vylupic; z kalendara, a mne p]rsanal;na j g]taga rabic; nq 
tr]ba — “ l[by vobraz za='dy sa mnoj” ! 
  U tym samym numary <+zvywwa>, dze byla apublikavanaq 
Lu'aninava <Sluhhyna>, pahala drukavacca satyryhnaq apoves;c; 
Andr]q Mryq <Zapiski Samsona Samasuq>.519 Malady, nq stol;ki pa 
gadox, kol;ki pa litaraturnym sta'y, sqbra ab^ednan;nq <+zvywwa> z 
1929 godu, A.Mryj u'o zar]kam]ndava= sqbe qk satyryk dobrymi 
nav]lqmi, wto z;q=lqlisq na staronkax <Uzvywwa>520 i roznyx 
belaruskix gaz]ta=.  
 <Zapiski Samsona Samasuq> — dz`n;nik malapis;mennaga 
saveckaga kar^erysta, <samavyluh]nca>-aktyvista. ~n pas;pqxova j 

                                                                         
519 <Uzvywwa>, 1929, № 3, s.31-56\ №4, s.48-62\ № 6, s.33-70. Byli 
apublikavanyq tol;ki dz;ve perwyq hastki (<skrutki>), tr]cqq byla  
padryxtavanaq a=taram da druku, ale ne prapuwhanaq c]nzuraj. Napaloxany, 
A.Mryj z;niwhy= t]kst tr]cqj hastki j bol;w nq vydrukava= ni slova. 
520 <Uzvywwa>, 1927, № 3 — №5. 
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l`gka zasvoi= us[ bal;wavicku[ fraz]al`gi[ j taktyku. Na sxodax q 
gavary= sqlqnam agul;nymi frazami, tak, qk i tr]ba bylo. Q 
kankr]tna davodzi=, wto = sqlqn nqma gramadzkaj rowhyny, 
s;vqdomas;ci, dzqku[hy hamu j byva[c; p]rman]ntnyq supqr]hnas;ci j 
pagany kapitalizm qwh] hastkova mae stabilizacy[. Kab z;niwhyc; 
g]tyq nedar]hnas;ci, q zaklika= sxody vykazac; sva` kankr]tnae Q i 
=z;nqc; garmidar za novy byt! Naxabna raswturxo=va[hy =six, `n 
xutka dabiraecca da samaga verxu saveckaj ierarxii.  Za minuly p]ryqd 
sva`j dzejnas;ci q dabi=sq znahnyx dasqgnen;nq=. Cqper q dosyc; 
prykmetny praca=nik akrugovaga mawtabu. Q ='o ne 'yvu pad znakam 
Vadaleq. "yc;c` mae cqper arganizacyjna afarmavalasq. U mqne 
dobraq kvat]ra z c]ntral;nym acqplen;nem, ]lektryhnas;c;, 
marmurovaq kupel; z do'd'ykam, dobry sad, a = im pywnyq kvetki, 
qkiq raznosqc; durnotny pax i napa=nq[c; uves; arganizm salodkimi, 
bqz;me'nymi marami. Q vel;mi =padaba= sva` cqperawnqe 'yc;c` j 
glqd'u na qgo z “ psyxal[bavan;nem” . Pra=da, nql`gka dalosq g]ta! Q 
praqvi= maksymal;nae napru'an;ne sil i wmat tvorhae ]n]rgii 
skanc]ntrava=, kab uz;nqcca na g]tu[ vyw]jwu[ stady[ = raz;vic;ci 
gramadzkaga 'yc;cq. U dalejwym mne tr]ba budze adpavednym hynam 
zafiksavac; g]ty svoj sacyql;ny j matar^ql;ny stan i dabicca 
dalejwyx pos;pexa=. Tr]ci, ne prapuwhany c]nzuraj <skrutak>, qkraz 
i pakazva= Samasuq na g]tyx vqrxox.  
 Vobraz Samasuq bliskuha =da=sq Mry[, taksama qk i vobrazy 
inwyx saveckix aktyvista= i funkcyqnera= dyj prosta saveckix l[dzej, 
wto tak ci jnakw sutykalisq z geroem <Zapisak>. U stvar]n;ni g]tyx 
vobraza= pis;men;nik vyqvi= blizu nebyvalu[ da toj pary (dyj pas;lq) 
u belaruskaj litaratury silu mastackaj typizacyi. Mryeva syst]ma 
g]tyx vobraza=-typa= adl[stravala vel;mi zyrka j pra=dziva =s[ 
savecku[ syst]mu va =s`j qe zapra=dnaj r]al;naj natury i 
agolenas;ci. Usq <saveckaq gramadzkas;c;> i bal;wavickaq krytyka 
adrazu byli awalomlenyq apoves;c[ Mryq, qe vysokaj pra=dzivas;c[ 
i, razm z tym, nepryxavanaj antysaveckas;c[. Perwaj apomnilasq 
c]nzura, qkaq zabaranila pracqg apoves;ci, i tol;ki pas;lq g]taga 
zagavaryla j krytyka. BelAPP u asobe adnago z; halovyx svaix 
krytyka=, M.Alqxnoviha, perwaj pryznala, wto <Zapiski Samsona 
Samasuq> Mryq — g]ta <zlosny pawkvil; na nawu[ savecku[ 
r]haisnas;c;. Pakazva[hy 'yc;c` belaruskaj v`ski, 'yc;c̀  mqst]hka, 
a=tar usix p]rsana'a= tvora — ad kiru[haj partyjnaj verxaviny da 
zvyhajnyx sqlqna= — mal[e nejkimi nedac`pami, nejkimi durnqmi. 
Nivodnaga mam]ntu buda=nictva novaga 'yc;cq na v`scy ci = saveckim 
mqst]hku my = g]tym tvory nq bahym. A=tar nq tol;ki sabra= c`mnyq 
paasobnyq mam]nty, wto ma[cca = nawym 'yc;ci, ale `n tak zgus;ci= 
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farby, wto perad nami =stae perakry=lenae 'yc;c`, pasta=lenae 
dagary nagami>.521 I belapa=ski krytyk vynosic; dyskvalifikacyjny 
prysud Mry[, qk saveckamu pis;men;niku, adnahasna asud'ae j 
pavodziny saveckaj krytyki, qkaq ne praqvila svoehasova <pil;nas;ci>| 
<War'yravany pakaz pracy saveckaga aparatu, usqgo nawaga 'yc;cq 
robic; g]ty tvor nq tol;ki ne sa=mqwhal;nym z ganarovaj nazvaj 
saveckaga pis;men;nika, ale z;q=lqecca qskravym prykladam tago, qk 
da apownqga hasu nawa krytyka z;vqrtala mala =vagi na wkodnyq 
z;qvy = nawaj litaratury>.522 
 Apraha Lu'anina j Mryq, dzqlqnku <=zvyw]nskaj> satyry 
pa-ranejwamu raspraco=va= najbol;w vqdomy va =s`j belaruskaj 
satyry Kandrat Krapiva, xoc; qgonaq pradukcyjnas;c; u g]ty has, u 
adroz;nen;ne ad inwyx <uzvyw]nca=>, vel;mi panizilasq (dar]hy, ne = 
silu nejkix asobnyx pryhyna=, a prosta = vyniku pavywanaj uvagi 
pis;men;nika da svaix zanqtka= va =niv]rsyt]ce). ~n piwa karotkiq 
miniqtury, perava'na — ]pigramy. Sqrod ix asabliva vyluhaecca 
]pigrama <S;vqdomas;c;>,523 u qkoj Krapiva satyryhna abygryvae 
vqdomy asno=ny filqzofski t]zis <praktyhnaga> marksizmu bal;waviko= 
— <byc;c` vyznahae s;vqdomas;c;>, qki transfarmuecca geroem ]pigramy 
Apanasam-marksistam, u zale'nas;ci ad praktyhnyx patr]ba=, u kryxu 
bol;w vyraznu[ formulu — pic;c` vyznahae s;vqdomas;c; i, nar]wce, — 
bic;c` vyznahae s;vqdomas;c;|  
 
 A str]necca z dumka[ z novaj, 
 Wto jwh] ne prajwla cyrkulqram, 
 Dyk ska'a z naxmuranym tvaram 
 Da a=tara inwa[ movaj|  

— Pa xrape dastanew, qgomas;c;, — 
Bic;c` vyznahae s;vqdomas;c;. 
 

Tak vel;mi trapna sxapi= satyryk praktyhna dzejnu[ j najbol;w 
dzejsnu[ zapra=dnu[ formulu bal;wavickaga int]lektual;naga 
t]raryzmu = toj has, kali qna ='o tryvala pahala =vaxodzic; u samy 
wyroki abyxodak. 
 Ale nq =se ]pigramy Kandrata Krapivy tago hasu drukavalisq, 
i nq =se pryznahalisq da druku. Sqrod apownix prygadvaecca ]pigrama 

                                                                         
521M.Alqxnovih. Na avanpostax praletarskaj litaratury. <Maladnqk>, № 6-7, 
1930, s.195. 
522 Tamsama, s.196. 
523 <Uzvywwa>, 1929, №  1, s.76. 
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na bal;wavicku[ krytyku, qkaq wyraka raspa=s[d'valasq = vusnaj 
peradahy| 
 
 Wto dae tak mocna = nos, 
 Wto za wum, wto za gruk, 
 Edze z krytykaj aboz, 
 Im kirue dzqdz;ka Druk.524 
 Paglqdzece, kalq bohki 
 Uvixaecca Glybocki, 
 A C;vqtko= i Bajko=525 
 Padtrymo=va[c; z bako=. 
 G]j, Barawki i Murawki|526 
 Padsta=lqjce xutka ra'ki, 
 Bo vysozny krytyk Funt527 
 Adtykae = bohcy wpunt. 
 
Pas;lej, padhas pagromu <nacyqnal-d]makrata=>, u 1930 godze, 
Krapiva =stavi= g]tu[ ]pigramu = satyryhnu[ pa]mu <Xvqdos — 
Hyrvony nos>, ale vypus;ci= proz;viwhy =six krytyka=-kamunista= 
(Druka, Barawki j Murawki), a dapo=ni= <brygadu> svajgo <abozu> 
prydvornym krytykam <Maladnqka>, samim starwyǹ m g]taj 
arganizacyi, Harotam-Skalkaj i praf]saram Piqtuxoviham, vyvedzenym 
pad prazrystym ps]=danimam Padxapoviha.528 Drugaq neapublikavanaq 
]pigrama Krapivy, qkaq taksama wyraka raspa=s[d'valasq, 
vys;mejvala zmagan;ne bal;wavickaj partyi z <pravym> i <levym> 
<uxilami>| 
 
 — U tvae, bratok, kabyly 
 Za=va'a[cca uxily| 
 Xvost naprava slu'yc;  kryva, 
 A naleva z;visla gryva. 
 

— Wto ty, dzqdzq, wto ty, mily, 
To-' nq gora — blagadac;| 

                                                                         
524 Druk – adzin z ps]=danima= Z."ylunoviha – Ciwki Gartnaga, qkim `n 
padpisva= perava'na krytyhnyq napadki na <+zvywwa>. 
525 Zapra=dnyq proz;viwhy dvux marksisckix krytyka= z <Polymq>. 
526Zapra=dnyq proz;viwhy dvux najbol;w akty=nyx krytyka=-belapa=ca=. 
527 Funt, dakladnej Funk, — zapra=dnae proz;viwha bal;wavickaga krytyka 
Garodni. 
528 Gl. <Uzvywwa>, 1931, № 9-10, s.118. 
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Kab nq g]tyq uxily, 
Dyk i c]ntry-b ne vidac;! 
 

G]taq ]pigramq paslu'yla pryhynaj dramatyhnaj gistoryi| wmat qkiq 
<=zvyw]ncy> znali j perakazvali qe, ale <na garahym uhynku> by= 
zlo=leny tol;ki a=tar vqdomaj <Sluhhyny> Maksim Lu'anin. Qgo 
<pradala> stud]ntka Menskaga p]dt]xnikumu, qkaq xacela adpoms;cic; 
Lu'aninu j sva`j whas;livaj supernicy za neraz;dzelenae kaxan;ne. 
Qna <vykryla>, qk gavaryli bal;waviki, abaix perad <stud]nckaj 
gramadzkas;c[> qk prapagandysta= <kontrr]val[cyjnyx padpol;nyx 
pakl`pnickix pawkvilq=>. <Vykrytaq> kaxanka Lu'anina byla 
imgnenna vykl[hanaq z t]xnikumu, i =s[ spravu aficyjna peradali = 
GPU, kudy adrazu vyklikali vykl[hanu[ stud]ntku, Lu'anina j 
samoga a=tara zlawhasnaj ]pigramy Kandrata Krapivu. 
 I stud]nckiq, i litarackiq koly Mensku byli vel;mi 
=zbud'anyq| praci=niki <+zvywwa> cewylisq, haka[hy pagromnyx 
r]pr]siq= ulada= nq tol;ki  da samix <zlahynca=-uzvyw]nca=>, ale 
j da =s`j arganizacyi. Perapalawylisq j sami <=zvyw]ncy>, 
t]legramaj s;pewna by= vyklikany z Maskvy vynaxodlivy +ladzimer 
Dubo=ka — <ratavac; stanoviwha>. Adnak, nasuperak usim hakan;nqm i 
pradhuvan;nqm, use, vyklikanyq = GPU, praz kol;ki gadzina= vyjwli 
na vol[ j radasna ab^qvili, wto im velikaduwna <=s` daravali>... 
L`gkaq z;bqnt]'anas;c;, qku[ qny ne magli sxavac;, vyklikala 
padazr]n;ne adnosna cany zaslu'anaga imi <daravan;nq>. Padazr]n;ne 
g]tae qwh] bol;w uzmacnilasq, kali vyklikany praz kol;ki dz̀ n u GPU 
(bqz suvqzi z g]taj spravaj) <uzvyw]nec> Z;mitrok Bqdulq skaza= pad 
sakr]tam nekatorym z najbli']jwyx sqbro=, wto qmu prapanavali 
stacca sakr]tnym agentam organa=, ale `n naadr]z admovi=sq. 
 Nezado=ga da svajgo vykliku = GPU Kandrat Krapiva qwh] raz 
z;vqrnu=sq da toj samaj t]my <partyjnyx uxila=>, qkaq = toj has ne 
syxodzila sa staronak saveckix gaz]ta=, i raspracava= qe ='o nq = 
forme ]pigramy, a = davoli vqlikaj bajcy, vel;mi =dalaj z 
mastackaga boku. U g]taj bajcy dzejniha[c; sqlqne, bac;ka j syn\ 
apowni pavinen peranes;ci na s;pine pa vuzkaj kladcy, perakinutaj 
praz ruhaj, cq'ki mex muki. Bac;ka iwo= zzadu i =ves; has burkliva 
zagadva= synu papra=lqc; na s;pine mex, sso=va[hy qgo to = pravy, 
to = levy bok, ba[hysq, wto pry praz;mernym <uxile> cq'aru 
xlopec mo'a zgubic; ra=navagu j zvalicca = vadu. G]ta j zdarylasq 
menavita = vyniku takix <papravak>. Maral; bajki nqdvuxs]nsavaq| ci 
nq wl`pnecca = vadu j sama partyq, ne zbalansava=wy svaix 
<uxila=>, bqskonca <papra=lqnyx> burklivym i prydzirlivym 
<bac;kam>. 
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 Bajka g]taq, na'al;, ne pas;pela raspa=s[dzicca| vyklikany 
= vqdomu[ =stanovu Krapiva, perw hym z;qvicca tudy, u straxu 
z;niwhy= qe razam z; inwymi nenadzejnymi rukapisami. U pamqci a=tara 
g]tyx radko=, qki hu= t]kst z vusna= samoga bajkapisca = vuzkim kole 
sqbro= tol;ki adzin raz, zastalisq agul;nyq rysy s[']tu i agul;nae 
=ra'an;ne pa-mastacku vydatna zroblenaga tvora. 
č 
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Hastka XI 
 

Pah at a k ka n ca  
1929 
 
 

 Pad kanec 1929 godu apazycyjnyq vystuplen;n;ni = 
belaruskaj litaratury =s` bol;w kanc]ntru[cca vakol vyznahal;naj 
fazy bal;wavickaga <vqlikaga nastupu> —kalektyvizacyi v`ski. Na 
Belarusi prac]s kalektyvizacyi =skladnq=sq =s`j papqr]dnqj saveckaj 
agrarnaj palitykaj razgortvan;nq indyvidual;nyx forma= sel;skaj 
gaspadarki, wto a'yc;cq=lqlasq pad kira=nictvam narodnaga kamisara 
zemlqrobstva BSSR, ]n]rgihnaga j valqvoga nacyqnal-kamunista 
Z;mitra Prywh]pava. Tamu na Belarusi pahatak kalektyvizacyi 
supravad'a=sq 'orstkim pagromam <prywh]pa=whyny>. G]ta aznahala 
razgrom agrarnaj palityki belaruskix nacyqnal-kamunista= — 
najva'nejwaga kirunku ixnaj palityhnaj dzejnas;ci (pobah z 
kul;turnym buda=nictvam). 
 <Palymqnec> Mixas; Zar]cki, apazycyjny pis;men;nik z 
nacyqnal-kamunista=, u mastacka-publicystyhnyx narysax 
<Padaro''a na novu[ zqml[> raskaza= pra svae =ra'an;ni ad 
nekatoryx sel;skagaspadarhyx paseliwha=, arganizavanyx 
Prywh]pavym. Narysy vyklikali zapra=dnu[ buru = bal;wavickaj 
krytycy, qk i ranej — raman <Kryvihy>. Abodva tvory tady j 
pas;lej nqz;menna prygadvalisq krytykaj qk pryklad <uxila=> i 
<kulackix> t]nd]ncyq= <nacd]ma=skaga palpr]da = litaratury> Mixasq 
Zar]ckaga. Use krytyhnyq vystuplen;ni padsumava= Kanakocin| 
<“ Padaro''a na novu[ zqml[”  z;qvilasq mastackim afarmlen;nem 
kulackaj palityki byloga narkamzemu Prywh]pava, nakiravanaj na 
xutaryzacy[ Belarusi. Zar]cki = mastackaj forme pravodzic; 
nacyqnalistyhnyq id]i samabytnas;ci v`ski, nemaghymas;c; 
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kalektyvizacyi Belarusi, davodzic;, wto dlq Belarusi z;q=lqecca 
vyw]jwym id]qlam xutaryzacyq, a ne kalektyvizacyq>.529  
 Apraha nazvanyx, krytyki znaxodzili = <Padaro''y> 
Zar]ckaga w]rag inwyx apazycyjnyx <graxo=>. <Belapavec> Barawka 
grami= pis;men;nika za <aryentacy[ na bur'uaznu[ Germani[>.530 
Belapa=ski krytyk Limano=ski adwuka= nacyqnalistyhnyq  paglqdy na 
kul;turnae buda=nictva, u'o asud'anyq = suvqzi z <t]atral;naj 
dyskusiqj>.531 Kramol;nyq <Kryvihhy> j <Padaro''a>, a taksama 
=ves; <akty=ny ramantyzm> Zar]ckaga paslu'yli padstavaj da 
vykl[h]n;nq qgo z kamunistyhnaj partyi = s;ne'ani 1929 godu.532 
G]ta byla perwaq, qwh] zusim l`gkaq r]pr]siq za apazycyjnas;c; u 
belaruskaj litaratury (kali ne lihyc; vysylki Dudara = Smalensk — 

faktyhna nq stol;ki r]pr]sii, kol;ki akcyi GPU). 
 Atakavany belapa=skaj krytykaj za sympatyi da <kulaka> 
by= i Kuz;ma Horny, qki zajma= va <=zvyw]nskaj> mastackaj proze 
takoe samae stanoviwha, qk Zar]cki = <palymqnskaj>. G]tyq sympatyi 
znaxodzili ='o = ramane <Zqmlq>, napisanym qwh] da kalektyvizacyi 
(u 1928 godze).533 U nastupnym ramane č<Lqvon Buwmar>, 
vydrukavanym u apownix numarox hasapisu <+zvywwa> za 1929 god,534 
Horny stvary= vobraz mocnaga gaspadara, selqnina-adnaasobnika, 
<kulaka>, pavodle saveckaj t]rminal`gii, pad perwymi =darami 
kalektyvizacyi. <Vykryc;c̀ > wkodnas;ci bylo <zaslugaj> maladoga 
belapa=skaga krytyka Kuhara, qki pas;lq g]taga xutka daros da 
adnago z halovyx bal;wavickix krytyka=.535 
 U pa]zii perwy adguknu=sq na kalektyvizacy[ Qnka Kupala 
verwam <Syxodziw, v`ska, z; qsnaj qvy>, datavanym listapadam 1929 
godu. Tut slavuty pqs;nqr belaruskaj v`ski pras;pqva= `j 
prasqknutu[ skladanymi pahuc;cqmi adyxodnu[| 
 
 Qk son markotny, ne'adany, 
 Syxodziw, v`ska, z; qsnaj qvy, 
 A tvoj narod vernapaddany 
 Imknecca, skinu=wy kajdany, 

                                                                         
529 O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, s.72-73. 
530 <Maladnqk>, 1930, №1, s.105. 
531 Q.Limano=ski. Za dva gady klqsavaj barac;by = litaratury, s.88. 
532 Gl. I.Barawka. Bur'uaznyq plyni = suhasnaj litaratury. Mensk, 1930, 
s.5. 
533 Gl. artykul R.Murawki = hasapise <Maladnqk>, 1929, №3. 
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 Da novaj doli, novaj slavy... 
 
Na pracqgu =sqgo verwa pa]ta imknecca peraadolec;, pryxavac; svoj 
sum pa staroj v`scy, wto adhuvaecca mi' ma'ornyx radko=, qkiq 
abqca[c; novu[ dol[, novu[ slavu dlq narodu <vernapaddanaga>. ~n 
mi'vol;na zryvaecca na po=nae glybokaga 'al[ j bol[ adpqvan;ne 
daragoga qmu sqlqnskaga byc;cq — nacyqnal;na-gistaryhnaga, 
pa]tyhnaga, ramantyhnaga| 
 
 Gorby tvaix nqmyx kurgana=, 
 Dze s;pqc; nqvol;niki i knqzi, 
 Par]'a stal;, qk no' barana=... 
 .................................... 
 Tvaix 'aleek s;pe= garotny 
 Patopha traktarnae kola... 
 ................................. 
 Lqsun z rusalka[ pakine 
 Paloxac; sonnyq sqliby, 
 I vadzqnik zagine = cine... 
 
Kupala veryc;, wto staroe nq zgine bqs;sledna, `n ap]l[e da inwaga 
<likvidatarstva> = gistoryi, qkoe pryvqlo da z;lic;cq novaga sa 
starym — xrys;ciqnstva j stvoranaga narodam qzyhnictva| 
 
 Nad ve'ami tvaix ba'nica= 
 Xvabryhny komin voz;me =ladu. 
 A zvon z;bqnt]'anyx zvanica=,  
 Gudka 'yvuhaq krynica, 
 Zagluwyc; gulkim gudam-ladam. 
 I buduc; ladzicca god ko'ny 
 Na novy lad, na novy zvyhaj 
 Dzqdy Kastryhnikavy zbo'na, 
 A ko'ny god bol;w peramo'na 
 Dlq s;vqta voli bunta=nihaj. 
 
Dzqdy — belaruskae qzyhnickae s;vqta asen;nqga paminan;nq prodka=, 
zaxavanae j xrys;ciqnstvam, apetae Adamam Mickeviham u pa]me 
<Dzqdy>, blizu supadala pa hase z saveckim s;vqtam Kastryhnickaj 
r]val[cyi i = narodze pahalo z;livacca z; im. I dlq Kupaly g]ta 
abnadzejlivy symbal; — symbal; hakanaj peramogi bes;s;mqrotnaga 
duxu prodka= i voli bunta=nihaj nad usimi nanosnymi 



 283

naplastavan;nqmi, qkiq vymuwany prymac; narod vernapaddany... 
G]tym symbalem i zavqrwaecca Kupala= verw. 
 Cikavy j hysta farmal;ny bok verwa. Napisany `n 
hatyroxstopnym qmbam i pqciradkovaj strafoj z hargavan;nem ryfma= 
pa sxeme a-b-a-a-b pry vykl[hna 'anohaj ryfmo=cy\ us` g]tae 
pryhytan;ne stvarae nejku[ zmrohnu[ paxaval;nu[ manatonnasc;, 
wto vel;mi padyxodzic; da <adpqvan;nq>, a ne <badz̀ raga apqvan;nq>, 
qkomu prys;vehana bal;wynq radko=. 
 Kali na g]ta = pryvatnaj razmove z;vqrnuli =vagu Kupaly, `n 
skaza=| <Q veda[. Kalis;ci q napisa= na taki lad adzin verw, i cqper 
`n mne prypomni=sq, i g]ty verw q napisa= na toj samy lad>. 
Zacika=lenyq kinulisq wukac; toj perwy, <na toj samy lad> 
napisany verw Kupaly i, perary=wy =s[ qgonu[ pa]zi[, znajwli tam 
tol;ki adzin verw, zapra=dy napisany pa toj samaj rytmihnaj, 
strafihnaj i ryfmovaj sx]me. G]ta — ukl[hany qwh] = pa]ta= 
dar]val[cyjny zbornik verw <U nohnym cars;c;ve> (dar]hy, 
perakladzeny Valeryem Brusavym). Varta pryves;ci qgo tut calkam. 
 Skrypqc; truxlqcinaj asiny, 
 Nad kurganami z;vqr^` vye... 
 Gas;cincam, cernevaj pucinaj, 
 U `rmax, skovanaj skacinaj, 
 Iduc; nqbo'hyki 'yvyq. 
 
 Iduc;, iduc;... Sqrod pustyni 
 Xrus;cqc; nadlomanyq kos;ci, 
 I kahane[c; nogi = cine, 
 I haxnuc; vohy = pavucine, 
 A wlqx — qk tohanyq vos;ci. 
 
 Perad vahami gluw nqmaq, 
 I plah, i skrogat za vahami. 
 Praklqc;ce = 'ylax kro= s;ciskae, 
 Duwu bqs;sil;le vynimae, 
 Gnqce z;mqinymi klqwhami. 
 
 U grudzi, zda=lenyq zdradaj, 
 Upi=wys;, rabskaq tryvoga 
 Wypic; xa=turna[ zagladaj\ 
 Na nebe tol;ki, qk prynada, 
 Bqlee mlehnaq daroga. 
 
 To tam, to sqm zapalanee 
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 Iskra nad skovana[ wyqj\ 
 Naskoha powas;c; trupaveq, 
 I carstva nohnae walee, 
 Nad kurganami z;vqr^` vye. 
 
č Verw <U nohnym cars;c;ve> — alegaryzavany vobraz 
<stalypinwhyny> pas;lq r]val[cyi 1905 godu. Vykarysta=wy tu[-' 
formu = verwy <Syxodziw, v`ska z; qsnaj qvy>, Kupala s;vedama 
ab^qdna= r]akcy[ stalypinsku[ j r]akcy[ stalinsku[, adnoj z 
praqva= qkoj i by= <vqliki nastup> z; qgonaj kalektyvizacyqj i 
inwymi kryvavymi <likvidacyqmi>. 
 Bol;w wyroka j vostra raspracava= prablemu kalektyvizacyi 
+ladzimer Dubo=ka = sva`j najlepwaj pa]me <Wturmujce buduhyni 
avanposty>, qkaq, na'al;, ne byla vydrukavanaq. C]nzura spahatku 
prapus;cila g]ty tvor, pryznahany dlq <+zvywwa>, ale, kali pa]mu 
nabrali i qna prajwla =se kar]ktury, da a=tarskaj ukl[hna, c]nzary 
sxamqnulisq j zabaranili publikacy[. Adnak kar]kturnyq adbitki 
adrazu-' pajwli pa rukax, z; ix zdymalisq wmat qkiq rukapisnyq 
kopii, u vyniku pa]ma razywlasq, qk, badaj, ni adzin inwy tvor 
belaruskaj litaratury tyx gado=, qkoga napatka= l`s c]nzurnaj 
zabarony j nelegal;naga raspa=s[d'an;nq. U'o = 1931 godze, kali 
sam Dubo=ka j wmat qkiq inwyq belaruskiq pis;men;niki j <nacd]my> 
byli naza=s`dy vykl[hanyq z 'yc;cq j kiravalisq na vysylku = 
<mqs;ciny, nq tak addalenyq>, z;qvi=sq perwaq i adzinaq zgadka = 
druku pra g]ty kramol;ny tvor — u neadnakroc; cytavanaj nami 
pracy Kanakocina,536 qki prys;vqci= pa]me Dubo=ki kalq dz;v[x 
staronak <krytyhnaga> perakazu kol;kix mqs;cinak, a kol;ki radko= 
navat pracytava=. Dapa=nq[hy i =dakladnq[hy, nakol;ki dazvalqe 
pamqc;, pracytavanae Kanakocinym, pazna`mim hytaha z g]tym 
vydatnym tvoram belaruskaj apazycyjnaj litaratury. 
 Z id]jnaga j mastackaga boku pa]ma <Wturmujce buduhyni 
avanposty> prymykae da pa]ma= <Krugi>, <I purpurovyx vetrazq= 
uz;vivy> (sam nazo= novaga tvora — adzin z radko= ustupu da apownqj 
pa]my). Use try tvory — sproba +ladzimera Dubo=ki stvaryc; novy 
pa]tyhny 'anr, qki-b gruntava=sq na kambinacyi ]lem]nta= roznyx 
'anra=| intymnaj liryki, ]pistalqrnaga, padaro'nyx natatka=, 
apracavanyx narodnyx kazak i navat peraklada=  zame'nyx pa]ta=. 
Va =stupe da pa]my <Wturmujce buduhyni avanposty> Dubo=ka 
prapanue dlq svajgo novaga 'anru sp]cyql;ny nazo= <kambajn> 
(cytuecca z pamqci)| 
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 <Kambajn> padyxodzic; qkraz, 
 <Combine> u angel;skaj vymove. 
 Zac;verdzic; ci vykine has, 
 Ci stvoryc; qwh] admyslovej — 
 Xaj budze, qk budze qmh]j| 
 Raskryta dakladnaq mapa, 
 I pokul; my 'yvy qwh] — 
 Naperad, da novyx ]tapa=! 
 
T]rmin <kambajn> u toj has by= zlabadz`nny, bo asacyqva=sq 
menavita z kalektyvizacyqj| saveckaq prapaganda nastojliva 
padhyrkvala, wto vykarystan;ne g]tyx sel;skagaspadarhyx mawyna= 
maghymae tol;ki = kalgasax. T]rmin tak urazi= Kanakocina, wto, 
analizu[hy pa]mu Dubo=ki, `n uves; has nazyvae qe ne a=tarskim 
zagalo=kam <Wturmujce buduhyni avanposty>, a 'anravym 
padzagalo=kam <Kambajn>. 
 Dzeqn;ne pa]my adbyvaecca = cqgniku pami' stancyqmi Vorwa 
i +neha na nevqlihkaj hygunahnaj linii na t]rytoryi =sxodnqj 
Belarusi. Pra g]ta napaminae kol;ki razo= pa=torany = pa]me r]fr]n, 
vykarystany dlq raz;me'avan;nq s]gm]nta= dzeqn;nq (tut i dalej 
cytaty pryvodzqcca z pamqci)| 
 
 Cqgnik idze ad Vorwy da Unehy, 
 Vqze l[dzkiq klopaty i r]hy, 
 Grukohuc; koly, lqska[c; r]sory, 
 I tak ceraz daliny, ceraz gory 
 Cqgnik daganqe us` dzen;, 
 A noh paabapal dzq'uryc;, 
 Zdryga[hysq `n idze, 
 Cygaru vqliznu[ kuryc;. 
 I dym, i tuman, i agon; 
 Pqr]stu[ sklali zaslonu, 
 Kalywacca = dali vagon, 
 Gavoryc; vagon da vagonu... 
 
 U g]tym cqgniku, wto, qk blizu za=s`dy = Dubo=ki, 
symbalizue pragr]s, razam z a=taram educ; dva geroi — Selqnin i 
Kanduktar, qny nagadva[c; Liryka j Mat]matyka z Dubo=kavaj 
pa]my-<kambajna> <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy>\ u dyql`gu-
dyskusii spadaro'nika= pra kalektyvizacy[ j razgortvaecca asno=nae 
dzeqn;ne pa]my, qkoe Kanakocin xaraktaryzue nastupnym hynam| <U 
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“ Kambajne”  Dubo=ka piwa pra toe, qk arwanski kanduktar, pad qkim 
`n razumee party[, pasadzi= u vagon kur^erskaga cqgnika selqnina dlq 
tago, kab pavez;ci qgo = kalekty=, i paha= ugavorvac; Selqnina, kab 
toj zgadzi=sq dobraaxvotna =stupic; u kalekty=. Selqnin adkazvae, 
wto `n na g]ta nq zgodzen. Kanduktar pracqgvae nastojvac;, pryhym 
u svaix dovadax Kanduktar pakazany admo=nym typam, a Selqnin, 
naadvarot, pakazany mocnaj asobaj, z psyxal`giqj, qku[ g]tamu 
Kanduktaru ne nadlamac;. I nedar]mna Dubo=ka =kladae duwu = 
adkazy g]taga Selqnina, kali `n paryrue Kanduktaru. Selqnin 
gavoryc; Kanduktaru| 
 
 Cqbe salavej ne dagonic;, 
 Kali navat voz;me lakotku. 
 I nohy nq xopic; sqgon;nq, 
 I noh mo'a zdacca karotkaj. 
 
 Dy =s` qno dobra = daroze, 
 Kali ty lq'yw na palicy, 
 Kali ty ni = qkaj tryvoze, 
 Niqkaj nqma naval;nicy... 
 
 A vos; qk uvojdzew u xatu, 
 Qk glqnew na w]ryq s;ceny, — 
 Zgadaew i dzeda i tatu,  
 Radn[ da dzqsqtyx kalena=, — 

 
 Dyk nadta i ne paskahaw, 
 Dyk nadta i ne padskohyw, 
 Xoc; gorka kali paplahaw, 
 Xoc; xohaw ty sam ci nq xohaw. 
 
 Zdal`ku davac; parady 
 Badaj wto nq vel;mi cq'ka. 
 I kazka zdaecca, qk pra=da, 
 I pra=da zdaecca, qk kazka. 
 
 Bli']j padydzi, halaveha, 
 Da g]taj vqskovaj sqdziby, 
 Kali nasuvaecca vehar,  
 Kali narad'a[cca xiby. 
 
 Ty dumaew, l`gka pakinuc; 
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 Us`, wto = stagodz;dzqx z;birana? 
 Nq vyganiw g]taga klinam, 
 Bo buduc; nq=gojnyq rany... 
 
 Mne ko'ny pame'ak zna`my. 
 S;mqecca mne ko'ny listohak, 
 Dyk wto ty mne radziw dlq zlomu? 
 Dyk wto ty mne radziw, bratohak? 
 
 Pavinen q kinuc;, zrahysq 
 +sqgo, wto z malenstva mne mila?... 
 
 Uves; tvor prasqknuty id]qj mocnaj asoby selqnina, qki 
supraci=lqecca partyi.  
 Ads[l; nqcq'ka vyqs;nic; i m]tu, qku[ pras;ledue pa]ma>.537 
 Kanakocin u agul;nym davoli pravil;na peradae asno=ny s]ns 
pa]my Dubo=ki, ale =s`-' patrabu[cca nekatoryq =dakladnen;ni. 
Perw-najperw, pad kanduktaram Dubo=ka <padrazumqvae>, pa 
t]rminal`gii Kanakocina, nq =s[ party[, a tol;ki qe nacyqnal-
kamunistyhnu[ hastku, qkaq vykonvala = g]taj partyi menavita rol[ 
kanduktara, a ne samoga mawynista-kiro=cu cqgnika. Selqnin tak i 
gavoryc; svajmu subqsedniku|  
 
 ...ty tarmazy kruciw z adxonu, 
 Razgon ad cqbe ne zale'yc;... 
 
Na wto apowni adkazvae| 
 
 I tormaz pakrucic; nq =sqki| 
 Patr]bna j na g]ta navuka. 
 Kamu — dyk niqkaga znaku, 
 Kamu — garacewnaq muka... 
 
 Pratatypam Dubo=kavaga <kanduktara> by= vydatny belaruski 
nacyqnal-kamunist, apazycyqner Ales; Adamovih, <naturagrafavany> 
qk S;lqpen; u ramane Zar]ckaga <Kryvihy>. Kanduktar perajmae 
t]xniku apazycyjnaj prapagandy, qkoj karysta=sq Ales; Adamovih. 
Kanduktar spahatku dakladna perakazvae t]zis  gen]ral;naj linii, 
potym pryvodzic;, qk dokaz, 'yc;c`vyq pryklady, an]kdoty ci 
prythy, qkiq sutnas;c[ sva`j abvqrga[c; aficyjny t]zis. Tak, 
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qgonaq agitacyq za kalektyvizacy[, suxaq j kaz`nnaq, 
<padmaco=vaecca> narodnaj kazkaj, maral; qkoj po=nas;c[ 
suprac;leglaq t]zisu. Qk agitatar, Kanduktar padobny da Mat]matyka 
z pa]my <I purpurovyx vetrazej uz;vivy>, wto =vasablq= 
bal;wavicku[ party[ (ads[l; i pamylka Kanakocina), ale, qk 
apavqdal;nik narodnyx kazak, `n padobny da Liryka. Z drugoga boku, 
i Selqnin nagadvae Liryka, asabliva = tyx mqs;cinax, dze pa]ta, qk 
ka'a Kanakocin, <ukladae duwu> = qgonyq vykazvan;ni. Adno z; ix 
(nq samae mocnae) Kanakocin pryvodzic;, adnak uxilqecca cytavac; 
najbol;w va'kiq 'yc;c`vyq argum]nty Selqnina, qk, prykladam, 
razva'an;ne pra toe, wto = kalgase rupli=cam pryjdzecca pracavac; 
za lajdako=. 
 Adnu z raskazanyx Kanduktaram narodnyx kazak peradae 
Kanakocin, imknuhysq <vyqs;nic; m]tu, qku[ pras;ledue pa]ma>. <U 
g]taj pa]me = liryhnym adstuplen;ni Dubo=ka apavqdae kazku, — a 
`n, mi' inwym, vqliki mastak na liryhnyq adstuplen;ni, — kazku pra 
toe, wto byla nekali Mazyrskaq knq'na, qkaq =davilasq kostka[. 
G]taq knq'na, pa zvyha[ zaxodnix naroda=, byla pakladzena = sklep. 
Pryxodzic; zlodzej, pahynae qe rabavac;. Zlodzej rabue da apownqj 
kawuli i, kali pahynae z;nimac; z g]taj knq'ny, qkaq =davilasq 
kostkaj, kawul[, tady ad nqlo=kaga wturwka zlodzeq kostka 
vyskakvae z gorla, i knq'na prahynaecca, kryhyc;. Zlodzej kidae 
r]hy, ba[hysq, wto qgo zlovqc; varta=niki. Taki, prykladna, z;mest 
kazki. Belarus; — g]ta knq'na, qkaq =davilasq kostkaj voli, cqper 
abrabavanaq bal;wavikami, ababranaq da apownqj kawuli, zakryhyc; i 
zakryhyc; tak, wto prybq'yc; varta=nik z Zaxadu j pragonic;  
zlodzeq-bal;wavika>.538  
 Sutnas;c; g]taj kazki Kanakocin peradae pravil;na, ale = 
perakaze s[']tu nedakladnas;cq= u'o znahna bol;w. Pa-perwae, 
gavaryc; pra <liryhnae adstuplen;ne> a=tara nel;ga, bo kazku 
raskazvae Kanduktar i g]ty perakaz — adkaz-manal`g apownqga = 
dyskusii z; selqninam, da tago-' tut nqma niqkaj liryki. S[']t kazki 
Dubo=ka =zq= sa zbornika belaruskix kazak Pales;sq, i gavorycca = 
`j ne pra <Mazyrsku[ knq'nu>, a pra legendarnu[ dahku biblejskaga 
cara, mudraga Salamona, — <Salimonku>. Car Salamon — hasty gos;c; 
belaruskix kazak, tol;ki qgonae carstva narodnaq fantaziq peranosic; 
z Palestyny na belaruskae Pales;se, i Dubo=ka raz;mqwhae g]tae 
carstva dzes;ci kalq Mazyra. Qwh] nedakladnas;c;| zlodzej ne 
pas;pe= abrabavac; sva[ axvqru <da apownqj kawuli>, `n niqk nq mog 
adkryc; trunu j dlq g]taga  
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 Pryvalok vqliki kamen;,  
 Namaga[hy rukami, 
 Dy qk guknu= z us`j sily,  
 A' zdrygnulisq magily. 
  
Truna raskalolasq, kostahka vyskahyla z gorla Salimonki, qna 
a'yla j zakryhala. Kanakocin apuskae final| stra'a zlavila 
zlodzeq, ale mudry car Salamon darava= zlodze[, bo `n vqrnu= 
'yc;c` dahcy. I Kanduktar zakanhvae svoj apovqd <maral;l[>| hasam 
zrobic; i lixoe spravu dobru[ na s;vece, adkazva[hy g]tym na 
s;c;verd'an;ne Selqnina, wto kalektyvizacyq — g]ta zlo, lixoe. 
 Drugu[ kazku, raskazanu[ Kanduktaram Selqninu, Kanakocin 
zusim ne zgadvae, a, mi' tym, kazka g]taq — adna z najmacnejwyx 
mqs;cin <kambajna>. Pastaraemsq, nakol;ki dazvalqe pamqc;, uznavic; 
g]tae <narodnae apavqdan;ne ab tym, qk muzyka prada= hortu skrypku 
j wto z g]taga vyjwla> (taki padzagalovak, pomnicca, mela kazka). 
S[']t i g]taga apavqdan;nq by= uzqty Dubo=kam z tago-' zbornika 
belaruskix kazak Pales;sq Ser'puto=skaga j vykarystany a=taram, 
kab pakazac; namagan;ni bal;waviko= padparadkavac; sabe belaruskae 
mastactva. U asobe <narodnaga muzyki-samarodka> bqz; cq'kas;ci 
paznavalisq rysy Qnki Kupaly.  
 
 "yvuhy — =sqgo pabahyw| 
 I daliny, i uzvywwy\ 
 Toj 'yve, qk syn sabahy, 
 Tym i dzeci hort kalywa. 
 Neadnol;kavyq dzeci —  
 Neadnol;kava i whas;ce, 
 Tak spradveku =s` na s;vece 
 Padzqlqecca na has;ci. 
 Vyras tak i naw muzyka, 
 Kalyxany rodnaj matkaj, 
 Abuva=sq `n u lyki, 
 Gora mera= po=naj wapkaj. 
 Dy xoc; ros, qk syn sabahy, — 
 Talent pes;ci= sakaliny. 
 "yvuhy — =sqgo pabahyw| 
 I uzvywwy, i daliny. 
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Tak pahynalasq g]taq kazka Dubo=ki. Dalej, pomnicca, iwlo 
apisan;ne haro=naj igry g]taga muzyki-samarodka na skrypcy (u 
pamqci zaxavalisq tol;ki paasobnyq radki)| 
 
 ...Skrypka taq, qk 'yvaq, 
 Byccam sama vyma=lqe... 
 ...Grae skrypka cixa-cixa, 
 A' spaloxalasq lixa, 
 "aby krumkac; perastali, 
 Dr]vy wapacqc; listami... 
 
Tak i 'y= Muzyka sa svà j skrypkaj| 
 
 Gra= za growy, gra= bqz growy, 
 Pi= <narzan> `n z agurkami. 
 Talent z hasam ne pagorwa= —  
 Palqpwa=sq =s` z hasami. 
 
Adnojhy, kali Muzyka = adzinoce gra= na skrypcy na beraze vozera, 
z vady vynyrnu= Hort, i mi' imi paha=sq dyql`g| 
 
 Hort.  Dobry vehar! 
 Muzyka. Vehar dobry! K nam na guli 
   Ci z r]viziqj, ci = gosci 
   Ty z;qvi=sq, abtaptulik? 
 Hort.   Wto takoe <abtaptulik>? 
   Q u slo=nikax nq bahy=! 
   Mo'a g]ta tol;ki 'ulik,  
   Mo'a gorw, qk syn sabahy? 
   Kali laska, bez nam`ka= — 
   Ne l[bl[ q alegoryj| 
   Pad vadoj i tak mne mokra, 
   A qwh] i ty gavoryw. 
 Muzyka. Ni <nam`ka=>, ni <adm`ka=> 
   Tut nqma i byc; nq mo'a, 
   Ty dar]mna zagal`ka= 
   I skryvi=sq tak nqgo'a... 
 
U g]tym dyql`gu xaraktary <narodnaga padan;nq> vyq=lq[c; 
vyraznu[ suvqz; z suhasnymi pa]tu saveckimi l[dz;mi. Hort — 
bal;wavik, padazrony da hu'oj qmu movy, zasvoenaj tol;ki pa 
slo=nikax pad naciskam belarusizacyi. ~n xranihna nas;cqro'any da 
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alegoryq=, usqkaga rodu <insinuacyq=> i <nam`ka=> muzyki-mastaka, 
qki =ves; has iranizue nad g]tym bal;wavickim <r]vizoram mastactva>. 
Hort, adnak, z;qvi=sq ne dlq <insp]kcyi>, a z prapanovaj kupic;  
muzykavu skrypku, kab raskryc; sakr]ty qgonaga majst]rstva. 
Spahatku Muzyka adma=lqecca, ale nastojlivas;c; Horta vymuwae qgo 
zgadzicca, tol;ki `n vygavorvae sabe prava apowni raz paigrac; na 
skrypcy. Hort peraryvae qgonu[ igru| 
 
 
 
 ...Graew nadzvyhajna pekna, 
 Ale nekali mne, brace, 
 Daj-'a jskrypku... 
 
Tut tol;ki zrazume= Muzyka, hto znahyc; dlq qgo rasstacca z; 
l[bimaj skrypkaj. ~n naadr]z adma=lqecca addac; pradanu[ ='o 
skrypku j navat ustupae z Hortam u bojku| 
 
 ...A cqper — addaj skrypul[... 
 Ci vy bahyli, ci huli?... 
 Hort za jskrypku — hortu po=xu, 
 Hort za smyk — qmu pa xrapax| 
 Pamqtac; `n budze do=ga, 
 Qk iskrypku bra= naxrapam... 
 Ale =r]wce — hort naverse| 
 Qk nq silaj =zq= — na xitras;c;, 
 Ne za=va'y=wy, wto = lese 
 ~n <duwu>539 z; iskrypki vytras. 
 Nevqlikaq i wtuka —  
 Dzed struga= z dubovaj planki, 
 Dy nq budze dobryx guka=, 
 Graj xoc; god bes;perastanku... 
 
Tak, xoc; Hort i atryma= uq=nu[ peramogu, u zapra=dnas;ci `n 
razbury= mastactva sva`j sprobaj kupic; qgo. 
 Abrabavanamu Muzyku ne zastalosq nihoga, qk tol;ki z gora 
prapivac; atrymanae za skrypku zolata. (G]taq d]tal;, bezumo=na, 
uzqtaq z 'yc;cq Qnki Kupaly). A Hort vqrnu=sq = pekla, dze da= 
vqliki kanc]rt| 
                                                                         
539 <Duwo[> sqlqne-belarusy vobrazna nazyva[c; nevql iki kalok, wto 
=sta=lqecca = skrypku j patr]bny dlq r]zanansu. 
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 Hort u pekle g]nym hasam 
 Zadae kanc]rt vqliki, 
 Zamqni=wy portki pasam, 
 Udae z; sqbe muzyku... 
 
U apisan;ni g]taj sc]ny Dubo=ka mal[e <partr]ty> bal;wavickix 
<sp]cyqlista= ad mastactva>. Hortavy asyst]nty — <belapa=skiq 
sta=py> Ilary Barawka j Rygor Murawka| 
 
 Dva bambizy, sta=wy rakam, 
 Na s;pine trymali noty, 
 A' piwh]li, nebaraki, 
 Ad takoga perapl`tu. 
 
Z; imi i agidny Ales; Garodnq, wto nq mae mery  = svaim padxalimskim 
ugodnictve j vyslu'van;ni perad vqrxami| 
 
 Nejki gadzih xudarlqvy 
 Po=za=, vi=sq lq abcasa=, 
 Lqska= vuxam pa xalqvax, 
 Qzykom brydu =s` maca=. 
 Bruxa `n sva` adpo=za= —  
 Padkavali bruxa cynkam, 
 Sta= padlejwym `n ad po=za=, 
 Xoc; xvalila axvicyna. 
 
Tut i Mikola Bajko=, gluxi i fizyhna, i psyxihna, qki imknecca 
na'yc; qk maga bol;w <val[ty> na <horny dzen;> i qki kago tr]ba — 

slavaslovic;, a kago tr]ba — gan;bic;. 
 
 A gluxi pryjwo= sam-nasam,  
 Pacirae akulqry, 
 Palivae rozum kvasam 
 I padlihvae dalqry. 
 (Bo = gluxoga kurs uzqty — 
 Merkava=, qk budze kruta, 
 Alalaxu dac; u Wtaty). 
 Xoc; nq hue, ale xvalic;| 
 <Milaguhna, pahuc;c`va>... 
 ............................. 
 Ale Hortu g]ta mala, 
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 Bo vuwastyq — ni slova... 
 
Nar]wce Hort perakonvaecca = sva`j bqzdarnas;ci i adma=lqecca ad 
uzqtaj na sqbe roli| 
 
 Sam q bahu, wto pagana — 
 Tut patr]ben arganisty 
 Ci muzyka, kab nq p^qny. 
 Vy znajdzece, pryvqdzece — 
 ~n dlq vas igrac; pavinen. 
 Dze sxavaewsq na s;vece? 
 L[dzi ka'uc; tol;ki = gline. 
 Adwukali vel;mi skora 
 Garacewnaga Muzyku| 
 <U dryzinu>, qk gavorac;, 
 By= `n p^qny, =zapar ika=... 
 
 Ale j byly =ladal;nik skrypki nq mog nihoga sygrac; na 
instrum]nce, pazba=lenym duwy. 
 
 Skrypka taq, qk nqmaq, 
 Byccam golasu nq mae, 
 Tol;ki struny smyk warue, 
 Tol;ki pekla irytue... 
 
Tak zakanhvaecca g]taq kazka Kanduktara, qkaq pakazvae, wto 
bal;waviki, pakary=wy belarusku[ litaraturu j mastactva, pazbavili 
ix <duwy>, a pazba=lenae voli mastactva vyklikae adno tol;ki 
razdra'nen;ne navat u <gaspadaro=>.  
 Kanakocin ne zakranae g]tu[ kazku, qk i w]rag inwyx 
xarakt]rnyx ]pizoda= Dubo=kavaga <kambajna>. Pastaraemsq 
perakazac; ix z pamqci. Tak, Selqnin, qkoga Kanduktar vqze = 
kalekty=, ne daqzd'ae — `n pakidae cqgnik na stancyi <C`mny Les>. 
Stancyq pad takim nazovam zapra=dy isnue na linii Orwa-Uneha, ale 
na Belarusi <is;ci = les> na pracqgu vqko= symbalizavala daluh]n;ne 
da pa=stanca=, partyzanskaga ruxu... Mesca Selqnina zajmae agidny 
pryvid nejkaga Don Puza — halavekapadobnaj istoty z galavoj u 
'yvace (u <puze>) i zacika=leny tol;ki = patr]bax svajgo puza. G]ty 
vobraz Dubo=ka vykarysta= qk symbal; grubaga mat]ryqlista, 
antypoda S]rvantasavaga Don Kixota. Pa]ta adkidae dumku, wto 
buduhynq za takoj istotaj, i na po=nym xodze vykidae Don Puza z;  
cqgnika. Pas;lq g]taga ]pizodu perad vahyma pa]ty za aknom 
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praxodzqc; ceni Puwkina j Bajrana. Puwkin hytae verw <Q pere'¿l 
svo¿ 'elan¿q>, svoj peraklad qkoga Dubo=ka =kl[hae = pa]mu. Ale 
melqnxalihnae taedium vitae ]legihnyx radko= rasejskaga pa]ty ne 
zakranae belaruskaga pa]tu j guhyc; dlq qgo xuth]j qk taedium vitae 
kul;tury, pradsta=nikom qkoj by= Puwkin i qkaq zavqla <pod burqm¿ 
sud;by 'estokoj>. Dubo=ku bol;w da duwy zmrohny, ale buntarny 
dux Bajranavaga Hajl;d Garol;da| 
 
 Pa]ta pakinu= svoj kraj — 
 U s;vet, xoc; da horta na rogi! 
 Var^[[cca xvali nqxaj, 
 Nq z;vernuc; pa]ta z darogi... 
 
Bajran by= adnym z samyx ul[b`nyx pa]ta= Dubo=ki, qki sp]cyql;na 
vyvuhy= angel;sku[ movu, kab hytac; <karalq pa]ta=> u aryginale. 
U'o sqrod perwyx drukavanyx verwa= Dubo=ki, wto z;qvilisq = 1921 
godze = Maskve = al;manaxu <Maladaq Belarus;>, byli peraklady z 
Bajrana (kali mqne ne padvodzic; pamqc; — z <Gebrajskix m]l`dyj>), 
radki Bajrana sustraka[cca qk ]pigrafy da nekatoryx qgonyx tvora=, 
prykladam pa]my <Nalq>. Nad perakladam <Palomnictva Hajl;d 
Garol;da> na belarusku[ movu Dubo=ka paha= pracavac; zado=ga da 
pa]my <Wturmujce buduhyni avanposty> j zakonhy= peraklad u'o = 
bal;wavickaj turme\ tam-'a perakla= `n i pa]mu Bajrana <Wyl;`nski 
vqzen;>.  
 Raz;vitan;ne Hajl;d Garol;da z bac;ka=whynaj (<Good Night>, 
Canto the First, Stanza XIII ) Dubo=ka =kl[hy= u pa]mu j pas;lq g]tyx 
radko= z;vqrnu=sq nepasr]dna da Bajrana z tym-'a <SOS>, z; qkim nq 
raz z;vqrta=sq da Zaxadu Qz]p Puwha| 
 
 
 L`rd Bajran! Vy jwli baranic; 
 Nq Gr]ka=, a gr]ckiq mity. 
 Vqla vas antyhnas;ci nic; 
 Na po=dzen;, u la=ry spavity. 
 
 L`rd Bajran! Minula da=no 
 Ramantyka g]naq vawa, 
 I z Gr]kami Turki = vadno 
 Dlq kuxnq= la=rovy list va'ac;... 
 
 L`rd Bajran! Kab vedali vy 
 Pra nawaj krainy nqdol[ — 
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 Zdratavanyq paplavy 
 I = koran; staptanae pole — 

 
 Vy, p]=na, pajwli-b baranic; 
 Qe, a nq gr]ckiq mity... 
 Dy =rvalasq prowlas;ci nic;, 
 I my lancugami pavity... 
 
Xutka pas;lq g]taga liryhnaga adstuplen;nq j zakanhvaecca pa]ma 
Dubo=ki. U zakl[hnyx radkox pa]ta vykazvae nadze[ na toe, wto 
pryjdze has, qki z;niwhyc; nar]wce prygon nad slovam, nad duxam, 
nad hynam... 
 Nastupnamu tvoru Dubo=ki — nevqlikamu verwavanamu cykl[ 
pad nazovam <Kryxu voseni i 'men;ka klqnovyx listo=. Verwy z 
za=vagami>540 — pawancavala prajs;ci c]nzuru j trapic; u druk, xoc; 
i sud'ana bylo stacca apownim drukavanym tvoram pa]ty. Padobna 
da inwyx Dubo=kavyx cyklq=, g]ty spaluha= liryhny i iranihna-
satyryhny ]lem]nty, ale tut g]tyq mam]nty padavalisq raz;dzelenymi 
j navat sp]cyql;na vydzqlqlisq. Padradkovyq za=vagi ='yvalisq dlq 
vydzqlen;nq satyryhnaga mam]ntu, liryhny-' mam]nt zapa=nq= 
asno=ny t]kst. Na dumku pra vykarystan;ne takoj paradyjnaj formy 
cykl[ Dubo=ku navqlo perwae saveckae vydan;ne zboru tvora= Qnki 
Kupaly, r]daktar qkoga Z."ylunovih-Gartny <straxava=> sqbe j 
Kupalu = r]dakcyjnyx za=vagax da ko'naga nenadzejnaga abo 
padazronaga vyraza ci vobraza.541 Nekatoryq za=vagi Dubo=ki byli 
nepryxavanaj parodyqj na "ylunoviha| Dubo=ka <tlumahy=> takoga-
' rodu slovy, ad qkix imknu=sq adme'avacca "ylunovih.542 Ale 
paradyjnas;c; byla tut tol;ki zyxodnym punktam| za=vagi hasam byli 
nadzvyhaj vostrymi satyryhnymi atakami na z;qvy saveckaj 
r]haisnas;ci. U'o samaq perwaq znoska Dubo=ki — r]zki vypad suprac; 
bal;wavickaj krytyki, kankr]tna suprac; B]nd], qki nezado=ga perad 
tym razgrami= pa]mu Dubo=ki <I purpurovyx vetrazej uz;vivy> (nq='o 
i nadalej padobny qgamos;c; z pa]ta= budze vyganqc; uxily), a cqper 
                                                                         
540 <Uzvywwa>, 1929, №  7, s.3-7. 
541 Vos;, prykladam, adna z takix r]dakcyjnyx za=vaga= "ylunoviha da verwa 
<Nad sva`j ajhyznaj>, u qkim Kupala ='yvae slova <bog>| <Zvarot pa]ty da 
nejkaga “boga” , qki byccam stvary= s;vet, `s;c; nq bolej, qk pa]tyhny 
zvarot. Biblejskaq kazka ab stvar]n;ni s;vetu bogam zrujnavana suhasnaj 
navukaj i adkinuta naza=s`dy>. Gl. Zbor tvora= Qnki Kupaly, tom I, s.36. 
Analqgihnyq za=vagi na staronkax 49, 57, 64, 79, 151, 217. 
542 Gl. znosku 3 da slova Qgova (s.3), znosku 4 da slova h]rci (s.4), znosku 
5 da slova pant]izm (s.6). 
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zno= vie krytyhnu[ vqro=ku na pa]tu, kab zno= zarabic; na 
artykulax pra qgo, qk u'o zarabi= na tym razgrome| garnitur fajny 
spravi=, xoc; kudy, i z;ez;dzi= na kurort, nq by=wy xvorym. 
Paves;sq lepw na t]j vqro=cy sam, wto mne view, vqrovahnyx dzel 
majstar, — 'adae pa]ta svajmu krytyku. G]ty radok asabliva 
abrazi= us[ karparacy[ aficyjnyx krytyka=, i, krytyku[hy 
Dubo=ka= cykl;, qny skanc]ntravali =ves; zapal na g]tyx slovax. 
Xoc; inwyq za=vagi ne byli takimi z;edlivymi, ixnaq vytanhanaq ironiq 
navat bol;w ]f]kty=na para'ala bal;wavicki plytki bqzduwny 
mat]ryqlizm i =tylitaryzm| Listy, prygo'yq listy lqtuc; na 
galavoj. Qki z klqnovaj peknaty cudo=ny budze gnoj. Zr]dku ironiq 
prabivaecca = asno=nym t]ks;ce cykl[, ale blizu neza=va'na, ne 
paruwa[hy qgonaga liryhnaga xaraktaru| Ne saromsq, prynqsi 
daxaty| u bukece vyvixu nqma. Sqrod asen;nix ]legihnyx matyva= 
g]taj liryki symptamatyhny maty= pradhuvan;nq s;merci (S;pqvaj, 
moj drug, qwh], qwh]...), pryvid qe zapra=dy vita= u sumnaj 
atmasf]ry toj voseni <vqlikaga nastupu>, i gramadzqnskaq s;merc; 
u'o sahyla za pa]tam i qgonymi adnadumcami, ne prymusi=wy sqbe 
asabliva do=ga hakac;... 
 U tym-'a samym numary <+zvywwa> Dubo=ka z;mqs;ci= kol;ki 
peraklada= na belarusku[ movu svajgo nasta=nika Valeryq 
Brusava.543 Qny taksama adl[stro=va[c; nastroi perakladhyka, 
asabliva <Mulqr> i <Tryr]ma> — pes;nq rabo=| L[ty akovy. Pa skon 
my zakavany = qr]my... Im, rabam, us` ro=na — C]zara vez;ci, 
bandyta=... Verw <Mulqr> — dyql`g z rabohym, qki budue vqz;nicu j 
vedae, wto pryznahaecca qna dlq takix, qk i `n sam... G]ta vqdomy 
m]tad <peraapranan;nq wlqxam perakladu>.  
 S`my numar <Uzvywwa> za 1929 god naby= slavu apownqga 
<baqvoga> numaru g]taga hasapisu nq tol;ki j nq stol;ki za 
z;mewehanyq tam tvory Dubo=ki, qk za krytyhny artykul 
Ant.Adamoviha, prys;vehany 'yc;c[ j tvorhas;ci nezado=ga perad 
tym pamerlaga maladoga belaruskaga pa]ty Pa=l[ka Trusa.544 I pa 
sva`j tvorhas;ci i pa svaix 'yc;c`vyx imknen;nqx g]ty pa]ta by= 
za=s`dy blizki da <=zvyw]nca=>, ale pa slabas;ci xaraktaru tak i nq 
zmog kanhatkova prymknuc; da <+zvywwa>. Gistoryq qgonaga vyxadu z 
<Maladnqka> razam z <uzvyw]ncami> j rapto=ny zvarot nazad u'o 
as;vqtlqlisq = VI  hastcy g]taj pracy. Us` pa=tarylasq qwh] raz 
nezado=ga da s;merci pa]ty| na pahatku 1929 godu `n pada= zaqvu ab 

                                                                         
543 <Uzvywwa>, 1929, №7, s.83-84| <My> (sa zbornika <Tertia Vigilia >), 
<Tryr]ma>(sa zbornika <Stephanos>) i <Mulqr> (sa zbornika <Urbi et orbi >).   
544 Tamsama, s.87-111. 
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pryjme va <+zvywwa>, ale perad samym pryjmom, pad naciskam 
z;verxu, zabra= qe... 
 Abstaviny s;merci j paxavan;nq pa]ty s;vethyli pra pagardu, 
z; qkoj stavilisq da Trusa i = BelAPP, da qkoj `n farmal;na 
nale'a=, i = partyjnyx vqrxox, qkiq =ves; has t]raryzavali qgo pry 
'yc;ci. Us` g]ta bylo as;vetlena j dakum]ntavana = maim artykule 
pra Trusa, wto vyklikala abur]n;ne vqrxo= i vylilasq = sp]cyql;nu[ 
pastanovu sakrataryqtu BelAPP, qkaq zakanhvalasq groznym r]z[m]| 
<Sakrataryqt BelAPP zaq=lqe, wto artykul Adamoviha mae sva`j 
m]taj suprac;stavic; belarusku[ pis;men;nicku[ arganizacy[ partyi, 
dokazam hago z;q=lqecca naxabnae, nedapuwhal;nae perakruhvan;ne 
dumki, vykazanae pradsta=nikom CK partyi na magile tav. Trusa, 
kidan;ne pradsta=niku partyi abvinavahan;nq = cynihnas;ci j 
nqwhyras;ci zaqva= na magile pa]ty, padhyrkva[hy g]tym samym, wto 
tol;ki “ +zvywwa” , prasta=niki qkoga taksama vystupali na magile 
tav. Trusa, whyra wkadu[c; pa]tu. Apraha tago, wto =s` g]ta `s;c; 
q=nae vystuplen;ne suprac; partyjnaga kira=nictva litaraturnymi 
arganizacyqmi, qno z;q=lqecca j glyboka abyvatal;skim. Sakrataryqt 
rasc]n;vae g]tae vystuplen;ne Adamoviha qk arganizacyjnae 
vystuplen;ne r]dakcyi “ +zvywwa”  — organu ab^ednan;nq “ +zvywwa”. 
Qk vystuplen;ne Adamoviha, qno `s;c; lqgihny pracqg qgo 
antysaveckaga vystuplen;nq = BDU z apra=dan;nem vqdomaga 
praletarskaj gramadzkas;ci kontrr]val[cyjnaga vystuplen;nq trox 
belaruskix pis;men;nika=, qkoe (vystuplen;ne Adamoviha) bylo 
skarystana fawysto=skaj gaz]taj “ Kur^er Vilenski” . Dalej, BelAPP 
patrabue ad “ Uzvywwa” pryznan;nq sva`j pamylki>.545  
 Patrabavan;ne BelAPP bylo nq tol;ki padtrymana samim CK 
KP(b)B, ale j pawyrana da ul;tymaty=naga patrabavan;nq 
pryznan;nq <+zvywwam> usix svaix ranejwyx <pamylak>, g]ta 
znahyc;, apazycyjnyx vystuplen;nq=. Na <dapamogu> <+zvywwu> <dlq 
as]nsavan;nq j pryznan;nq> CK pasla= svaix upa=nava'anyx — Or]sta 
Kanakocina j Stanislava Budzinskaga. Dlq Kanakocina g]ta bylo 
perwae adkaznae daruh]n;ne = <kira=nictve litaraturaj>, qkoe pryvqlo 
qgo, zusim nevqdomaga kamunista, da zanqtka= litaraturnaj krytykaj. 
Budzinski da tago hasu ='o zar]kam]ndava= sqbe pagromnymi 
artykulami suprac; apazycyjnyx pis;men;nika=, prypaminaecca nazo= 
adnago z; ix — <Vorag u xace>. Symptamatyhna, wto pa 
nacyqnal;nas;ci Kanakocin by= raseec, a Budzinski —  palqk, g.zn. 

                                                                         
545 <Z;vqzda>, №279, 7.12.1929. Gl. O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj 
barac;by, s.81.  
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<navodzic; paradak> u belaruskaj litaratury daruhalasq 
pradsta=nikom nacyqnal;nas;cq=, ad ]kspansii qkix gistaryhna bol;w 
za =s` pryxodzilasq pakutavac; belarusam. Apraha tago, Budzinski 
=ves; has d]manstracyjna padhyrkva=, wto `n — byly wavec i 
paka'a <gniloj litaraturnaj int]ligencyi> zapra=dny <zdarovy 
praletarski dux>... 
 Upa=nava'anyq adrazu-' sklikali agul;ny sxod <uzvyw]nca=>, 
na qkix u do=gix i groznyx vystuplen;nqx pavuhali hlena= arganizacyi, 
qkiq <=xililisq i adxililisq> ad namehanaga samoj partyqj kursu. 
G]tyq pavuh]n;ni j zanqli =ves; perwy sxod. U sva`j r]akcyi na 
pradyktavanu[ CK kampani[ <pryznan;nq pamylak> sqbry <+zvywwa> 
=perwyn[ raz;dzqlilisq. Halovyq <=zvyw]ncy> — Dubo=ka, Puwha, 
Babar]ka — i nekatoryq maladyq adrazu namecili kurs pas;lqdo=naj i 
neprymirymaj apazycyi. <Nqxaj nar]wce raspuska[c;, qk raspus;cili 
=krainsku[ “ Vaplit]” >, — pomnicca, gavary= Dubo=ka. Ale 
=pa=nava'anyq znajwli nadzejnu[ padtrymku = tyx <uzvyw]nca=>, 
qkim nezado=ga perad tym pryjwlosq navedac; GPU, — Krapivy, 
Lu'anina, a taksama Bqduli j Klqwtornaga. Qny pavqli wyroku[ 
prapagandu sqrod moladzi j prycqgnuli bal;wyn[ sqbro= na pazycyi 
<pryznan;nq pamylak — pakul; qwh] nq pozna>. Tak namecilasq 
raskolina =nutry arganizacyi. Neprymirymym, kab paz;begnuc; 
raskolu, prywlosq sastupic;. Ale qny pastanavili zacqgvac; 
kampani[, vykarysto=va[hy ko'nu[ maghymas;c;, kab zrabic;  
vidavohnym i dlq gramadzkas;ci i dlq gistoryi t]rarystyhny xaraktar 
bal;wavickaga prava.  
 U'o abmerkavan;ne perwaga punktu pastanovy sxodu 
nepamerna zacqgnulasq i = vyniku dalo farmul`=ku, qkaq (xoc; i z; 
cq'kas;c[) zadavol;nila =pa=nava'anyx, ale vyqvila agul;nu[ 
t]nd]ncy[ <zmazac;>, z;ves;ci da minimumu ci navat da absurdu =s` 
<pryznan;ne>. <U artykule A.Adamoviha “ Pa=l[k Trus”  vypukleny 
nacyqnalistyhny mam]nt, a taksama dapuwhana netakto=nas;c; u tym, 
wto padadzenyq vytrymki z; listo= nqbo'hyka, dapuwhanae 
abraz;livae vyra']n;ne ab pasr]dnas;ci. Us` g]ta robic; artykul 
palityhna wkodnym>.546 <Tota-', ne vypuklqj mam]nta=, ne cytuj 
listo= nqbo'hyka, ne abra'aj pasr]dnas;cq= — palityhna wkodna!> — 
iranizava= Dubo=ka, qki bol;w za =six pastara=sq pryves;ci da takoj 
<zmazanaj> farmul`=ki perwapahatkovu[ groznu[ r]dakcy[ samix 
upa=nava'anyx. 
  Abmerkavan;ne nastupnyx punkta= <pryznan;nq> pajwlo 
qwh] gorw. Pas;lq kol;kix malapradukcyjnyx sxoda= upa=nava'anyq 
                                                                         
546 <Uzvywwa>, 1930, №1, s.10. 
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pastanavili, wto ixnaq prysutnas;c; sko=vae <=zvyw]nca=>, i zaqvili, 
wto da[c; samoj arganizacyi daves;ci spravu <pryznan;nq pamylak> da 
kanca. Pakinutyq sami na sqbe, <uzvyw]ncy> j zusim perastali 
z;biracca na g]tyq <pakaqnnyq malen;ni>, qk <axrys;cili> qny svae 
sxody. A na kalqdy Babar]ka, Puwha j Dubo=ka vyexali = Maskvu. 
G]tu[ sytuacy[ vykarystali =pa=nava'anyq, qny s;pewna sabrali 
sp]cyql;ny sxod i nehakana prapanavali vykl[hyc; z <Uzvywwa> 
krytyka F]liksa Kupc]viha, qki nqda=na, vqsnoj 1929 godu, by= 
prynqty = zgurtavan;ne. Matyvacyi ne bylo. Tlumahylasq g]ta tym, 
wto Kupc]vih, adziny partyec va <+zvywwy>, qkraz na toj has 
vykl[ha=sq z partyi pavodle pryhyna=, nevqdomyx gramadzkas;ci.547 
 Vykl[h]n;ne  Kupc]viha bylo tol;ki padstavaj, kab sklikac; 
]kstranny sxod, na qkim va =l;tymaty=naj forme bylo zapatrabavana 
zavqrwyc; spravu <pryznan;nq pamylak>. T]kst <pryznan;nq> daruhyli 
vypracavac; Kandratu Krapive razam z upa=nava'anymi. Dakum]nt by= 
zrobleny = r]kordna karotki has i razdadzeny =sim <uzvyw]ncam>, 
kopi[ adpravili s;pewnaj powtaj u Maskvu Babar]ku, Dubo=ku, 
Puwhu. <Maskvihy> zrabili sva` <pryznan;ne pamylak>, qkoe 
adroz;nivalasq ad perwaj v]rsii tym, wto tut peralihvalisq <pamylki> 
ne asobnyx <uzvyw]nca=>, vybranyx <kazlami adpuwh]n;nq> 
(Dubo=ka, Puwha, Ant. Adamovih), a =six pagalo=na sqbro= 
<Uzvywwa>, kab prad]manstravac; adzinstva =s`j arganizacyi j 
pakazac;, wto =se sqbry padzqlq[c; qe apazycyjnu[ lini[. G]ty 
kontr-praekt sxodu by= adkinuty =pa=nava'anymi, qkiq patrabavali 
neadkladnaga padpisan;nq ixnyx prapanova= i vykl[h]n;nq z 
<Uzvywwa> =six, xto padtryma= <maskviho=>. M]taj ix bylo 
raskaloc; arganizacy[, ci, pa bal;wavickaj t]rminal`gii, praves;ci 
<dyf]r]ncyqcy[> va <+zvywwy>. Pavodle Kanakocina| 
<Dyf]r]ncyqcyq =nutry ab^qdnan;nq nas;pqvala| qna dajwla da 
svajgo kanca, kali Dubo=ka, Puwha, Adamovih i Babar]ka byli 
=mo=na vykl[hany z ab^qdnan;nq za adkaz padpisac; zaqvu = druku ab 
w]ragu bujnyx nacyqnal-d]makratyhnyx ustanovak, qkiq zrabila 
<+zvywwa>, i tol;ki pas;lq g]taga na'ymu bylyq lid]ry prymuwany 
byli padpisac; zaqvu, zrabi=wy perad g]tym truk levaga xaraktaru 
dlq prykryc;cq svaix nacyqnal-d]makratyhnyx spra=, ale na g]tym 
qny byli pabity na g]ty raz u'o svaimi tavarywami pa 
ab^qdnan;n[>.548 <Trukam levaga xaraktaru> nazyvae Kanakocin 
                                                                         
547 Pryhyny stalisq vqdomymi praz; nekatory has, kali = artykule <Listy 
r]negata> (<Z;vqzda>, №  296, 27 s;ne'anq 1929) cytavalisq pryvatnyq pis;my 
Feliksa Kupc]viha i `n abvinavahva=sq = zmove z zame'nymi belaruskimi 
<nacyqnal-fawystami>. 
548 O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, s.82. 
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kontr-prapanovu <maskviho=>. Us;led za tym Kanakocin pryvodzic; 
t]kst pastanovy sxodu <+zvywwa>|  
 <Uxvalili| Pastanovu ab palityhnyx pamylkax u litaraturna-
publicystyhnaj i mastackaj tvorhas;ci sqbro= “ Uzvywwa”  ad 12.1.1930 
g. z papra=kami pac;verdzic;. 
 Praekt pastanovy trox (Babar]ka, Dubo=ka, Puwha) z 
kat]garyhnym patrabavan;nem u lis;ce padpisan;nq praektu 
kvalifikavac; qk pracqg tae linii, qku[ vqli dag]tul; Babar]ka j 
Dubo=ka i qkaq nakiravana na toe, kab adcqgnuc; padpisan;ne j tym 
samym zmazac; pryznan;ne pamylak. Kankr]tna g]ta vyra'aecca = 
nastupnym| 
 a)da g]gaga hasu sqbry Babar]ka j Dubo=ka ma=hali i tol;ki 
cqper, kali sprava dajwla da z;mqwh]n;nq pastanovy = druku, 
uz;nima[c; novyq pytan;ni, hasam zusim bespadsta=nyq\ 
 b)tt. Babar]ka, Dubo=ka, Puwha ignaru[c; pastanovu 
agul;naga sxodu, druku[hy pad praektam proz;viwha vykl[hanaga 
sqbra Kupc]viha,549 i g]tym samym procista=lq[c; sqbe arganizacyi. 
Z;nqva'livyq adnosiny da arganizacyi vyq=lq[cca i = lis;ce da 
arganizacyi, qki mae =l;tymaty=ny xaraktar\ 
 v)pra Z;mitraka Bqdul[ = praekce pastanovy trox ustano=len 
punkt, qki tlumahyc; apoves;c; “Salavej”  qk antysavecki tvor\ g]ta 
vydumka ni = qkaj mery ne adpavqdae sapra=dnas;ci, z; `[ 
arganizacyq zgadzicca nq mo'a, i, takim hynam, dosyc; g]taga punktu, 
kab zmazac; pytan;ne ab pryznan;ni pamylak “ Uzvywwa” \  
 ')agul;ny sxod zgurtavan;nq “ +zvywwa”  rawuha asud'ae 
pakaznu[ “ leviznu”  praektu pastanovy trox, za qkoj  (pastanovaj) 
xavaecca sproba zmazac; pamylki zusim\ 
 z)adnahasova sxod patrabue bezadkladnaga padpisan;nq sqbrami 
zgurtavan;nq pastanovy ab pamylkax ad 12.1.1930 g. i zaq=lqe, wto 
toj, xto ne padpiwa g]taj pastanovy, budze lihycca vyby=wym z 
zgurtavan;nq. 
 Starwynq sxodu K.Horny. Sakratar P.Glebka>.550 
 <Pastanova belaruskaga litaraturna-mastackaga zgurtavan;nq 
“ +zvywwa”  ab palityhnyx pamylkax u litaraturna-publicystyhnaj 
tvorhas;ci> byla vydrukavanaq va =six belaruskix gaz]tax 3 l[taga 
1930 godu, a taksama = hasapise <+zvywwa>.551 Perad <Pastanovaj> 

                                                                         
549 <Kupc]vih qwh] ranej by= vykl[hany qk nacyqnal-d]makrat i antys]mit>. 
(Za=vaga O.Kanakocina) 
550 O.Kanakocin. Litaratura – zbroq klqsavaj barac;by, s.82-83. 
551 <Uzvywwa>, 1930, №1, s.9-11. 
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by= z;mewhany r]dakcyjny artykul <Praletarskim wlqxam>,552 
napisany (ale ne padpisany) Kandratam Krapivoj. U perwaj hastcy 
<Pastanovy> peralihalisq <pamylki>, dapuwhanyq = krytyhnyx i 
publicystyhnyx tvorax <uzvyw]nca=>, peralik qkix pahyna=sq vqdomaj 
zaqvaj Ul.Dubo=ki, wto zgurtavan;ne prymae kira=nictva 
kamunistyhnaj partyi tol;ki <= maghymym dlq sqbe kirunku i 
formax>\ cqper-'a =rahysta d]klqravalasq pryznan;ne g]taga 
kira=nictva <bez usqlqkix agavorak>.553 U nastupnyx trox punktax (b, 
v, g)554 peralihalisq <pamylki> w]ragu artykula= prys;vehanaga 
[bile[ BSSR wostaga numaru hasapisu <+zvywwa> za 1928 god. 
Bal;wynq <pamylak> byla drobqznaq|  u'yva=sq vyraz <praletarskaq 
pa imknenas;ci> zami' <praletarskaq pa z;mes;ce>, <belaruskaq 
kul;tura> zami' <praletarskaq kul;tura> j padobnyq. Pryncypovy 
xaraktar me= tol;ki vyra'any F.Kupc]viham skeptycyzm u pytan;ni 
isnavan;nq <praletarskaj litaratury>, qki <Pastanova> kvalifikavala 
qk <trackiscki>. Apowni punkt perwaj hastki (punkt d\ cytava=sq 
vyw]j) asud'a= artykul Ant. Adamoviha pra Trusa. 
 Drugaq hastka <Pastanovy> prys;vqhalasq <pamylkam> u 
litaraturna-mastackaj tvorhas;ci <=zvyw]nca=>. Perwymi iwli <Listy 
da sabaki> Q.Puwhy, abvinavahanaga = tym, wto `n <zgubi= usqku[ 
r]val[cyjnu[ p]rsp]ktyvu = sva`j pa]zii>.555 U nastupnym punkce 
tvory T.Klqwtornaga (galo=nym hynam, pa]ma <Kali asqdae muc;>) 
pryznavalisq <=padnicka-bagemskimi> ij naagul <wkodnymi>.556 Dalej 
<apraco=va=sq> Lu'anin| <U tvory Lu'anina “ Sluhhyna”  
perabol;wany admo=nyq baki saveckaj Sluhhyny, a dadatnyq baki 
zusim ne pakazany, i padadzena =s` = vostra-sarkastyhnaj abmal`=cy, 
wto robic; g]ty tvor antypraletarskim. U apavqdan;ni “ Gos;ci”  tago-
' a=tara nqpravil;na pakazana 'yc;c` stud]nckaj moladzi, a pa]ma 
“ Rabinavae whas;ce”  — tvor upadnicki>.557 Nar]wce, najbol;w 
padrabqzna analizavalisq <pamylki> Dubo=ki. <U pa]me Ul.Dubo=ki “ I 
purpurovyx vetrazej uz;vivy”  mat]matyk, veduhy spr]hku z; lirykam, 
u'yvae c]ly w]rag marksysckix pala']n;nq= i l`zunga= partyi, ale 
da vyraw]n;nq pasta=lenaga pytan;nq padyxodzic; gruba-sx]matyhna. 
Qmu suprac;sta=lqecca drugi geroj, liryk, qki da vyraw]n;nq 
nekatoryx pasta=lenyx pytan;nq= padyxodzic; m]tafizyhna. Pakol;ki 

                                                                         
552 Tamsama, s.3-8. 
553 Tamsama, s.9. 
554 Tamsama, s.9-10. 
555 Tamsama, s.10. 
556 Tamsama. 
557 Tamsama. 
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abodvum g]tym geroqm ne suprac;pasta=leny tr]ci — sapra=dny 
mat]ryqlist-dyqlektyk — i pakol;ki zasta[cca nevyraznymi dahynen;ni 
a=tara da g]tyx geroq=, — to i =ves; tvor naby= id]qlqgihnu[ 
nevyraznas;c;. Us` g]ta razam uzqtae j symbolika, u'ytaq = pa]me, 
robqc; tvor nepraletarskim. Uzq=wy g]tyq mam]nty na =vagu, a=tar 
pavinen vypravic; svae pamylki, pracu[hy nad drugoj hastkaj pa]my 
“ I purpurovyx vetrazej uz;vivy” . Takaq-' id]qlqgihnaq nevyraznas;c; 
`s;c; i = nizcy verwa= ” Pqr]sty buket”. U za=vaze da “ Kryxu voseni i 
'men;ka klqnovyx listo=” pamylkovym z;q=lqecca sposab zmagan;nq z 
xibami krytyki, i, takim hynam, ab^ekty=na za=vaga nakiro=vaecca 
suprac; partyi naagul>.558 Pastanova zakanhvalasq st]r]atypnym 
vyra']n;nem vernas;ci <sacyqlistyhnamu buda=nictvu>, <sprave 
nastupu sacyqlistyhnyx ]lem]nta= na =sim fronce>.559  
 <Pastanova> aznahala kanec <Uzvywwa> qk nezale'naj 
apazycyjnaj belaruskaj litaraturnaj arganizacyi. Bal;wynq 
skarylasq perad dyktaturaj <gen]ral;naj linii> (Bqdulq, Glebka, 
Daro'ny, Klqwtorny, Krapiva, Mryj, Horny, Wawalevih). 
Nepakornaq menwynq (Babar]ka, Dubo=ka, Puwha, "ylka, Ant. 
Adamovih i malady prazaik Kal[ga, qki prymknu= da <+zvywwa> u 
1929 godze) byla pazba=lenaq maghymas;ci dzejnihac; svabodna. Xoc; 
raskol nq by= aformleny, `n paralizava= arganizacy[. <Uzvywwa> 
stracila svoj baqvy xaraktar i stalasq w]rym i nevyraznym. 
 G]ty p]ryqd znajwo= sva` adl[stravan;ne = tvorhas;ci Qz]pa 
Puwhy. ~n raspaha= vqliku[ pa]mu <Sady vqtro=>, qna ne byla 
zakonhanaq, bo = xutkim hase a=tar apynu=sq na vysylcy. U druku 
z;qvilisq tol;ki asobnyq fragm]nty pa]my, u qkix dzeqn;ne 
kanc]ntruecca vakol gramadzkaga suda nad pa]tam Grymickim, 
abvinavahanym u w]ragu <pamylak> i <=xila=>.560 Perwyq publikacyi 
fragm]nta= stvaryli = <saveckaj gramadzkas;ci> =ra'an;ne, wto 
pa]ta gatovy pryznac; svae <pamylki>. Adnak belapa=ski krytyk 
N.Kabako= adrazu-' zaqvi=, wto <nqgledzqhy na nekatoryq “ hyrvonyq 
frazy” , Puwha zasta=sq tym-'a nos;bitam bur'uaznae r]akcyi = 
nawaj litaratury, qkim `n by= i da g]taga hasu>, 561 i = r]z[m] 
sva`j r]c]n;zii vynosi= strogi prysud| <Qz]p Puwha, qki xavaecca za 
“ nato=pam” , qki gavoryc;, wto `n “ zno= na s;vet nano= radzi=sq” , 
faktyhna imknecca abmanuc; praletarsku[ gramadzkas;c;. ~n nikol;ki 

                                                                         
558 Tamsama. 
559 Tamsama, s.11. 
560 <Uzvywwa>, 1929, №9-10, s.3-11\ 1930, №3, s.3-14. 
561 N.Kabako=. Za klqsavu[ vyraznas;c; i hotkas;c; nawaj litaratury. 
<Maladnqk>, 1930, № 4, s.95. 
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ne nablizi=sq da nawaj praletarskaj suhasnas;ci. U qgo verwax, qkiq 
my razglqdali, my nq bahym navat imknen;nq nablizicca da nas>.562 
Zapra=dy, toe, wto Puwha zasta=sq verny sabe, vyrazna bahna ='o z 
zagalo=naga vobraza pa]my — vobraza <sado= vqtro=>| 
 
 Wto q magu z saboj paradzic;, 
 Kali istota =sq garyc;, 
 Qk vosen; tol;ki = dalqglqdze 
 Idze = sady kalq krynic. 
 L[bl[ sady vqtro= uvosen;, — 
 Qny mne navqva[c; s;pe=, 
 Wumec; mne z; imi davqlosq 
 U ka'nym verwy naras;pe=. 
 U ixnym wume vuxa lovic; 
 Garmatny gul i zrux zqmny\ 
 U ixnym wume zvonqc; slovy 
 Na radas;c; bednae sqm^i, 
 U ixnym wume gne= pa=stan;nq, 
 Imhan;ne = poli cqgnika, 
 Agni [nackaga kaxan;nq 
 I pomsty hornaq ruka.563 
 
Use Puwhavy 'adan;ni j nadzei skiravanyq = buduhyn[, pa]ta 
perakidae ix, qk most, da g]taj buduhyni| Perakinuli praz prorvy my 
svaix nadzej imknen;ni. Ale ̀ n ne vyrakaecca j minulaga j ne paryvae 
z suhasnas;c[. Abvinavahany = adyxodze ad suhasnas;ci, Grymnicki 
adkazvae| Q saboj — uves; suhasnas;c;, qsny dzen; moj mu'na 
krohyc;. G]taq zaqva z ]ntuziqzmam sustrakaecca prysutnym na sudze 
nato=pam| My svajmu pa]tu verym, adhuvaem slovy pra=dy. Ty vqdzi 
na svoj nas berag, my tabe sqgon;nq rady!.. Naw pa]ta nam nq 
vorag, abvi`m qgo rukami... Tak u'o = pral`gu prosta j l`gka 
=zaemnym daveram i whyras;c[ zdymaecca advehny kanflikt mi' 
pa]tam i masaj. Kam]ntar belapa=skaga krytyka pakazvae, nakol;ki 
dal`ka g]ta ad bal;wavickaj kanc]pcyi <praletarskaj masy>| <My nq 
vedaem, wto g]ta za nato=p u Puwhy, ale my =p]=neny = adnym| 
rabohyx i praco=nyx sqlqn, naagul praco=nyx, tam ne bylo... Puwha 
nq tol;ki zasta=sq pry svaim, ale pasunu=sq =perad u sva`j 
r]akcyjna;ci>.564 

                                                                         
562 Tamsama, s.96. 
563 <Uzvywwa>, 1930, №  3, s.8. 
564 N.Kabako=. Za klqsavu[ vyraznas;c; i hotkas;c; nawaj litaratury, s.95. 
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 Drugi vydrukavany fragm]nt z pa]my pakazvae, wto asno=naq 
prablematyka <Sado= vqtro=> taq-', wto i = pa]me Dubo=ki <I 
purpurovyx vetrazej uz;vivy>. Padabenstva stylq= i ='yvan;ne 
]zopa=skaj movy, bahnyq ='o = perwym fragm]nce, ne paz;begli 
=vagi Kabakova| <“ Ury=ki”  — g]ta tvor typu “ I purpurovyx vetrazej 
uz;vivy”  Dubo=ki, tol;ki bol;w zamaskavanyq ]zopa=skaj movaj. Ale 
Puwha nikoga ne pravqdze, ne abmane. Praletaryqt dobra vedae, dze 
svae j dze hu'yq qmu pa]ty>.565 Drugi fragm]nt — g]ta dyskusiq mi' 
pa]tam Grymickim i qgonym kalegam, prazaikam Mqroxam, dyskusiq, 
qkaq nagadvae argum]ntacy[ = dyql`gu Dubo=kavyx Liryka j 
Mat]matyka. Tol;ki Grymicki — qwh] bol;w buntarski ramantyk i 
id]qlist, hym Liryk| 
 
 Q pava'a[ tyx pa]ta=, 
 Xto by= tvarcom vqlikix slo=| 
 Kali navisnuc; dni kam]taj, 
 Tady vaz;mu ix q vqslo.  
 Qny mae braty = minulym, —  
 Patomak ixny s;mirny q. 
 Cq'ar plqh]j maix nq zmulq=, 
 Q veru c;v`rdu[ prynq=. 
 Nq zvyk xadzic; ma=klivym stroem 
 I = graz; taptac; nadzej listy. 
 Budzi= xto dumki i nastroi,  
 Q pava'a[ tol;ki tyx. 
 Mne pes;nq tol;ki tyx prys;nicca, 
 Xto ne zgina= pakorna pleh, 
 Xto ply= u mora = naval;nicu, 
 Kab radas;c; novu[ sustr]c;.566 
 
U suprac;leglas;c; Grymickamu Mqroxa — suxi j karys;livy 
kar^eryst i apartunist tago-' kwtaltu, wto i = pa]me <Cen; 
Konsula>. ~n nq mo'a zrazumec; apazycyjnas;ci Grymickaga j 
pytaecca = qgo| Nq='o vqlikaq pryemnas;c;, kali =pika[c; ko'ny 
dzen;?  I pracqgvae|  
   
 Da=no usim i mne vqdoma, 
 Wto ty =cqkaew ad 'yc;cq. 
 Z taboj mne soramna, moj sokal, 
                                                                         
565 Tamsama, s.96. 
566 <Uzvywwa>, 1930, №3, s.12. 
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 Kali strahae hasam xto 
 Z asob, pasta=lenyx vysoka, 
 Qkiq j c]nqc; xarastvo, 
 Ale maix ramana= sohnyx, 
 Maix bqz vydumak intryg, 
 Qny za ko'nym slovam sohac; 
 Mqroxavyx karysnyx knig.567 
 
 Karys;c; — adziny id]ql g]taga ran;nqga pradsta=nika 
<sacyqlistyhnaga r]alizmu>| 
 
 Q-' zaxaplen;nem ne 'yvu\ 
 Parva= qgo gnilyq stolki 
 I vykinu=, by lis;cq 'mut. 
 Glqdzec; na=hy=sq q c;vqroza, 
 I prad vahmi prajwla karys;c;. 
 Nq zblyta= mne moj s;vetly rozum, 
 Cqper, qk i ranej kalis;. 
 
 
 Karys;c; — va =sim moj l`zung, 
 I = tvorhas;ci za='dy qna...568 
  
 U imq karys;ci Mqroxa vyrakaecca pa]zii, ramantyki, rycarstva j 
navat kaxan;nq| 
 
 Nam rycarstva =s`-' ne da tvaru, 
 Qno, qk toj na soncy krot... 
 Z kaxan;nq poli=ki nq zvaryw, 
 Wmat lepej z;ez;dzic; na kurort. 
 
Tak u agul;nyx svaix rysax vobraz Mqroxi z;livaecca = Puwhy z 
vobrazam Don Puza, namehanym u <kambajne> Dubo=ki. Qk i Don 
Puza, Mqroxa, pavodle slova= Grymickaga, sxava= nqjnahaj 
adhuvan;ni = svoj pako=ny 'yvot. Qk i Don Puza dlq Dubo=ki, 
Mqroxa dlq Puwhy-Grymickaga — i nehakany, i ne'adany, i nezakonny 
pasa'yr <cqgnika gistoryi>. Ale Mqroxa =p]=neny, wto menavita `n 
uros u 'yc;c` ]poxi| 
 

                                                                         
567 Tamsama, s.11. 
568 Tamsama, s.10. 
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 Zapamqtaj| moj id]ql 
 L[dzqm unohy navat s;nicca, 
 ~n vabic; ix, niby krywtal;. 
 Uros `n mocna = nawu glebu, 
 Kar]n;ni papuska= uglyb. 
 Tak gavaryc;, qk ty, — ganebna, 
 Wmat gorw, qk raskidac; vugly. 
 Tabe pavyryvac; kar]n;nq=, 
 Up]=nen budz;, nq xopic; sil. 
 Cqbe asoj Mqroxa str]ne, 
 Nq das;c; svoj id]ql skasic;.569 
 
Grymnickamu zastaecca tol;ki razys;cisq z g]tym <geroem hasu> = 
nadzei, wto wlqx mat]ryqlizmu ne pryvqdze <geroq> nikudy, apraha 
balota j karyta| 
 
 Plyvi, plyvi = svaim karytcy 
 I abminaj sady vqtro=. 
 
Tak i pas;lq <pryznan;nq pamylak> <Uzvywwam> Puwha pracqgvae 
is;ci svaim wlqxam. ~n zasta=sq verny ranejwym pryncypam 
<uzvyw]nstva> i adme'ava=sq ad apartunizmu j grubaga mat]ryqlizmu 
aficyjnaj linii = pa]zii, qkoj pahala s;ledavac; bal;wynq 
<=zvyw]nca=>. 
 

                                                                         
569 Tamsama, s.12. 
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Hastka XII 
 

Kan e c i v ygn an ; n e  
 
 

 Pas;lq 1929 godu palityhnaq atmasf]ra = Saveckaj Belarusi 
=s` bol;w zguwhalasq. Kalektyvizacyq razgortvalasq, patroxu 
pahynalasq j raskulahvan;ne, dze-nidze =spyxvali sqlqnskiq 
pa=stan;ni, qkiq vel;mi xutka pada=lqlisq vojskami GPU. Kampaniq 
<zmagan;nq z; belaruskim nacyqnal-d]makratyzmam> ustupala = novu[ 
stady[. Adhuvalasq nabli']n;ne novyx r]pr]siq=. Ataka na 
<+zvywwa> vyklikala tryvogu i inwyx apazycyjnyx ]lem]nta= 
belaruskaj litaratury. <Polymq> neqk adrazu prycixla, hastka 
pis;men;nika= u pradhuvan;ni katastrofy pahala vyxodzic; z 
arganizacyi. Sqrod ix perwymi byli Andr]j Aleksandrovih, qki 
perajwo= u BelAPP, i Qkub Kolas, aficyjny starwynq 
zgurtavan;nq, qki ne prymknu= ni da qkoj inwaj arganizacyi. Vaga=sq 
Mixas; Harot, `n svoj vyxad z <Polymq> j peraxod u BelAPP 
aformi= znahna pas;lej. 
 Kampaniq suprac; <nacyqnal-d]makratyzmu> =stupila = novu[ 
fazu, kali = l[tym 1930 godu prajwli perwyq arywty nacyqnal-
d]makrata=, skarohana, pa-bal;wavicku, — nacd]ma=. Kol;kasna 
perwaq grupa arywtavanyx byla qwh] para=nal;na nevqlikaq j ne 
vyluhalasq asabliva svaim skladam| <kity nacyqnal-d]makratyzmu> ne 
byli zakranutyq, ale =sim bylo qsna, wto g]ta — tol;ki pahatak. Z;  
litaratara= by= arywtavany pa]ta Nihypar Harnuw]vih, adzin z; 
perwyx <a'y=lenca=> qwh] = <Maladnqku>, qki pakinu= g]tae 
zgurtavan;ne razam z <uzvyw]ncami>, a potym faktyhna aholi= 
neda=gavehnu[ litaraturnu[ arganizacy[ <Problisk> i pas;lq qe 
razvalu zasta=sq na stanoviwhy <dzikaga>, g.zn., qki ne prymknu= da 
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p]=naj litaraturnaj grupo=ki. ~n zaslu'y= r]putacy[ 
<kontrr]val[cyjnaga pa]ty> = asno=nym za cq'ki alegaryzm qgonaga 
adzinaga zbornika verwa= <Dziva>, qki qmu =dalosq vypus;cic; u 1927 
godze. U litaraturnyx kolax bylo vedama, wto bol;waq hastka 
matar^qlu, pryznahanaga pa]tam u zbornik, ne prajwla praz c]nzuru, 
ale j prapuwhanyq c]nzuraj i r]dakcyqj verwy taksama byli dal`kiq 
ad patrabavan;nq= <id]qlqgihnaj vytrymanas;ci>.570 Dlq bal;wavickaj 
krytyki zbornik <Dziva> prajwo= neza=va'ana, veragodna, z-za 
<dzikas;ci> pa]ty. Arywt N.Harnuw]viha nikoga nq =razi=, tol;ki 
vyklika= natural;nae pytan;ne — xto nastupny? 
 U sakaviku 1930 godu na +kraine prajwo= vqdomy prac]s SVU 
(<Spilka V¿zvolennq Ukraªn¿>), i stala qsna, wto GPU ryxtue 
analqgihny prac]s i na Belarusi — spravu pra <zmovu nacyqnal-
d]makrata=>. Faktyhna da nacd]ma= GPU adnosila =s[ belarusku[ 
nacyqnal;nu[ int]ligency[. Xoc; dalejwyq arywty adrazu ne 
pas;ledvali, wto dalo nadze[ nekatorym nai=nym aptymistam, 
bal;wynq belaruskaga nacyqnal;naga aktyvu hakala dalejwaga z;  
vqlikaj nas;cqro'anas;c[.  
 Asabliva cq'ka pera'yva= g]tyq padzei Qnka Kupala. U 1929 
godze, u samy pik gaz]tnaj kampanii suprac; <belaruskaga nacyqnal-
d]makratyzmu>, pis;men;nik i gistoryk litaratury Maksim Gar]cki 
z;vqrnu=sq da Qnki Kupaly i Qkuba Kolasa z prapanovaj vystupic; 
suprac; bal;wavickaga pagromu belaruskaj nacyqnal;naj kul;tury, 
prykryvanaga wyl;daj <zmagan;ne z nacyqnal-d]makratyzmam>. ~n 
zaklika= ix navat  admovicca ad daravanaga im bal;wavikami zvan;nq 
<narodnyx pa]ta=> (Kupala atryma= g]tae zvan;ne = 1925 godze, 
Kolas — u 1926). Kolas, za='dy bol;w apartunistyhny, adrazu-' 
admovi=sq, Kupala spahatku zgadzi=sq, navat z ]ntuziqzmam, ale pad 
uplyvam sva`j 'onki z;mqni= namer. Tady Maksim Gar]cki razarva= 
dahynen;ni z abodvuma <narodnymi pa]tami> j d]manstracyjna adasla= 
im use kni'ki z a=tografami j prys;vqh]n;nqmi. Na Kupalu g]ty 
incyd]nt, qk i tragihnae razgortvan;ne padzeq=, zrabili vel;mi cq'koe 
=ra'an;ne. ~n nihoga ne pisa=, va =sqkim raze ne drukava= na pracqgu 
=sqgo g]taga p]ryqdu. Ale raptam, bez usqkaga zakazu, da hargovaj 
                                                                         
570 Navat nq nadta prydzirlivaq j vel;mi spryql;naq dlq pa]ty r]c]n;ziq = 
hasapise <+zvywwa> adznahala adwturxo=van;ne ad suhasnas;ci j vqliku[ 
<l[bo= da inwaskazal;nas;ci> = qgonyx verwax z xarakt]rnaj agavorkaj| <Ale 
nel;ga prymuwac; pa]tu na=mys;lq pisac; tak, qk patrabuecca bqguhym 
mam]ntam, bo na=mysnaq pa]ziq nq `s;c; pa]ziq. Pa]ziq pavinna gavaryc; tak, 
qk adhuvae qe tvorca>. Gl. V.Z. Ab zborniku verwa= N.Harnuw]viha <Dziva>. 
<Uzvywwa>, 1928, № 6(12), s.177-179. 
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gadaviny Paryskaj Kamuny perakla= pa]mu pol;skaga praletarskaga 
pa]ty +ladyslava Brane=skaga. Pa]ma zyrkimi farbami malqvala 
kryvavy razgrom Kamuny gen]ralam Galif]. Hytackaq a=dytoryq 
adrazu zrazumela, wto g]ta — hargovae <peraapranan;ne>. Radki 
Kupalavaga perakladu =sprymalisq = nepasr]dnaj suvqzi z suhasnymi 
padzeqmi. Prykladam, takiq radki suadnosilisq z bal;wavickimi 
r]pr]siqmi| 
 
 Gen]ral Galif], addavaj zagady, 
 Xaj 'a=neram ad l[f garac; ruki! 
 Nu, pa sorak! Pa dz;ves;ce adrazu! 
 Tysqh pqc;! Dzesqc; tysqh! Na muki! 
 
Zapra=dy, <sorak nacd]ma=> byli pasad'any = l[tym, <pa dz;ves;ce> 
hakali sva`j hargi j praz paru mesqca= dahakalisq. 
 I ci ne takimi zvarotami padmaco=va= dux svoj i sabe padobnyx 
pa]ta-perakladhyk u takix zaklikal;nyx akordax| 
 
 Gin;, barykada! 
 +z;nimi s;cqg vywaj! 
 Vol;naj da r]wty 
 Ryn; i skanaj tak, 
 Groznaj, apownqj  
 U m`rtvym Pary'y, 
 Neperamo'naj,  
 Neperamo'naj! 
 
 U kancy hyrvenq 1930 godu, va =s` bol;w tryvo'naj 
atmasf]ry, adznaha=sq dvaccacipqcigadovy [bilej tvorhas;ci Qnki 
Kupaly. U dakladze na =rahystym sxodze B]nd] ne dava= litas;ci 
<ganebnamu minulamu> pa]ty. Kupala d]manstracyjna ma=ha= us[ 
=rahystas;c;, xoc; pas;lej kryxu z;mqkhy= g]tu[ d]manstracy[ 
listom u r]dakcy[ <Polymq> z udzqhnas;c[ usim, xto vita= qgo qk 
[bilqra.571 Da [bile[ pavinen by= vyjs;ci, ale pa t]xnihnyx 
pryhynax kryxu zapaz;ni=sq zbornik verwa= Kupaly <1918 — 1928>, 
qki sklada=sq z; liryki pa]ty perwaga dzesqcigodz;dzq saveckaj ulady. 
Zbornik adkryva=sq d]manstracyjnaj <peraklihkaj> verwa= 
<Int]rnacyqnal> i <Pa=stan;>. Sutyknen;ne j supasta=len;ne ix bylo 
adrazu <sxoplena> i hytahami, i bal;wavickaj krytykaj.  

                                                                         
571 <Polymq>, 1930, № 5-6, s.283. 
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 11 lipenq 1930 godu = BSSR s;vqtkavali qwh] adnu gadavinu — 
dzesqcigodz;dze vyzvalen;nq Belarusi ad belapalqka=. Qz]p Puwha 
vykarysta= mam]nt, kab apublikavac; pa]mu <Kryvavy plqkat>, 
apowni qgony tvor, wto z;qvi=sq = druku.572 Tvor adl[stro=va= 
zapra=dy tragihnyq padzei = 'yc;ci Belarusi — razgul pol;skaga 
t]roru = 1920 godze — i by= prys;vehany Pamqci rasstralqnyx 
belapalqkami partyzana= Sqrgeq j Symona Plawhynskix. Pry g]tym, 
kiru[hysq t]zisam ab ra=naznahnas;ci t]raryzmu pol;skaga j 
bal;wavickaga akupacyjnyx r]'yma=, Puwha wlqxam l`gka 
raspaznavanaga <peraapranan;nq> pakaza= bal;wavicki kryvavy t]ror 
dvaccatyx gado=. I ='o zusim, adkida[hy masku, razgortva= 
p]rsp]ktyvu buduhyni| 
 
 Wto robicca sqgon;nq z nami? 
 Plyvuc; 
 kryvavyq krugi, 
 plyvuc;, 
  rasxodzqcca nad kraem, — 
 = ix zaxlynecca 
 vorag naw\ 
 qmu xa=tury 
 tut my spravim 
 pad svoj mu'ycki marw! 
 Nad psina[ qgo magilaj 
 nq =zojduc; zory, 
 sonca vek. 
 Pad kry'am 
 da=nyx dz`n paxilyx 
 nq budze bol;w 
 malicca halavek. 
 Zaru `n novu[ sustr]ne 
 vqlikaj radas;ci l[dzkoj| 
 duwy surovaj ne zastr]mic; 
 adhaj rasstr]lqnyx bac;ko=. 
 
Za g]tymi radkami blizu adrazu idze vyrazny i adkryty zaklik da 
partyzanskaga supracivu, da pa=stan;nq| 
 
 Haka[c; nas lqsy, 

                                                                         
572<Uzvywwa>, 1930, №4-5, s.3-19. Adnahasna pa]ma vyjwla asobnym 
vydan;nem. 
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 dubrovy 
 i vqz;ni z-za tur]mnyx krat. 
 Braty! 
 Bqrysq =se za zbro[, 
 Ratuj abrabavany kraj! 
 Idzi = pa=stancy, 
 partyzany — 
 na front 
 rassypanyx atak. 
 Pahu[c; nas 
       a' da Paznani, 
 pahu[c; nas 
      a' da Karpat! 
 
 Na =sim pracqgu pa]my pa]ta imknecca =macavac; dux 
nepakornas;ci| Zapr]ghy u xamut sqbe panom nikoli ne damosq!.. 
Nastroj pakorlivy zaples;ne=, i ne paprosim laski pad dz;vqryma... 
My vedaem — rabu[c; nawy xaty, brato= vqduc; u kataval;ni... 
Brato= stralq[c; wtodzen; nawyx na splakanyx vahox matul;\ 
'alobnyq igra[c; marwy pad pos;visty kryvavyx kul;. 
 U atmasf]ry kryvavaga pada=len;nq sqlqnskix pa=stan;nq=, 
vyklikanyx raskulahvan;nem, g]tyq radki Puwhy meli bqssumle=na 
vybuxovu[ silu. Ale rabstva turma byla ='o mocna zbudavanaq za 
papqr]dniq gady\ peramo'naga mu'yckaga marwu ne dapus;ci= dobra 
padryxtavany vorag, i nepakornym pryjwlosq <marwyravac;> pad 
kanvoem za gatovyq tur]mnyq kraty, a to j adrazu <pad s;cenku>. 
 Novaq xvalq arywta= pahalasq pad kanec hyrvenq 1930 godu. 
Sxoplenaq byla znahna bol;w vqlikaq j bol;w r]pr]z]ntacyjnaq 
grupa nacd]ma=, hym u papqr]dnqj, l[ta=skaj xvali. U lipeni 
masavyq arywty nacd]ma= u Mensku stalisq blizu wtodz`nnymi, a = 
'niveni perakinulisq j na pravincy[. Z; litaratara= u hyrven;sku[ 
xval[ trapili <palymqnec> Mixajla Gramyka j blizki da <Polymq> 
krytyk Uladysla= Dzqr'ynski (Har'ynski). Z <uzvyw]nca=> perwy 
by= arywtavany = sqr]dzine lipenq +ladzimer "ylka. Xvoraga na 
suxoty pa]tu =zqli prosta z pas;celi z t]mp]raturaj. "ylka by= 
]migrantam z Zaxadu, bylym belaruskim ]s]ram, adnym z galo=nyx 
geroq= pa]my Andr]q Aleksandroviha <Ceni na soncy>, blizu =se 
p]rsana'y qkoj byli ='o za kratami. 24 lipenq arywtavali blizu 
=s[ <=zvyw]nsku[ menwyn[> — Uladzimera Dubo=ku, Qz]pa Puwhu, 
Adama Babar]ku, Antona Adamoviha. I navat adnago z <bal;wyni> — 
Vasilq Wawaleviha. Pryxapili j vykl[hanaga z <Uzvywwa> F]liksa 
Kupc]viha. Da arywtavanyx <palymqnca=> Mixajly Gramyki i 
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+ladyslava Dzqr'ynskaga daluhyli Alesq Gurlo, Qz]pa Dylu 
(Byvae=skaga), Alesq Lq'neviha, Mikalaq Bajkova j pryvezenaga sa 
smalenskaj <vysylki> Alesq Dudara (Glybockaga). Navat z; BelAPP 
trapili dvoe — malady prazaik Symon Xursik, nidze ni = qkoj 
apazycyjnas;ci ne za=va'any, i adzin z akty=nyx krytyka= — Ales; 
Garodnq (Funk). Byli arywtavanyq j nekatoryq staryq belaruskiq 
pis;men;niki, u ix liku Vacla= Lasto=ski j Maksim Gar]cki. Takim 
hynam, tol;ki litaratara= bylo <=zqta> kalq dvux dzqsqtka=\ lik-'a 
=six arywtavanyx pa <sprave nacd]ma=> dasqgnu= kol;kix sotnq=. 
 GPU abvinavacila =six u prynale'nas;ci da padpol;naj 
kontrr]val[cyjnaj arganizacyi <Sa[z Vyzvalen;nq Belarusi> (SVB). 
Nixto nq hu= pra taku[ arganizacy[, abvinavahan;ne bylo zvyhajnaj 
pravakacyqj GPU, takoj-'a, qk <sprava SVU> na +kraine. GPU navat 
ne paklapacilasq prydumac; inwy nazo= mifihnaj belaruskaj 
arganizacyi. Blizu =se belaruskiq pis;men;niki klqsyfikavalisq GPU qk 
sqbry <litaraturnaj s]kcyi> padpol;naj SVB. I tut taksama =s` bylo 
zroblena pa =krainskaj mad]li, dze na sudze pa <sprave SVU> 
<litaraturnaq s]kcyq> byla pradsta=lena pa]tam Mixajlam I=hankam. 
Pra=da, GPU Belarusi, vidac;, ne xapala l[dzej, kab zapo=nic; 
inwyq s]kcyi prydumanaj imi padpol;naj arganizacyi, i <=zvyw]nec> 
Adam Babar]ka, prykladam, trapi= u <s]kcy[ moladzi>, xoc; by= 
hysta litarataram i prytym znahna star]jwy qk vekam, tak i  
litaraturnym sta'am. Arywtavany perwym, pa]ta Nihypar 
Harnuw]vih by= adneseny da 'udasnaj <s]kcyi t]rarysta=>, wto 
guhala prosta parodyqj dlq ko'naga, xto qgo veda=. Da g]taj-'a 
s]kcyi sprabavali adnes;ci j halovyx <uzvyw]nca=> Dubo=ku j 
Puwhu, mo'a tamu, wto = ixnyx verwax byli zakliki da =zbroenaga 
pa=stan;nq. Mnogiq s;ledhyq ne xavali nadumanas;ci <spravy> i 
adkryta prapano=vali arywtavanym uzqc; na sqbe tu[ ci inwu[ rol[ 
= imq <zmagan;nq z nacyqnal-d]makratyzmam>. Nekatoryq z; vqz;nq=, 
asabliva l[dzi star]jwaga veku z <kontrr]val[cyjnym minulym>, 
pahali supraco=nihac;, i ixnyq sfabrykavanyq s;vethan;ni dapamagali 
pastupova <stvarac; spravu>. Tak, Dzqr'ynski j Gramyka =zqlisq 
<aformic;> <litaraturnu[ s]kcy[>\ wmat dapamaga= takomu 
<afarmlen;n[> pryvezeny sa Smalensku Dudar-Glybocki, qki dava= 
xaraktarystyki dobra zna`mym qmu maladym pis;men;nikam. Da g]taj 
pracy prycqgva=sq i Andr]j Aleksandrovih, qki qwh] by= vol;ny, ale 
qkoga pads;lednyq hasta sustrakali na dopytax u s;cenax GPU. Tym 
nq menw, bal;wynq z arywtavanyx, asabliva malodwaga veku, ne 
paddavalasq =z;dzeqn;nqm GPU, supraci=lqlasq nacisku i adma=lqlasq 
<pryznac;> qk sva` sqbro=stva = SVB, tak i toe, wto huli pra taku[ 
arganizacy[. 



 313

 U listapadze 1930 godu = pr]se =perwyn[ bylo ab^q=lena pra 
<s;ledztva pa sprave =skrytaj GPU Belaruskaj padpol;naj 
kontrr]val[cyjnaj arganizacyi belaruskix nacd]ma=>. U gaz]tax i 
hasapisax z;qvilisq zvyhajnyq = saveckix umovax <vodguki 
gramadzkas;ci>  — <asud']n;ni>, <admq'o=van;ni>, <patrabavan;ni 
suvoraga pakaran;nq> j g.d. Asabliva staralisq pis;men;niki, qwh] ne 
arywtavanyq, ale nq =p]=nenyq, wto do=ga zastanucca na voli. Z 
pakaqnnymi listami vystupili star]jwyq belaruskiq pis;men;niki — 
Qkub Kolas,573 Z;mitrok Bqdulq574. Usqlqk klejmavali svaix 
arywtavanyx tavarywa= i admq'o=valisq ad ix bylyq sqbry-
<=zvyw]ncy>, na svaim agul;nym sxodze 30 listapada 1930 godu qny 
prynqli groznu[ r]zal[cy[ <Patrabuem 'orstkaj kary agentam 
mi'narodnaj bur'uazii = Saveckaj Belarusi — belaruskim 
kontrr]val[cyjnym nacyqnal-d]makratam>.575 Pad r]zal[cyqj staqli 
podpisy| M.Lu'anin, T.Klqwtorny, S.Daro'ny, K.Horny, 
K.Krapiva, A.Mryj, Z.Bqdulq, P.Glebka, L.Kal[ga. Wmat qkim 
<vodgukam> a=tary nadavali verwavanu[ formu| <uzvyw]nec> 
M.Lu'anin vystupi= z; verwam <Dzen; gnevu>,576 <belapavec> 
V.Kazlo=ski — z; filipikaj <Abvqwha[ q svoj prygavor>577, a 
<palymqnec> M.Harot, qki stara=sq perakryhac; i apqr]dzic; usix, — 
z; inv]ktyvaj <Surovy prygavor padpisva[ perwy>.578 GPU zrabila 
sprobu prycqgnuc; da SVB i Qnku Kupalu. Sprava = tym, wto Ivan 
Krasko=ski j S;cqpan Nekraw]vih, dar]hy abodva — p]rsana'y pa]my 
Andr]q Aleksandroviha <Ceni na soncy>, <pryznali> sqbe kira=nikami 
SVB. Mqscovyq =lady vagalisq, kamu addac; lid]rstva, i zaprasili 
Maskvu. Pryslany adtul; sp]cyql;ny =pa=nava'any Arga= palihy= 
abodvux nedastatkova ]f]ktnymi j r]pr]z]ntacyjnymi figurami. Na 
halovu[ rol[ vybrali <praroka belaruskaga nacyqnal;naga 
adrad']n;nq> j <natxnicelq belaruskaga nacyqnal-d]makratyzmu> 
Qnku Kupalu. Pa]ta by= arywtavany, ale pa daroze = turmu = 
<varanku> z dapamogaj adzinaga, wto bylo pry im, — s;cizoryka — 
zrabi= sprobu samagubstva. Agenty perawkodzili daves;ci spravu da 
kanca, ale tak razgubilisq, wto paklikali na dapamogu vypadkovyx 

                                                                         
573<Z;vqzda>, 30.XI.1930. Gl. pra g]ta| L.B]nd] i A.Kuhar. Matar^qly da 
narysa= pa gistoryi belaruskaj litaratury, s.110. 
574 List Z;mitraka Bqduli by= vydrukavany = toj-'a gaz]ce kryxu ranej. 
Na'al;, dakladnaq data nq pomnicca. 
575 <Uzvywwa>, 1930, №  9-10, s.167. 
576 Tamsama, s.3. 
577 Tamsama, s.18. 
578 <Polymq>, 1930, № 11-12, s.3. 
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praxo'yx. Vestka pra sprobu samazabojstva belaruskaga narodnaga 
pa]ty malankaj ablqcela Mensk i z takoj-'a malankavaj xutkas;c[ 
dasqgnula, z adnago boku, <bur'uaznaga Zaxadu>, a z drugoga, — 
Kramlq. Sam Stalin zagada= l[boj canoj vyratavac; pa]tu, spravu 
zakryc;, a qgonae tvorstva <pastavic; na slu'bu sacyqlizmu>. 10 
s;ne'anq 1930 godu = gaz]ce <Z;vqzda> z;qvi=sq razgornuty <pakaqnny 
list> Qnki Kupaly, mqrku[hy pa styl[, na=rad ci napisany samim 
pa]tam.579 Va =sqkim raze, Kupala by= vylehany fizyhna i 
<id]qlqgihna> i sta=sq aficyjnym pa]tam, prys;vqci= <pravadyru> 
<svae pes;ni i dumy i whyryq whyraga s]rca paryvy>, xoc; has ad 
hasu <zryva=sq>, a = 1942 godze pa=tary= sprobu samagubstva, na 
g]ty raz udala.  
 Mi' tym Arga= pracqgva= powuki <lid]ra> SVB. Na g]ty raz 
`n spyni=sq na praf]sary +sevaladze Ignato=skim, pr]zyd]n;ce 
Belaruskaj Akad]mii Navuk. Ale j tut Argavu ne pawancavala. 
Ignato=ski, papqr]d'any nekim, zastr]li=sq perad samym arywtam u 
sqbe na kvat]ry (20.II.1931). Maghyma, z-za nq=dah Argava, maghyma, 
tamu, wto maladyq vqz;ni ne mqnqli svaix pakazan;nq=, ci tamu, wto 
adzin z <kandydata= u lid]ry> S.Nekraw]vih taksama pasprabava= 
skonhyc; 'yc;c̀  samagubstvam, kinu=wysq u turme z; les;vicy, ale 
tol;ki zlama= nagu, — blizu =sq grupa star]jwyx vqz;nq= admovilasq 
ad perwapahatkovyx pakazan;nq=. <Sprava> razval;valasq. Argava 
adazvali = Maskvu, nahal;nika GPU Belarusi Rapaporta peramqs;cili 
na +ral, i kalegiq OGPU likvidavala =s[ spravu. U krasaviku 1931 
godu byla vynesena pastanova| blizu =se, prycqgnutyq da <spravy 
SVB> vysylalisq administracyjna, galo=nym hynam, u Pavol'a j 
Pry=ral;le t]rminam na 5 gado=. Tol;ki 5 halavek, perava'na hlena= 
partyi, — Ales; Adamovih, narodny kamisar zemlqrobstva BSSR 
Z;micer Prywh]pa=, narodny kamisar as;vety BSSR Anton Balicki, 
P`tr Il;l[honak (geroj ramana M.Zar]ckaga <Kryvihy> Galakc`nak), 
malady talenavity vuhony-]kanamist, bespartyjny Ga=ryla Gar]cki 
(brat pis;men;nika Maksima Gar]ckaga) — atrymali pa pqc; gado= 
kanclqgeru. Kol;ki halavek byli vyzvalenyq, u tym liku, z 
<uzvyw]nca=> V.Wawalevih i F.Kupc]vih, <palymqncy> Ales; Gurlo i 
Ales; Dudar, a taksama Mikola Bajko=. Qwh] raz pac;verdzilasq 
rolq Dudara qk agenta GPU| qgo ne vqrnuli na ranejwu[ vysylku = 
Smalensk, a naadvarot — dali maghymas;c; pracqgvac; litaraturnu[ 

                                                                         
579 Gl. L.B]nd] i A.Kuhar. Mataryqly da narysa= pa gistoryi belaruskaj 
litaratury, s.105-106. 
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dzejnas;c; u BSSR, qku[ `n i adnavi= pakaqnnym verwam <List da 
r]daktara>.580 
 G]taq perwaq masavaq rasprava z; <belaruskimi nacd]mami> 
paklala kanec apazycyjnym plynqm u belaruskaj litaratury. 
Pazastalyq na svabodze =dzel;niki g]tyx plynq= imknulisq =simi silami 
<vypravicca>, <adme'avacca>, <perastroicca>, likvidavac; samyq 
malyq s;lqdy byloj sva`j apazycyjnas;ci. Nekatoryq kinulisq g]ta 
rabic; u'o pas;lq perwyx arywta=. M.Zar]cki, prykladam, paha= 
akty=na apqvac; kalektyvizacy[, da qkoj ranej stavi=sq admo=na.581 
Inwyq praqvili asablivy imp]t padhas s;ledztva. Tak, Z."ylunovih-
Gartny <vykryva=> nacd]ma= u publicystyhnyx artykulax,582 
Krapiva atakava= arywtavanyx svaix nqda=nyx sqbro= pa <+zvywwu> 
= do=gaj satyryhna-fantastyhnaj pa]me <Xvqdos Hyrvony Nos>,583 
nazyva[hy ix prosta pa im̀ nax. Navat tyq pis;men;niki, wto meli 
zusim addalenae dahynen;ne da apazycyi, s;pqwalisq <zastraxavac;> 
sqbe. Prykladam, malady aryginal;ny liryk Xadyka, blizki da 
<+zvywwa>, blizu = ko'nym verwy imknu=sq =es;ci nqwhasnyx 
nacd]ma=. <Perabudo=valisq naxadu>, qk gavarylasq tady, imknulisq 
vytravic; usqkiq s;lqdy apazycyjnas;ci z tvora=, wto perwapahatkova 
byli zadumanyq qk apazycyjnyq. Tak, Bqdulq z;nqvehy= svoj vqliki 
raman <Qz]p Kruwynski>, pahaty im qwh] = 1928 godze\584 Kuz;ma 
Horny spyni= pracu nad ramanam <Vecer i pyl>, z; qkoga byli 
vydrukavanyq tol;ki fragm]nty,585 a drugi raman <Idzi, idzi>, pahaty 
im perad razgromam, skamqhy= i sapsava= po=nas;c[.586 Blizu zusim 
z;nikla kanstrukcyjnaq krytyka, wmat artykula= bylo prys;vehana 

                                                                         
580 <Polymq>, 1931, № 10, s.11-112. 
581 Gl. M.Zar]cki. Listy da zna`maga. <Polymq>, 1930, №4, s.41-71\ Vqsna 
1930 godu. <Polymq>, 1930, №  5-6, s.77-97. 
582 Z."ylunovih. Nacyqnal-d]makraty za pracaj. <Maladnqk>, 1930, №11, 
s.94-105\ № 12, s.133-148. 
583 <Uzvywwa>, 1930, №  7, s.43-51\ №  8, s.77-83\ №9-10, s.86-120. 
584 Z.Bqdulq. Qz]p Kruwynski. Kn.I. <Uzvywwa>, 1928, №1, s.37-69\ №2, 
s.18-49\ №3, s.20-55\ №4, s.42-79\ №5, s.56-99\ №6, s.4-18\ raman 
vyjwa= asobnym vydan;nem = 1929 g. <Perabudavanaq> kn.II drukavalasq va 
<+zvywwy>, 1931, s.3-34\ №2, s.27-53\ №3, s.31-64\ №4, s.47-80\ u tym-
'a godze vyjwla asobnae vydan;ne.  
585 Kuz;ma Horny. Vecer i pyl. <Polymq>, 1927, №3, s.3-39\ <Uzvywwa>, 
1929, №1, s.3-20 i №3, s.3-13.  
586 Kuz;ma Horny. Idzi, idzi. <Uzvywwa>, 1930, №4-5, s.49-71\ №6, s.3\ №7, 
s.3-30\ №8, s.9-30\ №9-10, s.66-85. 
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<vykryc;c[> arywtavanyx krytyka=, asabliva Adama Babar]ki i Ant. 
Adamoviha.587 
 Tol;ki r]pr]savanyq pis;men;niki z; nepakornyx apazycyqnera= 
sprabavali nekatory has pracqgvac; tvorhu[ dzejnas;c; u ranejwym 
kirunku, bez usqlqkaj, adnak, nadzei ubahyc; svae tvory = druku. 
Najbol;w akty=nym akaza=sq byly id]jny lid]r <Uzvywwa> +ladzimer 
Dubo=ka. Qwh] = turme, adrazu pas;lq zakanh]n;nq <s;ledztva>, qk 
tol;ki dazvolili pisac; i karystacca knigami, Dubo=ka zakonhy= da=no 
pahaty peraklad Bajranavaga <Hajl;d Garol;da> j perakla= drugu[ 
qgonu[ pa]mu <Wyl;`nski vqzen;>. Rukapis apownqga perakladu 
=dalosq peradac; na vol[, i pa]ma pajwla = s;vet u'o zvyklym dlq 
apazycyjnaj litaratury wlqxam. Peraklad, bqssumle=na, 
adl[stro=va= pera'yvan;ni samoga perakladhyka, qk <menskaga 
vqz;nq>, znaxodzqhy 'yvy vodguk u duwax tyx, xto ='o trapi= za 
kraty abo qwh] haka= sva`j hargi. Asabliva kranali apowniq radki 
=stupnaga da pa]my <San]tu ab Wyl;`ne> (pryvod'u t]kst z 
pamqci)| 
 
 I xoc; syny tvae = vastrog zabrany — 
 Da peramogi jdze Ajhyna z; imi-'! 
 Synovaj mukaj volq zdabyvana, 
 I = perwym vetry, Volq, kryl;le =zdymew! 
 
Apraha peraklada=, Dubo=ka napisa= u turme qwh] adzin svoj 
<kambajn> — <Marka = pekle>, dze pakazvalisq pakuty vqz;nq = 
tur]mnym pekle GPU. Xoc; rukapis tvora =dalosq pranes;ci na 
vysylku, `n tak i ne dajwo= da hytaha. U perasyl;naj turme 
Volagdy Dubo=ka napisa= <Pes;ni belaruskix vygnanca=>, qkiq stalisq 
zapra=dnym gimnam ssyl;nyx belarusa=. Gimn, dzqku[hy vygnancam, 
vyjwa= na <vol[>, zaxava=sq = l[dzkoj pamqci j praz gady by= 
vydrukavany = belaruskaj ]migracyjnaj pr]se.588 Uves; t]kst 
nezamaskavana antybal;wavicki| 
 
 Zabrany = nqvol[ z Zabranaga Kra[, 
 Uzqty za kraty z spustowanyx xat... 
                                                                         
587 Gl. Pqtro Glebka. Nacd]ma=whyna, zamaskavanaq marksysckaj frazaj. 
<Uzvywwa>, 1931, №2, s.110-124\ №3, s.101-122\ S.Kunicki. Krytyhnyq 
artykuly Antona Adamoviha qk adl[stravan;ne bur'uaznaj nacyqnal-
d]makratyhnaj id]ql`gii. <Polymq>, 1931, №2, s.128-147\ Q.Waraxo=ski. Gimn 
'yc;c[ i soncu. <Maladnqk>, 1932, №4, s.67-89.  
588  Pes;ni belaruskix vygnanca=. <Ranica>, B]rlin, 10 studzenq 1942, №1(65). 
A=tar ne =kazany, bo = toj has Dubo=ka by= u vysylcy. 
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 Dlq nas pahalasq hasina lixaq, 
 Moj rodny, moj bedny pakry=d'any brat. 
 
 "yve naw narod, qk garox pry daroze, 
 Pras;vetu nq bahyc; u g]tym 'yc;ci| 
 Uhora na pracy, sqgon;nq = vastroze, 
 A za=tra za pracu = vygnan;ne is;ci... 
 
 Pragonqc; praz pustki, praz tundry, na Murman, 
 Kab z nawyx kas;cej zagacic; tu[ gac;,  
 Pragonqc; ]tapam praz carskiq turmy, 
 Qkiq xaceli z; zqml`[ zra=nac;.589 
 
 Zra=nac; ne zra=nali, a = zeml[ =vagnali, 
 Zagnali praco=nyx u c`mny padval. 
 "aratak hu'ymi zgrabali rukami, 
 Padzqki ni slova nixto ne skaza=. 
 
 Nq stane astroga= dlq nawaga brata — 
 Udarnym paradkam pahnuc; muravac;! 
 Lqgh]j, znac;, pastavic; zqleznyq kraty, 
 Hym whas;ce dlq bednaga l[du prydbac;. 
 
 Nq plahce vy, s`stry, nq plahce vy, matki, 
 Nq plahce vy, l[byq s]rcu, pa nas, — 
 Takiq ='o, znac;, na s;vece paradki, 
 Taki ='o bqzgluzdy, pakruhany has! 
 
 Nqxaj lepw sumu[c; prada'nyq duwy, 
 Adplaty haka[c; za zdradu sva[\ 
 Nqxaj ix sumlen;ne, tyx [da=, paduwyc;, 
 Zagonic; 'yvymi = syru[ zqml[. 
 
 Z;vqrynaq zlos;c; ne zaslonic; nam neba 
 I nawu zqmel;ku us[ ne glyne. 
 My znaem — zmagacca za vol[ nam tr]ba, 
 My znaem — zmagan;ne naw kraj ne mine! 
 

                                                                         
589 A=tar mae na =vaze slovy papulqrnaj saveckaj pes;ni 20-x gado= <Belaq 
arm¿q, h`rnyj baron>| My razduvaem po'ar m¿rovoj, 
       Cerkv¿ ¿ t[r;my sravnqem s zeml`j!   
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 Nikoli j nidze Belarus; ne zagine, 
 Nikoli j nidze Belarus; ne pamr]. 
 Ni = turmax, ni = koncax, ni = klqtyx krainax, 
 Ni = dzikim prygone, = maskal;skim qrme! 
 
 Sqh]ce, sqh]ce vysokiq xvoi,  
 Pilujce vy dowki adna = vadnu| 
 Z;bqnt]'any vorag nq znae spako[ — 

 Sabe ='o samomu skladae trunu... 
 
 Dubo=ka pracqgva= pisac; i na vysylcy, qku[ adbyva= 
spahatku = Qransku byloj Vqckaj gub]rni, a pas;lq = Habaksarax 
Huvaskaj a=tanomnaj r]spubliki. Nekatorymi svaimi verwami pa]ta 
dzqli=sq z; sqbrami-ssyl;nymi, perasyla= ix u listox. Pas;lej mne 
davqlosq adnavic; z pamqci kol;ki verwa= i apublikavac; u belaruskim 
]migranckim hasapise <Sakavik>, qki vyxodzi= u Nqmehhyne na pracqgu 
1947-1948 gado=. U №1 g]taga hasapisu za 1947 god byla 
vydrukavanaq miniqtura Dubo=ki <Z-za krata=>, dze daecca mal[nak 
vqsny na Belarusi, pa qkoj sumue pa]ta za tur]mnymi kratami\ u 
№1(2) za 1948 god — dz;ve miniqtury z tur]mnymi i ]tapnymi 
=spaminami pa]ty (1931 godu)| 
 
 Zaby=sq ty. Sxili=sq na daloni... 
 Qzda, wlqxi — i vodbliski pagoni... 
 Zaby=sq ty — galubiw s;vet wyroki, 
 Nq huew varty nespynqnaj kroki... 
 Zaby=sq ty... Tabe =s` volq s;nicca... 
 Moj brat! Ci-' s;vet uves; — vqz;nica? 
         
U verwy <Zradnikam> raz;vivaecca maty= abur]n;nq i asud']n;nq 
<prada'nyx duwa=>, pry dapamoze qkix bac;ka=whyna =kry'avana — 
toj samy maty=, wto i = gimne vygnanca=|  
 
 Vy, wto zvykli po=zac; rakam 
 i na zadnix tanhyc; lapkax 
 perad ko'nym nebarakam, 
 wto trymae z maslam <papku>,  
 vy, prasqknutyq brudam 
 ad pqty da samaj wyi, 
 zvykli bic; tyx, wto pad spudam,  
 lic; na bli'nqga pamyi, — 
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 dze vaw soram halavehy,  
 dze pavaga da l[dziny? 
 Qk ad vas nam as;cqr]ghy 
 gonar nawae krainy? 
 Mesca vawa = nicaloz;zi, 
 gan;ba vam nakanavana, 
 bo pry vawaj dapamoze 
 Bac;ka=whyna =kry'avana.  
         
 Pracqgva= pisac; na vysylcy i +ladzimer "ylka, hyq 
apazycyjnas;c; tol;ki tam i praqvilasq = po=naj mery. "ylka, adzin 
z pahynal;nika= <a'y=lenstva> = belaruskaj litaratury, vqrnu=sq = 
BSSR z Pragi, dze vuhy=sq va =niv]rsyt]ce, padhas Akad]mihnaj 
kanf]r]ncyi 1926 godu. I zasta=sq tut. ~n ne daluhy=sq da 
<+zvywwa>, bo, qk byly ]migrant, mog zawkodzic; i sabe, i novaj 
plyni, a prymknu= da <Maladnqka>, xoc; drukava=sq bol;w za =s` va 
<+zvywwy>. Cq'ka bylo pa]tu-]migrantu prynqc; aficyjnyq saveckiq 
patrabavan;ni da pa]zii, u'o = 1927 godze `n skardzicca| 
 
 I s]rcu nq jmecca, wto tr]ba 
 Xavac; ab vysokim tugu, 
 I rodnyq kvety i neba 
 Niqk raskaxac; ne magu...590 
 
 Ne=zabave "ylka by= zaklejmavany bal;wavickaj krytykaj 
qk <bur'uazny ]st]t> i = 1928 godze vykl[hany z <Maladnqka>. U 
1929 godze `n daluhy=sq da <+zvywwa>, a = 1930 perwym z 
<uzvyw]nca=> trapi= u vqz;nicu GPU, nqgledzqhy na abvastr]n;ne 
zastar]laj xvaroby — suxota=. Up]=ni=wysq, wto dapytvac; pa]tu = 
takim stane nqma s]nsu, qgo adpravili = wpital;, a potym vyzvalili z-
pad s;ledztva. Ahunq=wy, "ylka zno= uzq=sq za rabotu j paha= 
peraklad pa]my pol;skaga <praletarskaga pa]ty> Bruna Qsenskaga 
(pas;lej <likvidavanaga> bal;wavikami), — <Slova pra Qkuba 
W]l[>.591 Id]q perakladu byla padkazana analqgihnym Kupalavym 
perakladam pa]my <Paryskaq Kamuna> +ladyslava Brane=skaga. 
<Slova pra Qkuba W]l[> mae taki samy matar^ql dlq 
<peraapranan;nq> tago, wto adbyvalasq = tagahasnaj Belarusi 
(kanhatkovaq likvidacyq kulactva j bqz;litasnae duw]n;ne =six 

                                                                         
590 Uladzimer "ylka. Cq']j lancugo=. <Uzvywwa>, 1927, №2, s.67. 
591 <Polymq>, 1931, №2, s.3-34. 
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sqlqnskix vystuplen;nq= suprac; kalektyvizacyi). Qsenski apavqda= 
pra antyprygon;nickiq pa=stan;ni pol;skix sqlqna= i 'orstkae ix 
pada=len;ne. Pol;ski pa]ta suadnosi= minu=whynu z; s`n;nqwnimi 
padzeqmi, a "ylka tak akc]ntava= g]ty asp]kt pa]my, wto hytah 
po=nas;c[ zabyva=sq pra Pol;wu XIX stagodz;dzq j bahy= tol;ki 
suhasnu[ Belarus;| 
 
 Z vulic l[d plyve razvodz;dzem, 
 I 'andar mi' l[du xodzic;, — 
 Xto is;ci u takt nq zgodny, 
 Tago zaraz da xalodnaj. 
 ................................. 
 Projdze stra'nik z to=staj mordaj, 
 Kamu arywt, kamu goraj...592 
 
Na fone takix mal[nka= i vysnovy  nabyva[c; samae zlabadz`nnae 
guhan;ne| 
 
 U sadze  dr]va to=sta, 
 Qwh] ta=s;cejwa = lese, 
 Z mu'yka 'yc;cq nq vybic;, 
 Xaj, qk xohuc;, mesqc;... 
 ........................... 
 Zaraz gra[c;, zapiva[c; 
 Novyx z;dzeka= zavqz;. 
 Darma veryc;, wto tam nexta 
 Novaj kry=dy =bavic;! 
 ................................  
 Uzras;ce na vas tam pomsta,  
 Niby kolas horny...593 
 
"ylkavy sqbry = turme, peravedzenyq na paslableny r]'ym, pahali 
atrymlivac; knigi j gaz]ty i =bahyli vydrukavany peraklad pa]my. 
Qny byli vel;mi =zradavanyq, wto pa]ta na voli j pracqgvae 
apazycyjnu[ dzejnas;c;. Adnak radas;c; byla pradhasnaj| "ylka 
by= vyzvaleny tol;ki z-pad s;ledztva, ale ne ad pakaran;nq. Kali = 
krasaviku 1931 godu Kalegiq GPU vynosila pastanovu pa <sprave SVB>, 
u liku administracyjna saslanyx akaza=sq j "ylka. ~n atryma= 

                                                                         
592 Tamsama, s.17. 
593 Tamsama, s.20, 32, 34. 
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tyq-' 5 gado=, wto i inwyq, xoc; qmu dazvolili peraexac; na mesca 
vysylki samomu, a ne ]tapam, qk use astatniq. 
 Na vysylcy, va +r'ume, "ylka blizu adrazu adhu= sva[ 
asud'nas;c; xvoraga na suxoty. Tym nq menw, `n pracqgva= pisac; i 
perakladac;, asabliva svajgo l[bimaga pa]tu W]li. Daminantnym 
matyvam tvorhas;ci "ylki g]taga hasu stalasq pradhuvan;ne blizkaj 
s;merci. Tol;ki dva tvory z napisanyx tut byli vydrukavanyq — 
znahna pas;lej i ne = Saveckim Sa[ze — apracavan;ne ody Garacyq 
<Pomnik>594 i pa]ma <T]stam]nt>,595 nad qkoj `n pracava= da samaj 
s;merci. U <Pomniku> "ylka, qk i Dzqr'avin i Puwkin, 
<peraaprana=> vobrazy ody Garacyq = belaruskiq nacyqnal;nyq 
symbali (belaruskaq nacyqnal;naq s;vqtynq vilenskaq <Vostraq 
Brama>, gistaryhny nacyqnal;ny gerb <Pagonq>, belaruski 
nacyqnal;ny bel-hyrvona-bely s;cqg), zami' ]linistyhnaga 
'yc;c`vaga wlqxu — <rux Kryviho=>. 
<T]stam]nt> — samy vqliki "ylka= tvor, sva`j pa]tyhnaj silaj 
najmacnejwy j najbol;w adkryta apazycyjny|  
 
 Nqxaj 'yve kryvicki l[d! 
 Nqxaj krasue kraj kryvicki! 
 
Takimi slovami, d]manstracyjna nacyqnalistyhnymi, pahynae pa]ta 
svoj <T]stam]nt> i ='yvae tol;ki ix na pracqgu =s`j pa]my. Z 
glybokaj zamilavanas;c[, u liryhnyx vobrazax peradae pa]ta sva[ 
l[bo= da rodnaj krainy, qkaq stalasq dlq qgo i pahatkam very i 
vysahyn`j... natxnen;nq. Pradhuva[hy svoj blizki kanec, pa]ta 
zavqwhae  
 
 I l[bas;c; g]tu[ da kra[, 
 I gne=, i nenavis;c; sva[, 
 I wto naby=, us`, wto ma[, 
 Wto dol[ cewyla ma[, — 
 +se skarby, =se svae bagac;ci 
 I pes;ni =se — kryvickaj xace. 

                                                                         
594 Uladzimer "ylka. Prykladziny. <Sakavik>, 1948, №1/2, s.37. 
595 Uladzimer "ylka. T]stam]nt, abo duxo=nica, adpisanaq +ladzimeram z 
Adama j Tacqny synam "ylkavym l[du paspalitamu na karys;c; i spa'ytak, 
pis;menstvu prygo'amu na roskvit i azdobu, a sabe ad dobryx na =spamin 
stano=hy j do=gi. <Belaruskaq gaz]ta> (vyxodzila = Mensku padhas nqmeckaj 
akupacyi 1941-1944), 6 'nivenq 1942, № 56. Vydrukavana pa s;pisku, wto 
zaxo=va=sq = 'onki adnago z; belaruskix ssyl;nyx <nacd]ma=>. 
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 Qgonyq gne= i nenavis;c; adrasu[cca =sim i =sqkim prygnqtal;nikam, 
uzurpataram svabody narodu i qgonym tyranam| 
 
 + imq l[dztva, l[dzkoga whas;cq 
 I duxu tvorhaga zqmli, — 
 Praklqc;ce w]rwn[ =sqkaj mas;ci 
 I panstvu — ulas;niku ral;li! 
 Na novy lad my s;vet asnas;cim, 
 Peraarom bqz; me' pali, 
 I budze =s` dabro agul;na, 
 I =sim = krai maim utul;na. 
 ................................... 
 A kab ni zlodzej, ni tyran, 
 Ni halavek lixi, praklqty 
 Nq skrali voli i u zman 
 Ne zavqli s;lqpyq xaty, — 

 
 Na varce sta=l[ gne= zacqty 
 Tvaix rabotnika=, sqlqn. 
 Kali mi' imi budzec; ednas;c; — 
 Lixoe zginec; u bqs;s;lednas;c;. 
 
Tut "ylka ad svajgo nacyqnalizmu =zdymaecca da vysokix 
agul;nahalavehyx id]qla=.  
 Raz;vitva[hysq z 'yc;c`m, pa]ta z gordas;c[ padvodzic; 
vyniki svajgo nqdo=gaga 'yc;c`vaga wlqxu| 
 
 Na zlome dz;v[x ]pox zlavesnyx, 
 U nespryql;nym vetry zlym 
 Sva` 'yc;c` prajwo= q h]sna| 
 Pqs;nqr, zmagar, bqdak praz; vek, — 
 By= perw za =s` q halavek.  
 
"ylka pam`r u vygnan;ni vqsnoj 1933 godu. Praz dva mesqcy GPU 
ab^qvila pra vyzvalen;ne qgo ad pakaran;nq. 
 <T]stam]nt> sta=sq apownim tvoram ssyl;naj belaruskaj 
apazycyjnaj pa]zii. Nakol;ki vqdoma, kryxu da=']j praisnavala 
ssyl;naq belaruskaq proza, xoc; umovy qe stvar]n;nq j pawyr]n;nq 
byli qwh] bol;w cq'kiq. Samym znakamitym pradsta=nikom qe by= 
Maksim Gar]cki, qki perad arywtam adywo= by= ad litaraturnaj 
tvorhas;ci, a na vysylcy vqrnu=sq da qe z; vqlikaj addanas;c[ i 
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]f]kty=nas;c[. ~n zakonhy= i adwlifava= ranej pahatyq tvory, u 
tym liku raman <Kry'>, nad qkim pracava= us` 'yc;c`, napisa= 
vqliki novy raman <Vilenskiq zmagary>, u qkim <peraaprana=> 
p]ryp]tyi svajgo 'yc;cq pad s;ledztvam i na vysylcy = padzei 
dar]val[cyjnaj i par]val[cyjnaj r]haisnas;ci. ~n navat sprabava= 
vydrukavac; g]ty tvor u saveckaj pr]se, ale bespas;pqxova. Paslany 
Gar]ckim u Mensk rukapis by= vypadkova znojdzeny tam u hase 
nqmeckaj akupacyi, i hastka rukapisu byla apublikavanaq = 
<Belaruskaj gaz]ce>, tam, dze z;qvi=sq j <T]stam]nt> "ylki. Adnak, 
taq hastka tvora, u qkoj apisvalisq padzei perwaj nqmeckaj akupacyi 
na Belarusi, gitlera=skaq c]nzura ne prapus;cila. 
 Pracqgva= sva[ tvorhas;c; na vysylcy, kudy trapi= u 1934 
godze, i malady <=zvyw]nski> prazaik Lukaw Kal[ga. U listox da 
svaix ssyl;nyx sqbro= `n perasla= vqliki raman <Pustadomak>, u qkim 
p]ryqd zmagan;nq bal;waviko= z; <belaruskim nacyqnal-
d]makratyzmam> pakazany praz usprynqc;ce maladoga belaruskaga 
nacyqnalista. Nevqdoma, ci =dalosq kamu zaxavac; g]ty rukapis. 
 Mi' tym, u Saveckaj Belarusi pracqgvalasq likvidacyq 
s;lqdo= litaraturnaj apazycyi. Perw-najperw byli zakrytyq =se 
litaraturnyq ab^ednan;ni. U kancy 1931 godu ab^qvila pra sva[ 
samalikvidacy[ = imq <kansalidacyi litaraturnyx sila=> belaruskae 
litaraturna-mastackae zgurtavan;ne <+zvywwa>.596 <Polymq> cixa 
skanala, zdaecca,  bez takoj ab^qvy, i navat sama BelAPP byla 
likvidavanaq pastanovaj CK KP(b)B ad 27 maq 1932 godu, wto 
a'yc;cq=lqla pastanovu samoga CK VKP(b) ad 23 krasavika 1932 
godu pra likvidacy[ =six pis;men;nickix arganizacyq= u SSSR i 
stvar]n;ne adzinaga Sa[zu Saveckix Pis;men;nika=.597 Adnahasna z 
g]tym perastali vyxodzic; hasapisy <+zvywwa> j <Maladnqk>, 
zasta=sq tol;ki hasapis <Polymq>, perajmenavany = <Polymq 
R]val[cyi> — organ Sa[zu Saveckix Pis;men;nika=. 
 U samy razgar g]taj likvidacyi adbylisq apowniq apazycyjnyq 
<vylazki>. Dva pis;men;niki byli abvinavahanyq za tvory, napisanyq = 
1932 godze da pqcidzesqcigodz;dzq Qnki Kupaly. Adzin z; ix, malady 
krytyk P.Sidar]nka-Penahkin, — za artykul u gonar [bilqra, dze 
padhyrkvalisq nacynaqnalistyhnyq asp]kty qgonaj tvorhas;ci.598 
Drugi, Symon Baranavyx, byly sqbra BelAPP i <kalgasny 
pis;men;nik>, — za pa]tyhnu[ impr]si[ <Mathyn syn>,599 qkaq byla 

                                                                         
596 Gl. <Uzvywwa>, 1931, №11-12, s.178. 
597 Gl. <Maladnqk>, 1932, №5-6, s.3-4. 
598 P.Sidar]nka. Wlqx pa]ty. <Belarus; Kalgasnaq>, Mensk, 1932, № 5-7. 
599 S.Baranavyx. Mathyn syn. <Litaratura i Mastactva>, Mensk, 1932, № 17. 
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zaklejmavanaq qk <prasqknutaq bur'uaznym nacyqnalizmam>.600 Inwyq 
<kalgasnyq pis;men;niki>, wto grupavalisq vakol neda=gavehnaga 
hasapisu <Belarus; Kalgasnaq>, taksama praqvili sqbe qk 
apazycyqnery. Sqrod ix — byly <belapavec> prazaik Mikola 
Nikanovih, qki apublikava= svae m]muary,601 i byly <=zvyw]nec> 
Lukaw Kal[ga, qki iranihna supastavi= <whas;livae kalgasnae 
'yc;c`> j <praklqtae minulae>. Apazycyjnas;c[ vyznahalisq vqliki 
raman Kal[gi <Nqdolq Zablockix>,602 zabaroneny c]nzuraj pas;lq 
drugoj hastki, i nav]lq <Cesnavataq kurtahka>, zaklejmavanaq 
krytykami qk praqva <nacd]ma=skaga navatarstva>.603 Antysaveckiq 
<vylazki>, z;vqzanyq z hasapisam <Belarus; Kalgasnaq>, vyklikali 
sp]cyql;nu[ pastanovu CK KP(b)B ad 28 studzenq 1933 godu — <Ab 
faktax praniknen;nq klqsava-varo'yx nacyqnal-d]makratyhnyx 
uplyva= u mastacku[ litaraturu BSSR>.604 Administracyjnae 
spagnan;ne atryma= tagahasny kamisar narodnaj as;vety BSSR 
A.Platun, farmal;na adkazny za pamylki pr]sy, xoc; faktyhna 
galo=ny organ saveckaj c]nzury Galo=lit znaxodzi=sq = rukax GPU\ 
raspuskalasq r]dakcyq <Belarusi Kalgasnaj>, qku[ abvinavahvali 
qwh] i = nepakornas;ci j nepasluxmqnas;ci = adstojvan;ni sva`j linii\ 
adnahasna krytykavalisq Ales; Kuhar, Mikola Xvedarovih i Platon 
Galavah, r]daktar VI  tomu Kupalavaga <Zboru tvora=> (1932), qki 
prapus;ci= u druk nacyqnalistyhnyq verwy pa]ty. G]taq pastanova 
byla apownim partyjnym dakum]ntam u pytan;ni apazycyjnas;ci = 
belaruskaj litaratury. 
 U 1933 godze GPU pravodzic; novu[ <hystku> nacyqnal-
d]makrata=, grupu[hy ix na g]ty raz vakol bylyx sqbro= Belaruskaj 
Gramady, qkix za kol;ki gado= perad tym vyzvalili z pol;skix 
vqz;nica=, abmqnq=wy na arywtavanyx savetami pol;skix gramadzqna=. 
U g]ty <nabor> nacd]ma= — tak stali nazyvac; g]tu[ ='o 
p]ryqdyhnu[ z;qvu na Belarusi — trapili bylyq <=zvyw]ncy> 
L.Kal[ga, A.Mryj, M.Lu'anin, F.Kupc]vih (vyzvaleny z-pad 
arywtu = 1930 godze), <belapa=cy> {.Ta=bin, A.Astapenka, 
S.Lixadzie=ski, M.Nikanovih, S.Astr]jka, U.Sqdura. Pa hutkax, blizki 
da <Gramady> ]migrant z Zaxodnqj Belarusi pa]ta Ales; Salagub by= 
navat rasstralqny. Gavaryli, wto taki-' l`s napatka= i Pa=l[ka 

                                                                         
600 Gl. <Zaklik>, Mensk, 1933, №1, s.2 (r]dakcyjny artykul). 
601 M.Nikanovih. "uraviny. <Belarus; Kalgasnaq>, 1932, №8. 
602 <Polymq>, 1931, №6-7, s.3-37\ №9, s.68-90. 
603 Gl. Q.Branwt]jn. Pra belarusku[ savecku[ prozu. <Polymq R]val[cyi>, 
1934, №8, s.173-175. 
604 T]kst pastanovy gl.| <Zaklik>, 1933, №3, s.3-6. 
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Wukajlu, qki sprabava= arganizavac; u Maskve <Int]rnacyqnal;nu[ 
Arganizacy[ R]val[cyjnyx Pis;men;nika=>. 
 Praz try gady, u 1936 godze, <hystka> pa=tarylasq z novaj 
silaj. Qna supala z razgulam vqdomaj <q'o=whyny> j <padhys;cila> 
nq tol;ki nacyqnal-d]makrata=, ale j nacyqnal-kamunista=. U g]ty 
<nabor> trapili j tyq belaruskiq pis;men;niki, qkiq nikoli ne byli 
apazycyqnerami. By= arywtavany samy perwy bal;wavik u 
belaruskaj litaratury Z."ylunovih (Ciwka Gartny). Padhas 
s;ledztva `n straci= rozum i zakonhy= 'yc;c` = magil`=skaj 
psyxiqtryhnaj lqh]bnicy.605 Byli arywtavanyq j perwy belaruski 
praletarski pa]ta M.Harot\ <palymqncy> M.Zar]cki, A.Vol;ny, 
A.Aleksandrovih, A.Dudar, U.Galubok, praf]sar M.Piqtuxovih, 
V.Staw]=ski\ <uzvyw]ncy> S.Daro'ny, T.Klqwtorny, V.Wawalevih, 
U.Xadyka\606 <probliska=cy> A.Zvonak, Q.Bobryk, Q.Tumilovih, 
M.Xvedarovih, V.Marako=\ bylyq sqbry <Litaraturnaj Kamuny> 
Q.Skrygan (Viduk), M.Walaj\ <belapa=cy> P.Galavah, M.Alqxnovih, 
M.Bagun, S.Baranavyx, V.Kaval;, {.Lqvonny, S.Wuwkevih, 
Z.Bandaryna\ zusim maladyq litaratary, wto pahali drukavacca 
tol;ki = 1934-1935 gadox, — pa]ta M.Sqdn`=, krytyk P.Xatul`=. 
Adnoj z najbol;w kalqrytnyx figura= z arywtavanyx by= Andr]j 
Aleksandrovih, <palityhny pa]ta>, qki dzejniha= qk agent GPU j 
nqmala dapamog u likvidacyi nacyqnal-d]makrata=. Sqrod inwaga, qmu 
prypomnili na g]ty raz i akraverw <Xudaq vwa>, pra qki gavarylasq 
= hastcy I. 
 Hargovaq <hystka> 1939 godu blizu ne zakranula +sxodn[[ 
Belarus;, tamu wto qkraz u g]ty has adbylosq tak zvanae 
<ab^ednan;ne Belarusi> j tr]ba bylo <prahys;cic;> Zaxodn[[ 
Belarus;. U g]ty <nabor> trapili adzin z; vqdomyx <adrad']nskix> 
krytyka= A.Luckevih (A.Navina), a=tar belaruskaga nacyqnal;naga 
gimna M.Kra=co=, adna z pahynal;nic <a'y=lenstva> = belaruskaj 
litaratury N.Arsen;neva, malady r]val[cyjny pa]ta S.Xmara. 
Padhas vajny i adrazu pas;lq qe <nabory>, zdaecca, spynilisq, ale 
vajna prynesla pagibel; kol;kim belaruskim pis;men;nikam, wto nq 
trapili = <nabory>. Tak, u ]vakuacyi zaginu= Z.Bqdulq, qkomu qk 
gebra[ nemaghyma bylo zastavacca na akupavanaj gitlera=cami 
t]rytoryi\ skonhy= samagubstvam Qnka Kupala\ pam`r ad 
apapleksyhnaga =daru pas;lq t]lefonnaga zvanka z NKVD 22 
listapada 1944 godu  Kuz;ma Horny... 

                                                                         
605 Padhas <naboru> 1933 g. stracili rozum i maladyq pa]ty V.Kazlo=ski i 
I.Pla=nik, rodny brat Z.Bqduli. 
606 Pra qgony l`s gl. <Belarus;>, №  8(14), ad 9 'nivenq 1952. 



 326

 Pas;lq =six g]tyx <hystak> vel;mi mala pis;men;nika= 
zastalosq = belaruskaj litaratury, nq tol;ki bylyx udzel;nika= 
apazycyjnyx plynq=, ale j <bqswkodnyx> ix suhas;nika=. Usix ix 
mo'na peralihyc; pa pal;cax| Qkub Kolas, adziny, xto zasta=sq = 
'yvyx z; sqbro= <Polymq>\ bylyq sqbry <+zvywwa> K.Krapiva, 
P.Glebka, M.Lu'anin (adziny z arywtavanyx pis;men;nika=, qki 
vqrnu=sq = litaraturu vaennym hasam)\ kol;ki bylyx sqbro= BelAPP| 
P.Bro=ka, cqper (1956 god) starwynq Sa[zu Pis;men;nika= Belarusi, 
M.Lyn;ko=, wmatgadovy papqr]dnik Bro=ki na g]taj pasadze, 
A.Kulqwo=, A.Zarycki i A.Qkimovih. Ni pra qkiq apazycyjnyq plyni = 
cqperawnqj belaruskaj litaratury ne maglo byc; i gavorki, xoc; dze-
nidze j prabivalisq sparadyhna glyboka zawyfravanyq apazycyjnyq 
<vylazki>, asabliva = tvorax byloga <=zvyw]nca> Kandrata Krapivy. 
 Has apazycyjnaga zmagan;nq = belaruskaj saveckaj litaratury 
da=no, kanhatkova j bespavarotna adywo=  — addadzeny gistoryi. Ale 
pomnik qmu — nq tol;ki tagahasnyq tvory, a j taq m̀ rtvaq s`n;nqwnqq 
belaruskaq saveckaq litaratura, bqzduwnaq j bezgalosaq, qk vynik 
prajgranaga pracqglaga i =porystaga zmagan;nq z bal;wavizmam — z 
tym <hortam> z <kambajna> Dubo=ki, qki vytras duwu z cudadzejnaj 
nekali skrypki zapra=dnaga narodnaga mastactva. 
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 Dva dzesqcigodz;dzi prajwli z tago hasu, qk u 1936-1937 gadox 
byla po=nas;c[ zaverwana savetyzacyq belaruskaj litaratury. Bol;w 
za hverc; stagodz;dzq nazad z masavyx arywta= 1930 godu pahalasq 
apownqq — t]rarystyhnaq, zapra=dy stalinskaq — faza savetyzacyi. 
Stalin, halavek, qki natxnq= i kirava= g]taj bqz;litasnaj ap]racyqj, 
nq tol;ki ne 'yve, ale navat skinuty sa svajgo p^ed]stalu. Nadywo= 
has d]stalinizacyi. Zdaecca, z; im dlq belaruskaj litaratury pryjwla 
j para peraglqdu nqda=naga minulaga, stalinskaga ]tapu savetyzacyi. 
Ale ci nasamr]h ̀ s;c; g]ta? 
 Ne. Us` taq-' mqrc;vqhyna, wto j ranej. Belaruskaq saveckaq 
litaratura nq mo'a paxvalicca navat toj kvolaj adligaj, qkaq 
pryjwla = rasejsku[ savecku[ litaraturu. Tut nqma nivodnaga tvora, 
qki-b mo'na bylo para=nac; z <Adligaj> Il;li }r]nburga, nazo= qkoga 
sta=sq symbalem us`j d]stalinizacyi, asabliva = litaratury.607 
 Tol;ki kampaniq r]abilitacyi nekatoryx pamerlyx i 'yvyx 
pis;men;nika=, r]pr]savanyx pry Staline, mae p]=ny vodguk u 
belaruskaj saveckaj litaratury. Pakul; wto r]abilitavanyq tol;ki 
lihanyq asoby, blizu =se qny — bylyq kamunisty abo <belapa=cy>, 
qkiq nikoli ranej ne byli sur^̀ zna =cqgnutyq = apazycyjnu[ 
dzejnas;c;. Sqrod pis;men;nika=, z;niwhanyx u saveckix turmax i 
<koncax> (kanc]ntracyjnyx lqgerox), r]abilitavanyq Ciwka Gartny 
("ylunovih), Mixas; Harot, Symon Baranavyx, Platon Galavah i 
+ladzimer Xadyka\ im̀ ny 'yvyx r]abilitavanyx nazvanyq = apownqj 
hastcy pracy. Blizu =se r]abilitavanyq, kamu paw]n;cila vy'yc;, u 
                                                                         
607 Pra <adligu = litaratury> = SSSR gl. Anthony Adamovich. Socialist Realism 

and Its Current Aspects. <The Soviet Union in 1956. A Symposium>, Munich, Institute 
for the Study of  the USSR, 1956, p.107-111, 117-118. 
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svaix novyx pa]tyhnyx tvorax adkryva[c; duwu, piwuc; pra 
nastal;gi[, ad qkoj adzin pakutva= <pad nebam Po=nahy dal`kaj>608, 
drugi — u tundry,609 na do=giq gady silkom adarvanyq ad svà j rodnaj 
zqmli. Vymuwanyq <padstraxo=vac;> svae tvory, qny placqc; hynw, 
usxvalq[hy to <bes;s;mqrotnaga, mudraga Lenina, bac;ku =six naroda= 
i plqm`na=>, to <Leninskae c;v`rdae slova>. 
 Byli sproby abmerkavac; pravamocnas;c; apazycyjnas;ci 
litaraturnyx ab^ednan;nq= <Uzvywwa> j <Polymq>, uz;nqc; pytan;ne 
pra ixnu[ r]abilitacy[, kab vqrnuc; u gistory[ litaratury.610 Adnak 
nqda=na, zdaecca, usim g]tym sprobam pryjwo= kanec. U artykule pad 
xarakt]rnym nazovam <Za id]jnu[ hystatu nawyx litaraturnyx 
pazycyj>, apublikavanym u organe C]ntral;naga Kamit]tu KPB ad 12 
studzenq 1957 godu, bezap]lqcyjna zaq=lqlasq, wto takiq abmerkavan;ni 
wkodnyq. A=tary vostra vystupili suprac; <r]vizii> <brudnaj dzejnas;ci 
belaruskix nacyqnalista=> z m]taj znajs;ci tam newta <pazyty=nae, 
kawto=nae, pragr]sy=nae>.611 Inwymi slovami, artykul nq tol;ki 
suprac;staq= r]abilitacyi, ale i adkida= najdrabnejwu[ sprobu 
peraac]nki bylyx dahynen;nq= da =sqgo, wto ranej klejmavalasq qk 
<nacyqnalistyhnae>, ukl[hna z; belaruskaj litaraturnaj apazycyqj. 
Apublikavany pas;lq adstuplen;nq peramo'anaga <d]stalinisckaga> 
frontu, g]ty artykul sta=sq tol;ki r]xam nastupu na belarusku[ 
litaraturu. <Adligi> ne bylo j nq budze. Zastaecca staraq 
<id]qlqgihnaq hys;cinq nawyx litaraturnyx pazycyq=>. 
 Tym nq menw, padhas karotka'yc;c`vaj r]abilitacyi zdary=sq 
cikavy vypadak. Na zusim nqkidkim mescy, unize staronki kastryhnickaga 
numaru <Polymq>, z;qvi=sq nevqliki verw <Adamu Mickevihu>.612 G]ty 
novy ci, mo'a, nevqdomy san]t Qz]pa Puwhy, adnago z samyx s;melyx 
apazycyqnera= u belaruskaj litaratury, tvory qkoga j navat imq byli 

                                                                         
608 Ales; Zvonak. Z novyx verwa=. <Litaratura i Mastactva>,       № 
10(1077), 3 sakavika 1956. 
609 Andr]j Aleksandrovih. Novyq verwy. <Litaratura i Mastactva>, № 
20(1087), 12 maq 1956. 
610 {liqn Pwyrko=. Glybej vyvuhac; gistory[ litaratury. <Litaratura i 
Mastactva>, № 31(1098), 8 lipenq 1956\ Rygor Wkraba. Za tvorhae raz;vic;c` 
krytyki i litaraturazna=stva. <Litaratura i Mastactva>, № 33(1100), 11 
'nivenq 1956\ Mixas; Larhanka. Nekatoryq pytan;ni gistoryi litaratury.  
<Litaratura i Mastactva>, №  47(1114), 17 listapada 1956\ Vuhonyq 
raskazva[c;. <Litaratura i Mastactva>, № 3(1122), 9 studzenq 1957. 
611 L.Ab]c]darski, A.Sidar]nka. Za id]jnu[ hystatu nawyx litaraturnyx 
pazycyj. <Z;vqzda>, № 10(11244), 12 studzenq 1957\ peradruk| <Litaratura i 
Mastactva>, № 5(1124), 16 studzenq 1957. 
612 Qz]p Puwha. Adamu Mickevihu. <Polymq>, 1956, №10, s.91. 
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po=nas;c[ zabaronenyq z 1930 godu j z;nikli bqs;s;ledna = hasy 
stalinskaj <likvidacyi>. Vos; g]ty verw| 
 
  Adamu Mickevihu 
   (san]t) 
 
 Q ne na beraze samotnaj Lety, 
 A na skalistym vetranym uzmor^i. 
 Hyta[ =golas <Krymskiq san]ty>,  
 +glqda[sq u qsnyq suzor^i. 
 
 Na mory ne=gamonnyx xval; uspl`sy, 
 Uz;nepakoi= vecer belyx haek. 
 Q sluxa[ ix s;pe= roznagalosy 
 I =sxodu sonca na skale haka[. 
 
 U radasnym z;dzi=len;ni mae vohy. 
 Zdaecca mne| Adam Mickevih krohyc;, 
 +zyxodzic; na skalu, qk na Bajdary. 
  
 Idze Adam Mickevih s;vetlaj qvaj. 
 Sxilq[sq perad pqs;nqrskaj slavaj| 
 Ty 'y= na s;vece i s;pqva= nqdaram! 
 
 Toe, wto g]ty verw — san]t, vel;mi pakazal;na. U 1927 godze 
= pryvatnaj razmove Puwha kat]garyhna zaqvi=| <San]t — g]ta 
gatyhny zamak u pa]zii. U naw has zamki peratvara[cca = vqz;nicy. &U 
Mensku turma zapra=dy raz;mqwhaecca = bylym zamku.* I pa]ta 
s`n;nq adhuvae sqbe = san]ce vqz;nem, abme'avanym strogimi 
kananihnymi ramkami. Tamu q ne pisa= i, badaj, nikoli ne napiwu 
san]t>.613  Zapra=dy, <Adamu Mickevihu> — perwy san]t, vydrukavany 
Puwham. Ci ne namqkae takim hynam pa]ta na vqz;nicu, u qkoj  `n 
pakutava= praz gady? 
 Vybar t]my san]tu nq menw pakazal;ny. Xoc; verw i 
nedatavany, mo'na merkavac;, wto `n z;vqzany z; Mickevihavymi 
=godkami, qkiq wyroka adznahalisq = SSSR, apownim razam u 1955 
godze. Ale prajwo= c]ly god, pakul; Puwha= san]t z;qvi=sq = druku. 
I navat kali suvqz; z ugodkami isnavala, to qna byla hysta vonkavaq. 
Sutnas;c; znahna glybejwaq. Navat kali pry Staline Savety pahali 

                                                                         
613 Gutarka adbylasq = suvqzi z maim vodgukam, vydrukavanym va <+zvywwy> 
(1927, №2, s.209-210), na kni'ku A.Baryh]=skaga <T]oryq san]tu>. 
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papulqryzavac; Mickeviha, qny ne magli ne zgadvac; i, bol;w tago, ne 
padhyrkvac; najva'nejwy asp]kt qgonaj tvorhaj dzejnas;ci — 
neprymirymae zmagan;ne za vol[, najperw — za vol[ nacyqnal;nu[. 
Halovy savecki kamunistyhny krytyk E.Usievih pisala pra Mickeviha = 
1943 godze| <Usq qgonaq dzejnas;c;, qgonae slavutae imq z;q=lq[cca 
s;cqgam zmagan;nq suprac; cemry, suprac; prygn`tu, suprac; 
tyranii>.614 U 1949 godze +sesa[znae Tavarystva Pawyr]n;nq 
Palityhnyx i Navukovyx Veda= vydala pamflet dlq wyrokaga 
raspa=s[d'van;nq, qk za=s`dy, vel;mi skrupul`zna adr]dagavany j 
praverany c]nzuraj. Tam s;c;vqrd'alasq| <Samym slavutym 
pakutnikam pol;skaga narodu by= Mickevih, qki vynes cq'ar 
vygnan;nq, goryh kruw]n;nq asabistaga l`su j bol; ner]alizavanyx 
namagan;nq= dlq adna=len;nq radzimy>.615 Ci ne takaq postac; 
Mickeviha, nepryxavanaq j navat papulqryzavanaq Savetami, 
prycqgnula belaruskaga pa]tu — adnago z zapra=dnyx pakutnika= 
belaruskaga narodu, qki taksama prajwo= praz g]tae <zmagan;ne 
suprac; cemry, suprac; prygn`tu, suprac; tyranii>, praz taki j 
navat gorwy <cq'ar vygnan;nq>, taku[-' <goryh kruw]n;nq 
asabistaga l`su>, taki-' <bol; ner]alizavanyx namagan;nq= dlq 
adna=len;nq radzimy>?  
 Nar]wce, qwh] bol;w adkryecca, kali razglqdac; t]kst 
san]tu radok za radkom. Pas;lq <likvidacyi>, qkaq adbylasq = kraine 
bol;w za hverc; stagodz;dzq nazad,  pas;lq po=naj zabarony j 
nebyc;cq pa]ta s;c;vqrd'ae ='o perwym radkom san]tu, wto `n nq 
bahyc; sqbe na beraze samotnaj Lety. Ci g]ta ne d]manstracyq 
pa]tavaga glybokaga perakanan;nq = bes;s;mqrotnas;ci, 
us;vedamlen;nq, wto qgonaq buntarskaq pa]ziq nq trapic; u raku 
zabyc;cq — mifalqgihnu[ Letu? I dalej, prygada=wy =s[ qgonu[ 
ranejwu[ pa]zi[, ci-' g]ta ne pa]ziq =glqdan;nq = qsnyq suzor^i, 
pa]ziq =va'livaga prysluxo=van;nq da =spl`sa= ne=gamonnyx xval;, da 
roznagalosaga s;pevu =z;nepakoenyx belyx haek\  i nad usim|  hakan;ne 
=sxodu sonca na skale — ci nq taq-' alegaryzacyq bylyx nadzeq=, 
blizu astralqgihnae praroctva voli pry nqqsnym pradhuvan;ni ejnaga 
nepaz;be'naga pryxodu? Ci-' g]ta nq novaq d]manstracyq pa]tavaj 
nepaxisnaj vernas;ci s;vqwh]nnym i vypewhanym nadzeqm i 
spadzqvan;nqm? Final| Adam Mickevih krohyc;, uzyxodzic; na skalu, i 
zakl[hny akord — Ty 'y= na s;vece i s;pqva= nq daram!  Ci-' ne 
adnosic; g]ta Puwha da sqbe, bo ='o perwymi slovami san]tu `n 

                                                                         
614 Adam M¿ckev¿h. Çzbrannoe. Moskva, 1943, s.17. (Pradmova da knigi 
E.Usievih). 
615 Mark "¿vov. Vel¿k¿j pol;sk¿j po]t Adam M¿ckev¿h. Moskva, 1949, s.4. 
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s;c;verdzi= sva[ nezale'nas;c; ad samotnaj Lety? Ci-' g]ta ne 
adkrytae abvewh]n;ne m]ty =s`j i =sqkaj apazycyjnaj pa]zii — 
zmagan;nq <suprac; cemry, suprac; prygǹ tu, suprac; tyranii>? 
 Qz]p Puwha, vet]ran belaruskaj litaraturnaj apazycyi, 
vykarysta= perwu[-' maghymas;c; kantaktavan;nq z; s;vetam. Xoc; 
pa]ta dal`ka ad daragoj mathynaj zqmli, na skalistym, vetranym 
uzmor^i, `n ne =padae = nastal;gi[ j ne prysqgae <Leninskim 
c;v`rdym slovam>, qk inwyq r]abilitavanyq. S;mela j d]manstracyjna 
Puwha wle s;vetu novae paslan;ne, adrasavanae g]tym razam 
bes;s;mqrotnamu pakutniku, Adamu Mickevihu, qk tryccac; gado= da 
tago `n sla= takoe-' paslan;ne geni[ naroda= zabranyx, 
Rabindranatu Tagoru.616 Uperwyn[ za hverc; stagodz;dzq verw Puwhy 
by= dapuwhany = druk. Na=rad ci budze pa]tu dazvolena drukavacca = 
najbli']jwy has. Ale kali raptam = nejki dzen; zdarycca takoe, wto 
qgonae <c;v`rdae slova> perahyrkne apownqe paslan;ne, my ne 
paverym, wto g]ta zapra=dnae pa]tavae slova ci wto qno napisana ne 
z-pad prymusu. Praz gady pas;lq <likvidacyi> Puwha zno= macue dux 
belaruskaj litaratury. Niwto nq mo'a z;mqnic; g]ta. 
 Puwha= verw z;qvi=sq = kastryhniku 1956 godu, qkraz tady, 
kali pol;skiq, a potym i vengerskiq litaratary, qk i Puwha, svaimi 
s;melymi apazycyjnymi vystuplen;nqmi spryqli vybuxu nacyqnal;naj 
r]val[cyi. Zmagan;ne, qkoe v`= Puwha sa svaimi adnadumcami-
apazycyqnerami na Belarusi, pa=tarylasq — tol;ki = bol;wym 
mawtabe, pry inwyx abstavinax, u inwym mescy. U s;vqtle g]tyx 
padzeq= mqnqlasq =sprynqc;ce wtampavanyx palityzavanyx tvora=. 
Tak, u samy pik v]ngerskaj r]val[cyi adzin r]abilitavany drugaradny 
belaruski pa]ta vydrukava= verw pad nazovam, qki zdava=sq qmu 
bezdakorna prasaveckim, — <Ruki kryvavyq pr]h ad Egipta>.617 Ale 
nezale'na ad 'adan;nq a=tara i qgonaga c]nzara radki verwa Postup 
narodny tankam nq spyniw i ne strymaew ni bombaj, ni kulqj... 
z;vqzvalisq ne z; Egiptam, a z V]ngryqj, dze tankami spynqli <narodny 
rux>. Tanki paslali = V]ngry[ tyq samyq hornyq sily, qkim ='o 
nekali =dalosq zatarmazic; pragr]s na Belarusi. Kali-' ranej ci 
pas;lej g]ty tormaz sarvecca, adrad']n;ne na Belarusi bqssumle=na 
pahnecca z tago, na hym spynilasq, z <uzvyw]nstva>, z toj vywyni, 
qku[ adnojhy ='o źzanqla belaruskaq nacyqnal;naq litaraturnaq 
apazycyq = zmagan;ni z savetyzacyqj. 

                                                                         
616 Qz]p Puwha. Dni vqsny. Mensk, 1927, s. 66.  Gl. hastku VII g]taj pracy. 
617 S.Wuwkevih. Ruki kryvavyq pr]h ad Egipta. <Litaratura i Mastactva>, 24 
listapada 1956, №48(1115). 
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<Pej, qk salavejka> — nakazva= Qnka Kupala sva`j pa]zii-

<'alejcy> = ]pigrafe da vydan;nq = 1908 g. perwae knigi g]tae pa]zii 
pad g]tkim i zagalo=kam <"alejka>. G]ta staqla = po=naj zgodze z 
slova='yvan;nem belaruskae narodnae movy j vusnae narodnae pa]zii, 
dze pryra=nen;ne da <salavejki>, sala=q — vysokaq mera ac]ny 
mastactva pe[na-pes;nqra. I g]ta ci ne spradvehnaq tol;ki tradycyq — 
u ka'nym raze, qwh] = <Slove ab palku Igaravym> da legendarnaga 
pa]ty Baqna zvarahalisq| <O Boqne, solovi[ starago vremene> — <O 
Baqne, hasina= minulyx salavejka!> (u <peras;peve> tago-' Qnki 
Kupaly 1920 godu). 
 Dy nakazva[hy sva`j pa]zii ra=navacca na tu[ vysoku[ meru 
mastactva, Kupala tady aniqk nq hu=sq qwh] = vapanavan;ni t]j 
mera[, nq va'y=sq qwh] skazac; pra samago sqbe, pa]tu, qk pra 
g]tkaga <salavejku>. I = inwym verwy tae-' svae <"alejki> 1908 
g., qk kam]ntary =va'a[c;, prosta <pamylkova> vydrukavanym tam 
a' dva razy, na roznyx tol;ki mescax dy pad roznymi zagalo=kami 
(<Z maix dumak> i <Xto q?>, u pas;lejwyx vydan;nqx verw dasta= 
u'o adno mesca j zagalovak <Q nq sokal>\ a mo sama <pamylka> 
vyklikalasq tut nadan;nem asablivae va'nas;ci g]tamu verwu = vahhu 
a=tara?) _ Kupala tlumahy=sq| <q ne salavejka, wto pqe tak 
sla=na, a q tol;ki verabejka, =zrowhany nad Gajnaj...> 
 Dyj ci mog tady Kupala ne =s;vedamlqc; sabe, wto `n qwh] 
tol;ki pahatkavec u pa]zii, i tym hasam _ tol;ki adzin z; vel;mi qwh] 
adzinkavyx pahynal;nika= belaruskae litaratury naagul, dy g]ta-' 
ne adno = tym mam]n;ce hasu, ale i = vqkox papqr]dnix? 
 ...A praz tryccac; try gady pa Kupalavaj <"alejcy> _ 
prame'ak hasu, papulqrna =va'any za vek adnago l[dzkoga 
pakalen;nq _ nad t]j samaj Kupalavaj _ <verabejhynaj> Gajnaj 
dzevqtnaccacigadovy as;pirant na nejkae mesca = haradze Kupalavyx 
nastupnika=-nawhadka=, na jmq (tady) Al;fr]d Radz[k _ pahu= 
natxnen;ne da pava'nae pracy nad pa]tyhnym mastactvam. Pas;lej-
'a, kali stalasq maghyma (a hasam nat i padkazvalasq matyvami 
asabistae bqs;peki = vabstavinax Drugoe sus;vetnae vajny j nqmeckae 
akupacyi Belarusi) tradycyjnym dlq belaruskae pa]zii pisac; verwy 
pad ps]=danimami (u peradvaennyx gadox, u vabstavinax zavojstranae 
saveckae <pil;nas;ci> na zvyhaj g]ty glqdzeli kosa, i `n zusim badaj 
by= z;v`=sq), g]ty Al;fr]d Radz[k, vybira[hy sabe pa]tyhnae jmq-
ps]=danim dy perabra=wy kol;ki admen;nika=, kanhal;na spyni=sq na 
ps]=danime <Ales; Salavej> dy najbol;w tvora= i pakinu= nam pad im. 
I byla g]ta tol;ki narmal;naq = tym hase zaq=ka na vysoki standart 
pava'nae pracy nad pa]tyhnym mastactvam, a nq nejkaq nqs;ciplaq 
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pr]t]nsijnas;c; _ naadvarot, abves;cicca tady nejkim <verabejkam> 
guhala-b u'o pr]t]nsijnym, manernym prys;ciplen;nem. Pas;lq = 
sva`j a=tabiqgrafii naw Ales; Salavej uspamina=| <G]ty has q 
=va'a[ za pahatak svae pava'nae pracy. Pamqta[, byla vqsna 1941 
godu. Zazelqneli dr]vy j lugi lq r]hki Gajny na Lagojwhyne. G]ta 
natxnila mqne napisac; verw. I q napisa= san]t “ Gajna” >. 
 G]tak na haro=nyx beragox Kupala=skae Gajny, u dni 
dzevqtnaccatyx ugodka= naradzina= Al;fr]da Radz[ka naradzi=sq z; 
qgo buduhy Ales; Salavej, i = narod'anym im tago samaga dnq san]ce 
<Gajna> ='o adbilasq <pava'naq praca>, qkoe vymagala stvar]n;ne 
<vysokae krasy> <strojnaga san]tnaga gmaxu>, qk kaza= kalis; Maksim 
Bagdanovih. 
 Adnak, ne nad t]j Kupala=skaj Gajnaj pryjwo= na s;vet i 
by= <uzrowhany> Al;fr]d Radz[k _ Ales; Salavej, dyj nq by= toj 
san]t qgonym verwam-perwyncam. Iz zgadvanae ='o qgonae 
a=tabiqgrafii618 davedvaemsq, wto mescam qgonaga narad']n;nq by= 
<pas`lak Krysava. Cqper tam u'o ne pas`lak, a vqlikaq v`ska. 
Mes;cicca qna lq raki Vusy, prytoku N`mna, nedal`ka ad m. 
Kojdanava>. G]tyq rodnyq pa]tu v`ska Krysava j Vusa-raka 
zgadva[cca i = a=tabiqgrafihnym da=']jwym verwy <Radzima>, 
napisanym qwh] za try gady da san]tu <Gajna>, u 1938 g.619 A qwh] 
za god perad g]tym natxn`nym xvalas;pevam perwaj, vuzkoj _ <maloj> 
radzime620 maem s;vethan;ne pra tago-' paradku, dy qwh] 
vyw]jwaga_najvyw]jwaga, papra=dze, napru'an;nq- zaxaplen;ne 
nawaga pa]ty Radzima[ <vqlikaj>, bac;ka=whynaj, Belarusqj. G]ta 
verw <Ty>, pahaty pisan;nem qwh] = 1937 g. dy padany =perwyn[ = 
druku = 1945 g. pad zagalo=kam <Maq Belarus;> u inwaj kryxu 
r]dakcyi, pas;lq adkinutaj pa]tam. Dy = vabedz;v[x r]dakcyqx _ 
vyra']n;ne tol;ki pa-roznamu varyqvanaga, ale, qk skazana ='o, 

                                                                         
618<Karotki 'yc;cqpis> A. Sala=q pad rubrykaj <"yc;cqpisy nawyx pes;nqro= 
i pis;men;nika=> u vilenskaj gaz]ce <Biełaruski Hołas>, №13(109) ad 31 sakavika 
1944 g. 
619 Dar]hy, raka Vusa — nq menw, a mo^ jwh] bol;w <litaraturnaq>, qk taq 
Kupala=skaq Gajna| lq ejnyx berago= naradzilisq j Kandrat Krapiva — z usix, 
apownimi gadami menavanyx <narodnymi p is;men;nikami> BSSR, adziny godny 
g]taga tytulu — p]=na-', u vabstavinax hasu j mesca dy davanyx imi 
maghymas;cq= i dyktavanyx musa=, i Pa=l[k Trus, kantaktam z pa]ziqj qkoga 
paznahany perwy drukavany verw nawaga pa]ty, i Pqtro Glebka — adzin z 
pas;lejwyx qgonyx gida=-nasta=nika=, i suhasnaq pis;men;nica Lidziq Arabej. 
620 ~s;c; u Sala=q i qwh] verwy pra qe, qk prykladam, <Wylava gara>, verw 
1937 g., abo <Vusa>, verw 1938 g., a taksama raz;dzely 7-10 pa]my <Na  
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>. 
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vyw]jwaga-najvyw]jwaga napru'an;nq j napalu nacyqnal;naga 
pahuc;cq, <nacyqnal;naga ]rasu> (a mo^ lepw-dakladnej — 
nacyqnal;na-patryqtyhnaga ]rasu), l[bas;ci da rodnaga, da 
bac;ka=whyny. I g]ty nacyqnal;na-patryqtyhny ]ras, xoc; ne 
za=s`dy = takoj kanc]ntracyi j kand]nsacyi, qk tut, abo, ska'am, u 
pas;lejwyx miniqturax, qk <Ne pakinu>, i da=']jwyx r]hax — 
pa]max, qk <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasu>, <Syn> dy asabliva 
<Vqnok san]ta=> — tak ci inakw vyhuvaecca, mo'na skazac;, u 
ka'nym verwy Alesq Sala=q. I g]ta papra=dze ]macyqnal;naq i 
id]jnaq daminanta qgonae pa]zii, i qna stavic; Alesq Sala=q = 
da=']zny cug, ad samoga Fran;ciwka Skaryny, praz tago-' Kupalu, 
praz paplehnyx qmu klqsyka= belaruskae pa]zii Kolasa, Bagdanoviha, 
Garuna — a' da suhasnyx maladyx i najmalodwyx pes;nqro= 
belaruskix, dy ne vyluhae qgo, qk i =six peralihanyx z g]taga cugu, 
naagul z najwyr]jwyx waro= usqgo nawaga narodu. 
 Abraz nacyqnal;na-patryqtyhnaga ]rasu, vyra'anaga = nawaj 
pa]zii peralihanymi ejnymi karyfeqmi, sprabavalasq vys;vetlic; qwh] 
= hasapise <Sakavik>621, ale hasapis g]ty sta=sq ='o bibliqgrafihna[ 
r]dkas;cqj, dyk nq wkodzic; pa=taryc; xoc; u vagul;nym, kab 
vyraz;nej vyrysavalasq nacyqnal;naq postac; nawaga pa]ty = 
zaplehhy qgonyx vqlikix papqr]dnika=. Perwym z; vedamyx g]tkix 
vyra'al;nika= nacyqnal;na-patryqtyhnaga ]rasu = nas by=, p]=na-
', Fran;ciwak Skaryna, qki prygo'a s;c;verdzi= vqliki zakon 
pryrody, wto <l[dzi, i dze zradzilisq i =skormleny suc; pa Boze, k 
tamu mestu vqliku[ lasku j ma[c;> (a = vabgruntavan;nqx g]taga 
znaxodzim u qgo, mi' inwaga, <pane'a... pcicy, lqta[whyq pa 
vozduxu, veda[c; gn`zda svaq> _ p]=na-', sala=`= ads[l; ne 
vyluha[hy). A Kupala, para=nova[hysq da <verabejki> = tym verwy 
<Q nq sokal>, na perwym mescy stavi=| Qk `n, kraj wanu[ rodny, i 
dalej| Qk `n — sad, q xatku, pole l[bl[, dy = inwyx verwax tae-' 
<"alejki>, u'o bez para=nan;nq= — pra Belarus;| Dyj l[bl[-' q 
qe, wkada xatki, gumna (verw <G]ta kryk, wto 'yve Belarus;>), 
izno= toe-' dyj l[bl[-' qe i a' zusim pa-skaryninsku| }j, bo dze 
vo=k uradzi=sq, qmu kust toj mil! (verw <Z; pes;nqj ab sva`j 
staroncy>). Pra Qkuba-' Kolasa Maksim Bagdanovih pisa=| <Nq = 
peknas;ci formy, movy ci mal[nku xavaecca c]nnas;c; qgo verwa=, 
ale = pra=dzivaj — dal`kaj ad usqkaj xval;wy — l[bovi da 
Bac;ka=whyny>. U Alesq Garuna, pavodle Antona Naviny 
                                                                         
621 Gl. R.Skl[t. Pad nacyqnal;nym s;cqgam. <Sakavik>, 1947, №1, s.51-57\ 
K.Kalinovec. Bqz bac;ka=whyny — z; Belarusqj. Tamsama, s.58-61\ R.Skl[t. 
Lq vytoka= nacyqnal;naga. <Sakavik>, 1948, №1(2), s.40-42. 
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(Luckeviha), <sila l[bovi da svajgo rodnaga abvqvae =s`... asablivym 
haram>, a inwy z; perwyx Garunavyx krytyka=, Paval L[becki 
(Karavajhyk), abagul;ni= g]tu[ rysu Garunovu j na =ves; naw 
narod| <Adn][ z dobryx adznaka= nawaga narodnaga xaraktaru `s;c; 
qgo garahae kaxan;ne da rodnaga kra[>. I akad]mik Karski, 
adznaha[hy toe-' qwh] = Fran;ciwka Baguw]viha, taksama c;verdzi=| 
<L[bas;c; da svae nevyglqdnae radzimy — vydatnaq rysa ka'naga 
Belarusa>. A pra samago Maksima Bagdanoviha = zgadanym vyw]j 
artykule <Lq vytoka= nacyqnal;naga> = hasapise <Sakavik> 
adznahalasq, wto `n u <svaim vedamym w]d]=ry — vekapomnaj 
“ Pagoni” ... da=... novy mam]nt u raz;vic;ci nacyqnal;naga ]rasu = 
nawaj pa]zii — mam]nt samaaxvqrnas;ci bqskonca, da bol[ zakaxanaga 
= rodnym>. 
 Kali-' pryglqdzecca bli']j da zakranutyx nami Sala=`vyx 
verwa= <Ty>, <Maq Belarus;>, dyk u ix kantakt z Bagdanovihavaj 
<Pagonqj> zusim vidavohny, u vapownim radku ka'naga z; ix nat 
prosta cytuecca. I g]tak, nacyqnal;na-patryqtyhny ]ras u 
Sala=`vaj pa]zii, taq, qk skazana bylo, ejnaq ]macyqnal;naq i 
id]jnaq daminanta pa=stae = vadn]j ro=nicy, dyj na adnym uzro=ni, 
na adnym uzvywwy z nacyqnal;na-patryqtyhnym ]rasam Maksima 
Bagdanoviha. Ale, qk pabahym dalej, usq pa]ziq Alesq Sala=q naagul 
— u najbli']jwym i najcqs;nejwym kantakce qkraz z pa]ziqj Maksima 
Bagdanoviha, qk u vagul;nym, g]tak i = paasobnyx, nat drobnyx 
kankr]tnyx mam]ntax — dyj kantakt g]ty paha= navqzvacca qkraz ad 
tae <Pagoni>. A najglybejwu[ padasnovu, peradumovu da g]taga 
kantaktu mo'na bahyc; u'o = perwyx-'a dadzenyx Sala=`vae 
biqgrafii, u perwyx-'a radkox qgonaga <Karotkaga 'yc;cqpisu>, da 
qkoga i tr]ba nam vqrnucca. 
 <Karotki 'yc;cqpis> Alesq Sala=q pahynaecca g]tkim 
pavedamlen;nem| <Moj dzed — byly parabak grafa Hapskaga\ bac;ka 
Vasil; — spahatku zemlqrob, potym — int]ligent>, a pa padrabqznym 
vykladze gistoryi dzeda j bac;ki dy padan;ni data=-gado= bac;kavaga 
'animstva dy narad']n;nq samoga pa]ty| <A'ani=sq bac;ka moj u 
1921 godze. A 1-ga tra=nq 1922 godu = t]j-'a v`scy Krysava z;qvi=sq 
na s;vet i q>\ pavedamlqecca i pra maci| <Maci maq byla 
int]ligentnaq, pis;mennaq 'anhyna, wmat uvagi addavala na 
vyxavan;ne>. 
 Dyk, qk bahym, naw Ales; Salavej z paxod'an;nq —int]ligent 
u'o = drugim pakalen;ni, qk i Maksim Bagdanovih, dy ci nq drugi 
=sqgo pa im sqrod usix nawyx pa]ta=, qk pravila, int]ligenta= 
perwaga pakalen;nq, int]ligenta= perava'na z; sqlqna=-zemlqroba=. I 
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kali j ne pryznavac; za sacyql;nym paxod'an;nem nejkae nakano=nae, 
pradznahal;nae ci vyznahal;nae vagi — ne pryzna[c;-'a g]taga qk-by 
cqper nat saveckiq marksystyq — nel;ga =s`-' nq bahyc; tut p]=nae 
sacyql;nae peradumovy tago zgadvanaga najcqs;nejwaga j 
najbli']jwaga kantaktu Alesq Sala=q z pa]ziqj Maksima Bagdanoviha, 
kantaktu, qki xoc; i ne adrazu, dzelq p]=nyx akalihnas;cq= hasu, 
navqza=sq i =stanavi=sq, ale, ustanavi=wysq, ne paslablq=sq ='o na 
=sim dalejwym cqgu qgonaga pa]tyhnaga dyj 'yc;c̀ vaga wlqxu. Pry 
nagodze qwh] mo'na tut dakinuc;, wto sqlqnski byt, zemlqrobskaq 
praca, qk l`gka spas;ceraghy pry abeglym nat aglqdze Sala=`vae 
pa]zii, blizu zusim ne zakrana[cca = `j, prynamsq (qk i = 
Bagdanoviha) ne zajma[c; g]tkaga mesca, qk u gvalto=naj bal;wyni 
nawyx pa]ta= a' das[l;, dyj hu'ymi byli Ales[ Sala=[ = qgonym 
'yc;ci naagul.622 
 U dalejwym vykladze <Karotkaga 'yc;cqpisu> Alesq Sala=q 
padrabqzna pada[cca slu'bovyq j t]rytaryql;nyq peramewhan;ni 
qgonaga bac;ki i =sqe sqm^i dy vestki pra perwyq pahatki wkol;naga 
vuh]n;nq samoga pa]ty. U 1923g. sqm^q perabralasq z Krysava = 
Kojdanova, dze bac;ka pracava= u lqs;nictve, pas;lq `n by= 
peramewhany na g]tku[-' pasadu = m. Samaxvalavihy, a na pahatku 
1928g. u Hyrven;ski (b. Igumenski) pavet, dze da studzenq 1933 g. u 
saveckaj gaspadarcy Natale=sk na stanoviwhy dyr]ktara qe dy, 
vuhahysq zavohna, zdaby= sel;skagaspadarhu[ as;vetu. U Natale=sku, 
u 1929 g., kali nawamu pa]tu bylo 7 god, `n pajwo= u pahatkovu[ 
wkolu. U studzeni 1933 g. sqm^q peramqs;cilasq zno= u Kojdana=ski 
pavet, u sa=gas Vqlikiq Navas`lki, dze bac;ka taksama zajma= 
stanoviwha dyr]ktara. U Navas`lkax buduhy pa]ta = traveni tago-' 
godu skonhy= pahatkovu[ wkolu, a =vosen; pada=sq vuhycca = 5-[ 
klqsu Kojdana=skae sqr]dnqe wkoly. Uletku 1934 g. sqm^q 
perabralasq nastala = Kojdanava, bac;ka nejki has by=  zagadhykam 
prygaradnae gaspadarki Kojdana=skaga Rajspa'y=sa[zu, a tady — 

zagadhykam gandl`vaga addzelu. U g]tym hase, qk vyq=lqecca dalej, 
Ales; Salavej pastavi= u'o j perwyq kroki svae litaraturnae 
biqgrafii — pada`m dakladnu[ vypisku z; qgonaga <Karotkaga 
'yc;cqpisu> pra g]ta| <Verwy q paha= pisac; qwh] zmalku, ad 
vas;m̀ xgadovaga =zrostu. Kali qwh] ne xadzi= u wkolu j me= kalq 6-
c`x gado=, maci mne hasta hytala dzicqhyq knigi, rastlumahvala s]ns 

                                                                         
622 U paru raz;ezdu ]migranta= z; lqgera= DP u roznyq krai Ales; Salavej u 
lis;ce ad 5 l[taga 1948 g. pisa= adnamu zna`mamu qwh] z pracy = m. Il;lq, 
qki ='o atajbava=sq = Brytanii| <Xacelasq-b tol;ki trapic; na pracu pavodle 
maix sila=, lepw u pramyslovas;ci, z; zemlqrobstvam q amal; ne zna`my>. 
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prahytanaga. I, pamqta[, u mqne, malen;kaga, hasam z;q=lq[cca 
dumki, wto kali vyrastu, dyk abavqzkova budu takim, qk i toj, xto 
piwa g]tkiq cikavyq knigi. Bol;w za =s` cikavili mqne dzicqhyq verwy. 
Buduhy = dawkol;nym veku, q wmat ix veda= napamqc; i hasta prasi= 
matul[, kab qna prahytvala mne da tago hasu, pakul; ne zapamqta[. 
Kali-' pajwo= u wkolu j navuhy=sq hytac; i pisac;, tady 
pasprabava= i sam “ sklas;ci”  verwyk. Svae sproby q pakazva= 
bac;kom, ale qny spahatku na g]ta mala brali =vagi. Tol;ki, 
pamqta[, uvesnu 1933 godu bac;ki zacikavilisq majmi verwami, a za 
adzin navat paxvalili. Vyglqda= toj verwyk g]tak| 
 
  Naw Al;fr]d budze pa]tam, 
  Budze verwy ̀ n pisac;, 
  Budze znacca z usim s;vetam, 
  S;vet qgo =ves; budze znac;! 
 
 Dalej iwli radki pra toe, kim budze sqstryca Alq 
(naradzilasq = 1923 g.)\ dalej iwli radki pra maix brato= Lqvonku 
(naradzi=sq = 1929 g.) i +ladzika (naradzi=sq 13 sakavika 1933 g., 
pam`r 30 kastryhnika 1941 g. ad nqwhasnaga vypadku). I kanha=sq 
verw nastupnymi radkami| 
 
  Nu, a mama j tata doma  
  Buduc; 'yc;, adpahyvac;, 
  My, vqdoma, my, vqdoma, 
  Budzem im dapamagac;. 
 
 Pahuc;c` verwavanaga pameru = mqne vypracavalasq davoli 
rana. U'o = dzesqcigadovym uzros;ce q pisa= rytmihna  vytrymanyq 
verwy.  
 Kali vuhy=sq = wostaj klqse, as;meli=sq pakazac; adzin z; 
verwa= vykladhycy litaratury. ~j `n spadaba=sq. Mqne zapisali = 
litaraturny gurtok, pahali z;mqwhac; verwy = wkol;nym rukapisnym 
litaraturnym hasapise. A ='o = 1937 godze adzin z; verwa= q pasla= 
u druk>. 
 Qk wmat tut padobnaga da pahatka= litaraturnyx biqgrafiq= 
inwyx pa]ta=, u tym liku j samyx <klqsyka=> — Kupaly, perwy 
napisany verw qkoga me= toj-'a sqmejny xaraktar, qk uspaminala 
pas;lq qgonaq sqstra,623 i Kolasa, qkoga bac;ka paxvali= za perwy 
napisany verw navat rubl`m, a pas;lq nasta=nik na pakazanym qmu 

                                                                         
623 Gl. <Taki `n by=>. Uspaminy pra Qnku Kupalu. Mensk, 1975, s.31-32. 
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verwy padaxvoci= maladoga a=tara da =zyxodu na wlqx pa]ty, qk 
padavalasq = pa]tavyx a=tabiqgrafiqx. Dar]hy, qk i Kolas, naw 
pa]ta (pra=da, u inwyx abstavinax) sprabava= pisac; pa-rasejsku — 
pra g]ta nqma = qgonym <Karotkim 'yc;cqpise>, ale =dava pa]tava 
padala nam u svaim lis;ce (ad 14.7.1978)| <Sprabava= pisac; i = 
rasejskaj move. Kali qmu bylo 14 god, `n pasla= svoj verw u 
rasejskaj move = “ P¿onersku[ pravdu” . U toj has u g]taj gaz]ce 
supraco=niha= S.Marwak (vedamy dzicqhy pa]ta-pis;men;nik, pas;lej 
perakladhyk san]ta= W]ks;pira = rasejsku[ movu). Vos; wto napisa= 
S.Marwak qmu| “ P¿w¿ po-belorussk¿! Tol;ko na tom qzyke ty 
smo'ew; xorowo p¿sat;, kotoryj ty znaew; ot kolybel¿. Ty 
mysl¿w; po-belorussk¿, a p¿wew; po-russk¿ ¿ mysl¿ svo¿ 
vyra'aew; nesootvetstvenno russkomu qzyku” >.624 
 Vidac;, pasluxa=wy g]tae rady, naw pa]ta pasla= u 1937 g. 
adzin z; verwa= u druk u'o belaruskamo=ny, spahatku na 
najni']jwym uzro=ni _ u kojdana=sku[ ra`nnu[ gaz]tu <Udarnik 
Dzqr'ynwhyny>, i verw toj xiba j z;qvi=sq tam u hyrveni tago-' 

                                                                         
624

 U rukapisnaj spadhyne Alesq Sala=q `s;c; kol;ki verwa= pa-rasejsku, 
pisanyx u hase ]vakuacyi z Prybaltyki = 1944 g. i adrasavanyx, vidac;, 
nejkamu spadaro'niku = g]taj ]vakuacyi, z; qkim davodzilasq gavaryc; pa-
rasejsku. Verwy g]tyq pakazva[c;, wto tady Ales; Salavej valoda= 
rasejskaj verwavanaj mova[ badaj nq gorw, qk belaruskaj. Na =zor pada`m 
adzin z tyx verwa=| 
 
   Kuda plyv`m? Ska'¿, moj drug, kuda? 
   Ty slyw¿w;? — Ogluw`n maw¿nnym stonom 
   Tr[m korablq. Zahem plyv`m, kogda, 
   Sud;ba nas 'd`t vo mrake vod bezdonnom? 
   Be'at;? Kuda be'at;? Vokrug — voda. 
   Sud;be skazat;| — Naprasno, pust; utonem, 
   Ty ne strawna! Smertqm dvum ne byvat;, 
   Odna — pustqk, e` — ne m¿novat;. 
    28.7.1944. Paraxod. Mitava — Wlok 
 Wto Ales; Salavej sprabava= pahynac; drukavacca pa-rasejsku — 
vqlikaga dziva nqma. Ne zabyvajmasq, wto = wkolu pajwo= `n u 1929 g., 
znahycca, perad samym perwym pagromam belaruwhyny pad wyl;da[ <razgromu 
belaruskaga kontrr]val[cyjnaga nacyqnal-d]makratyzmu>, kali belaruskaq 
mova ='o traplqla = nqlasku, xoc; wkola qwh] j zastavalasq 
belaruskamo=na[. U 1933-34 gg. prajwla rusyfikacyjnaq r]forma 
belaruskaga pravapisu j gramatyki dy adby=sq drugi pagrom <nacd]ma=whyny>. 
A = 1936 godze, kali Ales[ bylo 14 god i `n sprabava= pisac; pa-rasejsku, 
paha=sq tr]ci pagrom, qki praxodzi= u'o = ramkax 'udasnae <q'o=whyny>. 
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godu _ t]kst g]taga verwa <Na sena'aci> padany = qgonym <Karotkim 
'yc;cqpise>. 
 G]ty perwy Alese= drukavany verw adrazu-' zdrad'ae nat 
prostamu voku cesny kantakt qgonaga a=tara z pa]ziqj Pa=l[ka 
Trusa.  
 Kantaktu svajgo perwaga drukavanaga verwa z pa]ziqj Pa=l[ka 
Trusa, qk davedvaemsq, by=, ci dakladnej — sta=sq s;vedamy j sam 
Ales; Salavej — udava qgonaq padae = vadnym iz svaix listo= (ad 
6.5.1980 g.)| <Nakol;ki mne pamqtaecca, nqbo'hyk uspamina= pra 
g]ty verw. ~n ne stara=sq nas;ledvac; P.Trusu j nq by= pad qgonym 
uplyvam. Verw atryma=sq sam sabo[, tol;ki tady, kali qmu 
z;vqrnuli =vagu na padabenstva, ̀ n sam pabahy= g]ta>. 
 Zapra=dy, perwy drukavany verw nawaga pa]ty mae nq tol;ki 
toj samy zagalovak — <Na sena'aci> — wto i adzin z Trusavyx 
verwa=625 i dae toj samy abrazok, ale j padae-razgortvae qgo 
pavodle tae-' tryadzinae formuly — pryroda, praca, pes;nq, — wto 
byla xarakt]rnaq dlq ran;nqga Trusa626. Pra=da, u'o j tut naw 
pa]ta vyqvi=sq vernym svajmu, a hasam g]tak pil;na datrymvanamu 
pryncypu — imknen;n[ da s;ciplas;ci (<kab menw slova=>, qk skazana 
= qgonym <Karotkim 'yc;cqpise>)| abraz, padany = Trusa = verwy z 
trox raz;dzela= na 48-x radkox, u nawaga pa]ty s;cisnuty = 
papra=dze <verwyku> na 16-x usqgo drukarskix radkox, a faktyhna _ 
verwavanyx pa=radkox, znahycca, na 8-x usqgo verwavanyx radkox 
g]tkae da='yni, qk u Trusavym verwy. Pra=da, strafa, qku[ 
tvorac; g]tyq radki, qk ix ni drukavac; — (ras;cqtymi pa c]zury), qk 
u nawaga pa]ty, ci radkami po=nymi — inakwaq, qk u Trusavym verwy 
<Na sena'aci>, ale taq samaq, qk strafa inwaga qgonaga verwa, 
blizkaga zagalo=kam i t]ma[ _ da=']jwae verwavanae agitki 
<Sena'ac;, dy ne travi qe>627, dakladnej — qk strafa m]xanihna 
pryh]plenaga da g]tae agitki liryhnaga =stupu, qki pahynaecca Oj, 
pajdu q lugam, wyr^[ sena'aci dy = qkim, mi' inwaga, traplqecca, 
i toe a' dva razy, vyraz-dub]l;t travu-rutu, qki znaxodzim i = 
peradapownim radku verwa nawaga pa]ty, a bol;w u kago badaj ci 
znajs;ci (`s;c; tol;ki = fal;kl`ry blizki dub]l;t <ruta-mqta>). U 
Trusa strafa g]taq traplqecca i = inwyx r]hax _ `[ napisany =stup 
da pa]my <Dzqsqty padmurak>, a taksama adzin z raz;dzela= (IV) 
drugoe pa]my <Hyrvonyq ru'y>, pryhym u g]tyx dvux vypadkax 
                                                                         
625

  Gl. Pa=l[k Trus. Tvory. Mensk, 1935, s. 91. 
626

  Gl. Ant. Adamovih. Pa=l[k Trus. <Uzvywwa>, 1929, №7, s.91-92 (tut 
cytuecca j Trusa= verw <Na sena'aci>), a taksama s.101. 
627 Pa=l[k Trus. Tvory, s.71. 
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strafa taq j vydrukavanaq pa=radkami, qk u nawaga pa]ty, a = 
perwaj strafe =stupu da <Dzqsqtaga padmurka> znaxodzim i ryfmu 
<rosy-kosy>, qk u qgonym verwy. Us` g]ta davoli s;vethyc; pra 
zale'nas;c; perwaga drukavanaga verwa nawaga pa]ty ad verwa= 
Pa=l[ka Trusa. 
 U tym, adnak, wto <toj verw atryma=sq sam sabo[>, bqz; 
s;vedamaga nas;ledvan;nq Trusa, qk piwa =dava pa]ty, niqkaga dziva 
nqma. U 1937 g., kali verw pisa=sq, a a=tar qgony vuhy=sq = 7 klqse 
belaruskae saveckae wkoly, pa]ziq Pa=l[ka Trusa zajmala, navat u 
moc abstavina=, vel;mi pava'nae mesca =, tak skaza=wy, dzejnaj 
belaruskaj litaratury. Qkraz bo = tym hase, u xvalqx <q'o=whyny> 
paz;nikali dy navahhu z;nikali navat g]tkiq nqda=na aficyjna 
pryznanyq dy =sqlqk favaryzavanyq karyf]i belaruskae 
r]val[cyjnae, praletarskae, saveckae, socr]alistyhnae, qk-by qna ni 
nazyvalasq, litaratury, qk Mixas; Harot, a pa im i Andr]j 
Aleksandrovih, us`-' inwyq, ne vyluha[hy j klqsyka= Kupaly j 
Kolasa, magli z;niknuc; litaral;na wtodnq ci wtohasiny navat, i 
tvory z;niklyx tr]ba bylo vykidac; adrazu-' z wkol;nyx pragrama= i 
vydzirac;-vyrazac; z padruhnika=. Trus-'a, kali g]tak skazac;, 
upravi=sq pamerci qwh] = 1929 g., perad s;mercqj za tu[ zgadvanu[ 
sva[ pa]mu <Dzqsqty padmurak> by= uz;nqty na whyt najvyw]jwymi 
partyjnymi a=taryt]tami BSSR, i pra maghymas;c; nejkae d]gradacyi 
qgo cq'ka bylo j padumac;. Dyk Trusom, pa]tyhna[ <trusqcina[>, 
qk tady kazali, vuhnq= prosta abkormlivali, toj <Dzqsqty padmurak> 
dava=sq da vyvuh]n;nq napamqc;, kab <nazubok>, dyk i nq dziva, wto 
perwaq qgonaq strafa — 
 
   Pada[c; s;nq'ynki — 
 dyqm]nty-rosy,  
 Pada[c; bql[tki 
  za maim vaknom... 
 Rashasali viwni 
  wo=kavyq kosy 
 I =ranili dolu s;negavy vqnok  
 
— g]tak ubivalasq = galavu, wto zalqgala tryvala = slyxavoj nat 
pamqci samym svaim, skazac;-by, rytmihnym kas;cqkom dy qgonymi 
ryfmami-kancavinami bez a=t]ntyhnaga s]nsavaga napa=nen;nq — 
<mqsa>, tak wto kas;cqk g]ty prosta a=tamatyhna =splyva=-
ustrybva= adtul; pry nagodze, abrasta[hy inwym mqsam, i tym 
lqgh]j, kali <mqsa> toe bylo taq-' <trusqcina>. Ale-' g]ta by= 
qkraz, skazac;-by, <uply=> z glybinq= pamqci zafarsavanae tady 
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<trusqciny>, a niqk nq <=ply=> — u tym, wto naw pa]ta <ne stara=sq 
nas;ledvac; P.Trusu j nq by= pad qgonym uplyvam> — udava qgonaq 
mae po=nu[ racy[. I apraha perwaga drukavanaga verwa <Na 
sena'aci> nqma = nas s;vethan;nq nejkaga, xoc; najmenwaga kantaktu 
pa]zii Alesq Sala=q z; verwami Pa=l[ka Trusa (ne vyluhna, pra=da, 
wto g]tkiq kantakty magli byc; u ran;nix verwax Al;fr]da Radz[ka, 
pisanyx i drukavanyx pa tym perwym u tryccatyx gadox pad qgonym 
proz;viwham, prykladam, zagalovak adnago z g]tkix verwa=628 guhyc; 
vel;mi-' <pa-trusa=sku> — <Vecer, buj vecer>, ale t]ksty g]nyx 
verwa= nam tymhasam nedastupnyq). 
 Pakol;ki zahapilasq ='o = nas gavorka za Pa=l[ka Trusa dyj 
pad kutom <uplyvu>, mo^ najlepw budze pry g]taj nagodze na g]tym-
'a mescy vyqs;nic; pytan;ne pravamernas;ci prykladan;nq tago, 
skazac;-by, zadvukos;senaga nami tut slo=ca <=ply=> da Alesq 
Sala=q naagul. R]h bo = tym, wto = kol;kasna nebagataj krytycy 
Sala=`vyx tvora= slo=ca g]nae prykidvaecca-prykladaecca, dyj ci nq 
raz, najbol;w u spaluh]n;ni z; im`m Maksima Bagdanoviha, radzej 
Uladzimera "ylki, a to j prosta agul;na. Z has;cejwym dyj 
macnejwym prykladan;nem qgo mo'na spatkacca = vabyvatal;skix 
kul[arnyx vykazvan;nqx-vyrakan;nqx pra Alesq Sala=q, nq g]tak 
hytaho=, qk nekatoryx nazyvanyx <kalega=> qgonyx u pqs;nqrstve. A 
wto da Pa=l[ka Trusa, dyk za svaim karotkim 'yc;c`m, pakul;, pa 
<dzqsqtym padmurku> j za qgo, pas;mqrotna nq by= `n prosta 
kananizavany ledz; nq = <klqsykax> belaruskae saveckae litaratury 
(pra=da, z hasam <kananizacyq> g]taq byla cixama z;nqtaq), — musi= 
`n vysluxac; ad krytyki prost qk nixto bol;w u c]laj nawaj 
litaratury proc;mu dakora=-vytykan;nq= (pryhym, zusim 
abgruntavanyx) u perajmal;nas;ci, <naxile da hu'yx t]ksta=> 
(Klejnbart, rasejski krytyk-publicyst rodam z; Belarusi, a=tar 
krytyhnaga narysu pra belarusku[ litaraturu <Molodaq 
Beloruss¿q>, 1928) a' da vinavahan;nq= u plqgiqctve-tvorakradztve 
(adna r]c]n;ziq mela zagalovak <Brydkim wlqxam>). I = zgadvanym 
vyw]j naryse pra Trusa629 davqlosq pus;cic; nat admyslovy t]rmin 
na abaznah]n;ne pryhyny tago <naxilu> ci <brydkoga wlqxu> — 
<paduply=nas;c;>, pryhym tam-'a bylo pakazana, wto byla g]taq 
gruntovaq asablivas;c; samoga Trusavaga xaraktaru, qkaq nat u 
pa]tavym 'yc;ci vyq=lqlasq = tym, <qk l`gka mog paddavacca `n 
roznym staron;nim uplyvam samyx roznyx asoba=>. Tym-'a hasam 
mo'na z po=naj adkaznas;cqj c;verdzic;, wto = nawaga Alesq Sala=q 

                                                                         
628 <Polymq R]val[cyi>, 1938, №2, s.117. 
629 <Uzvywwa>, 1929, №7, s.94 i dalejwyq. 
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g]tkae <paduply=nas;ci> = g]tym s]nse ne bylo j zavadu — dobra 
vedama, qk ne paddava=sq `n <staron;nim uplyvam roznyx asoba=>, 
wto prosta staralisq tak ci jnakw uplyvac; na qgo (qk, ska'am, 
{rka Vic;bih, vel;mi wanavany nawym pa]tam qk pis;men;nik), na 
]migracyi ne padda=sq pad uply= nivodnaga z ]migranckix dzeqho=, 
zasta[hysq <nedaluhanym> u po=nym s]n;se (a nq g]tak, qk udzel;niki 
<bl`ku nedaluhanyx> <tr]cqga s;vetu> suhasnaj mi'narodnaj palityki) 
da nivodnaga z; lqgerna-dypi=skix i ]migracyjnyx antaganistyhnyx 
ugrupavan;nq=, i nat naadvarot, r]dhas i sam rabi= uply= na inwyx 
(nat na tago-' Vic;biha, wto za qgonym prykladam z hasam i sam 
perajwo= na stanoviwha <nedaluhanaga>\ a +ladzimer Glybinny = 
lis;ce ad 17-20 s;ne'nq 1979 g. pryznae Sala=`=, qk ka'a `n, 
<dobry =ply=> na sqbe = vadnym vypadku nacyqnal;na-s;vedamaga 
tryman;nq, zaznahy=wy pry g]tym| <Darma, wto moj apan]nt by= na 
11 gado= maladzejwy za mqne j nq me= g]tkae adukacyi>...). Trusavaj 
<paduply=nas;ci> = vasabistym xaraktary Alesq Sala=q adpavqdala 
zusim adroznaq rysa — xaj budze dazvolena izno= nazvac; qe nqznanym i 
nqzvyhnym, na g]ta admyslova stvoranym slovam _ rysa 
<luhlivas;ci>, abo mo'a lepw — <kantakto=nas;ci>, imknen;nq j 
zdol;nas;ci luhycca, kantaktavacca z roznymi l[dz;mi, ne padpada[hy 
adnak pad ix uply=. Dy xaraktar nawaga Alesq Sala=q ne vyznaha=sq 
g]taj adzinaj rysaj g]tak, qk badaj vyh]rpva=sq Trusa= xaraktar 
qgonaj <paduply=nas;cqj>. Sala=`va <luhlivas;c;>, perw-najperw, 
abme'valasq, blqkavalasq, tarmazilasq, nat hasam prosta 
paslablqlasq drugoj rysaj qgonaga xaraktaru, qku[ nekatoryq, wto 
znali qgo, aznaha[c; qk saramlivas;c; u dahynen;nqx z; l[dz;mi. 
Pamqtaecca, wto Maksim Gar]cki, nqda=na tady tol;ki pryby=wy z 
Zaxadu = Mensk dy vystupa[hy na publihnym sxodze-vehary taksama 
nqda=na pa=stalaga <Maladnqka>, gavary= pra <sacyql;nu[ 
nqs;melas;c;> belaruskae moladzi, peraadol;vac; qku[ musi= pamagac;  
<Maladnqk>, — i Sala=`va <saramlivas;c;> qkraz i byla vyqvaj g]tkae 
<sacyql;nae nqs;melas;ci> dy, qk takaq, qk kazalasq, tarmazila 
hasam, paslablqla vyq=len;ne qgonae, taksama-' sacyql;nae, 
luhlivas;ci, kantakto=nas;ci. Ale me= Ales; Salavej qwh] adnu rysu 
= svaim xaraktary, wto magla ='o, naadvarot, spryqc; dzeqn;n[ 
qgonae kantakto=nas;ci, xoc; u dahynen;nqx z; l[dz;mi datklivaga 
xaraktaru maglo j wkodzic;. Qk s;vethyc; qgonaq =dava = lis;ce ad 
16.1.1980, <pa sva`j natury `n by= whyrym, bqz; xitras;ci, nihoga 
ne tai=, kaza=, qk `s;c;, hasam by= pa-dzicqhamu nai=ny navat u 
vapowniq gady svajgo 'yc;cq>. 
 A naverx na =s` g]ta — by= Ales; zapra=dy tym, wto zavuc;  
<pa]tyhnaj naturaj>, i taq-' udava qgonaq = vadnym iz svaix listo= 
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adznahae, wto <dzi=ny `n me= xaraktar. Qgo zusim ne cikavila zqmnoe 
'yc;c`. ~n 'y= dal`ka = prastory, u suzor^qx, razam z svajmi 
Kam]nami. Mne zdaecca, ̀ n tak pa-zapra=dnamu j nq zdole= apus;cicca 
na zqml[>. Ale-' samoe mitalqgihnae jmq <Kam]ny> trapila da qgo 
nqjnahaj qk z tvora= g]tak blizkaga j l[baga qmu Maksima 
Bagdanoviha, z Bagdanovihavaga <Lista da Lasto=skaga> xiba — <Tabe 
pryvet nqsu, laskavaq Kam]na>... I qk u tago-' Bagdanoviha, u tym-
'a <Lis;ce da Lasto=skaga>, byla i = Alesq svaq =l[b`naq 
<pis;men;nika= harga\ z; ix ka'ny — blizki drug, xoc; i nqbahany = 
vohy>... I vos; na g]tyx blizkix druga=, pa]ta= — tvorca= <laskavae 
Kam]ny>, ejnyx, skazac;-by, s;vqtaraslu']bnika=, z; qkimi-' i 'y= 
naw pa]ta = tym svaim <nezqmnym 'yc;ci>, i pawyralasq, dy nat 
mo^ perwym hynam, taq kantakto=nas;c; qgonaga xaraktaru, z; imi `n 
wuka= kantakta= dyj kantaktava=sq na najvyw]jwym dlq qgo =zro=ni 
tago <nezqmnoga>...  I 'y=-'a `n tam nat nq g]tak z; imi, qk imi, ne 
byli bo qny nehym vonkapalo'anym dlq qgo, a byli, 'yli = im 
samym. I kantakto=nas;c; qgonaq najbol;w tut i magla r]alizavacca, 
ne magli bo abmq'o=vac; qe tut ani <sacyql;naq nqs;melas;c;>, ani 
adwturxo=val;nae r]agavan;ne datklivyx natura= na whyras;c; — 
<drugiq> pis;men;niki jsnavali-' adno farmal;na, adno = s;vedamas;ci, 
a ne matar^ql;na, fizyhna = r]al;naj zapra=dnas;ci. Dyk ne pra 
=plyvy ixnyq na pa]tu tr]ba gavaryc; — <uply=>-'a g]ta toe, wto 
jdze-<plyve> zvonku, ad vonkapalo'anaga, — a pra kantakty, 
luh]n;ni a' da =luh]n;nq = sqbe, u sva` nutro630. I p]=na-' g]tyq 
kantakty, luh]n;ni-=luh]n;ni magli byc; tol;ki z tymi pa]tami, xto 
by= <da nutra>, nutrana-blizkim dy, qk ka'uc;, kangeniql;nym 
Ales[ Sala=[. A g]tkix, vyq=lqecca, ne bylo g]tak u'o wmat u qgo 
— Maksim Bagdanovih, Uladzimer "ylka (qkoga nekali = Vil;ni 
nazyvali <novym Bagdanoviham>631), Vacla= Lasto=ski, Uladzimer 
Dubo=ka, Masej Sqdn`= — z; belaruskix, qkraz na lik pal;ca= adnae 
ruki, a z; nebelaruskix — badaj ci na pal;cy drugoe stala-b, 
tymhasam qk Pa=l[k Trus vyqvi= <paduply=nas;c;> c]laj gramadze 
samyx roznyx pa]ta= roznyx litaratura= _ z; belaruskix i tamu-' 
Bagdanovihu, i Kupalu, i Kolasu, i Harotu, i Dubo=ku, i svaim 
adnagodkam u pa]zii Lu'aninu, Glebku (gl. toj narys pra Trusa = 

                                                                         
 

630 Kali-b u hastyx dyskusiqx pra <=plyvy> inwyx litaratura= na 
belaruskix pis;men;nika= u menskaj gaz]ce <Litaratura i mastactva> bralasq na  
=vagu roz;nica mi' <uplyvami> j <kantaktami>, — wmat wto vyglqdala-b 
qs;nej dy pras;cej... 

 
631

 Qz]p S;vetazar. Novy Bagdanovih (litaraturny narys). <Sqlqnskaq 
niva>, Vil;nq, nqdzelq 17 studzenq 1926, s. 3. 
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<Uzvywwy>, s. 108), a z; inwyx litaratura= — Puwkinu (ad qgo 
c]laq pa]ma <Cyganka>), i Wa=h]nku (ad qgo g]tak wmat radko=, 
inkarparavanyx prosta 'y=com,632 wto najbol;w vytykalasq = 
vabvinavahan;nqx u <brydkim wlqxu>), i Qseninu, i qwh] ci mala kamu 
_ prosta, mo'na skazac;, ka'namu pa]tu, wto tak ci inakw dajma= 
qgo perwym u'o =ra'an;nem, nejkim qskravym zapaminal;nym radkom, 
vobrazam, sytuacyqj... 
 U artykule-r]c]n;zii na vydanyq = tym hase kni'ki trox 
pa]ta=633, suhas;nika= Sala=q — Mixasq Kavylq, Qnki {xna=ca dy 
Maseq Sqdn`va — sprabavalasq aznahyc; <struktury talenta=> 
a=tara= g]nyx kni'ak. Kali pad kutom dadzenyx tam aznah]n;nq= 
glqnuc; na Alesq Sala=q, dyk adrazu stvaraecca =ra'an;ne, wto 
struktura qgonaga talentu = svaim <vyxodziwhy>, u'yva[hy tut 
t]rmin tae r]c]n;zii, vel;mi blizkaq da struktury talentu Maseq 
Sqdn`va| u Alesq Sala=q taksama-' <r]akcyi nutranoga na vonkavae 
j praekcyi perwaga na drugoe z po=naj ra=nava'nas;cqj 
peramq'a[cca, a nat, byvae, i peraplqta[cca dy a' qk ne 
z;liva[cca> (s.79). Dyk i nq dzi=, wto z usix pa]tyhnyx adnagodka= 
Alesq Sala=q Masej Sqdn`= vyklika= najbol;w kantakta= u qgonyx 
verwax634. Adnak, pry bli']jwym uglqdze vyq=lqecca, wto 
dahynen;ne mi' nutranym i vonkavym vyglqdae = Sala=q inakwym, qk 
u Sqdn`va, bo j samo toe nutranoe inakwae, a zag]tym i xaraktar 
talentu = kancavym vyniku vyq=lqecca inakwym. <Nutranoe = 
Sqdn`va, — qk skazana dalej u t]j r]c]n;zii635, — g]ta svajgo rod u 
c;vqrdynq pa]ty, i pry tym c;vqrdynq g]taq — u za=s`dnym stane 
ablogi, dy ablogi qkraz vonkavym... Tamu... `s;c; adno tol;ki, adzina 
adpavednae takomu stanu dahynen;ne vaqvan;nq. Adyli, vaqvan;ne 

                                                                         
 

632
 Dyj taq strafa, wto perajwla ad Trusa = perwy Sala=`= drukavany 

verw, da samoga Trusa trapila najbard']j wto ad Wa=h]nki — g]ta adna z 
wa=h]nka=skix <strofa=, abumo=lenyx dzesqciskladkovym radkom z c]zura[>, 
qk dobra adznahy= u sva`j grunto=naj pracy <Strofika>, na s. 309, Igar 
Kahuro=ski, dar]hy, adzin z blizkix ukrainskix sqbro= Alesq Sala=q.  
633 <Konadni>, 1955, №3, s.74-80, 
634 Gl. prykladam, verw <Sustr]ha> z prys;vqta[ <Mase[ Sqdn`vu>, dze g]ty 
pa]t nazyvaecca <sqbrom>, <drugam>, <rodnym bratam>, a apownim radkom 
verwa — da nawaj qvy berago= — zagalo=leny =ves; raz;dzel Sala=`vaga 
zborniku <Sila gnevu>, u qkim g]ty verw z;mewhany\ abo verw <Da 'yc;cq ad 
pagibeli krohu>, ]pigrafam da qkoga =zqtyq radki M.Sqdn`va, kryxu 
parafryzavana pa=toranyq = vapownix radkox g]taga verwa\ abo, asabliva, 
pa]mu <Domik u Mensku>, u qkoj cytuecca po=nas;cqj, qk skazana tam, <slova 
= slova> — u raz;dzele 6 — verw Sqdn`va z g]tym-'a zagalo=kam. 
635 <Konadni>, 1955, №3, s.80. 
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g]tae — nq tol;ki =klad dahynen;nq= mi' nutranym i vonkavym| hasta 
qno — i stan samoga nutranoga, abo, z drugoga boku, — prycqgal;ny i 
adr]ago=vany mam]nt vonkavaga. Naagul, us[ skiravanas;c; — 
<daxodziwha> dadzenae struktury talentu najlepw i mo'na aznahyc;, 
qk g]tkae vaqvan;ne, a samy talent — qk talent svajgo rodu 
<vaenny>. Pry g]tym, adnak, varta adrazu-' i =dakladnic;, wto 
g]tkae vaqvan;ne j <vaennas;c;> ma[c; za sabo[ nq g]tul;ki 
vaq=nihas;c;, kol;ki qkraz naadvarot — vaqvanas;c;, kali l;ga tak 
skazac;, ci bo toj <stan ablogi>, pra qki kagadze kazalasq>. 
 Kali pasprabavac; cqper xaraktaryzavac; u vadpavednyx 
u'ytyx tut t]rminax i vobrazax talent Alesq Sala=q, dyk najperw 
tr]ba budze pryznac;, wto tamu <stanu ablogi nutranoga vonkavym> 
adpavqdae = qgo qkraz advarotnae — stan po=nae adkrytas;ci 
nutranoga perad vonkavym. Dyj inakw i nel;ga bylo-b pry t]j 
kantakto=nas;ci = Sala=`vym xaraktary, pra qku[ kazalasq vyw]j. I 
pry t]j-'a kantakto=nas;ci nutranoe Sala=q niqk ne vyklikae 
supastavy z; nejkaj <svajgo rodu c;vqrdynqj> naagul, xoc;-by sabe 
j nq <= stane ablogi>. Najbol;w adpavqdali-b tut dlq aznah]n;nq 
nutranoga = Alesq Sala=q g]tkiq vyrazy z; qgonyx verwa=, qk moj 
gas;cinny xoram (u verwy <Raz;vitan;ne>), gas;cinny prypynak (verw 
<Prypynak>) abo nqda=na znojdzenae Maksimam Lu'aninam slova 
gas;c`=nq, ci nat dobra znojdzenae Vaclavam Lasto=skim slova 
vital;nq, a najtrapnej mo^ — kinutae kalis; Uladzimeram Dubo=kam 
g]tak zagadkavae wmat kamu slo=ka tryklini (u pes;nqx pabudu[ svoj 
tryklini — ustupny verw <S;ce'ka> = zborniku <Credo>\ Xto 
dajlidzic; duxu tryklini? — pa]ma <Tam, dze kiparysy>) — davqlosq-' 
tady ci adnamu papagalovicca nad g]ta[ zagadka[, pakul; ne 
znajwlosq = staroj slavutaj ]ncyklqp]dyi Brakga=za tlumah]n;ne, 
wto g]ta triklinium — stalovy pakoj z kvadratnym stalom, z trox 
bako= qkoga stavilasq pa kanapcy-sofcy z tryma mescami na ka'naj, 
z hac;vertaga boku da stala padavalisq hastavan;ni — tut staravehnyq 
rymlqne hastavalisq — <hastaval;nq>, skazac;-by pa-nawamu, 
<tryklin duxu> — <hastavan;ne duxu>. 
 Vyraznyx kantakta= z pa]ziqj Uladzimera Dubo=ki = Alesq 
Sala=q qk-by j nqwmat, menw, qk z pa]ziqj Uladzimera "ylki, nq 
ka'uhy ='o pra Bagdanoviha, ale lq'ac; qny =se = ro=nicy qkraz 
tago <duxu>, wto zajma= najvyw]jwae mesca = Dubo=kavaj wkale 
vartas;cq= dy g]tkae mesca zanq= i = Sala=q. G]tak, u Sala=`vym 
verwy <Pahni z Gam]ra> cytuecca vedamae Dubo=kava u perawkodax 
dux ras;ce (z padradkovym zaznah]n;nem pra prynale'nas;c; g]tyx 
slova= Dubo=ku\ cytavan;ne, qk mo'na bylo ='o bahyc; z vyw]j 
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padanyx pryklada= z; Sqdn`va — adzin iz sposaba= kantaktavan;nq = 
Sala=q636. A sc]nihny abraz Sala=q <Dux pra=dny, duxu zla 
nepaduladny> zbudavany = vyraznym kantakce z Dubo=kavaj pa]maj-
<kambajnam> <I purpurovyx vetrazq= uz;vivy>, na =stupe da qkoj 
pa]ta, zusim u ro=nicy svajgo ranejwaga Xto dajlidzic; duxu 
tryklini?, abura=sq tym, wto dux trymaem na galodnaj norme, a dux 
skarynkaj ]pigonnaj syty (padrabqzna ab g]tym kantakce budze 
dalej). I qwh] cikava, wto = vadnym iz svaix san]ta= — <Zmagarom 
narodu> — Ales; Salavej, usla=lq[hy dux krylaty g]tyx zmagaro=, 
dae qk-by svoj adkaz na Dubo=kava pytan;ne Xto dajlidzic; duxu 
tryklini?| g]ta qny, zmagary narodu, wto vysoka =z;nes;li duxu 
kra[ gmaxi, a = gmaxax tyx, p]=na-', i g]nyq tryklini pa]ta=-

                                                                         
636 Vypadak cytavan;nq z; inwyx pa]ta= `s;c; i = Maksima Bagdanoviha. U 
verwy 1911 g. <Kin; vehny plah svoj ab staroncy> = vapownim radku drugoe 
strafy slovy ahunqe starana, wto j verw, qkim Bagdanovih vyrazna r]agava= 
na perwy Kolasa= zbornik <Pes;ni 'al;by>, trapili nqjnahaj, qk z 
Kolasavaga-' verwa <Ne bqduj>. Toj-'a Kolasa= verw <Ne bqduj> Bagdanovih 
u tym-'a 1911 g. vyrazna sprabava= i paralelizavac; u sva`j miniqtury <Ne 
bqduj, wto xmary>, apublikavanaj uperwyn[ = 1957 g. u menskim hasapise 
<Polymq>. Ale g]ta by= u'o nq perwy vypadak paralelizacyi Kolasavyx 
radko= Bagdanoviham\ perwy j najbol;w qskravy vypadak qe maem qwh] = 
pahatkavyx gadox pa]tavaj tvorhas;ci −−−− g]ta verw <Kra[ moj rodny>, vyrazna  
paralelizavany da perwaga drukavanaga Kolasavaga verwa <Naw rodny kraj>. 
Use g]tyq vypadki Bagdanovihavaga r]agavan;nq na Kolasavy verwy znaxodzqcca 
= ro=nicy agul;naga sta=len;nq qgonaga da svajgo star]jwaga nawani=skaga 
kalegi, u pa]tyhnym talen;ce qkoga Bagdanovih bahy= talent, u vasno=nym 
xaraktary svaim suprac;le'ny svajmu sobskamu talentu. G]tak, u svaim 
<aglqdze belaruskaj krasnaj pis;mennas;ci 1910 g.> <Glyby i slai> Bagdanovih 
c;verdzi= pra samoga sqbe, wto `n — <g]ta pa]t-malqr. Slaby qk liryk> (da  
g]taga c;verd'an;nq nam qwh] davqdzecca z;vqrnucca grunto=nej). A pra 
kalegu svajgo zaznahy=, wto <qk artyst-malqr Kolas ne staic; vel;mi vysoka, 
a za kol;ki radko= ni']j vykaza=sq j pra <vykl[hna liryhny talent Kolasa 
(<Na'al;, tol;ki vykl[hna liryhny talent Kolasa r]dka padymaecca da 
asablivaj sily pahuc;cq>, gl. tom II-gi perwaga akad]mihnaga vydan;nq 
Bagdanovihavyx tvora= 1928 g., s.9, pra Bagdanoviha na nastupnaj s.10-j). Na  
g]tyq vypadki, u krytycy j litaraturavedze naagul das[l; ne zakranutyq, 
byla z;vernutaq =vaga nawaga pa]ty Alesq Sala=q = vadn]j gutarcy z; im, 
tak wto `n ad p]=naga hasu ='o by= i s;vedamy  tago, wto = takix d]talqx, 
qk cytavan;ne dy paralelizacyq radko= inwyx pa]ta=, `n taksama 
Bagdanoviha= pas;lqdo=nik, u tvorhas;ci qkoga adzinkavyq = Bagdanoviha  
vypadki g]tkiq stalisq ='o wyrokaj praktykaj. Dar]hy, i z Bagdanovihavaga 
radka Kin; vehny plah svoj ab staroncy = Sala=q `s;c; cytata = perwym 
radku verwa <Kitaj> — Dal`ka 'al; i “plah tvoj ab staroncy”  (tut tol;ki 
dzelq adaptavan;nq = svoj verw slova <svoj> zamqni= naw pa]t na <tvoj>). 
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pes;nqro=, ci adzin z; qkix by= u warox tyx zmagaro=, qk Uladzimer 
"ylka dy skantaktavany z; im praz ]pigraf da verwa <Udzqhny =sim> 
(xoc; mo'a sam nq =z;n`s vyw]jwy gmax, qk u zvyhajnaj qmu 
strogas;ci da samoga sqbe ka'a `n u g]tym verwy). I vos; u g]tym 
<uznowan;ni>-budavan;ni, Dubo=kavym dajlid'an;ni... duxu kra[ 
gmaxu, a = ix — tryklinq=-hastavan;nq= duxu — mo'na bahyc; 
dahynen;ne mi' nutranym i vonkavym u struktury talentu Alesq 
Sala=q, adpavednae da vaqvan;nq = Sqdn`va, a na asnove g]taga j 
aznahyc; qgony talent qk arxit]kturny, adpavedna da aznah]n;nq 
talentu Sqdn`va qk <vaennaga>. Aznah]n;ne Sala=`vaga talentu qk 
arxit]kturnaga padmaco=vaecca qwh] j asabliva[ cqga[ pa]ty da 
arxit]kturnyx forma= verwa, najperw san]tu637 _  prygadajma, wt o 
qkraz ad san]tu <Gajna> datue pa]ta pahatak svae <pava'nae pracy>, 
dada=wy pry g]tym, wto = qgo, qk u nikoga bol;w u belaruskaj 
nesaveckaj pa]zii (za vynqtkam, mo'a, Mixasq Kavylq), g]tki vqliki 
lik verwa= qkraz u g]taj arxit]kturnaj forme (u padanaj u nawym 
vydan;ni pa]tavaj spadhyne — 71 san]t, u tym liku g]tkiq papra=dze 
<san]tagmaxi>, qk pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, 
napisanaj san]tavaj strafoj — 25 san]ta=, dy <Vqnok perwy> — 15 
san]ta=\ u Mixasq Kavylq, u qgonym zborniku <Cq'kiq dumy> 
vydan;nq 1961 g. — 51 san]t, ale-' pas;lq qgo Kavyl; qwh] pisa= 
san]ty, tym-'a hasam u samoga Maksima Bagdanoviha bylo ix usqgo 
tol;ki 5, a = Maseq Sqdn`va pry qgonym <vaennym> talence =va =six 
hatyrox zbornikax ne znajs;ci anivodnaga san]tu naagul, ani inwae 
qkoe verwavanae arxit]kturnae <kananihnae> formy638.  
                                                                         
637  Rasejski pa]t j verwaznavec Ivan Rukaviwnika= (mi' inwaga, adzin z 
nasta=nika= nawaga Dubo=ki = Vyw]jwym litaraturna-mastackim instytuce 
Valeryq Brusava) u artykule pra san]t u perwaj rasejskaj litaraturnaj 
]ncyklqp]dyi vydan;nq 1925 godu vykaza= cikavu[ dumku, wto san]t 
<aznahy=sq qk c;vqrdaq forma = XIII veku = Italii>, kali <arxit]ktura  
gatyhnaq peramagla ramansku[> dy <dakladna j mudra kapi[[hy arxit]kturnyq 
dasqgnen;ni, pa]ziq adguknulasq san]tam>. U sx]me san]tu, pavodle 
Rukaviwnikava, <prastakutnik dvux hatyroxradkovak (katr]na=)>, dy <dz;ve 
troxradko=ki (t]rc]ty), wto zavqrwa[c; qgonae cela>, kapi[[c; asno=nu[ 
arxit]kturnu[ gatycku[ sx]mu zaxodnqga fasadu −−−− prastakutnik dy na im pa 
bakox dva pado='anyq prastakutniki ve'a=, zaverwanyq ra=nabohnymi 
trykutnikami wpil`=-daxa= (gl. L¿teraturnaq ]nc¿kloped¿q. Slovar; 
l¿teraturnyx term¿nov  v dvux tomax. Tom II. Çzdatel;stvo L. D. Frenkel;. 
Moskva-Len¿ngrad. 1925, s.844-845). Prygadajma, wto j naw Maksim 
Bagdanovih gavary= pra <strojny san]tny gmax>. 
638 Zr]wty, g]ta aniqki s;mqrotny gr]x| pavodle Igara Kahuro=skaga, g]tki 
pryznavany za vqlikaga pa]ta qk Taras Wa=h]nka <naagul nikoli ne zvaraha=sq 
da kananizavanyx strofa=> (<Strofika> Igara Kahuro=skaga, s.146). 
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 1937 god, u qkim z;qvi=sq perwy drukavany verw Alesq 
Sala=q, vyxodzqhy z; qkoga byla tut u vagul;nym nas;vetlenaq 
<kantaktnas;c;> qgonaga asabistaga xaraktaru dy <arxit]kturnas;c;> 
qgonaga talentu, u dalejwym zusim nespadzqvana vypa= vel;mi cq'kim 
i pakutnym u qgonym 'yc;ci, dyj ci tol;ki = qgonym — g]ta-' by= 
god samaga gartu prakudnae <q'o=whyny>. U hyrveni tago godu 
z;qvi=sq toj perwy Sala=`= drukavany verw, u tym samym hase byla 
skonhanaq 7-q klqsa wkoly, a ='o <= 'ni=ni g]taga-' godu 
tagahasnymi =ladami byli arywtavanyq bac;ki>, qk adznahy= pa]ta = 
svaim <Karotkim 'yc;cqpise>. Udava pa]ty padala kryxu padrabqz;nej 
pra g]ty bal[hy dlq pa]ty mam]nt _ u lis;ce ad 14.7.78 g.| <U 1937 
g. bac;ko= Alesq nevqdoma za wto arywtavala NKVD z kanfiskacyqj 
ma`mas;ci. Kali bac;ka xace= pakinuc; dzecqm bankavu[ kni'ku, u 
qkoj bylo 300 rub., napisac; daveranas;c;, kab Ales; zmog ix 
atrymac;, to qmu ne dazvolili i bankavu[ kni'ku kanfiskavali>. I = 
lis;ce ad 6.12.79 g.| <Strax, xranihny strax perad milicyqj i drugimi 
organami bqs;pehnas;ci = qgo (Alesq) zasta=sq naza=s`dy. ~n 
naza=s`dy zapamqtava= tu[ noh 1937g., kali arywtavali qgonyx 
bac;ko=. Usq brutal;nas;c; hasta pa=stavala perad qgonymi vahyma>.  
 Pra dol[ arywtavanyx bac;ko= Ales; Salavej pada= 
najpas;lejwyq vestki = lis;ce ad 3.4.68 g.| <Bac;ka pam`r... u 
Sibiry. Mama vqrnulasq praz; dzesqc; god, xutka pamerla = Mensku j 
paxavanaq = Vqzani kalq Fanipalq (<Vqzan; — Fanipal; sa=gas> — 
g]tyq nazovy nekali =spaminalisq = vadnym verwy Kandrata 
Krapivy)>.  
 <U vos;maj klqse Kojdana=skae wkoly q vuhy=sq, nq ma[hy 
bac;ko=, — piwa Ales; dalej u svaim <Karotkim 'yc;cqpise>. — "y= 
u najgorwyx varunkax. Na maim utryman;ni bylo qwh] troe dzqcej| 
malodwyq dva braty j sqstra. Davodzilasq dbac; ab xlebe nq tol;ki 
dlq sqbe, ale j dlq brato= i dlq sqstry>. 
 List udavy pa]ty ad 14.7.78 g. dapa=nqe| <Ales[ bylo =sqgo 
15 god... Navat blizkiq rodnyq baqlisq dapamaghy sirotam, kab ne 
naves;ci bqdu na sqbe. Zahastu[ pryxodzilasq pracavac; na raskopkax 
torfu, vygru'ac; vugal; i inw. Zapasac; drovy na zimu...>. 
 Asiracen;ne j cq'kiq abstaviny sirockaga 'yc;cq ne spynili, 
adnak, Alesevae cqgi da pa]zii, da pisan;nq verwa=, naadvarot, mo^ 
qwh] bol;w paddavali qmu 'adan;nq j nat 'adoby da g]taga. Neqk ne 
adbivalisq tyq abstaviny j na prabivan;ni = druk dy nat u r]z]rvuary 
belaruskix saveckix pis;men;nika=. U <Karotkim 'yc;cqpise> hytaem|  
 <G]tym hasam, pahyna[hy z 1937 godu, na balonkax roznyx 
belaruskix vydan;nq= pahali hasta z;q=lqcca mae verwy. Uletku 1938 
godu q by= vyklikany = Mensk na mesqhnu[ kanf]r]ncy[ maladyx 
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pis;men;nika=, qkaq sklikalasq bylym pra=len;nem Sa[zu saveckix 
pis;men;nika= Belarusi. Dar]hy, na kanf]r]ncyi q by= ne = 
vasablivaj pawane sqrod svaix sqbro=-kursanta= — maladyx 
pis;men;nika= i pa]ta=. Me= q tady =sqgo 16 god, by=, mo'na 
skazac;, padrostkam, a blizu =se astatniq kursanty — daroslyq 
dzec[ki. Qny ne xaceli mec; sa mnoj niqkix sprava=, a nekatoryq z; 
ix uva'ali za soram kudy-nebudz; razam is;ci sa mnoj. Pra=da, mae 
verwy byli nq gorwyq ixnyx, ale ix g]ta ne cikavila, ix cikavi=, 
vidac;, znadvorny vyglqd halaveka, pavodle qkoga qny davali ac]nu j 
verwam. Kursanty, kali dze-nebudz; z;biralisq razam u vol;nyq 
hasiny, dyk za=s`dy gutaryli ab dzq=hatax i inwyx padobnyx 
spravax... Q-' tady qwh] mala g]tym cikavi=sq, ne daluha=sq da 
padobnyx gutarak, a bol;w hyta= i pracava= nad novymi verwami. Z; 
mqne s;mqqlisq, zaznahali, wto q, nap]=na, var^qt abo tupica, kali 
nad ka'nym verwam sqd'u pado=gu\ apavqdali, wto, ma=lq=, Puwkin 
adnym maxam pisa= svae tvory, a tamu tr]ba z; qgo brac; pryklad. 
Navat adzin kursant napisa= na mqne nastupnu[ ]pigramu| 
 
  Takoe tupicy, 
  Takoe durnicy 
  Nq bahyla navat i voka... 
  O, da pa]ty qmu dal`ka!> 
  
 G]tak, pas;lq publikacyi qgonyx verwa= u druku, wto 
adhynila nawamu Ales[ Sala=[ darogu = <maladyq pis;men;niki>, na 
kanf]r]ncyi-kursax g]tyx pis;men;nika= uperwyn[ spatka=sq `n z 
dahynen;nem publiki da qgonyx pa]tyhnyx sproba=. Pakul; verwy ne 
publikavalisq, dyk Alesevaj <publikaj> byli qgonyq sqm^qne, i 
dahynen;ne ixnae da qgonyx perwyx verwavanyx sproba= bylo 
spahatku dahynen;nem nq=vagi, a pas;lq abqrnulasq j p]=nym 
pryznan;nem dy nat uxvalaj. Cqper Aleseva publika, u dahynen;ne z; 
qko[ `n pryjwo=, byla nq g]tak hytackaq —narmal;na nakazanaq dlq 
ko'naga pis;men;nika publika, — qk kaza= toj, pisackaq — publika 
g]tkix samyx, qk `n, maladyx pahatko=ca=, as;piranta=, kandydata= 
na pis;men;nika=, z;biranyx Sa[zam saveckix pis;men;nika= u svae 
r]z]rvuary, qk z;biraecca = ix vada dlq nejkaga ='ytku — pic;cq, 
hastavan;nq, padlivan;nq ci qwh] hago. G]tyx na mesqhnaj 
kanf]r]ncyi-kursax sprabavali neqk padagravac; ci to j gatavac;-
ryxtavac; na pa]ta=-pis;men;nika=. I g]tyq gatavancy za pa]tu Alesq 
ne pryznali. Dy g]taga nepryznan;nq svae perwae publiki, qk vidac; 
z; qgonaga <Karotkaga 'yc;cqpisu>, ne prynq= `n pava'na, bahahy 
dobra, qk vyxodzila qno ne z ac]ny qkas;ci qgonyx verwa=, nq 
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gorwyx, qk us;vedamlq= `n, za verwy ac]n;val;nika=, a z ura'an;nq 
ad znadvornaga vyglqdu wasnaccacigadovaga, nedaroslaga a=tara639,a 
taksama z; l`gkava'naga nasta=len;nq na pisan;ne verwa= <adnym 
maxam> z; neabaznanym u zapra=dnym stane r]ha= paklikan;nem na 
<samoga Puwkina> (pa wyraka adznahanym u 1937 godze pa c]lym 
Sa[ze stagodz;dzi ad qgonae s;merci g]ta musi= byc; najvyw]jwy 
id]ql i dlq belaruskix saveckix pis;men;nika=), rukapisy qkoga, qk 
vedama, s;pqr]whan;nem vyhyrkami, perahyrkami, papra=kami, 
varyqntami s;vethac; pra zusim advarotnae. Ale neprynqtae napava'na 
nepryznan;ne perwae publiki pakinula pa sabe =spamin dy =splylo 
pas;lq nq tol;ki = 'yc;cqpise, ale i = verwax, i qkraz u 
pawpartavym, skaza=-by, verwy <Pa]ta>, datavanym 1.7.1943 g., 
a=tar pra sabe zaznahae zusim z Kupala=ska[ ironiqj, padwyta[ 
s;ciplas;cqj| I q — xaj ne pa]t, xaj tol;ki toj, xto piwa tak, nq = 
tolk... 
 Tut varta izno= z;vqrnucca da Kupaly. To-' bo taq qgonaq 
<"alejka>, ad ]pigrafu da qkoe = nas pahalasq gavorka pra Alesq 
Sala=q, adhynqlasq vedamym verwam <Q ne pa]ta>, wto faktyhna 
by= inwa[ adno varyqcyqj na tu[-' t]mu, wto j verw <Q nq 
sokal>, na qkim my spynqlisq, — a=tar adkazva= na toe-' pytan;ne 
<Xto q?> (wto j bylo nat vynesenae = vadzin iz spahatnyx 
zagalo=ka= g]naga verwa), tol;ki adkazva= zusim inwaj publicy. 
Publika, da qkoe kirava=sq verw <Q nq sokal>, byla taq, qku[ 
Kupala =va'a= za sva[ dy asabliva xace= mec; sva`[ (mo^ ads[l; i 
taq <pamylka> pa=tar]n;nq g]taga verwa = <"alejcy> a' dva razy)| 
g]ta by= toj <l[d>, ad qkoga ad pahatku, adrazu-' xacelasq, kab `n 
pes;nqrovu pes;n[ zape= i pazna=, ab hym pes;nq pqe (verw <Hago-b q 
xace=> u <"alejcy>, datavany qwh] 1905 g.). G]ta ne byla nat 
qwh] hytackaq publika\ zvyhajnaq pis;mennas;c;, nq toe, kab 
pis;menstva, ne dajwlo qwh] da qe. G]ta byla publika s;ciplaq, i 
prama=lqc; da qe tr]ba bylo taksama sobskaj s;ciplas;cqj, dyj 
padavanaj u dastupnyx i blizkix `j, zusim fal;kl`rnyx vobrazax 
<verabejki>, <verabejkavaga dzicqtki> = supastave z vobrazami 
<sakala>, <arla>, <salavejki>. G]tak najlqgh]j bylo prycqgnuc; da 
sabe, rashuli=wy toj <l[d>, wto, znalasq dobra, s]rca mae, bo pa 
s;vincy navat plaha (verw <Xoc; ty, s]rca, lopni, tr]s;ni> = 

                                                                         
639

 Pa]tava =dava = adnym z; listo= padala j pra adnu d]tal; g]taga 
znadvornaga vyglqdu, pra qku[ = <Karotkim 'yc;cqpise> nq zgadvaecca| 
<Z;qvi=sq `n na kursy = bac;kavym kas;c[me, xoc; `n i by= u'o vysoki, ale 
xudy, i vopratka na im visela, qk na koliku. ~n pahuva= sqbe nq`mka, prytym 
u ruxax svaix `n pavol;ny>. 
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<"alejcy>). I s;ciplas;c;, kali j byla tut hym <padwytaq>, 
ka'uhy kinutym u'o slo=cam, dyk tol;ki nekatoraj 
santym]ntal;nas;cqj, a niqk ne ironiqj.  
 Zusim inwae = verwy <Q ne pa]ta>. Tut Kupala pradsta=lq= 
sqbe samoga, a=tara adhynqnaga g]tym verwam qgonae perwae knigi, 
publicy ='o hytackaj, a hastkova, nap]=na, i <pisackaj>, wto 
zaglqdalasq na pa]ta=, a to j sama rvalasq = pa]ty, uq=lq[hy sabe 
g]tyx apownix qk geroq= slavy, prytym slavy, raznowanae pa 
s;vece, sus;vetnae slavy, nos;bita= vqnko= i zvonu paxvaly. I g]ta 
byla publika nebelaruskaq, u ka'nym raze nebelaruskamo=naq, 
bard']j za =s` rasejskamo=naq, bo belaruskaga hytactva qwh]-' ne 
bylo, by= adno adzinkavy hytah pa-belarusku, wto najhas;cej 
supada= u vadn]j asobe z; belaruskim a=taram-pis;men;nikam. Dyk 
perad g]tka[ publika[ najbol;w vypadala prymac; pastavu 
s;ciplas;ci, kali tak skazac;, prys;ciplen;nq, qwh] dakladnej −−−− 
samaprys;ciplen;nq| q ne pa]ta..., nq rvusq..., zavusq q tol;ki Qnka 
Kupala. Dy adrazu davalasq vyhuvac;, wto s;ciplas;c; g]taq, 
samaprys;ciplen;ne, qk skazana, <padwytaq ironiqj>, — adrazu maglo 
vydacca skiravanaj na s;ciplu[ asobu samoga a=tara, a hym dalej, 
tym bol;w praqs;nqlasq, — kiravanaj na tu[-' publiku, na ejnyq 
=q=len;ni pra pa]tu| <at! vedama z; v`ski> (advehnae <wto mo'a byc; 
dobrae z Nazar]tu>), <ot, vedama, prosty>, <ot, vedama, zduma=>, na 
ejnyq =q=len;ni pra belarusa= naagul, qk narod bespa]tavy, 
bez;litaraturny, wto nikoga-' nq mae, pra belarusku[ movu qk 
<ubogu[>, pagard'anu[ — tol;ki tut, asabliva = udakladnql;nyx 
slovax gorka, nqdbala ironiq prabivalasq bal[hym dakoram svajmu 
l[du, dy =s` pakryvalasq bez usqkaj ironii letucen;nem pra bahan;ne 
doli = rodnym narodze, qk umovy svae sobskae <whas;livas;ci>.  
 Faktyhna g]ta byla taq samaq publika, perad qko[ sta= 
Kupala qwh] z svaim perwym drukavanym verwam <Mu'yk> u gaz]ce 
<Severo-zapadnyj kraj>, adno wto = tym verwy a=tar r]kam]ndava= 
sabe = ro=nicy sacyql;naj, a ne litaraturnaj dy rabi=-'a g]ta z 
tym samym iranihnym samaprys;ciplen;nem i nat u t]j samaj forme 
]stradnyx kupleta= (dar]hy, i perwy drukavany = <Nawaj Nive> 
Kupala= verw <Kascy> by= u t]j-'a forme), i tol;ki — izno= 
naprykancy — prabiva= ironi[, ale nq gorkim dakoram da svaix, a 
gordym vyklikam-<krykam> s;c;verd'an;nq halavehae godnas;ci j 
sacyql;nae 'yc;cqstojkas;ci <mu'yka>, kinutym da ka'naga, xto 
spytae. I tol;ki dzivu j 'al[ godna, wto badaj da nikoga z nas ne 
daxodzic; g]taq Kupalava ironiq samaprys;ciplen;nq\ s;ciplas;c; 
bqr]cca, qk ka'uc;, za hystu[ man]tu, a apownim hasam nat 
sprabuecca bahyc; za `j a' nejku[ m]galqmani[ −−−− bah, Kupalava q 
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ne pa]ta mela za sabo[ = dumkax <a nacyqnal;ny prarok>, 
<pravadyr>!.. 
 P]=na-', ironiq samaprys;ciplen;nq = Sala=`vym verwy 
<Pa]ta> byla kudy slabejwaq, qk u Kupalavym <Q ne pa]ta>, 
vyra'alasq = vadnym usqgo radku dy z ustupal;nym zluhnikam <xaj>, 
bo-' i publika melasq na =vece tut inwaq, i antaganizm z; `[ lq'a= 
nq = ro=nicy nacyqnal;na-sacyql;naj i mo=naj, a tol;ki = 
litaraturnaj, dy i = t]j paslablq=sq p]=nym ustupan;nem g]naj 
publicy, ejnamu stanoviwhu pisan;nq verwa= <adnym maxam>, 
znahycca, <pad natxnen;nem>, a ne = <sqdzen;ni pado=gu nad ka'nym 
verwam> — mam]nt <natxnen;nq> ='o pryznava=sq peradumova[ 
pa]tyhnae tvorhas;ci, verwapisan;nq, nat dlq <ne pa]ta>, qki taksama 
piwa, kali <axopleny natxnen;nem>, pra <sqdzen;ne> ='o nat i nq 
zgadvalasq. Kryxu pas;lej Masej Sqdǹ =, pryznavany Sala=`m za 
<kalegu>, u verwy pad zusim Kupala=skim zagalo=kam <Q ne pa]ta>, 
uperwyn[ vydrukavanym u hasapisu <Sakavik>640, u'o nat bol;w qk 
pa-kupala=sku zavajstry= ironi[ samaprys;ciplen;nq, davodzqhy qe 
mala ne da sarkazmu, xoc; i qwh] glybej pryxavanaga dy 
adrasavanaga qwh] inwaj publicy — t]j, qkoj vel;mi impanavala 
stanoviwha <sacr]alizmu> = dahynen;ni da pa]ty dyj naagul da pa]zii 
j litaratury, xiba z zamena[ tol;ki = im <sac> na <nac>, — publicy, 
qkaq zasqdala hasta ne na <gal`rcy>, wto `j bol;w prystojvala-b, a 
= part]ry pavaennaj belaruskaj ]migracyi na Zaxadze, hasam nat u 
samyx perwyx radox. I qk vyqvilasq = pas;lejwyx verwax Sqdn`va, 
asabliva = sarkastyhnym verwy <Patry`ty> (dze, dar]hy, slova 
g]tae nat nq =zqtae = dvukos;si), toe <nac> g]nae publiki najbol;w i 
antaganizavala pa]tu. 
 Tym hasam-'a = Sala=q vyklikali ironi[, mo^ nat i sarkazm, 
adno <trybuny masa=> tym samym <sac (ci nac) r]listyhnym> 
vymagan;nem ad pa]ty ma'oru, <m]l`dyi vqsny>, katurxan;nq <masa=> 
−−−− kab masa ne praspala s;vitan;nq pryjs;c;naga (verw <Mala>). 
Sama-' taq <masa>, pad qko[ razumelasq zvyhajna nq masa = 
s;cislym, fizyhnym s]nse, u s]nse j palityhna najbol;w cikavaj dy 
vartasnaj, impazantnaj kol;kasnas;ci, a taq lqgerna-dypi=skaq, a 
pas;lq ]migracyjnaq publika, qku[ nazvac; masa[ mo'na bylo = 
s]n;se tol;ki hysta psyxalqgihnym, publika, paznahanaq 
bezasabovas;cqj i bezduxovas;cqj, hasta j bqzduwnas;cqj, a taksama 
— i dlq Sala=q g]ta bylo mo^ na perwym mescy, tymhasam qk u 
Sqdn`va, prykladam, u verwy <Masa> na g]tku[ t]mu (dze slova 
g]tae ='o = dvukos;si) nat nq zgadvalasq — nata=ravanaq nacyql;naj 

                                                                         
640 <Sakavik>, 1947, №1, s.46. 
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abyqkavas;cqj a' da beznacyqnal;nas;ci, sama taq publika-masa 
bahylasq Sala=[ qk bqzrodny (znahycca, u peranose na l[dzej −−−− 
beznacyqnal;ny) gurt skapyhanyx karo= z pravadyrom-bykom, vedzeny 
im na skon pa ko=zkaj l`dnaj stroni, ironi[ da sarkazmu vyklikali 
bqsplodnyq, za silu duxu padavanyq natugi suxix, zusim niwhymnyx, u 
qkix mqkina — mozag, nqjnahaj aktyvista= z tae-' masy, damaghysq 
vypladu nejkix kurhata=, se=wy za kvaktuxu na d]f]ktnym, 
ba=tunovym ejnym matar^qle (verw <Niwhym>). 
 Abra'ali Sala=q j pustyq vyguki taksama-' niwhymnae, 
suxoe nacyqnal;nae rytoryki bez duwy, bqz s]rca (verw <Listy na 
vetry>). Ale zmagary narodu = Alesq Sala=q ne traplqli = iranihnyq 
dvukos;si, byli = vysokaj pawane, qk my ='o bahyli vyw]j, 
zakranu=wy mimabegam prys;vehany im san]t.  
 <Pas;lq kanf]r]ncyi q ne vqrnu=sq = Kojdanava. U veras;ni 
pastupi= na vuhobu = Menskae p]dagagihnae vuhyliwha (byly 
p]dagagihny t]xnikum imq +sevalada Ignato=skaga). Svae verwy 
pakazva= star]jwym pa]tam, uva'liva vysluxo=va= ixnyq za=vagi. 
Kali ladzilisq litaraturnyq vehary, sprabava= i sam vystupac;, 
vykazvac; svae dumki>. 
 Sqrod star]jwyx za qgo pa]ta=, qkim pakazva= svae verwy 
Ales;, by= Pqtro Glebka. Kali = was;cidzqsqtyx gadox davqlosq 
sustr]cca z; im u N;[-~rku dy pazna`mic; qgo z nawymi 
]migracyjnymi vydan;nqmi, nedastupnymi qmu = Mensku, upaasobku z; 
litaraturnym al;manaxam <Lq hu'yx berago=>, Glebka z;vqrnu= uvagu 
na verwy Alesq Sala=q = im dy papyta=sq, ci ne Radz[k piwa pad 
g]tym ps]=danimam (maghyma, wto `n u'o veda= pra g]ta, tol;ki 
xace= qwh] raz up]=nicca), bo `n zna= g]taga maladoga pa]tu-
pahatko=ca z; peradvaennaga hasu, hasta kansul;tava= qgo, u tym 
liku j na kursax maladyx pa]ta=. Na Glebkavu dumku, Radz[k by= 
adnym z najzdal;nejwyx dy najpava'nejwyx u sta=len;ni da pracy 
nad verwam i nad mova[ sqrod usix, da qgo padobnyx.  
 Wto da p]dagagihnaga vuhyliwha, qkoe za staroj pamqcqj us` 
qwh] zvali l[dzi t]xnikumam, dyk pra abstaviny = im g]tak uspaminae 
V.Qc]vih, wto vuhylasq tady razm z Alesem Sala=`m| <Stud]nty 
Belaruskaga p]dagagihnaga t]xnikumu = Mensku blizu =se byli 
pryexa=wy z roznyx kutko= Belarusi j perava'na z; v`sak. Us[dy 
hulasq belaruskaq gutarka. Dux uva =six by= hysta belaruski. I kali 
= 1939 godze prajwla hutka, wto xohuc; z;mqnic; vykladan;ne =six 
pradmeta= z; belaruskae movy na rasejsku[, to =se stud]nty byli 
vel;mi aburanyq. 
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 I = klqsax adkryta vystupali, wto qk-to tak| Belaruski 
p]dagagihny t]xnikum u c]ntry Belarusi, a vykladan;ne iwlo-b pa-
rasejsku. 
 I nq veda[, ci g]ta pamaglo, ci ne, ale j nadalej iwlo 
vykladan;ne =six pradmeta= na belaruskaj move a' da pahatku vajny 
1941 godu.  
 Bylo = t]xnikume = toj has kol;ki star]jwyx belaruskix 
praf]sara= (qk Pratas]vih, Guryn, Hajko i inw.), qkix stud]nty 
vel;mi l[bili, prosta adhuvalasq wtos;ci rodnae, belaruskae = ix. 
 Vos; u g]taj atmasf]ry znaxodzi=sq j Salavej. U'o z;  
perwaga kursu = 1938 godze qgonyq verwy z;q=lq[cca = nas;cennaj 
gaz]ce i, vqdoma, na belaruskaj move>. 
 Ale = p]dagagihnym vuhyliwhy-t]xnikume Ales; Salavej 
pravuhy=sq =sqgo nqpo=nyq dva gady. U qgonym <Karotkim 
'yc;cqpise> hytaem| <U p]dagagihnym vuhyliwhy q vuhy=sq da 5 
l[taga 1940 godu i, nq skonhy=wy qgo z pryhyny dr]nnyx 
'yc;c`vyx abstavina=, vyexa= u m. Lagojsk na pracu = r]dakcy[ 
ra`nnae gaz]ty, dze j pracava= da 22 hyrvenq 1941 godu, da pahatku 
vajny. Pracava= na stanoviwhy zastupnika adkaznaga r]daktara>. 
 Pra sva[ tvorhu[ pracu = g]tym hase Ales; Salavej pisa=| 
<Q vel;mi wmat vymaga= ad sqbe, stara=sq stvaryc; newta vydatnae 
j nezvyhajnae. A g]ta ne =davalasq, ne xapala sila=. I = vyniku 
=sqgo g]taga = kancy 1939 godu kinu= pisac; zusim\ nakinu=sq na 
kni'ki, vyvuha= i hyta= klqsyka= rasejskix i ]=rapejskix. I ne=zabave 
z;inahy=sq moj paglqd na litaraturu, perad majmi vahyma adhyni=sq 
inakwy s;vet... Us`, napisanae j vydrukavanae da kanca 1939 godu, q 
ne =va'a[ za pa]zi[. G]ta byli zusim slabyq j nai=nyq litaraturnyq 
sproby. Rukapisy tyx sproba= q straci= u has vaennyx padzeq= 1941 
godu. 
 U 1941 godze q izno= uzq=sq za pqro>. 
 My ='o vedaem pra g]ty mam]nt, qki pa]ta =va'a= za 
<pahatak svae pava'nae pracy>, kali `n u traveni 1941 g., adhu=wy 
zapra=dnae natxnen;ne, napisa= svoj san]t <Gajna>. Adnak pry sprobe 
vydrukavac; g]ty san]t u hasapise Ales; spatka=sq z; nespadzqvanym, 
vidac;, qmu adkazam −−−− admovaj r]dakcyi hasapisu (zdaecca, adzinaga 
tady belaruskaga litaraturnaga hasapisu = BSSR <Polymq 
R]val[cyi>)| <Q napisa= san]t “ Gajna” . Pasla= qgo = r]dakcy[ 
adnago hasapisu. I ne=zabave atryma= adkaz, wto, ma=lq=, san]ta= 
cqper nixto nq piwa. Da=nyq formy da=no ='o vykinutyq na 
s;metnik, i ix nixto ne ='yvae. Q spahatku xace= uzqcca za inwy 
'anr, ale prygo'as;c; klqsyhnyx forma=, qkiq prada='a= 
spatykac; u litaratury, zaharavala j zaxapila mqne. Parawy= −−−− kali 
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g]tak, dyk tady q budu pisac; tol;ki sam dlq sabe j nikomu 
napisanaga ne pakazvac; i nidze ne drukavac;...>. 
 G]ta bylo apownqe spatkan;ne-sutyknen;ne Alesq Sala=q z 
r]al;nas;cqj saveckaga sacr]alizmu. Dy kali perwae g]tkae 
sutyknen;ne, qk pamqtaem, adbylosq = qgo na ni']jwym, skazac;-by, 
uzro=ni hytackae j <pisackae> publiki dy vyqvilasq = nepryznan;ni qgo 
g]naj publikaj za pa]tu, kali pas;lq, u spatkan;nqx iz star]jwymi 
pis;men;nikami na uzro=ni g.zv. <kansul;tacyi> nepryznan;ne g]tae qk-
by i zdymalasq, dyk cqper z vyw]jwaga, apownqga perad 
najvyw]jwaj instancyqj c]nzury =zro=n[ −−−− uzvywwa g.zv. 
<r]daktury>, ne prajwo=wy qkoe tvor nq mog trapic; u druk, 
zvalilasq na pa]tu nepryznan;ne ='o agul;naga paradku — 
nepryznan;ne pa]zii tyx <da=nyx forma=>, wto byli = tym hase 
najbol;w dlq qgo prycqgal;nymi. U belaruskaj saveckaj litaratury 
g]tae agul;nae nepryznan;ne-asud']n;ne =perwyn[ praguhala = 1931 
g., kali naw Ales; qwh] tol;ki drugi god xadzi= u pahatkavu[ wkolu, 
— vedamyq gramily B]nd] j Kuhar u svaix, u vabstavinax hasu 
=sprymanyx prosta qk dyr]kty=nyq, <Matar^qlax da narysa= pa 
gistoryi belaruskaj litaratury>641 vypisvali, u suvqzi z Maksimam 
Bagdanoviham, a' g]tkae nesus;vetnae| <Kul;tyvavan;ne roznyx 
daskanalyx form verwa= — san]ta=, tryqleta=, akta=, t]rcyna=, 
rando j g.d., form, qkiq = bol;was;ci panavali = nisxodzqhyx klqsax 
u gistaryhnym raz;vic;ci, pry agul;naj id]`vaj ubogas;ci tvorhas;ci 
Bagdanoviha peratvarala g]tyq daskanalyq formy = zvonkiq 
““ pobrqkuwk¿”  z vyxalawhanym pustym z;mestam...>. 
 A =krainski pa]ta j verwaznavec Igar Kahuro=ski, z; qkim 
pas;lej zapryqz;ni=sq Ales; Salavej, u grunto=naj pracy 
<Strofika>642 zrabi= u dahynen;ni da inwyx saveckix litaratura= 
adpavednu[ spas;cqrogu pra <vykl[h]n;ne z u'ytku kananizavanyx 
strofa= u rasejskaj litaratury. U =krainskaj −−−− qk vynqtak −−−− san]t 
by= pakinuty 'yc; razam z Maksimam Ryl;skim, ale varta zgadac;, 
wto pry ckavan;ni Ryl;skaga qmu zakidali j toe, wto `n piwa 
tryqlety j vqnki san]ta= (qkix ̀ n, dar]hy, i ne pisa=). 
 — Hamu g]ta ronda? — z naciskam na perwym o papytalisq 
nekali = a=tara g]tae knigi = vadn]j r]dakcyi, kudy `n pryn`s by= 
svae wkol;nickiq verwavanyq sproby. U pytan;ni vyhuvalasq abava| 
<a nu-' g]ta nejkaq kontrr]val[cyq?>. 

                                                                         
641 <Maladnqk>, 1931, № 6-7, s.124.  
642 Igor Kahurovs;k¿j. Strofika. M[nxen, Inst¿tut Literatur¿ im^q M¿xajla 
Oresta, 1967, s.114-115. 
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 Qk my bahyli, g]tkae nepryznan;ne abl[bavanyx im pa]tyhnyx 
forma= vyklikala = nawaga pa]ty, qk perwu[ r]akcy[, pamknen;ne 
<=zqcca za inwy 'anr>, ale <zaharavan;ne j zaxaplen;ne 
pryga'os;cqj> g]nyx forma= pryvqlo da drugoj r]akcyi — <pisac;  
tol;ki dlq sqbe, nikomu ne pakazvac;, nidze nq drukavac;> — da g]tak 
hastaga = pis;men;nika= u saveckix abstavinax <pisan;nq = prystolik, 
u wuflqdu>. Ale ne=zabave, u xodze Drugoe sus;vetnae vajny, wto 
=vajwla = stady[ vajny nqmecka-saveckae, davqlosq qmu naza=s`dy 
raz;vitacca j z tymi abstavinami naagul. A vynawanae = r]akcyi-
supracive da ix dahynen;ne da pa]tyhnae tvorhas;ci i ejnyx forma= u 
novyx, nesaveckix abstavinax adlilosq = dakladna sfarmulqvany pad 
kanec <Karotkaga 'yc;cqpisu> pryncyp, prynqty za asno=ny na 
dalejwae = t]j tvorhas;ci dy nqz;menna datrymvany a' da kanca| 
<Moj samy galo=ny pryncyp — menw slo=, a bol;w dumak. Q 
pava'a[ novae, imknusq da qgo, ale j ne z;bira[sq adkidac; ad sqbe 
j staroga, kali qno dobrae j prygo'ae. Pravil;na skaza= kalis;ci 
naw pa]ta Maksim Bagdanovih| Qk mesqc zixacic; adbitym s;vetam, tak 
z;zq[c; verwy da=nyx form krasoj! Klqsyhnyq formy — tryqlet, 
san]t, aktava dy inw. −−−− patrabu[c; glybokae dumki, dyscypliny 
slova, vqlikae kul;tury. Vos; u g]tym ixnaq vehnaq vartas;c;>. 
 P]=na-', g]ta by= toj samy pryncyp, wto i = cytavanaga 
tut Maksima Bagdanoviha, i cesny kantakt z g]tym klqsykam nawae 
pa]zii taksama tryva= a' da kanca. 
 Pra sva` 'yc;c` = tyx novyx, nesaveckix abstavinax Ales; 
Salavej u <Karotkim 'yc;cqpise> ka'a vel;mi lqkanihna, pada[hy 
adno daty, mescy j stanoviwhy| <Z; 19 kastryhnika 1941 godu da 10 
l[taga 1942 godu by= u Mensku na 'urnalisckaj pracy = r]dakcyi 
<Belaruskaj gaz]ty>. Potym 'y= u m. Il;lq Vqlejskaj akrugi. 
Pracava= tam u administracyi. Z; 9-ga kastryhnika 1942 godu 'yvu = 
goradze Ryze. Pracu[ na stanoviwhy zastupnika r]daktara hasapisu 
“ Novy Wlqx” >. 
 Tym-'a hasam padadzenyq g]tak daty paznaha[c; vyraznyq, 
xoc; i nq nadta pracqglyq naagul, ale vel;mi napru'anyq j 
napo=nenyq = vabstavinax tyx haso= dy papra=dze asnovazakladnyq 
]tapy Sala=`vaga 'yc;cq j tvorhas;ci, qkiq najpras;cej nazvac; 
pavodle mesca= ixnaga pracqkan;nq| ]tap menski, ]tap il;lijski dy 
]tap ryski. I na g]tyx ]tapax davodzicca spynicca grunta=nej.  
 Nakol;ki pamqtaecca, u r]dakcy[ <Belaruskae (tady qwh] 
<Menskae>) gaz]ty> Al;fr]da Radz[ka pryv`= tagahasny sakratar 
r]dakcyi, i `n zasta=sq pamagac; g]tamu sakrataru = ryxtavan;ni, 
afarmo=van;ni j daglqdan;ni druku harodnyx numaro= gaz]ty (asabliva 
vydavanae pry asno=naj <Menskaj gaz]ce> sqlqnskaj gaz]ty <Golas 
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v`ski>). Praca g]taq, p]=na-', ne byla nova[ dlq nqda=naga 
zastupnika r]daktara xoc; i ra`nnae tol;ki, dy =s`-' drukavanae 
gaz]ty, ale zusim novymi, wmat u hym r]val[cyjnymi i adukacyjnymi 
vyqvilisq mnogiq matar^qly, wto praxodzili cqper praz; qgonyq ruki. 
Matar^qly g]tyq byli zusim adroznyq ad tyx, z; qkimi me= ranej 
dahynen;ne byly zastupnik r]daktara saveckae gaz]ty, i stalisq dlq 
qgo matar^qlam i dlq sobskaj adukacyi, navuhan;nq, qkim `n perad 
tym zajma=sq zavohna, izno=-'a, na adroznyx zusim matar^qlax, 
adnahasna z t]j gaz]tna[ praca[ = Lagojsku. I matar^qly g]tyq nq 
prosta praxodzili praz; qgonyq ruki, a <perapraco=valisq> z; 
cikavas;cqj i pil;nas;cqj kudy bol;waj, qk tyq matar^qly <zavohnaga 
navuhan;nq>. <Belaruskaq gaz]ta> stalasq zapra=dna[ −−−− i ne zavohna[, 
a navohna[ −−−− wkola[ po=naga nacyqnal;naga =s;vedamlen;nq, 
nacyqnal;nae adukacyi dlq Alesq Sala=q. Tut `n najperw i 
=perwyn[ pazna`mi=sq z zapra=dnaj nacyqnal;naj gistoryqj Belarusi, 
wto = gadox qgonaga wkol;naga navuhan;nq (ad 1930 g.) byla zusim 
vy]liminavanaq z pragrama= belaruskix saveckix wkola=, a adziny 
padruhnik g]tae gistoryi, u'yvany = tyx wkolax u 20-x gadox — 
<Karotki narys gistoryi Belarusi> praf. Usevalada Ignato=skaga — 

z;nik z palica= usix bibliqt]ka= i by= sxavany = nedastupnyq prostym 
s;mqrotnym <sp]cfondy>, a to j prosta z;niwhany zusim, qwh] 
zado=ga da samagubstva (u 1931g.) qgonaga a=tara. A = <Menskaj 
gaz]ce>, menw qk za mesqc pa pryxodze = qe na pracu Alesq Sala=q, 
ad №10 za 12 l[taga 1942 g. paha= drukavacca pracqgami inwy, novy 
karotki narys tae-' gistoryi — <Kry=q-Belarus; u minulas;ci> d-ra 
Qnki Stankeviha (skonhany drukam u №5(25) za 31 studzenq 1942 g. 
(Belaruskaq Narodnaq Samapomah u 1942 g. vydala qgo asobna[ 
kni'kaj). 
 Ales; Salavej staranna <perapraco=va=> g]ty narys, 
zasvojva[hy z; qgo nq tol;ki nqznanyq qmu gistaryhnyq fakty i ac]ny 
ix z nacyqnal;na-nezale'nickaga belaruskaga gledziwha, ale nat i 
novyq dlq qgo slovy-t]rminy, qk t]rmin u'o z samaga zagalo=ku — 
<Kry=q>, qki adzin tol;ki Salavej, apraha d-ra Qnki Stankeviha, 
paha= u'yvac; i sam u druku (u verwax, wto =vajwli = qgony perwy 
zbornik <Mae pes;ni>, vydany = 1944 g.).643 
                                                                         
643 V.Lasto=ski, qki perwy vycqgnu= g]ty t]rmin dy pus;ci= qgo = vabyxodak, 
u'yva= qgo, a za Lasto=skim i =se inwyq ='yvali, u forme <Kryviq> z 
naciskam na <i>, a ne na <y>.  Dr. Q.Stankevih, qki l[bi= nq g]tak tvaryc; 
n]alqgizmy (ix `n stvary= za =s` 'yc;c` lihanyq adzinki), qk, skazac;-by, 
n]alqgizavac; slovy narodnaj movy, qk kaza= `n sam, <ap]ravac;> ix xirurgihna  
na asnove ne za=s`dy pradumanyx merkavan;nq= <hys;cini movy>, zrabi= tak i z 
g]tym slovam, i vyjwla = qgo taq <Kry=q>, ad qkoe `n ne=zabave admovi=sq j 
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 A = <Golase v`ski>, z; qkim najbol;w me= dahynen;ne Ales;, 
ad №2 za 3 l[taga 1942 g. drukava=sq pracqgami praz uves; 1942 j 
nat 1943 g. −−−− kudy da=']jwy, xoc; u padzagalo=ku taksama <Karotki 
gistaryhny narys> Qz]pa Najdz[ka <Belarus; uhora j sqn;nq>. I g]ty 
narys pas;lq vyjwa= asobna[ kni'ka[, qkaq stalasq adn][ z; 
nqlihnyx nerazluhnyx kni'ak-spadaro'nica= Alesq Sala=q. U tym-'a 
<Golase v`ski>, ad 13 sakavika (№ 6) da 2 lipenq 1942 (№21), 
drukavalasq perapracavanaq svoeasablivaq kat]xizmo=ka nacyqnal;nae 
s;vedamas;ci, napisanaq V.Lasto=skim qwh] = 1918 g. (drukavalasq = 
<Gomane>, peradruko=valasq = <Vol;naj Belarusi>, qkaq vydala qe i 
asobna[ brawura[) — <Wto tr]ba vedac; ka'namu Belarusu>. Na 
=six g]tyx matar^qlax, ne ka'uhy ='o pra paasobnyq artykuly, 
asabliva peradavyq, i = <Menskaj (Belaruskaj) gaz]ce> i = <Golase 
v`ski> j praxodzi= wkolu po=nae nacyqnal;nae s;vedamas;ci Ales; 
Salavej. 
 Nq menw, a dlq pa]ty j pis;men;nika qwh] bol;w va'na[ 
byla wkola kul;tury belaruskaj movy, qku[ `n paha= praxodzic;, 
pracu[hy = <Belaruskaj gaz]ce>. Abedz;ve gaz]ty −−−− i <Menskaq 
(Belaruskaq>) gaz]ta> i <Golas v`ski> −−−− ad samyx pahatka= svajgo 
isnavan;nq kiravalisq s;vedamaj i napornaj rupnas;cqj pra hys;cin[ j 
kul;turu movy drukavanyx u ix matar^qla=. №23 (44) <Belaruskaj 
gaz]ty> ad 15 krasavika 1942g. by= prys;vehany wyrokamu 
t]ar]tyhnamu abgruntavan;n[ g]tae mo=nae praktyki j palityki 
gaz]ty, qkaq vyqs;nqlasq ='o = peradavicy numaru <Za hys;cin[ 
movy> i dalej u padavanyx pad wapka[ <Za kul;t i kul;turu rodnae 
movy> vykazvan;nqx buda=niko= i razbuda=niko= tago kul;tu j 
kul;tury, pahyna[hy ad Fran;ciwka Baguw]viha i Al;gerda Abuxoviha 
da Qz]pa L`sika j Vaclava Lasto=skaga. Ad tady-', spahatku pad 
tae[-' wapka[ <Za kul;t i kul;turu rodnae movy>, a pas;lq pad 
karacejwa[ — <Kul;tura movy> — pahali r]gulqrna z numaru = numar 
z;mqwhacca = <Belaruskaj gaz]ce> natatki pra paasobnyq prablemy 
kul;tury movy, kankr]tnyq slovy j zvaroty, i g]taq praktyka 
pratryvala a' pa vosen; 1943 g. Ales; Salavej pil;na sahy= g]tyq 
matar^qly i = praktycy svae pracy adrazu-' sta=sq adnym z 
najwhyr]jwyx ]ntuziqsta= spravy kul;tury belaruskaj movy. G]tkim 
                                                                                                                                                                         
sam, kali =dalosq qgo perakanac; (r]dki vypadak!) u pamylkovas;ci, 
nenavukovas;ci qgonyx merkavan;nq=. Ales; Salavej ne=zabave paha= vel;mi 
krytyhna stavicca da n]alqgizacyjnyx ]ksp]rym]nta= doktara, dyj da =sqe 
qgonae asoby, pa asabistym zna`mstve z; im napisa= by= i satyryhny verw pra  
qgo <Naw vuhony>, wto pawyry=sq by= u rukapisnyx kopiqx, ale = druk 
trapi= kudy paz;nej dy bqz zgody a=tara, qki pas;lq g]taga zdyskvalifikava= 
toj svoj verw.  
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znali qgo =se, xto sutyka=sq z; im u pas;lejwaj qgonaj pracy = 
drukavanyx vydan;nqx, pahyna[hy ad ryskaga il[stravanaga hasapisu 
<Novy Wlqx>, praz zal;cburskiq b[let]ni <Z; belaruskaga 'yc;cq> j 
hasapis <Pagonq>, i a' pa peradahy belaruskamo=naga ]tnihnaga rady` 
= M]l;burne, u A=stralii, u vapownix gadox i nat dn`x qgonaga 
'yc;cq. 
 U <Menskaj (Belaruskaj) gaz]ce> j <Golase v`ski> pahali 
z;q=lqcca j perwyq = nepadsaveckim hase drukavanyq tvory nawaga 
pa]ty. Use verwy, wto drukavalisq = g]tyx gaz]tax, praxodzili praz 
ruki Natal;li Arsen;nevae, wto pracavala = r]dakcyi ad samyx 
pahatka= dy byla perwym i galo=nym pa]tam <Belaruskae gaz]ty>. 
Ales; Salavej pry sva`j <sacyql;naj nqs;melas;ci> tryma=sq ad qe 
zdal`k i da=']jwy has ani perad `j, ani naagul perad nikim inwym ne 
zdrad'a= svajgo, kali g]tak skazac;, pa]ctva. U nas, na'al;, nqma 
pad rukoj ani <Menskae gaz]ty>, ani <Golasu v`ski> za 1941 g. (u im 
vyjwla 20 numaro= perwae j 7 drugoga), dyk z p]=nas;cqj nel;ga 
c;verdzic;, ale nakol;ki pamqtaecca, qk-by niqkix mastackix tvora= 
nawaga pa]ty tam qwh] ne bylo. Zatoe №1(21) <Menskae gaz]ty> = 
1942 g., datavany 6-m studzenq, adhyni=sq ='o qgonym verwam <Z 
Novym Godam!>. Verw by= padadzeny adrazu pad zagalo=kam-<wapkaj> 
gaz]ty na wyryni dz;v[x levyx wpal;ta= tlustym kursyvam nad 
r]dakcyjnym peradavym navagodnym artykulam pad zagalo=kam <1941-
1942>. Dyk byla g]ta navagodnaq pa]tyhnaq peradavica gaz]ty. Na 
ro=ni g]taga verwa, nasuprac; qgo na skrajnqj pravaj wpal;ce jwo= 
zvyhajnym u'o kursyvam verw, qk my skazali, <perwaga j galo=naga 
pa]ty> <Menskae gaz]ty> Natal;li Arsen;nevaj <U navagodny 
vehar>644 — dyk, prynamsq dlq g]taga numaru, <perwym i galo=nym 
pa]tam> vystupala ='o ne qna... 
 Verw <Z Novym Godam!> by= padpisany (dakladnej −−−− 
nadpisany) ps]=danimam <Maksim Blakitny>. Imq <Maksim> u'o kirue 
dumku = bok Maksima Bagdanoviha, wto nasi= g]tae, qk skaza= by= 
"ylka = svaim san]ce pra qgo, imq zadumnae Maksim — imq, qkoe 
prycqgvala ci adnago z nawyx pa]ta=, wto = tvorhas;ci sva`j stupali 
= vqlikaj mery Bagdanovihavymi s;lqdami — Maksimam Lu'aninam 
nazva=sq = sqr]dzine dvaccatyx gado= Ales; Karataj, a pa nejkim 
dzqsqtku gado= pa tym, u vilenskaj Belarusi — Maksimam Tankam — 
A=gen Skurka. U nawym vypadku = bok Bagdanoviha mog pakazvac; i 
inicyql B proz;viwha hastki ps]=danimu. A galo=nae — samy verw 
nekatorymi mam]ntami s;vethy= pra p]=ny kantakt qgonaga a=tara z 
                                                                         
644 Paz;nejwu[ r]dakcy[ qgo mo'na znajs;ci u zborniku| Natal;lq Arsen;neva. 
Mi' beragami, N;[ ~rk, 1979, s.104. 
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pa]ziqj Maksima Bagdanoviha. Pra kantakt nawaga pa]ty z g]naj 
pa]ziqj zgadvalasq ='o vyw]j i ne adnojhy, cqper para prasahyc; 
lini[ g]taga kantaktu bli']j. 
 P]=na-', u'o = gadox svae wkol;nae navuki pa]ta naw by=, 
skazac;-by, adhyneny dlq g]tkaga kantaktu, xoc; mo^ j nq tak 
wyraka, qk dlq kantaktu z pa]ziqj Pa=l[ka Trusa, wto, qk my 
bahyli, vyrazna adbilasq na perwym drukavanym verwy pa]ty. Xoc; 
Maksim Bagdanovih taksama pam`r, dyj qwh] kudy ranej za Trusa — 
perad Kastryhnickaj r]val[cyqj, — i zatym taksama ne bylo 
nebqs;peki, wto qgo pasadzqc; dy tym samym vysadzqc; qgonu[ 
tvorhas;c; z wkol;nyx pragrama=, ale zatoe = pary pagromu 
<belaruskix nacd]ma=> pa]ziq Bagdanoviha byla trapi=wy pad no' i 
xoc; i ne zusim zar]zanaq, ale adhuval;na padr]zanaq. Nam u'o 
davodzilasq cytavac; vyw]j, wto pisali gramily B]nd] j Kuhar pra 
g]tu[ pa]zi[ = suvqzi z kul;tavan;nem u `j san]ta= dy inwyx, qk 
kazali qny, <daskanal;nyx forma= verwa>. Ale = g]nym B]nda-
Kuharavym opuse645 Bagdanovih naagul razglqda=sq pad rubryka[ 
<bur'uaznyx pis;men;nika= ]poxi bur'uazna-d]makratyhnaj 
r]val[cyi>, adrazu-' bezapelqcyjna c;verdzilasq, wto <Maksim 
Bagdanovih z;q=lq=sq najbol;w qskravym pradsta=nikom belaruskaj 
bur'uazii p]ryqdu pas;lq 1905 g. da Kastryhnickaj r]val[cyi>646, 
wto <tvorhas;c; Bagdanoviha byla r]akcyjnaj pa sva`j sutnas;ci>, i, 
nar]wce, wto <nacyqnalizm Bagdanoviha daxodzic; da krajnas;ci, `n 
napa=nqe =s[ tvorhas;c; pa]ty>.647  
 Qk my ='o zgadvali, da B]nda-Kuhara=skix vyrakan;nq= u tym 
hase (qk i =sqkix suprac; <nacd]ma=skix>, zr]wty) stavilisq prosta qk 
da dyr]kty=nyx. I p]=na-', ne spuwhali qny z voka pry 
vypraco=van;ni, a asabliva pry vykanan;ni wkol;nyx pragrama= 
belaruskae litaratury, dyj nq mog nq mec; ix na voku j ko'ny 
vykladhyk g]tae litaratury, musi=-'a i `n padyxodzic; da tvora= 
<najbol;w qskravaga pradsta=nika belaruskae bur'uazii>, 
<r]akcyqnera>, a galo=nae, — <skrajnqga nacyqnalista>, iz skrajnq[ 
as;cqroga[ dy g]tak modna[ tady <pil;nas;cqj>. Ale-' Bagdanovih 
qk-niqk nale'a= us`-' da klqsyka= belaruskae litaratury, zusim 
bez; qgo abycca nel;ga bylo, qk l`gka mo'na bylo pazbycca 
<praletarskix klqsyka=> Harota i Aleksandroviha. Dyk u wkol;nu[ 
pragramu, natural;na, adbiralisq z Bagdanovihavyx verwa= r]hy, u 
nacyqnal;nym s]n;se qk maga bol;w natural;nyq, g]tkiq, qk verw 

                                                                         
645 <Maladnqk>, 1931, № 6-7.  
646 Tamsama, s.122. 
647 Tamsama, s.123. 
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<Nad vozeram>, abo qgonyq <zimovyq verwy> — <Zimovaq daroga>, 
<Zimoj>, abo nexarakt]rnyq dlq g]taga pa]ty, ale zatoe qk-by nq 
gr]wnyq t]j <bur'uaznas;cqj> verwy <mu'yckiq> — <Z; pes;nq= 
belaruskaga mu'yka>, <Pan i mu'yk>, wto zusim prylqgali da 
g]tkix-'a verwa= Kupaly j Kolasa. Kali-' dava=sq — nq mog-'a 
prosta ne davacca! — g]tki Bagdanoviha= w]d]=r, qk <Sluckiq 
tkahyxi>, dyk u int]rpr]tacyi qgo =vydatnqlasq niqk ne nacyqnal;naq 
id]q, pravod'anaq naskroz;, ad perwaga radka (Ad rodnyx ni=, ad 
rodnaj xaty) i da apownqga (C;vqtok radzimy vasil;ka), a 
drugaradny tut mam]nt <panska-mu'yckix> dahynen;nq= (u panski 
dvor... qny, bqzdol;nyq, uzqty). Dava=sq j verw <Mq'y>, p]=na-', 
dzelq qgonae <antykapitalistyhnae> skiravanas;ci suprac; 
<]ksplaatacyi halaveka halavekam>, `n by= i sqrod r]kam]ndavanyx 
da zavuhvan;nq napamqc;. Davalasq j <Ne kuvaj ty>, qk il[stracyq 
da biqgrafii pa]ty... Ale-' pra <Pagon[> z; ejnaj g]tkaj vysokaj 
nacyqnal;naj t]mp]raturaj i padumac; nel;ga bylo — qna byla ='o 
za sqm[ zamkami = sp]cfondax, wto paglynuli akad]mihnae vydan;ne 
Bagdanovihavyx <Tvora=> 1927-1928 gg. na vel;mi do=ga (kali adrazu 
pa vajne davqlosq = Nqmehhyne spatkacca z adnym sqbrom stud]nckix 
gado=, `n, qk pra nejku[ vydatnu[ adznaku <lib]ral;nas;ci r]'ymu>, 
radasna pavedami=, wto <dazvolili “ Pagon[” >...). 
 Tym-'a hasam perwy ='o ne = saveckix abstavinax u №1 
<Menskae gaz]ty> za 1942 g. drukavany verw nawaga <Maksima 
Blakitnaga> adrazu zdrad'a= zna`mstva qgonaga a=tara z 
Bagdanovihavaj <Pagonqj>, najperw i najbol;w −−−− z t][ strafoj, 
qko[ qna byla napisanaq. Dy g]ta mo'na vyqs;nic; vel;mi prosta, 
ale ='o na asnove =spamina= z; perwyx haso= bytavan;nq tae 
<Menskae gaz]ty>, ejnae r]dakcyi, kudy pryjwo= na pracu naw 
pa]ta. R]h u tym, wto = r]dakcyi tady pa=stala byla id]q 
pasprabavac; na asnove Bagdanovihavaj <Pagoni> — verwa pra nawu[ 
nacyqnal;nu[ ]mblemu-gerb — stvaryc; drugu[ nacyqnal;nu[ ]mblemu 
— nacyqnal;ny gimn. T]kst verwa by= razmno'any mawynapisna dy 
pawyrany nq tol;ki = r]dakcyi, ale j sqrod nacyqnal;naga aktyvu, 
z;vqzanaga z; `[, a mo'a nat i vydrukavany = <Menskaj gaz]ce> qwh] 
= 1941 g., nq ma[hy tymhasam pad ruko[ ejnyx numaro= z 1941g., 
nel;ga c;verdzic; pra g]ta po=nas;cqj.648 

                                                                         
648 U 1942 g. t]kst g]ty z;mqwha=sq = <Belaruskaj gaz]ce> dva razy _ u №35 
za 24 tra=nq dy = №55 za 1 'ni=nq, i = <Golase v`ski> = №16 za 28 tra=nq. 
Kampazytar Mikola Ravenski =zq=sq stvaryc; muzyku, ale ne=zabave musi= 
perabracca z; Mensku = H]rven; (qkomu bylo z;vernutae qgo gistaryhnae imq 
Igumen;), by=wy nq = stane jsnavac; na miz]rnym zarobku skrypaha = 
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 Qk supraco=nik r]dakcyi, naw pa]ta nq mog nq mec; adbitku 
g]taga t]kstu, i ads[l;, vyglqdae, pahatak blizkaga, cesnaga 
kantaktu z Bagdanovihavaj pa]ziqj naagul. I kantakt z <Pagonqj> 
najperw, qk u'o zgadvalasq, zavqza=sq tut na baze strofiki, zusim 
padobna, qk na g]tkaj-'a baze gruntava=sq kantakt z pa]ziqj 
Pa=l[ka Trusa = perwym drukavanym verwy nawaga pa]ty <Na 
sena'aci>. I zusim qk tady, maglo tut spryhynicca j wkol;nae 
aguhvan;ne verwa= napamqc;| r]h bo = tym, wto t][ sama[ strafo[, 
wto i <Pagonq>, u Bagdanoviha napisany i adzin z; <zimovyx verwa=> 
qgonyx — verw <Zimovaq daroga>, z; qkim mog zna`micca dy nat 
zavuhvac; napamqc; u wkole naw pa]ta. Dyk, qk u vypadku z; 
perwym drukavanym verwam nawaga pa]ty, maghyma zavuhany 
napamqc; g]ty Bagdanoviha=  verw <Zimovaq daroga> sva`j strafoj, 
rytmihnym kas;cqkom mog zaleghy tryvala = slyxavoj pamqci, tak 
wto kas;cqk toj mog, taksama prosta a=tamatyhna, uplys;ci-
=strybnuc; u pamqci pry nagodze spatkan;nq z g]tka[-' strafo[ 
<Pagoni> z tym-'a rytmihnym kas;cqkom649 dy ne=zabave pahac;, 
skazac;-by, acela=lqcca i = sobskix tvorax nawaga pa]ty, najperw u 
qgonym verwy <Z Novym Godam>, a pa im i = perava'naj bal;wyni 
verwa= 1942 g., sta=wysq = tym hase qk-by najbol;w ul[b`naj 
strafoj pa]ty dy zasta=wysq sqrod =l[b`nyx qgonyx strofa= i = 
pas;lejwyx gadox.650 

                                                                                                                                                                         
arkestry Menskaga garadzkoga t]atru, zatoe kampazytar Mikola Whaglo= 
napisa= a' dva varyqnty, adzin z; ix wyraka vedamy j cqper na ]migracyi 
(noty byli =perwyn[ padanyq = №55 <Belaruskae gaz]ty> za 1942 g.\ 
Ravenski sva[ muzyku napisa= paz;nej). Adnak nacyqnal;ny belaruski akty= 
ne prynq= g]tae id]i, u roli nacyqnal;naga gimna zamacava=sq <Vaqcki gimn> −−−−  
<My vyjdzem whyl;nymi radami> muzyki +ladzimera T]ra=skaga na slovy 
Kra=cova Makara (slovy byli padanyq №19-20 <Belaruskae Gaz]ty> za 29 
sakavika i z notami — u №47 za 4 lipenq 1942g.). 
649 Dar]hy, i vobrazam perwaga ='o radka — Wparka koni imhacca = poli — 
verw <Zimovaq daroga> peraklikaecca z <Pagonq[>, z; ejnymi radkami + belaj 
pene pranosqcca koni, Us` lqtuc; i lqtuc; tyq koni, wto, svaim paradkam, qk 
i radok U bqz;mernu[ dal; vy lqcice, peraklikaecca z apownimi radkami tago-' 
verwa I lqtuc; mae l`gkiq sani, unawusq q = sin[[ dal; dy navat z takim 
radkom drugoga Bagdanovihavaga <zimovaga verwa> −−−− <Zimoj>, −−−− qk Vakol lqtuc; 
bary i goni. G]tkimi pqr]klihkami, skazac;-by, wmatkami slo=naga mqsa na 
tym-'a rytmihnym kas;cqku qwh] bol;w magla =zmacnqcca asacyqcyq, 
maghyma, zavuhanyx napamqc; u wkole Bagdanovihavyx <zimovyx verwa=> z; 
qgona[, praz; <Mensku[ gaz]tu> paznana[, <Pagonqj>. 
650 Z; verwa= 1942 g. u nawaga pa]ty strafo[ g]ta[ napisanyq, apraha verwa 
<Z Novym Godam>, qwh] g]tkiq| <Radas;c; 'yc;cq>, <S;pi, moj rodny>, 
<Belarusi>, <Kin; svavolic; pad voknami, vecer>, <Ne pakinu>, <Malad]hna>\ z; 



 364

 Ale, qk nqcq'ka vyqvic; z nadzvyhaj vartasnaga (xoc; i ne 
bezzagannaga) <M]tryhnaga davednika da verwa= Maksima Bagdanoviha> 
menskaga verwazna=ca Ivana Ral;ko651, strafu <Pagoni> mo'na 
=va'ac; za strafu najbol;w ul[b`naga strafihnaga typu i = g]taga 
pa]ty.652 

                                                                                                                                                                         
verwa= pas;lejwyx gado=, u xranalqgihnym paradku| <Tol;ki vyglqne...>, 
1943 g., <Pes;ni>,  1943 g., <I zaplakali...>, 1943 g., <Dobry dzen;>, 1944 
g., <Mne tvaq...>, 1945 g., <Da 'yc;cq>, 1945 g., <Tak i stalasq> i <Mame>, 
1967 g. Naagul strafo[ <Pagoni> napisana 15 verwa=, a 16-y, datavany 1937 
g. verw <Ci-' nq novae...>, napisany qwh] da kantaktu z <Pagonqj>. 
651 I.Ral;ko. Verwaskladan;ne. Das;ledvan;ni j matar^qly.  Minsk, 1977. 
Tablica na s.101-107 
652Ral;ko= davednik statystyhna pac;vqrd'ae =ra'an;ne nadzvyhajnaga 
bagac;cq strofiki = Maksima Bagdanoviha, wto za=s`dy skladalasq = ko'naga, 
xto tol;ki zvaraha= uvagu na Bagdanovihavu pa]zi[ z g]taga boku| u 309 
verwatvorax Bagdanoviha (use qgonyq belaruskamo=nyq verwatvory za  
vynqtkam g. zv. <harnavyx nakida=>, nq =lihanyx Ral;kom) <Davednik> nalihvae 
agulom 268 (91+93+21+63) typa= strofa= (`s;c;, pra=da, z paru vypadka=, 
qkiq mo'na =va'ac; za vypadki g. zv. <padvojnaga raxunku>), pryhym mo'na  
l`gka padlihyc; u'o samomu, z; ix 241 typ ne pa=taraecca anirazu, a z tyx  
27-x typa=, wto pa=tara[cca pa kol;ki razo= (ad 2-x da  10-x), toj typ, 
qkim napisana <Pagonq>, zdaraecca 10 razo= (u verwax, u xranalqgihnym 
paradku| <Z; pes;nq= belaruskaga mu'yka>, <Padymi =garu>, <Noh. Gaz;nica>, 
<Zimovaq daroga>, <Skrylas; kvetkami>, <Agata>, <S;c['a j mrok>, <U'o 
para>, <Us` praxodze>, <Pagonq>). Kali-' ulihyc; g. zv. <harnavyq nakidy>, 
s[dy davqdzecca dalihyc; qwh] adzin, zusim zakonhany g]tki nakid −−−− <Us` = 
'yc;ci>, i atrymaem 11 verwatvora= −−−− najbol;wy lik pa=toranaga strafihnaga 
typu, wto dazvalqe nam, qk skazana, uva'ac; g]ty typ za najbol;w ul[b`ny 
Bagdanoviham. Adnak ci najbol;w ul[b`ny g]ty typ u nawaga pa]ty Alesq 
Sala=q, naagul skazac; z p]=nas;c[ tymhasam nemaghyma, pakol;ki ne 
skladzeny qwh] padobny m]tryhny davednik da qgonaj pa]zii. Tut mo'na adno  
prykinuc; agul;na. U zbory tvora= Alesq Sala=q (<Nqtusknaq krasa>. N;[-
~rk, 1982) padadzena 320 verwatvora= −−−− kol;kas;c; g]taq, badaj, ro=naq 
kol;kas;ci verwatvora= Maksima Bagdanoviha, bo da apracavanyx u Ral;kovym 
<Davedniku> 309 qgonyx verwatvora= mo'na s;mela dakinuc; qwh] nq menw za  
11 zusim zakonhanyx <harnavyx nakida=>, nq =lihanyx Ral;kom. I kali na g]tu[ 
kol;kas;c; u Bagdanoviha my maem 11 verwa=, napisanyx strafo[ <Pagoni>, 
dyk u Sala=q g]tkix tvora= na tu[-' kol;kas;c; u'o 16 −−−− blizu = pa=tara 
razy bol;w. Adnak, maghyma, wto davednik da pa]zii Alesq Sala=q mog-by 
vykryc; u qgo i qwh] has;cej u'yvany typ strafy, znahycca, qwh] bol;w, i 
a' najbol;w ul[b`ny typ (dlq tyx nawyx hytaho=, wto abaznanyq z 
t]oryqj i t]rminal`giqj verwazna=stva, mo'na padac;, wto strafa <Pagoni> — 
g]ta kry'avanaq 'anocka-mu'hynskaq zryfmavanaq hatyroxradko=ka 
troxstopnaga anap]stu). 
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 Qk nam u'o davodzilasq adznahac; vyw]j, kantakt z  
Bagdanovihavaj <Pagonqj> u nawaga pa]ty zusim vidavohna zas;vethany 
= qgonym verwy <Ty>, a taksama = inwaj r]dakcyi g]taga-' verwa 
<Maq Belarus;> prostym cytavan;nem u vapownim radku apownqga 
Bagdanovihavaga verwa dy zr]alizavany tam na najvyw]jwym uzro=ni — 
na =zro=ni-=zvywwy nacyqnal;na-patryqtyhnaga ]rasu, qki my 
pryznali za ]macyqnal;nu[ i id]jnu[ daminantu Sala=`vaj pa]zii. Ale 
i = g]tym verwy mo'na cqper adznahyc;, xoc; i nqpo=ny, dy taksama 
zusim vidavohny kantakt z Bagdanovihavaj <Pagonqj> i na tym uzro=ni 
strofiki| strafa bo verwa <Ty>, qk i inwaj qgonaj r]dakcyi <Maq 
Belarus;>, mae toj-'a lik radko= — g]ta taksama hatyroxradko=ka, 
taki-' xod ryfmavan;nq — qno taksama kry'avanae 'anocka-
mu'hynskae, dyj g]tki-' pamer −−−− taksama anap]st, adno wto radki 
tut da=']jwyq na adnu tracinu — na adnu stapu anap]stu, znahycca, 
na try skladki (dazvolena nat merkavac;, ci ne abumo=lenae g]tae 
pada=']n;ne papqr]dnimi perad zadvukos;sena[ cytataj z <Pagoni> 
slovami a=tara, ka'uhy t]rminam wkol;nae gramatyki).653 
 U verwax <Ty> i <Maq Belarus;>, nap]=na, uvagu ci adnago 
hytaha spynic; i vydasca nejkim nezvyhajnym — ci to s;ve'ym, 
aryginal;nym, ci mo^ neadpavednym, nq=dalym — qk kamu! −−−− ]pit]t 
blakitny = prykladan;ni da nivy, goni. A kali =spomnic; nawu[ 
za=vagu, wto d]b[tavy verw pa]ty = 1942g. <Z Novym Godam>, 
padpisany ps]=danimam Maksim Blakitny, <inicyqlam B proz;viwhnae 
hastki> <mog pakazvac;> <u bok Bagdanoviha>, dyk cqper my ='o 
mo'am skazac; i vyqs;nic;, wto <mog pakazvac;> — dyj prosta 
pakazva= — u toj bok g]ty ps]=danim i =s`j sva`j <proz;viwhnaj 
hastkaj> — <Blakitny>. R]h bo perw-najperw u tym, wto = r]dakcyi 
<Belaruskae gaz]ty>, dze naw pa]ta, qk pamqtaem, uperwyn[ 
spatka=sq z t]kstam Bagdanovihavaj <Pagoni>, `n pazna`mi=sq i qwh] z 
adnym Bagdanovihavym verwam — <Kali palasu agnqvu[>, dze 
='yvaecca — prytym adziny =sqgo raz u c]laj Bagdanovihavaj pa]zii — 

                                                                         
653 U verwy <Ty> hatyroxstopny anap]st ras;sqkaecca pasqr]dzine, pa dvux 
stopax, c]zura[, wto pravodzicca praz use radki verwa, u verwy-' <Maq 
Belarus;> c]zuravan;ne paruwaecca, pahyna[hy ad drugoe strafy (u radkox 
2-m i 4), praz tr]c[[ (u radku 4), hac;vertu[ (taksama = radku 4) pa 
apownim pqtu[ (u 3-m radku, dze c]zury ne prymae pawyranaq suprac; verwa 
<Ty> cytata z Bagdanoviha). Izno=-'a, dazvolena merkavac;, ci nq g]tym, u 
liku maghymyx inwyx i mo^ pava'nejwyx matyva=, abumo=leny vybar 
r]dakcyi verwa <Ty>, a ne <Maq Belarus;> dlq zbornika <Sila gnevu>. 
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g]ty ]pit]t blakitny| I =r]wce z krainy blakitnaj ulqtae malen;kaq 
ptuwka.654 
 Ale tut nam naagul najlepwaq nagoda nas;vetlic; abstaviny 
z;q=len;nq j g]taga, perwaga = nesaveckim hase, dyj inwyx, 
nastupnyx pa im ps]=danima= nawaga pa]ty. Dzelq g]taga-' tr]ba, 
perw-najperw, apisac; tu[ svoeasablivu[ atmasf]ru, wto panavala 
ad pahatku = r]dakcyi <Menskae (Belaruskae) gaz]ty> j <Golasu 
v`ski>, kali tudy pryjwo= na pracu pa]ta, adr]kam]ndavany bqz 
g]taga tytulu, a prosta qk Al;fr]d Radz[k. Adrazu-' mo'na 
skazac;, wto = t]j atmasf]ry, u vasqrodz;dzi supraco=nika= r]dakcyi 
naw Al;fr]d mog pahuvac; sqbe vel;mi blizka da tago, qk hu=sq `n 
nekali na mesqhnaj kanf]r]ncyi-kursax Sa[zu pis;men;nika=, pra wto 
nami davoli gavarylasq vyw]j pavodle qgonaga <Karotkaga 
'yc;cqpisu>. Perw-najperw, cqper i tut, qk i tady j tam, by= 
Al;fr]d Radz[k najmalodwy vekam z usix, tymhasam qk sqrod 
supraco=nika= r]dakcyi byli asoby z pava'nym 'yc;c`vym i 
'urnalistyhnym sta'am. Byli sqrod ix i praf]siqnal;nyq gumarysty-
f]l;etanisty, i hastkova mo^ dzelq g]taga, a najbol;w, p]=na, u moc 
vel;mi aktual;nae dlq tago hasu vedamae prykazki <kali ne 
pacewycca, dyk pavesicca>, panavala = r]dakcyi zapra=dy 
<pacewnaq>, 'arta=livaq atmasf]ra — nekatoryq nadta, a mo^ j 
zanadta pava'nyq, <sur^`znyq> l[dzi, pabyva=wy = g]taj 
atmasf]ry, pas;lq 'alilisq inwym| <Pryjdzew da ix, a = ix us` 
s;mewki dy s;mewki>. A s;mqqlisq-pacqwalisq hysta nad usim, wto 
traplqla pad ruku, na voka i adtul; — na qzyk. Ad zara']n;nq g]taj 
'arta=livaj, gumarystyhnaj atmasf]raj ne =s;cqrogsq j naw 
Al;fr]d Radz[k dy sam paha= pisac;, dlq <Golasu v`ski>, 
gumarystyhnyq verwavanyq f]l;etony <na t]my dnq> = duxu tago-' 
Pa=l[ka Trusa ci Krapivy (z hasam, u svaim <Karotkim 'yc;cqpise> 
`n prasi= inwyx zabycca ab qgonym a=tars;c;ve g]tkix r]ha=, pra wto 
adno zaznahym, wto g]ta j byli xiba perwyq = nesaveckim hase 
verwavanyq tvory qgonyq). I g]tyq qgonyq sproby, nap]=na, u'o 
magli traplqc; na qzyki inwyx 'arta=niko=-gumarysta= r]dakcyi. Dy 
kudy bol;w datklivym dlq qgo maglo byc; toe, wto na qzyki g]nyq 
has;cqkom, kali tol;ki ne najhas;cej, traplqli j verwy dy 
verwapiscy-pa]ty naagul, ne mina[hy j samoga <perwaga j galo=naga 

                                                                         
654 A = verwy <Padymi =garu sva` voka> −−−− = <Vqnku> (z; qkim mo^ taksama 
pazna`mi=sq pa]t) i taksama adzin tol;ki raz u c]laj sva`j pa]zii ='y= 
Bagdanovih i nazo=nik blakit| Cixa xmaru blakit zakalywa, zvyklymi dlq qgo  
byli inwyq blizkiq kolernyq abaznah]n;ni — sini, sinqvary, sine[hy, tymhasam 
qk u Sala=q vel;mi hasta traplq[cca qkraz blakitny, blakit... 
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pa]ty> <Belaruskae gaz]ty> Natal;li Arsen;nevaj. Ejnyq novyq dyj 
staryq verwy z gumaram krytykavalisq dy gumarystyhna 
paradyqvalisq, nekatoryq sparadyqvanyq radki traplqli i = druk. U 
f]l;etonnaga styl[ tvorax sama pa]tka r]agavala na adzin g]tki 
vypadak pas;lej, ne zdrad'a[hy, adnak, adznaka= qkoe-nebudz; 
zah]plenas;ci ci danqtas;ci, uc;velenas;ci g]tym — u verwy 
<Abs;pqvanae> (Napisa=, xoc; na 'arty, adzin — `s;c; u ejnym 
zborniku <Mi' beragami>655).  
 Ale tut u'o = nawaga Al;fr]da Radz[ka maglo z;qvicca j 
padozran;ne, wto kali <pisackaq> publika koliwnqe kanf]r]ncyi-
kursa= Sa[zu pis;men;nika= ne pryznavala qgo za pa]tu dy kpila z;  
qgonaga padyxodu da pa]zii, dyk publika cqperawnqq, r]dakcyjnaq, 
takoe-' mo^ kat]goryi, xoc; i inwaga kalibru, publika, sqrod qkoe 
`n apynu=sq, ne pryznae mo^ i =sqkae pa]zii naagul. I maghyma zatym, 
qwh] j pry sva`j zgadvanaj u'o <sacyql;naj nqs;melas;ci>, do=ga ne 
nava'va=sq vystupic; pry ejnym vedame iz svajmi ne gumarystyhnymi, 
                                                                         
655 Natal;lq Arsen;neva. Mi' beragami. N;[ ~rk, 1979, s.134. Na grun;ce tae 
'arta=livas;ci = r]dakcyi vyniknu= i adzin prakudny dyj das[l; da kanca ne 
vytra=leny incyd]nt nat z Bagdanovihava[ <Pagonqj>. Kali kampazytar 
M.Kulikovih-Whaglo= pryn`s u r]dakcy[ noty svae muzyk i da <Pagoni> dy 
d]manstrava= m]l`dy[, nas;pe=va[hy qe svaim zu'ytym u'o galaskom, 
r]dakcyjnyq 'arta=niki padlavili, wto apownqe slova pes;ni — strymac; −−−− 
kampazytar vyma=lq= nek ci to <starmac;>, ci j zusim <staramac;>. Adtady 
nas;pe=vanae na whaglo=ski maty= <staramac;> nabylo sqrod r]dakcyjnae 
publiki xad']n;ne = qkas;ci zusim prystojnae, c]nzurnae zameny blizka  
suguhnyx brydaslo=nyx formula= iz slovam <mac;> (pahyna[hy ad qwh] i 
zusim c]nzurnae, z pol;skaga, <psq mac;>) — u slovazluh]n;nqx navodlq <ax 
ty, staramac; tva[!>, abo <staramac; tva[ tak!> U r]dakcyi hasta byva= pry 
patr]be rablen;nq kliwa= dlq gaz]ty, a to j prosta tak sabe, adzin mastak, 
qki axvoha padtrymva= 'arta=livu[ r]dakcyjnu[ atmasf]ru, ale pry g]tym 
ne adznaha=sq ani vostrym pahuc;c`m zapra=dnaga gumaru, ani daskanal;nym 
vedan;nem belaruskae litaraturnae movy. Qmu j davqlosq peraryso=vac; noty 
da <Pagoni> dlq kliwy = gaz]tu. Z kliwy tae qny j byl i adbityq, qk  
padavalasq ='o, u №55 <Belaruskae Gaz]ty> za 1942 g. Qkiq-' byli 'ax i 
abur]n;ne adnyx, s;mex i kpiny drugix dy, p]=na, i zlacewwa tr]cix, kali pa 
vyxadze numaru gaz]ty z druku pahali za=va'ac; pad notami = samym kancy 
toe <staramac;>... Mastak pas;lq pravava=sq, wto duma=, wto tak i tr]ba, 
bo tak `n hu= za=s`dy. Padazravali nejki sabata', ci qgony, ci kago inwaga... 
Ale <wto g]tak i tr]ba> — duma= xiba j sam kampazytar, taksama nq vel;mi 
kab c;vqrdy = belaruskaj move, bo j das[l; qwh] = s;pe=nikax M.Kulikoviha-
Whaglova l[dzkuecca, qk ka'uc; u nas, qk byk, — us` taq-' <staramac;> — 
na mescy a=t]ntyhnaga, pa=taranaga tol;ki drugi raz pavodle m]l`dyi = samym 
kancy qe — ne strymac;... 
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a liryhnymi verwami. Kali-' ur]wce vystupi= z; verwam <Z Novym 
Godam>, dyk pahali razygryvacca j vakol qgo prykryq qmu r]hy... 
 Adn][ z ul[b`nyx gul;nq= r]dakcyjnyx 'arta=niko= bylo 
paradyqvan;ne ps]=danima= dy nat zapra=dnyx proz;viwha= gaz]tnyx 
a=taro=. G]tak, ps]=danim adnago z; ix, u prymetnikavaj forme, i 
pra=da, nq vel;mi s;ciply, davoli pr]t]ncyjny &Glybinny*, 
paradyqva=sq qk <Geniql;ny>, a pry vyma=len;ni zapra=dnaga 
proz;viwha qgonaga nos;bita qno raz;dzqlqlasq na dva slovy, wto 
vyra'ali ='o po=nu[ suprac;le'nas;c; geniql;nas;ci... U proz;viwhy 
'urnalista j nat kryxu pa]ty (pavodle vilenskix standarta=), 
prybylaga na stanoviwha galo=naga r]daktara <Belaruskae gaz]ty> z; 
Vil;ni &Kazlo=ski*, — adrazu-' nazo= adnae ragatae 'yv`liny, wto 
by= u korani tago proz;viwha, zamqnq=sq na nazo= 'yv`liny bqzrogae 
i ablavuxae, wto adveku bylo symbalem tae-', skazac;-by, 
antygeniql;nas;ci... I ad proz;viwha nawaga Al;fr]da Radz[ka, qk i 
suguhnaga proz;viwha adnago z supraco=nika=, wto naq'd'a= z; 
Vil;ni, adrazalasq pqr]dnqq hastka, pakida=sq tol;ki <Dz[k>, a kab 
razroz;nic; nos;bita= g]taga tytul;naga proz;viwha, vilenhuku 
daluha=sq qk-by tytulqrny prydatak <Zaxodni>, a nawamu Al;fr]du 
— <Usxodni>. A pry patr]be na mescy zr]zanae naperadze hastki 
padsta=lqlisq tudy inwyq litary, kab vyxodzila zusim nec]nzurna... 
Dy Al;fr]d ani ne prat]stava=, ne kry=dava= i ne abura=sq na g]ta, 
a j sam, zdaecca, s;cixa pahyna= brac; udzel u t]j gul;ni. A tut 
neqk u drukarni, dze adbivalisq nawyq gaz]ty, Al;fr]d, pamaga[hy 
pry g]tak zvanym <laman;ni> — afarmo=van;ni nabranyx matar^qla= u 
numar gaz]ty, — aparo= nezbrawuravanyq hamus;, ci to r]wtki, ci 
liwki, a to j zabrakavanyq, vykinutyq naagul r]dakturaj ci c]nzuraj 
u vapownim mam]n;ce, arkuwy nekatoryx peradvaennyx saveckix 
vydan;nq= dy pryǹ s u r]dakcy[. Byli tut i paasobnyq arkuwy — 
c]las;ci sklas;ci z; ix nel;ga bylo — vydanyx nar]wce, pa bol;w qk 
dzesqcigadovym perapynku, perad samaj vajnoj <Vybranyx tvora=> 
Maksima Bagdanoviha (u c]las;c;, ale = vadnym tol;ki ]kz]mplqry, 
udalosq, pamqtaecca, sklas;ci adno <Gistory[ belaruskae 
litaratury> brygady a=tara= na hale qk-by z Kuharam, wto ne 
pas;pela vyjs;ci z druku perad vajno[ dy g]tak, zdaecca, i ne 
pabahyla s;vetu nikoli). Na adnym z arkuwa= Bagdanovihavyx 
<Vybranyx> znajwlasq na =sixnae dziva <Pagonq>,  i z g]taga vidac; 
bylo, wto by= g]ta zabrakavany c]nzura[ arkuw, `n vidavohna by= 
perabrany, bo = vypuwhanaj kni'cy <Vybranyx tvora=> <Pagoni> 
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='o nqma.656 I na g]tym-'a arkuwy znajwo=sq j toj verw <Kali 
palasu agnqvu[>, pra qki zgadvalasq vyw]j, u qkim adziny tol;ki 
=sqgo raz u c]laj tvorhas;ci Maksim Bagdanovih u'y= ]pit]t 
<blakitny>. Ne bez Radz[kavaga =dzelu, a mo^ nat z; qgonae id]i, 
verw g]ty by= abygrany = proz;viwha-paradyjnaj gul;ni. U verwy 
figuravala <karale=na> &Arsen;neva*, a proz;viwha adnago z 
supraco=nika= r]dakcyi guhala blizka da g]taga slova dy l`gka 
padsta=lqlasq = verw na qgonae mesca, pryhym postac; samoga 
<karalq> r]dakcyjnyx 'arta=niko=, v]t]rana gumarystyhnaga 
f]l;etanizmu, a pa g]tym i rana pasivelaga = kanclqgerax ixnaga 
v]t]rana-<z]ka> &Sav`nak*, dobra padyxodzila pad kanco=ku verwa| I 
xmuryc; suvora i gne=na karol; pasivelyq brovy. "art, pra=da, 
xutka zaby=sq, qk zabyvalasq, zr]wty, i bal;wynq ix — novyq, 
mudr]jwyq, trapnejwyq 'arty vyciskali staryq, paradyjnaq 
<karale=na> neqk ne pryhapilasq da tae supraco=nicy, na qku[ 
nakidalasq, ale tut va'nae toe, wto naw pa]ta by= bqsspr]hna 
zna`my z; qwh] nekatorymi Bagdanovihavymi verwami, xoc; 
<skantaktavacca>, ka'uhy ='yvanaj tut nami t]rminal`giqj, z; imi 
                                                                         
656 Cqper u nawaj sla=naj Skaryna=skaj bibliqt]cy = L`ndane znajwlasq j 
taq kni'ka — <Maksim Bagdanovih. Vybranyq tvory. Pad r]dakcyqj M.Larhanki 
j M.Klimkoviha. Dzqr'a=nae vydavectva Belarusi pry SNK BSSR. R]dakcyq 
Mastackaj litaratury. Minsk 1940>. Verw <Kali palasu agnqvu[> tut na 5-m 
arkuwy, i na g]tym-'a arkuwy pavinna byla byc; i <Pagonq>, qkoe nqma.  
Uklad verwa= u g]taj kni'cy supadae z ukladam ix u perwym tome 
Bagdanovihavyx <Tvora=> inbelkul;ta=skaga vydan;nq 1927 g., z; qkoga, mo'a, 
qna j nabiralasq. U inbelkul;ta=skim vydan;ni verw <Pagonq> z;mewhany mi' 
verwami <+s` praxodze> j <Stracim lebedz;>, qkiq i `s;c;, tol;ki bez <Pagoni> 
mi' ix, na tym samym 5-m arkuwy, wto j verw <Kali palasu agnqvu[>, u 
<Vybranyx tvorax> 1940 g.\ adna staronka = g]tym arkuwy (76) pakinutaq 
pustoj, i =s` g]ta mo'a pac;vqrd'ac;, wto arkuw g]ty by= perabrany dzelq 
patr]by vy]liminavac; <Pagon[>, a adbitak spahatna nabranaga arkuwa z 
<Pagonqj> na im zaxava=sq = drukarni j trapi= u ruki r]dakcyi <Belaruskaj 
gaz]ty>. Dar]hy, na 5-m arkuwy bylo j zastalosq kol;ki verwa=, napisanyx 
strafo[ <Pagoni> — <Agata>, <S;c['a j mrok> (qkraz mi' g]tymi verwami 
z;mqwha=sq verw <Kali palasu agnqvu[>), <U'o para>, <Us` praxodze> (qkraz 
pas;lq g]taga verwa j musila byc; sama <Pagonq>) — hytan;ne ix nawym 
pa]tam maglo padtrymac; i =zmacnic; u qgo kantakt z g]ta[ strafo[. Z; 
inwyx arkuwa= Bagdanovihavyx <Vybranyx tvora=> 1940 g. u rukax r]dakcyi 
<Belaruskae gaz]ty> magli apynucca arkuwy 6 (u im pavinen byc; verw 
<Kniga>, qkoga nqma −−−− dzelq tago, wto <kniga> taq = Bagdanoviha −−−− <Psaltyr> 
−−−− verw musi= byc; vybrakavany c]nzura[ ci r]daktura[ qk <r]ligijny>), 7 
(tut musili byc; verwy <+pali z grudzej Pana Boga> j <Kagancu> −−−− ix nqma  
xiba taksama z matyva= <r]ligijnas;ci>, dy qwh]-' i <nacyqnalistyhnas;ci>) i 
8 (na im pavinen by= byc; verw <Gramada zorak “Karona” >). 
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xiba ne pas;pe=, bo tyq arkuwy ne zatrymalisq = qgo, adrazu-' 
pajwli pa rukax inwyx supraco=nika= r]dakcyi, apynulisq nar]wce i 
= ruc], wto piwa g]tyq radki, a adtul; pajwli = r]dakcyjny arxi=, 
dolq qkoga nqvedamaq. 
 Maghyma, wto kali naw pa]ta pabahy= u'o Bagdanoviha= 
<Vqnok>, `n mog z;vqrnuc; uvagu = im na verw <Padymi ugaru sva` 
voka>, dze, qk zgadvalasq, adziny =sqgo tol;ki raz u c]laj sva`j 
pa]zii ='y= Bagdanovih slova blakit (dar]hy, verw napisany t][-' 
strafo[, wto j <Pagonq>), verw, qki j nastroem svaim mog asabliva 
zakranuc; nawaga pa]tu, tu[ qgonu[, qk kazalasq ='o = nas, 
<pa]tyhnu[ naturu>, pry qkoj, qk cytavali my pa]tavu =davu, <qgo 
zusim nq cikavila zqmnoe 'yc;c`...>. ~n 'y= dal`ka = prastory, u 
suzor^qx — ska'am my tut, ugary, kudy padyma= sva` voka, u sinqj 
vywy Bagdanovihavaga verwa, dze nqma ni nudy, ni klapot — dy 
adkul;, izno=-'a slovami =davy — <`n tak pa-zapra=dnamu nq zdole= 
apus;cicca na zqml[>. Z g]taga verwa Maksima Bagdanoviha ci ne, ale 
blakit, mabyc;, nek cixa zakalyxa=, qk tu[ xmaru = g]nym verwy, 
pa]tyhnu[ naturu nawaga Al;fr]da Radz[ka dy zaxace= `n stacca, ci 
xoc;-by padpisacca, taksama Maksimam — i qwh] j Blakitam — 
ps]=danimam <Maksim Blakit> i by= adrazu padpisany qgony d]b[tavy 
= <Menskaj gaz]ce> verw <Z Novym Godam>. Dy kali pabahyli g]ta 
r]dakcyjnyq 'arta=niki na kar]kturnyx adbitkax, adrazu-' i 
abygrali −−−− byccam-by ne rashytali dobra — prahytali zami' <Maksim 
Blakit> — <Maksim Blaknot>. Ne skaza=wy nihoga, g]ty Blakit-
Blaknot pabeg praz uves; gorad — ad Plowhy Svabody na Kamaro=ku 
— u drukarn[ dy pas;pe= qwh] nadtahyc; toj svoj <blakit> 
prymetnikavym kanhatkam <ny>, i = vyjwlym u s;vet numary gaz]ty 
='o staqla <Maksim Blakitny>. Ad 'arta=niko=, adnak, ne sxavalasq 
g]tkaq datklivaq r]akcyq nos;bita ps]=danimu, i toj papra=leny 
ps]=danim adrazu-' i ='o zusim z;edliva by= perajgrany = <Maksim 
Sinqpupny>... Mabyc;, vidac; bylo, wto pa]ta pera'yva= g]ta, i 
qgo sahyli. Za dzesqc; dz`n pa navagodnym numary <Menskae gaz]ty> 
vyxodzi= g]tki-' numar <Golasu v`ski>, i = im peradruko=va=sq verw 
<Z Novym Godam> dy jwo= i qwh] adzin verw tago samaga a=tara — 
<Radas;c; 'yc;cq>. Z;mqnic; ps]=danim <Maksim Blakitny> nad verwam 
<Z Novym Godam> u'o nel;ga bylo −−−− nadpisany im verw by=-'a 
vydrukavany ='o = <Menskaj gaz]ce>, ale nad verwam <Radas;c; 
'yc;cq> a=tar pastavi= novy ps]=danim — <Al. Salavej>, wto pas;lq 
— z; neskarohanym bol;w im`m <Ales;> — i sta=sq, skazac;-by, 
qgonym karonnym ps]=danimam, a tut, pavodle =six dadzenyx, wto 
tymhasam `s;c; u nas, z;qvi=sq =perwyn[. Dazvol;na merkavac;, wto 
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da z;q=len;nq j g]taga ps]=danimu spryhyni=sq toj-'a Bagdanoviha= 
verw <Kali palasu agnqvu[>| to bo tam malen;kaq ptuwka, wto z 
krainy blakitnaj ulqtae dy zapqvae, wto `s;c; i vqsna, i kaxan;ne, i 
whas;ce bqz; mery, bqz kra[, i perwaq goryh rasstan;nq −−−− i `s;c; 
niqkaq inwaq ptuwka, qk salavej. 
 Dy 'arta=niki ne =tajmo=valisq −−−− mo^ ='o j ne magli 
=tajmavacca = gazardze gul;ni| <Al. Salavej> by= abygrany qk <Aj, 
Verabej>...657 
 I g]taga dlq Alesq ='o xiba stala dosyc; tady| bol;w 
qgonyx verwa=, pakul; by= `n u Mensku j na pracy = r]dakcyi 
<Menskae gaz]ty> j <Golasu v`ski>, ne z;q=lqlasq = nivodnaj z g]tyx 
gaz]ta= pad niqkim ps]=danimam. Za nejki mesqc pa g]taj ps]=danimnaj 
gul;ni z; im, na pahatku l[taga 1942 g., Maksim Blakit-Blakitny-
Ales; Salavej z;vqrnu=sq da r]dakcyi, u qkoj pracava=, z pros;baj 
dapamaghy qmu perabracca nekudy na v`sku, u bylu[ Zaxodn[[ 
Belarus;, na nasta=nicku[ pracu ci wto, bo tut, u vaennym 
galodnym Mensku vel;mi cq'ka qmu 'yc; na qgonyq zarabotki, z 
adnago boku, a z drugoga — xacelasq-b paglqdzec;, qk vyglqda[c; i 
'yvuc; prostyq l[dzi Zaxodnqe Belarusi, wto blizu ne paspytali 
saveta=. Pa tr]ci bok, mo^ j najvyznahal;nejwy tut, — pra prykrae 
novae daznan;ne dahynen;nq z publika[, qkaq vyqvilasq g]tym razam 
g]tkaj bqz;litasna-'arta=livaj kalq qgo, nihoga ne bylo skazana. 
Pry dapamoze kantakta= r]dakcyi bylo vystaranae qmu skiravan;ne 
nasta=nikam u m. Il;l[, i 10-ga l[taga 1942 g. `n i pakinu= toj 
vaenny galodny Mensk i pracu = <Menskaj gaz]ce> j <Golase v`ski>.  
 G]tak skonhy=sq neda=gi, ale vel;mi napru'any dy papra=dze 
asnovazakladny menski ]tap pasaveckaga 'yc;cq Al;fr]da Radz[ka — 
Alesq Sala=q, ]tap praxod'an;nq-<perapraco=van;nq> perwae wkoly 
po=nae nacyqnal;nae s;vedamas;ci j kul;tury movy dy zavqzan;nq 
perwaga = saveckaj wkole, vidac;, ne navqzanaga kantaktu z pa]ziqj 
Maksima Bagdanoviha. Cq'ka skazac;, ci ='o na g]tym ]tape 
pazna`mi=sq pa]ta, apraha <Pagoni> j vypadkovyx paasobnyx verwa=, 
z c]las;cqj <Vqnka> xoc;-by. 
 Udava pa]tava zgadvae = vadnym lis;ce (ad 2.6.1980), wto 
Bagdanoviha= <Vqnok> i <Kurgannu[ kvetku> Kanstancyi Bujly `n 
dasta= <mo'a = Vil;ni, u qku[ `n ez;dzi= dva razy>. Ale nq 
vykl[hana, wto <Vqnok>, skazac;-by, i sam mog pryexac; da qgo z; 

                                                                         
657 Ladna paz;nej u'o = druk trapila, u vadnym z gumarystyhnyx 
f]l;etonnyx tvora= &Sav`nka*, war'avanaq karykatura na pa]ta <Alega 
Verab^q>. Kryxu ranej byla napisanaq dy pawyranaq = mawynapise 
verwavanaq satyra &Sala=q* na a=tara karykatury — <Pad p^qnu[ ruku>. 
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Vil;ni qwh] = Mensku, u r]dakcyi <Menskaj gaz]ty>, pryvezeny tudy 
zgadvanym vyw]j vilenhukom <Dz[kom Zaxodnim>, wto abqrnqsq 
padkida= z; Vil;ni tamt]jwyq davaennyq belaruskiq vydan;ni, sqrod 
qkix, pamqtaecca, by= <Vqnok> drugoga vilenskaga vydan;nq 1927 g. z 
ustupnym artykulam Antona Naviny da qgo, i <Kurgannaq kvetka>, i 
wmat <Adbitaga 'yc;cq> Antona Naviny dy qwh] ci mala hago, wto 
`n prynamsq mog aglqdac;, hytac;, a to j nabyvac; na sobskas;c;. 
Adnak zavqzi kantaktu z Bagdanovihavym <Vqnkom> pahyna[c; 
prakidacca = vadzinkavyx verwax, pisanyx u'o = Il;li, wto trapili 
pas;lq = druk (mo'na dumac;, wto bal;wynq pisanyx tam verwa= u 
druk nq trapila, a byla z;niwhanaq, qk ci raz byvala g]ta = nawaga 
pa]ty). 
 U Il;li Ales[ Sala=[ ne davqlosq pracavac; nasta=nikam, qk 
g]ta merkavalasq, — razam z; im tudy byli skiravanyq qwh] z paru 
nasta=nika= iz sta'am, mesca= na =six ne bylo, a = Alesq ne bylo-
' i niqkaga tago <sta'u>\ z drugoga boku, vel;mi patrabavalisq l[dzi 
dlq novae, belaruskae administracyi, tudy i =zqli Alesq. Praca-' u 
administracyi byla zusim ne dlq Alesq. Pas;lq ='o, z ]migracyi, z 
Zal;cburgu, `n pisa= u lis;ce ad 23 hyrvenq 1947 g. adnamu z; 
il;linskix svaix zna`myx|  
 <Pisac; verwy, vydavac; hasapisy, gaz]tu, a kali nqma na 
g]ta maghymas;ci, rabic; valizki, budavac; dom, darogu, kanal −−−− 
tvorhaq praca, i qna mne lepw padabaecca za pracu b[rakrata = 
kancylqryi>. 
 I Ales; vel;mi ne=zabave paha= imknucca vyrvacca z tago 
<necikavaga 'yc;cq>, <pracy b[rakrata = kancylqryi>, qko[, 
zr]wty, u Il;li, pazna=wy = im pa]tu dy naagul halaveka <zusim 
inwaga s;vetu>, staralisq nq vel;mi qgo abcq'vac;. Vykarysto=va= 
maghymyq akazii pad^exac; u Mensk na paru dz`n, ale vqrnucca nazad 
na pracu = gaz]tu 'adan;nq ne vykazva=. Pry akazii navedva= taksama 
j nekatoryq blizkiq da Il;li punkty — Lidu, Malad]hna, nq 
vykl[hana, wto j Vil;n[ tady mog navedac; uperwyn[ dy tam mog 
nabyc; na sobskas;c; Bagdanoviha= <Vqnok>, qk dumae qgonaq =dava. 
 Verwavanyq f]l;etony Alesevy <na t]mu dnq> j dalej 
z;q=lqlisq = <Golase v`ski>, ci to pakinutyq im perad ad^ezdam, ci to 
nadsylanyq ='o z; Il;li. U <Belaruskaj gaz]ce> perwym z;qvi=sq (10 
travenq = №31(51) 1942g.) taksama gumarystyhna-satyryhny, ale 
zusim admennaga xaraktaru verw <L`s pa]ty> pad ps]=danimam <Ne 
pa]ta>. Byla g]ta r]akcyq nawaga <ne pa]ty> na tyq pera'yvan;ni = 
Mensku, wto vygnali qgo = Il;l[. Najperw 'yva malqvalasq toe 
galodnae perabivan;ne, qkim `n galo=na, qk kazalasq, matyvava= sva` 
'adan;ne pakinuc; vaenny Mensk. Adnym sp]cyqlistam g]tae spravy 
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dastupny sp]kulqcyjny menavy gandal; na qkim-nebudz; menskim 
Suraskim rynku, wto tol;ki j dava= maghymas;c; 'yc; bol;w-menw 
pa-l[dzku, miz]rnyq gaz]tnyq ganarary, xoc; naminal;na mo^ j 
vyw]jwyq za papqr]dniq saveckiq, ale = dadzenyx abstavinax 
faktyhna pazba=lenyq =sqkae, kaza= toj, pakupnoe zdol;nas;ci, <sto 
grama= xleba> = dzen; 'u[c; adny rabotniki =stanovy, tak wto 
prostym s;mqrotnym, u tym liku pa]tu, zasta[cca =sqgo marnyq 
abedy = stra=ni Belaruskae Narodnae Samapomahy z; ejnyx 
<b]n]]sa=skix pawt]ta=> dy <wtodz`nnae zacirki>, dyj tyq ne za=s`dy 
dastupnyq belaruskamo=namu halaveku, bo ]n]rgihna vykarho=vanyq 
belaruskim nacyqnal;nym aktyvam, dy =s` qwh] nqvykarhavanaq 
saveckaq rasejwhyna atajbavalasq nat u t]j Belaruskaj 
Samapomahy658, a wto ='o kazac; pra t]atar, dze aktory ci to 
nebelaruskaga paxod'an;nq, ci belarusy rusyfikacyjnaga saveckaga 
gadavan;nq tryccatyx gado=, wto zastavalisq = saveckim Mensku, 
zapra=dy <ne vyma=lqli> <ra>, a <rq> i <re> (qk, zr]wty, ka'uc; 
dyj piwuc;, `s;c; i = s`n;nqwnim pavaennym Mensku-Minsku) — us` 
g]ta bylo padadzenae = verwy z dobrym, trapnym, das;cipnym 
gumaram nadzvyhajnaj adpavednas;cqj tagahasnaj menskaj r]haisnas;ci. 
 Agul;na nazvany tol;ki <pa]tam> geroj verwa <L`s pa]ty> — 
g]ta gumaryzavany agul;ny, zborny vobraz belaruskix pa]ta= vaennaga 
Mensku — pa]ta= <Belaruskae gaz]ty> j <Golasu v`ski>, adzinaga 
mesca, dze tady tol;ki j mo'na bylo drukavacca. I najperw dy 
najbol;w praglqdala z g]taga agul;naga, zbornaga vobraza nazvanaq 
nami vyw]j pryznanym perwym i galo=nym pa]tam <Belaruskae 
gaz]ty> Natal;lq Arsen;neva. Qna l`gka paznavalasq pa nekatoryx, 
tol;ki = ejnyx verwax u'yvanyx slo=kax (qk, ska'am, skarohanae 
mest z <zamest>) i vobrazax (qk piwa verwy... nat pad sinim nebam −−−− 
a perwy-' i adziny jwh] tady zbornik Arsen;nevae, qk vedama, by= 
zagalo=leny <Pad sinim nebam>\ abo vos; sud l[dzej... kudy lqcec;? 
−−−− u verwy 1942 g. <Xto `n, pa]t> −−−− `s;c; u ejnaj knize <Mi' 
beragami>\ abo vosen; grypam zabalela −−−− a = Arsen;nevaj na asen;ni 
durny zababon, qk na grypa, zqmlq zaxvar]la −−−− u verwy <Xvoraq 
vosen;>\ abo Pa]tam −−−− vol;ny Mlehny Wlqx −−−− a = Arsen;nevae pa]ta 
z; pes;nq[ Mlehnaj vandrue darogaj u verwy <Nawym pa]tam>\ abo 
pa]ta... u ]fir nyrca das;c;, a = Arsen;nevae = syradoj paxuhy 
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 Kira=nictva ejnae bylo nat pakry=dzilasq na g]ty verw <Ne pa]ta>, 
sprabavala pravavacca, wto g]ta nqpra=da, dy, vidac;, newta-taki j zrabila −−−− 
<gaz]ta pamagla>, qk kazali qwh] saveckim wtampam, bo = dalejwym u'o ne 
huvac; bylo pra kanehnas;c; vedan;nq rasejskae movy pry dahynen;nqx z; 
ejnymi praca=nikami. 
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nohy q nyrca dam −−−− u verwy <Sala=i>\ dar]hy, vyraz <dac; nyrca> 
by= vel;mi papulqrny = supraco=nika= r]dakcyi <Belaruskae gaz]ty>, 
a by= `n puwhany i da Arsen;nevae dajwo= ad adnago z; ix, qk i qwh] 
adno =l[b`nae imi slo=ka −−−− <labuda>, puwhanae jwh] kalis; 
Uladzimeram Dubo=kam). I tr]ba skazac;, wto =s` g]ta byli vobrazy, 
gumarystyhna krytykavanyq j abygravanyq dy paradyqvanyq 
'arta=nikami = r]dakcyi <Belaruskae gaz]ty>, ale tut qny ne 
paradyqvalisq, a tol;ki imitavalisq = vyrazna padroblenaj pad 
Arsen;nevu move verwa, pryhym imitavalisq nag]tul;ki =dala, wto 
maglo nat stvaracca =ra'an;ne — a = sqgo-tago, p]=na, i stvaralasq 
— ci ne napisala g]ty verw sama Arsen;neva, tol;ki sxava=wysq pad 
ps]=danimam (hago qna, mi' inwaga, nikoli = 'yc;ci svaim ne rabila). 
Ne, a=tar verwa tut ne adluha= sqbe ad Arsen;nevae, pada[hy 
svajgo, qk skazana, agul;naga, zbornaga <pa]tu>, `n-'a j sqbe 
=luha= = qgo dy sva[ <movu a=tara> ab im qk nejkaj tr]cqj asobe 
nq=znak peraluha=, praz <Ty> drugoe asoby, u qkim u'o faktyhna 
byla sxavanaq asoba perwaq (vedaj g]ta.., walej, kryhy — =s` 
robiw krykam..., a kol;ki-b sini ni lqpi= ty = verw..., ne zamuciw 
'yc;cq..., xoc; ty — hu'y im) i zusim  = sva`-' sobskae <Q> 
perwae asoby (]x, palqtu, mo^ str]nu dze) — to-' bo i `n by= tut, 
u g]tym agul;nym, zbornym <pa]ce> — xaj ne pa]ta — prygadajma 
qgony, Sala=`= u'o  verw <Pa]ta>, vyw]j u'o zakraneny nami = 
g]taj suvqzi — `n bo-' by= <ne pa]ta> tol;ki = s]n;se nepryznavanaga 
za pa]tu, qk davodzicca razumec; i =ves; qgony ps]=danim <Ne pa]ta>. 
Ne, g]ta ne pa]ta by= ab^ektam satyry, u qku[ peraxodzi= gumar 
verwa <L`s pa]ty>, i ne Arsen;neva ci inwy qki pa]ta byli miw]nqmi 
verwa, i nat menskiq sp]kulqnty z Suraskaga rynku ci rusacqpy z 
<Samapomahy> abo z t]atru, kali j byli = miw]nqx, dyk, skazac;-by, 
adno dlq str]la= z; nejkae drobnakaliberki −−−− galo=naj miw]nqj tut 
byla taq <krytyka>, toj l[dzki sud −−−− “}nkav]d]” , badaj najgorwae 
na s;vece −−−− <krytyka>-<sud> z ul;tra-kans]rvaty=nyx, qk vydavalasq 
nawamu pa]tu, prosta antypa]tyhnyx (kab mo'na bylo skazac;  
<antypa]zijnyx> −−−− bylo-b qwh] dakladnej) pazycyq=, krytyka, qku[ 
hu=, dyj na sabe mo^ daznava= sam <Ne pa]ta> ad r]dakcyjnyx 
'arta=niko= <Belaruskae gaz]ty>. I = g]tym galo=ny punkt tae, qk 
bylo skazana adrazu, qgonae r]akcyi na g]nyq pera'yvan;ni = 
Mensku, wto vygnali qgo = Il;l[. 
 <L`s pa]ty> — papra=dze najlepwy tvor gumaru j satyry 
nawaga pa]ty. Ale na samym kanhatku svajgo <Karotkaga 
'yc;cqpisu> Ales; Salavej napisa=| 
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 <U 1942 godze q sprabava= pisac; gumarystyhnyq verwy i 
apavqdan;ni na t]mu dnq. U g]nyx verwax i apavqdan;nqx q ne dabi=sq 
pamysnyx vynika=. Kali perahytva= ix nqda=na −−−− mne stala soramna 
za samoga sqbe. Use rukapisy q z;niwhy=. Ne xahu bol;w tyx verwa= 
i apavqdan;nq= bahyc; i ab ix uspaminac;. Tym, xto vedae ab maim 
a=tars;c;ve g]nyx verwa= i apavqdan;nq=, budu za=s`dy vel;mi 
=dzqhny, kali qny g]tae vedan;ne pakinuc; u taqmnicy>. 
 My imknulisq qk maga r]sp]ktavac; use vedamyq nam 'adan;ni 
nawaga pa]ty, u tym liku j g]tae. Ale padves;ci s[dy <L`s pa]ty>, 
ne peradruko=vac; qgo dy nat <pakinuc; u taqmnictve vedan;ne ab 
a=tars;c;ve qgo> nam aniqk ne =q=lqlasq maghymym — u g]tym bo 
gumarystyhnym tvory pa]ty zapra=dy dajwo= <pamysnyx vynika=>, i 
niqkaga soramu svajmu a=taru `n nq mo'a spravic;, zusim naadvarot. 
Ne magli my po=nas;c[ padves;ci s[dy j dva gumarystyhna-
satyryhnyq verwy, pryznahanyq a=taram dlq vuzkoga kola asoba=, 
qkim zdarylasq tak ci jnakw stykacca z geroqmi g]tyx verwa=, ale 
pawyranyq = mawynapisnyx kopiqx i vonkax g]taga kola −−−− zgadvanyq 
='o verwy <Naw vuhony> j <Pad p^qnu[ ruku> −−−− a=tarstva bo ix 
svaim hasam ne xavalasq dy stalasq wyraka vedamym, dyk davqlosq 
ab ix zgadac; u bibliqgrafii.659 Tym-'a hasam a=tarstva inwyx r]ha= 
pad roznymi ps]=danimami, qkiq, vidac;, galo=na j me= na =vaze Ales; 
Salavej u svaim <Karotkim 'yc;cqpise>, znanae adno lihanym 
adzinkam, dyk pra ix mo'na bylo i nq zgadvac;, bo j zapra=dy 
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 Na bol;wae qny j ne zaslugo=va[c;. Pra verw <Naw vuhony>, kali `n 
nespadzqvana trapi= i = druk, u gaz]tu <Belaruskaq volq>, wto vydavalasq = 
Nqmehhyne, u Garmiwy-Part]nkirx]ne, sam Ales; Salavej u nedatavanym, a  
powta[ adwtampavanym 8.XI.1948 lis;ce da {rki Vic;biha pisa=| <Xto 
nadasla= u “Belarusku[ vol[” ” satyru “Naw vuhony“ , napisanu[ 6 god tamu 
tol;ki dlq kola bli']jwyx sqbro=? Q ne adma=lq[sq ad g]tae satyry, ale-' 
u “Voli”  ne xace=-by qe drukavac;. Peratvarac; satyru = pamyi ne 'ada[>.  
Wto-' da kryxu paz;nejwaj satyry <Pad p^qnu[ ruku>, dyk mo'na dumac;, 
wto i qe <peratvarac; u pamyi> a=tar ne zaxace=-by (mi' inwaga, satyra  
g]taq napisanaq ad imq tago-' <Ne pa]ta>, wto j verw <L`s pa]ta>| Xoc; ne 
pa]ta −−−− s;led na r]brax ma[.., napomn[ zno=| q ne pa]ta, ne! −−−− dy calqla = 
tu[ samu[ miw]n; <krytyk i> r]dakcyjnyx 'arta=niko= <Belaruskae gaz]ty>, 
tol;ki ='o z;vedzenyx tut da adnae asoby, mabyc;, galo=nae dlq a=tara, u 
qgonyx vahox, ale calqla, qk ka'uc;, <ni']j poqsa>, dyk formula  
<peratvar]n;ne = pamyi> pasue j da qe). P]=na-', kali-b dajwlo nekali da  
akad]mihnaga vydan;nq Sala=q, u im pavinny byli-b znajs;ci mesca j g]tkiq 
r]hy. 
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<pamysnyq vyniki> = ix ne dasqgnutyq, xoc;, pra=da, i asabliva 
vqlikaga soramu za ix taksama nikomu ne bylo-b.660 
 Pas;lq verwa <L`s pa]ty> = hase il;linskaga ]tapu 'yc;cq 
nawaga pa]ty = druku z;qvilasq qwh] kol;ki, ale ='o 
negumarystyhnyx verwa= qgonyx (<Maci syna hakae z vajny> j <S;pi, 
moj rodny> — u lipeni, hyrvenem datavanyq, pad novym ps]=danimam 
Ales; Vqsnovy — u <Golase v`ski>\ <Za slavu Radzimy> j <Kin; 
svavolic; pad voknami, vecer> −−−− u 'niveni, u <Belaruskaj gaz]ce>, 
pad inwym ps]=danimam A.Vqs`lka\ <Belarusi> −−−− u veras;ni, izno= u 
<Golase v`ski> pad ps]=danimam Ales; Vqsnovy\ pad g]tym-'a 
ps]=danimam u tym-'a <Golase v`ski> z;qvi=sq jwh] adzin verw — <Pad 
w]lesty lis;cq> — u s;ne'ni, kali pa]ta by= u'o = Ryze, ale 
maghyma, wto verw by= nadaslany qwh] z; Il;li dy mo^ tam i 
napisany i tol;ki zalq'a=sq = r]dakcyi). Use g]tyq verwy — prosty 
pracqg zakranutyx u'o nami = suvqzi z; ixnymi ps]=danimami dvux 
perwyx vydrukavanyx u nesaveckim hase verwa= nawaga pa]ty — <Z 
Novym Godam> i <Radas;c; 'yc;cq>. Use qny paznahanyq = bol;waj ci 
menwaj mery nai=na-aptymistyhnaj, g]tak 'orstka vys;meqnaj 
pas;lejwaj gistoryqj, a nq tol;ki veraj, a prosta j whyraj 
perakananas;cqj, natxn`naj spahatnym xodam nqmecka-saveckaj 
vajny, wto adrazu prynesenae g]tym xodam z;nqc;c` t]rarystyhnaga 
saveckaga panavan;nq661 — g]ta ='o i `s;c; vyzvalen;ne Belarusi 
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 Ne davqlosq nam palihycca j z vyraznym 'adan;nem Alesq Sala=q neqk 
dystancyqvacca ad verwa ='o ne gumarystyhnaga ci satyryhnaga, a zusim 
advarotnaga −−−− pan]giryhnaga xaraktaru, skazac;-by, <ody pravadyru>, pisanae 
svaim hasam na zakaz. Pra geroq tae ody Ales; pisa= u lis;ce da adnago sqbra 
z pracy = Il;li ad 3-ga sakavika 1948 g.| <Nihoga ab̂ ekty=naga skazac; ne 
magu, bo ma[ da qgo asabistyq antypatyi>. Adnak u hase drukavan;nq tago 
verwa geroq qgonaga tak ci jnakw musi= padtrymac; i belaruski nacyqnal;ny 
akty= na ]migracyi, ne adzin a=tar verwa, faktyhna = dadzenym vypadku 
tol;ki vykanavec zakazu ad adnago z tagahasnyx pradsta=niko= tago aktyvu. 
Dyj verw drukava=sq dy nat i pa-angel;sku padava=sq (xoc; i z pamylkovaj, 
na 10 god spoz;nenaj dataj) i drukava=sq-' pad podpisam <Ales; Salavej>, a 
ne pad inwym qkim ps]=danimam. A naverx na =s` −−−− z gledziwha pa]tyki (xoc; i 
ne pa]zii, whyrae pa]zii) verw napisany, qk ka'uc;, na =zro=ni (qk, ska'am, 
i vedamaq Kupalava oda Stalinu <Tabe pravadyr>, qkaq cqper adnak u saveckix 
vydan;nqx ne peradruko=vaecca. Dy nas;ledavac; padobnu[ typova savecku[ 
c]nzurnu[ praktyku nam badaj ci prystoila-b). 
661

 Qk pamqtaem, t]roram tago panavan;nq by= asirohany i asabista naw pa]t, 
bac;ko= qkoga bqz daj pryhyny arywtavali, uvqz;nili dy vyslali <q'o=cy>, a  
bac;ka, pavodle atrymanyx tady perwyx vestak, i pam`r nedze na vygnan;ni, 
hym i by= vyklikany verw <S;pi, moj rodny> (kryxu pas;lq pryjwli hutki, 
byccam bac;ka pam`r qwh] = Menskaj turme, i g]tak pada= by= Ales; Salavej 
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naagul ci prynamsq neabarahal;na adhynqe p]=nu[ darogu da g]tkaga 
vyzvalen;nq (nas whas;ce spatkae, i my budzem svabodnymi 'yc; — 
verw <Z Novym Godam>, 'axi tyq nq pryjduc; nikoli! — verw 
<Radas;c; 'yc;cq>, G]ta-' Kra[ pryjwlo Prabud']n;ne.., Na tva`j 
zanqdbanaj kraine ne zaznae bol;w gora tvoj syn — verw <S;pi, moj 
rodny>, Kvetki whas;cq Radzima znajwla — verw <Kin; svavolic;>, Has 
minu= toj. Cqper budze jnahaj — verw <Belarus;>).662 
 Bal;wynq g]tyx aptymistyhnyx verwa= byla napisana 
strafo[ Bagdanovihavae <Pagoni> (wto l`gka spra=dzic; pavodle 
padanaga vyw]j peraliku =six verwa= Alesq Sala=q, napisanyx g]taj 
strafo[). 
 Adzin verw (<Za slavu Radzimy>) kanha=sq mala ne cytata[ z 
Bagdanovihaga verwa| Pad s;cqgam imklivaj Kryvickaj Pagoni, braty-
Kryvihane, uperad na boj! Ale nai=ny aptymizm unosi= svae 
kar]ktyvy =, skazac;-by, tragihny aptymizm <Pagoni> Maksima 
Bagdanoviha, qki, dar]hy, pisa= toj verw taksama = hase vajny, 
tol;ki Perwae sus;vetnae dy da Mensku, dze 'y= tady pa]ta, qwh] 
ne dabeglae. G]tak Bagdanovihavamu Za krainu radzimu[ 'ax u Sala=q 

                                                                                                                                                                         
u svaim <Karotkim 'yc;cqpise>, ale = cytavanym nami vyw]j lis;ce ad 
3.IV.68 g. `n pac;vqrd'a= u'o tyq perwyq vestki, wto <wto bac;ka pam`r nq 
= Menskaj turme>, a = Sibiry. 
662

 Ale-' g]ty nai=ny aptymizm u bol;waj ci menwaj mery padzqlq= tady i 
=ves; belaruski nacyqnal;ny akty=, r]dakcyq j supraco=niki <Menskae 
gaz]ty> j <Golasu v`ski> = tym liku| dumalasq bol;w-menw usim, wto gorw, 
qk pad Savetami, prosta byc; nq mo'a, dyk i nq budze, wto <cqper budze 
jnahaj>, a mo^ j nat i lepw xoc; u sim-tym xoc;-by dlq belaruskaj 
nacyqnal;naj spravy, a z gledziwha qe −−−− i dlq Belarusi naagul. Maghymas;ci 
dlq g]taj spravy, a znahycca, i p]rsp]ktyvy byli-' adhyni=wysq adrazu −−−− 
belaruskaq mova, prynamsq, atrymala adrazu-' status adzinae aficyjnae 
mqscovae movy, pryznavanae za g]tku[ novym akupantam, a qgona[ mova[ niqk 
ne abmq'o=vanae j ne =ciskanae (nq ka'uhy ='o, wto j niqk ne 
d]nacyqnalizavanae), naadvarot, usqk padtrymanae −−−− tol;ki = belaruskaj move 
by= dapuwhany i druk i t]atar, navat op]rny (xoc; i ne adrazu, a pas;lq 
adpavednyx zaxada= nacyqnal;naga aktyvu, qkomu nixto ne perawkad'a=), i 
wkol;nictva (taksama ne adrazu, spahatku adno na pahatkavym uzro=ni, 
krywku pas;lq — na nqpo=nym sqr]dnim dy nar]wce j na po=nym sqr]dnim i 
sp]cyql;nym\ da vyw]jwaga wkol;nictva, pra=da, g]tak i ne dajwlo, ale =s` 
g]ta tlumahylasq cq'kas;cqmi vaennaga hasu dy g]tak i razumelasq). 
Bes;perawkodna d]manstravalisq i adpavedna =wano=valisq nacyqnal;nyq 
]mblemy −−−− bel-hyrvona-bely s;cqg, gimn (pra =stalen;ne qgo kazalasq 
vyw]j), gerb Pagonq (hago, mi' inwaga, ne bylo na susednqj Ukraine, i 
prye'd'yq dy prae'd'yq =kraincy vel;mi dzivavalisq z g]tkaga 
<nacyqnal;naga r]n]sansu> na Belarusi). 
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qk-by adpavqdae ='o zacytavanae nami 'axi tyq nq pryjduc; nikoli, 
Bagdanovihavy tragihna-pat]tyhnyq radki   
   
 Xaj pahu[c;, qk s]rca nahami 
 Ab radzimaj staroncy balic;... 
 ................................... 
 Maci rodnaq, Maci-Kraina! 
 Nq =s;ciwycca g]taki bol;... 
 
zgukalisq = verwy Alesq Vqsnovaga <Belarusi> radkami 
 
 Za cqbe ma` s]rca balela,  
 daragaq maq Belarus; — 
 
u'o = prowlym hase, bo-' has minu= toj — dyk, xiba, i bol; minuc;  
music;... 
 Na 'axi, prytym kryvavyq 'axi, ruiny i axvqry vajny pa]ta 
naw, pra=da, ne zabyva=sq (glqn;ce — xodzqc; pa s;vece kaleki, i 
nqmala nqwhasnyx sirot.., na =lon;ni kryvavyx padzej −−−− verw <Z 
Novym Godam>, navakola −−−− ruiny, ruiny, kro= i bol; nezagoenyx ran 
−−−− verw <Radas;c; 'yc;cq>, c]ly verw <Maci syna hakae z vajny>). 
Ale =s` g]ta padavalasq = s;vqtle tago-' aptymizmu (hasina cq'kaq, 
ale kin;ma, davoli tu'yc; −−−− verw <Z Novym Godam>, pryjdze has −−−− i 
zagoqcca rany.., u vagni, u kryvi, u grymotax narad'aecca radas;c; 
'yc;cq −−−− verw <Radas;c; 'yc;cq>, na pa'arax, ruinax kryvavyx 
kvetku whas;cq Radzima znajwla −−−− verw <Kin; svavolic;>, i pqwhotnae 
sonca zas;vecic; na ruinax staroga 'yc;cq −−−− verw <Belarus;>). I 
tol;ki = nekatoryx  verwax, pisanyx u Il;li, ale vydrukavanyx 
pas;lq ='o, kali 'y= pa]ta = Ryze, namqhaecca tut p]=ny pavarot, 
advarot ad nai=naga aptymizmu. G]tak, verw <Vosen;> (uperwyn[ 
vydrukavany = hasapise <Novy Wlqx> №9 za 1942g., kali pa]ta 
pracava= = r]dakcyi g]taga hasapisu, peradrukavany = perwym 
pa]tavym zborniku <Mae pes;ni> z; nevqlikimi papra=kami) kanhaecca 
xoc; i aptymistyhnaj qwh] nadzeqj, wto 
 perabudzem, z;nqs`m i nqdobrae, zloe i groznae, 
 pryhakaem vqsny, ne=nikn`naj sqbro=ki 'yc;cq, 
 
ale-' zbyc;c` g]tae nadzei adsunutae ='o = buduhy has, tymhasam 
qk u verwy <S;pi, moj rodny> c;verdzilasq pra tu[ ne=nikn`nu[ 
sqbro=ku qk pra ='o nastalu[| G]ta-' perwaq nawa vqsna! A verw 
<Malad]hna> (u tym-'a zborniku) kanhaecca j zusim, skazac;-by, 
<raz;vqnhan;nem> aptymizmu| 
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 Hu[ boles;c; q rana= tvaix. 
 I nq gr]e <My z;nes;li nq g]ta, 
 pryjdze has — dyk zagoim i ix>... 
 
Nar]wce, verw <Pad w]lesty lis;cq>, vydrukavany = <Golase v`ski> 
= s;ne'ni 1942 g., kali pa]ta by= u Ryze, zusim u ton pahatku 
Bagdanovihavae <Pagoni> — tol;ki = s]rcy tryvo'nym pahu[ −−−− i = 
pahatku svaim i na kancy mae m]lqnxalihnae i s]rca nq znae pako[ — 
nq vedae s]rca spako[, a g]ta tamu, wto = s]rcy tym u'o i 'al;, i 
kry=da, i zlos;c; navat — na zlydnq=.., voraga=.., nagal;nika= tlum, 
wto adplatu prynosic; kryv`[, dy na =sim g]tym — zusim 
p]symistyhnaq ='o z;nqmoga| 
 
 Dy sila= nqma, kab uz;nqcca uvys;, 
 i golas moj tam ne pahu[c;... 
 Liecca na doly kryvavaq s;liz;,  
 i vorany s;merc; tam vqwhu[c;. 
 
 Vedama, za =sim g]tym p]=nym pavarotam-advarotam ad 
vyklikanaga spahatnym xodam nqmecka-saveckae vajny nai=naga 
nacyqnal;na-saveckaga aptymizmu staqli, vyklika[hy ix, p]=nyq 
pavaroty-advaroty = dalejwym xodze tae-' vajny. Pra=da, vaenny 
front, ci ne imklivej qwh] za tu[ starada=nu[ Pagon[, prosta 
malankava prazixnu=wy praz; Belarus;, pakaci=sq ad qe dal`ka-
dal`ka, i niqkiq pavaroty-advaroty na im, qk toj fatal;ny, wto 
pozna =vosen; 1942 g. zaznahy=sq pad Stalingradam, zusim ne 
vyhuvalisq, nat ne pradhuvalisq, prosta navat ne bylo nihoga vedama 
pra g]ta tut tady. Zatoe ='o ad vqsny 1942 g. us` has;cejwyq 
nohnyq navedziny saveckix samal`ta= pahali skidac; na belaruskiq 
lqsy, skazac;-by, dvuxnogiq bomby saveckix dyv]rsyjnyx 
parawutysta=, svajgo rodu <bomby spavol;nenaga dzeqn;nq>, bqz 
hutnyx bespasqr]dnq vybuxa=, zaklada[hy g]tak apornyq punkty 
nejkaga nutranoga frontu = samym krai, prakudnejwaga za toj dal`ki 
ad qgo vonkavy vaenny front sva`j nqvycqgnutas;cqj u vadnu lini[, a 
punktyrnaj ras;sqrod'anas;cqj, z; qkoe nat perapynistaq liniq nq 
vycqgvalasq, ale punkty tyq turbavali partyzanskimi nal`tami na 
mirnyq belaruskiq v`ski najperw i najbol;w, hym na bazy akupanta=, 
to adtul;, to ads[l;, a hasami prost qk adus[l;. G]ta by= front 
saveckae pravakacyjnae partyzanki, arganizavanae tymi skinutymi 
parawutystami najperw z kadra= bqzgluzda-beshalavehna traktavanyx 
akupantami saveckix palonnyx. I g]ta ='o by= front nq g]tak 
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savecka-nqmeckae, qk nejkae savecka-belaruskae vajny, vajny 
najperw suprac; Belarusi, u vadroznas;c; ad tago vonkavaga 
r]gulqrnaga frontu, wto prakaci=sq praz; Belarus;, usprymany 
nawymi nai=nymi nacyqnal;na-patryqtyhnymi aptymistami qk front 
vajny j za Belarus;. I Belarusi tr]ba bylo baranicca, pahala 
pa=stavac; vajskovaq zbrojnaq Belaruskaq Samaaxova, qkoj naw 
pa]ta prys;vqci= verw <Za slavu Radzimy>, zaklika[hy = im brato=-
Kryvihana= nq dacca = kry=du bandyckaj navale lixoj, i pra tu[-' 
bandycku[ navalu inwymi tol;ki slovami — qk pra nagal;nika= tlum, 
wto adplatu prynosic; kryv`[, — ka'acca i = perad g]tym 
zakranutym nami verwy <Pad w]lesty lis;cq>. 
 Verwam <Pad w]lesty lis;cq> qk prypqhatvalasq s]ryq 
nai=na-aptymistyhnyx nacyqnal;na-patryqtyhnyx verwa= nawaga 
pa]ty, wto z;qvilisq = druku perwymi = nepadsaveckim hase qgonaga 
'yc;cq, na menskim dy il;linskim ]tapax g]taga 'yc;cq. Pra=da, 
qwh] adzinkavyq verwy g]taga rodu byli napisanyq j vydrukavanyq 
paru gado= pas;lq (qk <Zmagar ajhyny>, <Radaslavu Astro=skamu>), 
ale = ix ne bylo ='o ranejwae aptymistyhnae perakananas;ci, a 
tol;ki adno imknen;ne vyklikac; ci padtrymac; ba`vy patryqtyhna-
aptymistyhny nastroj <kryvickix palko=> pa=stalae z; <Belaruskae 
Samaaxovy> — <Belaruskae Kra`vae Abarony> (BKA), ne=zabave j 
vycisnutae z t]rytoryi Belarusi.663 
 Ad svaix nai=na-aptymistyhnyx nacyqnal;na-patryqtyhnyx 
verwa= naw pa]ta nidze j nikoli ne adma=lq=sq j ne dystancyqva=sq 
g]tak, qk ad verwa= gumarystyhna-satyryhnyx. Ale, z drugoga boku, 
i nq =luhy= nivodnaga z; ix u nivodzin iz svaix zbornika=. A = svaim 
<Karotkim 'yc;cqpise> j zusim prav`= prostu[ lini[ pami' sva`j 
pastanovaj u 1941 g. <nikomu napisanaga ne pakazvac; i nidze ne 
drukavac;> dy mam]ntam, kali <tol;ki = kancy 1942 g., znaxodzqhysq 
= Ryze, ... pakaza= kol;ki svaix ranejwyx i novyx liryhnyx verwa=>, 
g]ta[ liniq[ qk-by zakaso=va[hy =s` napisanae, a galo=na — 
vydrukavanae im ad 1941 g. da kanca 1942 g., — znahycca, i =s[ 
qgonu[ drukavanu[ nai=na-aptymistyhnu[ nacyqnal;na-patryqtyhnu[ 
liryku (u tym liku i verw <Radas;c; 'yc;cq>, vydrukavany pad 
                                                                         
663

 Bo by=-'a g]ta ='o has, kali pahaty =vosen; 1942 g. pad Stalingradam 
advarot vajny perasunu= vonkavy ejny front a' za Belarus;, a na nutranym, 
partyzanskim fron;ce prajwla taq savecka-belaruskaq vajna, u qku[ 
beshalavehna-bezaglqdnaq = s;cigavan;ni svaix m]ta= saveckaq strat]giq j 
taktyka svajmi pravakacyjnymi dzeqn;nqmi =cqgnula dy skiravala suprac; 
belaruskaga narodu i akupanta, bqzgluzda-beshalavehnaq r]akcyq qkoga na tu[ 
strat]gi[ j taktyku pawyralasq kryvavymi r]pr]siqmi j na pravakavany 
taksama g]ty narod... 
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qgonym, u'o <karonnym> tady ps]=danimam Ales; Salavej), qk 
byccam-by g]tkae nikoli ne bylo ani = druku, ani xiba i = pryrodze, 
qk ka'uc;, naagul... 
  Vidac;, u Il;li = tym-'a hase, skazac;-by, na t]j-'a xvali, 
wto j verw <Pad w]lesty lis;cq>, by= napisany (mi' inwaga, vel;mi 
r]dkim u nawaga pa]ty belym verwam) da=']jwy verwatvor <A 
neba...>. Datavany `n agul;na 1942 godam, a vydrukavany =perwyn[ 
a' u 1948 g., u drugim u'o zborniku Alesq Sala=q <Sila gnevu>, dy 
=vajwo= taksama perwym, adhynql;nym manal`gam galo=naga geroq 
Alesq = nidze ne drukavany sc]nihny abraz <Dux pra=dny, duxu zla 
nepaduladny>, u c]las;ci qkoga j naby= sva` po=nae as]nsavan;ne j 
raz;vqzan;ne. Pra toj sc]nihny abraz u nas qwh] budze gavorka, tut-
'a zaznahym adno, wto = datavanym 1942 g. fragm]n;ce-manal`gu <A 
neba...> vidac; kantakt z Bagdanovihavym verwam <Mq'y>, qki mog 
byc; vedamy nawamu pa]tu qwh] iz wkoly, bo, qk bylo ='o zgadana, 
verw g]ty by= u pragrame belaruskae litaratury = wkol;nyx gadox 
pa]ty. Tut adznahym tol;ki adzin punkt g]taga kantaktu — maty= 
krasy, qkoj tak mnoga `s;c; pa=s[l;, a l[dzqm qna nedastupnaq 
(verw <Mq'y>) — ne dadzenaj qmu &halaveku* qe =lavic; (verw <A 
neba>). Ale prygadajma, wto ='o = Mensku, a asabliva = Il;li, 
pa]tu nawamu mog byc; zna`my Navina= zbornik artykula= <Adbitae 
'yc;c`>, dyj drugoe vilenskae vydan;ne Bagdanovihavaga <Vqnka> z 
ustupnym artykulam tago-' Naviny, qki asabliva padhyrkva= id][ 
krasy — <hystae krasy> = Bagdanoviha, dyk kantakt mog byc; 
padvojny — nq tol;ki z; verwam <Mq'y>, ale j z Bagdanovihavym 
<Vqnkom> u int]rpr]tacyi Antona Naviny.  
 Zavqzi kantakta= z; verwami Bagdanovihavaga <Vqnka> mo'na 
bahyc; i qwh] = nekatoryx verwax Alesq Sala=q, pisanyx im u Il;li, 
ale drukavanyx pas;lej, qk, ska'am, verw <Vosen;> z vobrazam 
klqnovaga listka, wto mog-by staqc; u nejkaj suvqzi z kantaktam z; 
perwym, ustupnym verwam Bagdanovihavaga <Vqnka> dy z; ]pigrafam 
da qgo z; Feta (<}tot l¿stok...>), dyj naagul na =sim verwy 
<Vosen;> pahuvaecca p]=ny pave= Bagdanovihavae pa]zii, qgonaga 
<Vqnka>. Padobnyq zavqzi mo'na bahyc; i = taksama ='o zakrananym 
verwy <Malad]hna> z; qgonaj s;cisnutas;cqj usqgo na trox 
hatyroxradko=kax (suprac; ras;cqgnutas;ci inwyx pa]tavyx verwa= 
tago hasu) dy zguwhanas;cqj vobraza=, pahuc;cq j dumki, a taksama = 
san]ce <Lidzkae zamhywha> (datavany Lida[, 18.9.1942 g.), na qkim 
taksama vyhuvaecca p]=ny pave= Bagdanovihavae pa]zii <Vqnka>, a 
perwy katr]n g]taga san]tu ryfmavany ='o awh]pna, pavodle adzina 
praktykavanaga j pryznavanaga Bagdanoviham za adzina pravil;ny 
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san]tnaga kanonu664, ale = g]tym mo'na bylo-b xiba bahyc; perwae, 
styxijnae, skazac;-by, uvarvan;ne <Bagdanovihavaga kanonu> = vyniku 
kantaktu z; qgonymi san]tami <Vqnka>, samym nawym pa]tam 
nq=s;vedamlenae, dyk i zatym u g]tym dy = inwyx pas;lejwyx 
san]tax perwaga qgonaga zbornika ne peravedzenae = r]gulqrnae, 
kans]kv]ntnae nas;ledvan;ne.665 
 San]t <Lidzkae zamhywha> cikavy qwh] dzelq nekatoryx 
mam]nta=. U im uperwyn[ zas;vethany, xoc; qwh] tol;ki para[ 
slova= usqgo — u slovazluh]n;ni =sqkaj mas;ci vorag — kantakt 
nawaga pa]ty z <T]stam]ntam> Uladzimera "ylki, pra qki ='o 
zgadvalasq nami vyw]j — qkraz bo, kali pa]ta naw 'y= u Il;li, 6 
'nivenq 1942 g., u № 56(76) <Belaruskae gaz]ty> by= apublikavany 
=perwyn[ po=ny t]kst g]taga tvora, i dobra pamqtaecca, qk naw 
pa]ta, ne=zabave z akaziqj z; Il;li, vykaza= sva` zaxaplen;ne g]tym 
tvoram, qk, zr]wty, i =se inwyq pa]ty j naagul menskiq ci 
nae'd'yq belarusy, wto byli = tym ci inwym kantakce z r]dakcyqj 
<Belaruskaj gaz]ty>. Nat r]dakcyjnyq 'arta=niki taksama 
zaxaplqlisq bez; qkix-nebudz; 'arta= ci parodyq=.  

                                                                         
664

 Xoc; adzin katr]n mae ='o kry'avanae ryfmavan;ne = paruw]n;ne =sqkaga 
strogaga san]tnaga kanonu\ naagul Bagdanovihavaga, kali tak umo=na nazvac; 
qgo, san]tnaga kanonu naw pa]t sta=sq s;vedamym i nas;lqdo=nikam u po=nas;ci 
ladna paz;nej, tol;ki pahyna[hy ad svajgo <Vqnka san]ta=>. 
665 P]=na-', u san]tnaj pa]zii inwyx litaratura= zdara[cca j san]ty z 
awh]pnym ryfmavan;nem u vadnym, a kry'avanym u drugim katr]ne, ale, 
na=rad ci naw pa]t tady mog sustrakac; ix. Z drugoga boku, nq vykl[hana, 
wto i = drugim katr]ne qgonaga san]tu <Lidzkae zamhywha> maglo byc; 
ryfmavan;ne awh]pnae, ale perwyq dva radki g]taga katr]nu magli byc; 
m]xanihna pamqnqnyq mescami pry druku, i g]taga a=tar mog i ne spas;ceraghy 
pry kar]kce, qk ne spas;cqrog, ska'am, Maksim Bagdanovih z;niknen;ne c]laga 
radka = qgonym san]ce <U Vil;ni> i tol;ki pas;lq, u ]kz]mplqry g. zv. <Vqnka 
№1> adnavi= qgo, xoc; g]taga adna=len;nq hamus; ne prynqla r]dakcyq perwaga 
akad]mihnaga vydan;nq Bagdanovihavyx tvora=, a za `[ ne pryzna[c; i r]dakcyi 
pas;lejwyx saveckix vydan;nq=, pakida[hy = 13-radkovym verwy <U Vil;ni> 
padzagalovak <San]t> (gl. Maksim Bagdanovih. Vqnok pa]tyhnaj spadhyny. Pad 
r]dakcyqj Ant. Adamoviha j St. Stankeviha. Vydavectva <Bac;ka=whyna>. 
N;[-~rk _ M[nx]n, 1960, s.30). U ka'nym raze, perwyq radki drugoga 
katr]nu san]tu <Lidzkae zamhywha> l`gka perasta=lq[cca g]tak, kab vyxodzila 
awh]pnae ryfmavan;ne bez paruw]n;nq s]nsu| 
  Zqmli svae i gonar i dary 
  grudz;mi = ba`x adstojva[hy hynna, 
  kas;c;mi nqraz lqgli za l`s ajhyny 
  tut prodki nawyq — asilki-zmagary. 
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 Qwh] adzin mam]nt, qki tr]ba tut adznahyc;, g]ta wto ='o 
samaj sva`j formaj san]tu verw <Lidzkae zamhywha> navqza= kantakt 
z san]tam <Gajna>, qki naw pa]ta =va'a=, qk pamqtaem, u svaim 
<Karotkim 'yc;cqpise> za <pahatak pava'nae spravy> svae. I z tym-
'a <pahatkam pava'nae pracy>, z san]tam <Gajna> navqza=sq kantakt 
i  qwh] = vadnym verwy, napisanym u Il;li qwh] kryxu ranej — u 
verwy <U mroqx> (datavany 11.7.1942\ mi' inwaga, i na g]tym verwy 
mo'na vyhuc; nekatory pave= pa]zii Bagdanovihavaga <Vqnka>, 
<letnix> verwa= u im), dze izno= zgadva[cca pa]tavy sqbry (sqbry 
mae), qk i = san]ce <Gajna>, adno wto cqper u'o pa]ta ne bqz; ix, 
qk u tym san]ce, a z; imi. I = svaim perwym zborniku <Mae pes;ni> 
pa]ta z;mqs;ci= g]tyq try verwy — <Gajna>, <U mroqx> i <Lidzkae 
zamhywha> — bespasqr]dnq adzin pa adnym. 
 Padagul;nq[hy =s` skazanae pra tvorhas;c; nawaga pa]ty na 
ejnym il;linskim ]tape, s;c;verdzim u `j, najperw, pracqg i prypyn 
s]ryi qgonyx, na menskim ]tape pahatyx, perwyx u nepasaveckim hase, 
verwa=, a dalej — namacvan;ne j navqzvan;ne kantakta= z pa]ziqj 
Bagdanovihavaga <Vqnka> j "ylkavaga <T]stam]ntu> dy taksama z 
sobskaj pa]ziqj <pahatku pava'nae pracy> nad verwam qwh] = 
saveckim hase. G]tak uves; <il;linski ]tap> pa]tavae tvorhas;ci 
vyglqdae qk peraxodny pami' papqr]dnim, menskim ]tapam, i 
nastupnym, ryskim, da qkoga nam cqper i tr]ba z;vqrnucca.   
 Ryski ]tap 'yc;cq j tvorhas;ci Alesq Sala=q bol;w 
zaslugo=vae na nazo= p]ryqdu nat samaj sva`j, mala ne dvuxgadovaj 
pracqglas;cqj (pry nejkaj hatyroxmesqhnaj usqgo pracqglas;ci 
menskaga ]tapu, i tol;ki blizu =dvaq da=']=wae — vas;mimesqhnae — 
]tapu il;linskaga), nq ka'uhy ='o ab napo=nenas;ci g]taga hasu 
pava'naj (a nq hysta t]xnihnaj) pracaj na stanoviwhy zastupnika 
r]daktara hasapisu <Novy Wlqx> i napisan;nem i vydrukavan;nem u'o 
ne adzinak, a kol;ki dzqsqtka= (pad sotn[) verwatvora=, bal;wynq 
qkix uvajwla = vydany naprykancy g]taga p]ryqdu perwy pa]ta= 
zbornik <Mae pes;ni>. Koratka i agul;na, g]ta p]ryqd Rygi, <Novaga 
Wlqxu> j <Maix pes;nq=>. 
 Neqk qwh] = sqr]dzine 1942 g. r]dakcyi <Belaruskae gaz]ty> 
bylo aficyjna davedzena da vedama, wto `s;c; maghymas;c; vydavac; 
belaruski il[stravany hasapis bol;w-menw dvuxtydn`vaj 
p]ryqdyhnas;ci. R]dagava=sq-b i drukava=sq-b g]ty hasapis u g. Ryze, 
dze `s;c; adpavednyq t]xnihnyq maghymas;ci dy ='o vyda[cca g]tkiq-
' il[stravanyq hasapisy = latyskaj i rasejskaj movax. 
Rasejskamo=ny hasapis zva=sq <Novyj put;>, latyski _ adpavedna 
<Q=nais c]l;w> (Jaûnais selš), i belaruski me=-by zvacca taksama 
<Novy Wlqx>. Bal;wynq matar^qlu, qk t]kstu, g]tak i il[stracyq=, 
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pavinna byla-b zabqs;pehvacca r]dakcyqj, hastka davalasq-b, 
<spuwhalasq>-b zgary. R]dakcyq i administracyq byli-b u Ryze, a 
pawtovaq baza vydavectva — u Mensku, pry vydavectve j r]dakcyi 
<Belaruskae gaz]ty> (adras g]tae apownqe — Mensk, vul. Ragnedy 
(bylaq R]val[cyjnaq), dom 2, tr]ci paverx, i ejny t]lefon 21-300 i 
padavalisq qk adras i t]lefon vydavectva <Novaga Wlqxu> = ka'nym 
qgonym numary). R]dakcy[ <Belaruskaj gaz]ty> taksama prasilasq 
r]kam]ndavac; <svajgo halaveka> na <adkaznaga za z;mest hasapisu>, 
qkoga paslali-b 'yc; u Ryze j r]dagavac;-vypuwhac; hasapis\ 
supraco=nika= r]dakcyi mo'na j tr]ba bylo-b padabrac; u pava'naj 
belaruskaj kal`nii = Ryze. Paexac; na g]tkaga <adkaznaga> = Rygu 
vykaza= 'adan;ne j by= r]kam]ndavany na g]tae stanoviwha nqwtatny 
supraco=nik <Belaruskae gaz]ty> +ladzimer Sqdura, qki j padpisva= 
g]ty hasapis, spahatku qk <adkazny r]daktar>, a ad №4 za 1942 g. i 
da kanca qgonaga isnavan;nq — da №10(46) za 1944 g. — qk qgony 
galo=ny r]daktar. Ne=zabave =dalosq paslac; tudy j nawaga pa]ty, 
qki, qk padavalasq ='o z; qgonaga <Karotkaga 'yc;cqpisu>, i zanq= 
stanoviwha zastupnika galo=naga r]daktara hasapisu ad 9 kastryhnika 
1942 g. 
 R]dakcyq <Novaga Wlqxu> j sklalasq adrazu z; qgonaga 
adkaznaga, ci galo=naga r]daktara, dy zastupnika galo=naga 
r]daktara, nawaga pa]ty. Qk pada= u svaim lis;ce ad 17-20 s;ne'nq 
1979 g. toj byly galo=ny r]daktar, hasapis <rabili my z Sala=`m, a 
pas;lej i z hastkovaj dapamogaj Uladzimera Bryle=skaga, qki rabi= 
kar]ktu, i Sakola, qki lama= hasapis... Pasqli= q Alesq Sala=q = 
kvat]ry Dzqmidava, qki da g]taga pasqlq= mqne tudy, bo sam uves; 
has adsutniha=, nasta=niha= u Ilukst]nwhyne, na po=nahy Latgalii, 
dze za nemcami, qk i = hasy d]makratyhnaj Lac;vii, byli belaruskiq 
wkoly.  Tam-'a pas;lej q pasqli= Uladzimera Bryle=skaga z 
'onkaj... Ale da ix my do=ga z Sala=`m 'yli tam adny. U Ryze =se 
byli nam hu'yq. Nam nixto nihoga ne pradava= na hornym rynku −−−− na 
nas glqdzeli qk na hu'u[ agenturu, bo my ne gavaryli pa-latysku. 
"yli adno na xarhovyq kartki, sxudneli, qk ']rdzi. Ale zatoe 
pracavalasq nam dobra, padtrymvala s;vedamas;c; pracy na dabro 
Bac;ka=whyny>. 
 G]tak vyglqdala toe vuzkae bli']jwae asqrodz;dze, u qkim 
davqlosq 'yc; nawamu pa]tu = Ryze, i matar^ql;nyq abstaviny 
qgonaga 'yc;cq tam. Najva'nejwym xiba dlq qgo bylo toe, wto by= 
`n u'o qk-niqk zastupnikam galo=naga r]daktara dy ='o nq marnae 
saveckae ra`nnae gaz]ty, qk kalis; u Lagojsku, a il[stravanaga 
dvuxtydn`vika, ne maladz[kom-<dz[kam>, qk u Mensku, pamagatym 
nekaga, a faktyhna j wmat kago, dy nat mala ne papixahom, 
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<xlapcom da =sqgo>... Ne bylo tut i menskix 'arta=niko= (tol;ki 
ixnyq axvqry), <horny rynak> us`dna by= ne dlq qgo, qk i, 
pamqtaem, toj Suraski = Mensku, a xarhovyq kartki = Ryze, qk 
ka'uc; l[dzi, wto 'yli tam tady, us`-' byli xoc; kryxu, a 
lepwyq, qk u Mensku, ne adny =sqgo <sto grama= xleba = dzen;> 
davalisq na ix. Ne nemaras;cila bol;w i <praca = kancylqryi>, qk u 
Il;li, praca byla ='o taq tvorhaq, da qkoe naw pa]ta za=s`dy 
gar]=. I `n akryq= u po=nym s]n;se slova, qgonaq <pa]tyhnaq 
natura>, apisanaq nami = vagul;nyx asno=nyx rysax vyw]j, magla 
svabodna raskryvacca. Uladzimer Bryle=ski ci ne najlepw z usix 
uspaminal;nika= pra nawaga pa]ty sxaraktaryzava= qgo qk halaveka j 
Belarusa, prytym, vidavohna, u supastave z; inwymi, pavodle svaix 
naziran;nq= pry supol;nym 'yc;ci na adn]j kvat]ry j pracy = 
<Novym Wlqxu>| <U pryvatnym 'yc;ci by= Ales; Salavej halavekam 
vel;mi s;ciplym, mqkkaga xaraktaru, kryxu nqs;melym, vel;mi 
santym]ntal;nym, krywtal;na sumlennym. Stara=sq dapamaghy 
drugomu halaveku = bqdze. By= garahym, ale ne kryklivym, 
belaruskim patry`tam, bez af]ktacyi j d]klqmavan;nq ab svaim 
patryqtyz;me. Ne l[bi= xval;ko=, gipakryta=, pustazvona=, 
samal[ba=, ]gaista=, l[dzej pozy j tannaga ]f]ktu, apanavanyx 
maniqj vqlikas;ci>. 
 P]=na-', cytavanu[ vyw]j frazu <= Ryze =se byli nam 
hu'yq> davodzicca razumec; u dahynen;ni da asno=naga 'yxarstva 
g]naga goradu, a ne da qgonae, vel;mi pava'nae, qk zgadvalasq ='o, 
belaruskae kal`nii. To-' bo da g]tae kal`nii nale'a= i sam stary 
b]n]]ra=ski vajskovy j gramadzki dzqqh Mikola Dzqmida=, wto 
prytuli= na sva`j kvat]ry nawyx <novawlqxa=ca=>, garahy ]ntuziqst 
(a' da s;l`za= litaral;na, da af]ktacyi — g]tae ='ytae Bryle=skim 
slova prytnom da qgo prystae) belaruskae spravy, qki na=dahu ci 
tak u'o <=ves; has adsutniha=> na t]j kvat]ry dy, nap]=na, 
naq'd'a= has-hasam xoc; nakarotka dadomu dy spatyka=sq z; imi. U 
blizkim kantakce by= <Novy Wlqx> i z najvydatnejwaj asobaj tae 
kal`nii, taksama b]n]]ra=skim qwh] dzeqham Kanstantynam Ezavitavam, 
artykuly qkoga hasam drukavalisq = hasapise. Da ryskaj kal`nii 
nale'a= i vedamy mastak P`tra Miranovih, qkomu naw pa]ta 
prys;vqci= verw <Mastak>. Dy naagul usq belaruskaq kal`niq Rygi 
aniqk ne magla byc; hu'oj prybylym u Rygu <novawlqxa=cam> i 
asabliva nawamu pa]tu. Pry aznahanaj nami kantakto=nas;ci svae 
natury (g]tu[ rysu, p]=na, me= na =vece Bryle=ski, xaraktaryzu[hy 
Alesq Sala=q qk <whyraga j sqbro=skaga>) nq mog `n nq luhycca, ne 
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kantaktavacca z ry'anami-belarusami, sqrod qkix byli j pa]ty, qk 
zgadany vyw]j P.Sakol, <qki lama= hasapis>666. 
 Ale Ales; Salavej xutka navqza= kantakty j vonkax 
belaruskae kal`nii, pa linii nebelaruskamo=nyx <Novyx Wlqxo=> −−−− 
perw-najperw rasejskamo=naga <Novogo put¿>. ~n dobra zapryqz;ni=sq 
z rasejskim krytykam i pa]tam Vehaslavam Zavaliwynym, wto zajma= 
takoe-' stanoviwha = rasejskim <Novom put¿>, qk Ales; Sa;avej u 
belaruskim <Novym Wlqxu>. Praz Zavaliwyna, skazac;-by, uspa= `n 
na dobrae voka maladomu, ale ='o vydatnamu latgal;skamu 
pis;men;niku j pa]tu Alqksandru Ancanu, qki =znahal;va= z 
aficyjnaga boku =se try <Novyq Wlqxi>, ci <put¿>, ci <c]l;wy>, i 
z; qkim Zavaliwyn by= u dobryx sqbro=skix dahynen;nqx667. 
 Ancan-'a by= duwo[ svajgo rodu litaraturna-mastackaga 
sal`nu, qki z;bira=sq wtoserady na kvat]ry ryskae mastahki 
Alqksandry Bql;covae, rodam z; belaruskae Harniga=whyny, dy 
patranava=sq taksama Ezavitavym. Na g]tyq serady pahali zaprawac; i 
nawaga pa]tu, `n hyta= na ix i svae verwy (qny, dar]hy, vel;mi 
padabalisq gaspadyni kvat]ry, qkaq pas;lq zrabila vokladku j 
zasta=nyq balony da perwaga Sala=`=skaga zbornika <Mae pes;ni>) dy 
byva= tam r]gulqrna, qk i nekatoryq qwh] praca=niki r]dakcyq= 
<Novogo put¿> i latyskaga hasapisu (qk latyskaq pa]tka j 
pis;men;nica L[cyq Zamajha668\ z; belaruskaga <Novaga Wlqxu>, 
apraha nawaga pa]ty, byva= qwh] P.Sakol). 
 Dyk pas;lq svajgo perwaga gorkaga sutyku z; pisackaj 
publikaj kanf]r]ncyi-kursa= Sa[zu saveckix pis;men;nika=, wto ne 
pryznavala qgo za pa]tu, pas;lq mo^ nq g]tak u'o gorkaga, qk 
                                                                         
666

 P`tra Sakol −−−− adzin z; belaruskix pa]ta= Lac;vii, drukava=sq = vuhn`=skix 
hasapisax (<Lasta=ka>, 1923 g., <Belaruskaq wkola = Lac;vii>), a taksama = 
zbornikax vuhn`=skix tvora= (qk <Lasta=ka>, zbornik vuhn`=skix tvora= 
Dzqr'a=naj L[cynskaj Belaruskaj Gimnazii za 1923-24 navuhal;ny god, 
L[cyn, 1924, a taksama <Perwy krok>, zbornik verwa= gurtka belaruskix 
pa]ta= u Lac;vii, Ryga, 1925), pavodle nekatoryx (vel;mi nqp]=nyx) vestak  
vyjwa= i zbornik qgonyx verwa=, ale das[l; nat zagalo=ka g]taga zbornika 
adwukac; ne =dalosq. 
667

 Alqksandar Ancan (Alqksandras Ancanas) naradzi=sq 8 s;ne'nq 1910 g. u 
Pecqrburgu, tragihna zaginu= 15 veras;nq 1944 g. −−−− qk aficyjna padavalasq, u 
tramvajnaj katastrofe, qk padazravalasq −−−− ad ruki gestapa. Vyda= dva 
zborniki verwa= nacyqnal;na-patryqtyhnae j p]jza'nae liryki| <W]pt vetru = 
vaz`rnym krai> dy <Moj kraj i ma` s]rca>. 
668 L[cyq Zamajha naradzilasq = 1893 g. u Lac;vii, 'yla pa roznyx mescax 
Rasei j Zaxodnqj }=ropy, ad 1926 g. −−−− u Ryze. A=tar 7-x zbornika= verwa= 
(najbol;w vedamyq <Maq duwa>, <Pa=nohnae Sonca>), a taksama ramana= 
(<Dra=lqny Bog>, <Dyr]ktar Kazgers> dy inw.).  
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salonaga daznan;nq z 'arta=nikami <Belaruskae gaz]ty>, wto, qk qmu 
vydavalasq, ne pryznavali pa]zii naagul, pa]ta naw apynu=sq nar]wce 
sqrod l[dzej, z; qkimi ='o mo'na bylo kantaktavacca qk z; l[dz;mi 
litaratury j mastactva, ad qkix mo'na bylo vuhycca j perajmac;, 
dzqlicca z; imi svajmi tvorhymi sprobami bez abavy nepryznan;nq ci 
war'avanaga paradyqvan;nq dy j vys;mejvan;nq. Sqrod g]tyx l[dzej 
tr]ba nazvac; adrazu qgonaga bespasqr]dnqga z;verxnika na pracy j 
kvat]rnaga padgaspadara, prynamsq su'yxara, galo=naga r]daktara 
<Novaga Wlqxu>, qki zrabi= qgo svaim zastupnikam z; qk 
najwyr]jwymi pa=namoctvami, peradavery=wy qmu blizu =s[ 
kankr]tnu[ praktyhnu[ pracu nad vydan;nem i nat r]dagavan;nem 
(asabliva mo=nym, stylistyhnym) hasapisu, perakladan;ne j 
adaptavan;ne spuwhanyx <zgary> matar^qla=, naw]n;ne =six 
matar^qla= na c]nzuru, pakinu=wy za sabo[ agul;ny naglqd i 
kira=nictva, r]pr]z]ntacy[, zdabyvan;ne belaruskix matar^qla= 
(artykula= i il[stracyq=) zboku dy pisan;ne sobskix papulqrnyx 
artykula= na belaruskiq t]my (g]tak prynamsq =spamina= sam pa]ta 
pry nawaj apownqj z; im sustr]hy = A=stralii, a pra toe-s`e z 
g]taga, pra dahynen;ni z c]nzura[, prykladam, pada= i toj galo=ny 
r]daktar u cytavanym u'o vyw]j lis;ce svaim ad 17-20 s;ne'nq 
1979g.). Wmat, bqsspr]hna, dalo nawamu pa]tu asabistae luh]n;ne z; 
qgonym galo=nym r]daktaram dy papulqrnyq artykuly g]taga 
r]daktara na belaruskiq t]my = <Novym Wlqxu>. Kali po=nae 
belaruskae nacyqnal;nae =s;vedamlen;ne pa]ta zdaby= qwh] = 
Mensku, praz; <Belarusku[ gaz]tu>, dyk matar^qly <Novaga Wlqxu> 
qk pqra qgonaga galo=naga r]daktara, g]tak i inwyx, asabliva 
K.Ezavitava, skazac;-by, nadbudo=vali g]nae =s;vedamlen;ne 
as;vedamlen;nem z kankr]tnymi faktami gistoryi Belarusi, belaruskae 
nacyqnal;nae spravy, belaruskae litaratury j mastactva, wto magli 
qwh] byc; nqvedamymi qmu z takix matar^qla= <Belaruskae gaz]ty> j 
<Golasu v`ski> qk <Kry=q-Belarus;> ci <Belarus; uhora j sqn;nq>, 
pra qkiq my zgadvali vyw]j. Nq menw magla paslu'yc; g]tym i 
nadzvyhajna bagataq bibliqt]ka K.Ezavitava, dar]mnymi powukami qkoe 
= Ryze cqper zajma[cca nekatoryq litaraturnyq s;ledapyty z; 
Mensku (kali nq =s`, dyk najvartas;nejwae z; qe bylo vyvezena 
gaspadarom u B]rlin, i xiba tam mo'na bylo-b wukac; nejkix 
r]wtak). Z g]tae bibliqt]ki pa]ta naw, bespasqr]dnq ci praz; inwyx, 
pazna`mi=sq z hasapisam <Kryvih> V.Lasto=skaga i qgonym slo=nikam.
  
 G]tak u Ryze jwla dalej pahataq qwh] = Mensku, u r]dakcyi 
<Belaruskae gaz]ty>, nacyqnal;naq adukacyq nawaga pa]ty. Dy nq 
tol;ki nacyqnal;naq, razam z; `[ pajwla i qgonaq adukacyq 
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agul;naq, asabliva = galine litaratury669. U cytavanym vyw]j lis;ce 
Ul.Sqdury ad 17-20 s;ne'nq 1979g. naw kar]spand]nt piwa| <Apraha 
r]dakcyjnae pracy, q sta= uplyvac; na qgo, kab padvysic; qgonu[ 
agul;nu[ kul;turu>, i dalej, u inwym mescy lista, piwacca pra 
skiravan;ne =vagi nawaga pa]ty na paznan;ne <klqsyhnae sus;vetnae 
spadhyny>, <uzora= zaxodne-]=rapejskae litaratury =six vqko= i 
naroda=>, u qkix <`n znaxodzi= wmat hago, wto vyklikala vodguk u 
qgonaj maladoj, hulaj da krasy, duwy. G]ta qwh] bol;w rashynila 
perad im p]rsp]ktyvy =zyxod'an;nq na vqrwyni agul;nahalavehaj 
kul;tury. Naw Maksim Bagdanovih u g]tym s;vqtle... nabyva= dlq qgo 
znah]n;nq =zoru, qkomu varta nas;ledavac;, i pa]zi[ krasy qkoga `n 
s;vedama abra= sabe za paxodn[... Q sam tady qwh] ne =q=lq=, wto 
=se dadzenyq mno[ qmu knigi buduc; rabic; taki =ply= i g]tak pl`nna 
paspryq[c; roskvitu maladoga pa]ty>. 
 Nq menw xiba dlq kantaktu nawaga pa]ty z <agul;na[ 
kul;turaj>, <klqsyhnaj sus;vetnaj spadhynaj> dy <zaxodne-
]=rapejskaj litaraturaj usix vqko= i naroda=> dala luhnas;c; iz 
zgadvanym u'o latgal;skim pis;men;nikam Alqksandram Ancanam, 
nos;bitam vysokae <agul;nae kul;tury>, vqlikim zna=cam i tae 
<spadhyny> j <litaratury =six vqko= i naroda=> u `j, a taksama z; 
inwymi spabytnikami, dobrym Sala=`vym slovam ka'uhy, 
wtoseradavyx zborak u zgadanym nami <litaraturna-mastackim sal`ne>. 
Vehasla= Zavaliwyn, vqliki znavec −−−− napamqc;!670 −−−− rasejskae pa]zii, 
zna`mi= nawaga pa]tu z vydatnymi =zorami tae pa]zii, asabliva z 
g]tkix, wto byli nedastupnyq = saveckix abstavinax, qk, prykladam, 
verwy rasstralqnaga Leninym vydatnaga rasejskaga liryka Mikalaq 
Gumil`va.  
 U kant]ks;ce =sqgo g]taga robicca zrazumelym, wto qkraz u 
ryskim p]ryqdze tvorhas;ci nawaga pa]ty asabliva =zmacni=sq qgony 
kantakt z pa]ziqj Maksima Bagdanoviha, zgadka ab hym padadzena ='o 

                                                                         
669 Farmal;naq adukacyq Alesq Sala=q spynilasq na nqskonhanym, kryxu 
tol;ki pracqgnutym zavohna vuh]n;ni = p]dagagihnym t]xnikume (vuhyliwhy). 
C;verd'an;ni = nekatoryx uspaminal;nyx, [bilejnyx natatkax u gaz]ce 
<Belarus> (N;[ ~rk) pra toe, byccam skonhy= `n nejki fakul;t]t 
'urnalistyki Belaruskaga Dzqr'a=naga +niv]rsit]tu = Mensku — plod hystae 
fantazii| ne bylo-bo ='o ani hasu na g]tkae skanh]n;ne. 
670 Vehasla= Zavaliwyn −−−− halavek f]nam]nal;naj pamqci, das[l; l`gka cytue 
nq tol;ki verwavanyq, ale j prazaihnyq dy nat litaraturna-krytyhnyq j 
litaraturavednyq t]ksty j fakty z gistoryi rasejskaj litaratury −−−− z pamqci, 
z; vqlikaj akuratnas;cqj. Dar]hy, qmu my zabavqzanyq padavanymi tut 
vestkami pra Alesq Sala=q vonkax belaruskaga asqrodz;dzq = Ryze, pra toj 
<litaraturna-mastacki sal`n>, pra Alqksandra Ancana. 
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= cytavanaj vyw]j mqs;cine lista ad 17-20 s;ne'nq 1979 g. Ale = 
inwyx mqs;cinax tago-' lista Sqdury `s;c; qwh] bol;w dadzenyx pra 
g]tae =zmacnen;ne dy kanhal;nae =stana=len;ne tago kantaktu| 
<Zamesta da=gix mnagaslo=nyx verwavanyx opusa= q padkaza= qmu 
(Ales[ Sala=[ — A.A.) skanc]ntravac; sva[ =vagu na karotkix 
vyraznyx verwax typu Maksima Bagdanoviha. Qkraz u mqne by=... 
perwy tom po=naga zboru tvora= Maksima Bagdanoviha... Dyk vos; 
`n... Bagdanovih... paha= dzeic;| vyxo=vac; z; verwaskladal;nika — 
verwazna=cy j verwatvorcy, wto pastupova stanavi=sq zapra=dnym 
pa]tam...  
 ...Z tae pary, qk `n (Ales; Salavej — A.A.) pasluxa=sq 
zapavetu nawaga klqsyka (abrabic; qgo tr]ba z; cqrpen;nem), `n sta= 
pracavac; bol;w nastojliva i =parta. C]lymi veharami prased'va= za 
stalom, perahyrkva[hy napisanae j wuka[hy novaga, bol;w 
vyraznaga i aryginal;na-belaruskaga slova...> 
 P]=na-', <pracavac; nastojliva i =parta... prased'vac;, 
perahyrkva[hy> j g.d., Ales; Salavej, qk my vedaem z; qgonaga 
<Karotkaga 'yc;cqpisu>, paha= kudy ranej — prynamsq, qwh] na t]j 
kanf]r]ncyi-kursax Sa[zu saveckix pis;men;nika=, mo qwh] j nq 
veda[hy pra toj <zapavet nawaga klqsyka> (Bagdanoviha= verw 
<Pes;nqru> ne dava=sq = saveckix wkolax). I <Bagdanovih paha= dzeic;> 
na qgo taksama kudy ranej −−−− kali ne ad wkol;nyx gado=, dyk 
prynamsq ad haso= pracy = r]dakcyi <Menskae gaz]ty> j znà mstva 
tam z Bagdanovihavaj <Pagonqj>, nekatorymi inwymi verwami (qk verw 
<Kali palasu agnqvu[>) na znojdzenyx u drukarni arkuwax 
peradvaennaga saveckaga vydan;nq <Vybranyx tvora=> Bagdanoviha dy 
nar]wce j z; <Vqnkom>. I nat qwh] = pary zna`mstva ='o z; perwym 
tomam Bagdanovihavyx <Tvora=>, u ryskim p]ryqdze, i na voku i pad 
rukami nawaga pa]ty <Vqnok> drugoga vilenskaga vydan;nq 1927 g., 
vidac;, by= perwy, qk toj perwy tom −−−− prynamsq, u svaim <Karotkim 
'yc;cqpise>, pisanym u 1944g., pad samy kanec tago ryskaga 
p]ryqdu, `n cytava= Bagdanoviha pavodle g]naga <Vqnka>, a nq 
perwaga tomu (da=nyx form krasoj, tymhasam qk u perwym tome, na 
s.210 maem da=na[ krasoj −−−− u r]dakcyi g. zv. <Vqnka №2>, gl. u 
tym-'a tome s.467). Ale bqsspr]hna, wto aznaqmlen;ne z po=na[ 
spadhyna[ verwavanaj pa]zii Bagdanoviha pavodle perwaga tomu 
perwaga akad]mihnaga vydan;nq qgonyx tvora=, qk i <padkaz 
skanc]ntravac; uvagu na verwax typu Maksima Bagdanoviha>, rabili 
sva` qk dzelq =zmacnen;nq dy kanhal;naga =stalen;nq tryvalaga 
kantaktu z Bagdanovihavaj pa]ziqj, g]tak i naagul dzelq tago, qk 
dobra skazana Sqduram, <vyxo=van;nq z; verwaskladal;nika 
verwazna=cy j verwatvorcy, wto pastupova stava= zapra=dnym 
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pa]tam>. Naagul-'a, nq tol;ki na prykladze tryvalaga kantaktu 
pa]zii Alesq Sala=q z pa]ziqj Maksima Bagdanoviha, ale j na inwyx 
vypadkax ustana=len;nq kantakta= qgonae pa]zii z tvorami inwyx 
pa]ta= (qk, ska'am, z <T]stam]ntam> Uladzimera "ylki), mo'na 
spas;ceraghy, wto kantakty g]tyq nikoli ne vyq=lqlisq = qgo = 
po=naj mery adrazu, a tol;ki pastupova j pavoli. 
 Asobna tr]ba spynicca j na s;c;verd'an;ni = padanaj vyw]j 
cytace pra <skanc]ntravan;ne tvorhae =vagi na karotkix vyraznyx 
verwax typu Maksima Bagdanoviha> −−−− <zamesta do=gix mnagaslo=nyx 
verwavanyx opusa=>. R]h u tym, wto = samago Bagdanoviha g]tkiq 
<karotkiq vyraznyq verwy>_miniqtury ne z;qvilisq dy ne zapanavali 
adrazu =va =six praktykavanyx im pa]tyhnyx 'anrax. Aglqda[hy 
nawani=sku[ pa]zi[ 1910 g. u artykule <Glyby i slai>, Maksim 
Bagdanovih-krytyk pisa= pra samoga sqbe qk pa]ta, wto <g]ta pa]ta-
malqr. Slaby, qk liryk, `n us[ sva[ =vagu z;vqrtae na vobraznas;c; 
z;mestu verwa= i razam z tym klapocicca ab zguwhonas;ci qgo, 
spadzqva[hysq prydac; im praz g]ta asablivu[ silu, ale, s;cisnutyq 
pavodle takix zaxada=, verwy inwy raz zami' mal[nku da[c; abryvak 
qgo>.671  
 Adroz;nen;ne = sabe <pa]ty-malqra> j <liryka> Bagdanovih 
pravodzi= i = <Vqnku>, zagalovi=wy perwy raz;dzel qgo <Mal[nki j 
s;pevy>.672 I na verwax <Vqnka> ='o nqcq'ka zrabic; g]tkae 
naziran;ne, prostae qk <zakon>| hym bol;w u Bagdanovihavym verwy 
ad <pa]ty-malqra>, a menw ad <slaboga liryka>, hym bol;w g]ty 
verw <mal[nak>, a menw <s;pe=>, — tym `n karacejwy, bol;w 
s;cisnuty, zguwhany, hasam zapra=dy qk na mq'y <abry=ku>, i 
naadvarot. Klqsyhnyq, skazac;-by, pryklady tut — try verwy-
<mal[nki> vozera = perwaj nizcy <+ zaharavanym cars;c;ve>, dva pad 
g]tkim zagalo=kam <Vozera>, adzin — <Nad vozeram> (adno = drugim 
verwy pad zagalo=kam <Vozera> — l`gki dotyk liryzmu = samaj 
kanco=cy| A = duwy ne zama=kae..., r]wta — hystyq tol;ki 
<mal[nki>\ dar]hy, liryhnymi najhas;cej byva[c; u Bagdanoviha 
qkraz kanco=ki, pryhaplqnyq da <mal[nka=>). A z drugoga boku — 

                                                                         
671 M. Bagdanovih. Tvory, tom II, vyd. 1928 g., s. 10. 
672

 Hamus;ci r]dakcyjnaq kamisiq perwaga akad]mihnaga vydan;nq tvora= 
Bagdanoviha z;nqla g]ty zagalovak i padala pra qgo tol;ki va <+vagax>, 
paruwa[hy g]tym pabudovu zbornika, qki vyrazna =klada=sq z dvux raz;dzela=| 
<Mal[nki j s;pevy> (z; <nizkami> <+ zaharavanym cars;c;ve> i dalejwymi, pa  
<nizku> <Staraq spadhyna>) i <Madonny> (qki, pa z;nqc;ci zagalo=ka <Mal[nki 
j s;pevy>, a znahycca, i vydzqlen;nq zagalo=lenaga im raz;dzela, apynu=sq na 
pala']n;ni tae-' <nizki>, qk i inwyq, a ne raz;dzela).  
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perwy verw nacyqnal;na-patryqtyhnae liryki Bagdanoviha — vedamy 
verw <Kra[ moj rodny!> (u raz;dzele <Dumy>, dava=sq nat u saveckix 
wkolax), dze na 28 radko= tol;ki = nejkix hatyrox (dvux apownix u 
perwaj strafe j dvux apownix drugoj) <mal[nki>, r]wta — liryka.  
Dyj u pas;lejwaj nacyqnal;na-patryqtyhnaj Bagdanovihavaj lirycy, 
nq vel;mi bagataj kol;kasna, xoc; i vel;mi mocnaj, perava'a[c; 
verwy da=']jwyq, a apowni verw g]taj liryki — g]tul;ki wmat 
zgadvanaq nami <Pagonq> — izno= na tyx-'a 28 radkox, wto j perwy 
<Kra[ moj rodny> (dar]hy, abodva qny ladna peravywa[c; toj 
<limit> dlq liryhnyx verwa= — nq bol;w 20 radko=! — qki rai= 
datrymvac; g]tki vydatny, nq tol;ki = rasejskaj, a xiba i = 
sus;vetnaj pa]zii liryk, qk Alqksandar Blok). Verwa=-miniqtura= u 
g]taj lirycy badaj wto nqma, xiba wto <u harnavyx nakidax>, qkiq 
mo'na =va'ac; us`-' za zakonhanyq j nq g]tak u'o <harnavyq>, 
mo'na bylo-b zalihyc; s[dy g]tkiq, qk <Ty nq zgas;new>, 
<Belarus;, tvoj narod dahakaecca> i asabliva <Dosi ='o, braty>, 
ale zusim maghyma, wto kab pa]ta 'y= dalej, `n mog-by razgarnuc; 
i ix u da=']jwyq <verwatvory>. Dy nq g]tki ='o j dzi=| naply= 
nacyqnal;na-patryqtyhnyx pahuc;cq=, asabliva = pa]ta= narodu, wto 
'y= i =s` qwh] 'yve = g]tkix nacyqnal;na nesamavityx abstavinax, 
qk naw belaruski, neminuha byvae nag]tul;ki magutnym, wto pa]tu 
cq'ka qgo strymvac; pavodle Bloka=skaj normy. I perava'naq 
bal;wynq verwa= najbol;waga nawaga nacyqnal;na-patryqtyhnaga 
liryka Qnki Kupaly — g]ta-', u t]rminax kam]ntavanae nami cytaty, 
— <da=giq mnagaslo=nyq verwavanyq opusy>.  
 Dyk nq dzi= i toe, wto g]tkiq <opusy> perava'ali i = 
nacyqnal;na-patryqtyhnaj lirycy nawaga Alesq Sala=q na menskim i 
il;linskim ]tapax qgonae tvorhas;ci, i adyxod ad g]tkix opusa= sam 
sabo[, bez; niqkix padkaza=, mog byc; nakazany ='o samym 
adyxodam-advarotam ad tae liryki, pra qki nam kazalasq vyw]j. 
Pagato=, wto t]nd]ncy[ da s;ciskan;nq, a ne ras;cqgvan;nq verwa= 
mo'na bylo spas;ceraghy ='o na qgonym perwym drukavanym verwy 
<Na sena'aci>, dze Trusavy <mnagaslo=nyq opusy>, ad kantaktu z; 
qkimi, najpra=dapadobnej, pa=sta= toj verw, byli qk spr]savanyq da 
pamera= i typu zusim Bagdanovickaga <mal[nku> — zado=ga da =sqkaga 
vyraznaga kantaktu z pa]ziqj Bagdanoviha, qk kazalasq ='o = nas, 
kali zakrana=sq g]ty verw. Ale verwy-miniqtury <typu 
Bagdanovihavyx> zusim ne byli hu'yq nawamu pa]tu i = pas;lejwyx 
hasox qgonaga padsaveckaga 'yc;cq. Kali ='o = 1945 g. paha= `n 
z;birac; svae liryhnyq miniqtury (perava'na liryki kaxan;nq) u 
vasobny zbornik <Vqnki>, dyk na pahatku g]taga zbornika z;mqs;ci= 
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kol;ki g]tkix miniqturak, datavanyx 1937-1939gg. (verwy <Dzq=hyna>, 
<Pahakaj, pabudz;>, <Taki lagodny>, <Zmo=kli vqs`lyq>, <Sumna[ 
zgadka[>). Dyk za <skanc]ntravan;nem tvorhae =vagi na karotkix 
vyraznyx verwax typu Maksima Bagdanoviha> mo'na bahyc; nq tol;ki 
=z;dzeqn;ne Bagdanovihavae pa]zii, a j navqzvan;ne da adnago iz 
pahatyx t]nd]ncyq= sobskae tvorhas;ci nawaga pa]ty, uzna=len;ne 
g]tae t]nd]ncyi, ci tradycyi. 
 Apraha kanhal;naga =stalen;nq tryvalaga kantaktu z pa]ziqj 
Maksima Bagdanoviha = ryskim p]ryqdze tvorhas;ci nawaga pa]ty, u 
g]tym-'a p]ryqdze pahalosq j navqzan;ne qgonyx kantakta= iz 
spadhyna[ adnago z najbli']jwyx, i litaraturna i asabista, da 
Bagdanoviha pis;men;nika= nawani=skae pary Vaclava Lasto=skaga. U 
tym-'a cytavanym lis;ce +l.Glybinnaga ad 17-20 s;ne'nq 1979 g. 
padaecca| <Q qmu (Ales[ Sala=[ — A.A.) tut padsunu= hasapis 
<Kryvih> i slo=nik Lasto=skaga. Kaza= qmu, wto vyvuh]n;ne 
slo=nikavaga bagac;cq, pry strogim krytyhnym adbory, vel;mi 
=zbagacic; movu pa]ty j stano=ha vyqvicca = tvorhas;ci. I tr]ba 
skazac;, wto `n adbira= adno vartasnae i aryginal;nae vel;mi skupa, 
ale zatoe, wto krasila qgonu[ pa]tyhnu[ tvorhas;c;>.  
 Paasobnyq numary hasapisu <Kryvih> i +ladzimer Glybinny i 
Ales; Salavej magli bahyc; qwh] = r]dakcyi <Belaruskae gaz]ty> = 
Mensku, kudy pryv`z ix z; Vil;ni toj-'a nae'd'y adtul; 
supraco=nik gaz]ty, qk i inwyq, zgadvanyq ='o kni'ki, a taksama 
slo=nik V.Lasto=skaga — qgony <Padruhny Rasijska_Kry=ski 
(Belaruski) Slo=nik>, vydany = Ko=ne = 1924g. Numary <Kryviha> 
tady neqk adrazu razywlisq pa rukax i = ruki Glybinnaga j Sala=q — 
na patr]bny na hytan;ne has xoc;-by — magli j nq trapic;. Z po=nym 
<Kryvihom> qny magli pazna`micca ='o tol;ki = Ryze, praz; 
Ezavitava, praz; qgonu[ zgadvanu[ bibliqt]ku, i adrazu-' abodva 
zaxapilisq drukavanymi = g]tym hasapise verwami Lasto=skaga. 
Uladzimer Glybinny tady-', u 1943g., u №81(199) i №82(200) 
<Belaruskae gaz]ty> ad 23 i 24 kastryhnika tago-' godu z;mqs;ci= 
vqliki zaxopleny artykul <Vacla= Lasto=ski qk pa]ta nacyqnal;nae 
dumki>. A naw Ales; Salavej svaim drobnen;kim, ale prygo'ym 
xaraktaram pis;ma z mastacka azdoblenymi zasta=nymi litarami 
perapisva= (zusim qk toj Bagdanoviha= <Perapiwhyk>, da qkoga `n 
ra=nava= sqbe = aleksandryne <Na hystym arkuwy>) use verwy 
Lasto=skaga = vadmyslovy swytahak, i to = kol;kix kopiqx, qkiq 
perasyla= nekatorym svaim sqbrom (taki swytahak lq'yc; cqper 
perada mno[). Wto da <Slo=nika> Lasto=skaga, dyk kali tol;ki nq 
mylic; pamqc;, Ales; Salavej tady-' u Mensku vyprasi= adzin 
paasobnik dlq sqbe dy z; im ne razluha=sq. P]=na-', asabliva kazac;  
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qmu pra vyvuh]n;ne <slo=nikavaga bagac;cq> badaj ci davodzilasq, pra 
g]ta kazalasq xiba qwh] na kursax-kanf]r]ncyqx Sa[zu saveckix 
pis;men;nika= i, nap]=na, tym-'a Pqtrom Glebkam, qki pry zgadvanym 
vyw]j apownim spatkan;ni, pamqtaecca, adznahy= u Sala=q i qgonu[ 
cikavas;c; da pracy nad mova[. Ale zusim dobra skazana, wto Ales; 
Salavej z; leksyki Lasto=skaga <adbira= adno vartasnae i 
aryginal;nae vel;mi skupa> — u tvorax ryskaga p]ryqdu = qgo zusim 
ne vidac;, kaza= toj, <lasta=skizma=>, dyj u pas;lejwyx hasox nq 
g]tak ix wmat. Taksama j kantakt z; verwami Lasto=skaga nq 
vyqvi=sq qwh] zusim u ryskim p]ryqdze, i pra vyq=len;ne qgo, taksama 
nq vel;mi wyrokae, budze qwh] na svaim mescy.  
 Zatoe na =s[ wyryn[ vyqvi=sq u ryskim p]ryqdze tvorhas;ci 
nawaga pa]ty kantakt z <T]stam]ntam> Uladzimera "ylki, wto paha= 
zavqzvacca qwh] na il;linskim ]tape qe. Cikava, wto j tut, qk u 
vypadkax kantaktu nawaga pa]ty z pa]ziqj Pa=l[ka Trusa (u perwym 
drukavanym verwy <Na sena'aci>) dy perwaga kantaktu z 
Bagdanovihavaj pa]ziqj, z; qgonaj <Pagonqj>, kantakt z "ylkavym 
<T]stam]ntam> vyqvi=sq najperw u stroficy. "ylka= <T]stam]nt> 
napisany vas;m`xradko=kaj, qku[ Igar Kahuro=ski673 dobra nazyvae 
aktavil;nqj (znahycca, qk-by <malen;kaj aktavaj>, pisanaj bo 
hatyroxstopnym, a ne pqci- ci was;cistopnym qmbam, qk zvyhajna 
piwucca aktavy = sylqbatonicy) i na adziny pryklad padae qkraz 
verw nawaga Alesq Sala=q <Xrystosa= l`s>. Ale = verwy g]tym, 
datavanym 3.3.1943 g., qkraz i vyq=lqecca toj perwy kantakt z 
"ylkavym <T]stam]ntam> u stroficy\ <T]stam]nt>  bo qkraz perwy 
= nas tvor, napisany g]ta[ strafo[ (vidac;, g]ta ne bylo vedama 
=krainskamu a=taru <Strofiki>, qk i sam "ylka= <T]stam]nt>).674 
Ale na =s[ wyryn[ kantakt z "ylkavym <T]stam]ntam> vyqvi=sq ne 
= miniqturax typu <Xrystosa= l`s>, i prytym  nq = stroficy ='o, a 
= samoj struktury tvora — perwaj da=']jwaj pa]me Alesq Sala=q 

                                                                         
673 Igor Kahurovs;k¿j. Strofika, s.189. 
674 Verw <Xrystosa= l`s> cikavy qwh] dzelq dvux kantakta=| perwae −−−− 
kantaktu z; vedamaj liryhnaj impr]siqj u proze Sqrgeq Paluqna <Xrystos 
Uvaskros>, svaim paradkam skantaktavanaj z Kupalavym verwam 1908 g.  
<Vqlikdzen;>, prosta cytavanym u `j (mi' inwaga, g]ty Kupala= verw u 
saveckix, nat <akad]mihnyx> <Zborax tvora=> pa]ty das[l; ne 
peradruko=vaecca −−−− p]=na-', dzelq r]ligijnaj t]rminal`gii), pryhym izno= 
vyqvilasq Sala=`va imknen;ne da maksymal;naga s;ciskan;nq kantaktavanyx im 
tvora=, wto my adznahyli ='o = qgonym perwym drukavanym verwy. A drugoe 
−−−− g]ta perwy z harady, skazac;-by, r]ligijna-xrys;ciqnskix verwa= Alesq 
Sala=q, u qkix, qk i tut, r]lig ijnaq xrys;ciqnskaq id]q najhas;cej z;livaecca 
z; id]qj nacyqnal;na-belaruskaj. 
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<Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, napisanaj u Ryze 2.5 — 
2.10.1943 g. i =perwyn[ vydrukavanaj u <Novym Wlqxu> (u №23 i 
№24 za 1943 g.) dy peradrukavanaj u qgonym perwym zborniku <Mae 
pes;ni>. Dy = g]tym, perwym vqlikapameravym tvory nawaga pa]ty, 
nad qkim `n, qk bahym, pracava= kalq pa=godu (dar]hy, u hase, kali 
qmu a=taryt]tna r]kam]ndavalasq-<padkazvalasq> ne pisac; 
<mnagaslo=nyx verwavanyx opusa=>), kantakt z "ylkavym 
<T]stam]ntam> peraplqtaecca, a nat faktyhna j paperad'aecca 
kantaktam z pa]ziqj Maksima Bagdanoviha, kankr]tna — z najbol;wym 
vqlikapameravym tvoram sqrod qgonyx perava'na karotkix, nat 
miniqturnyx verwa= (kali nq brac; 'arta=livaj, dlq dzqcej napisanaj 
<vel;mi 'alasnaj gistoryi, vykladzenaj zgodna z pra=daj belaruskim 
verwam> — <Muwka-zelqnuwka j kamaryk-nasaty tvaryk>), pa]maj (u 
a=tarskim abaznah]n;ni — <verwavanym apavqdan;nem>) <V]ranika>.675 
Zusim natural;na, wto pad sqr]dzinu ryskaga p]ryqdu svae tvorhas;ci 
pa]ta naw, s;vedama ='o ra=nu[hysq na Bagdanoviha, a nava'y=wy 
napisac; svoj perwy bol;wy tvor — pa]mu, z;vqrnu=sq da 
Bagdanovihavaga najbol;waga tvora g]taga typu — da qgonaga 
<verwavanaga apavqdan;nq> <V]ranika>. I kantakt z g]tym 
Bagdanovihavym tvoram znac; u'o = zagalo=ku Sala=`vae pa]my, u 
padanym u'o tam zagalo=nym, skazac;-by, vobraze P]gasa — u 
Bagdanovihavaj pa]me vobraz g]taga mitalqgihnaga kanq krylataga, wto 
da Parnasu... dux imhyc; z;q=lqecca = perwyx radkox samae apownqe 
strafy qgonae <V]raniki> dy zaraz-'a tut-'a j nazyvaecca na jmq −−−− 
dy qk znajs;ci s;lqdy P]gasa, a radki g]tyq davoli blizka zguka[cca 
= radkox 6-ae strafy Sala=`vaj pa]my −−−− na rodnyx ni= Parnas... na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa. Ale = Bagdanoviha na vobraze g]tym 
pa]ma nq tol;ki kanhaecca, a i, skazac;-by, zamykaecca, bo pry im, 
us`dna qk u tym a=tamatyhnym, <am]rykanskim>, qk kazali = nas 
kalis;, zamku, g]ty kanec pa]my, dze kon; krylaty da Parnasu moj 
dux imhyc;, kab q byloe apavq= (pa=nej u'o zacytava=wy padanyq 
vyw]j bol;w ury=kava slovy z <V]raniki>), kali go'a tak skazac;, 
zawhaplqecca, zaklqmko=vaecca ci nat <zapstrykvaecca> (slova, 
r]kam]davanae saveckimi slo=nikami — dobra peradae guk, ale ne na 
vel;mi pava'nym, skazac;-by, stylistyhnym uzro=ni) — da ejnaga 
pahatku| sxahu svoj vol;ny verw pahac; — i =raz pra prowlae zgada[ 
(bo, za paru radko= perad g]tym, na samym pahatku pa]my — q na 
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 Bagdanovihava <V]ranika> mae 168 radko= (z ]pil`gam — 186), a <Muwka-
zelqnuwka> — 196. Dzelq para=nan;nq| u "ylkavym <T]stam]n;ce> 216 radko= 
(z; ix 6 bqz t]kstu, pad wmatkrop^qmi), u Sala=`vym <Na xutkix kryl;lqx 
vol;naga P]gasa> −−−− 350 (z; ix 10 bqz t]kstu, pad wmatkrop^qmi). 



 395

duwy vaskovaj ma[ 'yc;cq minulaga pqhac;). I g]tym zawhaplqecca j 
samaq taq, skazac;-by, spru'yna, wto pryvqla = rux us` 
<verwavanae apavqdan;ne> Bagdanovihava — spru'yna nastal;gii = 
wyrokim s]n;se g]taga slova, qk tugi za strahanym i ='o dal`kim, u 
dadzenym vypadku — nastal;gii, skazac;-by, u hase, tugi <za bylym>, 
<prowlym>, <minulym>, najperw — za tymi <dzicqhymi gadami>. Ale 
qkraz nastal;giq, prytym u'o nq tol;ki j nq tak u wyrokim, qk i = 
samym vuzkim i spahatnym, ]tymalqgihnym s]n;se slova, nastal;giq = 
prastory, tuga za strahanym i ='o dal`kim rodnym, <tuga pa 
radzime> — nqjnahaj i padwturxnula nawaga pa]tu da samoga 
napisan;nq qgonaga perwaga bol;waga verwavanaga tvora, dyj stalasq 
j g]tak-'a, qk u Bagdanoviha, spru'ynaj qgo. I g]tak kantaktam 
svajgo zagalo=naga vobraza P]gasa z kancavym vobrazam tago-' 
P]gasa = Bagdanovihavaj <V]ranicy> Sala=`va pa]ma vyjwla qk-by 
nejkim pracqgam tae <V]raniki>. Dy taq-' nastal;giq, a pry tym 
qwh] zavostranaq vyraznym pradhuvan;nem blizkae j neminuhae s;merci, 
taksama j padwturxnula da napisan;nq j stalasq spru'ynaj i 
"ylkavaga <T]stam]ntu> (tugoj vygnan;nq z;bity =wh]nt, piwu q 
g]ty t]stam]nt). I g]taq akalihnas;c; xiba j pryvqla nawaga pa]tu da 
cqs;nejwaga, qk ranej, papra=dze, vel;mi cesnaga mqs;cinami kantaktu 
z g]tym "ylkavym tvoram, i kantakt g]ty najwyr]j vyqvi=sq = 
qgonaj pa]me, spl`=wysq z tym kantaktam z Bagdanovihavaj 
<V]ranikaj> dy zusim, kali g]tak skazac;, perakry=wy qgo. 
Zapra=dy, kantakt z Bagdanovihavaj <V]ranikaj> u Sala=`vaj pa]me 
<Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa> abmq'o=vaecca tol;ki da 
padanyx vyw]j mam]nta= (qwh] da ix xiba mo'na dakinuc; nekatory 
kantakt u samym apownim slove ka'naga z g]tyx tvora=| u 
<V]ranicy> — Spahyn;-'a troxi, verny verw!, u <Na xutkix 
kryl;lqx...> — Q s;vedama puwha[ = s;vet svoj verw). Za 
abme'avanas;cqj kantaktu z Bagdanoviham u Sala=`vaj pa]me staic; 
najbol;w xiba takaq akalihnas;c;, wto Bagdanovihava nastal;giq = 
<V]ranicy> — g]ta tol;ki nastal;giq = hase, kali Sala=q muhyla qkraz 
nastal;giq = prastory, tuga pa dal`kim rodnym krai.676 
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 Nastal;giq = s;ciplym, ]tymalqgihnym s]n;se <tugi pa radzime> = 
Bagdanoviha naagul spatykaecca vel;mi r]dka, wto zusim zrazumela = s;vqtle 
qgonaj biqgrafii, dze strahan;ne radzimy adbylosq qwh] na wostym godze 
'yc;cq dy ne maglo byc; qwh] glyboka pera'ytym i adrazu-' 
us;vedaml`nym, dyj nastal;giq = prastory abarahalasq tugoj ne pa 
strahan;ni, a za sustr]haj, ne pa bylym, a za buduhym, 'adanym spatkan;nem 
z rodnym kraem, dze `s;c; krynicy 'yvoj vady i dze nat s;merc; byla-b 
znaxodam <spako[>, qk u verwy <Da=no ='o celam q xvar][> (i zusim qk u 
samym kancy "ylkavaga <T]stam]ntu>). 
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 Zatoe "ylka= <T]stam]nt>, naskroz; pracqty nastal;giqj u 
prastory, u'o g]tym nq mog ne prycqgvac; nawaga pa]tu. I 
kantaktavan;ne z g]tym "ylkavym tvoram vyhuvaecca = pa]me <Na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, najhas;cej nat t]kstual;na 
vyq=lqecca, na =sim ejnym pracqgu, tak wto vyglqdae qna qk-by na 
adpavednik, na razgornutu[ paralel[ "ylkavaga <T]stam]ntu>. U'o 
= samim <Prys;vqh]n;ni> pa]my a=tar addae svoj tvor, dyj naagul 
uves; svoj (tvorhy xiba) <nabytak>-<ma`mas;c;> u dar svajmu 
narodu-kra[, abaznahanamu ]tnanimihnym ]pit]tam <kryvicki>, qk u 
"ylki, i zusim blizu = tyx samyx, wto i = "ylki, vyrazax| us`, 
wto q naby= za has karotki, wto ma[, — pakladu na svoj altar. Dlq 
vas, sqbry i adnagodki, narodze moj, kryvicki moj abwar... q 
prys;vqha[ slo= sard]hnyx dar (u "ylki| i wto naby=, us`, wto 
ma[... =se skarby, use svae bagac;ci j pes;ni =se — kryvickaj xace). 
U'o g]tym mam]ntam prys;vqh]n;nq-daru tamu samamu kryvickamu, 
[rydyhnym t]rminam ka'uhy, <b]n]ficyqru> (<udabradzeenamu>, kali 
pasprabavac; peraklas;ci pa-nawamu) usq Sala=`va pa]ma 
abarahvaecca = vadpavednik k "ylkavamu <T]stam]ntu, abo 
duxo=nicy>, u svajgo rodu — izno=-'a [rydyhnyq t]rminy ='y=wy, 
<s]tlem]nt> (am]rykanski [rydyhny t]rmin settlement), abo 
<daro=nicu> (ci inakw qk −−−− <daro=ny list>, ci <gramatu>, <zapis>) — 
dakum]nt, akt volevyq=len;nq = rasparad']n;ni ma`mas;cqj, qk i 
<t]stam]nt-duxo=nicu> (u "ylkavym <T]stam]n;ce> — <adpisan;nq>, 
adkazan;nq ne = spadhynu, u nawaga pa]ty <prys;vqh]n;nq>, <daru>, 
axvqravan;nq). I =sim asno=nym, skazac;-by, punktam g]taga, 
nesenaga na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa Sala=`vaga pa]tyhnaga 
<s]tlem]ntu> znaxodzqcca, najhas;cej i t]kstual;na skantaktavanyq, 
adpavedniki = "ylkavym <T]stam]n;ce>. Nat vybah]n;n[-zvarotu da 
hytaha = strafe 5 Sala=`vaj pa]my, ad qkoj faktyhna j pahynaecca 
farmulqvan;ne g]nyx <punkta=> −−−− Daruj, hytah moj, mne za g]tki 
ran;ni i bez pary, bqz hasu s;mely l`t — adpavqdae = "ylkavym 
<T]stam]n;ce> nakazanaq dlq ka'nae <duxo=nicy> pros;ba daravan;nq 
graxo= — Darujce mne, l[dcy, cq'kiq mimavol;nyq graxi (to-' bo j 
ran;ni j s;mely l`t u vahhu nekatoryx prynamsq hytaho= mog byc; 
taksama cq'kim graxom...). A perwamu <punktu>, u qkim 
padagul;nqecca nabytae qwh] = gadox malenstva, apisanyx u strofax 
7-12, daznan;ne suladnas;ci s;vetu dy z;vqzanae z g]tym pryznan;ne 
svajgo zapalanen;nq naza=s`dy ejna[ pryvabna[ krasoj (suladnas;c; 
s;vetu... byla = maix vahox u tyq gody. I ejnaq pryvabnaq krasa 
mqne zapalanila naza=s`dy. I q — drabohak s;vetu — skmeci= sam, wto 
ka'ny ejny p]rl — to dar pryrody...) — u "ylkavym <T]stamen;ce> 
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adpavqdae padobnae-' padagul;nen;ne taksama = malenstve nabytaga 
=s;vedamlen;nq svae =dzel;nas;ci = sus;vetnym byc;ci dy pryznan;ne 
zaharavan;nq pryga'os;cqj qgo (i =cqmi= q... wto q, malen;ki ta=kah  
— byc;cq sus;vetnaga =dzel;nik... I q pabahy= pryga'os;c;, wto... 
zaharavala malados;c;). Pa g]tym — asobnym <punktam> idze 
s;c;verd'an;ne adhuvan;nq straty sila= u vyniku cq'kix 
pera'yvan;nq= [nactva (u strofax 14-16 pa]ta uperwyn[ apisvae 
'udasny has <q'o=whyny>, wto asiracila qgo, nepa=naletka qwh], 
pra wto pas;lq `n pada= mova[ prozy = svaim <Karotkim 
'yc;cqpise>) dy vyklikanaga g]tym pradhuvan;nq nakanavanaga 
blizkoga kanca 'yc;cq| Tak sila= wmat zgubi=. Nakanavala mne dolq 
'yc;, qk bahna, u'o nqwmat — u po=naj adpavednas;ci da padanyx u 
"ylkavym <T]stam]n;ce> adhuvan;nq= i pradhuvan;nq=, tam taksama 
prosta nakazanyx, qk i taq pros;ba daravan;nq graxo=| Cqper-'a 
sily stali dr]n;... i dni 'yc;cq pryjwli da nohy. I tut-'a pahynae 
razgortvacca samy c]ntral;ny <punkt> usqgo <s]tlem]ntu> nawaga 
pa]ty s;c;verd'an;nem nqzradnae, pry =six pera'ytyx pakutax, 
l[bos;ci da rodnaga kra[\ pakutam tym, ka'a naw pa]ta, `n ne 
adda= nqzradnu[ l[bo= da rodnaga l[dztva i da radzimy — i dalej — 
zaprysqgnen;nem vehnaj l[bas;ci  da g]taga kra[ dy zluhnas;ci-
nerazluhnas;ci z; im pry =six razlukax i rasstan;nqx, tak wto ni 
daleh, ni syry tuman... ni xarastvo hu'oga xitry zman l[bovi t]j nq 
=zq= i =zqc; nq = stane... Za='dy — pakul; pahuc;ci ne z;nqmeli — 
'yvu i dyxa[, moj Kraj, Taboj. Moj daragi!.. Za=s`dy ty sa mnoj 
(u strofax 16-18\ formula Sala=`vaga zaprysqgnen;nq tut zusim 
adpavqdae formule "ylkavaga zaklqc;cq = <T]stam]n;ce>| A kab ni 
zlodzej, ni tyran, ni halavek lixi, praklqty nq skrali voli i = zman 
ne zavqli.., formula zvarotu — Moj kraj, ... Moj daragi! — mae 
adpavednikam u "ylkavym <T]stam]n;ce> toj-'a zvarotak Moj kraj!, 
ad qkoga taksama vqdzecca da tago-' s;c;verd'an;nq| zy mnoj moj 
Kraj). I pas;lq kinutaga  paglqdu na zqml[ tago Kra[, wto =sq na 
ranax, bo Mangolec... nikim nq prowany, nq zvany, ajhynu 
najdaro'wu[... zlahynna niwhyc; (u strafe 19), —  toj <c]ntral;ny 
punkt s]tlem]ntu> zavqrwaecca d]klqracyqj navagi j gatovas;ci 
axvqravac; u'o nq tol;ki nejku[ <ma`mas;c;>, a samoe 'yc;c`| Qwh] 
= rukax magu =trymac; q zbro[... Zmagarna vyjdu u vapowni boj... 
Maghyma, tam skladu i gola= q, ale nq trusam — vojnikam adva'nym 
(strofy 20-21). I tut da nawaga pa]ty varohaecca aptymizm qgonyx 
nacyqnal;na-patryqtyhnyx verwa= menskaga ]tapu, mqs;cinami prosta 
zvywnai=ny, u vobraznym vyra']n;ni hasam prosta na mq'y 
kamihnaga| My zbroqj — rodam da=naga kap^q — perad sus;vetam 
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s;c;verdzim i daka'am, wto sla=naq kryvickaq sqm^q sil dosyc; mae 
na zagubu =ra''u... Za nami — peramoga! (strofy 21-22).677 
 U tym-'a aptymistyhnym plqne zakl[hnym <punktam> 
padaecca viziq s;vetlae buduhyni, <prywlas;ci>| Cqper i = 
prywlas;c; zazirnuc; para... Nqsec; qna i moc i pl`n dabra... I `n, 
toj s;vetlaj prywlas;ci usxod, perad vahmi majmi garyc; nqzgasna 
(strofy 22-24\ izno=-'a adpavednikam da "ylkavaga = cudo=naj sile 
=rody j mocy pradbahu q tvae pali... =se karabli maix nadzej i dum k 
zatocy vqlikaj prywlas;ci plyli −−−− u strafe 22 qgonaga 
<T]stam]ntu>). 
 G]tak u najbol;wym pameram tvory ryskaga p]ryqdu 
tvorhas;ci Alesq Sala=q, u pa]me <Na xutkix kryl;lqx vol;naga 
P]gasa>678 qk vuzlom s;cqgva[cca najcqs;cejwyq = qgo kantakty z 
najbli']jwymi qmu pa]tami — Maksimam Bagdanoviham i +ladzimeram 
"ylkam. Praz zvarot da aptymizmu nacyqnal;na-patryqtyhnae liryki 
menskaga ]tapu (u strofax 19-23) ucqgvaecca = g]ty vuzel i nic; 
g]tae liryki, wto byla ='o qk-by abarva=wysq na il;linskim ]tape, 
a zvarotam da kananihnae formy san]tu, qkim, qk strafoj, napisanaq 
=sq pa]ma, ucqgvaecca s[dy-' i hyrvonaq, skazac;-by, nic; usqe 
<pava'anae pracy> nad verwam, qk pamqtaem, s;vedama j nava'ana 
pahatae nawym pa]tam qwh] naprykancy padsaveckae pary perwym 
qgonym san]tam <Gajna>. I taq-' <spru'yna nastal;gii>, qkoj, qk 

                                                                         
677

 Hago tol;ki varta g]tae zbroqj −−−− rodam da=naga kap^q −−−− i stylistyhna 
(prazaihna-kancylqrskim zvarotam z <rodam>) i s]nsava (zusim na =zro=ni 
rasejskaga <zakidaem wapkami> −−−− abo <s;ne'kami>, qk bylo nekali = nawaga 
belaruskaga Mixajly Gramyki −−−− i g]ta = hase, kali g]ny Mangolec me= u'o na  
=zbraen;ni i a=tamaty, i minam`ty, i s;ve'a =vod'anyq <Kac[wy>...)! Prost 
nezrazumela, qk pa]t, wto =n`s pas;lq, u 1947 g., kol;ki, nq vel;mi pil;na j 
patr]bnyx hasam, papravak u t]kst pa]my, pravohy= g]ty, qk kazalasq = 
g]tkix razox qgonymi starymi zna`mymi −−−− menskimi r]dakcyjnymi 'arta=nikami −−−−  
<vqliki bo=c;>, ci ne adziny tol;ki, u ka'nym raze xiba najbol;wy = c]laj 
qgonaj pa]zii. I prosta qk whas;ce qgonae, wto by= `n tady = Ryze, u <Novym 
Wlqxu>, a nq = Mensku, u <Belaruskaj gaz]ce> — to-' by papaxadzili tam 
kalq g]taga, papra=dze kamihnaga aptymizmu −−−− antypodnaga da <tragihnaga 
aptymizmu> <Pagoni> qgonaga kumira Bagdanoviha −−−− tyq r]dakcyjnyq kpli=cy! I 
adzinym vypra=dan;nem mo'a tut byc; xiba toe, wto pisa=-'a g]ta natxn`ny 
Muza[ [nak-pa]ta −−−− na g]taj noce kanhaecca i =sq pa]ma... 
678

 Qk u'o zgadana, pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa> mae 350 
radko=, tol;ki krywku (na 10 radko=) za qe da=']jwaq pa]ma <Domik u 
Mensku> −−−− 360 radko=, dalej pavodle da='yni = radkox idze verwavany 
sc]nihny abraz <Dux pra=dny, duxu zla nepaduladny> −−−− kalq 300 radko=, 
<Vqnok san]ta=> −−−− 210 radko=, <Syn> −−−− 112 radko=, <Z;vinqc; zvany s;vqtoj 
Safii> — 88 radko= i <Zaz;zqla prabud'al;naq dzqn;nica> −−−− 52 radki. 
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skazalasq, ruxaecca Sala=`va pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga 
P]gasa> (qk i Bagdanovihava <V]ranika> dyj "ylka= <T]stam]nt>), 
ucqgvaecca = g]ty-' vuzel, vyvina[hysq z; nici biqgrafihnaj, 
'yc;cqpisnaj, padanaj proza[ = Sala=`vym <Karotkim 'yc;cqpise>, 
a pa]tyzavanaj qwh] = ran;nix verwax, prys;vehanyx pa]tavaj 
<vuzkoj radzime>, vakolicam raki Vusy, Wylavaj gary dy, nar]wce, 
u perwym xiba verwy ryskae pary ='o — <Ne pakinu> — davedzenaj 
da punktu nastal;gii (naagul, u g]taj vas;miradkovaj miniqturcy <Ne 
pakinu>, dze =perwyn[ znajwla vyjs;ce pa]tava nastal;giq, tuga pa 
matuli, staroncy na hu'yne dy imknen;ne panes;cisq na kilimy 
daragoj, xoc; qwh] j ne na P]gasavyx krylax, a prosta ptuwynym 
uz;l`tam, mo'na bahyc; qk-by zarodak, ci zavqzku c]lae pa]my <Na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>). Nar]wce j kantakt z Lasto=skim, 
xoc; i ne z; qgonymi verwami, ale z <Kryvihom>, paznanym bli']j u 
g]tym hase, cenen;kaj, ale mocnaj nitahkaj uvqzany = g]tym vuz;le 
(Kryvih — radzima[ nazo= mne dan — strafa 17, a taksama j strafa 
22).  
 Pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa> zajmae, skazac;-
by, vuzlavoe mesca i = c]laj Sala=`vaj tvorhas;ci. Na pracqgax 
grubejwyx, va'nejwyx nicq= z g]taga vuzla zavqzva[cca pas;lq 
nekatoryq, taksama vqlikiq pameram — krywku tol;ki (na 10 radko=) 
bol;waq za qe pa]ma <Domik u Mensku> (1944-1945 gg.) dy menwyq 
='o za qe verwatvory Alesq Sala=q, qk pa]ma <Syn> (1947 g.) i 
<Vqnok san]ta=> (1956 g.). 
 Tr]ba qwh] tut spynicca na stroficy pa]my <Na xutkix 
kryl;lqx vol;naga P]gasa>. G]ta-' bo perwy dy, zdaecca, tymhasam 
adziny = c]laj belaruskaj pa]zii verwatvor, napisany san]tava[ 
strafo[. Pra=da, qk i = ranejwyx Sala=`vyx san]tax, ne datrymany 
tut qwh] toj strogi san]tavy kanon, wto my vyw]j umo=na nazvali 
<Bagdanovihavym>, qk ne vytrymvaecca `n da kanca i = bal;wyni 
pa]tavyx san]tax pas;lejwaga hasu napisan;nq, a' da <Vqnka 
san]ta=>. Dy, apraha tago, uvagu pil;nyx hytaho=, nap]=na, zvarahae 
na sqbe toe, wto = san]tax-strofax pa]my 5, 6, 13, 24 nekatoryq 
radki san]ta=, perava'na kancavyq, zami' t]ksta= zapo=neny 
wmatkrop^qmi, skazac;-by, <zawmatkrop^enyq>. Zvyhajna g]ta byvae 
= vypadku propuska=, roblenyx c]nzura[ (qk, ska'am, byvala g]ta 
qwh] za nawani=skimi hasami = nekatoryx verwax Qnki Kupaly, 
prykladam, u verwy <Nad N`mnam>\ u pas;lqr]val[cyjnyx vydan;nqx 
Kupala adnavi= prapuwhany t]kst). Adnak u dadzenym vypadku z 
po=naj p]=nas;cqj vedama, wto ani = <Novym Wlqxu>, dze =perwyn[ 
drukavalasq pa]ma, ani = perwym zborniku Alesq Sala=q <Mae 
pes;ni>, dze qna peradrukavanaq, niqkix propuska= c]nzura ne rabila. 
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Kali-b g]tyq propuski parabi= u paradku samac]nzury sam a=tar, `n 
nap]=na adnavi=-by sc]nzuravanyq radki pas;lq, kali =nosi= wmat 
drabnejwyx dy hasam zusim malava'nyx papravak = t]ksty verwa= 
svajgo zbornika pa vydan;ni qgo, i toe kol;ki razo=. Raz;vqzac; 
zagadku g]tyx propuska= mo'na, z;vqrnu=wysq zno= da "ylkavaga 
<T]stam]ntu>, u cesnym kantakce z; qkim, qk my bahyli, pisa=sq 
Sala=`= tvor. To-' bo = tym "ylkavym <T]stam]n;ce>, napisanym, 
qk mo'am pamqtac;, vas;miradkova[ strafoj — <aktavil;naj>, u 
vadn]j strafe — 4-j — maem t]kst tol;ki perwyx dvux radko=, a 
r]wta taksama prapuwhanyq — <zawmatkrop^enyq>, i ab niqkim 
c]nzuravan;ni, ni samac]nzuravan;ni j tut nq mo'a byc; movy. Dy 
pry bli']jwym uglqdze = tvor nqcq'ka razgadac; s]ns g]taga 
zawmatkrop^en;nq = "ylki — g]ta prosta abryvae a=tar sva[ movu, 
ne dapisvae strafu, kab g]tym nedapisan;nem paznahyc; glyboku[ 
pa=zu perad adna=len;nem tae movy na inwym u'o =zro=ni = 
nastupnaj strafe. U "ylki tut razgornutae = perwyx trox strofax 
qgonaga <T]stam]ntu> liryhnae =spaminan;ne malenstva vqs`laga 
walaputa = kune'nym sqb`rs;c;ve z rodnaj pryrodaj abryvaecca na 
pahuc;c`vyx rytaryhnyx vyklikax u perwyx dvux radkox strafy 4-e 
(Qkiq ranicy q veda=! qkiq =sxody spatyka=!) dy adna=lqecca ='o na 
=zro=ni glybejwaga as]nsavan;nq g]naga sqb`rstva = nastupnyx 
strofax (I =cqmi= q... −−−− strafa 5-q). G]ty pryxvatak, skazac;-by, 
pa=zavaga nedapisvan;nq radko=, perajwo=, vidavohna, z "ylkavaga 
<T]stam]ntu> j da Sala=q. G]tak, u strafe 5-j qgonae pa]my <Na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa> zawmatkrop^enym, nedapisanym 
apownim radkom vyrazna paznahaecca pa=za pas;lq rytaryhnaga 
pytan;nq Hamu-' paroj nq =z;nqcca da vysot? perad urahystaj 
d]klqracyqj, qkoj pahynaecca nastupnaq,  6-q strafa| Nikomu dum 
maix nq =zqc; na zasa=.... U g]taj-'a 6-j zawmatkrop^enyq, 
nedapisanyq apowniq 6 radko= (radki san]tavyx troxradkovak-
t]rc]ta=) paznaha[c; pa=zu pami' abvewhan;nem, skazac;-by, startu 
l`tu na kryl;lqx vol;naga P]gasa (lqtu, moj Kraj, sqbry mae, da 
vas) dy vitan;nem zna`myx mqs;cina= pry dalqtan;ni da ix — u'o = 
perwym katr]ne nastupnae 7-e strafy (Lqtu, lqtu z dal`kae 
hu'yny... Vitan;ne vam, zna`myq mqs;ciny...). G]ta — najda=']jwaq 
pa=za, bo was;c;ma nedapisanymi radkami — dvuma t]rc]tami san]tu — 
tut, kaza= toj, pakryvaecca =ves; wlqx tago <l`tu>, ad startu da 
dalqtan;nq. I nar]wce nedapisanym apownim radkom peradapownqe 23-e 
strafy paznahaecca ='o karotkaq pa=za perad apownq[, zakl[hnaj 
24-j strafo[. 
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 Qk u'o adznahana, pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga 
P]gasa> byla napisanaq pasqrod ryskaga p]ryqdu tvorhas;ci nawaga 
pa]ty dy vydrukavanaq = <Novym Wlqxu> j pas;lq peradrukavanaq = 
perwym qgonym zborniku <Mae pes;ni>, vydanym na samym kancy 
g]naga p]ryqdu, u 1944 g. Zbornik g]ty j by= =kladzeny = velizarnaj 
bal;wyni z; verwatvora= g]taga p]ryqdu, drukavanyx u tym-'a 
<Novym Wlqxu>. Use liryhnyq tvory nawaga pa]ty drukavalisq = 
<Novym Wlqxu> ='o tol;ki pad ps]=danimam <Ales; Salavej>, pad 
im-'a vyjwa= i zbornik <Mae pes;ni>.679 Zagalovak zbornika supadae z 
zagalo=kam verwa Maksima Bagdanoviha, datavanaga 1908 g. dy xiba 
perwaga = hase z; vedamyx Bagdanovihavyx verwatvora=, u hym qwh] 
raz vyq=lqecca Sala=`= kantakt z Bagdanovihavaj pa]ziqj.680 G]ta 
perwy = hase z; vedamyx Bagdanoviha= verw (faktyhna para verwa= 
pad adnym zagalo=kam, skazac;-by, parny verw) <Mae pes;ni> ='o 
vyrazna vyqvi= naxil pa]ty da rozdumu, da liryki dumki, a = 
t]matyhna-'anravym dahynen;ni −−−− da liryki asabovae (u verwy 1 
pary) dy nacyqnal;na-patryqtyhnae (u verwy 2 pary). Us` g]ta 
                                                                         
679

 Perad ad^ezdam nawaga pa]ty = Rygu byla = nas gavorka, u qkoj, mi' 
inwaga, zakranu= `n spravu svajgo ps]=danimu. Nivodzin z u'ytyx im 
ps]=danima= qgo ne zadaval;nq=, i vyhuvalasq, wto g]ta dzelq tyx parodyq= 
r]dakcyjnyx 'arta=niko=, wto zmuwali qgo kidac; g]tyq ps]=danimy. Qmu by= 
vykazany paglqd, wto = nivodnym z g]nyx ps]=danima= ne bylo nihoga g]tkaga, 
wto papra=dze rabila-b ix nqzgrabnymi abo s;mexu vartymi, a ps]=danim Ales; 
Salavej by= z usix najbol;w dlq qgo adpavednym −−−− padavalisq argum]nty = 
duxu tyx razva'an;nq=, ad qkix pahalisq g]tyq nawyq natatki. Pqr]han;nq= ne 
bylo, i, vidac;, argum]ntacyq padzeqla −−−− adtady Ales; Salavej, u ka'nym 
raze, izno= z;qvi=sq = druku dy pratryva= qk adziny ps]=danim dlq liryhnyx  
verwa= a' da apownix gado= pa]tavaga 'yc;cq, kali izno= z;qvilasq 
nezadaval;nen;ne, pra=da, z; inwyx matyva=, i paha= praktykavacca novy 
ps]=danim Anton Dabrydzen;. Tut-'a mo'na xiba dakinuc;, wto kali-b taq 
gavorka adbylasq nedze cqper, dyk byli-b dlq padmacavan;nq argum]ntacyi 
mocnyq fakty| u Mensku drukuecca pis;men;nik Valqncin Blakit, a qwh] ranej 
paha= drukavacca Q=gen Miklaw]=ski pad ps]=danimam nat Q=gen Verabej, nq 
toe, kab Salavej, i nq g]tak da=no vydrukava= `n svoj vqnok san]ta= navat −−−− 
<Gory> (u №8 hasapisu <Malados;c;> za 1980 g.\ dar]hy, pa]t g]ty davoli 
blizki da nawaga Alesq Sala=q). 
680 U.Bryle=ski = zgadvanaj u'o natatcy <Na =godki s;merci Alesq Sala=q> 
piwa| <Pamqta[, `n (Ales; Salavej — A.A.) pryduma= kol;ki varyqnta= 
zagalo=ka g]naga zbornika, ale nivodzin qgo ne zadaval;nq=. Q tady 
zaprapanava=, wto pakol;ki `n Salavej, dyk najlepw nazvac; zbornik prosta  
<Mae pes;ni>, z hym `n neqk l`gka zgadzi=sq>.  Kali-' uzqc; na =vagu, wto = 
tym hase naw pa]t by= u'o zna`my z; perwym tomam Bagdanovihavyx  
<Tvora=>, dze =perwyn[ by= apublikavany verw <Mae pes;ni>, dyk l`gkas;c; 
tae zgody robicca zusim zrazumelaj. 
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maem i = perwym zborniku liryki Alesq Sala=q <Mae pes;ni>, dyk 
Bagdanoviha= verw <Mae pes;ni> supadae z Sala=`vym zbornikam nq 
tol;ki zagalo=kam, a j svaim 'anravym kirunkam. Qk nam davqlosq 
='o =zgavarycca na toe, Maksim Bagdanovih pad 1911 g. u'o =va'a=, 
wto `n — <pa]ta-malqr>, <slaby qk liryk>, i = vadpavednas;ci z 
g]tym vyroz;nen;nem u sabe <malqra> j <liryka> zagalovi= perwy 
raz;dzel svajgo zbornika <Vqnok> — <Mal[nki j s;pevy>. Dy, 
pahyna[hy ad tago 1911 g., u Bagdanoviha mo'na spas;ceraghy 
vyraznae imknen;ne =zmocnic; sqbe qk liryka =vod'an;nem i 
=vydatnen;nem liryzmu, prytym qkraz liryki dumki, u svaix 
<mal[nkax> i <s;pevax>. I g]tkiq, skazac;-by, apra=lenyq = liryku 
dumki <mal[nki> j <s;pevy> pry =kladan;ni <Vqnka> pa]ta vyluhy= u 
g]tak zagalo=lenym im raz;dzele zbornika = vasobnyq <nizki> pad 
zagalo=kami <Dumy> j <Vol;nyq dumy>, ale i = inwyx nizkax g]taga 
raz;dzela <Vqnka> taksama mo'na znajs;ci g]tkiq-', bol;w ci menw 
apra=lenyq lirykaj dumki <mal[nki> j <s;pevy>, faktyhna tyq-' 
<dumy>, a blizu =se verwy raz;dzela <Staraq spadhyna> — zusim u'o 
vyraznyq <dumy>, adno wto vyluhanyq = vasobny raz;dzel pavodle 
inwae adznaki — ukladzenas;ci = formy <staroe spadhyny>, kananihnyq 
formy verwa, abo perakladzenas;ci z; inwyx pa]ta=. G]tkae 
vyluh]n;ne Bagdanoviham u qgonym <Vqnku> verwa=-<mal[nka=>, 
<s;peva=> i <duma=> blizka padyxodzic; da padadzenae na perwym 
mescy = knize praf. A.I.Baryh]=skaga <Pa]tyka litaraturnyx 
'anra=>681 klqsyfikacyi liryki na gukavu[, vobraznu[ j liryku 
dumki, adno wto = m]tax bol;waj qsnas;ci j dakladnas;ci t]rminal`gii 
lepw budze gavaryc; ne pra <vobraznu[>, <vobrazavu[> liryku, a 
qwh] lepw, utrop da <liryki dumki>, kazac; i pra <liryku guhan;nq> 
(da qkoe i =vajwli-b Bagdanovihavy <s;pevy>) i <liryku vobraza> 
(wto abnqla-b qgonyq <mal[nki>). Liryka-' dumki — g]ta, p]=na, 
najbol;w xarakt]rnaq dy xiba j najbol;w blizkaq Bagdanovihu, 
najbol;w ul[b`naq im, ur]wce r]wta=, 'anravaq kat]goryq (dar]hy, 
use Bagdanovihavy verwy, napisanyq pryznanaj nami za =l[b`nu[ 
qgonaj strafoj dy peralihanyq = nas vyw]j na svaim mescy, u 
bol;waj ci menwaj stupeni, ale nale'ac; da liryki dumki). 
 Us` g]ta izno=-'a prykladaecca j da verwa= perwaga 
Sala=`vaga zbornika liryki <Mae pes;ni>. Liryka dumki j tut 
vyq=lqecca najbol;w xarakt]rnaj i =l[b`naj kat]goryqj, a = 
cytavanym nami <Karotkim 'yc;cqpise> nawaga pa]ty my padavali 
='o qgonae pryznan;ne, wto qgony <galo=ny pryncyp — menw slova=, 
a bol;w dumak>, i tam-'a vyznan;ne <vehnae vartas;ci> tae-' 
                                                                         
681 A. I. Baryh]=ski. Pa]tyka litaraturnyx 'anra=. Mensk, 1927, s.11. 
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<staroe spadhyny>, u <klqsyhnu[ formu verwa> qkoe Bagdanovih 
l[bi= apranac; sva[ liryku dumki (prytym z paklikan;nem na 
cytavanaga tam-'a Bagdanoviha), a = praktykavan;ni g]nyx 
<klqsyhnyx forma=> naw pa]ta, qk u'o adznahalasq, pajwo= nat 
dalej za svajgo kantaktara, prynamsq = kol;kasnym dahynen;ni, 
asabliva wto da g]tkae formy, qk san]t, u'o = perwym zborniku 
svae liryki. I pra nawaga Alesq Sala=q taksama mo'na skazac; qk 
pra <pa]tu-mqlqra> = vqlikaj mery, qk skaza= by= pra sqbe Maksim 
Bagdanovih. Pry g]tym, ra=nu[hy da Bagdanoviha, u Sala=q xvarbam 
addaecca qwh] bol;waq peravaga nad gukami, i xoc; nqma = qgo, 
skazac;-by, gluxix da guhan;nq, bqzguhnyx, nq toe kab kakafanihnyx 
radko=, ale j vyraznaq gukavaq instrum]ntacyq zdaraecca vel;mi a 
vel;mi r]dka (ci ne najbol;w vyrazny vypadak u zborniku <Mae 
pes;ni> — u verwy <Perwy grom>).  
 Skladanejwy, asabliva na perwy paglqd, abraz naziraecca = 
nawyx dvux pa]ta= u dahynen;ni da nastra`vaga ladu ixnae liryki, 
ma'oru j minoru = `j. U zgadvanym parnym verwatvory Bagdanoviha 
<Mae pes;ni> maem adno lad minoru = vabodvux verwax pary. A Anton 
Navina = svaim ustupnym artykule da drugoga vilenskaga vydan;nq 
<Vqnka> na s.IV  prosta c;verdzic;| <U vasnovu svae garmonii Bagdanovih 
pakla= lad minorny (padhyrknena = Naviny — A.A.)| `n igrae na 
b]molqx>. Adnak g]tae agul;nae c;verd'an;ne ne pac;vqrd'aecca 
kankr]tnymi faktami. Wmatgadovae hytan;ne j perahytvan;ne i 
<Vqnka> i =sqe, kol;kasna g]tkae nevqlikae, Bagdanovihavae spadhyny, 
wto tryvala asadzila = pamqci, mo'na s;mela skazac;, badaj wto 
po=ny nabor qgonyx radko= i verwatvora= u c]las;ci, us;cq' 
macavala, pra=da, das[l; taksama tol;ki agul;nae =ra'an;ne 
prynamsq p]=naga zra=nava'an;nq, balqnsu minoru j ma'oru = 
Bagdanovihavaj pa]zii. Cqper-'a vos; spra=d'an;ne g]taga =ra'an;nq 
kankr]tnymi padlikami vyqvila, wto sqrod agul;nym likam 93 
liryhnyx verwa= <Vqnka> (znahycca, raz;dzela <Mal[nki j s;pevy>) 
mo'na dabrac; usqgo 25 u po=nym minory, znahycca, adno kalq 
hverci, i zatym u'o aniqk nel;ga gavaryc; pra minor u peravaze, <u 
vasnove>. Ale nq menw qk 25 mo'na nalihyc; u <Vqnku> i verwa= 
po=naga ma'oru, ur]wce-' liryhnyx verwa= <Vqnka> maem mqwanyq 
lady — minorama'oru dy ma'oraminoru.682  
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 Pra mino rama'or dy ma'oraminor gl. u =stupnym artykule da zbornika 
Natal;li Arsen;nevaj <Mi' beragami>, N;[ ~rk, 1979, s.XXII-XXIII . Verwy 
na po=nym minory = Bagdanovihavym <Vqnku>| <Huew gul>, <Nad vozeram>, 
<Vadzqnik>, <Plakala leta>, <Dzes; u xmarax>, <Sumna mne>, <Ne kuvaj>, <Qn 
i maci>, <Beznadzejnas;c;>, <Za daxami mesta>, <Na gluxix vulkax>, <Dz;ve 
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 Kali cqper kinuc; vokam na ma'or i minor u nawaga Alesq 
Sala=q, dyk perwy qgony drukavany verw <Na sena'aci> by= 
napisany = po=nym ma'ory. Zagalo=ki inwyx drukavanyx verwa= 
saveckaga hasu — a tol;ki-' z zagalo=ka= tyq verwy nam tymhasam i 
znanyq — taksama =se pakazva[c; u bok ma'oru\ zr]wty, u tym hase 
minoru naagul vys;ceragalisq, bahylasq bo = im <upadnictva>. Tol;ki 
san]t <Gajna> — <pahatak pava'nae pracy> — u minory, dyj toe nq = 
po=nym. I dalej, u hase <pava'nae pracy> ='o na menskim ]tape 
pasaveckae Sala=`vae tvorhas;ci, verwy pajwli = qgo na po=nym 
ma'ory, bo-' nai=ny aptymizm u ix tol;ki ma'or i nakazva=. Nat 
verwy z povadu vestak pra s;merc; bac;ki dy rozdumu nad maghyma[ 
s;mercqj brata (<S;pi, moj rodny> j <Kin; svavolic; pad voknami, 
vecer>) napisanyq xoc; i nq = po=nym ma'ory, dyk u minoryma'ory. 
Po=ny minor — tol;ki = dvux verwax| <Maci syna hakae z vajny> j 
<Pad w]lesty lis;cq>, ale apowni napisany ='o, maghyma, ne na 
menskim ]tape (prynamsq vydrukavany ne na g]tym ]tape), qk i verw 
<A neba...>, a minorny verw <Malad]hna> j datavany ='o il;linskim 
]tapam. Ale = perwym zborniku liryki nawaga pa]ty <Mae pes;ni>, 
skladzenym perava'na z; verwa= ryskaga p]ryqdu qgonae tvorhas;ci, 
na agul;ny lik 67 liryhnyx verwa= mo'na nalihyc; usqgo tol;ki 11 u 
po=nym minory683 — znahycca, krywku bol;w za 1/6 z g]taga liku — 
praporcyq, kudy menwaq, qk u Bagdanovihavym <Vqnku> (asabliva, 
kali =zqc; na =vagu, wto ma'ornyx verwa= tam kudy bol;w — u 
vadnym tol;ki perwym raz;dzele <+zydze ranak s;vetly na lugi> ix 
u'o 28). Mo'na bylo-b tlumahyc; g]ta tym, wto ne bylo = 
Sala=`vaj biqgrafii tago stanu cq'koe xvaroby, qkim Navina 
tlumahy= Bagdanoviha= minor, xoc; ne pazba=lena-' taq biqgrafiq 
taksama cq'kix mam]nta=, qk xoc;-by asirohan;ne Alesq = vyniku 
arywtu bac;ko=, dy adbic;cq g]taga mam]ntu, naagul zakranutaga 
tol;ki adzin raz, u trox san]tax (14, 15, 16) pa]my <Na xutkix 

                                                                                                                                                                         
s;merci>, <Upali z grudzej>, <Kra[ moj rodny>, <Oj, hamu>, <Da=no ='o>, 
<Dze vy?>, <Byla kalis;>, <Wmat u nawym 'yc;ci>, <Nepagoda[ ma`vaj>, <Z 
Krymskaga>, <Z Harnq=skaga>, <Pekla bylo tut>, <Astry>. Na po=nym 
ma'ory| <Z;mqiny car>, <Vozera>, <Pryvet tabe>, <Zimoj>, <Padymi =garu>, 
<Perapiwhyk>, <Kniga>, <Cixi vehar>, <Pa lqdu>, <U Vil;ni>, <Zaviruxa>, 
<Paluqnu>, <Kin; vehny plah>, <Ruwymsq, brac;cq>, <Nawyx dzeda=>, 
<+stan;, naval;nica>, <Kali zvali=>, <"yvew nq vehna>, <Mudraj pramovy>, 
<Kali = rakavinu>, <Ustup> (da nizki <Vol;nyq dumy>), <San]t> (<Pami' 
pqsko=>), <Aktava>, <T]rcyny>, <Gramada zorak>.  
683

 G]ta verwy| <Malad]hna>, <Afaryzm>, <Nqjnahaj>, <Usypana kry'ami>, 
<Na magile>, <Ne, nq q>, <Mne pomnicca>, <Ramans> (<Zno= dal`ka q>), 
<C]lymi dnqmi>, <Parada>, <Lipavy cvet>. 
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kryl;lqx vol;naga P]gasa>, na nastra`vym ladze nawaga pa]ty ne 
vidac;. Ale-' i = Bagdanovihavyx verwax, pisanyx pas;lq <Vqnka>, 
asabliva = vapownix gadox perad s;mercqj 1915-1916, us` bol;w a 
bol;w ma'oru, a pisanyq im litaral;na na lo'ku s;merci radki −−−− 
nespadzqvana dlq abstavina= — vyluhna ma'ornyq (<Nabqgae qno>, 
<Budz;-'a, vek, malady>, <Maladoe 'yc;c` pralqcic;> i samyq 
apowniq — <U kraine s;vetlaj>, qkiq pracytava= i Navina, ne 
z;vqza=wy ix niqk z abvewhana[ im <asnova[> minornaga ladu). A 
g]tyq-' prads;mqrotnyq radki nale'ac; qkraz da asabovae liryki 
Bagdanoviha, dze, pahyna[hy ad perwaga z; vedamyx verwa= 1908 g. 
<Mae pes;ni>, najbol;w bylo tago minoru, asabliva na zgadvanaj 
Navinam biqgrafihnaj asnove. Dyj u nacyqnal;na-patryqtyhnaj 
lirycy Bagdanovihavaj, <harnavyq nakidy> radko= qkoe pisalisq xoc; i 
ne perad samaj s;mercqj, ale apownimi = g]taj lirycy = pa]ty, zusim 
pra=dapadobna, na vodguk na zas;petu[ qwh] im l[ta=sku[ 
r]val[cy[ 1917g. (<Ty nq zgas;new>, <Belarus;, tvoj narod 
dahakaecca>, <Dosi ='o, braty>) — hysty ma'or. Dyk vyglqdae, 
wto naagul ma'or — apownqe slova = Bagdanovihavaj lirycy, i g]tki 
addany <Bagdanavihanin>, qk naw Ales; Salavej, mog vyhuc; tut 
zapavet i sabe. 
 U ka'nym raze, qk u'o adznahana, ma'or vyrazna panue = 
verwax perwaga zbornika liryki Alesq Sala=q <Mae pes;ni>. U'o 
=stupny verw g]taga zbornika <Zqmlq maq> dadzeny = ma'ory, a = 
perwym najbol;wym raz;dzele zbornika <+zydze ranak sr]bny na 
lugi>, wto bespasqr]dnq dy qk najcqs;nej prylqgae da g]naga 
=stupnaga verwa, tvora= u po=nym minory zusim nqma. Naagul, qk toe 
hasta byvae z ustupnymi verwami pa]tyhnyx zbornika=, verw <Zqmlq 
maq> — pragramavy verw zbornika <Mae pes;ni>, xoc; u nawym 
vypadku, izno=-'a, u najbol;waj mery dlq qgonaga perwaga 
raz;dzela. Apraha ma'oru, pragramuecca = g]tym verwy nacyqnal;na-
patryqtyhnae stanoviwha, i toe na samym perwym mescy, ad samyx 
perwyx slova= <Zqmlq maq>, u'ytyx u s]n;se <moj kraj> (qk i = 
pa]me <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>). G]ta najperw tvor 
nacyqnal;na-patryqtyhnae liryki, qkaq nepadzel;na panue = perwym 
raz;dzele, a vqdze perad i = r]wce raz;dzela= zbornika. Z drugoga-' 
boku, u'o = g]tym ustupnym verwy Ales; Salavej vystupae qk 
Bagdanovicki <pa]ta-malqr>, zamilavany = <cudo=nyx xvarbax>, 
padavanyx u lirycy vobraza, u ejnyx s;cisnutyx, zguwhanyx 
<mal[nkax>, prytym apra=lenyx liryka[ dumki, wto, qk kazalasq 
='o, xarakt]rna dlq =sqgo zbornika <Mae pes;ni>. I g]ty <pa]ta-
malqr>, pranqty id]qj <z;biran;nq dbajna[ ruko[ i =sta=len;nq = 
sluxmqnyq radki> verwa g]nyx <cudo=nyx xvarba=>, u qkiq `n 
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zamilavany, kab imi toj zaz;nihy=-by praz proc;my, praz; vqki. 
G]tkaq qgonaq pragrama. I g]ta ='o pragrama mastaka <nqtusknae 
krasy> z zagalo=ku g]taga nawaga vydan;nq. <Mastak> bo = razumen;ni 
Alesq Sala=q — g]ta i `s;c; najperw malqr, qk toe vidac; z; qgonaga 
verwa pad g]tkim i zagalo=kam <Mastak> u qgonym zborniku, i 
razumen;ne g]tae = po=naj zgodze z tlumah]n;nem <Tlumahal;naga 
slo=nika belaruskaj movy>, pavodle, skazac;-by, savecka-
kancylqrytnaga (ale = isnas;ci adpavednaga praktycy nawae 
litaraturnae movy) sfarmulqvan;nq qkoga mastak — g]ta = najperwym 
znah]n;ni <tvorhy rabotnik u galine vyq=lenhaga mastactva> j dalej, 
u padanaj u du'kax kankr]tyzacyi, na perwym mescy — <'yvapisec>, 
znahycca, pa-belarusku ka'uhy, — malqr. Ale = g]tym slo=niku, 
xoc; i na samym apownim mescy, padaecca qwh] adno, va'nae dlq nas 
tut, znah]n;ne slova <mastak>| g]ta toj, <xto dasqgnu= vysokae 
daskanalas;ci = qkoj-nebudz; sprave>, a imknen;ne da g]tkae <vysokae 
daskanalas;ci> qkraz <u sprave> samoga mastactva j bylo-' asno=nym 
u pragrame nawaga pa]ty, znajwlo sabe adl[stravan;ne = najda=']j 
praktykavanym im qgonym pa]tyhnym ps]=danime, s]ns qkoga 
sprabavalasq raskryc; na samym pahatku g]tyx nawyx natatak. I 
<nqtusknaq krasa> ad pahatku byla m]ta[ i ab^ektam g]taga 
imknen;nq, xoc; sfarmulqvan;ne = g]tyx dvux slovax pryjwlo ='o 
ladna pa vydan;ni perwaga zbornika, ale j zastalosq apownim 
sfarmulqvan;nem.  
 Nar]wce, da mastactva= nale'yc; nq tol;ki malqrstva, ale j 
dojlidztva, arxit]ktura684, a vyw]j bylo zaprapanavanae aznah]n;ne 
talentu nawaga pa]ty pavodle struktury qk talentu qkraz 
arxit]kturnaga. I talent g]tki dobra vyq=lqecca i = pabudove, 
arxit]ktonicy perwaga pa]tavaga zbornika <Mae pes;ni>. G]ta 
zapra=dy qk strojny budynak z trox paverxa= — trox raz;dzela= 
liryhnyx verwa=, wto zavqrwa[cca, qk ve'a[, hac;v`rtym 
raz;dzelam — pa]ma[ <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>. Perwy 
paverx — perwy raz;dzel tut — zusim qk paverx cokal;ny gruntovy 
(qk dobra ka'acca pa-angel;sku groundfloor). Ustupny verw perad im 
zusim qk g. zv. <frantys;pis>, ci, inakw ka'uhy, <frantonny> verw, 
da qgo, qk bylo zaznahana, bespasqr]dnq dy qk najcqs;nej prylqgae 
=ves; perwy raz;dzel — perwy, gruntovy paverx, pahyna[hy asabliva 
ad qgonaga perwaga, zagalo=naga verwa <+zydze ranak s;vetly na 
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 Xoc; cytavany <Tlumahal;ny slo=nik> pryznae arxit]kturu tol;ki 
<majst]rstvam>, a ne mastactvam, drugaq menskaq krynica −−−− <Belaruskaq 
saveckaq ]ncyklqp]dyq> −−−− u'o dobra ka'a pra arxit]kturu qk pra mastactva, 
zapqr]hva[hy tol;ki zalih]n;ne qe da vyq=lenhyx mastactva=. 
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lugi>685, qki mo'na nazvac; u'o verwam uvaxodnym, abo 
<partal;nym>. Pa im u zborniku jdze toj san]t <Gajna>, qki, qk 
pamqtaem, sam pa]ta =va'a= za pahatak svae <pava'nae pracy> — 
dyk, pa verwax ustupnym-<frantonnym> i =vaxodnym-<partal;nym> 
g]ta ='o, faktyhna, perwy, skazac;-by, <int]r^erny> verw i g]taga 
raz;dzela-paverxu i =sqgo zbornika-budynku. Ale cikava, wto perwyq 
<int]r^ernyq> verwy nastupnyx raz;dzela=-paverxa= datavany tym-'a 
Lagojskam i 1941 g., i =se g]tyq try lagojskiq verwy, intymna, 
skazac;-by, z;vqzanyq mi'sobku j t]matyhna, vyglqda[c; qk sxody z 
paverxu na paverx. ~s;c; i, skazac;-by, xod na <ve'u> — da pa]my 
<Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, `n z apownqga verwa drugoga 
raz;dzela-paverxa — <List da krytyka> z; qgonym apownim radkom Q 
vol;ny P]gas, q — pa]ta!. A <ve'a> taq — pa]ma <Na xutkix kryl;lqx 
vol;naga P]gasa>, skladzenaq, qk pamqtaem, z 25 san]ta=, adnae z 
najbol;w, qk u'o zgadvalasq, arxit]kturnyx forma= verwa, godna 
vyvqrwae =ves; budynak zbornika. 
 Sala=`= zbornik <Mae pes;ni> vyjwa= z druku = Ryze (xoc; na 
vokladcy j by= pakazany Mensk), kali =sq Belarus; u'o izno= stala 
padsaveckaj dy savecki nastup padyxodzi= i pad Rygu, adkul; musi= 
]vakuqvacca i ixny a=tar, zaxapi=wy z sabo[ adno nevqliku[ hastku 
tyra'u s;ve'aadbitae kni'ki. Perwaq r]c]n;ziq na g]tu[ kni'ku = 
b]rlinskaj gaz]ce <Ranica>686 g]tak i pahynalasq| <Z samaga polymq 
vajny =dalosq vyxapic; zbornik verwa= nawaga maladoga pa]ty Alesq 
Sala=q “ Mae pes;ni” >. R]c]n;ziq g]taq byla zagalo=lenaq <Pes;ni 
“ radas;ci j muki” > dy, nakol;ki vedama, nale'ala Xvedaru 
Il;lqw]vihu, qki sxava= sva` a=tarstva pad inwymi ad qgonyx 
inicyqla= litarami {.M. Ne=zabave ='o = drugoj b]rlinskaj gaz]ce 
<Belaruski rabotnik>687, u rubrycy <Suhasnyq belaruskiq pa]ty> 
z;qvi=sq artykul <Ales; Salavej>, kudy =vajwla r]c]n;ziq z <Ranicy> 
z; nevqlihkimi, ale hasam xarakt]rnymi z;menami, papqr]d'anaq 
vykladam Sala=`vae biqgrafii na asnove vykarystanaga j nami qgonaga 
<Karotkaga 'yc;cqpisu>. Artykul by= padpisany ps]=danimam tago-' 
Il;lqw]viha <Leanid Nihyparuk>. I g]ta byla =sq krytyka, qku[ 
sustr]= perwy zbornik nawaga pa]ty dy, papra=dze, blizu =sq bol;w-
menw razgornutaq krytyka, qku[ naagul kali-nebudz; mela =sq qgonaq 
tvorhas;c; na =sim ejnym pracqgu (u 1946 g. byla z;qvi=wysq qwh] 
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 G]tae prylqgan;ne, vidac;, vyhula j mastahka Bql;cova pry mastackim 
afarmavan;ni zbornika| ejnaq zastavica da raz;dzela <Uzydze ranak sr]bny na  
lugi> taksama cesna prylqgae da ejnaga-' mal[nku vokladki zbornika. 
686 <Ranica>, 10 veras;nq 1944, №37(199). 
687 <Belaruski rabotnik>, 1 kastryhnika 1944, №40.  
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para nevqlikix r]c]n;ziq= na qgonu[ pa]mku <Z;vinqc; zvany S;vqtoj 
Safii>, i perwaq z g]tyx r]c]n;ziq= nale'ala tamu-' Xvedaru 
Il;lqw]vihu). 
 Neblagi pa]ta, qki na perwym, vilenskim ]tape svae tvorhas;ci 
hasm uzdyma=sq da nebqspl`nnaj kankur]ncyi z samym karyf]em 
tagahasnae vilenskae belaruskae pa]zii Maksimam Tankam, nezaslaby i 
= sprobax mastackae prozy tae-' pary, u litaraturnaj krytycy 
Xvedar Il;lqw]vih by= vel;mi nqro=ny| pobah z trapnymi naziran;nqmi 
i ac]nami, byvali = qgo, a hasam i perava'ali, pavqrxo=nyq, 
agul;nasnyq, negrunto=nyq, nekamp]t]ntnyq z; litaraturavednaga 
gledziwha, adno pustaslo=na-c;vqcistyq, a naparu j prost 
ne=razumel;nyq vykazvan;ni dy borzdas;pelyq pradkazvan;ni. Use 
g]tyq asablivas;ci davoli adbilisq j na Il;lqw]vihavaj krytycy 
perwaga Sala=`vaga zbornika, ale vyq=len;ne ix dobra stae = 
pryrodze j da vys;vqtlen;nq nekatoryx, i toe najva'nejwyx 
asablivas;cq= liryki Sala=`vae perwae kni'ki. 
 Na pahatku r]c]n;zii = <Ranicy> daecca trapnaq, z; nevqlihkim 
adno nal`tam agul;nas;ci j c;vqcistas;ci ac]na Alesq Sala=q qk 
pa]tu, pradsta=lenaga = g]taj kni'cy| <G]ta pa]ta z sur^`znym i 
wyrokim padyxodam da sva`j tvorhas;ci, ma[hy znahnu[ kul;turu 
pahuc;cq j litaraturnu[ padryxto=ku. Tvorhy dyqpazon A.Sala=q, 
nqgledzqhy na qgo litaraturnu[ malados;c;, nadzvyhaj bagaty. Pa]ta 
ne =darae, qk bal;wynq pahatko=ca=, tol;ki pa adn]j strune sva`j 
liry. ~n pahynae adrazu akordami. Nq vuzki, s;ces;neny krug tvorhyx 
zacika=len;nq= vystupae = qgo verwax, a t]matyhnaq raznarodnas;c; i 
mnagagrannas;c; pa]tyckaga samavyq=len;nq>. 
 U artykule = <Belaruskim rabotniku> = g]tym pasa'y 
vypuwhany perwy skaz z agul;naj ac]naj pa]ty dy para c;vqcistyx 
skaza= z <struno[>,<lira[> i <akordami>, ale najva'nejwae — pra 
<tvorhy dyqpazon> dy <krug tvorhyx zacika=len;nq=> — pakinuta. I 
tut-'a, za g]tym pasa'am, u <Ranicy> adznahanaq — uperwyn[ = 
druku — taq grunto=naq asablivas;c; Sala=`va, wto byla nazvana 
vyw]j <kantakto=nas;cqj>, dy vyluhany <= perwu[ hargu> kantakt z 
Maksimam Bagdanoviham bqz zgadvan;nq inwyx kantakta= (p]=ne-', 
ka'acca ne pra kantakty, a pra <=plyvy>| <G]tyq asablivas;ci 
tvora= A.Sala=q, maghyma, uzale'any ad tyx litaraturnyx uplyva=, 
qkimi `n qwh] z;vqzany. U perwu[ hargu, — g]ta =ply= Maksima 
Bagdanoviha>. 
 Qk bahym z g]taga, kantakty, ci <=plyvy> g]tyq, r]c]nz]nt 
ne =va'ae za r]h pazyty=nu[| xoc; ad ix <maghyma =zale'any> tyq, 
p]=na-' pazyty=nyq asablivas;ci pa]tavae tvorhas;ci −−−− <bagaty 
tvorhy dyqpazon>, <nq vuzki, s;cesneny krug tvorhyx zacika=len;nq=>, 
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ale <=zale'nyq> qny g]tak, wto pa]ta imi <qwh] z;vqzany>. Pra=da, 
u samym kancy r]c]n;zii = <Ranicy> raptam ka'acca pra <zdarovyq 
(padhyrknena nami — A.A.) krynicy tvorhas;ci j litaraturnyx 
uplyva=>, wto <`s;c; zarukaj dalejwaga pas;pqxovaga raz;vic;cq 
talentu pa]ty>. Ale = t]ks;ce artykula = <Belaruskim rabotniku> 
nqma ='o slova <maghyma>, znahycca, <u zale'nas;c;> pryznaecca 
kat]garyhna, a, z drugoga boku, zami' <qwh] z;vqzany> hytaem u'o 
<z;vqzana qgo ran;nqq tvorhas;c;>, znahycca, <z;vqzanas;c; uplyvami> 
abme'vaecca adno da <ran;nqe tvorhas;ci>, dy hasavyq me'y g]tae 
<ran;nqe tvorhas;ci> ne pada[cca, i pakol;ki = zborniku <Mae pes;ni> 
`s;c; tvory saveckaga hasu (datavanyq 1938-41 gg.), dyk mo'na 
=va'ac;, wto mova g]taq pra ix. Ale qkraz u g]nyx tvorax ne vidac; 
znaka= qkix-nebudz; <litaraturnyx uplyva=> naagul, u tym liku j 
pryznavanyx krytykam za perwaharodnyq <=plyvy> Maksima 
Bagdanoviha. Ale-' i tyq perwarodnyq Bagdanovihavy <=plyvy> 
taksama ne =va =sim vyznaha[cca za pazyty=nyq, dyj ne za=s`dy 
kamp]t]ntna vyznaha[cca. U r]c]n;zii = <Ranicy> pac;verd'an;ne pra 
tyq <=plyvy> daecca = du'kax| <Zbornik (<Mae pes;ni> Alesq Sala=q 
— A.A.) navat vonkavym ukladam radko= u verwax neqk dzi=na 
prypaminae <Vqnok> Bagdanoviha>. Tut zusim nqqsna, wto razume= 
r]c]nz]nt pad <vonkavym ukladam radko= u verwax>, ale-' ci mo'na 
naagul g]ny <vonkavy =klad radko= u verwax> razumec; neqk inahaj, 
qk tol;ki =klad hysta drukarski, grafihny. A kali g]ta tak, dyk 
<prypaminan;nq> Bagdanovihavaga <Vqnka> = Sala=`vym zborniku <Mae 
pes;ni> nq bol;w, qk <prypaminan;nq> qkoga-xacq zbornika kago-xacq z 
Bagdanovihavyx suhas;nika=, xoc;-by blizu adnagodka tago <Vqnka>, u 
1912 g. vydanaga zbornika <Hy'yk belaruski> Gal;lqwa Le=hyka (da 
slova, qk-by dal`kaga papqr]dnika nawaga pa]ty, skazac;-by, <pa 
ptuwynaj linii>, dy, mi' inwaga, a=tara perwyx u nawaj pa]zii 
san]ta=, datavanyx qwh] 1907 g. — za try gady perad perwymi 
Kupalavymi belaruskimi san]tami, a za hatyry perad perwym 
Bagdanovihavym). I qkraz u vonkavym, grafihnym ukladze radko= u 
Sala=`vym zborniku `s;c;, pra=da, adzinkavyq vypadki, wto aniqk nq 
moguc; <prypaminac;> ani Bagdanovihavaga <Vqnka>, ani naagul xoc;-
qkoga zbornika qgonyx suhas;nika=, qk, ska'am, ras;sqkan;ne radko=, 
prynesenae futurystami (u verwy <Perwy grom> abo <Mne pomnicca 
stud]ncki vehar>), abo figurnae raz;mqwh]n;ne radko= u druku (dva 
<Ramansy>). Dyj naagul niqkim <ukladam> Sala=`vy <Mae pes;ni> 
aniqk nq moguc; <prypaminac;> Bagdanovihavaga <Vqnka>, pahyna[hy 
='o ad samaga agul;naga =kladu verwa= pa raz;dzelax zbornika, zusim 
adroznaga ad ukladu <Vqnka>. U <Vqnku> bo raz;dzely, u t]rminax 
Bagdanoviha <nizki>, ukladzenyq pavodle kambinacyi t]matyhnyx i 
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'anravyx adznaka=| u perwaj nizcy <+ zaharovanym cars;c;ve> — 
pryrodaapisal;naq liryka vobraza, <mal[nki> pryrody (pryhym 
pahynaecca nizka ad <mal[nka=>-vobraza= z; belaruskae narodnae 
mital`gii — lesuna, vadzqnika, z;mqinaga cara, rusalak, hym najbol;w 
i vypra=dvaecca zagalovak c]lae g]tae nizki <U zaharovanym 
cars;c;ve>\ u Sala=q = c]laj qgonaj tvorhas;ci nqma nidze j zgadki 
pra padobnyq vobrazy)\ u drugoj nizcy <Zguki bac;ka=whyny> — u'o 
nq g]tak <mal[nki>, qk <s;pevy> — <adgaloski rodnaj pes;ni, prostaj 
pes;ni belaruskaj v`ski> z apownix radko= apownqga verwa raz;dzela, 
verwy vqskovae narodnapes;nevae t]matyki j skladu — u Sala=q 
taksama padobnyx <zguka=> ci <adgaloska=> nqma = c]laj tvorhas;ci 
(u Bagdanoviha-' tut vyrazny pahatak qgonaga pas;lejwaga 
<Zabytaga wlqxu>, <verwa= belaruskaga skladu>, taksama zusim 
hu'yx pa]zii Sala=q)\ tr]cqq nizka <Staraq Belarus;> — <mal[nki> 
sqr]dnqvehnae, <staroe> Belarusi (u c]laj Sala=`vaj tvorhas;ci `s;c; 
tol;ki try verwy cykl[ <Gumanizm> u drugim qgonym zborniku <Sila 
gnevu>, qkiq kryxu s[da padyxodzili-b)\ hac;vertaq nizka <Mesta> — 
<mal[nki> mesta-goradu, verwy urbanihnae t]matyki, u Sala=`vaj 
tvorhas;ci g]tkix, izno=-'a, nqma\ pqtaq nizka <Dumy> −−−− <s;pevy> 
liryki dumki\ wostaq nizka <Vol;nyq dumy> — g]tkiq-' s;pevy, tol;ki 
z palemihnaj zavostranas;cqj, i nizka s`maq <Staraq spadhyna> — 
g]tkiq-' <s;pevy>-<dumy>, ale = <da=nyx formax> antyhnyx pamera= 
verwa j kananihnyx strofa=, a taksama = perakladzenyx verwax 
nekatoryx pa]ta=, i z; verwami g]tyx trox apownix nizak najbol;w 
kantakta= u pa]zii Sala=q naagul dy = perwym qgonym zborniku 
asabliva. Ale =klad-raz;mqwh]n;ne verwa= pa raz;dzelax — u g]tym 
Sala=`vym zborniku zrobleny pavodle kambinacyi zusim inwyx 
adznaka=, qk u Bagdanovihavym <Vqnku> — ne pavodle adznaka= 
t]matyki j 'anra=, a pavodle typa= 'anru j nastra`vaga ladu.  
 G]tak u perwym raz;dzele <+zyjdze ranak sr]bny na lugi> 
maem verwy ma'ornae nacyqnal;na-patryqtyhnae liryki vobraza=, 
<mal[nki>, u bal;wyni apra=lenyq liryka[ dumki, u drugim raz;dzele 
<I zaplakali sumnyq dali> — peramaganaga ma'oram minoru liryki 
dumki, u tr]cim raz;dzele <Tak blizka — i g]tak dal`ka> — verwy 
minorna-ma'ornae asabovae liryki, hasta taksama apra=lenae liryka[ 
dumki. T]my <mal[nka=> pryrody spatykaem nq tol;ki = perwym 
raz;dzele (dze, pra=da, pryrodaapisal;nyx verwa= perava'naq 
bal;wynq, i =sqgo tol;ki try verwy| <Lidzkae zamhywha>, 
<Xrystosa= l`s> i <Ramans> — nq ma[c; nat zgadak vobraza= 
pryrody), ale i = inwyx raz;dzelax (qk, prykladam, u drugim 
raz;dzele verwy <Vosen;>, <Rasa>, <Nqjnahaj>\ pra=da, i qny, qk use 
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verwy g]taga raz;dzela, apra=lenyq = liryku dumki, qk i toj verw, 
z; qkoga =zqty zagalovak raz;dzela <I zaplakali sumnyq dali>). Tr]ci 
raz;dzel <Tak blizka — i g]tak dal`ka>, xoc; i adhynqecca verwami 
kaxan;nq dy perava'na z; ix i skladaecca, dyj zagalo=leny radkom z 
adnago z g]tkix verwa=, ale mae verwy j na inwyq t]my asabovae 
liryki (qk verw <L`gkaj ruko[ na wybax> abo <Kali zvyhajnu[>), a 
nekatoryq verwy kaxan;nq tut hasam napalavinu, a to j bol;w — 
pryrodaapisal;nyq <mal[nki> (qk <Ramans> — <Nqma nidze...>, 
<Do'd'>, <Pavis;li vqhornyq zmroki...>, <Lipavy c;vet>) abo 
vyrazna verwy liryki dumki, dze t]ma kaxan;nq — adno povad (qk 
<Parada>, dyj toj-'a <Lipavy c;vet>\ u vadnym z g]tkix verwa= — 
<Maci. Z; `[ dzicq> — p]=ny kantakt z; verwami Bagdanovihavaga 
cykl[ <Kaxan;ne j s;merc;>).  Verwy <da=nyx form>, antyhnyx 
pamera= i kananihnae strofiki, g]tak vysaka c]nenyq nawym pa]tam, 
qk pamqtaem, u qgonym <Karotkim 'yc;cqpise>, u zborniku qgonym nq 
vyluhanyq = vasobnu[ <nizku>, qk u Bagdanovihavym <Vqnku>, a 
raskidanyq pa =six raz;dzelax, najbol;w ix u perwym — tut use 
san]ty zbornika (hatyry — <Gajna>, <Lidzkae zamhywha>, <San]t>, 
<Sad>, tymhasam qk u Bagdanovihavym <Vqnku> — ix tol;ki try), dva 
tryqlety (qk i = <Vqnku> — <Tryqlet> i <Zirnula sonca>), aktava 
(<Noh topicca = s;cenax>) i <aktavil;lq> (qk u'o kazalasq — 
<Xrystosa= l`s>\ aktavil;lq, faktyhna, i verw <Zac;vicela vqsna>, 
adno wto napisanaq anap]stam, a nq qmbam, zvyhajna nakazanym dlq 
aktavy), ]legihnyq dystyxi (<Maksimu Bagdanovihu>), ale `s;c; qny i 
= drugim raz;dzele (<Rando>, <Vosen;skiq t]rcyny>, ]legihnyq dystyxi 
— <Drabnicy>, <G]kzam]try>, <Bitva> — tyq-' g]kzam]try), `s;c; i = 
tr]cim (tryqlet <Sustr]=sq zno=>, ]legihnyq dystyxi — <L`gkaj 
ruko[>, <Parada>, <Cemra gus;cee>, g]kzam]try — <C]lymi dnqmi>, 
<Lipavy c;vet>). ~s;c; i drabnejwyq, ale kidkiq = vohy roz;nicy = 
ukladze Bagdanovihavaga  <Vqnka> j Sala=`vaga zbornika <Mae pes;ni> 
— najperw u zagalo=len;ni raz;dzela=| u Sala=q ka'ny raz;dzel 
zagalo=leny ne nazo=nym skazam, adpavedna da z;mestu, qk u 
Bagdanoviha, a radkom z adnago z; verwa= g]taga raz;dzela, prytym 
tol;ki = perwym raz;dzele — perwym radkom perwaga verwa, a = 
drugim — perwym radkom u'o a' 22-ga verwa, a = tr]cim raz;dzele — 
zusim dzqvqtym radkom drugoga verwa (adnym z radko=, faktyhna, 
zagalo=lenaq j pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, qkoj, 
qk apownim raz;dzelam, kanhaecca zbornik). G]tkae-' zagalo=len;ne 
raz;dzela= radkami verwa= maem i = drugim zborniku nawaga pa]ty 
<Sila gnevu>\ naagul, mo'na skazac;, wto Ales; Salavej — pa]ta 
najperw radka, tymhasam qk Maksim Bagdanovih — najperw pa]ta 
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strafy, paasobnyq radki qkoj ne vyluha[cca g]tak u qgo, qk u 
Sala=q\ abodva pa]ty, adnak, — pa]ty strofiki, pra raznastajnas;c; 
qkoe = Bagdanoviha nam u'o davqlosq zgadac; u suvqzi z Ral;kovym 
<M]tryhnym davednikam> da qgonyx verwa=, kali zgadalasq taksama, 
wto, kab by= skladzeny padobny davednik da Sala=`vyx verwa=, 
maglo-b pac;verdzicca nq menwae, a mo nat i bol;wae strafihnae 
bagac;ce = qgonaj pa]zii\ wto da perwaga qgonaga zbornika <Mae 
pes;ni>, dyk dobrym pakazal;nikam mo'a byc; tut toj fakt, wto na 
68 verwatvora= g]taga zbornika =sqgo tol;ki 17 — znahycca, qkraz 
adna hv]rc;, napisanyq najbol;w nadu'ytaj, <zae'd'anaj>, ci 
<zacqganaj>, qk ka'uc;, u nawaj pa]zii pas;lq nawani=skix haso= 
strafo[ kry'avana-ryfmavanae hatyroxradko=ki, tymhasam qk u 
nekatoryx pa]ta= g]taj strafo[ vypa=nq[cca blizu calkam c]lyq 
kni'ki (za nawani=skimi hasami g]tkaj <zae'd'anaj> strafo[ byla = 
cotnyx radkox tol;ki ryfmavanaq hatyroxradko=ka, u Bagdanovihavym 
<Vqnku> qna zdaraecca tol;ki 7 razo=). Nar]wce qwh] adna, vel;mi 
raz;livaq roz;nica = ukladze Bagdanovihavaga <Vqnka> j perwaga 
Sala=`vaga zbornika — u ='yvan;ni ]pigrafa=| u Bagdanovihavym 
<Vqnku> ix a' 18, tymhasam qk u perwym Sala=`vym zborniku <Mae 
pes;ni> nqma nivodnaga (u drugim Sala=`vym zborniku <Sila gnevu> 
u'o `s;c; 5 ]pigrafa=).  
 Z usqgo skazanaga dobra vidac;, wto <Mae pes;ni> Alesq 
Sala=q ani qkim ukladam — ani <radko= u verwax>, ani verwa= u knize 
— aniqk ne <prypamina[c;> Bagdanovihavaga <Vqnka>, i maghyma, wto 
sam r]c]nz]nt ixny, praduma=wy j peraduma=wy sva` c;verd'an;ne, 
pabahy= g]ta| u ka'nym raze, u t]ks;ce artykula = <Belaruskim 
rabotniku> g]taga c;verd'an;nq ='o nqma.  
 S;ledam za g]tym c;verd'an;nem u r]c]n;zii = <Ranicy> jwla 
g]tkaq kankr]tyzacyq vyq=len;nq pryznavanyx r]c]nz]ntam <uplyva=> 
Maksima Bagdanoviha = Sala=`vym zborniku <Mae pes;ni>| <Uplyvy 
g]tyq prabiva[cca z farmal;naga boku = zamilavan;ni pa]ty 
raznarodnas;c[ skladanyx pa]tyckix forma= (san]t, rando, t]rcyny, 
ramans, g]kzam]try), starannym apracavan;nem verwa, a z boku 
id]jna-mastackaga — u prablematycy j filqzofskas;ci. Tyq ci inwyq 
=ra'an;ni j pera'yvan;ni pa]ta umela paglyblqe, wuka[hy ix 
filqzofskaj praekcyi. Ne za=s`dy g]ta qmu =daecca tak, qk u 
Bagdanoviha... ale = sprobax prabivaecca majst]rskas;c;, qkaq wmat 
prarohyc;>. 
 U artykule = <Belaruskim rabotniku> z g]taga pasa'u = 
peraliku <skladanyx pa]tyckix forma=> z;nikli hamus;ci t]rcyny, a 
taksama — i ='o z po=naj racyqj, bo da niqkix <skladanyx forma=> 
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ne nale'ac;, — ramans i g]kzam]try. Use qny zastuplenyq zruhnym <i 
g.d.>, u qkim t]rcyny, p]=na-', moguc; z;mqs;cicca (u Sala=`vym 
zborniku qny `s;c; — <Vosen;skiq t]rcyny>). Na pac;verd'an;ne 
pa]tavaga zamilavan;nq = <skladanyx formax> u <Belaruskim 
rabotniku> zacytavanae adpavednae vykazvan;ne samoga pa]ty = 
qgonym <Karotkim 'yc;cqpise> pra <klqsyhnyq formy>. A samy 
apowni skaz pasa'u, wto pahaty slovami Ne za=s`dy, zusim vykinuty 
= g]tym artykule, hym z;nqtaq qk nihym ne padmacavanaq zaqva <ne 
za=s`dy... udaecca>, g]tak i zlagod'an;ne qe pryznan;nem 
<majst]rskas;ci, qkaq wmat prarohyc;>... 
 Uves; g]ty pasa' pra Bagdanovihavy <=plyvy> abagul;nq=sq = 
<Ranicy> g]tkaj vysnova[| <Uxil u bok klqsycyzmu zr]wtaj, naagul 
umerkavany, ne zusim suguhny z duxam suhasnae belaruskae pa]zii, 
zrazumely pry takoj tvorhaj tanal;nas;ci>.  
 A = <Belaruskim rabotniku> ac]na g]naga <=xilu> vyra'anaq 
bol;w kat]garyhna, dyj qwh] bol;w nekamp]t]ntna j bezadkazna| 
<Uxil u bok klqsycyzmu, tr]ba skazac;, ne zusim suguhny z duxam 
suhasnae pa]zii. U'o tady, kali = nawu litaraturu =vodzi= qgo 
Bagdanovih, u pa]zii inwyx naroda= zapano=vali novyq litaraturnyq 
plyni>. 
 Qk vyglqdae z kant]kstu, pad <klqsycyzmam> tut razumeecca 
<litaraturnaq plyn;>, qku[ byccam-by = <nawu[ litaraturu =vodzi= 
Bagdanovih> u tym hase, kali = <pa]zii inwyx naroda= zapano=vali 
novyq litaraturnyq plyni>\ u Sala=`vym zborniku <Mae pes;ni> 
adznahaecca <=xil u bok> g]tae plyni, <ne zusim suguhny z duxam 
suhasnae pa]zii>. I tut mo^ najbol;w vyqvilasq neabaznanas;c; 
krytyka z ]lem]ntarnymi t]rminami litaraturavedy, gistoryi 
litaratury. ~n prosta ne raz;biraecca = roznyx znah]n;nqx slova 
<klqsyhny> i <klqsyhnyq formy verwa> (qk nazyva= ix, za 
papulqrnym slova='yvan;nem, i Ales; Salavej, tymhasam qk tut 
lepw bylo-b gavaryc; kankr]tna pra antyhnyq pamery j kananihnyq 
strofy) — adnaznahna z;vqzva= z <klqsycyzmam>, litaraturnaj 
plynqj, wkolaj XVIII  st., tymhasam qk formy g]tyq kul;tyvavali i 
inwyq litaraturnyq wkoly, qk perad klqsycyzmam, g]tak i pas;lq 
qgo, upaasobku −−−− wto qkraz datyhyc; da nawaga vypadku — 
symbalizm| vedama, qkoe vqlikae znah]n;ne nadava= g]tym formam taki 
agul;napryznany m]tr rasejskaga symbalizmu, qk Valery Brusa=, ad 
prykladu qkoga tut najbol;w i adyxodzi= naw Maksim Bagdanovih, i 
da raz;dzela <Staraq spadhyna> svajgo <Vqnka>, dze `n z;mqs;ci= svae 
sproby g]nyx <klqsyhnyx forma=>, uzq= ]pigraf qkraz z Brusava. 
Wto-' da litaraturnyx plynq=, wkola=, qkiq <= nawu[ litaraturu 
=vodzi= Bagdanovih>, dyk qwh] perwy das;lednik sp]cyql;na qgonaga 
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<Vqnka> Qz]p Plawhynski (znany qk pa]ta pad ps]=danimam Qz]p 
Puwha) dobra adznahy= g]nyq wkoly = sva`j pracy <Kniga liryki qk 
mastackae c]lae. “ Vqnok”  M.Bagdanoviha>688| <U qgo (M.Bagdanoviha — 
A.A.) pa]zii belaruskae mastackae slova stala peralivacca adcen;nqmi 
=six kolera= suhasnyx qmu dasqgnen;nq= zaxodnq-]=rapejskix litaratur 
u vasobe wkol impr]siqnizmu j symbalizmu>. A g]tyq-' wkoly — 
impr]siqnizm i symbalizm —  za Bagdanovihavymi hasami qkraz i trymali 
qwh] panavan;ne qk <novyq plyni> <= pa]zii inwyx naroda=>, asabliva 
nawyx susedzq=, i =vodzqhy ixnyq dasqgnen;ni = nawu[ litaraturu, 
Maksim Bagdanovih by= zusim na =zro=ni svajgo hasu, a ne stagodz;dzi 
nazad u im, qk g]ta vyxodzila pavodle nawaga krytyka, wto 
prypisva= Bagdanovihu <=vod'an;ne klqsycyzmu>. Neabaznana 
padstavi=wy klqsycyzm zami' symbalizmu, z mala menwaj 
neabaznanas;cqj krytyk zgada= u vabodvyx svaix artykulax pad kanec 
i pra impr]siqnizm, pra qki, qk vyglqdae, hu= nejki <zvon>, qk 
ka'uc;| <Miniqturnas;c;, qk i = Bagdanoviha, znaxodzicca tut (u 
zborniku Sala=q <Mae pes;ni> — A.A.) u cesnaj suvqzi z; 
impr]siqnistyhnym xaraktaram qgo tvorhas;ci>.  
 Kankr]tna adnak g]ty <impr]siqnistyhny xaraktar tvorhas;ci> 
Alesq Sala=q krytykam niqk ne d]manstruecca, bo g]ta bylo-b, 
zr]wty, i nemaghyma. Praf. M.Piqtuxovih, qki perwy vystupi= z 
padobnym c;verd'an;nem pra tvorhas;c; Maksima Bagdanoviha qwh] = 
1923 g.689 , u pas;lejwyx svaix pracax pra Bagdanoviha= 
<impr]siqnizm> nat ne zgadva=, xoc;, p]=na-', impr]siqnizm toj u 
Bagdanoviha by=, adno wto qk adzin z mam]nta=, a ne qk adziny 
=seabsq'ny pryncyp, qk c;verdzi= ranej praf]sar. Wto-' da Alesq 
Sala=q, dyk u qgonaj tvorhas;ci nel;ga znajs;ci nq tol;ki tago 
<impr]siqnistyhnaga xaraktaru>, ale nat qkoga-nebudz; bespasqr]dnqga 
kantaktu z; impr]siqnizmam, qk, zr]wty, i z symbalizmam. I kali 
mo'na naagul zgadvac; tut pra nejki kantakt, dyk tol;ki qk pra 
apasqr]dneny kantaktam z pa]ziqj Maksima Bagdanoviha, qk pra, 
skazac;-by, kantakt praz kantakt z Bagdanoviham.  
 Naagul, kali sprabavac; nejkim t]rminam, nejkim <izmam> 
aznahyc; mastacku[ wkolu pa]zii Sala=q, vyq=lenu[ = qgonym 
perwym zborniku <Mae pes;ni>, dyk davqlosq-b stvaryc; nejki 
admyslovy t]rmin, ska'am, <bagdanavihyzm>, dyj toj by=-by ne 
zusim dakladnym, pakol;ki, qk u'o kazalasq, kantaktu z t]j wkolaj 
<zabytaga wlqxu>, <verwa belaruskaga skladu>, qku[ Bagdanovih 

                                                                         
688 Gl. <Uzvywwa>, 1927, №1, s.118. 
689 M.Piqtuxovih. Maksim Bagdanovih qk pa]ta-impr]siqnisty. <Polymq>, 1923, 
№7-8. 
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sprabava= tvaryc;, asabliva apownimi gadami svajgo 'yc;cq, u Alesq 
Sala=q zusim nqma — qgony <bagdanavihyzm> nqpo=ny, i najbol;w, 
asabliva da verwa= zbornika <Mae pes;ni>, pasava=-by tut t]rmin 
<bagdanovihavqnkizm>, ci wto, kali-b u'o kanehna tr] bylo =davacca 
da, skazac;-by, <iz;mizacyi> pa]zii Alesq Sala=q. Ale naw krytyk 
kali i ='yva= nejkiq <izmy>, dyk adno na abaznah]n;ne z;qva=, qkiq 
`n uva'a= za <ne zusim suguhnyq z duxam suhasnae belaruskae pa]zii> 
(a = t]ks;ce <Belaruskaga rabotnika> slova <belaruskae> ='o nat i 
apuwhanae) dy prytym u nqz;mennym spaluh]n;ni iz slo=cam <uxil>, 
wto mi'vol;na vyklikae = pamqci sp]cyfihnu[ fraz]al`gi[ stalinskix 
haso=... G]tak, apraha cytavanaga ='o <=xilu = bok klqsycyzmu>, u 
artykule = <Belaruskim rabotniku> hytaem i g]tkae pra Alesq 
Sala=q| <~n u'o vyqvi= uxil u bok ]st]tyzmu (g]tak i prosicca tut, 
pad uspaminami tae fraz]al`gii — <bur'uaznaga ]st]tyzmu> — A.A.) i 
= g]tym kirunku raz;vivaecca j dalej, adnak tvorhyq zryvy, vel;mi 
xarakt]rnyq dlq Alesq Sala=q, moguc; u buduhyni z;mqnic; id]jna-
mastacki xaraktar qgo tvorhas;ci>.  
 Toe najbol;w pazyty=nae, wto bahy= krytyk u nawaga 
pa]ty, `n zvodzi= faktyhna da nacyqnal;naga mam]ntu. I = <Ranicy> i 
= <Belaruskim rabotniku> blizu = vadnyx i tyx-'a slovax hytaem| 
<Ale pa]ta mae glybejwu[ krynicu svajgo tvorhaga natxnen;nq| g]ta 
skarb... dabradzejki-zqmli, Kryvii-Belarusi, u qku[ [ny pa]ta za 
inwaga staroga veryc; lepw i tol;ki z g]taj dumkaj i veraj s;vqdoma 
puskae = s;vet svoj verw. G]taq rodnaq zqmlq dala pa]tu golas i 
=z;l`t sala=q, dala qmu kryl;li P]gasa>. I tut, i = <Ranicy>, i = 
<Rabotniku> padavalasq calkam najda=']jwaj cytata[ palavina 
=stupnyx, <pragramnyx verwa= da zbornika>, perakazvalasq drugaq 
palavina dy =sq vykazanaq tam pa]tava pragrama z;biran;nq skarba= i 
perali=nyx kolera= (u aryginale verwa prosta xvarba=) rodnae zqmli 
dy =sta=lqn;nq ix u sluxmqnyq radki kam]ntavalasq, nel;ga skazac;, 
kab vel;mi =razumel;na| <Pa]ta staranna imknecca zrabic; 
pasluxmqnymi g]tyq mastackiq ]lem]nty tvorhas;ci, i xoc; qmu hasam 
zdaecca, wto `n tol;ki pera'yvae radas;c; i muki = prac]se 
tvorhas;ci, g]ta = bol;was;ci vypadka= udaecca>. Paxvali=wy 
<vobraznas;c; verwa= A.Sala=q>, wto qna <ne takaq bal[haq 
(dumalasq, vidac;, pa-rasejsku — “ boleznennaq” , wto bylo-b pa-
belarusku <xvaravitaq> — A.A.), qk u nekatoryx suhasnyx pa]ta=>, 
dy wto pa]ta, <za vynqtkam nqznahnyx wurpatas;cq=, 
zdyscyplinavany = move, u para=nan;nqx, u m]tafarax> (pryklady, 
qk zvyhajna = g]taga krytyka, ne padadzenyq), u <Ranicy> krytyk 
qwh] zaznaha=, wto qmu <naprowvaecca mimavoli c]ly rad inwyx 
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litaraturnyx paralelq= z tvorhas;c[ Bagdanoviha| prablema ]st]tyki, 
matyvy minu=whyny, garadzkoga 'yc;cq i inw.>.  
 Adnak, qk u'o adznahana, ani minu=whyna, ani garadzkoe 
'yc;c` prosta ne znajwli = Sala=q kol;ki-nebudz; pava'naga mesca, 
dyk <paraleli> tut magli byc; prosta, skazac;-by, nulqvyq dlq 
Alesq Sala=q, wto mo'a j vyhu= sam krytyk, bo = t]ks;ce 
<Belaruskaga rabotnika> g]taga skaza, nat u g]tkim agul;nym, 
nepadmacavanym faktami sfarmulqvan;ni, u'o nqma. Zatoe na mescy 
qgo hytaem g]tkae kryxu zagadkavae c;verd'an;ne| <U tvorax, 
napisanyx pes;nqrom u hase zaviruxi = hase apownix vaennyx padzeq=, 
vidac; po=nae vyzvalen;ne ad vqza=wyx qgo =plyva=. Pa]ta stanovicca 
='o na calkam samastojny grunt raz;vic;cq>.  
 U tvorax zbornika <Mae pes;ni>, apownix u im pavodle hasu 
napisan;nq, paznahanyx najpas;lejwymi = zborniku datami studzenq-
l[taga 1944 dy padanyx apownimi = vapownim (perad pa]ma[ <Na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>) raz;dzele liryhnyx verwa= 
zbornika <Tak blizka — i g]tak dal`ka> qk-by asobna[ nizka[ 
(pahyna[hy ad verwa <L`gkaj ruko[> i pa samy apowni <Cemra 
gus;cee>), niqkix znaka= ani <zaviruxi apownix vaennyx padzeq=>, ani 
nejkaga <vyzvalen;nq> ad <uplyva=> ci stana=len;nq na nejki novy 
<samastojny grunt> ne vidac;. Naadvarot, u g]tyx verwax kantakt z 
pa]ziqj Maksima Bagdanoviha, qki krytyk nazyva= <uplyvam u perwu[ 
hargu> na Alesq Sala=q, vystupae z po=naj vyraznas;cqj uva =six 
zakidanyx nawamu pa]tu <=xilax>| i <= bok klqsycyzmu> (znahycca, 
klqsyhnyx, antyhnyx pamera= verwa — bal;wynq verwa= g]tae nizki 
napisanaq ]legihnymi dystyxami, adzin <Lipavy c;vet> — g]kzam]trami), 
<u bok ]st]tyzmu> (zapra=dy, xoram krasy pa=stae, z;niha= nq 
tusknuc; agni = vadnym z najbol;w dalikatna-kunwto=nyx Sala=`vyx 
verwa= g]tae nizki, dyj xiba =sqe qgonae pa]zii, — u verwy <Muza>, 
napisanym na maty= papulqrnae kalyxanki <S;pi, maq radas;c;, 
zas;ni>, muzyka qkoe zvyhajna prypisvaecca Mocartu, xoc; na samoj 
r]hy nale'yc; adnamu z zusim mala znanyx qgonyx pas;lqdo=nika=, 
kampazytaru Flisu), i da <impr]siqnistyhnaga xaraktaru tvorhas;ci> 
(asabliva = verwy <Maci. Z; `[ dzicq>, u qkim, apraha tago, qk u'o 
zgadvalasq vyw]j, vyrazny t]matyhny kantakt z Bagdanovihavymi 
verwami, prys;vehanymi adnamu z najbol;w ul[b`nyx qmu matyva= −−−− 
<maci j dzicq>).  
 Zr]wty, i asablivaj <zaviruxi vaennyx padzeq=> na pahatku 
1944 g., kali pisalisq tyq verwy, qwh] ne bylo, qna razygralasq 
pas;lq, i = `j zaginula bal;wynq tyra'u tol;ki s;ve'a 
addrukavanaga perwaga Sala=`vaga zbornika, a sam pa]ta musi= 
ratavacca ad qe ]vakuacyqj u Nqmehhynu. Adnak, qgonyq verwy, 
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napisanyq = hase g]tae apownqe <zaviruxi>, pa vyxadze z druku 
zbornika <Mae pes;ni> j da kastryhnika 1944 g., kali z;qvi=sq 
artykul nawaga krytyka = <Belaruskim rabotniku> z zacytavanym 
vyw]j c;verd'an;nem pra nejkae <po=nae vyzvalen;ne> Alesq Sala=q 
<ad vqza=wyx qgo =plyva=>, u druku ne z;q=lqlisq. Para z; ix 
drukavalasq = tym-'a <Rabotniku>, ale ='o = listapadze (<Axvqra= 
pragne s;merc;> i <+ 'ylax whax kryvi strumen;>), adzin (<U mory>) 
— u <Ranicy> pad kanec kastryhnika, inwyq pabahyli druk pas;lej, 
dyk krytyk, pisa=wy svoj artykul u <Rabotniku>, mog pazna`micca z; 
imi xiba = rukapisax, kali pa]t u'o pryby= u B]rlin. G]ta j 
pac;verdzilasq = gutarcy z krytykam i pa]tam u B]rline, ne=zabave 
pas;lq z;q=len;nq tago artykula = <Belaruskim rabotniku>.  
 Verwy Alesq Sala=q, napisanyq = hase pas;lq verwa= 
zbornika <Mae pes;ni> dy perad tym, qk pa]ta apynu=sq = B]rline, 
zapra=dy vel;mi roz;nqcca ad verwa= tago zbornika (adnak nakol;ki ix 
mo'na =va'ac; za vyq=len;ne peraxodu na nejki novy <grunt tvorhaga 
raz;vic;cq>). G]ta verwy novaga, karotkaga = hase, ale vel;mi 
napru'anaga ]tapu pa]tavaga 'yc;cq j tvorhas;ci, nastalaga pa 
p]ryqdze ryskim, najbol;w adl[stravanym u zborniku <Mae pes;ni>, — 
]tapu ]vakuacyi = Nqmehhynu = hase tae <zaviruxi vaennyx padzeq=>, 
kali saveckaq navala izno= prakacilasq praz; belaruskiq zemli dy 
padkohvalasq ='o j da Prybaltyki. Kalq palaviny g]tyx verwa= 
=vajwlo = drugi pa]ta= zbornik — <Sila gnevu>, vydany = 1948 g., 
galo=na = qgony apowni raz;dzel <"yvomu 'yc;, z;niwh]n;n[ 
s;merc;>, drugaq palavina taksama pryznahalasq da g]taga raz;dzela 
dy perava'na pad qgonaj <wapka[> j drukavalasq (u hasapise 
<Pagonq> = 1946 g.).  Kab uqvic; sabe mesca g]tyx verwa= u 
tvorhas;ci Alesq Sala=q dy ixny xaraktar, tr]ba najperw prahytac; 
ix u tym xranalqgihnym paradku, u qkim qny pisalisq, raskidanyq 
pas;lq = zborniku <Sila gnevu> j vonkax qgo = p]ryqdyhnym druku, a 
dzelq g]taga = roznyx mescax i = nawym g]tym vydan;ni qny g]taga 
=q=len;nq dac; nq moguc;. Vos; g]ty paradak| <Zqmlq = vagni>, <U 
'ylax whax kryvi strumen;> i tol;ki = perwyx dvux radkox z;meneny 
varyqnt g]taga verwa — <Krynicy zvonkae strumen;>, <Sustr]ha, 
perwaq sustr]ha>, <Tramvaj>, <Axvqra= pragne s;merc;>, <Varoty = 
nqvedamy s;vet>, <Pus;cinq>, <Kazka j son>, <Xacelasq-b mne>, 
<Dvaccaty vek>, <Z tago s;vetu>, <Paklon>, <U'o try dni>, 
<Rascalava= q alavik>, <Lqsy. Uzgorki. Paplavy>, <Byvaj, 
G]d]m]st], byvaj>, <S;merc; c]lila>, <Sta=sq =s[dy...>, <Plyve 
vadapla=>, <U mory>, <Nidze ne adstupae> — usqgo dva dzqsqtki 
verwa=, stvoranyx na pracqgu kalq trox mesqca=. Perwae, wto 
kidaecca = vohy z padavanyx pa]tam pad bal;wyn`[ g]tyx verwa= 
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mesca= ixnaga stvar]n;nq, −−−− g]ta vel;mi perapynisty j pracq'livy z 
advarotami naperad i nazad wlqx qgonae ]vakuacyi, u hase qkoe g]tyq 
verwy pisalisq. Pad samym perwym pakazanym nami verwam <Zqmlq = 
vagni> pasta=lenaq data 27 hyrvenq 1944 g. −−−− tago dnq adbyva=sq = 
Mensku z;ezd, nazvany Drugim Usebelaruskim Kangr]sam, na qki 
pryby= z Rygi razam z; inwymi ryskimi belarusami j naw pa]ta. Ale 
trapic; z; Mensku nazad u Rygu tym samym wlqxam, qkim prybylosq 
= Mensk, u'o vyqvilasq nemaghymym, i naw pa]ta musi= razam z; 
inwymi d]legatami Kangr]su dy naagul nacyqnal;nymi belaruskimi 
aktyvistami ]vakuqvacca = kirunku na Belastok i K]nigsb]rg z 
karotkimi spynkami = vabodvux mescax. Z K]nigsb]rgu pa]ta, 
adluhy=wysq ad nery'ana=, paha= prabiracca = Rygu, dze qkraz 
dabqga= da kanca druk qgonaga zbornika <Mae pes;ni>, i pavodle 
cytavanyx vyw]j uspamina= Ul. Bryle=skaga, 30 lipenq padpisa= qmu 
tam u'o gatovu[ kni'ku g]taga zbornika dy pakinu= Rygu nedze = 
'ni=ni. Pa karotkix spynkax u Pujkule j Rujene qwh] = Lac;vii 
davqlosq kiravacca nawamu pa]tu = }stoni[, na t]rytoryi qkoj byli 
= qgo spynki = Masqru, G]d]m]st] (vidac;, najda=']=waq), 
Tal;lin;ne, adkul; — praz us[ }stoni[ nazad u Lac;vi[, u Libavu, i 
nar]wce adtul; Baltyckim moram — u B]rlin.  
 Wto da samyx verwa=, pisanyx na g]tym wlqxu, dyk kidaecca 
adrazu = vohy pranizanas;c; usix ix adnym matyvam −−−− matyvam 
s;merci| g]ta qk-by natural;na skladzenaq-z;nizanaq svajgo rodu nizka 
<verwa= s;merci>, p]=naq c]las;c;, pas;lq tol;ki raz;nizanaq-
raskidanaq pa]tam (padobna qk raskida= svae natural;na skladvanyq 
nizki verwa= 1918 g. Qnka Kupala).  
 P]=na-', maty= s;merci zusim natural;ny dlq pa]zii vaennaga 
hasu naagul. I ='o = perwym pasaveckim drukavanym verwy pa]ty <Z 
Novym Godam> zgadvaecca s;merc;, xoc; tol;ki =skosna svajmi 
vynikami (i nqmala nqwhasnyx sirot). Sqrod nastupnyx u hase qgonyx 
verwa= maem prys;vehany s;merci bac;ki (<S;pi, moj rodny>), dalej 
verw <Maci syna hakae z vajny> (tymhasam qk u'o s;merci vqnok nad 
im zavis), zgadvaecca s;merc; i = verwy <Za slavu radzimy> (za kro= 
my adplacim vam s;mercqj, wakaly), u verwy <Kin; svavolic;> — 
rozdum nad maghymas;cqj s;merci brata, u verwy <Pad w]lesty 
lis;cq> vorany s;merc; tam vqwhu[c; (i verw g]ty najbol;w xiba 
='o qk-by vqwhue, pradvqwhae dy praduxaplqe <verwy s;merci> pary 
]vakuacyi), u napisanym, qk kazalasq, na adn]j xvali z; im verwy 
<...A neba> na dol zyxodzic; z; neba d^qbal s;merci (taksama xiba 
pradves;ce-praduxaplen;ne tyx <verwa= s;merci>). Adnak u verwax 
ryskaga p]ryqdu, u zborniku <Mae pes;ni>, maty= s;merci ad vajny, 
skazac;-by, vaennae s;merci, u'o blizu z;nikae ci prynamsq 
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zatuwo=vaecca| u verwy <Maksimu Bagdanovihu> gavorka pra s;merc;, 
ale ne ad vajny, u verwy <Bitva> — s;mqrotnyq stogny voq=, ale 
g]ta — peraklad z Gam]ra, u san]ce 14 pa]my <Na xutkix kryl;lqx 
vol;naga P]gasa> — s;mqrotny mlin, ale q'o=whyny, a ne vajny, u 
san]ce 21 zgadvaecca maghymas;c; sklas;ci gola= u buduhym apownim 
bai za vol[ kra[. I adno = verwax, vyrazna, z nastro[ = ix 
mqrku[hy, stvoranyx pas;lq verwa= zbornika <Mae pes;ni>, a perad 
verwami ]vakuacyjnaga ]tapu, znaxodzim radki, qkiq nq tol;ki 
nagadva[c; izno= pra ruiny, s;lqdy spustaw]n;nq vajny, ale j 
padyxodzqc; prytnom da nekatoryx radko= <verwa= s;merci> g]taga 
]tapu, asabliva = verwy <Q pryjwo= ad zqmli, ad l[dzej>. Tut-'a 
adznahym prostu[ zgadku pra s;merc; i meh, adno wto zgadka g]taq 
tut qwh] perakryvaecca s;c;verd'an;nem 'yc;cq| I kali mil;gane 
s;merci meh — padaro'ny `n posax — da 'yc;cq =sq istota imkne\ 
s;c;vqrd'aecca 'yc;c` taksama j na pahatku g]taga verwa (ad 
'yc;cq ne =cqka= anidze) i naprykancy, u padmacavan;ni tago 
s;c;verd'an;nq pra imknen;ne da 'yc;cq (Tol;ki, tol;ki tady i 
'yvu). I = inwyx verwax, bespasqr]dnq papqr]dnix <verwam s;merci>, 
kida[cca = vohy taksama =porystyq, padhyrknenyq, qk-by 
d]manstracyjnyq s;c;verd'an;ni 'yc;cq, prysqgan;ni qmu (z 
paklonam 'yc;c[... −−−− "yvu q! −−−− guknu>..., vqdze = 'yc;c` nqxistki 
tor), namagan;ni vyqs;nic; i sfarmulqvac; z;mest i s]ns 'yc;cq 
('yc;c` nq = tym, wto huew, bahyw.., i 'yc;c` nq = gory, i nq = 
plahy!..., a nq vedac; snu, nq znac; spako[ — i nq s;merc;, taksama 
j ne 'yc;c`\ i nar]wce| "yc; — byc; ro=nym z ro=nym i zmagacca 
za sva` pryznah]n;ne, kab 'yc;), tak wto za =simi g]tymi 
s;c;verd'an;nqmi, u qkix z;mest i s]ns 'yc;cq nar]wce zvodzicca, 
skazac;-by, da minimal;naga, da minimumu (u perwaj r]dakcyi tol;ki 
wto zacytavanyx radko= bylo zusim| za spakoj, za pracu j xleb, kab 
'yc;), mo'na bahyc;, qk s;merc; i meh, kali qwh] j ne mil;gae, 
dyk pahynae ='o navisac; nad pa]tam (verwy <Mina[ zaminy>, 
<Davoli spac;>, <Ne sagr]e sonca>). A z g]tymi s;c;verd'an;nqmi 
z;liva[cca vyra']n;ni zaxaplen;nq 'yc;cqdajna[ kazkaj zqmli.., 
wmatxvarbnaj kraso[.. sus;vetu vqlikaga.., zqmli mnagas;pe=nymi 
zykami.., raskownym sis;vetam xarastva.., skarbami sus;vetu (pra 
qkiq dadaecca| q ixny, mne jmq — halavek), wto navqzva[cca a' da 
=stupnaga verwa da zbornika <Mae pes;ni>, da verwa <Zqmlq maq> (i 
tut robicca qsnym, wto zajmen;nik <maq> pakryva= tam nq tol;ki 
zqml[-radzimu, ale j zqml[-plqn]tu, zamyka[hy g]tak kola verwa= 
ryskaga p]ryqdu qk wyr]jwae kola (ci da=']jwu[ nizku), mo'na 
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skazac; cqper, <verwa= 'yc;cq>, papqr]dn[[ nevqlihkaj, ale g]tak 
spru'anaj-napru'anaj nizcy <verwa= s;merci>. 
 Ale galo=nae tut = tym, wto va =six peralihanyx nami 
vypadkax zgadvan;nq s;merci perad <verwami s;merci>, s;merc; 
padaecca qk newta vonkavae, vonkax bez pasqr]dnqga dahynen;nq da 
samoga pa]ty, g]ta s;merc; nqxaj sabe hasam i vel;mi blizkix rodnyx 
asoba= (bac;ki, brata), ale ne qgonaq\ dumka pra sva[ sobsku[, 
asabistu[ s;merc;, kali j z;q=lqecca = pa]ty — i toe =sqgo dva razy, 
— dyk tol;ki ci va =spaminax z; minu=whyny i prytym tol;ki qk 
nqvykanany zamax <kata> (sqga= nq raz i mne kryvavy kat adsekhy 
gola= −−−− s]n]t 16 pa]my <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>) abo = 
rozdume nad buduhynqj i tol;ki qk, skazac;-by, t]ar]tyhnaq 
maghymas;c; (maghyma, tam skladu i gola= q — san]t 21 tae-' 
pa]my), i ni razu ne pa=stae sytuacyq s;merci qk bespasqr]dnqe 
nebqs;peki ci pagrozy samomu pa]tu asabista = dadzenym bqguhym 
mam]n;ce. Dyk nq mo'a nq kinucca = vohy, wto = verwax 
]vakuacyjnaga ]tapu, u g]tyx <verwax smerci> — adrazu-' i 
=perwyn[ = pa]ty — s;merc; padaecca = bespasqr]dnim dahynen;ni j 
da qgo| qna nq tol;ki turbue, ale j cikue dy s;cigue ='o i qgo 
samoga asabista.  
 Perwy Sala=`= <verw s;merci> <Zqmlq = vagni>, qk u'o 
adznahana, datavany 27 hyrvenq 1944 g., dn`m pased'an;nq= Drugoga 
+sebelaruskaga Kangr]su = Mensku, u qkix bra= udzel i pa]ta, dy 
najqskravejwyq mam]nty qkix, qk pabahym dalej, nq tol;ki 
zguknulisq, ale j pradznahyli, nat prosta mo'na skazac;, vyklikali 
napisan;ne g]taga verwa dy adhynen;ne im c]lae, natural;na 
skladzenae-z;nizanae nizki qgonyx <verwa= s;merci>. 
 Tago dnq zrujnavany try gady perad tym prakotam praz; qgo 
vaennaga peravalu z Zaxadu Mensk haka= nakotu pqkel;nae lqvy ='o z 
Usxodu, wto j zatapila qgo =sqgo za tydzen; (3 lipenq Mensk izno= 
by= u'o = saveckix rukax), a nutrany punktyrny front saveckaj 
partyzanki ap]rava= u'o na =skrainax goradu. Wmatpakutnaq stalica 
Belarusi stavala zno= adnym z garahyx punkta= nebyvalaj u gistoryi 
z;niwhal;naj Drugoj sus;vetnaj vajny, izno= pqkuha adhulasq tut, 
wto Zqmlq = vagni. Garahynq. Sus;vetu ne dyxnuc;. Pqkel;naj lqvy 
ne sunqc;, qk unq= g]ta pa]ta = perwyx radkox svajgo perwaga 
<verwa s;merci>. Mensk tago dnq vyglqda= zapra=dy na nejki <Gorad 
plqgi> — <The City of the Plague>, qk byla zagalo=lena kalis; tragedyq 
adnago z angel;skix pa]ta= XIX st. D'ona +il;sana, qku[ pazyty=na 
adznahy= svaim hasam Bajran, a Puwkin perakla= z; qe adnu iz 
sc]na=, da=wy `j zagalovak, wto z hasam naby= afarystyhnaga 



 421

guhan;nq i = nas — <Balqvan;ne = hase humy> (<P¿r vo vremq humy>). 
I adbyvany tago dnq = Mensku Drugi +sebelaruski Kangr]s, p]=na-', 
zboku mog vyglqdac; kali ne na balqvan;ne, dyk na nq menw 
neadpavednae 'udze mam]ntu nejkae pustoe s]jmavan;ne = hase plqgi, 
adno wto plqga[ tut by= u'o ne pamorak <humy>, spryhyneny 
s;mertanosnymi mikraarganizmami, suprac; qkix qwh] bqzradnyq byli 
l[dzi, a samymi g]tymi l[dz;mi, zqmli gaspadarami, u zmagan;ni za 
nepadzel;nae nad `j gaspadaravan;ne, uhynqny pagrom usqgo 'yvoga 
t]xnihna granihna =daskanalenymi srodkami masavaga vaennaga 
z;niwh]n;nq. I p]=na-', Kangr]s by= ne p^qnym balqvan;nem u hase 
tae plqgi, u qkim xaceli zabycca na 'ax neminuhaj s;merci 
+il;sanavaj tragedyi, a c;vqrozym mu'avan;nem, u qkim 
sfarmulqva=sq = vablihy zvarotnae masko=skae navaly, prosta = vohy 
`j, nos;bitcy 'axu nacyqnal;naga kanan;nq j s;merci Belarusi, 
d]manstracyjny napamin — kab i nixto naagul ne zabyva=sq! — pra 
gistaryhna zas;vethanae dy navek aktual;nae antymasko=skae 
nacyqnal;na-nezale'nickae belaruskae stanoviwha, a taksama 
s;c;verd'an;nem navagi na g]tym stanoviwhy staqc;, qk ka'uc;, 
nas;merc;, zaklqc;cem s;merci voragam adkazvalasq na ixnu[ klqc;bu-
graz;bu s;merci.  
 G]tae mu'avan;ne-naradavan;ne Kangr]su, u qkim uzq= udzel 
Salavej, prynamsq sluxahom, qk qgony d]legat, u svaix 
najqskravejwyx mam]ntax nq tol;ki zguknulasq, ale j pradznahyla, 
nat mo^ prosta vyklikala napisan;ne Sala=`vaga perwaga <verwa 
s;merci> <Zqmlq = vagni>, adhynq[hy im i c]lu[ natural;na 
skladzenu[ nizku tyx <verwa= s;merci>. U'o = tr]cqj strafe verwa 
<Zqmlq = vagni>, u kinutym tam da pa]ty zvaroce-zakliku| <Xadzi 
s[dy, xadzi s[dy!> — mne ka'uc;. — <U paxod my ruwym. Vyvedzem 
z; bqdy radzimu i narod!> — vyraznae r]xa zakl[hnyx slova= 
ustupnae-adhynql;nae pramovy abranaga na Kangr]se qgonaga 
pr]zyd]nta|  
 <Q zaklika[ =six vas i ka'naga paasobku da akty=naga =dzelu 
= raz;vqzan;ni =six tyx zadah, wto perad nami pa=stali. Pry dobraj 
voli j whyrym 'adan;ni my zmo'am vynes;ci takiq raw]n;ni, qkiq 
dapamoguc; nawamu narodu vyjs;ci z gora j nqdoli na vol;ny wlqx, 
qki pryvqdze da s;vetlae buduhyni>.690  
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 Drugi +sebelaruski Kangr]s. Matar^qly, sabranyq i apracavanyq na 
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II Kangr]su> pakazany j <Salavej Ales; −−−− pa]t, nasta=nik>.  
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 Pa]ta adno s;cisnu=-skand]nsava= g]ty pasa' da pary 
prostyx skaza=, ahys;ci=wy qgo ad <asablivaj ab^ekty=nas;ci, 
as;cqro'nas;ci i =merkavanas;ci>, pra patr]bu hago kaza= qkraz perad 
svaim zaklikam pramovec, dy vyluwhy=wy z; qgo zapra=dny s]ns, qki, 
p]=na-', me= toj na =vece = kancavym lqgihnym vyniku-vysnave.  
 Ale qwh] perad g]tym, u papqr]dnqj, drugoj strafe verwa 
<Zqmlq = vagni>, u sarkastyhnym Zqmli, zqmli gaspadary, na dz;v[x, 
na dz;v[x nagax mo'na bahyc; nq menw vyraznae, pry dobrym 
uduman;ni = qgo, adwturxvan;ne ad tago, wto hu= pa]ta z kangr]savae 
trybuny. U c]ntral;nym bo z trox r]f]rata= na Kangr]se — r]f]race 
Mikalaq Wkql`nka, najbol;w pradumana =gruntavanym argum]ntami z 
gistoryi j prava dy ]macyqnal;na zavostranym u sva`j zakl[hnaj 
hastcy, zagalo=lenaj <Naw adkaz bal;wavickaj Maskve>691, 
zaznahalasq, wto taq Maskva <nazyvae sqbe “ pra=nym gaspadarom 
belaruskaj zqmli” >. I pastavi=wy c]ly s;cqg (sem!) rytaryhnyx 
pytan;nq= pra asnovy da g]tkae pr]t]n;zii, r]f]r]nt padagul;nq= svoj 
dopyt|  
 <Vy, masko=skiq katy nawaga narodu, adka']ce| xto j kali 
vas prasi= byc; pra=nymi gaspadarami Belarusi, dze vawaq 
legitymacyq na g]ta? Xto j kali da= vam prava vystupac; ad imq 
belaruskaga narodu — vam, qgonym zabojcam?>692 
 P]=na-', u svaim adkaznym r]f]race na Kangr]se Wkql`nak 
nq mog gavaryc; ab padobnyx pr]t]n;ziqx na godnas;c; <gaspadaro= 
belaruskae zqmli> z boku tagahasnyx gitlera=skix akupanta= g]tae 
zqmli, ulada qkix qwh] tryvala = Mensku dy pradsta=niki qkix byli = 
zali pased'an;nq= Kangr]su sluxahami j naziral;nikami. Ale = 
karotkim vystuplen;ni z trybuny Kangr]su palityhna neadkaznaga 
pa]ty Lqvona Sluhhanina pas;lq =six r]f]rata= praguhala zusim 
nedvuxs]nsava|  
 <My ne 'adaem nihye “ apeki” >. I dalej| <Nawym pryqcelem i 
sa[z;nikam mo'a byc; tol;ki toj, xto dapamo'a nam parvac; lancugi 
vekavoe nqvoli j vyjs;ci whyl;nymi radami na prastor vol;naj i 
nezale'naj Belarusi. Use inwyq namery = vadnosinax da nawae 
Bac;ka=whyny my vyzna`m varo'ymi j patrabu[hymi adporu. Ab usim 
g]tym my qwh] raz guhnym golasam svajgo belaruskaga narodu 
zaq=lqem usim nawym blizkim i dal`kim susedzqm. Dyk nqxaj-'a 'yve 
vol;naq j nezale'naq Belarus;!> 
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 I g]tyq slovy pakryli <burnyq do=gatryvalyq vopleski>.693 
Ale dlq nawaga pa]ty Alesq Sala=q, Sluhhaninavaga kalegi, wto na 
Kangr]se ne vystupa=, by= adno sluxahom i r]agava= na qgo tol;ki 
verwam <Zqmlq = vagni>, toe, wto Sluhhanin nazyva= <Belarusqj>, 
<nawaj Bac;ka=whynaj> (a Wkql`nak <belaruskaj zqml`j>), u'o 
da=no, qwh] = verwax, qkiq my nazvali vyw]j <verwami 'yc;cq>, 
asabliva = pisanyx u bli']jwym da Kangr]su hasam, bylo j naagul 
<zqml`j> bez; niqkix geagrafihnyx ci patryqtyhnyx prymetnika= (adno 
hasam z ]macyqnal;nym prynale'nym zajmen;nikam <maq>) dy prosta 
qk utaesamlqlasq, id]ntyfikavalasq z; zqml`j naagul, zqml`j u 
znah]n;ni <mesca 'yc;cq j dzejnas;ci halaveka> (tak farmul[e g]tae 
znah]n;ne tlumahal;ny slo=nik belaruskae movy, a tol;ki = vapownim 
punkce 6 padae znah]n;ne <kraina, dzqr'ava>), prynamsq =luhalasq = 
vabsqg qe. I z g]taj Sala=`vaj <zqml`j>, zqml`j naagul, cesna 
z;vqzvalisq dlq qgo = tyx verwax (asabliva qrka =zgadvanym u'o 
verwy <Q pryjwo= ad zqmli, ad l[dzej>) l[dzi, izno=-'a, qk l[dzi 
naagul, bez; qkix-nebudz; udakladnql;nyx prymetnika=. U sklad g]tyx 
<l[dzej naagul>, p]=na-', uvaxodzili j Wkql`nkavy <masko=skiq 
katy nawaga narodu... qgonyq zabojcy>, i Sluhhaninavy <=se nawyq 
blizkiq j dal`kiq susedzi>. Ale = tym-'a, tol;ki wto zgadanym verwy 
<Q pryjwo= ad zqmli, ad l[dzej>, pa]ta nezda=menna dakara= l[dzej, 
l[dzej naagul, qk g]ta qny, kago `n uva'a= za silu zqmli, rozum 
ejny i =z;l`tu imknen;ne, qe davqli da ruiny, s;lqdo= spustaw]n;ne. 
Cqper-'a, u verwy <Zqmlq = vagni>, napisanym u dni Kangr]su, 
pas;lq g]nyx pahutyx z; qgonae trybuny vypada= pra <zabojca=> dy 
zladumnyx <blizkix i dal`kix susedzq=> −−−− spasqrod tyx-'a l[dzej 
naagul, p]=na-', nezda=men;ni j dakory sastupili = pa]ty mesca 
sarkastyhnaj pagardze da l[dzej — <gaspadaro= zqmli>, nq =zvyw]lyx 
nad uzro=nem svajgo zaalqgihnaga vidu dvuxnogix. Ale z tae-' trybuny 
Wkql`nak, vys;vqdha[hy dalej g]nyx <zabojca=>, bahy=-hyta= na 
ixnyx s;cqgox tol;ki g]tkiq l`zungi| <S;merc; belaruskamu narodu!>, 
<S;merc; belaruskaj moladzi!>, <S;merc; belaruskaj kul;tury!> — i 
padagul;nq=| 
 <Vy nenavidzice naagul us` belaruskae, dlq Belarusi = vas 
`s;c; tol;ki adno| vawae bal;wavickae prava, imq qkomu −−−− s;merc;. 
My g]ta vedaem. Ale xoham, kab i vy vedali naw adkaz. ~n karotki| 
“ S;merc; bal;wavickaj Maskve!” (burnyq vopleski)>.694 
 G]ta bylo, qk my ='o s;cisnuta-skand]nsavana sfarmulqvali 
vyw]j, zaklqc;ce s;merci = vadkaz na klqc;bu-graz;bu s;mercqj. I 
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g]ty maty=, kali qwh] bol;w s;cisnuc;-skand]nsavac; dy abagul;nic;  
qgo = u'ytaj Wkql`nkam forme = s;cislu[ formulu <s;merc; 
s;merci>, maty= s;merci j tol;ki s;merci, wto praguha= z Kangr]savaj 
trybuny, kali nq prosta vyklika=, dyk nq mog ne stymulqvac;, 
asabliva = vabstavinax padkotu pad Mensk s;mercqnosnae <plqgi>, 
asno=ny maty= i perwaga i =six naagul <verwa= s;merci> nawaga 
pa]ty.  
 Tak, s;merc; i tol;ki s;merc; pahulasq j pabahylasq pa]tu za 
l[dz;mi, za l[dz;mi naagul, za ixnymi slovami j hynami. I l[dzi — 
aktyvisty, gaspadary dy prosta-' udzel;niki Kangr]su — nq stalisq = 
qgo =vahhu nejkim vynqtkam l[dzej naagul, i qny bahylisq g]tkimi-' 
zqmli gaspadarami na dz;v[x nagax, g]tkimi-' nos;bitami s;merci. Vos; 
z; ix <Adzin> — u verwy <Zqmlq = vagni> — prapanue vinto=ku — novy 
styl;. U'o ne z trybuny, a = kul[arax Kangr]su, p]=na-', 
gavarylasq, kam]ntavalasq nekatorymi z; vqlikaj nadzeqj pra wyraka 
prapagandavanu[ perad tym <novu[ zbro[>, wto =perwyn[ byla 
='ytaq =sqgo za dva tydni da Kangr]su −−−− 13 hyrvenq, zbro[ g.zv. 
<Fa=-1>, wto na dalejwyx svaix stupenqx <Fa=-2> i g.d.695 mela 
advqrnuc; xod vajny nazad, ad adstupu da nastupu dyj peramogi tae 
xvali, wto cqper adkohvalasq na Zaxad, znahycca, i da zvarotu qe 
zno= na +sxod. Ale = g]taj zbroi novaga styl[ bahylasq pa]tu nat 
ne tradycyjnaq kasa, a prosta tol;ki gnily, kryvy kastyl;  
s;merci... Dobra vedama taksama, wto na Kangr]se byli pryxil;niki 
zmagan;nq na dva baki| partyzanki i suprac; stalinskaga +sxodu i 
suprac; gitlera=skaga Zaxadu, i g]tkiq hystyq Don-Kixoty — 
<zmagary>, qk iranizavali nekatoryq nad imi, u vabstavinax dadzenaga 
hasu vykazvalisq = g]tkim duxu kali ne aficyjna ci naagul publihna, 
dyk prynamsq = kul[arax. Ale = prapanavanym adnym z g]tkix — 
<Drugim> — kelixu z; pitvom zmagaro= zdavalisq taksama na dne l[dzkiq 
s;l`zy, kro= — dary tae-' s;merci. Nar]wce, u tym hase pahynala 
='o nabyvac; papulqrnas;c; gledziwha, skazac;-by, lqgihnyx 
aptymista=| nq mo'a-' byc;, kab peramogwy gitlera=ski <Tr]ci 
Rajx>, zaxodniq d]makratyi pakinuli = spakoi j <Tr]ci Rym>, ci 
<Tr]ci Int]rnacyqnal> stalino=skae imp]ryi, nq menw prynamsq 
nebqs;pehny dlq ix. I zatym g]tak va'na toe, wto robic; Kangr]s, — 
d]manstracyq antymasko=skaga nacyqnal;na nezale'nickaga 
belaruskaga stanoviwha. G]ta mo'a stac; u prygodze, kali dojdze da 
tago suprac; masko=skaga pavarotu = vajne. A ne dajs;ci-' aniqk nq 
mo'a, dyk cqper mo'na ne perajmacca, mo'na supakoicca, supahyc; 
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na g]tym, i vykaz;nik g]taga gledziwha — <Tr]ci> —  prapanue| 
Supahyn;! Prylq' na lo'ak naw (zusim qk u +il;sanava-Puwkinskim 
<balqvan;ni = hase humy> M]ry prapanue Luize| <Prylq' na grudzi 
mae>).696 Ale izno= vyq=lqecca, wto g]ty lo'ak supahynku — nq 
lo'ak, a truna... G]tak use prapanovy vyq=lq[cca i =q=lq[cca 
pa]tu prapanovami s;merci. I tymhasam iduc; qny, iduc;, qny −−−− 
wkilety... merc;vqki... — idze s;merc; i z Usxodu, dyj z sa[znaga-' 
z; im pakul; (a qk vyqvilasq j da kanca) d]makratyhnaga Zaxadu, 
dyj p]=na-' i ad don-kixockaga zmagarstva <na dva baki> — s;merc; 
adus[l;... 
 I = drugim <verwy s;merci> — <U 'ylax whax kryvi strumen;>, 
napisanym u'o na perwaj spyncy pa Mensku, u Belastoku, — taq-' 
cq'kas;c; 'yc;cq mi' merc;vqko= ('yvyx nq bahu i nq hu[), toj-
'a vobraz truny (na golyx dowkax u trune 'yvu — i dn[[ i nahu[\ 
nakryem... vekam... apus;cim u zqml[), a pahuvan;ne fizyhnae 
vyharpanas;ci = perwym radku — u 'ylax whax kryvi strumen; — 
nag]tul;ki zguwhanae, wto pas;lq pa]ta, vidac;, pahu= mo'a prosta 
mastacku[ patr]bu perar]dagavac; perwyq radki pry =luh]n;ni verwa 
= zbornik <Sila gnevu>, dze ='o krynicy zvonkae strumen; zamo=k — 
nq pic; vady z prygorsta=. I g]ty drugi <verw s;merci> — adnahasna 
='o j perwy verw pahataga na Kangr]se ]vakuacyjnaga ]tapu 
(dakladnej, perwae hastki g]taga ]tapu — ]vakuacyi z; Mensku), kali 
bahylasq, wto naperadze suxmen; daroga= nudnyx, prykryx v`rsta=, 
wto <izno=, izno=... hakae 'ax nqznany... 
 Pra=da, na nejki has u tym-'a Belastoku qk-by 
raz;vejvaecca dym cqperwhyny zlar]haj pad ura'an;nqmi ad perwae 
sustr]hy (zgadany ='o nami verw <Sustr]ha, perwaq sustr]ha>) z 
paznanym tam kalegam-pa]tam, qki vyda=sq nat rodnym bratam dy = 
gavorkax z; qkim uvaskrasala na hasinu pahuc;c` 'yc;cq (z Taboj 
'yvu i razma=lq[), 'adan;ne 'yc; na zqmli −−−− ale rodnaj pa]tam! −−−− 
na ejnyx valvistyx nivax, ejnymi darami ('yv`m i xoham vami 
'yc;!). Ale na nastupnaj spyncy = K]nigsb]rgu ='o izno= s;cigu[c; 
pa]tu vobrazy truny (Tramvaj −−−− da=']znaq, tanklqvaq truna), 
trupa=, sqrod qkix mo'a byc; i sam `n (nq='o i q, qk inwyq, 
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xalodny trup?), tagas;vetnyx puta=... I = nastupnym verwy — 
<Axvqra= pragne s;merc;> — u perwym-'a radku — = s;vet, dze zmo=k 
'yvoga zyk, — s;merc; u'o j pa]tu cqgnula, adno wto `n uc`k, 
kryv`j nq s;c`k dy qwh] raz pera'yvae radas;c; sustr]hy z; nejkim 
sqbram, radas;c; xoc; kol;kigadzinnaga, ale zapra=dnaga 'yc;cq z; im 
(Z tabo[ q — 'yvu, 'yvu q!... Q ne 'yvu, nqma mqne, kali q 
blizkaga nq ma[ — s;c;verd'an;ne asnovy <luhlivaga>, 
<kantakto=naga> xaraktaru pa]ty, bo sqrod hu'yx byc; — s;merc; 
nqmaq).  
 Adluhy=wysq = K]nigsb]rgu ad svaix, wto kiravalisq = 
nqvedamy qwh] i im i pa]tu s;vet Zaxadu, pa daroze na Rygu, na 
apownim prypynku perad Lac;viqj u Krotyngene697, pa]ta = nejkim 
s;nen;ni naqve (Mo^ s;pl[ q? Ne, p]=na nq s;pl[) bahyc; 
'udas;livyq Varoty = nqvedamy s;vet (u verwy z g]tkim zagalo=nym 
radkom), perad qkimi = dazory z kaso[ staic; halavehy wkilet — 
tradycyjnaq symbalihnaq postac; s;merci. Ale tut g]ta qwh] ne sama 
s;merc;, a tol;ki nejki ejny dazorny, i qk blizkamu sqbru (qk-by i 
`n z g]tkix apownimi dnqmi bahanyx pa]tam blizkix, bez; qkix 'yc;c` 
nemaghymae) `n whyra gavoryc; — adgavorvae pa]tu ad navedzina= 
g]taga s;vetu — vyrazna, s;vetu Zaxadu, kudy padalisq pa]tavy 
spadaro'niki z K]nigsb]rgu| g]ta bo s;vet samoe Kastusi (u ='ytku 
g]taga belaruskaga narodnaga imq s;merci vidac; znà mstva pa]ty z 
<Kryvihom> Lasto=skaga, dze byla pra g]tae imq natatka), dy 
nama=lqe| Vqrtajsq nazad! G]ta, adnak, ne saveckaq prapaganda <za 
vqrtan;ne na radzimu>, qko[ kryxu pas;lej pahali bambardavac;  
nawyx ]migranta=, wto j prazvali qe <zavqrtanstvam>, a bard']j 
argum]ntacyq t]ar]tyka= <zmagan;nq na dva baki>, pra qkix 
gavarylasq vyw]j pry kam]ntavan;ni verwa <Zqmlq = vagni>| s;merc; 
tut padaecca tol;ki qk adna z maghymas;cq= (qk i nekali = pa]me <Na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>) dy z g]tkaj sucewlivaj dlq 
zmagara-id]qlista p]rsp]ktyvaj| kali doma i zginew, dyk tam 
paxava[c; pa-l[dzku cqbe, tam navat uslavic; i Muza-baginq tago, 
xto 'yc;c` prys;vqci= barac;be, uvesnu cqbe advita[c; dzq=haty, 
vqnki =skladuc; na magilu tva[, — wto =s`, p]=na-', maglo byc; 
adno pry =move peramogi zmagarovaga boku (qkaq, zr]wty, r]h 
bezumo=naq dlq ka'naga id]jnaga zmagara-aptymista), a ne za 
papqr]dnim g]tkaj peramoze stanam. U nqvedamym-'a s;vece s;merci-
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 U vakruze Klqjp]dy-M]m]l[, wto ad 1923 pa 1939 g. byla = skladze 
d]makratyhnae Litvy, a ad 1939 g. da 1945 −−−− u skladze Nqmehhyny, da qkoe 
nale'ala j perad 1919 g.\ ad 1945 g. i cqper −−−− u skladze Lito=skae SSR\ 
lito=ski nazo= Kr]tynga. 
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Kastusi, pavodle g]taga dazornaga ejnaga, z;niwhany nat samy fax 
pa]ty (dazorny toj, vyq=lqecca, by= kalis;ci taksama pa]tam), i 
nqma niqkae p]rsp]ktyvy trapic; u lasku dy zanqc; xoc;-by 
stanoviwha g]tkaga dazornaga, qk `n −−−− prosta wkiletam ty stanew, a 
kos;ci ras;cqgne galodnaq zgraq zvqr^q. U tym s;vece, ka'a dazorny 
pad kanec, qk vidac;, taksama iz svajgo daznan;nq| My, qk belyq 
n]gry na belyx slu'yli... Nq jdzi = s;vet g]ty −−−− `n goraj turmy...  
 Vobraz <belyx n]gra=> uzqty tut u pa]ty +ladzimera 
Dudzickaga, Sala=`vaga suhas;nika, kalegi, i mae cikavu[ gistory[, 
wyrokamu gramadztvu nqvedamu[, qku[ varta tut zapisac; xoc;-by 
dzelq gistoryi. Ne=zabave pa vypadku z; verwam Natal;li Arsen;nevae 
<Godze>, apisanym nami = ustupnym artykule da ejnaga zbornika <Mi' 
beragami>, Ul. Dudzicki pryn`s u r]dakcy[ <Belaruskae gaz]ty> verw 
z zagalo=nym radkom <Maem silu i kraj svoj>, u qkim by= i g]tki 
radok| My nq xoham byc; belymi n]grami — vyraznae abur]n;ne 
gitlera=skimi akupantami bylo vykazana tut qwh] razh]j, qk u verwy 
Arsen;nevaj <Godze>. R]daktar <Belaruskaj gaz]ty> +l. Kazlo=ski ne 
prynq= verw da druku, aba=lq[hysq, wto z;mqwh]n;ne qgo mo'na 
spravakavac; r]pr]sii nq tol;ki a=taru, ale j gaz]ce a' da 
zahynen;nq qe qk, skazac;-by, antyakupanta=skae r]cydyvistki, — na 
gaz]tu j tak da=no ='o tahyli zuby antybelaruskiq ]lem]nty z 
prarasejska nasta=lenyx baltyckix nemca=, qkiq prost ne xaceli 
z;mirycca z tym, wto = Mensku vyxodzic; adno pr]sa = <mu'yckaj 
move>, a rasejskaq prosta ne dazvolenaq. Ale menw hym za god, u 
listapadze 1943 g., verw Dudzickaga by= vydrukavany = №22(34) 
ryskaga hasapisu <Novy Wlqx> bqz; zmena=, tol;ki ='o z data[ 1934 
g. Pad im, u padborcy verwa= g]taga pa]ty pad wapka[ <"yvoe, 
pra=dzivae slova> z prazaihnym kam]ntarom <Skupyq za=vagi>, u qkim 
use verwy g]tae padborki padavalisq qk byccam napisanyq pad 
bal;wavickim r]'ymam dy suprac; qgo i skiravanyq. Adnak i = 
<Novym Wlqxu> z g]tkimi, skazac;-by, zastraxovahnymi <skupymi 
za=vagami> c]nzura prapus;cila belyx n]gra= ne adrazu. Qk piwa +l. 
Sqdura = cytavanym vyw]j svaim lis;ce ad 11-20 s;ne'nq 1979 g., 
verwy Dudzickaga nasi= da c]nzara, qk i zvyhajna =se matar^qly, 
qkraz naw pa]ta, wto pracava= tady = r]dakcyi <Novaga Wlqxu>, 
ale musi= paklikac; na dapamogu r]daktara, qki <nakryha= na nemca, 
wto nqma patr]by pryxarowvac; brytanski imp]ryqlizm, i zvali= use 
bedy na apownqga>, verwy pajwli = druk (<vidac;, toj nemec vel;mi 
tryma=sq za c`plae mesca = Ryze, kab qk nq trapic; na front>, — 
piwa r]daktar). Vykarysto=vany g]tak zapra=dy = <zmagan;ni na dva 
baki>  vobraz z; verwa Dudzickaga naw pa]ta i =kla= u argum]ntacy[ 
svajgo dazornaga S;merci, wto by=-'a kalis;ci taksama pa]tam... 
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 Adxinu=wysq ad g]nyx varota= u nqvedamy s;vet u Rygu, kab 
z;likvidavac; tam svae spravy, pa]ta naw u verwy <Pus;cinq... 
pus;cinq... pus;cinq...>, qk padsumo=va[hy svae apowniq 
pera'yvan;ni, m]lqnxalihna-sumna kanstatava= tu[, skazac;-by, 
strojhanu[ puscin[ i na s]rcy, i = dumkax, i = cele, pry qkoj adno 
struny liry ab s;merci z;vinqc;, ci da=no ab 'yc;ci mne z;vineli?, 
pa=tary= sva` ranejwae, ci raz u'o sta=lqnae nezda=menae pytan;ne 
−−−− hamu-', dlq hago sami l[dzi 'yc;c` rastaptali?, i qk adkazam na 
=s` skonhy= na g]tkaj-'a m]lqnxalihna-sumnaj kanstatacyi| Zgas 
'yc;c`vyx imknen;nq= agon;, lira zmo=kla = skogace stali...  
 Lira pa]tava, adnak, nq zmo=kla qwh], i naza=trae-', kali ̀ n 
z;vqrnu=sq = verwy <Kazka j son> da padsumavan;nq j stanu svae 
]vakuacyi, m]lqnxoliq qgonaq mocna zaxvarbavalasq ironiqj, praz; 
qku[ praryvalasq vyraznaq irytacyq, vyklika[hy 'adan;ne, qk 
ka'acca, za paru dz`n pas;lq, <vylaqcca = verwy>, i adno mocna 
nec]nzurnae (pryhym i nebelaruskae) slo=ca prabilasq ='o = verw, u 
ryfmu, tak wto davqlosq zabic; qgo wmatkrop^em... Vyqvilasq bo, 
wto kancavyq pazycyi tae ]vakuacyi adznahanyq cqper u t]rminax nq 
tak geagrafihnyx, qk cyvilizacyjnyx kantyn]nta= −−−− qk Aziq i }=ropa 
−−−− nq kazka... i nq son, qzda, skazac;-by, nec]nzurnym sposabam u 
}=ropu zacqgnulasq na try tydni j g]tul;ki-' dz`n, i =s` nemavedama 
qk ad Azii z;exac; — xoc; edu, a wlqxu nqma, a tym-'a hasam dobra 
vedama, qk tam, adkul; niqk nq z;exac; — usix −−−− ci z graxom, ci bqz 
gr]xu — mangol;skaq kosic; huma (cqper pryjwlo pa]tu g]tae slova 
huma, qkoe mog-by padkazac; qmu dobra znany im Puwkin qwh] = dni 
Drugoga +sebelruskaga Kangr]su). I padsumavan;ne p]rsp]ktyva= 
vypadae zusim beznadzejna-adnaznahna| + kaclqgery = Azii zdoxnu, bqz 
xleba = }=rope pamru — u padsumku adna i taq-' nqz;menaq velihynq 
— s;merc;, roz;nica tol;ki = pryhyne j forme, adkul; i apownqe 
padsumavan;ne agul;nae| na adnu j tu[-', tu[ samu[ nec]nzurnu[ 
stupen; pasad'any j l`s, zusim na mq'y nec]nzurnas;ci slovam 
sabahy aznahany, i kon, i Aziq, i }=ropa, i kazka, i son — us`...  
 Ale za paru dz`n pa tym, u napisanym nq = Ryze ='o dy qwh] 
= Lac;vii (u Pujkule), pa daroze da }stonii, verwy z zagalo=nym 
radkom Xacelasq-b mne vylaqcca = verwy 'adan;ne g]tae 
zdaval;nqlasq bez; nec]nzurwhyny — zapra=dy, qna-b guhala zadrobna 
= prykladan;ni da g]tkix ab^ekta=, qk vek i s;vet, — kab zlaqc; g]ty 
apowni, vyqvilasq dosyc; c]nzurnaga ]pit]tu prada'ny. A tago-' dnq 
i =ves; verw by= perapisany zusim nanova, nat ne zgadvalasq ='o j 
pra 'adan;ne vylaqcca (u g]tym kl[hy guhac; xiba slovy, z 
pagarda[ kinutyq dvuxnogim padabenstvam halaveku, nql[dztvu, dyj 
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g]ta =s`-' paslableny-spuwhany da =zro=n[ tol;ki padabenstva 
vobraz uz;vqr]lyx l[dzej z; perwaga <verwa s;merci> <Zqmlq = 
vagni>, wto staq= tam na =zro=ni taesamas;ci, a ne padabenstva 
tol;ki, i prytym na =zro=ni kudy vyw]jwym z kudy bol;wa[ 
pagardaj| zqmli, zqmli gaspadary, na dz;v[x nagax, na dz;v[x nagax). 
Vobraznas;c;, skaza=wy papra=dze, ababitaq ='o = papqr]dnix 
<verwax s;merci>, ad perwaga paha=wy (garyc; zqmlq = kryvi.., 
kurhycca = vagni =ves; s;vet), krywku vyrafino=valasq (xoc; u 
perwyx radkox apownqe strafy vyra']n;ne j zablytalasq prosta = 
gramatyhnaj nqzgrabnas;ci), zasta=sq adno asno=ny maty=, ale-' i 
toj by= faktyhna tol;ki madyfikacyqj, parafrazavan;nem ci 
peras;pqvan;nem staroga, ledz; qk nq sam toj <s;vet> — muzy 
ma=hac;, kali gavorac; garmaty, ukladzenym u vusny tamu <s;vetu>, 
ci <sus;vetu>, dy pryhasavanym da nawaga dvaccataga veku| Kali q 
gavaru −−−− nqme[c; verwy, ma=hyc; pa]ta. G]tak i kanhaecca 
perapisany nanova varyqnt (pad zagalo=kam <Dvaccaty vek> `n 
uvajwo= u drugi pa]ta= zbornik <Sila gnevu>\ perwy varyqnt — 
<Xacelasq-b mne vylaqcca = verwy> — kanha=sq| Perwym q muwu 
gavaryc;, ma=hyc; pa]ta). Uva =sim g]tym — symptomy nejkaga 
tvorhaga vyharpan;nq s;cigavanaga s;mercqj pa]ty. 
 A qwh] za try dni = Lac;vii qwh] taksama (u Rujene, kalq 
samaj }stonii ='o) s;cigavan;ne toe pahalo =q=lqcca pa]tu ='o qk 
nejki svoeasablivy sus;cig. U verwy <Z tago s;vetu> pa]ta pabahy= 
u'o samoga sqbe, u perwaj asobe, u postaci g]tkaga-' wkileta, qki 
bahy=sq qmu = verwy <Varoty = nqvedamy s;vet>, qk dazorny 
S;merci-Kastusi lq g]nyx varota= (vidac;, cqper pa]ta =q=lq= sqbe 
='o ci ne za tymi varotami, vyzira[hy adtul; <z tago s;vetu>). 
Pra=da, `n hu=sq wkiletam qwh] napa='yvym (q =dzen; — wkilet 
'yvy, unohy −−−− zdan;), nqp]=nym qwh], ci `n nazusim pam`r −−−− l[dzi 
qmu adsekli galavu i gojstrym wtyxam prakaloli grudzi, zqml`j 
zasypali, ale `n 'yve, s;cigu[hy cqper g]tyx l[dzej, abud'a[hy 
dy pryklika[hy na dapamogu = g]tym samyx h]rcq= i vedz;maro=, qkiq 
qmu cqper — sqbry, prosqhy ix dac; i qmu kasu = ruki, zaprawa[hy 
razam z; im kasic; tyx l[dzej i skakac; pa skowanyx galovax.., 
nqvinnyx merc;vqko= ad snu razbudzic;, bo i qmu-' pryjwla harga 
skakac;... u knqs;c;ve s;merci, u pqkel;nym s;vece. Rasplata 
vinavajca= ne mine, s;mqrotny tanec u mqne na=vece — kanhaecca g]ty 
makabryhny, u s;cqgu Sala=`vyx <verwa= s;merci> papra=dze 
kul;minacyjny, najbol;w ]kspr]sijny (i ]kspr]siqnistyhny, pra wto 
kryxu dalej) verw <Z tago s;vetu>.  
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 A za tydzen; pa g]tym u'o = }stonii, na najda=']jwaj 
spyncy tam u G]d]m]st], dasqgnula kul;minacyi dy najbol;wae 
]kspr]sijnas;ci i =plecenaq = <verwy s;merci> liniq <verwa= 
]vakuacyi>. Ironiq i irytacyq, vyklikanyq zacqgvan;nem ]vakuacyi, 
peraras;li = sarkazm i abur]n;ne, nec]nzurwhyna ='o ne abme'ylasq 
adnym, ra=nu[hy bqz;vinnym, slo=cam, abygravanym u verwy <Kazka 
j son>, dajwli da qgo j najmacnejwyq z; nedruko=nyx try nazo=niki 
j dzeqslo=, tak wto verw <Try vadaplavy adplyli> my prost ne 
magli padac;698, pa]ta sprabava= by= vydrukavac; g]ty verw u 
zal;cburskim hasapise <Pagonq> (№4 za l[ty 1946g.), ale davqlosq 
t]kst qgony zawmatkropic; g]tak, wto dajs;ci s]nsu mo'a xiba tol;ki 
dobry znavec g]taga gatunku fal;kl`ru dy prytym halavek cimaloga 
dos;cipu. Pasprabuem dac; tut agul;nae =q=len;ne pra verw z;  
nekatorymi maghymymi cytatami. Pahynaecca verw aburanym 
s;c;verd'an;nem harodnaga adpr]han;nq pa]ty ad kanhal;naga ]tapu 
]vakuacyi, padaro''a moram|  
 
    Try vadaplavy adplyli 
  U daleh, daleh morskaj gladzi. 
  A q zasta=sq na zqmli. 
  Paplyc; xto zdole=? Xto? Vy... 
 
Dalej idze papulqrnae nec]nzurnae slova, qkim nazyva[cca 
praf]siqnal;na-prada'nyq 'anhyny (zr]wty, dlq Skaryny, ska'am, 
slova g]tae ne bylo qwh] nedruko=nym, ale suhasnym vuhonym 
ukladal;nikam slo=nika qgonae movy, vidac;, nq jmecca very g]tamu, 
i qny zdumlq[c; <prystojny> peraklad na=superak vyraznamu s]nsu 
slova = kant]ks;ce padavanaga imi prykladu699, dar]hy, u rukapisnym 
aryginale Sala=`vaga verwa, qki `s;c; u nawym arxive, zapisany 
drobnymi kaligrafihnymi litarkami ruko[ samoga pa]ty verw mae 
zagalo=kam qkraz g]tae slova). I dalej| I =noh, i =dzen; — pry =sim, 
pry =six — vy gr]wnym celam gandlqvali. Narod, radzimu i svaix... 
pradavali... (s]ns zawmatkrop^enaga — pradavali za s]ks, u'yva[hy 
g]tae modnae cqper, a zusim c]nzurnae slo=ca −−−− za s]ks iz saldatami. 
Adnak zgadka pra narod, radzimu i svaix pakazvae, wto pa]ta me= 
na=vece nq tol;ki i mo'a nq tak gandlqrak celam, s]ksam, qk naagul 
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 Kryxu adrozny varyqnt t]ksta verwa bez kup[ra= vydrukavany = artykule 
<Pakarany verwam| Ales; Salavej>. Gl. Lqvon {r]vih. Kam]ntary.  
Litaraturazna=hyq artykuly. Mensk, 1999, s.139. &Za=vaga r]daktara — 
L.{.* 
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 Gl. Slo=nik movy Skaryny, t.1, Minsk, 1977, s.28. 
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prada'nyq istoty, qkix adno =taesamlq= z tymi z m]ta[ najbol;waga 
pani']n;nq-zlaqn;nq.  
 
  Cqper-'a vam — vygody =se.  
  Cqper — i gonar vam i slava. 
  Vy =s` zajmeli. Pakryse  
  Vy dapa=z;li j da paraplava. 
 
  Kudy-', kudy =se paplyli?  
  U c]ntr kul;tury, u }=ropu? 
 
Tut iduc; dva radki, zusim nemaghymyq dlq <c]nzurnaga> perakazu, a 
dalej| Dzi=l[sq — mo'na bylo-b vam zastacca tut... Xrys;cic; umee 
vas <Ivan>, nq tol;ki Turka, a j Mangola (a qk <xrys;cic;> — izno= 
ne da c]nzurnaga perakazu). I apownqq strafa| 
 
  Wkada — padonka= ne glyne 
  Pradon;ne pragnaj morskaj sini... 
  A ty, dzivak, plyvi = s;ne,  
  Hakaj vqro=ki na asine. 
 
 U }stonii pa]ta paha= r]al;na adhuvac; golad, qki bahy=sq 
qmu ranej, u p£ry z; s;mercqj, ale tol;ki = p]rsp]ktyve| bqz xleba 
= }=rope pamru — bylo = verwy <Kazka j son>, cqper-'a = verwy 
<Paklon>, napisanym u Masqru, u perwym punkce, u qkim apynu=sq 
pa]ta na t]rytoryi }stonii, hytaem| Ska']ce, dze xoc; posny kvas, 
xoc; xleba h]rstvaga skarynka?... Ska']ce, qk mne abys;ci napas;ce 
s;merci awalelaj?. A = nastupnym verwy, za try dni = G]d]m]st], 
dze najda=']j davqlosq pa]tu zasedzecca = }stonii, adrazu-' 
s;c;verd'an;ne| U'o try dni, u'o try dni nq me= skarynki xleba = 
roce... nq kormqc; verwy bol;w ani... pisa=, pisa=, cqper — 'abrak, 
sqrod galodnyx — samy perwy — i = dalejwym glybejwym rozdume 
nar]wce farmul[ecca j biqgrafihna g]tak qrka zas;vethany na nawym 
pa]ce 'yc;cq zakon| Sprytnejwy — xaj bqzdarny `n — 'yve, menw 
sprytny — zdol;ny — gine.... I tam-'a za dva dni = verwy 
<Rascalava= q alavik>| Xaj q galodny — `n pryvyk pisac;... A kiwki 
gra[c; marwa, — i = samym kancy| zginu = hystym poli pad kustom 
bqz lusty xleba, bez tabaki. Abmye neba xaj da'd'om, i paxava[c; 
xaj... sabaki.  
 Lqsy. Uzgorki. Paplavy (u verwy z g]tym zagalo=nym 
radkom) }stonii pakiravali dumku pa]tavu tudy, dze dal`ka... radzimy 
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blizkiq prastory. Pa]ta sqrod pal`= hu'yx.., dalej — pali radzimy. 
Plyvuc; kryv`j nad imi dni i plyc; sqga[c; nad hu'ymi. Z;niwh]n;ne 
tam, dze ixny s;led. Svaim, hu'ym — adno. I katue pa]tu toe samae 
bez adkazu pytan;ne| Dze-' dzecca? Kudy ni glqn; — vqliki s;vet, a 
halavek nq mae mesca....  
 A pakida[hy galodnae ]stonskae G]d]m]st], slovami pa]ty, 
qgony suvory prytulak (i qk spadzqvalasq, u'o apowni = zacqgvanaj 
]vakuacyi), u verwy z zagalo=nym radkom <Byvaj, G]d]m]st], 
byvaj>, nqjnahaj qk uspomni=wy whyru[ sqbro=sku[ paradu 
dazornaga S;merci perad varotami = nqvedamy s;vet... — Vqrtajsq 
nazad!, pa]ta vykaza= raptam u'o nava'anu[ gatovas;c; prynqc; 
g]tu[ paradu| Paedu, pamhusq = svoj kraj — nixto tak, qk `n, ne 
prytulic; — ale tut-'a pahulisq qmu galasy −−−− try galasy, qk-by 
tyq, wto hulisq nekali = Mensku na Kangr]se (u verwy <Zqmlq = 
vagni>), tol;ki zusim inwaga, hasam advarotnaga s]nsu dy = 
vadvarotnym paradku| Nqzvanyq... gos;ci = dome tvaim. Supahyn 
ryxtu[c; tabe... na pagos;ce — by= adzin golas (u verwy <Zqmlq = 
vagni> `n by= <Tr]ci>| Supahyn;...), Nq edz;! Sabakam i sukinym 
synam nazva= cqbe dom tvoj. Utry s;lqzu — pa tabe tam asiny l;l[c; 
s;l`zy — by= drugi golas, golas samyx vqtro=, nqjnahaj z boku tago 
domu i asina= (i = <Zqmli = vagni> `n by= tamsama <Drugi>, dy 
leksykon tam u'yty vyw]jwy — na =zro=ni zmagaro=, a ne sabaka=, 
ale = kelixu zmagaro= bahylisq pa]tu j l[dzkiq s;l`zy...), Hakaj! U 
dome — zlahynec i vorag — by= tr]ci (u <Zqmli = vagni> xiba perwy −−−− 
<Adzin>, adno wto zami' <u paxod my ruwym> cqper bylo Hakaj!). I 
pa]ta razduma=sq| Xaj wlqx nevyrazny — para stupic; na qgo, a tut 
qwh] j samo padzqmel;le grukoha| Wto-', majstra pqra, xistaewsq, 
se=wy na meli? Prabah! Za tabo[ wtyxi, zirni — s;cen; pagibeli 
blekly. Zabudz;sq na dom — i wlqxi pabahyw ty vyjs;c;nyq z; 
pekla. A potym — i raj.  Dy raj ne spanad'va= pa]tu| Wto mne 
raj? Mne =s`, wto nq dom — ne prytulak, ale rozdum qgony dyj 
verw zavqrwy=sq =s`-' na advarotnym, qk na pahatku, kanhal;nym 
us;vedamlen;ni| S;cqkae kryv`[ moj kraj — cqper nat i `n ne 
prytulic;...  
 A z G]d]m]st], na pa=dni }stonii, pry Ryskaj zatocy, 
]vakuacyq kinula nawaga pa]tu na po=nah, da Finskae zatoki, praz 
uves; g]ty kraj u qgonu[ stalicu Tal;linn, sustr]ha z; qkim a'yvila 
padobna, qk sustr]hy z; blizkimi sqbrami na pahatku qgonae ]vakuacyi 
qwh] z; Mensku, adno wto g]ta nq zdolela =s`-' adcqgnuc; pa]tu ad 
pera'yvan;nq= s;merci g]tak, qk g]nyq sustr]hy, xoc; i =qvilasq tut 
qmu nejkae spadzqvanae <zbaven;ne>| S;merc; c]lila = grudzi kap^`m 
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(zagalo=ny radok kam]ntavanaga tut verwa), i l[dzi = magilu 
taptali... Dabrydzen;, zbaven;ne ma`, dabrydzen;, pryvetlivy 
Tal;linn.... Pa]ta iwo= u z;nqmoze i beg dalej ad kryvi, ad 
zmagan;nq, ne xacelasq qmu = barac;be imq halavehae gan;bic;, prasi= 
dapamogi = l[dzej, qk halavek, dy darma... I cqper bylo adno 
'adan;ne| Ad pekla xahu supahyc;, da ra[ — daroga cq'kaq, a pa im 
i prosta malitva, uperwyn[ = pa]tavaj tvorhas;ci zapra=dnaq 
malitva| Daj, Bo'a, spakoj! Unahy xaj belaq zdan; ne blukae! Xaj 
horna[ xmara[ =dzen; pagibel; mqne ne tryvo'a. Ratuj ad nqdobryx 
l[dzej, vqliki, magutny moj Bo'a!. I malitva padzeqla, zgadan;ne 
Bo'aga jmq — taksama =perwyn[ = tvorhas;ci — vyqvilasq zapra=dy 
zbaven;nem| Uspomni= imq q Tva` — i s;merci pagroza= nq stala... 
 Dy zbaven;ne vyqvilasq adno hasovym| z Tal;linnu ]vakuacyq 
zno= wpurnula pa]tu nazad praz us[ }stoni[ dy Pa=nohny Zaxad 
Lac;vii, pa=z spahatny vyxodny punkt drugoga ]tapu ]vakuacyi, 
staru[ ='o zna`mu[ Rygu, na Baltyckae =z;bqr]''a, u Libavu, tu[ 
samu[, agni partavyq qkoe maqhylisq qwh] Bagdanovihavym davaennym 
]migrantam za akiqn (verw qgony <}migranckaq pes;nq>). Napisany tut 
verw <Sta=sq =s[dy gos;c̀ m vypadkovym> izno= by= zaxvarbavany 
m]lqnxalihnaj ironiqj, xoc; ranejwaj irytacyi qk-by ='o j nq 
hulasq| U }=ropu z Azii zybra=sq, ne daexa= — vygnali nazad... Na 
daroze — padkova, a lq'yc; qna naadvarot — blagi znak| P]=na, 
speradu qwh] bqda =sq, bo padkova — peradam uzad... Dy liniq =sqgo 
]vakuacyjnaga padaro''a pa]ty z Rygi — ni to naperad da m]ty, ni 
to nazad ad qe — z Rygi na pa=nohny =sxod a' da Tal;linnu, adtul; 
nazad na pa=dz`nny zaxad, da Libavy, ci-' ne nagadvala qna tu[ 
padkovu, wto lq'yc; naadvarot... peradam uzad? I verw kanhaecca na 
toj-'a m]lqnxalihna-iranihnaj noce| Wto mqne spatkae — nevqdoma. 
Nepamysnyq vakol s;lqdy. Ci nazad, ci =perad — ty nq doma. Slovam 
— ni tudy i ni s[dy.  
 A na vadaplave, na qki nar]wce-tki trapi= naw pa]ta, u 
Baltyckim mory adrazu =sply= stary maty= — g]ta-' bo padaro''a 
ad s;merci da s;merci = gos;ci (verw <Plyve vadapla= i plyve>), — 
dy apanavala ='o ne m]lqnxalihnaq vara'ba nad pabahanaj padkovaj, 
wto lq'ala naadvarot, peradam uzad, a panury bal[hy rozdum nad 
nejkimi, nehyjmi praroctvami pagibeli-s;merci| pagibel; ma`j galave 
prarohyc; bqz;litasna xtos;ci... I na drugi dzen;, xoc; i ne zgadvalisq 
bol;w tyq praroctvy-kal[hyq ves;ci, dy ne vidac;, kab prytupilasq 
ixnaq vastrynq| u vadkrytym mory (verw <U mory>) na nebasxile 
zdaecca... berag gluxi, nad im — i vagon; i pa'ary... nad gorami 
trupa= l[dzkix i kas;cej gulqnku Kastusq spra=lqe... Ale pa]ta 
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cqper stano=ka adwturxvaecca ad g]taga vobraza| Dalej-'a ad 
s;merci, dalej! — z;q=lqecca = qgo nqzlomnaq vera... — na sonehny 
vyplyvu berag... Nq toj, dze kryvi nepatr]bny vyli=.., a berag 
pra=dzivaj i mirnaj zqmli — `n Kryviqj vol;naj zavecca. I =s` 
padaro''a =q=lqecca ='o qk daroga ad s;merci — dy ne da s;merci| 
da pra=dy plyvu i da zgody — i na vadaplave g]taga padaro''a pa]ta 
nq huecca ='o bol;w nejkim akanavanym nqvol;nikam, pasa'yram 
s;merci| Q sam kapitan, q kiru[ styrnom vqlikae mocy i sily.  
 Na g]tym verwy j kanha[cca pa]tavy verwatvory 
]vakuacyjnaga ]tapu. Vobraz s;merci adnak s;cigue qgo qwh] j pa 
]vakuacyi = B]rline (verw <Nidze ne adstupae>). Ale tam u'o, 
vidac;, i mo'na pakazac; darogu suxomu wkiletu g]tae s;merci z 
tupo[ ='o kasoj| Na zrujnavan;ne gotyk, — znahycca, i tago-' 
B]rlinu, stalicy gatyckae imp]ryi — idzi qe vastryc;... da tyx, wto 
vyveli cqbe padkowvac; plod 'yc;cq zqmnoga, — znahycca, da tyx, 
wto pahali g]tu[ sus;vetnu[ vajnu. I suxi wkilet s;merci zaklinaecca 
pahutaj qwh] na Kangr]se formulaj <s;merc; s;merci>| Pakin; mqne, 
pakin; mqne — hakaew ty sqbe samoga, znahycca, hakaew s;merci. 
G]tym zamykaecca kola =six <verwa= s;merci> — verw <Nidze ne 
adstupae> staecca apownim verwam g]tae nizki, vobraz s;merci-Kastusi 
zapra=dy pakidae pa]tu i qgonu[ tvorhas;c; naza=s`dy.  
 Nam davqlosq prahytac; dy, zdaecca, davoli vyharpal;na 
prakam]ntavac; u kant]ks;ce xodu ]vakuacyi nawaga pa]ty, u 
xranalqgihnym paradku napisan;nq qgonyq verwy tago hasu, kab 
prad]manstravac;, wto qny stanovqc; p]=nu[ vyraznu[ c]las;c; 
natural;nae nizki verwa=, pranizanae adnym matyvam — matyvam 
s;merci. Ale nq menwu[ c]las;c; i prytym taksama asobnas;c; u 
c]laj tvorhas;ci pa]tavaj stanovqc; g]tyq verwy i = dahynen;ni 
mastackim, najperw, kali tak skazac;, mastacka-psyxalqgihnym (g]ty 
skladany prymetnik vydaecca prynamsq nq menw pravamocnym za taki, 
wyraka ='yvany cqper, prosta wtampavy t]rminalqgihny gibryd, qk 
<id]jna-mastacki>). Use qny qk napisanyq pavodle zapavetu Vaclava 
Lasto=skaga| Nq horna[ s;lqzoj harnil;na[, a n]rvami, kryv`j, 
uzrygami duwy piwy!. Verw z zagalo=kam <Piwy> = ukladzenym nawym 
pa]tam rukapisnym zbornihku drukavanyx u hasapise <Kryvih> verwa= 
Lasto=skaga, pra qki ='o zgadvalasq, by= perapisany na perwym 
mescy, u po=nym, vidac;, us;vedamlen;ni zapavetavaga xaraktaru 
g]taga verwa. Pra=da, pa]ta nq by= perwym u peranqc;ci g]taga 
zapavetu| qwh] +ladzimer Dubo=ka by= peranq=wy qgo dy 
perakaza=wy = svaim c;verd'an;ni my na n]rvax svaix igraem, a 
pas;lq perajma= i {rka Vic;bih u vadnoj z svaix ul[b`nyx formula= 
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<Ne harnilam, a kryv`[>. I naw Ales; Salavej, usprynq=wy g]ty 
zapavet, pajwo= za im najbol;w — i ci ne vyluhna tol;ki — u svaix 
<verwax s;merci>, qkiq i z g]taga boku zajma[c; asobnae vyluhnae 
mesca j pala']n;ne = qgonaj tvorhas;ci. Zapavet bo g]ty qk nel;ga 
lepw adpavqda= abstavinam Drugoe sus;vetnaj vajny j spryhynenaj 
`[ ]vakuacyi pa]ty, wto zapra=dy grali na n]rvax qgonyx, 
kryvavas;cqj svà j nagnqtali cisk i qgonaj kryvi, dajmali duwu da 
=zryga=. A =s` g]ta peraduma=lqla j toj mastacki, dakladnej, 
mastacka-psyxalqgihny kirunak, u qkim pisalisq g]tyq verwy, taksama 
= c]laj pa]tavaj tvorhas;ci vyq=leny najbol;w, najzyrh]j u g]tyx 
<verwax s;merci>. U zgadanaj gutarcy pra sustr]hy z pa]tam i qgonym 
perwym krytykam-r]c]nz]ntam u B]rline na aznah]n;ne g]taga kirunku 
by= kinuty pad razvagu t]rmin <]kspr]siqnizm>. Tady bo qkraz 
papalisq byli pad ruku verwy nekatoryx nqmeckix ran;nix 
]kspr]siqnista=, z; qkix uperwyn[ davqlosq pazna`micca z g]tym 
litaraturnym kirunkam, a adnahasna, taksama vypadkam, trapila ='o 
= ruki dy stalasq dapamo'naj spadaro'nicaj na gady a' das[l; 
zgadvanaq ='o vyw]j perwaq rasejskaq, skazac;-by, 
nezamarksywhanaq qwh] litaraturnaq ]ncyklqp]dyq 1925 g. i natatka 
pra ]kspr]siqnizm u `j, dy tyq verwy nqmeckix ]kspr]siqnista= i 
navqli na dumku pra maghymas;c; dyj adpavednas;c; apisan;nq j 
xaraktaryzavan;nq mastacka-psyxalqgihnaga kirunku Sala=`vyx 
<verwa= s;merci> t]rminam <]kspr]siqnizm>. G]tak, u natatcy 
]ncyklqp]dyi kirunak g]ty adrazu-' aznahaecca qk <imknen;ne 
suhasnaga mastaka vyrazic; sutargavas;c; nawae burnae ]poxi z; ejnaj 
perabol;wanas;cqj pahuc;cq, z; ejnaj ]ksc]ntryhnas;cqj, z; ejnym 
geraihnym patasam, z; ejnymi mam]ntami mocnaga =zbud'an;nq... wto 
zaxaplqe calkam halaveka... kali duwa qgonaq vyxodzic; z; berago=>. 
A kryxu dalej g]tak adznaha[cca abstaviny, u kant]ks;ce qkix 
z;qvi=sq dy kanhal;na vyqvi=sq ]kspr]siqnizm qk ixnae adma=len;ne| 
<}ksr]siqnizm, qki qrka =spalyxnu= u Nqmehhyne pa vajne (Perwaj 
sus;vetnaj, p]=na-' — A.A.) i r]val[cyi, pas;lq katastrafihnyx 
padzeq= u s;vece 'aleza j kryvi, pas;lq razgromu id]qla= i pas;lq 
pagibeli bago= dy straty very = halaveka, sta=sq buntam suprac; 
zmuwan;nq halaveka da beshalavehnas;ci. Use g]tyq mam]nty, 
pahyna[hy ad tago <imknen;nq... vyrazic; sutargavas;c;... burnae 
]poxi z; ejnaj perabol;wanas;cqj pahuc;cq> (lepw bylo-b skazac;  
dakladnej — perabol;wanaj dramatyzavanas;cqj pahuc;cq) dy 
kanha[hy g]nym <buntam suprac; zmuwan;nq halaveka da 
beshalavehnas;ci>, — us` g]ta bahyli my = Sala=`vyx <verwax 
s;merci> = t]j ci inwaj stupeni i admennas;ci (p]=na-', ]poxa Drugoe 
sus;vetnae vajny byla admenna burnejwaj za ]poxu vajny Perwae, a 
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z drugoga boku, bunt u ]macyqnal;na-zra=nava'anaga nawaga pa]ty 
vyq=lq=sq = sva`j menw burnaj admene prat]stu). I cikava, wto kali 
dva   najbol;w <]kspr]siqnistyhnyq> verwy Alesq Sala=q −−−− <Plyve 
vadapla=> i <Z tago s;vetu> — z;qvilisq = 1946 g. u hasapise 
<Wypwyna>700, ukrainski krytyk {ry W]rax u svaim vodguku na 
z;q=len;ne tago hasapisu701 xaraktaryzava= na asnove tyx verwa= 
pa]zi[ Alesq Sala=q, xoc; i ne ='yva[hy t]rmina <]kspr]siqnizm>, 
ale zusim adpavedna da xaraktarystyki tyx rysa= g]taga kirunku, pra 
qkiq tol;ki wto padavalasq| <Pa]ziq Alesq Sala=q — u nagnqtan;ni 
pahuc;cq=, na kantrastax, na =z;n`slas;ci tonu, na ]f]ktnas;ci — 
hasam dze-kolehy perabol;wanaq j peraqskra=lenaq>.  
 Na zgadanaj vyw]j gutarcy z Alesem Sala=`m i qgonym 
krytykam-r]c]nz]ntam u B]rline pa]ta skaza=, wto slova 
<]kspr]siqnizm> to `n hu=, ale wto qno abaznahae qk t]rmin-nazo= 
litaraturnaga kirunku, nq vedae, niqkix tvora= pad marka[ g]taga 
kirunku ne hyta=, dada=wy z gumaram, wto, p]=na-', mog pisac; u 
kirunku ]kspr]siqnizmu j nq veda[hy, wto g]ta takoe, qk mal;era=ski 
"urd]n nq veda=, wto gavoryc; proza[, i to =s` 'yc;c`... Krytyk-
'a pastavi=sq zusim skeptyhna| <Pryhym tut ]kspr]siqnizm?>, — wto 
ne pawkodzila qmu, adnak, za try gady, u 1947 g., pisac; pra 
Sala=`vu[ pa]mu <Z;vinqc; zvany S;vqtoj Safii>| <G]ta pryklad 
]kspr]siqnizmu = nawaj navejwaj pa]zii>.702  Zusim pavodle prykazki| 
<lepw pozna, qk nikoli>, bo by= g]ta qkraz apowni <pryklad 
]kspr]siqnizmu = nawaj navejwaj pa]zii> — u pa]tyhnaj tvorhas;ci 
Alesq Sala=q.  
 P]=na-', u'yvan;ne ci ne='yvan;ne t]rmina <]kspr]siqnizm> 
pry apisan;ni Sala=`vyx ]vakuacyjnyx <verwa= s;merci> nq mo'a niqk 
z;mqnic; tago fakta, wto qny stanovqc; saboj, qk kazalasq, 
natural;na skladzenu[ nizku verwa= z asobnym mescam u pa]tavaj 
tvorhas;ci, a taksama j tago, wto z g]tkim mescam nizka g]taq 
stalasq j zastalasq adno ]pizodam u t]j tvorhas;ci,  ne pastavi=wy 
pa]tu na nejki <calkam samastojny grunt tvorhaga raz;vic;cq>, qk toe 
c;verdzilasq pra nanizanyq = `j verwy — <tvory, napisanyq pes;nqrom 
u hase zaviruxi vaennyx padzeq=> — qgonym krytykam-r]c]nz]ntam 
(zr]wty, ad tago matyvu s;merci, na qkim trymalasq g]naq nizka, i 
cq'ka bylo-b hakac; nejkaga, skazac;-by, gruntazakladnaga dzeqn;nq 
dlq <tvorhaga raz;vic;cq>). I taksama ]pizodam, xoc; i da=']jwaga 
                                                                         
700 <Wypwyna>, 1946, №1, s.6. 
701 {ry W]rax. Garyc; Wypwyna. <Ukraªns;ki Visti>, 4 kastryhnika 1946, 
№38(38). U belaruskim perakladze| <Wypwyna>, 1946, №4, s.28-29. 
702 <Wlqxam "yc;cq>, 1947, №2(14), s.10. 
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tryvan;nq, ne ad nejkix trox da pqc`x-was;c`x mesqca= (ad kanca 
hyrvenq j da kanca 1944 godu), a da 2-3, pra=da, tvorha nq vel;mi 
pradukcyjnyx gado= (1944-1947), zasta=sq = pa]tavaj tvorhas;ci 
najbol;w qrka vyq=leny = tyx verwax mastacka-psyxalqgihny 
kirunak, paznahany nami t]rminam <]kspr]siqnizm>. Pa <verwax s;merci> 
paha= adno najperw perastrojvacca ]macyqnal;na-nastrà vy lad 
pa]tyhnaga vyq=len;nq tago kirunku| zusim spyni=sq paxaval;ny, 
xa=turny minor tyx verwa= (zusim zrazumela, wto qk nead^emny ad 
<verwa= s;merci>, `n razam z; imi zasta=sq nepa=toranym bol;w 
]pizodam u pa]tavaj tvorhas;ci), pahali =s` bol;w prabivacca 
intanacyi ma'oru — perw praz; intanacyi nqp]=nas;ci j sumlqvan;nq, 
a dalej — abur]n;nq j gnevu (u napisanyx qwh] = B]rline verwax 
<Geroqm Bac;ka=whyny>, <Fröhliche Weihnachten>, <Maq Belarus;>\ u 
B]rline, zdaecca, napisany, xoc; i ne paznahany im i verw <Q tol;ki 
z; `j pajwo= u s;vet>, qki pas;lq pa]ta =zq= ustupnym verwam da 
svajgo drugoga zbornika verwa= <Sila gnevu>, z apownix zgadanyx dvux 
verwa= — <Maq Belarus;> i <Q tol;ki> — paxodzic; i samy zagalovak 
g]taga zbornika, u qki, dar]hy, uvajwla bal;wynq ]kspr]siqnistyhnyx 
pa]tavyx verwa=. U ma'ory, skazac;-by (uspomni=wy "ylkava| 
radas;c; maq velikodnaq), u velikodnym ma'ory (qk, prykladam, u 
t]j pracqtaj geraihnym patasam i ='o da prykladu prycqgvanaj 
pa]me <Z;vinqc; zvany S;vqtoj Safii>), i zywo= u nehut i nebyt nq 
tol;ki xa=turny minor, ale j vyz'y=sq nar]wce j samy mastacka-
psyxalqgihny kirunak ]kspr]siqnizmu = pa]tavaj tvorhas;ci.  
 Adnak ]pizod g]ty, qk i <verwy s;merci>, u qkix `n najzyrh]j 
by= vyqvi=wysq, ne z;qvi=sq = Sala=`vaj tvorhas;ci neqk ne 
daryxtavanym u papqr]dnim cqgu g]tae tvorhas;ci dy nq z;vqzanym z; 
niqkimi pa]tavymi litaraturnymi kantaktami, qkiq krytyk qgony 
nazyva= <vqza=wymi qgo =plyvami> dy <po=nae vyzvalen;ne> ad qkix 
bylo qmu <vidac;> u g]nyx verwax. Qk bylo ='o =stano=lena nami, 
perwyq nepadsaveckaga hasu verwy Sala=`vy adyxodzili ad pa]tavaga 
kantaktu z Maksimam Bagdanoviham, z; qgonaj <Pagonqj>. Dy kali 
pasprabavac; cqper aznahyc; mastacka-psyxalqgihny kirunak, pad qki 
padyxodzila-b Bagdanovihava <Pagonq>, dyk t]rmin <]kspr]siqnizm> 
vyglqdae najbol;w adpavednym dlq g]tkaga aznah]n;nq. G]ta 
najpras;cej mo'na prad]manstravac; tut na supastave Bagdanovihavae 
<Pagoni> z; qgonym-'a verwam <Zimovaq daroga>, napisanym w]s;c; 
god ranej (u 1910 godze), tako[ sama[ strafo[, wto j <Pagonq>, z; 
peraklikan;nem nekatoryx vobraza= z vobrazami tae <Pagoni>. 
Mastacka-psyxalqgihny kirunak g]taga verwa <Zimovaq daroga> zusim 
padyxodzic; pad kirunak tae wkoly <impr]siqnizmu>, u qku[ nekali 
praf. Piqtuxovih by= zapisa=wy Maksima Bagdanoviha dy vqliku[ 
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daninu qkoj i zapra=dy skla= pa]ta = gadox stvar]n;nq verwa= 
<Vqnka>, kudy =vajwo= i g]ty verw, qki stanovic; faktyhna nizku 
bespasqr]dnix ura'an;nq= ad <zimovaj darogi> — pra gulqnki na konqx-
sanqx u poli maroznym veharam| wparka koni imhacca.., u[cca 
z;mejkaj srabrystaj daro'ki.., sumna bomy guduc; i g.d. Perapisac; 
tut tr] bylo-b uves; verw, pryhym ura'an;ni g]tyq najbol;w 
pada[cca, qk u malqro=-impr]siqnista=, kalqrovymi, xvarbavymi 
mazkami, qk toe z;mejkaj srabrystaj, i dalej −−−− bryzgi zolata = 
nebe.., u sr]bnym tumane, dyj nar]wce i = vapownix slovax verwa — 
u sin[[ dal;. <Pagonq>-' pahynaecca ne ad zanatavan;nq qkoga-
nebudz; ura'an;nq, a ad vyra']n;nq pahuc;cq u s]rcy tryvo'nym, 
pahuc;cq nacyqnal;na-patryqtyhnaga (za krainu radzimu[), 
perabol;wana dramatyzavanaga da najvyw]jwaj stupeni 'axu 
pahuc;cq nepako[ (qkoe bylo, mo'a, u pa]ty j perad qgonaj 
<Zimovaj darogaj>, ale zastalosq vonkax g]taga verwa, nqjnahaj 
raz;veqnae =ra'an;nqmi g]nae darogi, bo ='o = perwaj strafe verwa 
natuecca, qk  bomy guduc; pad dugoj, zapqva[c; ab doli i voli, 
navqva[c; na s]rcy spakoj). I toj nepakoj-'ax (nqjnahaj dzelq 
raz;veqn;nq qgo taksama) vyklikae ='o = pa]tavaj pamqci =ra'an;ne, 
daznanae xiba-' pry navedan;ni Vil;ni, qkaq dlq pa]ty i qgonaga hasu 
byla c]ntram belaruskaga nacyqnal;naga ruxu, s]rcam nacyi — 
ura'an;ni ad adnago z; ejnyx gistaryhnyx pomnika=-s;vqtynq= — 
Vostrae Bramy S;vqtoe. S;vqtyni Vil;ni, vidac;, naagul meli nejkae 
ga[hae dzeqn;ne na s]rca pa]ty — to-' bo i = inwym, ranejwym 
verwy kas;c`l S;vqtoe Ganny, `n rai=| kab zagaic; na s]rcy rany... 
pryjdzece da kas;c`lu Ganny, tam z;niknuc; s;ceni cq'kix dum. I = 
vabedz;v[x g]tyx vilenskix s;vqtynqx — Vostraj Brame j S;vqtoj 
Ganne — ura'ala pa]tu j gaila na s]rcy rany ci navqvala na s]rcy 
spakoj — ugled'anae = ix vyra']n;ne ruxu — u kas;cele S;vqtoe 
Ganny ruxu =vys; u qgonyx ve'ax (qk l`gka dagary... uznosic; ve'y 
`n svae) i asabliva = ixnyx wpilqx, nazvanyx pa]tam gastryqmi, qkiq 
tak vysoka... mi' sini =vyw qny plyvuc;, a = Vostraj Brame — ruxu 
=dal; u vadbityx na `j bar]l;efax vaqka= na groznyx kanqx, wto = 
belaj pene pranosqcca.., u bqz;mernu[ dal;.., us` lqtuc; i lqtuc;. 
Ale g]ty apowni vobraz vyklikany =ra'an;nem ne bespasqr]dnim (qk 
vobrazy = verwy <Zimovaq daroga>), a tol;ki =spomnenym, dyj 
uvajwo= `n u verw ne qk vobraz ura'an;nq, a qk vobraznae 
vyra']n;ne perabol;wana dramatyzavanaga pa]tavaga pahuc;cq, 
kankr]tna — vyhuc;cq ruxu gistoryi ad gado= starada=nae minu=whyny 
(starada=nae Pagoni) u bqz;mernu[ dal; gado= a gado= (a za vami, 
prad vami — gady), ruxu gistaryhnaga nq tol;ki prac]su, ale j 
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pragr]su, bo-' ruxu = bqz;mernu[ dal;, a ne naadvarot, ne 
na=s;pqty ad qe, ruxu pagoni, a nq =c`ka=.703 P]=na-', Bagdanovih 
dobra veda= i =s;vedamlq=, wto pragr]s toj nq vypa= nam ruxam 
nepary=na prastalinejnym, wto by= g]ta rux nqro=ny — to rvuhki, 
to imklivy, to, skazac;-by, zaganqny da belaj peny ci cq'ka-
zadywlivy, ale = kancavym raxunku vyxodzi= `n neparaznym, 
nqspynnym i nqstrymnym, qk rux (dlq perabol;wvanaga pahuc;cq — 
u'o j l`t) tyx konej <Pagoni>, qkiq = belaj pene pranosqcca.., 
rvucca, mknucca i cq'ka xrapqc;, rux-l`t tae starada=naj Pagoni, 
qkoe ne raz;bic;, ne spynic;, ne strymac;. I vyra'a[hy 
perabol;wana dramatyzavanae sva` pahuc;c̀ , stavi= pa]ta pytan;ni 
pra wlqxi j kirunak g]naga ruxu dy nar]wce prosta ap]lqva= pra 
zvarot qgo na wlqxi Belarusi, da raz;vqzan;nq bal[hae dlq pa]ty i 
qgonae nacyi prablemy d]nacyqnalizacyi, nacyqnal;naga adstupnictva, 
qkoe advqrnula-' ne na gady, a na stagodz;dzi g]ny rux gistoryi ad 
tae nacyi-Belarusi704, tak wto pa=stala sprava adrad']n;nq qe, 
adna=len;nq ruxu ejnae gistoryi, sprava, u qku[ glybaka by= 
zaanga'avany j sam pa]ta qk adzin z; belaruskix <adrad']nca=>, 
perad qkimi staqla — qk adna z najkardynal;nejwyx — zadaha 
zmagan;nq z adstupnikami nacyi, wto qe zabyli... adraklisq, pradali i 
addali = palon. I pa]ta zaklikae <Pagon[> gistoryi spryhynicca da 
vykanan;nq g]nae zadahy navarohvan;nq, zvarohvan;nq na =lon;ne nacyi 
g]nyx, cqper u'o nqs;vedamyx perava'na adstupnika=| Bice = s]rcy 
ix, bice mqhami, ne davajce hu'yncami byc;!, peradan;nq i im tago 
pa]tavaga nacyqnal;na-pa]tyhnaga pahuc;cq nepako[-'axu, 
                                                                         
703 Svoj narys belaruskaga nacyqnal;naga ruxu, napisany za dva gady da 
<Pagoni>, u 1914 g., −−−− <Belorusskoe vozro'den¿e> −−−− Bagdanovih pahyna= ad 
vyznah]n;nq-vyqs;nen;nq dahynen;nq mi' g]tym ruxam i agul;na]=rapejskim 
pragr]sam dy zavqrwa= g]tae vyqs;nen;ne vedamym, bl iskuha sfarmulqvanym 
c;verd'an;nem| <G]tkim paradkam, perad nami... nq monstr, ne raryt]t, nq 
unikum, a glybaka 'yc;c`vaq z;qva, wto znaxodzicca = r]hywhy 
agul;na]=rapejskaga pragr]su>. (Tvory M. Bagdanoviha. Tom 2. Vydan;ne 
Instytutu Belaruskae Kul;tury. Mensk, 1928, s.119-121). 
704 U tym-'a naryse <Belorusskoe vozro'den¿e> Bagdanovih kanstatava=, wto 
= suvqzi z; dzqr'a=naj vuniqj z Pol;wha[ <vyw]jwy j sqr]dni plast 
belaruskaga wlqxoctva vel;mi wparka d]nacyqnalizava=sq. Toe-' samae, xoc; 
bol;w pavol;na dy nq = g]tul;ki r]zk ix formax, adbyvalasq sqrod drobnae 
wlqxty j garadzkoga mqwhanstva. Pazba=leny klqsa=, mocnyx ]kanamihna j 
kul;turna, prygnobleny prygonnaj zale'nas;cqj, belaruski narod nq tol;ki 
nq mog ves;ci dalej raz;vic;c` svae kul;tury, ale nq by= u stane nat prosta 
z;beraghy ='o zdabytae ranej. Adno asno=nyq, perwapahatnyq ]lem]nty 
kul;tury (pavodle movy, zvyhaq= i da g.p) utryma= `n za sabo[>. (Tvory M.  
Bagdanoviha. Tom 2, s. 124). 
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sard]hnaga bol[ ab radzimaj staroncy| Xaj pahu[c;, qk s]rca nahami 
ab radzimaj staroncy balic;. I g]ty bol;, ne=s;ciwal;ny = pa]ty, 
znaxodzic; svà  najvastr]jwae vyra']n;ne — vyra']n;ne 
perabol;wvana dramatyzavanaga da tragihnas;ci nacyqnal;na-
patryqtyhnaga pahuc;cq, g]tym razam uz;nqtaga na =zroven; geraihnaga 
patasu, u malito=nym zla']n;ni samaaxvqravan;nq Maci rodnaj, Maci-
Kraine| Za cqbe qmu =merci dazvol;!. Dy =se pytan;ni, ap]lqcyi, 
zakliki, axvqravan;ni pakida[cca bez adkazu, tol;ki = pa=toranym, qk 
ka'uc;, <pad zaslonu> dramy vyra']n;ni =s` tago-' pahuc;cq — Ne 
raz;bic;, ne spynic;, ne strymac; —−−−− samym apownim adkazam 
symbal[ very guhyc; nqzmenny j nqvygubny, xoc; u vytokax svaix i 
tragihny nacyqnal;na-gistaryhny aptymizm pa]ty. 
 Qk bahym, kali verw <Zimovaq daroga>, napisany =ves; na 
bespasqr]dnix ura'an;nqx, vypra=dvae padvod qgo pad aznah]n;ne 
impr]siqnizmu, dyk supasta=leny z; im, suguhny qmu strofika[ dy 
nekatorymi vobrazami verw <Pagonq>, uves; pracqty vyra']n;nem 
perabol;wvanaga dramatyzavanaga pahuc;cq, pahyna[hy nat ad 
adyxodnaga = im, dy nebespasqr]dnqga, uspomnenaga tol;ki 
=ra'an;nq, calkam padyxodzic; pad aznah]n;ne t]rminam ]kspr]siqnizm. 
Kab davqrwyc; nawu[ supastavu, mo'na qwh] zgadac;, wto = verwy 
<Pagonq> zusim nqma ni impr]siqnistyhnyx, ni naagul kolernyx, 
xvarbavyx mazko=, qkiq my bahyli = verwy <Zimovaq daroga>. U'yty 
= im koler bely (u belaj pene), skazac;-by, zusim beskalqrovy 
koler, ]pit]t sr]bny, a' dva razy ='yty = verwy <Zimovaq daroga> 
qk ]pit]t kalqrovy, u verwy <Pagonq> =sprymaecca bol;w u gukavaj, 
qk u kolernaj ro=nicy (sr]bnaj zbruqj dal`ka grymqc;), a abodva 
g]tyq ]pit]ty — i bely i sr]bny — uvajwli = g]tkiq slovazluh]n;ni, u 
qkix qny faktyhna vyglqda[c; na, g]tak zvanyq, stalyq, 
standartnyq ]pit]ty.  I kali = slovazluh]n;ni<= sin[[ dal; u verwy 
<Zimovaq daroga> ]pit]t sin[[ taksama nabli'aecca da stalaga 
standartnaga, zaxo=va[hy, adnak, kolernas;c;, dyk u analqgihnym 
slovazluh]n;ni = bqz;mernu[ dal; u verwy <Pagonq> pry nq menwym 
nabli']n;ni ]pit]ta bqz;mernu[ da stalaga, standartnaga — 
kolernas;ci, prynesenaj ura'an;nem, u im u'o nqma, ]pit]t g]ty 
zusim, skazac;-by, z;mqwhal;ny dlq napa=nen;nq qgo vyra']n;nem, i 
prytym u kirunku da perabol;wanas;ci, dy dlq g]tkaga vyra']n;nq j 
slu'yc;, qk i inwyq kampan]nty verwa. 
 Dyk kantakt z Bagdanovihavaj <Pagonqj>, z; qkim pahalasq dy 
qkim da=']jwy has, na menskim ]tape dy blizu da kanca il;linskaga, 
stymulqvalasq pa]tyhnaq tvorhas;c; Alesq Sala=q u nepadsaveckaj 
pary, u'o by= qgonym kantaktam i z ]kspr]siqnizmam, u styli qkoga 
<Pagonq> byla napisanaq. I ='o adznahany nami spahatny pa]ta= 



 441

nai=ny aptymizm u t]j tvorhas;ci nq tol;ki by= adznaka[ hasu, ale j 
stymulqva=sq dy padtrymva=sq, xoc; hasam i kar]gavanym, ale = 
vasnove tym-'a dramatyzavana-]kspr]siqnistyhna vyra'anym u 
<Pagoni>, asabliva, qk skazalasq, u <padzaslonnym> apownim radku qe 
ne raz;bic;, ne spynic;, ne strymac;, Bagdanovihavym nacyqnal;na-
gistaryhnym aptymizmam (prygadajma, wto, prykladam, 
aptymistyhnaq kanco=ka verwa <Za slavu radzimy> byla 
sfarmulqvanaq mala wto ne cytavanymi slovami <Pagoni>). A kali 
paha=sq advarot pa]ty ad nai=naga aptymizmu perwyx u nesaveckim 
hase verwa= qgonyx, dyk kantakt z <Pagonqj> ne spyni=sq, tol;ki 
z;vqrnu=sq da perwaga radka tae <Pagoni> dy vyra'anaga = im 
dramatyzavanaga pahuc;cq nepako[-'axu... = s]rcy tryvo'nym — u 
verwy <Pad w]lesty lis;cq>. A = napisanym, qk kazalasq, na t]j-'a 
xvali, wto j verw <Pad w]lesty lis;cq>, da=']jwym manal`gu <A 
neba>, my adznahyli ='o kantakt z Bagdanovihavym verwam <Mq'y>, 
qki, qk i <Pagonq>, mo'a taksama razglqdacca qk Bagdanovihava danina 
]kspr]siqnizmu. Verw bo g]ty, vydrukavany = <Nawaj Nive> = 1915 g., 
a datavany 1914 g., napo=neny tym-'a vyra']n;nem perabol;wvana 
dramatyzavanaga pahuc;cq, g]tym razam vyklikanaga t]j strataj very 
= halaveka, pra qku[ zgadvalasq vyw]j qk pra adzin z faktara=, wto 
spryhynilisq da qrkaga =spolaxu ]kspr]siqnizmu = Nqmehhyne pad 
uz;dzeqn;nem Perwae sus;vetnae vajny, pad ura'an;nem nas;pqvan;nq 
qkoe, kali mo qwh] j nq vybuxu (wnury wtyxo= pa =s`j zqmli 
garac;, qk dzikae xacen;ne, na gaspadarstva= rubq'y), pisa=sq j 
verw <Mq'y>.705 Adznahy=wy kantakt z g]tym verwam u Sala=`vym 
dramatyhnym manal`gu <A neba>, my = drugim mescy, kryxu dalej, 
zgadvali pra <pradves;ce>, qk skazalasq tady, pra praduxaplen;ne = 
g]tym manal`gu asno=naga matyvu Sala=`vyx <verwa= s;merci> — 
matyvu s;merci. Cqper dadadz`m, wto kantakt z g]tym Bagdanovihavym 
verwam u Sala=q u dalejwym pawyra=sq dy zacqs;nq=sq, 
zamaco=va=sq. R]h u tym, wto = Bagdanovihavyx <Me'ax> da zqmli, 
stala zluhanaj z ]pit]tam s;vqtaq, tak wto g]ty apowni pahyna= sam 

                                                                         
705

 Va <+vagax> da verwa <Mq'y> = Bagdanovihavyx <Tvorax> perwaga 
akad]mihnaga vydan;nq bylo zaznahana| <~s;c; davedki, wto = g]tym verwy 
carska[ c]nzura[ byli zrobleny propuski, a qkiq imenna, pakul; wto 
=stanavic; ne =dalosq>. (Tvory M. Bagdanoviha. Tom 1. Vydan;ne Instytutu 
Belaruskae Kul;tury. Mensk, 1927, s. 442\ u pas;lejwyx menskix vydan;nqx  
Bagdanovihavyx tvora= g]tae =vagi ='o hamus;ci nqma). Nq vykl[hana, wto 
c]nzura, zavostranaq = vaennym hase, magla zrabic; propuski nejkix  
antyvaennyx vykazvan;nq=, maghyma, qkraz z;vqzanyx z vybuxam vajny.  
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guhac; tam qk ]pit]t staly706, kantrastam vysta=lq=sq halavek, 
zlas;livy, bessard]hny, xcivy, taki zdradlivy, tymhasam qk u 
Sala=`vym <A neba> zqmli, pad qkoj faktyhna razume=sq, pad qe 
padsta=lq=sq halavek, halavectva — suprac;stavilasq neba, pad qkim i 
perad qkim zqmlq taq vyq=lqlasq ='o nq tol;ki ne s;vqtoj, a zusim 
gr]wnaj, dakaranaj, a dalej i karanaj za gr]wnyq prastupki, u liku 
qkix byli, p]=na-', nq tol;ki vylihanyq = Bagdanoviha zlas;livas;c;, 
bessard]hnas;c;, xcivas;c;, zdradlivas;c;, ale =se xiba graxi 
s;mqrotnyq. Dy ='o = verwax, nazvanyx nami <verwami 'yc;cq>, 
paha=wy ad zgadvanaga nami verwa <Q pryjwo= ad zqmli, ad l[dzej>, 
pa]ta naw zvarahaecca da Bagdanovihavaga kantrastavan;nq zqmli j 
halaveka, qkoe ='o stana=kim i nat padhyrknenym praxodzic; i = 
qgonym <verwy s;merci>.  
 Ale = papqr]dnim ]vakuacyjnaga ]tapu <verwa= s;merci> 
ryskim p]ryqdze Sala=`vae tvorhas;ci kantakty z g]tkimi 
Bagdanovihavymi, pryznavanymi nami za ]kspr]siqnistyhnyq, tvorami, 
qk <Pagonq> j <Mq'y>, byli zusim vycisnutyq kantaktami z; verwami 
<Vqnka>\ zapanava= u g]taj tvorhas;ci kirunak, qki, qk kazalasq, u 
t]rminal`gii <izma=> mo'na bylo-b aznahyc; qk nejki 
<bagdanovihavqnkizm>. U skladzeny = 1944 g. blizu vyluhna z tvora= 
ryskaga p]ryqdu perwy Sala=`vy zbornik <Mae pes;ni> verw 1942 g. 
<A neba> ne =vajwo=, qk i adznahany najbol;wym, a' da 
cytavan;nq, kantaktam z <Pagonq[> verw <Ty>, padany = r]dakcyi 
tago-' godu ='o = drugim Sala=`vym zborniku <Sila gnevu>, qk i 
verw <A neba>. Dyk pakol;ki Sala=`= krytyk z <Ranicy> j 
<Belaruskaga rabotnika> r]c]nzava= zbornik <Mae pes;ni> dy by= 
zna`my = rukapise z napisanymi pas;lq g]taga zbornika <verwami 
s;merci>, u qkix kantakty z; <Vqnkom> spynilisq, a =znavilisq 
kantakty z <Pagonq[> j <Me'ami>, u ranejwaj Sala=`vaj tvorhas;ci 
vyq=lenyq najbol;w u verwax, wto = zbornik <Mae pes;ni> ne 
=vajwli dy krytyku byli zusim nqznanyq, qmu j zdalosq, wto niqkix 
kantakta= z Bagdanoviham u <verwax s;merci> nqma, wto = ix stalasq 
nejkae <po=nae vyzvalen;ne> ad g]tyx kantakta=, <vqza=wyx 
uplyva=>, pavodle qgo, i <pa]ta stanovicca ='o na calkam 
samastojny grunt tvorhaga raz;vic;cq>.  

                                                                         
706 Padobna da tago, qk, prykladam, guhyc; `n u tym-'a slovazluh]n;ni 
<S;vqtaq Zqmlq>, u'yvanym xrys;ciqnami qk r]l igijna-pa]tyhnae abaznah]n;ne 
zqmli damaviny Xrystovae −−−− Palestyny, Izrail[, abo qk u vedamym rasejskim 
<S;vqtaq Rus;>, pa=stalym xiba ne bez uplyvu xrys;ciqnskaga <S;vqtaq 
Zqmlq>, nq vykl[hana, wto j na Bagdanoviha, xaj i bez us;vedamlen;nq im 
g]taga, magli pa=plyvac;, i nat abodva, g]tyq pryklady.  
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 Nam davqlosq prydzqlic; wmat radko= na vyqs;nen;ne g]tae 
krytykavae pamylki, dyj inwyx qgonyx, ne za=s`dy, pra=da, i 
pamylkovyx c;verd'an;nq=, bo dzelq g]taga patrabavalasq 
vysvqtlen;ne nekatoryx mam]nta=, ne nas;vetlenyx ani im, ani = 
krytycy naagul qk u Sala=`vaj tvorhas;ci (qk sprava tyx-'a 
<verwa= s;merci> qk natural;na pa=stalae nizki), g]tak i = 
kantaktavanaj u t]j tvorhas;ci pa]zii Maksima Bagdanoviha (qk sprava 
mam]nta= ]kspr]siqnizmu = `j). Ale pakinuc; us` g]ta nqvyqs;nenym 
da kanca vydavalasq prosta nemaghymym, pakol;ki, apraha g]nyx 
r]c]n;ziq= u <Ranicy> j <Belaruskim rabotniku>, Sala=`va tvorhas;c; 
bol;w krytyki blizu wto j nq mela, wto padvywae, skazac;-by, 
udzel;nu[ vagu tyx r]c]n;ziq=, suprac; vagi absal[tnae dy zmuwae 
nadavac; im bol;w uvagi, kab peras;ceraghy =six, xto napatkae ix, 
cikavqhysq ci zajma[hysq tvorhas;cqj Alesq Sala=q, ad neadpavednyx 
uq=len;nq= pra g]tu[ tvorhas;c;.  
 Dyk cqper z;vernemsq da nawaga pa]ty, qkoga my pakinuli 
prybylym nar]wce = B]rlin. Pryby=wy tudy ci ne najpas;lej za 
=six ]vakuqvanyx z; Belarusi dzelq apisanyx nami zatrymak z 
]vakuacyqj u Lac;vii i }stonii, pa]ta ne adrazu mog uladkavacca na 
nejkaj pracy, kab mec; prava na prypis u g]tym goradze dy 
atryman;ne praduktovyx kartak. Pagra'ala p]rsp]ktyva jsci na 
pracu zvyhajnym rabotnikam u pramyslovas;c;, i bard']j za =s` ne = 
B]rline, abo zalihycca = Belarusku[ Kra`vu[ Abaronu dy byc; 
paslanym nekudy na front. Ale Belaruskaq C]ntral;naq Rada, qkaq 
='o atajbavalasq = B]rline, uzqla pa]tu za bibliqt]kara, i 
=dzqhnas;cqj za g]ta perwym hynam i tlumahycca vykanan;ne pa]tam 
zakazu na pan]geryhny verw u gonar Pr]zyd]nta g]tae Rady, pra qki 
='o kazalasq vyw]j. Zgadvalasq ='o taksama i pra inwyq, 
adzinkavyq tol;ki, verwy, napisanyq = B]rline (<Geroqm 
Bac;ka=whyny>, <Fröhliche Weihnachten>, <Maq Belarus;>, <Q tol;ki z; 
`j pajwo= u s;vet>\ B]rlinam taksama paznahanyq verwy <Mne tvaq 
spadabalasq =s;mewka> j <Tak i stalasq| tu[, drugu[>). U B]rline 
pa]ta pazna`mi=sq z sva`[ buduha[ 'onka[. Ale zatrymacca nado=ga 
= B]rline ne davqlosq, i s[dy bo padkohvalasq ='o vaennaq navala z 
Usxodu, i tr]ba bylo vybiracca nekudy ads[l;, wto bylo tady nq 
g]tak prosta j l`gka. Ur]wce =dalosq-tki, razam z; nekatorymi qwh] 
belarusami (u liku ix byla j buduhaq pa]tava 'onka) dastac;  
propusk na vyezd marwrutam na Pragu-Venu-Br]genc, i = l[tym 
1945g. use j ruwyli g]tym marwrutam u Pragu, dze pa]ta spyni=sq 
na kol;ki dz`n dy, mi' inwaga, spatka=sq z pa]tkaj Larysaj Geni[w, 
ale nada=']j ne zatryma=sq dy nakirava=sq = Venu. Vena[ paznahana 
qwh] menw verwa=, qk B]rlinam| usqgo dva −−−− <Sluhhanka> (qk-by 
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dub]l;t b]rlinskaga verwa <Fröhliche Weihnachten>) i <Z agn[ 
var^qckaga> (dal`ki vodguk ci r]cydy= <verwa= s;merci>). I Vena 
stalasq prytulkam na qwh] karacejwy has, qk B]rlin... 
 Padaro''a = Venu z B]rlinu ne bylo bol;w ]vakuacyqj. Kali 
= B]rline pa]ta qwh] pracava= u belaruskaj ustanove, ]vakuqvanaj z; 
Belarusi, u Belaruskaj C]ntral;naj Radze, dyk, pakida[hy g]ty 
gorad i g]tae mesca pracy, `n u'o stava=sq zusim halavekam bqz 
mesca, tym, wto kryxu pas;lej dastala dakladny angel;ski nazo= 
Displaced Person, skarohana DP,  u vymove <dypi> (pa-belarusku, 
nazirkam za rasejcami, peraklali qk <peramewhanaq asoba>, ale 
angel;skae displaced znahyc; ne <peramewhany>, ne perakinuty ci 
perasad'any z adnago mesca = drugoe, a skazac;-by, vysad'any z; 
mesca naagul, ne <peramewhany>, a <vymewhany>, kali-b bylo = nas 
g]tkae slova). Dyk pas;lq B]rlinu ]vakuacyq pa]ty perajwla, kali 
g]tak skazac;, u <dypizacy[>... 
 Vaenny front nabli'a=sq j da Veny i to z dvux bako=| z 
adnago boku nastupala saveckae vojska, a z drugoga — am]rykanskae. 
Ratunkam dlq nawyx l[dzej maglo byc;, zrazumela, padavacca 
nasustrah am]rykancam, ale rabic; g]ta mo'na bylo ='o tol;ki 
pexatoj. U kampanii z A.Qc]viham (vedamym qk pa]ta pad ps]=danimam 
Ales; Zmagar), z 'onka[ qkoga naw pa]ta nekali vuhy=sq = Mensku 
= t]xnikume (ejnyq =spaminy pra tu[ paru cytavalisq nami vyw]j), 
nagledze=wy j <pazyhy=wy> nevqliki vazok na r]hy, nakiravalisq na 
Zal;cburg. Na g]tym cq'kim wlqxu spatka= naw pa]ta 23 god 
naradzina= 1 travenq 1945 godu i pra g]ta pakinu= nam tym dn`m 
datavany verw <Dvaccac; try>, napisany, u'yva[hy ='o ranej 
u'yvany nami vobraz, na t]j-'a xvali, wto j b]rlinski verw 
<Fröhliche Weihnachten> dy venski <Sluhhanka>. Padaro''a kryxu 
palqgh]la, kali ruhyla prystac; da maladoj pary =krainca= z 
Galihhyny, qkiq byli <pazyhy=wy> ='o ne vazok, a c]lu[ da=gu[ 
arbu, zapr]'anu[ valami, da qkoj dahapili svoj <pazyhany> vazok 
nawyq belarusy, sami =ladkava=wysq zusim <pa-pansku> na t]j arbe. 
G]tak nawyq paq'd'ane i exali na valox u kirunku na Zal;cburg, a' 
pakul; ne naexali na ix am]rykancy kalq mqst]hka Kirxgajm. U g]tym 
mqst]hku am]rykancy asqlili =s[ kampani[, pacqs;ni=wy = vadnym 
dome gaspadaro=-nemca=. Tut nawyq j pra'yli da glybokae voseni 
1945 g. Zrabi=wy vyved adtul; u Zal;cburg, znajwli tam u'o 
zarganizavany =krainski lqger DP <Lenarkaz]rn]>, u qkim apynulasq j 
kol;ki belarusa=, u tym liku pa]ta +ladzimer Dudzicki i Alqksej 
Grycuk, qki by= tam navat kvat]rmajstram i dzqku[hy qkomu j 
nawyq kirxgajma=cy dastali taksama kvat]ry = g]tym lqgery dy 
perabralisq tudy. G]tak i naw pa]ta dasta= u'o aficyjny tytul 
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DP, faktyhna nale'ny qmu qwh] pas;lq B]rlinu, — g]tak aformilasq 
qgonaq <dypizacyq> dy pahalisq hasy dypijskaga lqgernaga 'yc;cq.  
 U Zal;cburgu = 1945 g. pa]ta naw i a'ani=sq. Qgonaq 'onka, 
z; qkoj pazna`mi=sq `n, qk u'o zgadvalasq, qwh] = B]rline dy qkaq = 
kampanii z; Qc]vihami dzqlila z; im <dypizacyjnae> padaro''a, u svaix 
listox (pavodle vestak z; ejnyx listo= i apisanae vyw]j toe 
padaro''a) sxaraktaryzavala nam dypijska-lqgernyq zal;cburskiq 
gady pa]ty|  
 <G]tyq gady = Zal;cburgu byli samapladatvornyq. ~n 
pazna`mi=sq tam z ukrainskimi pa]tami j pis;men;nikami. Napisa= wmat 
verwa=>. (List ad 6.12.1979).  
 I padrabqz;nej u drugim, pas;lejwym lis;ce (ad 30.6.1980)|  
 <U 1946 g. naradzi=sq perwy syn Mixas;. Ales; by= 
bqz;me'na rady, wto mae nawhadka-syna. Ale kali = 1947g. 
naradzilasq dahka Ganna, qgonaq radas;c; zamqnilasq na smutak. 
Matar^ql;nyq abstaviny tady dlq nas byli vel;mi cq'kimi. Unra=skiq 
pahki davalisq vel;mi karotki has. Xutka =six u tabarox pasadzili na 
a=stryjskiq praduktovyq kartki, qkiq byli = toj has vel;mi 
miz]rnymi. I =se pavinny byli pracavac;. Pis;men;niki zalihalisq da 
vol;naj praf]sii, a tamu ne padlqgali g]tamu zakonu. G]ta 
vykarysta= Ales;. Dlq qgo g]ty has by= najbol;w pladatvornym. 
Tut `n zakonhva= da=no zadumanyq verwy j pa]my. Pisa= novyq. 
Buduhy adarvanym ad belaruskix asqrodka= u Nqmehhyne, `n 
padtrymliva= suvqz; kar]spand]ncyqj, wto zabirala wmat hasu. Ne 
bylo tago dnq, kab ne pryxodzila 2-3 listy. Tut-'a = qgo 
naradzilasq dumka napisac; raman u dz;v[x hastkax pad zagalo=kam 
“ Pad nagami garyc; zqmlq” . Melasq adl[stravac; padzei j 'yc;c` na 
Belarusi, pahyna[hy ad Kastryhnickaj r]val[cyi a' da Drugoj 
sus;vetnaj vajny i = vajnu. U drugoj-'a hastcy — padzei j 'yc;c` 
svaix geroq= perava'na na hu'yne. Dlq g]taga z;bira= matar^ql. Pa 
pryez;dze = A=strali[ g]tu[ zadumu adklada= da gado=, kali nq tr]ba 
budze dumac; ab zarobku na xleb wtodz`nny (kali pojdze na 
p]nsi[)>.707 
                                                                         
707

 Ad pahatku nepadsaveckaj pary svajgo 'yc;cq Ales; Salavej sprabava= 
svae sily, apraha verwa=, i = mastackaj proze dy pakinu= kol;ki 
apavqdan;nq=. Na'al;, dzelq wmat qkix pryhyna=, perava'na t]xnihnyx, my 
magli padac; u zborniku <Nqtusknaq krasa> adno Sala=`vy verwy, a z prozy −−−− 
tol;ki apavqdan;ne <Bely s;neg>, u t]ks;ce qkoga `s;c; i verwavanyq 
fragm]nty, prypisvanyq qgonamu gero[, pa]tu Ales[ (vobraz vyrazna 
a=tabiqgrafihny tol;ki = sfantaziqvanaj s[']tnaj sytuacyi), a samy 
prazaihny t]kst mo'a dac; hytahu =q=len;ne j pra mastacku[ prozu Sala=q 
naagul. 
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 Xaraktarystyka zal;cburskix gado= dlq pa]ty qk 
<samapladatvornyx> tut zusim adpavednaq708, zgadka pra zna`mstva z 
ukrainskimi pa]tami j pis;men;nikami patrabue razgortan;nq dzelq 
va'nas;ci g]taga zna`mstva dlq pa]tavae tvorhas;ci. U Zal;burgu 
apynulisq tady kol;ki =krainskix pa]ta=, u tym liku j v]t]ran 
ukrainskae pa]zii qwh] z 20-x gado=, pa]ta-n]aklqsyk {ry Kl]n 
(Burggart), ale naw pa]ta najbol;w z;blizi=sq z Barysam 
Alqksandravym dy Igaram Kahuro=skim. Ukrainskiq kalegi pahali 
perakladac; Sala=`vyq tvory, z hasam sami apanavali belarusku[ 
movu g]tak, wto magli = `j nat pisac; verwy, taksama qk i naw 
pa]ta apanava= movu =krainsku[, g]taksama mog pisac; verwy = `j dy 
vystupac; publihna pa-ukrainsku. Cikavy pryklad g]tkaga, skazac;-
by, abmenu movami — abmen uzaemnymi parodyqmi pa]ta= u 1948 godze 
B.Alqksandra= dy I.Kahuro=ski perwyq napisali na nawaga Alesq 
Sala=q g]tku[ parody[ pa-belarusku, prytym bez anivodnae pamylki| 
 
   Aleksandryna 
 
  Tak pahynaecca maq aleksandryna| 
  Qkaq pryga'os;c; — cq'arnaq dzq=hyna! 
  Qehka kruglae =dae saboj zusim,  
  Qk gadavany gryb, dzic` =s` s;pee = im. 
  Qna nq vedae, xto bac;kam `s;c; dzicqci, 
  Ale ab g]tym `j zusim nq tr]ba znaci. 
  Q j sam nq veda[ zapra=dnaga z bac;ko=. 
  Ci q qgo zrabi=, ci sqbra moj Sqdǹ =? 
 
 Zal;cburg, 31.7.1948           
 
 Na nawu[ pros;bu, I.Kahuro=ski laskava da= g]tki kam]ntar| 
 <“ Aleksandryna”  — g]ta kalekty=naq (a=tarstva Barysa 
Alqksandrava dy Igara Kahuro=skaga) parodyq na verwy A.Sala=q. 
Forma aleksandryny parady[e naxil Alesq da kananizavanyx 
strofa=. Cq'arnaq dzq=hyna — parodyq na Aleseva zaxaplen;ne 

                                                                         
708

 Zusim padobna xaraktaryzava= zal;cburskiq hasy j Mikola Gan;ko, qki 
g]nymi hasami by= u blizk ix sqbro=skix dahynen;nqx z pa]tam. U svaix  
uspaminax <Q pamqta[> (znaxodzqcca = nawym arxive) `n piwa| <Pakol;ki q 
magu sqn;nq merkavac;, taq para = 'yc;ci Alesq Sala=q byla adn]j z 
najbol;w tvorhyx. Wtokol;ki dz`n me= q nagodu zna`micca z novym verwam 
pa]ta>. &Za=vaga r]daktara — L.{.* 
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verwami M.Bagdanoviha, upaasobku cyklem “ Kaxan;ne j s;merc;” . 
Adtul;-'a i vobraz kruglaga qehka. 
 Gadavany gryb — nagadka na Aleseva zapazyhan;ne vobraza z; 
verwa= M.Ryl;skaga. U Ryl;skaga| 
 Mij s¿n — gr¿bok na dvox tonen;k¿x ni'kax — 
 Piwov s;ogodn¿ v wkolu... 
(u Alesq bylo grybok padgadavany). 
 Zgadka pra Sqdn`va — nagadka na Alesevy raskazy pra g]taga 
pa]ty.  
 Ales; adkaza= parodyqmi na nas abodvux. Pamqta[ adno 
apown[[ strafu z parodyi na B.Alqksandrava| 
 
  ...Til;k¿ ohi lukavo pr¿mru'¿t; 
  I zi wvabom tikae za rig. 
  O mij Igore, l[b¿ mij dru'e, 
  V'e nikud¿ nemaù dorig...  
 
 Z svajgo boku, prakam]ntuem g]ty kam]ntar. 
 Wto pra <naxil Alesq Sala=q da kananizavanyx strofa=>, dyk 
tr]ba skazac;, wto pas;lq zbornika <Mae pes;ni> j da zna`mstva z 
ukrainskimi kalegami naxil g]ty zusim u qgonaj tvorhas;ci nq vyqvi=sq 
— za g]tyq gady ]vakuacyi j <verwa= s;merci> nivodnaga tvora niqkaj 
kananizavanaj strafoj ne bylo napisana, dyk ci ne za=dzqhvaecca 
adna=len;ne vyqva= g]taga naxilu, paradyqvanyx kalegami, xoc; u 
nejkaj mery zna`mstvu dy blizkamu tvorhamu, skazac;-by, 
praf]syjna-tvorhamu sqbravan;n[ z; imi, asabliva z nawym 
kam]ntataram Igaram Kahuro=skim, qki = sva`j <Stroficy>, ci raz 
u'o zgadvanaj i cytavanaj nami, vykaza= g]tul;ki vedan;nq j vqlikae 
pryxil;nas;ci (ci ne tago-' <naxilu>) da kananizavanyx strofa=, 
prys;vqci=wy im c]lu[ has;cinu drugu[ svae knigi, pryhym vyrazna 
vyhuvaecca, wto nabyc;c` g]taga vedan;nq j pryxil;nas;ci pahalosq 
xiba zado=ga qwh] da zna`mstva z nawym pa]tam, i vedan;nem tym 
I.Kahuro=ski xiba-' dzqli=sq z; im dy g]tak stymulqva= qgo = kirunku 
da zvarotu da kananizavanyx strofa=. Wto da formy <aleksandryny> 
dyk, qk vedama, qna ne nale'yc; da kananizavanyx strofa= (u sva`j 
<Stroficy> I.Kahuro=ski prys;vqci= `j admyslovy raz;dzel;hyk u 
has;cine IV), i tamu ne zusim zrazumela, qk mo'na bylo `j 
<paradyqvac; naxil Alesq da kananizavanyx strofa=>. Ale zatoe zusim 
qsna, wto z forma[ g]ta[ naw pa]ta mog pazna`micca tol;ki ad svaix 
ukrainskix kalega=, ad I.Kahuro=skaga xiba najperw i najbol;w, dy 
paha= praktykavac; qe qk dvanaccaciradko=ku (w]s;c; 
<aleksandryjskix dystyxa=>) — zusim tago typu, qki = <Stroficy> 
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I.Kahuro=skaga adznahany = ukrainskix pa]ta= Mikoly Z]rova dy 
qgonaga nas;lqdo=nika = g]tym Bagdana Kra=cova. G]tkix, skazac;-by, 
<z]ro=skix> aleksandryna= Ales; Salavej napisa= dzqsqtak qwh] = 
zal;cburskix gadox (pa 3 u 1947 i 1948, hatyry = 1949), a drugi 
dzqsqtak — u'o = A=stralii, i abodva dzqsqtki sklali = qgo raz;dzel 
II  zryxtavanaga ='o = A=stralii zbornika <Ne=miruhas;c;>, qwh] dz;ve 
aleksandryny, taksama a=stralijskiq, zastalisq vonkax zbornika. 
Nakol;ki vedama, g]tkix aleksandryna=, apraha Alesq Sala=q, nixto 
z; belaruskix pa]ta= ne pisa=, dy = uporystym praktykavan;ni tol;ki 
g]taga, <z]ro=skaga> typu aleksandryna= mo'na bahyc; naxil Alesq 
Sala=q da kananizo=van;nq g]tae strafy, i, wyr]j beruhy, — naagul 
strofa=, a qwh] wyr]j — toj <naxil da kananizavanyx strofa=>, qki, 
pavodle kam]ntaru I.Kahuro=skaga, i paradyqvali =krainskiq kalegi. 
Adnak, us`-' ixnaq <Aleksandryna>, ma[hy tol;ki hatyry 
aleksandryjskiq dystyxi, Sala=`=ska-<z]ro=skiq> dvanaccaciradkovyq 
aleksandryny ='o dzelq g]taga faktu ne zusim parady[e — g]tkix 
vas;miradkovyx aleksandryna= Salavej nikoli ne pisa=. 
 Wto da <Alesevaga zaxaplen;nq verwami M.Bagdanoviha>, dyk 
dumaecca, ci ne peradalosq qno i qgonym ukrainskim kalegam, bo = 
<Stroficy> I.Kahuro=skaga hytaem g]tkae| <Qkub Kolas i Qnka 
Kupala — nacyqnal;nyq pa]ty Belarusi, ale vyznac; ix vqlikimi 
mo'na xiba z; vetlas;ci da sqbro=-belarusa=>, i tol;ki Maksim 
Bagdanovih <za=s`dy zastanecca spadaro'nikam tago, xto vedae 
belarusku[ movu j l[bic; zapra=dnu[ pa]zi[> (mi' inwaga, qk vidac;  
z; imennaga pakaz;nika kni'ki, pra Bagdanoviha = `j gavorycca 17 
razo= — g]tul;kisama, kol;ki pra Tarasa Wa=h]nku, pra qkoga, 
dar]hy, taksama davodzicca hasam huc; ad ne=krainca=, wto <vyznac; 
qgo vqlikim mo'na xiba z; vetlas;ci da sqbro=-ukrainca=>... I 
taksama, dar]hy, z; belaruskix pa]ta= u <Stroficy> abmqrko=va[cca 
j cytu[cca adno Bagdanovih i Ales; Salavej ). P]=na-', Sala=`vy 
=krainskiq kalegi magli znac; pa]zi[ Maksima Bagdanoviha j perad 
zna`mstvam z Alesem, ska'am, z ukrainskix peraklada= M.Draj-
Xmary, qki vyda= c]ly <Vqnok> pa-=krainsku, ale grunto=na 
pazna`mi= ix z nawym, zapra=dy vqlikim, Maksimam xiba ='o Ales;, 
qki, nap]=na, nq vel;mi turbava=sq zacika=lqc; ix pa]ziqj Kupaly j 
Kolasa, pra vqlikas;c; qkix, nakol;ki vedama, by= badaj blizkae, 
kali ne zusim g]tkae samae dumki, qk i a=tar <Strofiki>...709 

                                                                         
709

 Mo'a, kab a=tar g]ty by= zna`my z tvorami tyx <nacyqnal;nyx pa]ta= 
Belarusi>, `n mog-by kryxu zlagodzic; svoj paglqd na ix, prynamsq na Kupalu 
(qkoga i naw pa]t vyluha= qwh] dy, xoc; tol;ki = plqne gistaryhnym, stavi= 
u vadzin war z Bagdanoviham, prykladam, u verwy <Pahni z Gam]ra ci pahni z 
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 Nar]wce, wto da <syna-grybka>, dyk pryra=nan;ne dzqcej-
dzetak da grybko= ne hu'oe j belaruskaj narodnaj, sqlqnskaj move, 
i kantakt z Ryl;skim (p]=na-', izno=-tki praz zal;cburskix ukrainskix 
kalega= Sala=`vyx) mog spryhynicca tut da adna=len;nq = pa]tavaj 
pamqci narodnaga slova='yvan;nq, a ne da prostaga tol;ki 
adnaznahnaga <zapazyhan;nq>. 
 <Aleksandryna> B.Alqksandrava i I.Kahuro=skaga dy kam]ntar 
da qe I.Kahuro=skaga vel;mi va'nyq qk s;vethan;ni bespasqr]dnix, 
blizkix i kamp]t]ntnyx naziral;nika= tvorhaga raz;vic;cq nawaga pa]ty 
= zal;cburskim, pavodle =six s;vethan;nq=, g]tkim pladatvornym 
p]ryqdze qgonae tvorhas;ci. Qny zas;vethva[c; bo zvarot qgo nazad da 
kirunku, vyq=lenaga = qgonym perwym zborniku <Mae pes;ni> dy 
nazvanaga nami =mo=na <bagdanovihavqnkizmam>, ad qkoga zusim by= 
adywo=wy `n u pary ]vakuacyi j <verwa= s;merci>, xoc; i tady ne 
pakida[hy svajgo kantaktu z Bagdanoviham, tol;ki vuzejwaga — z 
Bagdanovihavymi ]kspr]siqnistyhnymi verwami. Na perwym mescy = 
g]tym zvaroce tr]ba pastavic; adna=len;ne tvorhas;ci zusim 
zanqdbanyx nawym pa]tam u gadox ]vakuacyi j <verwa= s;merci> 
kananizavanyx strofa= (my nq bahym asablivae neadpavednas;ci i = 
u'yvan;ni bol;w papulqrnaga, tradycyjnaga t]rminu <kananihnyx>, 
qki ne padabaecca I.Kahuro=skamu), qk na perwym mescy pastavi= 
<naxil Alesq Sala=q> da g]tyx strofa= u svaim kam]ntary i 
I.Kahuro=ski. Najperw adnavilasq tut tvorhas;c; san]ta= — formy, 
qkoj by= zaxapi=wysq pa]ta, qk pamqtaem, qwh] = padsaveckaj pary| 
u 1947 g. byli napisanyq ='o 4 san]ty (perwy z; ix pahyna=sq 
radkom| Qwh] nq mo=knuc; strojnyq san]ty, u qkim matyvava=sq j 
samy mam]nt adna=len;nq), g]tul;kisama i = 1948 dy 6 — u 1949 
(nekatoryq z; ix, maghyma, pisalisq ='o = daroze da A=stralii). U 
1947 g. taksama paha= pisac; aktavy, qkix datul; by= napisa=wy 
=sqgo adnu (i perwaq z g]tyx novyx aktava= pahynalasq izno=-tki 
matyvaval;nym, g]tym razam, skazac;-by, vital;nym radkom Halom, 
halom, sluxmqnyq aktavy). U 1947 g. bylo napisana a' 8 aktava=, u 
1948 — 4 (aktavy, datavanyq 1949 g., u bal;wyni, kali nq =se, 
pisalisq, vidac;, qk i nekatoryq san]ty tago godu, u'o = daroze da 
A=stralii). U 1947 g. pahalosq i adznahanae vyw]j <kananizo=van;ne> 
<z]ro=skix> aleksandryna= (perwaq z; ix — <Na hystym arkuwy> — 
byla calkam prys;vehanaq as;vethan;n[ = pahuc;cqx da 
aleksandryjskaga verwa dy qgonaga perwaga ]kspan]nta = belaruskaj 
pa]zii Maksima Bagdanoviha).  

                                                                                                                                                                         
Sakrata>), a mog i znajs;ci = g]nyx tvorax i <zapra=dnu[ pa]zi[> ci xoc;-by 
s`e-toe, godnae =vagi j z gledziwha strofiki... 
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 Qwh] ranej za adna=len;ne tvorhas;ci kananihnyx forma= 
pahalo adna=lqcca = nawaga pa]ty j pisan;ne verwa=-miniqtura=, 
pahatae, qk i pisan;ne san]ta=, qwh] = padsaveckaj pary dy tol;ki 
id]ntyfikavanae = pary <bagdanovihavqnkizmu> (sqrod <verwa= s;merci> 
byla tol;ki adna miniqtura-vas;miradko=ka <Pus;cinq... pus;cinq... 
pus;cinq>, ale qna byla napisanaq = Ryze, dze, mo'a, qwh] vyhuvalasq 
atmasf]ra pisanyx tam miniqtura= zbornika <Mae pes;ni>), a z drugoga, 
suprac;le'naga boku — praca nad da=']jwymi verwatvorami-pa]mami. 
Perwaq z g]tkix miniqtura= — <Vqnki> — datavanaq qwh] 1945 g. (xoc; u 
druku z;qvilasq tol;ki = 1948), pas;lq qna stalasq =stupam da 
zbornika miniqtura= <Vqnki>, ukladzenaga qwh] = zal;cburskim p]ryqdze, 
ale za pa]tavym 'yc;c`m g]tak i ne vydrukavanaga\ u zbornik g]ty 
=vajwlo qwh] 9 miniqtura=, datavanyx 1945 g., 5 — datavanyx 1946 g. 
i 4 — 1947 g., perad imi jwli = zborniku miniqtury, datavanyq 
ranejwymi gadami, pahyna[hy qwh] ad perwaga godu pa]tavae 
tvorhas;ci, 1937. T]matyhna zbornik g]ty vyglqda= vel;mi suc]l;nym — 
u qgo dabralisq blizu vyluhna verwy, prys;vehanyq kaxan;n[, 
dzq=hyne, 'anhyne-maci, dzecqm. Tut najbol;w vyqvilasq pa]tava 
zaxaplen;ne Bagdanovihavymi verwami g]tkae t]matyki, qgonym cyklem 
<Kaxan;ne j s;merc;>, pra qkoe zgada= u svaim kam]ntary I.Kahuro=ski. 
I tut u'o adna=lqlasq cqglas;c; z; perwym zbornikam <Mae pes;ni>, u 
qkim my adznahyli verwy g]tkae-' t]matyki (u raz;dzele zbornika <Tak 
blizka — i g]tak dal`ka>).  
 Qwh] bol;w adna=len;nq cqglas;ci z g]nym zbornikam bylo = 
pracy nad da=']jwymi verwatvorami-pa]mami. Perwym z g]tyx 
verwatvora= byla pa]ma <Domik u Mensku>, pahataq qwh] = 1944 g. 
pa =luhanaj u zbornik <Mae pes;ni> apownim raz;dzelam Sala=`vaj 
perwaj pa]me <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, a skonhanaq 
='o = 1945 g. dy vydrukavanaq = 1948. Qk u'o zgadvalasq, asnova 
g]tae pa]my — calkam cytavany = `j takoga-' zagalo=ka verw Maseq 
Sqdn`va <Domik u Mensku>. Verw toj z;qvi=sq = druku =perwyn[ = 
№3 za 1944 g. ryskaga hasapisu <Novy Wlqx>, i nawamu pa]tu, qki 
pracava= u r]dakcyi g]taga hasapisu, by=, p]=na-', znany qwh] 
perad drukam. G]ta adzin z najlepwyx liryhnyx verwa= Maseq 
Sqdn`va.710 I liryzm g]taga verwa Sqdn`va nag]tul;ki praniklivy j 
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 Naagul, kali-b da Sqdn`va prytarnavac; tu[ formulu adroz;nen;nq <pa]ta-
malqra> j <liryka>, qku[ tarnava= da sqbe Maksim Bagdanovih dy qkaq, qk 
kazalasq ='o, u vql ikaj mery pasue da nawaga Alesq Sala=q, dyk davqlosq-b 
u formule g]taj z;mqnic; akc]nty| Sqdn`= bo −−−− g]ta ne <pa]ta-malqr, slaby 
qk liryk>, qk ac]n;va= sqbe = 1911 godze Bagdanovih, a najperw i najbol;w −−−− 
qkraz mocny liryk, qkoga tol;ki hasam (qk u <Domiku = Mensku> = perwyx 
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prycqgal;ny, wto vyklika= nq tol;ki pa]tyhnu[ paralelizacy[ = 
pa]me Alesq Sala=q pad tym-'a zagalo=kam, ale i ad]kvatny 
muzyhny supravod u drugoga Alesq — kampazytara Karpoviha. 
 Sala=`va pa]ma <Domik u Mensku>, qk u'o adznahalasq, — 
najda=']jwaq z usix qgonyx pa]ma=. Skladaecca qna z; 15-x 
raz;dzel;hyka=, u ka'nym z; qkix pa w]s;c; qmbihnyx kry'avana 
mu'hynska-'anocka ryfmavanyx hatyroxradkovak, qk u 
inkarparavanym u qe g]tkim raz;dzel;hykam (6-m) verwy Maseq 
Sqdn`va. Perwy raz;dzel;hyk pahynaecca zvarotam da vqsny (C;vici, 
vqsna maq, c;vici) dy raz;vivae maty= sustr]hy z; vqsno[, z; 
vesnavoj ranicaj, u perwaj palavine, u perwyx trox strofax. U'o 
tut mo'na bahyc; cqglas;c; z; verwami zbornika <Mae pes;ni>, 
perwaga qgonaga raz;dzela <+zydze ranak sr]bny na lugi>, pahyna[hy 
ad qgonaga perwaga verwa, g]taksama zagalo=lenaga (idu, spatkany 
raniwnaj krasoj u tym verwy, z tva`j adc;vecenaj krasoj... na 
lug... stupl[ z praddz`nna[ zaro[ tut, a pry pa=tory = vapownim 
raz;dzel;hyku j zusim idu z praddz̀ nna[ zaro[) dy asabliva z; 
verwami vesnavoe t]matyki tago-' raz;dzela (<Perwy grom>, 
<Zac;vicela vqsna>, <Vitaj>). U drugoj palavine, u vapownix trox 
strofax maty= sustr]hy z; vqsnoj, skazac;-by, peravivaecca = maty= 
sustr]hy svajgo domu-radzimy pes;nq[... vqwhunqj sporu j pl`nnyx 
'niva=, dy tut-'a vyq=lqecca, wto dom toj sta=sq tugoj 
zasmuhanym xaromam i = im zastalasq = bqdze... pakinenaq =cexa 
pa]tava. Uves; perwy raz;dzel;hyk, tol;ki z; perafrazavan;nqmi 
nekatoryx radko=, asabliva = drugoj palavine, galo=na peravodam 
gramatyhnaga buduhaga hasu (skazac;-by, blizkaga buduhaga) u has 
cqperawni = dzeqslovax, a prowlaga skonhanaga = nqskonhany = 
dzeeprymetnikavyx ]pit]tax (pakinenaq, nqstrahany) — idze apownim 
raz;dzel;hykam pa]my, z uvodu staecca vyvadam z tvora, awhaplq[hy 
qgo kampazycyjnym pqrs;c`nkam.  
 U drugim raz;dzel;hyku za tym xaromam-domam radzimy 
=vodzicca ='o = pa]mu ejny zagalo=ny vobraz — malen;ki dom... nad 
samaj S;vislahaj — toj <Domik u Mensku>,711 dze pa]ta `j... glqdze= 
                                                                                                                                                                         
dz;v[x strofax) uvodzic; u verw (a naparu, byvae, i vyvodzic; z; verwa) 
pa]t-malqr. 
711

 Faktyhna <malen;ki dom> pa-belarusku nq <domik>, a <damok>, ale-' 
zagalovak uzqty = inwaga pa]ta, dyk qmu taq nebelaruskas;c; i nale'yc;. U 
svaim t]ks;ce pa]my pa]t naw nidze j ne ='yvae g]taga zagalo=kavaga slova 
domik, a tol;ki malen;ki dom. U Kupaly, prynamsq, by= tol;ki damok, ale-' 
u Puwkina `s;c; pa]ma <Dom¿k v Kolomne> −−−− z g]tym ejnym zagalo=kam u 
kantakce zagalovak verwa Sqdn`va <Domik u Mensku>. Pra=da, pry supastave 
Puwkinskaga j Sqdn`=skaga verwatvora= bol;wae skantaktavanas;ci mi' imi 
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adrazu ne vidac;| Puwkinava pa]ma 'arta=livaq, tymhasam qk u c]laj 
drukavanaj tvorhas;ci Sqdn`va nqma nihoga ad 'artu j gumaru, `s;c; tol;ki 
ironiq, sarkazm, i =s`, wto adrazu j vyglqdae qk-by na 'art, vyq=lqecca qk 
prawytae ci padwytae imi (qk, ska'am, nedrukavanaq, kul[arna tol;ki 
pawyranaq svaim hasam ]pigrama na Belarusku[ C]ntral;nu[ Radu, z; qkoe 
zapamqtavalisq apowniq, na 'arce-kalqmbury zbudavanyq radki| Q sama sabe 
nq rada, wto c]ntral;naq q rada). Dyj naw Ales; Salavej, xoc; i pisa= 
gumarystyhnyq verwy, pas;lq ad ix adraka=sq. Adnak pry =va'livym hytan;ni 
=s`-' mo'na namacac; nekatoryq punkty dotyku-kantaktu mi' Puwkinska[ 
pa]ma[ <Dom¿k v Kolomne> dy Sqdn`=skim verwam <Domik u Mensku>. Qny 
najperw u liryhnyx wtryxox, qkimi paznahany galo=ny = vabodvux tvorax 
dzqvohy vobraz (u Sqdn`va `n bezymenny, u Puwkina mae jmq Parawa, qkoe na  
vuxa nawaga suhas;nika, pryvuhanaga da tur]mnae t]rminal`gii, guhyc; dal`ka 
ne liryhna). U Sqdn`va g]ta prygo'aq manawka, qkoj nahami... ad nehaga =s`  
sumna, cq'ka, i g]tak qna pra'yvae malady svoj vek, zgadvaecca garotnas;c; 
cq'kix qe dum. U Puwkina g]ta prekrasnaq dev¿ca.., grustnaq, u qe serdce 
devy tomnoj.., ona stradala, xot; byla prekrasna ¿ moloda, taksama 
sumavala j letucela nahami...  
 U kantakce j pa]tava sta=len;ne da samoga domika| dlq Sqdn`va `n −−−−  
najlepwyx mar prytulak.., adziny dum prypynak, a Puwkin ka'a| Q '¿vu 
teper; ne tam, no verno[ mehto[ l[bl[ letet;, zasnuvw¿ naqvu, v Kolomnu — 
zusim tak, qk Sqdn`= l[bi= u Mensk... Ale-' Sqdn`=ski domik, qki by= u 
Mensku = perwadruku verwa = hasapise <Novy Wlqx> dy = peradruku = 
pa]tavym zborniku <U akiqne nohy> (M[nx]n −−−− N;[-~rk, 1947, s. 14), u 
samym apownim qgo zbory tvora= <Patuwanyq zory> (N;[-~rk −−−− M[nx]n, 
1975) u'o apynu=sq... u Minsku (s.28). U Minsku hytaem i dalej u tym 
zbory, u kancy pa]my <Maq vajna> (s.233, izno=-tki, u zborniku <U akiqne 
nohy>, na s.67, bylo U Mensku). <Minsk us[dy i = pa]me <Cen; Qnk i 
Kupaly> (na s.238, 240, 241 −−−− <U akiqne nohy> izno=-tki =s[dy Mensk, 
s.72,73,75), i pa]ma ='o <Zabrany Minsk>, a nq Mensk (s.243, 248 −−−− <U 
akiqne nohy> Mensk, na s.79, 86). G]tak u zbory tvora= <Patuwanyq zory> i 
Mensk u'o, nqjnahaj qk i inwyq zory.., patuwany j Minsk, toj samy Minsk, 
vedamy z gistoryi qk <M¿nsk gubernsk¿j>, u qkim, mi' inwaga, staq= nekali j 
Kalomenski polk rasejskaga carskaga vojska, byla j Kalomenskaq vulica dy 
Kalomenski rynak −−−− patuwany, z;vernuty zusim na =zroven; pravincyql;nae 
rasejskae Kalomny... Z;vernuty = toj <Minsk pravincyql;ny z; qgonym 
gub]rnskim mawtabam>, suprac; qkoga, qk pisa= kalis; Klejnbartu Kuz;ma 
Horny, zmagalisq za <litaraturny stalihny Mensk> u 20-x gadox, kali `n i 
zva=sq ='o Menskam (L.M.Klejnbort. Molodaq Beloruss¿q. Mensk, 1928, 
s.438). A = 1942 g., kali dzeq= u'o toj stalina=ski d]kr]t ab z;mene Mensku 
na Minsk, toj-'a Kuz;ma Horny ne pabaq=sq zapisac; u sva`j zapisnoj kni'cy 
(a savecki hasapis <Polymq> =va'a= za patr]bnae apublikavac; bez; qkix-
nebudz; kam]ntaro= u svaim №4 za 1965 g., na s.155)| <Mensk perajwo= u 
sklad Ruskaj imp]ryi z pryhyny padzelu Pol;why. Mensk, takim paradkam, 
perajwo= da Rasei z pol;skim vyma=len;nem “Minsk“. Toe samae j Nav£gradak −−−− 
“Novogrud]k”.  L[dzi, qkiq nq veda[c; ni zakona= movy, ni g istoryi Belarusi, ni 
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u vohy. I = vobraze g]tae qe i ejnyx vah]j, wto dalej praxodzic; 
galo=nym vobrazam praz; us[ pa]mu, izno= vidac; cqglas;c; iz 
zbornikam <Mae pes;ni>, z; qgonym tr]cim raz;dzelam, asabliva z 
da=']jwym verwam u tym raz;dzele <Mne pomnicca studzen;ski 
vehar>, z; qkoga =zqty j zagalovak usqgo tago raz;dzela <Tak blizka −−−− 
i g]tak dal`ka>. Unqtaq = g]taj suprac;stave tak blizka −−−− i g]tak 
dal`ka sytuacyq supqr]hlivas;ci dystancyq= mi' liryhnym q pa]ty 
dy qgonaj `[ z; ejnymi vahyma, sytuacyq blizini = prastory pry 
addalenas;ci = dahynen;nqx, wto peraxodzic; u vadvarotnu[ sytuacy[ 
z;bli']n;nq = dahynen;nqx pry addalen;ni = prastory — perajwla = 
pa]me spahatku = sytuacy[ po=naj addalenas;ci (pad sqr]dzinu 
pa]my, u raz;dzel;hyku 5, — nq blizka — tak dal`ka), a tady — u 
vewhavan;ne −−−− pradhuvan;ne, blizu ='o i adhuvan;ne sytuacyi 
pryjs;cq blizkaga.., nq=xil;naga nat spatkan;nq dy xiba j zbli']n;nq 
(pad kanec pa]my, pad kanec peradapownqga raz;dzel;hyka 14, — tak 
blizka, nedal`ka). I adrazu-' pa kanstatavan;ni sytuacyi nq blizka — 
tak dal`ka> inkarparacyqj verwa Sqdǹ va raz;dzel;hykam 6 pa]my 
raskryvaecca paralel;nas;c; Sala=`vyx vobraza= malen;ki dom nad 
samaj S;vislahaj, u qkim pa]ta `j glqdze= u vohy, — da vobraza= 
dra=lqny dom, blakitny dom, u qkim byla taq... takaq... z; sinimi 
vahyma = Sqdn`=skim verwy <Domik u Mensku> — raskryvaecca taq, 
zasnavanaq na kantaktavan;ni cytavan;nem paralelizacyq, na qkoj 
zbudavanaq pa]ma Alesq Sala=q <Domik u Mensku>. I pry g]tym 
raskryc;ci kidaecca abegly aglqd biqgrafihnaga wlqxu pa]ty ad 
qgonaga spatkan;nq z a=taram nezaby=nyx radko= Sqdn`=skix u 
Belastoku, praz tugu qgonu[ lq voda= Ryskae zatoki, praz dalejwyq 
wlqxi... praz; imxi lqso= }stonii gas;cinnaj (cqper, z voddali hasu, 

                                                                                                                                                                         
samoj movy, ni belaruskaj, ni pol;skaj i ni ruskaj ('argon, qkim qny 
gavorac; i piwuc;, nel;ga nazvac; movaj), zdoleli, na vqliki 'al;, ustanavic; 
pravila pisac; nq Mensk i ne Nav£gradak, qk piwacca = ruskix, belaruskix, 
slavqnskix letapisax, a “Minsk“ , “Navagrudak“ , g]ta znahycca, u pol;skim 
vyma=len;ni. I g]tyq l[dzi whyra veryli, wto qny zmaga[cca g]tym 
merapryemstvam z uplyvami pol;skaj movy na movu belarusku[>.  
 I vos; u 1975 g. pis;men;nik Masej Sqdn`=, 'yvuhy vonkax absqgu 
dzeqn;nq saveckix zakona=, dabraaxvotna daluhaecca ne da svajgo vydatnaga 
papqr]dnika Kuz;my Hornaga (qki, mi' inwaga, nakol;ki vedama, pamaga= 
nekali i qmu sta=lqc; perwyq kroki = litaratury), a da tyx, wto <zdoleli, 
na vqliki 'al;, ustanavic; pravila pisac; nq Mensk, a “ Minsk“ >... Dzivu j 
'al[ godnae <minskapaklonstva>, ad qkoga nq g]tak u'o dal`ka zastaecca j 
da daluh]n;nq da taksama 'al[ godnae pamqci +ladzimera Kliw]viha, wto 
skonhy= sva` 'yc;c` saveckim patry`tam-zvarahancam, dakladnej, zvarahancam 
to tudy, to s[dy, ne prymanym za svajgo ni tam, ni tut... 
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vyglqdae qna g]tkaj, xoc; u pisanyx tam <verwax s;merci>, qk mo'na 
=spomnic;, bol;w bylo pahuc;cq nehaga zusim suprac;le'naga 
gas;cinnas;ci) — i qwh] dalej, praz adsed'van;ne = bambasxoviwhax 
B]rlinu, praz Reich'y zgin... i stogn ruin agnistaj Veny — da apownqga 
padaro''a pa skalax Al;pa= xmuryx, pas;lq qkoga-' i pisalasq, 
afarmo=valasq sama pa]ma <Domik u Mensku>. I g]ty biqgrafijny 
aglqd mo'na taksama =sprynqc; qk pracqg tae biqgrafihnae, 
'yc;cqpisnae nici, wto byla adznahana nami = pa]me <Na xutkix 
kryl;lqx vol;naga P]gasa>, apownim tvory = zborniku <Mae pes;ni>. 
Ale dalej, za paru raz;dzel;hyka= u pa]me <Domik u Mensku>, 
vyq=lqecca, wto =s` toe agled'anae padaro''a — g]ta vykanan;ne 
nakazu dadzenaga qwh] = malen;kim dome nad samaj S;vislahaj i nikim 
inwym, qk samoj `j| Na kraj i neba, i zqmli idzi, a zlybqdam nq 
dajsq. Adtul;, dze tol;ki = snox byli, neperamo'anym vqrtajsq. — 
Qna skazala = dome mne — i q pasluxa=sq nakazu. G]tym abryvaecca 
tut paralelq z t]j... takoj... z; Sqdn`=skaga verwa <Domik u 
Mensku> — niqkix nakaza= taq prygo'aq manawka svajmu pa]tu ne 
davala. Ale jwh] j perad g]tym paraleli pahali razyxodzicca. U 
razdumo=van;ni nad maghymaj dolqj pakinutae qe dolq g]taq = 
Sala=`vaj pa]me razglqdaecca = vabstavinax r]'ymu gvaltu j 
panqvolen;nq tam, dze dom| Mo^ = tundrax, mo^ sqrod pqsko= nqse 
pakry=dny z;dzek svavoli — i pa s;lqdox qe bac;ko= dalej grymic; 
lancug nqvoli, tymhasam qk u Sqdn`va razdumo=van;ni g]tkiq ne 
vyxodzili z plqnu hysta asabistaga dahynen;nq| Wto z; `j cqper? 
Svoj cixi sum qna = vahox pa mne ci nosic;? Garotnas;c; cq'kix qe 
dum kago raz;veqc; qna prosic;? I tut u nawaga pa]ty mo'na vyhuc; 
imknen;ne =z;nqc; vobraz qe pad toj uzroven; padkazvanae, a to j 
prosta nakazvanae symbalihnae int]rpr]tacyi, na qki =z;nqtaq Kupalam 
= vedamaj pa]me <Qna i Q> qgonaq Qna.., wto lancugami musila wmat 
let zvanic;712, ale da po=nae vyraznas;ci g]tae imknen;ne ne 
davodzicca, najvyraz;nej vystupae perad samym u'o tym 
vewhavan;nem... pryjs;cq blizkaga, wto tak blizka, nedal`ka... i  
very=| `j nq byc; raboj! Pa s;c;verd'an;ni g]tae pryjs;c;nae 
sytuacyi, pa=tar]n;nem kryxu perafrazavanaga 1-ga raz;dzel;hyka 
raz;dzel;hykam 15-m — kampazycyjnym pqrs;c`nkam i zawhaplqecca-
zamykaecca =sq pa]ma.  

                                                                         
712 Pra toe <=z;nqc;ce vobraza> = Kupalavaj pa]me <Qna i Q> pisalasq = 
artykule R.Skl[ta <Lq vytoka= nacyqnal;naga> (<Sakavik>, №1(2) za 1948 
g., s. 41\ dar]hy, u nastupnym numary <Sakavika>, №2(3) za 1948 g., 
z;qvilasq qkraz Sala=`va pa]ma <Domik u Mensku>).  
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 Hytahu, ne nastroenamu na adn]j xvali z pa]tam, a qwh] gorw 
— ne zamilavanamu = pa]zii, lirycy, verwy, a najgorw — abyqkavamu, 
i sama gorw — nepryxil;namu, varo'amu da ix, Sala=`va pa]ma 
<Domik u Mensku> mo'a vydacca liwne ras;cqgnutaj. Pamqtaecca, qk 
nat Rygor Kruwyna ne=zabave pa z;q=len;ni Sala=`vae pa]my = 
<Sakaviku> vykaza=sq pra qe ne bqz; z;edlivas;ci, pry zaxavan;ni 
svajgo zvyhajnaga vyglqdu bqz;vinnae cnoty j nai=noty, bol;w-menw 
g]tak| <Ales; uzq= Masee= verw qk 'val;nu[ gumku, raza'va= qgo j 
ras;cqgnu=>.713 P]=na-' da=']jwyq Sala=`vy tvory moguc; i naagul 
usprymacca qk menw mocnyq suprac; karacejwyx, asabliva suprac; 
miniqtura=, u qkix najbol;waq pa]tava moc i najbol;w, pry g]tym 
s;vedama, ukladzenaga tvorhaga vysilku = imknen;ni da granihnaga 
kanc]ntravan;nq j kand]nsavan;nq.714 Adnak tvora= slabyx, nq toe, 
kab nikh]mnyx, ni']jwyx za sqr]dni mastacki =zroven; belaruskae 
pa]zii, pahyna[hy ad 20-x gado= (p]=na-', uzroven; <menski>, qk 
umo=na abaznahany `n vyw]j), navat najstra']jwamu, ale 
kamp]t]ntnamu i ab^ekty=namu krytyku, qki 'val;nae gumy i = gubu 
ne bqr], u Alesq Sala=q ne znajs;ci.  
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 Napisa=wy g]tak, padumalasq, wto R.Kruwyna mog-by padobna =es;ci =se 
g]tyq radki pra Sala=q j kalq Sala=q| a=tar ixny =zq= Sala=`va 'yc;c` j 
tvorhas;c; qk 'val;nu[ gumu, raza'va= ix dy ras;cqgnu= u svaix natatkax... 
Pravavacca tut a=taru g]tamu vypadae xiba najbol;w tym, wto me= `n u 
g]tym na voku hytaha, qkomu raz'o=van;nem g]tkim −−−− i = moc qgo 
ras;cqgvan;nem −−−− mo'na lepw padac;, qk nawyq am]rykancy ka'uc;, 
<pradac;> nawaga pa]ty, dac; adhuc;, a to j zrazumec; qgony 'yc;c`vy j 
pa]tyhny wlqx, a = hytaha, zapra=dy zamilavanaga = pa]zii, padvojnae ci 
patrojnae gustavan;ne qe = hytan;ni, vykladan;ni z cytavan;nem dy 
int]rpr]tavan;nem, adrazy xiba-' ne pavinna vyklikac;. Pytan;ne tol;ki −−−− ci 
mo'na i ci ne pavinna... 
714 Mi' inwaga, pa]ma <Domik = Mensku> nekatorymi svajmi mam]ntami vel;mi 
dobra padyxodzic; pad parody[ B.Alqksandrava dy I.Kahuro=skaga, z;q=lqecca 
nat padozran;ne, ci nq s;vedama paradyqvalisq = `j i tyq mam]nty, xoc;, 
mo'a, adzin z a=tara= i naw kam]ntatar, Kahuro=ski, mog i zabycca pra g]ta 
−−−− pry bol;w qk tryccacigadovaj da=nas;ci padzei g]ta bylo-b zusim i nq dzi=.  
Prynamsq, pakol;ki parodyq datavanaq 31.7.1948 g., a Sala=`va pa]ma −−−− 
1944-1945 gg., u druku-' z;qvilasq = №1(2) <Sakavika> za 1948 g., 
dazvolenaj, <a=taryzavanaj> am]rykanska[ c]nzura[ 1.7.1948 g., pa]ma g]taq 
magla byc; znanaq paradystam nat u drukavanym vyglqdze. A sva`j pabudovaj 
qna zapra=dy zusim nagadvae abygranae = parodyi Bagdanovihava qehka| u `j 
bo, qk u g]nym qehku, u sqr]dzine −−−− verw Sqdn`va, i taksama mo'a pa=stac; 
nqp]=nas;c; u vasobe zapra=dnaga z bac;ko= g]taga tvora −−−− ci Ales; Salavej 
qgo zrabi=, ci sqbra qgony Sqdn`=.... 
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 Pas;lq pa]my <Domik u Mensku> = Zal;cburgu = 1946g. byla 
napisanaq dy kowtam a=tara, <zapra=dnym> (ne ratatarnym, qk 
bal;wynq belaruskix vydan;nq= vonkax Belarusi = tym hase) drukam 
vydanaq nastupnaq pa]ma Alesq Sala=q — <Z;vinqc; zvany S;vqtoj 
Safii>. My ='o zgadvali pra qe vyw]j u suvqzi z tym, wto perwy 
Sala=`= krytyk by= abves;ci= qe <prykladam ]kspr]siqnizmu = nawaj 
pa]zii>, dy adznahyli pry tym, wto <pryklad> g]ty by= u'o apownim 
prykladam g]naga kirunku = pa]zii Alesq Sala=q. Dyj ]kspr]siqnizm u 
g]taj pa]me ='o by= kryxu inwaga, skazac;-by, varyqntu, qk u 
Sala=`vyx <verwax s;merci>, bylo bo tut u'o na perwym mescy nq 
toe vyra']n;ne perabol;wvana dramatyzavanaga pahuc;cq, wto = 
g]nyx verwax, a vobraz geraihnaga patasu, adznahanaga taksama = 
padavanaj vyw]j xaraktarystycy g]taga kirunku. Napisanaq pa]ma 
g]taq t][ sama[ strafo[ <aktavil;lq[>, wto i "ylka= 
<T]stam]nt>, qk uspomnim, peranqta[ ='o adtul; i nawym pa]tam u 
verwy 1943 g. <Xrystosa= l`s> (u zborniku <Mae pes;ni>), dyk u `j 
vyqvi=sq zvarot nq tol;ki da da=']jwyx verwatvora=-pa]ma=, ale j 
da kananihnyx forma= verwa = pa]tavaj tvorhas;ci zal;cburskae 
pary. U pa]me =sqgo 11 pranumaravanyx aktavil;lq=, u peradapownqj 
aktavil;li dva apowniq radki zawmatkrop^enyq, i zusim g]tak, qk i = 
vapownim vypadku zawmatkrop^en;nq = pa]me <Na xutkix kryl;lqx 
vol;naga P]gasa>, nas;vetlenym nami vyw]j pry razglqdze tae pa]my, 
zawmatkrop^en;nem g]tym paznahanaq pa=za perad apownq[, zakl[hna[ 
strafo[. Pameram svaim — usqgo 88 (faktyhnyx 86) radko= — pa]ma 
<Z;vinqc; zvany S;vqtoj Safii> mala ne = hatyry razy menwaq za 
papqr]dn[[ pa]mu <Domik u Mensku> dy naagul adna z najmenwyx 
sqrod Sala=`vyx pa]ma=, dyk u'o g]tym nq vyklikala qna = hytaho= 
ura'an;nq ras;cqgnutas;ci, naadvarot, svaim geraihnym, dakladnej, 
nacyqnal;na-geraihnym patasam i guhnym, najvyraz;nej dy, 
papra=dze, najlepw, badaj, u c]laj Sala=`vaj pa]zii 
instrum]ntavanym verwam, z hasam zavaqvala vqlikae pryznan;ne = 
hytaho= na ]migracyi dy cewycca im dag]tul;. 
 Adnak tol;ki, qk skazana, z hasam... Bo adrazu-' pa svaim 
z;q=len;ni pa]ma g]taq byla vyklika=wy c]lu[ buru, xoc;, pra=da, 
bard']j, qk ka'uc;, <u wklqncy vady>. <Wklqnka[>-' g]ta[ 
stalasq dypijska-lqgernaq belaruskaq gramada, u qkoj tady 
pahynalasq grupavoe zmagan;ne, pra qkoe nam u'o davqlosq zgadvac; i 
= qkim naw pa]ta zanq= stanoviwha zapra=dnaga <nedaluhanaga> da 
nivodnaga z antaganistyhnyx =grupavan;nq=. Ale kali pisalasq pa]ma 
<Z;vinqc; zvany S;vqtoj Safii>, zmagan;ne toe qwh] tol;ki pahynala 
nas;pqvac; u vadnym z; belaruskix dypijskix seliwha= — u g. 
R]gensburgu, u Nqmehhyne, a = A=stryi, u Zal;cburgu, dze 'y= naw 
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pa]ta, pra toe qgonae nas;pqvan;ne cq'ka bylo nat zdagadvacca. 
Kali-' Sala=`va pa]ma vyjwla z druku dy pahala xutka pawyracca, 
qk adna z; perwyx lastavak <zapra=dnaga>, ne ratatarnaga druku, 
zmagan;ne ='o bylo vyqvi=wysq dy nat pahalo sama wto =vaxodzic; u 
gart. Zagalo=kam svae pa]my Ales; Salavej uzq= zagalovak 
ratatarnaga hasapisu, wto paha= vyxodzic; perwym g]tkim hasapisam u 
tym-'a g.R]gensburgu pad r]dakcyqj pis;men;nika {rki Vic;biha, ale 
adrazu niqkix vyraznyx adznaka= nejkae grupa=whyny ne zdrad'a=. 
{rku Vic;bihu pa]ta j prys;vqci= svoj tvor, qk pas;lq `n 
tlumahy=sq = druku, dzelq tago, wto, <pazyhy=wy> = qgo zagalovak, 
hu=sq zabavqzanym neqk <addac;> pazyhanae, qk g]ta za=s`dy 
nale'ycca sumlennym l[dzqm u 'yc;ci.715 Pas;lq pryvatna pa]ta 
raskaza=, wto qkraz perad z;q=len;nem hasapisu <Z;vinqc; zvany 
S;vqtoj Safii> `n napisa= by= verw <Gamonic; da=naj pra=dy zvon>, 
da=gavaty (52 radki −−−− bol;w za palavinu pa]my <Z;vinqc; zvany 
S;vqtoj Safii>), pas;lej z;mewhany = ratatarnym hasapise <Pagonq> 
(№2 za 1946 g.), qki pahali vydavac; zal;cburskiq pa]ty Ales; 
Salavej i +ladzimer Dudzicki dy ixny, skazac;-by, m]c]nat Alqksej 
Grycuk, verw by= pas;lej peradrukavany = zborniku <Sila gnevu>. 
Pabahy=wy perwy numar Vic;bihavaga hasapisu dy prahyta=wy qgony 
=stupny artykul, pa]ta by= vel;mi =ra'any, wto = qgo j Vic;biha 
blizu adnahasna j nezale'na z;qvi=sq toj samy maty= dy blizu = tym 
samym vobraznym vyra']n;ni, tol;ki wto vyra']n;ne toe = Vic;biha 
vydalasq qmu macnejwym dy adrazu-' pahalo razgortvacca = toj 
s;cqg vobraza=, qki, kaza= pa]ta, neqk sam sabo[ paha= ukladacca = 
strofy, i g]tak pa=stala pa]ma, qkaq spadabalasq qmu samamu dy 
=sim, kamu `n hyta= qe, a tut qkraz i nakrucilasq maghymas;c; 
vydac; qe <zapra=dnym> drukam u =krainskaj drukarni.  
 Da mam]ntu vyxadu pa]my z tae drukarni hasapis <Z;vinqc; 
zvany S;vqtoj Safii> sta=sq baqvym organam adnago z dypijska-
lqgernyx ugrupavan;nq=, a qgony r]daktar-vydavec — perwym 
palemistam g]taga =grupavan;nq. Nekatoryq z; menw udumlivyx dy, 
skazac;-by, uhytlivyx, a bol;w garahyx aktyvista= supraci=naga 
=grupavan;nq =sprynqli zagalovak Sala=`vae pa]my j prys;vqtu 
Vic;bihu qk d]manstracy[ =xvaly j daluh]n;nq da qgo i qgonaga 
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 Cikavae tlumah]n;ne, qkoe pasue naagul da =six vypadka=, dze kantakt 
pa]ta= z; nejkim hu'ym tvo ram me= formu s;vedamaga <zapazyhan;nq>, u tym 
liku j da papqr]dnqe Sala=`vae pa]my <Domik u Mensku>, dze <pazyhany> = 
Sqdn`va c]ly verw <addadzeny> sposabam <paralelizacyi> dy a' da 
ne=merkavanas;ci davedzenym vyra']n;nem zaxaplen;nq <nezaby=nymi radkami> 
tago a=tara, z boku qkoga niqkix znaka= uzaemnas;ci ci =dzqhnas;ci adznahyc; 
ne davodzicca. 
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kirunku, dy ='o na g]taj asnove pahali perawkad'ac; pawyr]n;n[ 
pa]my = belaruskix dypijska-lqgernyx asqrodkax. Adzin z g]tkix, 
pamqtaecca, prosta kaza=|  <Q prahyta= zagalovak “ Z;vinqc; zvany”  j 
prys;vqtu “ {rku Vic;bihu”  j dalej ne hyta= i nq budu — us` qsna!..> 
Pa]ta prat]stava= listom u druk, u qkim tlumahy=sq = sprave 
zagalo=ku j prys;vqty, qk padadzena vyw]j, ale list najperw trapi= 
u drugi, r]dagavany j vydavany tym-'a Vic;biham ratatarny hasapis 
<Wypwyna>, by= z;mewhany tam iz; z;menami, na wto pa]ta izno= 
prat]stava= u lis;ce da r]daktara. Tymhasam u pa]mu pahali 
=hytvacca dalej za zagalovak i prys;vqtu, dy vyqvilasq, wto mo'na 
bahyc; u `j zusim inwu[, prosta suprac;leglu[ d]manstracy[ 
daluh]n;nq da supraci=naga =grupavan;nq = u'yvan;ni  a=taram 
]tnanimu <kryvihy>, qkoe farsavalasq tym ugrupavan;nem716, a 
kat]garyhna adkidalasq dy bezaglqdna krytykavalasq = hasapise 
<Z;vinqc; zvany S;vqtoj Safii>. 
 Pas;lq tago, qk na g]tku[ d]manstracy[ byla z;vernutaq 
=vaga = r]c]n;zii na pa]mu,717 raspa=s[d'van;n[ pa]my nixto bol;w 
ne perawkad'a=. U r]c]n;zii a=tar pa]my xaraktaryzava=sq <vernym 
pas;lqdo=nikam... V.Lasto=skaga qk pa]ta, z; qgonaj nasyhanas;cqj 
dumki, zavojstranas;cqj pahuc;cq tragihnaga supera'yvan;nq, 
vaq=nihas;cqj pastavy “ zvanara” (wto, mi' inwaga, perwy adznahy= u 
V.Lasto=skaga Qnka Kupala, prys;vqci=wy qmu = “ Wlqxam 'yc;cq”  
verw “Zvanar” ) i, nar]wce, s;vedamaj i akty=naj tvorhas;cqj 
navatarskaga xaraktaru = kirunku v]rsyfikacyi i asabliva leksyki>. 
 Adznahany by= taksama j <vqliki =ply= pa]zii +ladzimera 
"ylki, asabliva qgonaga “ T]stam]ntu” >. <Za admo=ny bok Sala=`vae 
pa]mki> pryznavalasq <toe, wto = `j pa]ta hasam>, qk g]ta kaza= 
kalis; Maksim Bagdanovih pra Qnku Kupalu j tago-' V.Lasto=skaga, 
<sprabue tumanu sva`j dumki prydac; vid asablivaj glybini>. U kancy 
r]c]n;zii kanstatavalasq, wto pa]ta <das[l; naagul krytyka nq 
vel;mi wto pes;cic; sva`j uvagaj. A ='o xiba bylo-b has i para, i 
patr]ba =zqcca `j i pakazac; Sala=[ qgo samoga> dy vykazvalasq 
spadzqvan;ne, wto <mo'a nexta j zdabudzecca na g]ta bli']jwym 
hasam>. Na'al;, toe spadzqvan;ne, nat mo'a j <zaq=ka>, qk ka'uc; 
(kali zusim ne zabavqzan;ne), da <zdabyc;cq> na grunta=nejwu[ 
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 Ne bqz p]=naj (i, skazac;-by, xitraj) racyi r]patryqcyjnae pary, kali 
]tnanim <belarusy> = vahhu nq vel;mi abaznanyx r]patryqcyjnyx hyno=nika= 
daluha= belarusa= da <rusa=> −−−− rasejca= dy padvodzi= ix, qk takix, pad 
bezumo=nu[ r]patryqcy[ = Rase[, qkoj by= dlq tyx hyno=nika= Savecki 
Sa[z, tymhasam qk niqkix <kryviho=> ani = Rasei, ani = Sa[ze nq znahylasq, 
dyk r]patryqcyi tudy qny j ne magli padlqgac;. 
717 <Sakavik>, 1947, №1, s.69-71. 
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krytyku tvorhas;ci Alesq Sala=q zastalasq nezr]alizavanaj a' 
das[l;, us`, wto z;qvilasq pra pa]tu = druku pas;lq r]c]n;zii = 
<Sakaviku>, z;vqlosq da abeglyx, na dva-try skazy za=vaga= pra qgo 
= vagul;nyx krytyhnyx aglqdax belaruskae litaratury na ]migracyi. 
 U Zal;cburgu byla napisanaq qwh] adna pa]ma Alesq Sala=q — 
<Syn> (datavanaq 1947 g., u druku =perwyn[ = 1949 g.).718 Syn 
pa]my — g]ta najperw syn ajhyny — formula patryqtyhnaga 
dahynen;nq mi' halavekam i qgonym rodnym kraem, znanaq qwh] 
staravehnym rymlqnam, — i =sq pa]ma faktyhna stanovic; dyql`g mi' 
synam ajhyny dy ajhyna[. Adhynqecca g]ty dyql`g pas;lq liryhnaga 
zvarotu da ajhyny z adznah]n;nem ejnaga pakutnaga stanu = kapc[rox 
pracemraj whornenaga gamana, qki, krasu rasturzvae zlahynna, 
s;c;verd'an;nem tae misii, da vykonvan;nq qkoe, qk dadzenae samoj 
ajhynaj, pahuvaecca paklikanym ejny syn| Zdabyc; s;vqtlo, 
raz;veqc; zman ty z domu vypravila syna. Pra g]tku[ misi[ belarusa 
vonkax bac;ka=whyny, qk paslanca, vysokim slovam <ambasadara> 
Belarusi wyraka pahyna= pisac; naw ]migracyjny druk, i pa]ta tut, 
skazac;-by, traplq= u ton agul;namu nastro[ ]migracyi, hym u 
vqlikaj mery tlumahycca j zacika=len;ne = qgonaj pa]me z boku tago 
druku, na wpal;tax qkoga qna peradruko=valasq bol;w qk qki inwy 
pa]ta= tvor (a' 4 razy).  
 Vykonvan;ne paslanickae-<ambasadarskae> misii synam ajhyny, 
natural;na, cqgne za sabo[ s;cigavan;ne qgo ejnymi panqvol;nikami| 
Qny, zakuli wto cqbe, wuka[c; trop svajgo dzicqci. Nqsplqmnas;c; 
gan;bqc; u praklqc;ci — u zacqmruwanaj klqc;be. G]tak vykonvan;ne 
toe staecca forma[ zmagan;nq, nqro=naga, p]=na-', wto vyklikae 
pytan;ne vytryvan;nq j maghymas;ci zaginu = g]tym zmagan;ni| Ci-' u 
nqro=naj barac;be ustoic; syn — spadzeq maci? Ci s;merc; asohvae 
cqbe za=hasnaj s;mercq[ dzicqci? — g]tak usplyvae na mam]nt 
pakinuty ='o pa]tam maty= s;merci. Ale syn hue = s]rcy golas 
padbadz`rvan;nq, p]=na-', ad samoj ajhyny| Xaj nqma l[dzej z 
taboj... nqxaj prytulak tvoj — u gory bqz varty zmrohnaq turma — 
cqbe nq zgnibe cixama nq=xil;nas;ci memento mori — i hue taksama 
c;vqrdy nakaz| Mu'nej, budz; gartnym, bo gart — zaran;nq perajmo| 
nq budze dom krasy zabranym! Naruze — nebyt, i darmo prytulak tvoj 
xmurnee zmanam. I g]tyq slovy, peradavanyq ad s]rca ajhyny = 
perwyx strofax pa]my, taksama traplqli = ton agul;namu nastro[ 
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 U № 5 hasapisu <Wypwyna> za 1947 g., na s.56, bylo padadzena, wto 
Ales; Salavej <pracue nad gistaryhnaj pa]maj pra Grunval;d>, ale niqk ix 
s;lqdo= tae pracy nidze nqma. 
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]migracyi, traplqli da s]rca syno= ajhyny vonkax Belarusi, 
zabqs;pehva[hy tvoru wyroki r]zanans.  
 U 5-aj strafe pa]my, praz kantakt z <T]stam]ntam> "ylki, 
adznahany spasylka[ a=tara na "ylkavy slovy i zblyta= q, moj 
kra[-vojha, xto bac;ka by=, a xto by= syn, dadzenaj u znoscy, 
formula syn ajhyny razgortvaecca = formulu <syn-dzicq i bac;ka-
syn>. Na s]ns zacytavanyx pa]tam "ylkavyx slova= byla z;vernutaq 
=vaga = zgadvanym nami ='o artykule K.Kalino=ca <Bqz 
bac;ka=whyny — z; Belarusqj>719, dze pisalasq| <Dlq "ylki 
bac;ka=whyna stalasq ='o nq tol;ki tym, wto naradzila qgo qk 
syna, ale j tym, wto narad'aecca, tvorycca im samym>, a 
c;verd'an;ne g]tae vyvodzilasq z cytavanyx strofa= "ylkavaga 
<T]stam]ntu> — 10-e (u qkoe qkraz byli tyq slovy, qkiq j naw pa]ta 
cytava= u sva`j znoscy dyj z;v`= ix u formulu <bac;ka-syn>) dy 11-
e (z slova= apownix radko= qkoe i by=... moj kraj mne... maim... 
dzic`m vysno=valasq j formula <syn-dzicq>). Zusim pra=dapadobna, 
wto c;verd'an;ne toe = <Sakaviku> j padkazala nawamu pa]tu qgonyq 
formuly, i = pa]me sva`j `n ukla= ix u vusny ajhyny qk ejny 
zvarot u dyql`gu z synam ajhyny| moj syn-dzic` i bac;ka-syn — pry 
pavedamlen;ni `[ pra, qk ka'uc;, dadatak da sqmejki| Hu[, syn, na 
s;vet idze-imkne nawhadak. G]tak u pa]mu =vodzicca nawhadak, 
znahycca, kali g]tak skazac;, <syn syna ajhyny>, a = dalejwyx 
strofax (asabliva = 9-aj) uzmac;nqecca a=tabiqgrafihny mam]nt — 
radasnaq r]akcyq pa]ty na z;q=len;ne na s;vet (u 1946 g.) perwaga 
qgonaga syna Mixasq, pra qku[ my cytavali vyw]j z; lista pa]tavae 
'onki — <Ales; by= bqz;me'na rady, wto mae nawhadka-syna> — dy 
qku[ vyqvi= sam pa]ta = paasobnyx liryhnyx verwax, napisanyx qwh] 
perad pa]ma[ <Syn>, qk <Malenstva>, <S;pi>, wto pas;lq =vajwli = 
zbornik <Sila gnevu>. A na nada=tabiqgrafihnym uzro=ni pa]my, u 
dyql`gu mi' ajhyna[ j synam ajhyny =vod nawhadka supravad'aecca 
pawyr]n;nem dadzena[ ajhyna[ ejnamu synu misii zdabyc; s;vqtlo 
nakazam nes;ci toe s;vqtlo = dom dzelq pracqgu rodu| nqsi-', kab rod 
nq jwo= na zgin, u dom, svoj dom, s;vqtlo j paradak. G]ta nakaz, 
skazac;-by, radatvorstva = suprac;vagu tamu radagubstvu-
genacydu720, ad qkoga cerpic; ajhyna. I = vizii vykonvan;nq g]tae 
pawyranae misii = kancavyx strofax pa]my pa]ta bahyc; sqbe poruh z 
synam-nawhadkam buda=nikami novaga domu na wlqxox, wto ='o minuli 
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 U nas zvykli nedakladna perakladac; slova <genacyd> qk <narodagubstva>, 
faktyhna <narodagubstva> −−−− g]ta <]tnacyd>, a genacyd dakladna −−−− 
radagubstva, vygublen;ne, zabojstva rodu, a ne narodu. 
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zas;c;livu[ xmaru dy vyvodzqc; na wyr, uq=lqe, qk u'o a' budue 
mocny mur dzqr'avy c;vqrozy rozum, sila ruk. A s;ledam z;mena — 
du'y =nuk prastue = s;vet wlqxami qvy dy ='o sam dae nakaz 
svajmu rodu| Kab ty nq zna= qr]mnyx muk, moj rod, macuj zdabytki 
slavy! Pa]ma kanhaecca prarohan;nem dobrae buduhyni (u strafe 13-j 
pa]my| Prarohu| vyprastaew stan, maq cqrplivaq ajhyna...) — u 
kantakce z; viziqj s;vetlae buduhyni rodnaga kra[ = strafe 22-j 
"ylkavaga <T]stam]ntu>, z; qkoj byla skantaktavanaq g]tkaq-' 
viziq = strofax 22-24 perwae Sala=`vae pa]my <Na xutkix kryl;lqx 
vol;naga P]gasa>, pra wto ='o adznahalasq pry razglqdze tae pa]my. 
U t]j-'a strafe 13-j i qwh] adzin kantakt z "ylkavym 
<T]stam]ntam>, iz zgadvanaj u'o qgonaj strafoj 11-j| i by=... moj 
kraj mne... 'yc;c`m — u Sala=q| Nq zlomic; bura= akiqn buda=niko= 
— i bac;ku j syna... ty 'yc;c` dlq ix, ajhyna. Zah]plenym za g]ta 
matyvam try[mfu 'yc;cq, raz;vitym u vapownqj, 14-j strafe — 
Tabe-' addanaga 'yc;cq nq znae xaj memento mori... I pad 
nqsxil;nas;cqj 'yc;cq sxilqecca memento mori — i zahynqecca =sq 
pa]ma.  
 Pa]ma <Syn> — apowni tvor nawaga pa]ty, mocna 
skantaktavany z "ylkavym <T]stam]ntam>. I kantakt g]ty tut kudy 
bol;wy, qk u papqr]dnqj pa]tavaj pa]me <Z;vinqc; zvany S;vqtoj 
Safii> (dze kantakt z <T]stam]ntam> faktyhna abme'vaecca da formy 
strafy <aktavil;li>, qk u <T]stam]n;ce>, dy nekatoryx drabnica= u 
leksicy, qk slova <sab`r>, prykladam, abo ='yvanyq formy 
]tnanimu) i tol;ki kryxu menwy, qk u perwaj qgonaj pa]me <Na 
xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, dze, qk adznahalasq, kantakt toj 
pravedzeny na pracqgu =sqgo tvora, pahyna[hy ad samoj matyvacyi 
qgo qk, pavodle skazanaga = nas <s]tlem]ntu, abo daro=nicy> na =zor 
"ylkavaga <t]stam]ntu, abo duxo=nicy> = prys;vqh]n;ni pa]my dy pa 
zgadanu[ tol;ki wto vizi[ buduhyni = kancavyx strofax 22-24. 
Faktyhna = pa]me <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa> bez 
kantaktu zasta=sq, mo'na skazac;, tol;ki adzin z bol;wyx vobraza= 
<T]stam]ntu> — vobraz <bac;ki-syna>, kantakt z; qkim zatoe sta=sq 
galo=nym u pa]me <Syn>721, qku[ = g]tym s]n;se mo'na =va'ac; za 

                                                                         
721

 U perwaj padahy = g]taj pa]me samoga vobraza syna qk syna ajhyny `s;c; 
i glybejwy kantakt z Bagdanovihavaj <Pagonqj>, z; ejnymi radkami| Maci 
rodnaq, maci-kraina... Ty prabah, ty prymi svajgo syna. A g]tki vobraz syna 
= Bagdanoviha-' nq tol;ki = <Pagoni>, a i = papqr]dnix `j verwax <Qk Bazyl; 
u paxodze kana=> (u vapownix radkox), nat u g]tkix verwax qwh] = <Vqnku>, 
qk <Da=no ='o celam q xvar][> dy pobah z; im z;mewhany verw <Kali zvali= 
du'y Gerakl u pyl Ant]q> (dze, mo'a, nat pakazan;ne na krynicu vobraza 
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drugi pracqg pa]my <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, perwy 
pracqg qkoe my bahyli ='o = pa]me <Domik u Mensku>. Dyj naagul 
use Sala=`vy pa]my, pahyna[hy ad <Na xutkix kryl;lqx vol;naga 
P]gasa> j pa apown[[ faktyhna = tvorhas;ci Sala=q pa]mu <Syn> — 
g]ta qk-by vqzanka pa]ma= — da=']=wyx verwatvora=, nat mo'na 
skazac;, ci ne adzin vqliki tvor u kol;kix hastkax tol;ki — u g]tki 
vqliki tvor vq'a ix agul;ny =sim im a=tabiqgrafihny mam]nt dy 
kantakty z "ylkavym <T]stam]ntam>. 
 Pa]ma <Syn> cikavaq qwh] j sva`j strofikaj. Napisanaq qna 
vas;miradkovaj strafoj hatyroxstopnaga qmbu, ale g]ta ne 
<aktavil;lq> papqr]dnqe pa]my <Z;vinqc; zvany S;vqtoj Safii> (abo 
"ylkavaga <T]stam]ntu>), ryfmavan;ne tut zusim inakwae dy vel;mi 
vywukanae| ryfma= nq try, qk u <aktavil;li> ci = aktave, a tol;ki 
dz;ve — perwaq mu'hynskaq j drugaq 'anockaq, perwyq hatyry radki 
zryfmavanyq awh]pna, nastupnyq hatyry — kry'avana, ale pry 
g]tym ryfmy = perwyx dvux radkox i = apownix dvux qwh] j 
ta=talqgihnyq (znahycca, u ryfmax pa=tara[cca adny j tyq samyq 
slovy), tak wto g]tyq radki vyglqda[c; z;vqzanymi kry'avana, imi 
qk kry'uecca =sq strafa, i mi' ix apynq[cca neta=talqgihna 
ryfmavanyq sqr]dniq hatyry radki, ryfmavan;ne qkix pry g]tym 
vyxodzic; u'o awh]pnym. Usq kanstrukcyq zusim nagadvae toe 
Bagdanovihava dzera=lqnae qehka, zaxaplen;ne qkim paradyqvali = 
Sala=q qgonyq =krainskiq kalegi| qk u Bagdanoviha, adhyni qgo, a = im 
−−−− dzera=lqnae qehka| u qehku ta=talqgihna ryfmavanyx skry'avanyx 
skrajnix radko= — qehka ryfmavanyx awh]pna radko= sqr]dnix, dy = 
im-'a, qk pry =sqkim awh]pnym ryfmavan;ni, — qwh] j qehka samaj 
sqr]dnqj, sume'na zryfmavanaj pary radko=.  
 Dzelq navohnaga =q=len;nq =sqe g]tae kanstrukcyi padadzim 
samu[ perwu[ strafu, vydzqlq[hy = druku slovy — ryfmy 
mu'hynskiq padkr]s;len;nem, a ryfmy ta=talqgihnyq — razradkaj| 
   
  Bqdoj prygnobleny tvoj s t a n,  
  maq pakutnaq a j h y n a. 
  Krasu rasturzvae zlahynna 
  pracemraj whorneny gaman. 

                                                                                                                                                                         
a' u antyhnaj mital`gii), a taksama = apublikavanyx u 1957 g. perwyx 
radkox nejkaga nqskonhanaga verwa| Mac;-Belarus;! Cq'ka tvajmu synu 
glqdzec; na rodny kraj. Dyj u "ylkavym <T]stam]n;ce>, u vobrazax nq 
tol;ki <bac;ki-syna>, a j takix, qk syn mu'ycki abo pryrody syn addany, 
mo'na bahyc; kali ne kantakt, dyk, skazac;-by, gen]alqgihnu[ suvqz; z 
Bagdanovihavym vobrazam syna. 
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  Zdabyc; s;vqtlo, raz;veqc; zman 
  ty z domu vypravila syna... 

Nqs;cerpny bol;, paxily s t a n 
  i s;l z̀y, mora s;l`z, a j h y n a! 
 
 G]taq strafa — najbol;w aryginal;naq j vywukanaq =va =s`j 
Sala=`vaj stroficy, i kab magla qna nekali kananizavacca, dyk 
zaslugo=vala-b na nazo= <sala=inaj>.722 
 U 1948 g. hasapis <Sakavik> vyda= drugi zbornik verwa= Alesq 
Sala=q <Sila gnevu>. Vydan;ne bylo aplahana tagahasnaj val[taj u 
Nqmehhyne — am]rykanskimi cygar]tami, val[ty tae, adnak, nq stala, 
kab dac; zastavicy dlq ka'naga raz;dzela kni'ki, i qny pada[cca = 
zborniku <Nqtusknaq krasa>. U zbornik <Sila gnevu> =vajwli verwy 
1937-1947 gg., napisanyq = kirunku, adyxodnym punktam qkoga byla 
Bagdanovihava <Pagonq>, tymhasam qk perwy pa]ta= zbornik <Mae 
pes;ni>, vydany = 1944 g., abyma= verwy 1937-1944 gg., napisanyq = 
manery, qku[ my =mo=na nazvali byli <bagdanovihavqnkizmam>. U 
vasno=nym zbornik <Sila gnevu> zbudavany-=kladzeny zusim tak sama, 
qk zbornik <Mae pes;ni>| u im taksama try paverxi-raz;dzely liryhnyx 
verwa= (me=sq byc;, qk i = zborniku <Mae pes;ni>, i hac;v`rty 
raz;dzel — pa]ma <Domik u Mensku> ci, bard']j za =s`, <Syn>, — ale 
zgadanaq vyw]j nqstaha srodka= da vydan;nq zmusila abme'yc; 
pamery zbornika da trox raz;dzela= liryhnyx verwa= tol;ki). Ka'ny 
raz;dzel zagalo=leny ne nazo=nym skazam, a radkom z adnago z; 
verwa= g]taga raz;dzela (perwy raz;dzel — zagalo=nym radkom verwa 
Gamonic; da=naj pra=dy zvon, drugi raz;dzel — radkom verwa 
<Sustr]ha, perwaq sustr]ha> — Da nawaj qvy berago=, tr]ci — 
radkom verwa <A =s`-' my vernemsq> — "yvomu — 'yc;. 
Z;niwh]n;n[ — s;merc;), u me'ax raz;dzela verwy raz;mewhanyq = 

                                                                         
722

 Da g]tae svae strafy −−−− <sala=inaj> −−−− pa]t padyxodzi= u'o u nekatoryx 
liryhnyx verwax, napisanyx perad pa]ma[ <Syn>. G]tak, u verwy 1944 g. <Q 
tol;ki z; `j> (uzqty =stupnym verwam u drugim pa]tavym zborniku <Sila  
gnevu>) maem u'o g]tu[ vas;miradko=ku, tol;ki = drugoj hatyroxradko=cy 
kry'u[cca ne mu'hynskiq ryfmy z 'anockimi, a naadvarot, −−−− 'anockiq  z 
mu'hynskimi, i ta=talqgihna zryfmavanyq tol;ki perwy i apowni radki 
vas;miradko=ki, a nq perwyq dva i apowniq dva. A = verwy 1945 g. <Uz;nq=sq 
sokal u blakit> (taksama = zborniku <Sila gnevu>) ryfmavan;ne ='o zusim 
takoe samae, qk i = strafe pa]my <Syn>, ale = perwaj strafe dva perwyq 
radki pa=tara[cca calkam u dvux apownix (a nq tol;ki = ta=talqgihnyx 
ryfmax), u drugoj strafe = perwyx radkox i apownix ta=talqgihnyq nq tol;ki 
kancavyq slovy-ryfmy, ale j pa adnym slove perad imi, i tol;ki = tr]cqj, 
apownqj strafe =s` tak sama, qk i = strafe pa]my <Syn>.  
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xranalqgihnym paradku data= ixnaga napisan;nq, pahynaecca zbornik 
ustupnym verwam-<frantys;pisam> (<Q tol;ki z; `j pajwo= u s;vet>). 
<Frantys;pis> taksama razgortvae pa]tavu pragramu, ale asnova 
pragramy g]tym razam u'o sfarmulqvanaq = samym zagalo=ku 
zbornika — <Sila gnevu>.  
 Adrazu-' tr]ba zaznahyc;, wto razgornutae = g]tym 
<frantys;pise>, a vyra'anae = zagalo=ku zbornika pahuc;c` gnevu — 
pahuc;c` mocnaga abur]n;nq — naagul blizu wto ne zdaraecca = 
Sala=`vyx verwax da g]taga zbornika. Nazvanae slovam g]taga koranq 
qno zdarylasq =sqgo tol;ki raz — u verwy 1943 g. <Pad w]lesty 
lis;cq> (Q kinu=-by gne=ny pra=dzivy svoj klih), ale verw toj, qk 
vedaem, u nivodzin z Sala=`vyx zbornika= ne =vajwo=. U verwax-'a 
perwaga pa]tavaga zbornika <Mae pes;ni>, skladzenaga z; verwatvora= 
ryskaga p]ryqdu, nat i s;ledu ci zgadki pra g]tae pahuc;c` ne 
znajs;ci. U sytuacyi suprac;sta=len;nq =cisku j t]roru, wto = 
verwax drugoga pa]tavaga zbornika <Sila gnevu> parad'ae 
pera'yvan;ne gnevu, u lirycy perwaga zbornika <Mae pes;ni> 
vyra'alasq pahuc;c` ne abur]n;nq, a tol;ki kry=dy — sumu 
'al;naga, r]akcyq na wto — plah, a nq gne= (prykladam, u 
zagalo=nym verwy drugoga raz;dzela zbornika <I zaplakali sumnyq 
dali>), a = pa]me <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa> xoc; i 
praryvalasq abur]n;ne = g]tkaj sytuacyi, ale tol;ki = vykladan;ni 
apavqdal;nika, xoc; i ]macyqnal;nym, ale =s`-' qwh] davoli 
strymanym ad tago, kab dac; po=nu[ vol[ vyq=len;n[ g]tkix mocnyx 
pera'yvan;nq=, qk gne= (prykladam, u san]ce 19-m). 
 Ne has;cej mo'na spatkacca z vyra']n;nem gnevu i = g]tak 
hasta kantaktavanaga z nawym pa]tam Maksima Bagdanoviha, qki = 
g]tym dahynen;ni qrka vyluhaecca sqrod nawani=ca= i asabliva 
roz;nicca ad Kupaly| vyra']n;ni g]tyq traplq[cca = Bagdanoviha 
=sqgo dva razy — u pa]me <Maksim i Magdalena> (u r]akcyi vaqvody 
na danos wynkaro=ny Sory na Maksima) dy = zgadanym u'o, znanym 
nawamu pa]tu qwh] = Mensku verwy <Kali palasu agnqvu[>, dze qno 
— adziny =sqgo raz u Bagdanoviha — nazvanae slovam g]taga koranq (i 
xmuryc; suvora i gne=na karol; pasivelyq brovy). Sam-'a Maksim 
Bagdanovih, g]ty adziny, kali g]tak skazac;, bqzgne=ny nawanivec, da 
vyra']n;nq gnevu liryhnym <q> tol;ki by= blizka padywo=wy — i 
=sqgo adzin raz, ne nazva=wy qgo, adnak, gnevam dy po=nas;cqj tak i 
nq vyrazi=wy, — qkraz u sva`j <Pagoni>, u slovax pra adstupnika= 
Belarusi, wto zabyli qe, adraklisq, pradali i addali = palon, i 
asabliva = nastupnym pa g]tym zvaroce da vaqka= <Pagoni>| Bice = 
s]rcy ix, bice mqhami... (ale dalej pahuc;c̀  g]tae nazvanae nq 
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gnevam, a tol;ki bolem — nq =s;ciwycca g]taki bol;...). I kantakt z 
g]ta[ qkraz mqs;cina[ Bagdanovihavae <Pagoni> dobra znac; pry 
vyra']n;ni gnevu = Sala=`vym verwy <Maq Belarus;>| Gne= moj tym, 
wto cqbe adraklisq..., ale = zborniku <Sila gnevu> pa]ta da= inwu[ 
r]dakcy[ verwa <Ty>, dze g]tae mqs;ciny nqma, a gne= adrasuecca 
tol;ki vinavajcu razluki z; Belarusqj (u verwy <Maq Belarus;> `s;c; 
i g]ty adrasat, i nazyvaecca `n tam nat vyraz;nej i macnej| Gne= moj 
grozny tabe, vorag moj, hu'anica!), dy Bagdanovihava pahuc;c` = 
dahynen;ni da adstupnika= Belarusi, wto qe addali = palon, 
uzdymaecca na =zroven; gnevu na samoga, skazac;-by, palanql;nika qe 
— razluhal;nika z; `[, na samoga voraga-hu'anicu. 
 Adnak zagalo=ny j <frantonny> = zborniku <Sila gnevu> 
maty= gnevu staic; u qwh] bol;w vyraznym kantakce i z hasta 
kantaktavanym nawym pa]tam <T]stam]ntam> Uladzimera "ylki. U 
g]taga <novaga Bagdanoviha>, qk nazvali byli "ylku = vilenskm 
druku, pera'yvan;ne gnevu xoc; taksama vyq=lqlasq nq hasta, ale 
=s`-' znajwlo sva` po=nae j nazvanae svaim im`m vyra']n;ne ='o = 
verwy 1925g. <Naw kon, by kat>, qki najbol;w uniklivy j 
kamp]t]ntny "ylka= krytyk {ry Bqrozka723 cani= vel;mi vysaka dy 
=va'a= za <nadzvyhajna xarakt]rny dlq "ylki>, — u d]klqracyi| I 
pokul; s]rca po=na gnevam i gne= drape'nej krumkaha, −−−− vita[ boj 
vaqckim s;pevam i zvonka vostraga mqha. Ale najmacnejwae =s`-' 
vyra']n;ne, i ='o = vagul;nanacyqnal;nym plqne, a nq tol;ki = 
vasabovym, ci dakladnej skazac;-by, u vasabovanacyqnal;nym (qk toe 
vyq=lqecca z kant]kstu c]laga verwa <Naw kon, by kat>), 
pera'yvan;ne g]tae znajwlo = "ylkavym <T]stam]n;ce>, u strafe 
24| A kab ni zlodzej, ni tyran, ni halavek lixi, praklqty nq skrali 
voli i u zman ne zavqli s;lqpyq xaty, — na varce sta=l[ gne= zacqty 
tvaix rabotnika=, sqlqn. Z g]tym punktam "ylkavaga <T]stam]ntu>, 
tol;ki z slo=nym sfarmulqvan;nem qkoga zaznahy=sq by= kantakt u'o 
= Sala=`vaj pa]me <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, u strafe 
16-j, najbol;w dy, skazac;-by, spadkaemna j kantaktava=sq naw 
pa]ta = razgortan;ni zagalo=naga j <frantonnaga> = zborniku <Sila 
gnevu> matyvu gnevu.  
 Ale = nawaj narodnaj move slova <gne=> (i asabliva vyvodny 
ad qgo dzeqslo= <gnevacca>) mo'a mec; znah]n;ne nq tol;ki pahuc;cq 
abur]n;nq, ale j vyznahnaga dy supravad'anaga g]tym pahuc;c`m 
stanu dahynen;nq mi' l[dz;mi| <Qny = gneve (has;cej — gneva[cca, 
pagneva=wysq) z nami> — stanu razryvu dahynen;nq=, <raz;mir^q>, qk 
qwh] ka'uc;, — i = g]tym qkraz znah]n;ni −−−− u po=nym kantakce z 
                                                                         
723 <Uzvywwa>, 1948, №2, s.160. 
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narodnaj movaj — i ='yvae g]tae slova = verwax svajgo zbornika 
<Sila gnevu> naw pa]ta. I qwh] adno adcen;ne hasam mo'a mec; g]tae 
slova = nawaj move i mae qgo = nawaga pa]ty — adcen;ne z;vqzanas;ci 
z 'adan;nem ci nameram nejkae adplaty, kary, pomsty spryhyn;niku-
vinavajcu ci vinavajcam gnevu −−−− adcen;ne g]tae zna[c; i adpavednyq 
slovy = inwyx movax (prykladam, u move angel;skaj).724 U nawaga 
pa]ty (dar]hy, qk i = zgadvanym vyw]j "ylkavym verwy <Naw kon, 
by kat>) z;vqzanas;c; g]taq vyra'aecca = vobraze mqha — u 
para=nan;nqx pa]tavae <sily gnevu> = <frantonnym> verwy| qna, qk 
gne=ny meh, — zy stali, qna satr] svavol;le bed, wto pra=du Bo'u[ 
ras;pqli (g]tak u perwaj strafe <frantonnaga> verwa, a = vapownqj 
z varyqntami qk voq meh i wto Belarus; tva[ ras;pqli). Na baze =six 
g]tyx kantakta= z narodnym slova='yvan;nem, qk i litaraturnyx 
kantakta= z svajmi papqr]dnikami-kantaktarami = belaruskaj pa]zii 
Bagdanoviham i "ylkam, i vysno=vae naw pa]ta svoj zagalo=ny j 
<frantonny> vobraz <sily gnevu>, vobraz, inakw skaza=wy, <sily 
raz;mir^q>, faktyhna, sily tae <neprymir]nnas;ci>, na pazycyi qkoe 
staic; antykamunistyhnaq palityhnaq ]migracyq z Saveckaga Sa[zu nq 
tol;ki z; Belarusi, — g]tki, kanhal;na skazac;-by, id]jna-palityhny 
peraklad tago vobraza. 
 Ale vobraz <sily gnevu> mae = nawaga pa]ty nq tol;ki g]tu[ 
vonkavu[ gen]al`gi[ ad kantakta= mo=nyx, litaraturnyx dyj id]jna-
palityhnyx, a j radavod glybaka nutrany ad samyx vytoka= qgonaj 
tvorhas;ci. Radavod g]ty zas;vethany ciraz u'o zgadvanym nami 
verwam <Ty>, qki = zborniku <Sila gnevu> jdze, u prynqtyx nami 
abaznah]n;nqx, verwam <partal;nym>, <uvaxodnym> za =stupnym, 
<frantonnym> verwam dy adhynqe sabo[ perwy raz;dzel — paverx 
zbornika, stanovqhy, z adnago boku, paglyblen;ne verwa =stupnaga da 
c]laga zbornika, a z drugoga — ustupny-uvaxodny verw da g]naga 

                                                                         
724 U rasejskaj move adpavednae nawamu <gne=> slova <gnev> znah]n;nq stanu 
dahynen;nq= mi' l[dz;mi nq mae, u g]tkim vypadku tam u'yvaecca slova, 
adpavednae nawamu <svarka> −−−− <ssora> (<On¿ v ssore s nam¿>), qkoe, adnak, 
abaznahae tam (qk i nawae <svarka>) nq stan dahynen;nq=, vyznahany 
abur]n;nem, a dahynen;ni g]tkiq = dzeqn;ni ='o. Dyk zrazumela, hamu saveckiq 
slo=niki, zvyhajna aryentavanyq na movu rasejsku[, tago znah]n;nq slova 
<gne=> i ne pada[c;. Ne pada[c; qny i adcen;nq 'adan;nq ci nameru adplaty, 
kary, pomsty, qkoe hasam z;vqzvaecca iz znah]n;nem slova <gne=>, ale, 
maghyma, dzelq inwae pryhyny −−−− adcen;ne bo g]tae znajwlo sva` najvyw]jwae 
vyra']n;ne = slovazluh]n;ni <gne= Bo'y> (adpavednik `s;c; i = rasejskaj 
move) dy pra=dapadobna j paxodzic; z s]nsu slova <gne=> qkraz u g]tym 
slovazluh]n;ni, suvqz; z g]tym paxod'an;nem vyhuvaecca i = slovax ustupnaga 
verwa da zbornika <Sila gnevu> −−−− wto pra=du Bo'u[ ras;pqli. 
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perwaga raz;dzela-paverxu. G]tae najperwae dyj ci ne najmacnejwae 
= pa]tavaj tvorhas;ci as;vethan;ne pa]tavaga nacyqnal;na-
patryqtyhnaga ]rasu, pryznanaga nami za id]jna-]macyqnal;nu[ 
daminantu tae tvorhas;ci, a datavanae 1937-1942 gadami, stavic; samoe 
narad']n;ne <sily gnevu> = bespasqr]dn[[ suvqz; z; l[bos;cqj da 
rodnaga kra[ — na =lon;ni g]tae l[bos;ci g]taq sila j pryznaecca 
narod'anaj| Za l[bo= da Cqbe q pakutavac; muwu (a <Ty> tut — 
g]ta-' dlq pa]ty Belarus;, qk prosta raswyfro=vae g]ty zajmen;nik 
datavanaq 1945 g. r]dakcyq g]taga verwa <Maq Belarus;>)... I = 
glybinqx duwy narad'aecca sila, gne= — t]j sily imq. G]tak 
pahuc;c` gnevu natural;na vyvodzicca z pahuc;cq l[bos;ci, kali za qe 
musicca pakutavac;, a dalej — i wyr]j dy glybej — z; l[bos;ci da 
rodnaga kra[, z nacyqnal;na-patryqtyhnaga ]rasu vysno=vaecca, 
skazac;-by, nacyqnal;na-patryqtyhny ]tas (kali prygadac;, wto pad 
]tasam Arystot]l; razume= toe, wto halavek robic;, u vadroznas;c; 
ad tago, wto `n dumae ci pahuvae)| gne= — t]j sily imq, i prarohyc; 
qna| za l[bo= da Cqbe — nepakornamu — kryly, za razluku z Taboj — 
vinavajcu — truna. Nepakornamu — Ty i blakitnyq goni, vinavajcu z 
truny — galavy ne =zdymac;. G]tak, <sila gnevu> (ci, qk z tol;ki 
wto zacytavanaga mo'na vyves;ci qwh] dakladnejwae, u'o zusim ne 
dvuxznahnae aznah]n;ne — sila-gne=) prarohyc;-d]klqrue nepakornym, 
inakw — neprymir]nnym nacyqnal;nym patry`tam zaplatu 
akrylen;nem-natxnen;nem i zvarotam gvaltam razluhanaga z; imi 
rodnaga kra[, qgonyx blakitnyx gonq= dy adplatu paxavan;nem-
trunoj ci zabitym, ci j nedabitym s;mercqj razluhnikam. I g]tae 
prarohan;ne-d]klqravan;ne pa]ty vyrazna prymae dlq sqbe samoga qk 
zabavqzan;ne tago nacyqnal;na-patryqtyhnaga ]tasu dy vyq=na 
imknecca =zdavac; tu[ zaplatu i adplatu ='o i = svaix verwax — 
imknen;ne g]tae mo'na prasahyc; tak ci inakw u =six verwax, 
dabranyx u zbornik <Sila gnevu>, dy mo'na bahyc; u im i asno=ny 
pryncyp, qkim kirava=sq pa]ta pry g]tym dabory, a taksama j pry 
raz;mqwh]n;ni verwa= pa raz;dzelax-paverxax zbornika, hym izno=-tki 
drugi pa]ta= zbornik <Sila gnevu> roz;nicca ad perwaga <Mae pes;ni>, 
dze padobnaga pryncypu prasahyc; nel;ga. 
 U'o-' i = samym g]tym perwym verwy perwaga raz;dzela-
paverxu — u g]tym verwy <Ty> — faktyhna vykonvae pa]ta toe sva` 
zabavqzan;ne. A lejtmaty= g]taga verwa — maty= nerazluhnas;ci 
liryhnaga <q> pa]ty z; liryhnym <Ty> — rodnym kraem — nat pry 
gvalto=naj razlucy z; im u prastory pracinae, qk stry'nem, uves; 
perwy raz;dzel dy sqgae z; qgo na tyq dalejwyq raz;dzely −−−− 
vyw]jwyq paverxi, qk zapra=dy stry'n`vy, naskroz;ny lejtmaty= 
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usqgo zbornika. G]tak, pasqr]dzine perwaga raz;dzela-paverxu 
znaxodzim pobah u pary verwy <Kry'ovy wlqx> i <Malitva>, a = 
samym kancy qgo, final;nym — verw <Naveki>, u qkix da 
nerazluhnas;ci <Q> pa]ty j <Ty> rodnaga kra[ daxodzic; i tr]cqq, 
najvyw]jwaq j pravodnaq asoba — sam <~n> — Isus Xrystos, 
nadzqmny, vywni Valadar, Vyzbavec — urastae, prarasta[hy z; verwa 
qwh] perwaga zbornika <Xrystosa= l`s>, maty= Kupala=ska-
Paluqna=skaga <Xrystos Uvaskros>. A pad kanec raz;dzela-paverxu 
drugoga, u verwy <+ suzor^i zaz;zqe Kolas>, izno= vyrynae liryhnae 
<Q> nat u zvaroce da liryhnaga <Ty> rodnaga kra[, u'o =zvywanaga 
da zora=-suzor^q= dy m]tafaryzavanaga = vobraze — <pravobraze> 
Astr]i. I nar]wce, pad samy kanec u'o raz;dzela-paverxu tr]cqga, u 
peradapownim verwy qgo, radkom z; qkoga zagalo=leny i =ves; toj 
raz;dzel <"yvomu — 'yc;. Z;niwh]n;n[ — s;merc;, u verwy <A =s`-
' my vernemsq>, izno= z;qvi=wysq = nerazluhnaj pary z; liryhnym 
<Q> liryhnae <Ty> dastae j svà  dakladnae ]tnanimihnae dy, razam z 
tym, r]ligijna-=z;n`slae abaznah]n;ne Kryvihhyna s;vqtaq dy 
varohaecca = kant]kst <Xrystosavaga l`su> i nat dalej za mam]nt 
uskrosu, prosta da s;c;verd'an;nq samoga, skazac;-by, pa=skrosnaga 
'yc;cq (Xaj Ty nas;merc; byla ras;pqtaj, a 'yvew).725  
 Pry vykonvan;ni tago pa]tavaga zabavqzan;nq, p]=na-', 
najbol;w stava= u prygodze lad ma'oru, i zapra=dy, u verwax 
zbornika <Sila gnevu> ma'or vqdze perad qwh] bol;w, qk u zborniku 
<Mae pes;ni>, minor zdaraecca tol;ki qk mam]nt u minorama'ory dy 
r]dka (za vynqtkam <verwa= s;merci> = tr]cim raz;dzele) zapa=nqe 
c]ly verw, qki, adnak, i pry g]tym stavicca perad nastupnym verwam 
ma'ornym, tak wto g]tym apownim perakryvaecca, a' 
zakaso=vaecca, toj minor. U vyniku g]taga mam]nt nastra`vaga ladu 
tracic; tu[ funkcy[ adnago z pryncypa= raz;mqwh]n;nq verwa= pa 
raz;dzelax zbornika, qku[ `n n`s u zborniku <Mae pes;ni>, a razam z; 
im adpadae j skambinavany z; im pryncyp 'anru, qk pryncyp 
raz;me'aval;ny. Ma'or, qki absal[tna panava= u perwym raz;dzele i 
= zborniku <Mae pes;ni>, g]tym roz;nqhy toj raz;dzel ad raz;dzela 
drugoga, zaxvarbavanaga ='o minoram, trymae sva` panavan;ne 
taksama i = perwym raz;dzele zbornika <Sila gnevu>, ale ='o nq 
g]tak absal[tna| `s;c; tam i adzin verw u minory — <Geroqm 
bac;ka=whyny>, minor qkoga, pra=da, perakryvaecca ma'oram 
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 Use verwy, pracqtyq g]tym naskroz;nym matyvam, u arxit]ktury zbornika i 
qgonyx <paverxa=>-raz;dzela= vyglqda[c; qk padpornyq kal`ny, <pilqry>, 
g]ta, skazac;-by, <pilqrnyq> verwy (u dadatak da verwa= <frantonnyx> i 
<partal;nyx>), na qkix trymaecca =ves; budynak. 
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nastupnaga pa im verwa <Kry'ovy wlqx> (razam z g]tym i id]q 
geraihnaga zmagarstva perakryvaecca id]qj xrys;ciqnskaga — 
Xrystovaga cqrpen;nq, znowan;nq =sqgo). Ale ma'or panue i = drugim 
raz;dzele zbornika <Sila gnevu>, tymhasam qk u drugim raz;dzele 
zbornika <Mae pes;ni> `n tol;ki zr]dku razmaga= panu[hy tam minor. 
Najbol;w minoru = tr]cim raz;dzele <Sily gnevu>, qk u'o zgadvalasq, 
dzelq z;mewhanyx tam <verwa= s;merci> dy pryleglyx da ix i 
xranalqgihna i biqgrafihna, ale = peradapownim verwy raz;dzela minor 
razmagaecca kanhal;na, a ma'or vynosicca adtul; i = zagalovak 
c]laga raz;dzela <"yvomu — 'yc;. Z;niwh]n;n[ — s;merc;> (u 
zborniku <Mae pes;ni> = verwax tr]cqga raz;dzela by= minorama'or). 
Dy = zagalo=kax ma'or i = perwyx dvux raz;dzelax <Sily gnevu> — 
<Gamonic; da=naj pra=dy zvon> i <Da nawaj qvy berago=>, tymhasam 
qk u <Maix pes;nqx> ma'orny tol;ki zagalovak perwaga raz;dzela  
<Uzydze ranak sr]bny na lugi>.  
 Ale pakol;ki = muzycy prynqta kazac;, wto ma'or mae 
<s;vetlae axvarbavan;ne guhan;nq>, a minor −−−− <c`mnae>, dyk, 
peraxodzqhy z movy muzyki = movu arxit]ktury, mo'na skazac;, wto 
=se <paverxi> −−−− raz;dzely zbornika <Sila gnevu> s;vetlyq, tymhasam 
qk u zborniku <Mae pes;ni> <s;vetly> adno perwy <paverx>, a drugi — 
u'o <c`mny>, i tr]ci — <pa=s;vetly-pa=c`mny> ci wto. G]tak u 
zborniku <Sila gnevu> adpadae raz;me'aval;naq rolq nastrà vaga 
ladu, ma'oru j minoru, <s;vetlaga> j <c`mnaga>. I padobna adpadae j 
takaq-' raz;me'aval;naq rolq 'anru| kali = perwym raz;dzele <Maix 
pes;nq=> byla tol;ki nacyqnal;na-patryqtyhnaq liryka, dyk u 
perwym raz;dzele <Sily gnevu> ='o prakida[cca j verwy liryki 
asabovae (qk <Nixto = ciwy nqmoj>, <Minuly dzen;> u'o na samym 
pahatku raz;dzela), i kali liryka dumki vypa=nqla saboj drugi 
raz;dzel <Maix pes;nq=>, dyk u <Sile gnevu> qna vqduhaq pa =six u'o 
raz;dzelax-paverxax. 
 G]tkim paradkam i nastra`vy lad i 'anr bol;w ne vystupa[c; 
qk adznaki, pavodle qkix raz;mqwha[cca verwy pa paverxax-raz;dzelax 
zbornika <Sila gnevu>. G]tkaj raz;me'aval;naj adznakaj staecca = 
zborniku t]matyka, qk i = Bagdanovihavym <Vqnku>, tol;ki wto ne = 
vagul;nyx kompleksax-t]max (qk, ska'am, pryroda ci sqr]dnqvehnaq — 
<staraq> Belarus;, ci <mesta> — gorad u Bagdanoviha), a = 
kankr]tnejwyx t]matyhnyx adzinkax-matyvax, pry g]tym  bazavanyx 
na nejkaj, kali ne za=s`dy suprac;le'nas;ci, dyk supasta=nas;ci 
nejkix dz;v[x kat]goryq= — minulas;ci j nastupnas;ci (u perwym 
raz;dzele <Gamonic; da=naj pra=dy zvon>), uqvy i qvy (u raz;dzele 
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drugim <Da nawaj qvy berago=>), 'yc;cq j s;merci (u tr]cim 
raz;dzele <"yvomu — 'yc;. Z;niwh]n;n[ — s;merc;>). 
 U verwax perwaga raz;dzela pa]ta najperw i najbol;w 
z;vernuty j nat zamilavany da minulas;ci. U xranalqgihna 
najranejwyx verwax 1937-39 gg. na pahatku raz;dzela — g]ta 
minulas;c; <pary byloj> naagul, bez gistaryhnae kankr]tyzacyi, 
tol;ki bo na dne pary byloj −−−− whas;livaq talan;, tol;ki tr]ba 
znajs;ci ejny dar... u glybini duwy, bo adno krasa pary byloj z;  
cqmna = s;vqtlo vqdze i tol;ki z; `j... ne zabludzic;... nidze, nidze, 
nidze — g]ta = verwy 1937 godu <Nixto = ciwy nqmoj>. Taq-' 
z;vernutas;c; i zamilavanas;c; da minulas;ci i = drugim verwy 1937 g. 
<Minuly dzen;>, padhyrknenaq pqrs;c`nkam perwae i apownqe strafy 
verwa| Minuly dzen;, dal`ki has! "yc;cq strumen; imkne da vas... — 
Praz noh, praz cen;, da vas, da vas, dal`ki dzen;, minuly has!, a = 
zakrananym u'o nami = inwaj suvqzi verwy 1938 g. <Radzima> radzima 
g]taq vitaecca najperw qk mesca, u qkim u p]=nym hase — <minulym 
hase> — pahala isnavac; dlq halaveka qna qk radzima| Tut na bely 
s;vet z;qvi=sq, tut q perwy raz pavetra =dyxnu=, i perwyx kroka= 
moc q tol;ki tut adhu=. Nar]wce, u verwy 1939 g. <Vyjdzi, pasluxaj 
— guhac; galas;livyq mednyq truby> ='o prosta d]manstracyjna 
adkidaecca zaklik g]nyx truba= i barabana= vyxodzic; byccam-by z;  
cemry byloga, byccam-by naperad da qsnaga sonca, cewycca, wto ne 
=vaskrosnuc; byloga akovy, l[dzqm tago byloga, pradzedam, zaqvic;, 
wto nawhadak ixny bagaty i samy whas;livy i vesqlejwy za =six... 
halavek na =sim s;vece. Zami' g]taga nawhadak toj, verny samomu 
sabe... voli zapra=dnae syn... u dumkax sqgae a' da <prapradzeda=>, 
a' u hasy n]alitu i adtul; prywlym stagodz;dzqm ka'a, wto nq = 
g]nyx stagodz;dzqx, a = da=no-da=no minulyx, dagistaryhnyx nat, 
halavek zapra=dy bagaty i samy whas;livy i whas;livejwy za =six... 
na =sim s;vece.  
 G]tak qwh] = verwax, napisanyx ci prynamsq pahatyx 
pisan;nem i vynowvanyx qwh] = padsaveckaj pary pa]tavga 'yc;cq, 
minulas;c; pradsta=lqecca qk para whas;livas;ci, qk krynica 
pravodnaga s;vqtla j dlq nastupnas;ci, na=superak standartnym 
aficyjnym pradsta=len;nqm qe = saveckaj prapagan;dze qk nejkaga 
carstva <cemry>, <akova=>, byccam-by nq tol;ki zdymanyx, a ='o j 
z;nqtyx nastupnas;cqj.  
 Qwh] = verwax padsaveckaga hasu, dabranyx u perwy raz;dzel 
<Sily gnevu>, pahynae pa]ta zvarahacca j da nacyqnal;nae 
gistaryhnae minu=whyny, da mam]nta= nepaxisnae slavy nacyqnal;nae 
= `j, pradsta=lq[hy-praecyru[hy ix qk mad]li da nastupnas;ci-
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buduhyni. G]tak, u verwy 1939 g. <Tam, na pqkel;nym taku> =zqtaq 
]pigrafam da g]taga verwa dy blizu dakladna zacytavanaq = perwaj 
strafe qgo vedamaq mqs;cina z <Slova ab palku Igaravym> pra 
+sqslavavu bitvu na Nqmize razgortvaecca = vizi[ nqjnahaj qk 
pradhuvanyx nacyqnal;nyx zmagan;nq= nepakornyx unuka= Usqslava726 
= nastupnas;ci-buduhyni na pqkel;nym taku = 1939 g. pahatae ]ry 
Drugoe sus;vetnae vajny.  
 A = verwax pasaveckaga hasu = g]tym raz;dzele nacyqnal;na-
gistaryhnaq minu=whyna, najperw minu=whyna da=naq, da=nina, u'o = 
c]ntry pa]tavae =vagi. Dlq qgo g]ta para pra=dy — da=nae pra=dy, 
wto zastaecca kira=niha[ pra=da[ i dlq nastupnas;ci, dlq buduhyni. 
G]tak — nq mo=kne da=naj pra=dy slova Fran;ciwka Skaryny, zy 
slovam n`s `n pra=du i navuku, Vasilq Cqpinskaga, qki staq= na 
slu'be pra=dy i ajhyny, qgonaq rodnaq Dz;vina s;pqvae vehny gimn 
bylomu, dy Symona Budnaga, qki taksama iwo= zy slovam pra=dy i 
paznan;nq, nq gas;ne — s;vecic; dux vqhysty, xoc; sqn;nq... zno= 
zladuma= zmova nad slavaj kra[ s;pelic; plqn imglisty, braz'd'yc; 
nad `[ katnqq akova (cykl;-tryptyx san]ta= <Gumanizm>, 1943 g.), 
<Gamonic; da=naj pra=dy zvon> — klih pra=dy i prakl`nu (prakl`n — 
nqvercam s;merc; i strax, a pra=da — zolak dzi=ny) — hu[c; z; sivyx 
glybinq= da=niny i z lancugo= palonu... vol;nas;ci syny... i sam 
pa]ta na vygnan;nickix wlqxax, qny — mil;l`ny — z dalq= s;vetu 
usqgo iduc; za pra=du = boj u po=naj s;vedamas;ci, wto kraj bqz 
pra=dy ne =vaskr]s;ne (verw 1946 g. <Gamonic; da=naj pra=dy zvon>, 
g]ty zagalovak-radok qkoga =zqty zagalo=kam c]laga perwaga 
raz;dzela zbornika). Ale dlq vol;nas;ci syno= g]taq da=naq pra=da, 
naagul pra=da, bli']j kankr]tyzuecca = voli, i = tym da=naj pra=dy 
zvone huecca im vehnaj slavy zvon, qki klika= da voli = bli']jwaj, 
nq g]tak da=naj u'o minulas;ci nqskonhanaj qwh] pary zmagan;nq za 
nacyqnal;nae vyzvalen;ne, pary trox apownix pakalen;nq= — bac;ki, 
qki dzic`m qwh] pahu=wy toj klih, u xatu dzedavu kul`m z; 
nq=trymnaj radas;cqj prybeg z radasnaj vestkaj, wto na voli my! 
Turme kanec, a pas;lq = struwni zlybqdy za vol[ z;l`g — 'yc;c` 
adda= sam, pakinu=wy syna, wto qk nqvol;nik-sirata iwo= pa 
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 U gistaryhnaj bitve 1067 g. na Nqmize, zgadanaj u <Slove ab palku 
Igaravym>, qk vedama, bra= udzel sam Usqsla=, a ne qgonyq =nuki, qkix tady 
mo j naagul ne bylo, dyk pad nepakornymi =nukami +sqslava = Sala=`vym 
verwy mo'na razumec; xiba +sqslavavyx nawhadka= naagul, adno = pa]tyhnaj 
move nazvanyx <unukami> −−−− udzel;nika= nejkix nastupnyx, <nawhadnyx>, kali-b 
mo'na bylo g]tak skazac;, bitva=, qkiq = 1939 g. mo'na bylo adno  
pradhuvac;, mec; vizii ix. 
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bac;kavyx s;lqdox — suhasnas;ci 'yvy wkilet, a taq volq qgo 
advedvala u s;ne tol;ki, cewahy adno vera[, wto ='o qgony l[by 
syn zdolee na qve pryvitac; qgo z nadyxodam qe, voli tae, kali budze 
naveki z;niwhany prygon, naveki z;meceny prymus! (da=']jwy verw 
1947 g. <U g]ty dzen;>).  
 Pa]tu i qgonym vol;nas;ci synom, dlq kago volq i dux da=niny 
— ixnyx imknen;nq= z;mest, natxnql;naq mad]l; nava'nas;ci g]tyx 
imknen;nq= znaxodzicca = samoj klqsyhnaj gistaryhnaj minu=whyne 
staravehnaga Rymu, u prypisvanym C]zaru vedamym vyslo=i <Alea jacta 
est> (verw 1946 g. pad g]tkim zagalo=kam). Da tae-' klqsyhnae 
gistaryhnae minu=whyny staravehnaga Rymu zvarahaecca pa]ta i = 
verwy 1947 g. <Konadzen;>, beruhy ]pigrafam da qgo prypisvanae 
Kanstantynu Vqlikamu vyslo=e <In hoc signo vinces>, i zno=-tki = 
qgonym a=t]ntyhnym lacinskim guhan;ni. U verwy g]tym — pa]ta= 
varyqnt <Pagoni>, xutki kon;nik verwa — qk-by nixto inwy, qk adzin z 
vaqka= na groznyx kanqx <Pagoni> Bagdanovihavae, ale = vobraze 
qgonym vyluhaecca i =vydatnqecca nq meh, xoc; `n i gojstry, i 
strogi, a whyt z kry'om na im — na qgonym whyce vajstrakutym 
kry' Qryla= migae. Pad znakam g]taga <Qrylavaga kry'a> bahyc; 
pa]ta peramogu znakam tym, vobrazam nacyqnal;nae mital`gii 
symbalizavanae very = nacyqnal;na-gistaryhnu[ id][ j vernas;ci `j, 
qk pabahy= — i zdaby= sva[ — i sus;vetna-gistaryhnu[ peramogu very 
xrys;ciqnskae Kanstantyn Vqliki pad znakam kry'a Xrystovaga.727 
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 Vyraz <Qryla= kry'> by= puwhany = menskaj <Belaruskaj gaz]ce> = 1942 
g., kali gaz]ta papulqryzavala int]rpr]tacy[ paxod'an;nq gerba <Pagoni> = 
s;vqtle mitalqgihnae t]oryi, qku[ prapanava= svaim hasam Tamaw Gryb u 
praskim hasapise <Iskry Skaryny>. G]taq int]rpr]tacyq adrazu-' zguknulasq = 
pa]zii — u verwy Natal;li Arsen;nevae <Qryla= kon;>. Prygadajma, wto i = 
Kupalavym verwy 1919 g. <Pa=stan;> figurava= taksama z narodu nawaga 
vaqk... volatam na {r^evym kani (g]tak bylo = perwadruku verwa = gaz]ce 
<Zvon>, №11 za 17 veras;nq 1919 g., tol;ki pry peradruku = zborniku <1918 −−−−  
1928> {r^evym bylo z;menena na Vognennym −−−− gl. O. Kanakocin. Litaratura −−−− 
zbroq klqsavaj barac;by, s.77-78). I = g]nym Kupalavym vaqku mo'na bahyc; 
taksama Kupala= varyqnt <Pagoni>, a = qgonym {r^evym kani −−−−  
xrys;ciqnizavanaga tol;ki tago-' Qrylavaga kanq, pakol;ki, qk vedama, pry 
xrys;ciqnizacyi nawyx prawhura= vobraz daxrys;ciqnskaga slavqnskaga boga 
Qryly peranosi=sq qkraz na vobraz s;v. {r^q, a pradsta=len;ne g]taga s;v.  
{r^q na xrys;ciqnskix abrazox qk vaqka na kani z; dzida[, qki zabivae z;meq, 
−−−− vel;mi blizka nagadvae vobraz gerba <Pagoni> (byvae, wto l[dzi, qkiq zvykli 
bahyc; u carkve abrazy s;v. {r^q, a pra <Pagon[> zusim nihoga qwh] nq huli 
j nq vedali, adrazu =spryma[c; vobraz vaqka g]tae <Pagoni>, qk vobraz s;v.  
{r^q, g]ta asabliva zdaralasq na perwyx hasox wyr]jwae papulqryzacyi 
gerba <Pagoni> nawym nacyqnal;nym ruxam. I zusim maghyma, wto Kupala, 
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<Konadzen;>, nakanavany pqr]dadzen; tae nacyqnal;na-gistaryhnae 
peramogi, pradhuva=sq pa]tu = tym hase, kali pisa= `n svoj verw, 
kali ci adnamu z <dypizavanyx> surodziha= nawyx roilasq, wto ='o 
nad zqml`[ z;bira[cca xmary novae naval;nicy728, paklikanyq 
darabic; 'axliva-nespadzqvana nedaroblenae naval;nica[ Drugoe 
sus;vetnae vajny — raz;bic; vqlikadzqr'a=ny rasejski nacyqnal-
sacyqlizm Stalina, u ixnym vahhu i asabistym daznan;ni nq menw 
nql[dzki za raz;bity t][ vajno[ nqmecki nacyqnal-sacyqlizm Gitlera. 
Navyperadki z g]ta[ naval;nica[, wto ='o grymna mkne = pa]tavym 
uq=len;ni, praz; kilimy pal`=, praz amwary xutki kon;nik imhycca 
qgonae <Pagoni>, zmuwa[hy g]nu[ vyperad'anu[ im navalu, wto qna 
=r]wce z abvislym krylom pad z;nqmogaj ryne =niz, da[hy peramogu 
xutkamu kon;niku.  
 Verw <Konadzen;> −−−− ci ne adzin z najbol;w ul[b`nyx samim 
nawym pa]tam qgonyx verwa=, verw bo g]ty `n cytue po=nas;cqj u 
svaim <sc]nihnym abraze> <Dux pra=dny, duxu zla nepaduladny> 
(padobna qk cytava= zaxoplena nazvany im <nezaby=nymi radkami> 
verw Maseq Sqdǹ va = pa]me <Domik u Mensku>), da[hy qgo dlq 
d]klqmacyi adnamu z p]rsana'a= tago sc]nihnaga abraza Anatol[. 
Dyj samy vobraz <Pagoni>, qki by= usprynqty nawym pa]tam z; 
verwa Maksima Bagdanoviha na samym pahatku pa]tavae tvorhas;ci = 
pasaveckim hase ejnaga raz;vic;cq, — i adtady toj Bagdanoviha= verw 

                                                                                                                                                                         
pisa=wy verw <Pa=stan;> qkraz u tyx hasox −−−− u 1919 g., u svaim volace na  
{r^evym kani aryentava=sq qkraz na g]tkae =spryman;ne). P]=na-'. vobrazy 
<Qryla= kry'>, <Qryla= kon;> u nawyx pa]ta= hysta pa]tyhna-mitalqgihnyq, 
qk i vobrazy, ska'am, <karony Apal`na> ci <poqsu V]n]ry> abo = verwax 
nawaga pa]ty −−−− <Astr]i>, <Kam]ny>. 
728 G]tym mam]ntam verw <Konadzen;> peraklikaecca z napisanym za 6 gado= 
perad im verwam <Horny kruk zakraka= na =s` gorla>, qkim adhynqecca tr]ci 
raz;dzel zbornika <Sila gnevu>. G]ty, datavany  1941 g., verw −−−− vyq=ny 
vodguk na vybux nqmecka-saveckaj vajny, tut tyq-' znaki pradhuvan;nq-
pradves;cq naval;nicy = pahatku qe, adno wto =sprymanyq z pahuc;c`m 
nabli']n;nq <blagoga>, <nqdobraga> (oj, z blagim naso=va[cca xmary, ne na  
dobrae ix truwhyc; grom!). Verw <Horny kruk> da nekatoraj stupeni vyglqdae 
na papqr]dnika verwa <Konadzen;>, padobna da tago, qk u Maksima  
Bagdanoviha, qk adznahalasq nami, verw <Zimovaq daroga> vyglqda= na  
papqr]dnika verwa <Pagonq> −−−− tut nat taksama pramil;gae w]ry kon; qk-by 
papqr]dnikam xutkaga kon;nika, qk u Bagdanovihavyx verwax wparkiq koni 
<Zimovaj darogi> vyglqdali papqr]dnikami imklivyx u belaj pene konej <Pagoni> 
(pra=da, strafihna supasta=lenyq, Sala=`vy verwy, u vadroznas;c; ad 
Bagdanovihavyx, zusim inakwyq| <Horny kruk> napisany was;ciradko=ka[ 
pqcistopnaga xar][ bqz ryfma= −−−− <belym> verwam z 'anocka-mu'hynskimi 
klq=zulqmi). 
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stymulqva= adnu z vyznahal;nyx palosa= g]tae tvorhas;ci — g]tym 
samym vobraz toj vyqvi=sq taksama adnym z najbol;w ul[b`nyx 
qgonyx vobraza=. U zborniku <Sila gnevu>, u qgonym perwym 
raz;dzele-paverxu, vobraz g]ty, ka'uhy pa]tavymi slovami, migae — i 
g]ta apowniq razy = qgonaj tvorhas;ci — qwh] perad verwam 
<Konadzen;>| u <partal;nym>, <uvaxodnym> verwy g]taga raz;dzela-
paverxu <Ty>, dze apownimi slovami, qk u'o zgadvalasq, cytuecca 
Bagdanovihava <Pagonq>, dy blizu na pa=daroze ad qgo da verwa 
<Konadzen;>, u verwy <Vil;nq>, dze zgadva[cca s;lqdy sugonnae 
Pagoni. Use g]tyq try apowniq = pa]tavaj tvorhas;ci razy <migan;nq> 
vobraza <Pagoni> — u verwax <Ty>, <Vil;nq> j <Konadzen;> — cikavyq 
j z boku strofiki. Kali = verwy <Ty>, qk u'o zaznahalasq, radki 
strafy Bagdanovihavae <Pagoni> pada='a[cca na adnu stapu anap]stu, 
hym spaval;nqecca t]mp rytmihnaga ruxu verwa j zaverwavanae, kali 
g]tak skazac;, u im <Pagoni>, dyk u verwy <Vil;nq> t]mp g]ty qwh] 
bol;w spaval;nqecca qwh] bol;wym pada=']n;nem radko= (xoc; stapa 
radko= tut i karacejwaq na adzin skladok — qmbihnaq, a ne 
anap]styhnaq, ale kol;kas;c; stopa= u radku a' u dva razy bol;waq 
— vosem! — tak wto =six skladko= u radku 16-17 suprac; 12-13 u 
verwy <Ty>, a 10-9 u Bagdanovihavaj <Pagoni>), a = verwy 
<Konadzen;> nqcotnyq radki adna=lq[c; da='yn[ g]tyx samyx radko= 
troxstopnaga anap]stu z narostam adnago skladka 'anockae klq=zuli-
ryfmy = Bagdanovihavaj <Pagoni> (usix 10 skladko= u radku), 
tymhasam qk radki cotnyq skaraha[cca-abcina[cca na adnu stapu 
anap]stu da dvuxstopnyx (pra=da, z narostam adnago skladka na 
'anocku[ klq=zul[-ryfmu, usix 7 skladko= u radku), wto = c]lym 
dae =ra'an;ne t]mpu imhan;nq xutkaga kon;nika na=skah — <gal`pam>.  
 Inwyq, apraha razgled'anyx, verwy perwaga raz;dzela 
zbornika <Sila gnevu> prylqga[c; abo da verwa=, z;vernutyx da 
nacyqnal;nae minulas;ci, da=nejwae j bli']jwae (qk verwy pra 
navedvanyq pa]tam garady, vydatnyq = g]taj minulas;ci, — zgadvany 
='o verw <Vil;nq> dy papqr]dni qmu <Lq Vostraj Bramy>, a taksama 
<Maq stalica> j <Vitan;ne Sluhhyne> — use verwy 1944 g.), abo da 
verwa=, nazvanyx nami <pilqrnymi> (verwy vakol vobraza Maci Bo'ae 
— <Smutlivaq maci>, 1945 g., i <Prowha>, 1946g.). 
 Qk i = perwym pa]tavym zborniku <Mae pes;ni>, g]tak i = 
drugim <Sila gnevu> mo'na = nekatoryx verwax bahyc; qk-by <sxody> 
pami' raz;dzelami-paverxami. U zborniku <Sila gnevu> <sxody> ne na 
pahatku <paverxa=>, qk u zborniku <Mae pes;ni>, a = kancy\ g]ta 
verwy, napisanyq, pavodle zaznah]n;nq samoga pa]ty, <na maty= 
G.G]jn]> (peradapowni verw perwaga raz;dzela-paverxu <Pad zmrokam 
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'utlyx peragas> — <sxody> z g]taga <paverxu> na drugi) i <pavodle 
G. G]jn]> (apowni verw drugoga raz;dzela-paverxu <Zaz;zqla neba> — 
<sxody> na tr]ci, apowni <paverx>, da apownqga verwa = im <"yc;>, 
qk da, skazac;-by, <sxodavae plqco=ki>). Nam u'o byli nagody 
zgadvac;, a to j cytavac; dy kam]ntavac; u toj ci inwaj suvqzi 
dobru[ palavinu verwa= drugoga raz;dzela, tut adznahym qwh] tol;ki 
verw <Qlinka>, qki nale'yc; da lepwyx pa]tavyx verwa= naagul — 
g]ta taki-' dalikatna-kunwto=ny liryhny tvor, qk g]tak 
xaraktaryzavany nami verw <Muza> = perwym pa]tavym zborniku <Mae 
pes;ni>. Inwyq-' nekam]ntavanyq nami verwy drugoga raz;dzela 
zbornika <Sila gnevu> gavorac; sami za sqbe dy kam]ntaro= ne 
patrabu[c;. Wto da verwa= tr]cqga raz;dzela zbornika, dyk 
bol;was;c; z; ix kam]ntavalasq nami, bo = raz;dzel g]ty =vajwla 
palavina pa]tavyx <verwa= s;merci>, na qkix nam davodzilasq 
grunto=na spynqcca. Nekam]ntavanyq-' = nas verwy g]taga raz;dzela 
taksama gavorac; sami za sqbe j kam]ntaro= ne patrabu[c;. 
 Zbornik <Sila gnevu> j pa]ma <Syn> zamyka[c; saboj 
zal;cburski, pavodle stanu, lqgerny, <dypi=ski> p]ryqd tvorhas;ci 
Alesq Sala=q. R]dka xto g]tak pl`nna vykarysta= dlq tvorhae pracy 
darmovy, skazac;-by, has g]tae pary, qk naw pa]ta. A has-'a g]ty 
by=, xoc; i darmovy, ale j vel;mi n]rvovy, asabliva napahatku, kali 
razgortvalasq kampaniq prymusovae r]patryqcyi dypi=ca=. Vyklikanaq 
g]taj kampaniqj panika sqrod ix, pra=da, ne paminula zusim i nawaga 
pa]tu| qk i wmat inwyx, `n z;mqni=, qk vyqvilasq z hasam, bez 
asablivae patr]by sva` zapra=dnae jmq-proz;viwha Al;fr]d Radz[k na 
Al;b]rt Kadnqk, i g]ty, skazac;-by, cyvil;ny ps]=danim, naverx na 
ps]=danimy pa]tyhnyq, uzakoni=sq qk aficyjnae jmq-proz;viwha dlq 
qgo, qgonae 'onki dy ixnyx nawhadka= z mu'hynskae linii. Adnak, 
apraha g]taga, panika taq ne adbilasq na pa]tavym 'yc;ci j 
tvors;c;ve, qk nq =z;dzeqla na qgo j lqgernae mi'dypi=skae 
zmagan;ne, u qkim `n zanq= stanoviwha zapra=dy <nedaluhanaga>, 
tymhasam qk wmat kamu g]ta kawtavala i hasu i n]rva=. Apraha 
pa]tyhnae tvorhas;ci, vqliku[ daninu n`s Ales; i nacyqnal;naj 
gramadzkaj pracy, beruhy dzejny =dzel u vydavan;ni belaruskix 
dypi=skix hasapisa= u Zal;cburgu — infarmaty=naga b[let]n[ <Z; 
belaruskaga 'yc;cq> (qk uspaminae Mikola Gan;ko, <duwoj hasapisu 
by= Ales; Salavej>) i litaraturnaga p]ry`dyku <Pagonq> (nazo=, 
p]=na-', ad g]tak ul[b`nae nawamu pa]tu Bagdanovihavae <Pagoni>), 
vystupa[hy razam z ukrainskimi kalegami i asobna na litaraturnyx 
veharox, veduhy zanqtki z; dzec;mi = lqgernyx wkolkax, wyraka 
listu[hysq z surodzihami-dypi=cami.  
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 Adnak u 1949 g. lqgerna-dypi=skaq para pryjwla da svajgo 
kanca, perad lqgernikami bylo pasta=lenae pytan;ne ]migracyi z 
}=ropy na stalae 'yc;c̀  nedze za akiqnam −−−− u Am]rycy ci = 
A=stralii. <Pryjwo= has, — uspaminae pa]tava =dava = lis;ce ad 
6.12.79 g., — wto tr]ba bylo dumac;, kudy padacca, qku[ krainu 
vybrac; na pastaqnae 'yc;c`. Qk i wmat inwyx, Alesq cikavila 
A=straliq. Padali papery na dazvol na =ezd u Am]ryku i A=strali[. 
Zdalisq na l`s. Kudy dazvol pryjdze perwy. Perwy atrymali = 
A=strali[. Tut my i apynulisq>. I = drugim mescy tago-' lista piwa 
=dava| <U Zal;cburgu qwh] 'yli nadzeqj, spadzqvalisq na lepwae. 
Dyj 'yli-' na tym-'a samym kantyn]n;ce, wto j nawa 
Bac;ka=whyna. Zusim cq']j zrabilasq, kali my vy]migravali = 
A=strali[. Spahatku vabi= Pa=dz`nny Kry', novae neba, potym i 
g]ta perastala vabic;. Matar^ql;na bylo kudy lqgh]j, qk u A=stryi, 
ale byli drugiq prablemy. Galo=naq z; ix — dax nad galavoj. Nanqc;  
kvat]ru = tyq hasy z; dzec;mi bylo amal; nemaghyma. U nas-'a ='o 
= A=stralii = 1950 g. naradzi=sq drugi syn — {ra. Troe dzqcej, adno 
z; ix gluxanqmoe... Pa skanh]n;ni dvuxgadovaga kantraktu, qki 
adbyvali = Ad]lqidze, my peraexali = gorad M]l;burn. Sqbry 
dapamagli pabudavac; hastku doma (dva pakoi). Dalej budavali sami, 
nanqli majstra, i Ales; dapamaga=... Budavali pa mery maghymas;ci 
zaroblenyx growaj... Awhad'a[hy ko'ny grow, kuplqlasq tol;ki 
samae neabxodnae. Du'a mala bylo hasu na pisan;ne verwa=. Dyj 
muza vel;mi r]dka navedvala qgo. Pas;lej bylo bolej svabodnaga hasu 
na pisan;ne verwa=, dyj pracu mo'na bylo na lqgh]jwu[ z; pqrom u 
ruc] z;mqnic;. Ale `n pryzvyhai=sq na xvabrycy, zdaby= fax, ne 
xace= mqnqc;...>. 
 Pa daroze = A=strali[ dy perwyq try gady tam, u 1949-1952 
gg., dahynen;ni pa]tavy z muza[ byli zbol;waga g]tkimi, qk i = 
Zal;cburgu, znaxodzi=sq neqk i has na pisan;ne verwa=. 1949-m godam, 
godam pqr]bara= za akiqn, datavana = pa]tavaj spadhyne 17 verwa=. U 
perwyx dvux gadox u A=stralii lik g]ty, pra=da, r]zka apa= — da 6-x 
usqgo = 1950 g., da 8-x u 1951 g. Zatoe = 1952 g. `n qwh] razh]j 
uz;nq=sq, perasqga[hy j lik 1949 g., — da 28-x. Ale, vypa=wy 
g]tkim pl`nnym dlq pa]tavae tvorhas;ci, 1952 god sta=sq i apownim u 
g]tym dahynen;ni. Z nastupnaga troxgodz;dzq 1953-1955 gg. ne 
znaxodzim u pa]tavaj spadhyne nivodnaga datavanaga g]nymi gadami 
verwa. U nastupnyx gadox pa 1976 maem adno = nekatoryx nq bol;w 
qk pa adnym verwatvory na god| u 1956, 1959, 1964, 1966, 1967, 
1968, 1969, 1970, 1976, a = gadox 1957-1958, 1960-1963, 1965, 1971-
1975 nqma anivodnaga verwavanaga radka... 
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 U dalejwym pa]ta addava= nq tol;ki asno=nu[, ale j 
vykl[hnu[ daninu verwam kananihnyx forma= — san]tam, 
aleksandrynam, aktavam, — qk g]ta naziralasq = qgo i apownq[ para[ 
gado= u Zal;cburgu. U 1949 g. napisana 6 san]ta=, 4 aleksandryny, 
7 aktava=\ u 1950 — nivodnaga san]tu, 1 aleksandryna, 4 aktavy\ u 
1951 — 1 san]t, 4 aleksandryny, 3 aktavy\ u 1952 −−−− 10 san]ta=, pa 
8 aleksandryna= i aktava=. Z; verwa= nekananihnyx forma= maem 
tol;ki datavany 1950 godam ustup da pa]my <Nadzeq> (sama pa]ma 
g]tak i ne byla napisanaq, nivodnae pa]my = A=straliii pa]ta naagul 
ne napisa=) i datavanu[ 1952 g. prys;vehanu[ nekamu (ale kamu — ne 
padadzena) miniqturu <Dabrydzen; belaruskaj xace>. G]tak za =ves; 
has 1949-1952 gg. napisa= pa]ta 58 verwa= (z; ix pa 17 san]ta= i 
aleksandryna=, 22 aktavy), tymhasam qk pa 1952 godze napisana 
(prynamsq peraxavana = pa]tavaj spadhyne) usqgo 8 verwa=...729 
 Blizu =se pa]tavy verwy 1949 godu tak ci jnakw z;vqzanyq z 
]migracyqj za akiqn (za vynqtkam adzinkavyx tol;ki, qk, ska'am, 
aleksandryna= <Sqrod haro=nyx ni=> ci <S;vqtaq>). Tut najperw 
znaxodzim pa]tavy rozdumy = hase ryxtavan;nq da ]migracyi za akiqn 
(qk u san]tax <Zaranka =sxodu>, <Za>, <Praz; nespagadu>, u 
aleksandryne <Zirni> −−−− use qny, vidac;, napisanyq qwh] perad 
adplyvam za akiqn), a dalej — u hase samoga akiqnskaga padaro''a = 
A=strali[ (u san]tax <Uz;vi=>, <Nadojs;ce>, <Na cixi berag>, u 
aleksandryne <Zvon>, a najbol;w u aktavax <Za Port Said>, <Perad 
vqsnoj>, <Nadojs;ce dnq>, <Uzbudam xval;>, <Akiqn>, <Za godam god>, 
<Pa=dz`nny Kry'>). Perwyq a=stralijskiq pa]tavy pera'yvan;ni, 
nastroi j dumy adl[stravalisq ='o = verwax 1950-1951 gg., g]tkix, 
qk aleksandryny <Palqdyn>, <Nadzqmnym>, aktavy <+ novy s;vet>, 
<U ciwyni>. Z; ix na aktavu <+ novy s;vet> byla dobra z;vernutaq 
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 U cytavanym nami lis;ce ad 6.12.79 g. pa]tava =dava pisala, wto Ales; 
<l`gka pisa= verwy pry qkoj-nebudz; akazii za stalom, pry bqsedze, ci to na  
dzen; naradzina=, ci na vqsel;li... Verwy farmavalisq adrazu = qgonaj galave. 
Pisa= gumarystyhnyq, hasam satyryhnyq. Ale g]tyq verwy `n ne lihy= 
mastactvam, a tamu nidze ne drukava=. Nihoga ne zastalosq ad ix −−−− us` 
z;niwhy=... Kali-b mo'na bylo sabrac; us` toe, wto `n napisa=, to 
atrymalasq-b nemalaq kni'ka. ~n pakida= i drukava= tol;ki toe, wto, na 
qgonu[ dumku, bylo dobra napisana>. I = lis;ce ad 2.6.80 g.| <Nad verwami 
Ales; pracava= wmat. Zadumany verw `n vynowva= u galave perad tym, qk 
pala'yc; na paperu. Potym `n staranna adwlifo=va= qgo. Pra=da, `n pisa= 
wmat verwa= adrazu, qk ka'uc;, “na xadu” , ale `n ne lihy= ix za mastactva. 
Takiq verwy mnogim bolej padabalisq, ale, na'al;, ix `n nidze ne drukava= i 
= kancy z;niwhy=>. G]tyq s;vethan;ni pa]tavae =davy tr]ba brac; na =vagu 
pry kol;kasnaj ac]ne qgonae pa]tyhnae spadhyny. 
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=vaga = nawym ]migracyjnym druku| u artykule <Sprava 
nacyqnal;na-gramadzkaga znah]n;nq>730 Q.M-ki pisa=| <I kali Ales; 
Salavej ka'a, wto svae duwy z;nqmen;n[ ne addam, dyk my z; im u 
qgonaj pa]tyhnaj nava'anas;ci. Ale-' i `n, qki vymuwana pajwo= u 
s;vet z; vqlikaj silaj gnevu da tyx, wto Belarus; tva[ ras;pqli, u 
vadnym z svaix cudo=nyx verwa= piwa| (tut cytavalasq po=nas;cqj 
aktava “ + novy s;vet” — A.A.). Mara, s;vet pa]tyzavanyx pahuc;cq= 
paklikanyq zastupic; utrahanu[, ale 'yvu[ = duwy, r]haisnas;c; 
nacyqnal;naga>. Pra Sala=`vy verwy perwyx ]migracyjnyx haso= 
taksama vykaza=sq = kant]ks;ce razglqdu tvorhas;ci belaruskix 
]migracyjnyx pa]ta= i pis;men;nika= a=tar ustupnaga artykula da 
al;manaxu tvora= g]tyx pa]ta= i pis;men;nika= <Lq hu'yx berago=>731 
St.Stankevih| <Splqcen;ne dvux kantrastavyx pahuc;cq=, vyklikanae 
=q=len;nem admennaj hu'yny, z adnago boku, i dal`kaj 
bac;ka=whyny, z drugoga, vel;mi mastacku[ kankr]tyzacy[ znajwlo 
= slovax Sala=q| O Afryka! Kryvihhynaj byla-b ty, kab N`mnam 
by= tvoj pa=navodny Nil (“Perad vqsnoj”) >. Pa g]tyx abeglyx 
vykazvan;nqx  Q.M-skaga j St.Stankeviha tvorhas;c; nawaga pa]ty 
bol;w naagul das[l; ne zakranalasq = nawym druku j krytycy. 
 Perwu[ r]akcy[ pa]tavu na pa=stalu[ perad im, lqgernikam-
dypistam, neadxil;nu[ p]rsp]ktyvu ]migracyi za akiqn mo'na bahyc; 
u perwym, datavanym 1949 g., san]ce <Zaranka =sxodu>| Ci 
adhuvaew? V`sny adwumeli z pary, kali my vol;nymi arlami wugali = 
vysi... hajki adlqceli. Ci novyx str]new perad beragami nqznanyx 
s;veta=? Dzes;ci za marami ci ty spahynew? I adkaz na g]tyq pytan;ni 
dae pa]tu zaranka =sxodu, qna na =z;l`tnyx krylax budzic; nasalodu 
— u `j s;vital;na-velihnae wtos;ci| 'yc;c` nq=xil;na xilicca da 
sxilu, ale nq z;lq'a = c`mnu[ magilu 'yvy adveku podyx 
malados;ci. I z g]tym apownim perakanan;nem, wto nq z;lq'a = 
c`mnu[ magilu 'yvy adveku podyx malados;ci — slovy g]tyq qk 
nel;ga trapnej vysehanyq na nadmagil;nym kameni nad mescam 
pa]tavaga apownqga j vehnaga prypynku, qki znajwo= `n za akiqnam, 
— z g]tym perakanan;nem iwo= pa]ta = g]tak nepamysna, qk bahyli my 
z; s;vethan;nq qgonae =davy, vypalym qmu 'yc;ci = A=stralii, wto 
=s` bol;w a bol;w zabivala = im tvorhyq sily, da vyra']n;nq g]taga 
perakanan;nq abqrnqsq, zvaraha=sq `n pry svaix us` radh]jwyx a 

                                                                         
730 <Belarus> (N;[ ~rk) , 13 s;ne'nq 1952, №17(23).  
731 <Lq hu'yx berago=>. M[nx]n, 1955, vyd. <Bac;ka=whyna>, s.9. U g]tym 
al;manaxu na s.109-129 by= dadzeny vqliki dabor Sala=`vyx verwa= z 
zaplqnavanyx im kniga= <Vqnki> (10 verwa= i pa]ma <Syn>) i <Nes;mqrotnas;c;> 
(37 verwa=). 
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radh]jwyx spatkan;nqx z Muza[, Kam]na[ = svaix verwax. G]tak u 
aktave 1951 g. <U ciwyni> izno= maem| Tvaq vqsna pad 'al;ba[ 
bqzdomnaj i adc;vila, i z;nikla, byccam dym. A ty z duwoj [nackaj i 
nqstomnaj idzew u dni za=s`dy maladym. I a'yve — xaj tol;ki sily 
stane — vqhorny zmrok u za=trawnim s;vitan;ni — adno wto qkraz sily, 
vyharpanaj tym nepamysna vypalym 'yc;c`m, i nq stala, xoc; i nq 
= za=trawnim, a = nejkim papapaza=trawnim skruce tago 'yc;cq. A = 
zgadvanym u'o nami ranej u inwaj suvqzi verwy 1959 g. <Kam]ne> 
(adzinym tym godam datavanym tvory) u perwyx radkox izno=| Qk 
zgas;ne dzen;, ne adydu naveki, ne abminu nadojs;c;nae pary, a = 
samyx apownix radkox| Ne adydu... Naperajm krohyc; z;mena| Q z; ̀ j 
i = `j — i = pes;nqx, i = 'yc;ci.732 I g]ty maty= z;meny, nawhadzi, 
moladzi, unuka=, pahatak qkoga my bahyli ='o = nekatoryx 
zal;cburskix verwax i asabliva = pa]me <Syn>, raspraco=vaecca 
asno=nym u <sc]nihnym abraze> <Dux pra=dny, duxu zla 
nepaduladny>, kanhal;na adr]dagavanym i pakazanym na sc]ne z 
udzelam samoga pa]ty = 1964 g., dy s;c;vqrd'aecca izno= u vapownim 
z; vedamyx nam datavanyx pa]tam (23.10.1976) verwa=, prys;vehanym 
ugodkam 'yc;cq adnago z; qgonyx najbli']jwyx sqbro=-
spadaro'nika= a=stralijskae pary (dar]hy, vyrazna padanaga i = 
vadnym z geroq= tago-' <sc]nihnaga abraza> <Dux pra=dny>) — u 
verwy <Qno pryjwlo adtul;>|  
 
 Pahaty =hora wlqx u morak ne adydze, 
 bo poruh na qgo stupae sqn;nq =nuk... 
 ............................................ 
 Ni sypkiq pqski, ni s;ne'nyq suvoi 
 naza=tra ne z;mqtuc; unuka mu'ny krok. 
 
Qk spra=dzqcca g]tyq nadzei na z;menu, na nawhadz;, na moladz;, na 
=nuka= — r]h buduhyni, i ne kanehna, kab adno bli']jwaj, dyj 
veda=-'a pa]ta, wto ne ad qgo tol;ki g]ta zale'yc;... 

                                                                         
732

 U verwy <Kam]ne> adhuvaecca, asabliva = sqr]dnix radkox, vyrazny pave= 
Garacyevaga <Pamqtnika>, perakladzenaga kalis; Maksimam Bagdanoviham, a 
pas;lq paralelizavanaga <novym Bagdanoviham> Uladzimeram "ylkam u vadnym z 
samyx apownix qgonyx verwa= <Prykladziny>| Q pradhuva= nadojs;cq vol;ny 
r]j... s;pqva= lq spada= Niqgary i = t]j zqmli, qkoj plyve Mur]j (raka = 
A=stralii. — A.A.)... U guwharox z;nqverlivae stomy imknu=sq q paryvy duxu 
dac;... I pad kanec, qk i = Garacyq da Muzy, −−−− zvarot da tae-' Muzy-
Kam]ny, ale ne pra la=rovy vqnok, a tol;ki pra pravodnae s;vqtlo| O ty, 
maq adzinaq Kam]na, na =six wlqxox nqzginam dz`n s;vqci! 
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 Ale vykazanaq = verwy 1959 g. <Kam]ne> perakananaq nadzeq 
pa]ty na sva[ sobsku[ dol[ — ne abminu nadojs;c;nae pary — 
sfarmavalasq = qgo qwh] = godze ryxtavan;nq da kanavanae 
zaakiqnskae ]migracyi, u qwh] adnym, datavanym g]nym 1949 g., 
san]ce <Nadojs;ce>|  
   
 Dal`ki berag-Konadzen;. ~n budze 
 pradves;cem qrkim zbytaga spadzevu. 
 .........................................  
 O, ne skarajsq naval;nicam grymnym, 
 plyvi da spynu s;melym, nepa=strymnym! 
 ............................................... 
 O, nena=vece zolata qkojs;ci 
 nqznanaj vyspy, a tva` Nadojs;ce 
 wukanaj voli = slave i pras;vqdze. 
 
G]tak daroga za akiqn bahylasq pa]tu = s;vqtle tago Konadnq-
pqr]dadnq nadojs;cq wukanaj voli = slave i pras;vqdze, tago 
pradves;cq qrkaga zbytaga spadzevu, wto pradhulisq qmu qwh] paru 
god perad tym, u kam]ntavanym nami vyw]j verwy 1947 g. 
<Konadzen;> u zborniku <Sila gnevu> — daroga za akiqn bahylasq 
pracqgam darogi tago-' <Konadnq> = neskar]n;ni tym-'a naval;nicam 
grymnym (prygadajma grymna mkne naval;nica = tym verwy 1947 g. 
<Konadzen;>) da peramogi pad kry'am, dadzenym Bogam, tol;ki wto za 
akiqnam, na nebe nakanavanaj pa]tu A=stralii kry' z;q=lqecca ='o 
qk tamt]jwy mirgki Pa=dz`nny Kry', qki, qk bahyli my = s;vethan;ni 
qgonae =davy, adrazu-' <vabi=> qgo tudy ci ne qk znak nakanavanaga 
a=stralijskaga pracqgu Konadnq Nadojs;cq na ]=rapejskim pahatku 
qkoga kry' Qryla= miga=... Vobraz g]taga Pa=dz`nnaga Kry'a i 
vabic; pa]tu ='o na paraplave pa daroze = A=strali[, pa]ta 
pryglqdaecca z postrapu parapla=naga, qk sqrod agn`=, qkix qwh] nq 
veda=, pramenicca i sam Pa=dz`nny Kry' (aktava 1949 g. <Pa=dz`nny 
Kry'>). U A=straliii pa]ta =q=lqe sqbe nqsxil;nym Palqdynam, 
qkoga z; dzqdo= i pradzeda= — gady = vqki nani'am — spynilisq wlqxi 
a' pad Pa=dz`nnym Kry'am i qki s;cq'yna[ cq'ko[ g]taga svajgo 
Konadnq pragne prastavac; imknen;n[ na=zdagon tudy, dze jwh] 'yve 
drape'ny mastadont, nesuhy l[bo=, nqnavis;c; i pagardu. Nqnavis;c; 
— 'orstki skon ap^qnenym kryv`j, l[bo= — dlq spragnenyx bal;zam 
vady 'yvoj (aleksandryna 1950 g. <Palqdyn>), niqk nq=s;cewany 
nqzvyklym novym s;vetam tae A=straliii, wto adrazu prytulila qgo = 
sutar]n;ni... za xalodna[ caglqna[ s;cqnoj, pa]ta tol;ki hakae, wto 
praz; c`mnae vakno, zakutae = kraty, ... zapalonic; son qgony toj 
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mirgki Pa=dz`nny Kry' i tugi adlyne bol; u zabyc;ci adnym — qe 
Pa=dz`nny Kry' atulic; nadzqmnym (aleksandryna 1951g, 
<Nadzqmnym>). I = vadnym z r]dkix verwa= apownix pa]tavyx gado=, 
adzinym, datavanym 1967 g., i adnym z najbol;w prahulyx qgonyx 
tvora= naagul, u verwy <Mame>, naveqnym vestka[ ab s;merci 
pa]tavaj maci nedze = Sibiry dy prys;vehanym zami' vqnka na magilu 
qe, izno= — i g]ta ='o apowni raz u pa]tavaj tvorhas;ci — nad zqml`[ 
vysoka migae qrkaz;zqjny Pa=dz`nny Kry'. Uva =qvax pad im, qk had-
by, Belarus; — letucen;ne i son, dy Belarus; g]taq zastaecca dlq 
pa]ty nqstrahanaj mamaj, i `n apowni raz prysqgae| 
 
 Ne zgad'usq z glyboka[ qmaj 
 i nq budu z; `j sqbram q, ne!  
 Ne z;mirusq pryxil;na = zgodze 
 z hu'azemna[ dolqj cq'koj, 
 
 prapadae spacewwa majgo dze 
 i zgasae s;vqtlqrny spakoj.  
 ............................... 
 Daragaq maq matulq,  
 zalataq ajhyna maq! 
 
 Tr]ba spynicca kryxu na qwh] adnym verwy z haso= pa]tavaga 
padaro''a = A=strali[ — na aktave 1949 g. <Za Port Said>. R]h u 
tym, wto = t]ks;ce g]taga verwa `s;c; padanyq = dvukos;sqx 
rasejskiq vyrazy| cvetov ¿ l;da, araphata, ne k¿nul ¿m ty na xodu 
plody? G]ta al[zii na verwy rasejskaga pa]ty Mikalaq Gumil`va, z 
tvorhas;cqj qkoga nawaga pa]tu pazna`mi= qwh] = Ryze qgony kalega, 
rasejski krytyk i pa]ta Vehasla= Zavaliwyn. U 1947 g. V.Zavaliwyn 
paha= vydavac; u R]gensburgu, u Nqmehhyne, tvory Gumil`va dy 
perwy tom g]taga vydan;nq prysla= nawamu pa]tu, qki =zq= z saboj 
u sva` zaakiqnskae padaro''a g]tu[ kni'ku, z dvuma verwami = qkoj 
i z;vqzanyq al[zii = nawaga pa]ty.733 Kantakt z pa]ziqj Gumil`va = 
verwy <Za Port Said> — adziny = c]laj tvorhas;ci Alesq Sala=q z 
tvorhas;cqj g]taga rasejskaga pa]ty, dyj kantakt g]ty tut 

                                                                         
733 N¿kolaj Gum¿l`v. Sobran¿e soh¿nen¿j v hetyr`x tomax. St¿xotvoren¿q. 
Tom pervyj. Pod redakc¿ej ¿ so vstuplen¿em Vqheslava Zaval¿w¿na. 
Regensburg, 1947. Vyraz cvetov ¿ l;da −−−− al[ziq da radka| A na palube −−−− 
krasnye rozy ¿ l`d z; verwa <Krasnoe more>\ araphata.., ne k¿nul ¿m ty na 
xodu plody −−−− al[zii da radko=| My k¿daem plody na xodu araphatam z; verwa 
<Su]ck¿j kanal>. 
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nearganihny, vonkavy, skazac;-by, admo=ny, na baze kantrastu mi' 
pera'yvan;nqmi pa]ty rasejskaga j nawaga734| kali pa]ta rasejski, 
pabud'any bol;w udavanaj, qk whyraj ramantyhnaj <pragaj 
vandravan;nq=>, qk pra toe zaznahy= Zavaliwyn, z;vedva= tyq samyq 
marskiq wlqxi, wto j naw pa]ta, ale na l[ksusovym pasa'yrskim 
akiqnskim paraplave, dze byli na palube krasnye rozy ¿ l`d, dyk 
pa]tu nawaga qk <z;mewhanu[ asobu>, <DyPi>, gna= g]nymi wlqxami 
mus-l`s na, skazac;-by, taksama <dypizavanym> bylym vajskovym 
transpart]ry, dze na postrape s;cqgoj, da=no pahataj, bitmo l[dzej 
vqze pakut s;lqdy, i nqma = g]tyx padaro'nika=-pakutnika= ani 
<cvetov ¿ l;da>, ani g]nyx <plodov>, kab kinuc; <na xodu> nejkim 
<araphatam>| z lasunkami nq borzdki bqzdomny wlqx, bqz;litasny i 
'orstki... Niqkae kongeniql;nas;ci z Gumil`vym naw pa]ta, vidac;, ne 
adhuva=, dyk kantakta= na baze kongeniql;nas;ci tut i byc; ne maglo. 
 Verwy najbol;w pl`nnaga = A=stralii dy apownqga pl`nnaga = 
'yc;ci pa]ty 1952 g. dobra adhynqe datavany tym godam san]t 
<Voddal;>, napisany = s;vetlym, skazac;-by, us;mewlivym, 
ma'ornym nastroi prahynu voddal; z; perwym <kukar]ku> — xiba ='o 
= A=stralii. San]t g]ty = zborniku <Nes;mqrotnas;c;> z;mewhany 
s;ledam za zgadvanym nami vyw]j san]tam 1949 g. <Na cixi berag>, dze 
pa]ta qwh] pa daroze = A=strali[ =q=lq= sabe vel;mi minorna toj 
mam]nt, kali `n na cixi berag stupic; as;cqro'na, a harody duma=... 
za dalqglqdy palqtuc; tryvo'na. To-' bo = vaddalqx 'yc; im 
tol;ki mo'na!... I vos; u 1952 g. u A=straliii, na ejnaj voddali, qk-
by j ne zastalosq = pa]ty bol;w minoru, tyx tryvo'nyx duma=, 
qkim u vaddalqx 'yc; tol;ki mo'na, a by= spakoj sqliby, 
adhuvan;ne bqs;peki (i adhuvaew vejnu[ bqs;peku), 'adan;ne pa 
dabraves;ci-grome perunovym, qk i = malens;c;ve, us;mixacca novym 
lipn`vym kraskam i kupal;skim rozam. G]tki ma'orny nastroj 
perava'na j stymulqva= tvorhu[ pl`nnas;c; tago 1952 g. 
 U nastupnym pa g]tym verwy <Voddal;>, taksama san]ce 1952 
g. <Slova>, qki nale'yc; da lepwyx Sala=`vyx verwa= naagul, 
aglqdae pa]ta raskryc;c` = qgonym 'yc;ci roznyx asp]kta= slova|  
 
 Qno pa=stala na tvaim pahatku,  
 bylo cqplejwym, najlaskavym| <ma-ma>... 
 S;ciskala s]rca =tratnyx zyka= gama, 
 kali zabrali i qgo i tatku... 
 

                                                                         
734

 Zaxavan;nem rasejskae movy padhyrkvaecca =sq nearganihnas;c;, 
vonkavas;c;, admo=nas;c;, kantrastavas;c; kantaktu. 



 483

A kali str]la wkoly brama, vyqvi=sq inwy asp]kt slova| Slova — 
cemry qma, p]=na-' g]tkae bylo slova tae saveckae wkoly, qku[ 
praxodzi= pa]ta. I nar]wce, pad peragasaj wtorma=, bura=, vetra= 
dalejwaga 'yc;cq vyqvilasq, wto = slove 'yc;c̀  pul;sue rytmam 
nezma=kanym| ad nivy xilaj, stromaga uzvywwa wyr]j gamonic;, 
bol;w uz;n`sla piwa, papelic; 'axi vol;nyx dum vul;kanam.  
 U pary nastupnyx san]ta= 1952 g. — <Nq z vami> j <Zmagarom 
narodu> — zvarahaecca pa]ta da lqgernaj pary j grupavoga zmagan;nq 
= `j, zapra=dnyq vartas;ci =dzel;nika= qkoga vyqvilisq ='o = perwyx 
pas;lqlqgernyx gadox| adnyq z; ix xutka padalisq = nory, drugiq — 
krywtal;nas;c; duxu =znosqc; nad vqkami, qny — nadojs;cq holy-
avangardy, qny — zapra=dnyq zmagary narodu.., vaq=niki lepwaj, 
whasnaj doli (san]t <Nq z vami> — vyrazny vodguk-pracqg verwa 1947 
g. <Vam> iz zbornika <Sila gnevu>). Da g]tyx san]t= prylqgae j san]t 
<Zgoda>, ale `n, skazac;-by, stralqe na dva baki — nq tol;ki pa 
radyx prarokax byloe lqgernae grupa=whyny, ale — i g]ta najperw i 
najbol;w — pa 'udasnyx upyrax, qkiq pad prykryc;c`m salodkix 
pes;nq= ab svabodze, miry, ab zgodze bez dakoru infil;tru[cca z tago 
boku, dze pes;nq= g]nyx pa=toru nqma j kra[, nesuhy-zyhahy pol[ 
dol[ nebarahnu[, tak wto na poli tym ras;cina padpadae, s;vqne — 
ciwkom spakus;nik smokha z; qe soki, tym hasam qk nedalqzornyq 
praroki, nq bahahy g]taga, `j ves;cqc; whas;ce, radas;c; 
krasavan;nq. U verwy g]tym pa]ta naw akaza=sq adnym z; perwyx, 
xto svajmi vahyma z dumka[ pradbahnaj ugledze=, qk u krainax 
ras;sqlen;nq bylyx <dypi=ca=> u ixnae asqrodz;dze praz; dzejnyq = 
tyx krainax roznyq arganizacyi <dru'by> pahynala prasohvacca 
varo'aq raskladal;naq infil;tracyq. 
 U kol;kix verwax 1952 g. pa]ta zvarahaecca dumka[ da 
surodziha=-adnadumca=, u t]ks;ce has;cej — da abagul;nenaga 
surodziha-adnadumca, wto zasta=sq na bac;ka=whyne dy nqse tam 
pakuty maral;nyq, a to j fizyhnyq. G]ta san]ty <Nad Sluckam dnee> 
(vyrazny pracqg verwa qwh] a' 1944 g. <Vitan;ne Sluhhyne> = 
zborniku <Sila gnevu>), <Nq s;piw spakojna>, <List>. Uva =six g]tyx 
verwax skiravanas;c; hysta ma'ornaq, u san]ce <Nq s;piw spakojna> 
ma'ornaq kanco=ka = kl[hy tago matyvu z;meny, wto, qk 
zaznahalasq, praxodzic; naskroznym praz us[ a=stralijsku[ paru 
pa]tavae tvorhas;ci| z taboj, zy mnoj — krohyc; popleh z nami 
pa=toru-krugu z;mena-pakalen;ne. U g]tym z taboj, zy mno[, a 
asabliva = san]ce tago-' 1952 g. <L`s>, xoc; dumka pa]tava pa-
ranejwamu zvarahaecca najperw da adnadumcy na bac;ka=whyne, ale 
(asabliva = perwym t]rc]ce g]taga san]tu <Uznosiw kryl;le...>), 
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adnadumec g]ny ='o razglqdaecca qk-by j adnadol;cam, kali mo'na 
tak skazac;, pa]tavym — halavekam adnae doli, adnago l`su z; im. I = 
san]ce <L`s> skiravanas;c; verwa ad pahatku j da kanca ='o calkam 
minornae... Da san]tu <L`s> prylqgae aleksandryna tago-' 1952 g. 
<U im i pa-nad im>, ale tut ='o dumki pra <adnadol;ca> nqma, rozdum 
tol;ki nad sva`j sobskaj dolqj, dakladnej — nad svaim stanam u 
dadzenym mam]n;ce, u perwaj palavine verwa na vel;mi minornaj noce| 
pa]ta bqz xaty i bqz pracy, z; kiw]nnaj pus;cin`j, ale = drugoj 
palavine verwa minor razmagaecca imknen;nem dumki = mrojlivy 
pras;cqg... Da g]taj aleksandryny <U im i pa-nad im> prylqgae 
aktava tago-' 1952 g. <Naqve>, u qkoj dumka pa]tava z;vernutaq ='o 
izno= da adnadol;ca, g]tym razam vyrazna da kalegi-pa]ty (aktava 
g]taq neqk adrazu asacy[ecca z; verwam 1944g. <Sustr]ha, perwaq 
sustr]ha> = zborniku <Sila gnevu>, dze dumka pa]tava kiravalasq 
razam z dumka[ tago kalegi da nawaj qvy berago=), i minor taksama 
razmagaecca uz;l`tam u vys;nenu[ =zvyw. Da g]tae aktavy 
prylqga[c; qwh] kol;ki verwa=, faktyhna prys;vqh]n;nq= tym ci 
inwym asobam abo zdar]n;nqm, perava'na = bli']jwym, 
a=stralijskim u'o akru']n;ni pa]ty, xoc; ne za=s`dy asoby ci 
zdar]n;ni g]tyq nazyva[cca na jmq dy r]dka adznahaecca j fakt 
samoga prys;vqh]n;nq. G]ta aleksandryny 1952 g. <Prypynak>, <U 
s;vetly dzen;>, <Uspamin>, aktava tago-' godu <U dobry has> dy 
vas;miradko=ka <Dabrydzen; belaruskaj xace>. Verwy g]taga typu 
byli tol;ki adzinkavymi = papqr]dnix a=stralijskix gadox pa]ty 
(aktava 1950 g. <Ha=ny>, aleksandryna 1951 g. <Dom>), ale = verwax 
pas;lq 1952 g., qkiq ='o naagul stalisq adzinkami = gadox, typ g]ty 
zapano=vae (g]tki ='o zakranany nami verw 1959g. <Kam]ne>, a dalej 
verw <Us;cq'> 1966 g., <Mame> 1967 g., <Izno= q zavita=> 1968 g., 
<"ada[ vam> 1969 g., <Vqlikiq tamy> 1970 g., <L[bila krasy 
pa=nin[> 1973 g., <Qno pryjwlo adtul;> 1976 g.). 
 Z; inwyx verwa= 1952 g. aleksandryna <Raz;vitan;ne> 
prylqgae da verwa= kaxan;nq papqr]dnix gado= (qk aleksandryny <I 
soncu i vqs;ne> 1948 g., <Sqrod haro=nyx ni=> i <Zirni> 1949 g.), a 
aleksandryna <Zara> j dzicqhyq verwy 1959 g. <S;nq'ynki>, <Dzed 
Maroz>, <Qlinka>, <Zajhyk> — da, skazac;-by, kalqdnyx verwa= tyx 
gado=, takix, qk san]t 1947 g. <Rastvo> verw 1945 g. <Qlinka>, a 
taksama da dzicqhyx verwa= 1944 g. (<Perwy grom> i <+letku>). 
 Use Sala=`vy verwy 1952 g. nq menw, a nat bol;w, qk verwy 
papqr]dnix gado=, tak ci jnakw apra=lenyq liryka[ dumki, ale = 
nekatoryx z; ix liryka dumki nq tol;ki apra=lqe, ale j nepadzel;na 
supa=nqe =ves; t]kst, i pa]ta =zdymaecca da vyra'anyx hasam prosta 
afarystyhna-filqzofskix abagul;nen;nq=. G]tkaq, prykladam, aktava 
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<Kitaj> i asabliva aktavy <Na=vece> dy <Kola>, u qkix pa]ta sqgae 
da abagul;nen;nq= u galine filqzofii gistaryhnaga prac]su. Verw 
<Kola> — g]ta gistoryi kola, qkoe krucicca =s` g]tak, wto = im — 
adzin i toj-'a samy dzen;| uzmax kryla vywynnaga sakola, za 
nebasxil pradonnaq karcen;. Vysoki =stryb i nizki zval, adkul; 
vysnova| paznaj 'yc;cq nq=ryms;livy strumen;| advedac; vys;, 
vqrnucca =dol — nq spas;ci, krylatym zno= radzicca, ne prapas;ci. 
G]tak faktyhna pa]ta sprabue paralelizavac;, kar]gu[hy pry g]tym 
na asnove svajgo 'yc;c`vaga daznan;nq j daznan;nq =sqe nawae 
litaratury, qk mastactva = vabstavinax tago, skazac;-by, mastackaga 
klimatu, wto =stali=sq = `j u'o za pa]tavym 'yc;c`m — dadzenu[ 
svaim hasam Dubo=kam formulu =zvyw]nstva — prypus;cisq = dalinu z 
uzvywwa, kab uz;nqcca izno= — i vywaj. I kali = Dubo=ki zyxodnym 
punktam, abo mo lepw — punktam adliku bylo =zvywwa, dyk u 
Sala=q ='o suprac;le'ny ci advarotny punkt adliku — dol, 
Dubo=kava dalina| ne prypus;cicca = dalinu z uzvywwa, a vqrnucca 
=dol adtul;, qk z advedanae vysi = qgo na=vece, i nq =z;nqcca izno= i 
vywaj, a tol;ki nq spas;ci, krylatym zno= radzicca, znahycca — 
zaxavac; maghymas;c; adna=len;nq =zdyma=-uz;l`ta=, ne kanehna, kab 
vyw]jwyx, — i vywaj (pra g]tu[ Dubo=kavu p]rsp]kty=nu[ m]tu = 
dadzenym <klimace> pa]ta qk-by ='o j nq dumae, prynamsq, nq 
zgadvae). Na perwy paglqd mo'a nat vydacca, wto tut qk-by 
prapanuecca zvarot ad uzvyw]nskae kanc]pcyi nazad da nawani=skae, 
da =nqc;cq 'yc;cq j gistoryi qk <krugazvarotu> zamkn`nyx cyklq= 
(qk u Kupalavym verwy <Krugavarot> abo = Bagdanovihavym 
<Dzqbol;skamu>), ale maghymas;c; g]tkaga razumen;nq adxilqecca 
kanco=kaj Sala=`vae aktavy <Na=vece> tago-' godu, z;mewhanae = 
zborniku <Ne=miruhas;c;> qkraz perad aktava[ <Kola>| 
 
 A ty? Nq='o pazna= us` na s;vece? 
 Qgonym ty ci by= gaspadarom? 
 U im, starym, pry novym ne rabi ty 
 zamkn`ny krug z; qgonae arbity. 
 
P]=na-', u nawaga pa]ty = qgonaj, qk skazalasq kryxu vyw]j, 
paralelizacyi dy <kar]gavan;ni> formuly =zvyw]nstva tol;ki =lik 
pa]tavaga 'yc;c`vaga daznan;nq j daznan;nq =sqe nawae litaratury = 
vabstavinax tago <mastackaga klimatu>, wto =stali=sq = `j za 
pa]tavym 'yc;c̀ m, znahycca, za pas;lq=zvyw]nskimi hasami, u qkix 
mastactvu litaraturnamu =dalosq =s`-' nq spas;ci, zaxavac; 
dasqgnuty ranej mastacki =zroven;, umo=na nazvany nami <menskim> 
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(nat u g]tkix, skazac;-by, nesympatyhnyx i 'al[godnyx z gledziwha 
l[dzkoe godnas;ci pa]ty r]hax, qk Kupalava oda Stalinu <Tabe, 
pravadyr>, vy]limino=vanaq cqper u saveckix vydan;nqx). I qwh] adno| 
u svaix sprobax farmulqvac; filqzofi[ gistoryi pa]ta zastaecca = 
ro=nicy ma'oru, ne spada[hy da minornaga tonu (na qkim iwo=, 
ska'am, zgadvany Kupala= verw <Krugavarot>). Na vysokim ma'ory 
idze = pa]ty j z;mewhanaq im u zborniku <Nes;mqrotnas;c;> pas;lq 
<Kola> aktava tago-' 1952 g. <Imknisq =s;cq'>, vytrymanaq = kl[hy 
xoc; i tut ne Dubo=kavaga-=zvyw]nskaga i vywaj, dy taksama 
dadanaq pas;lej da g]taga zbornika za `j apownim verwam u im aktava 
1969 g. <"ada[ vam>, asacyqvanaq dlq pa]ty z uzvyw]nstvam mo 
najperw praz asobu tago, kamu qna prys;vehanaq.  
 Ale sqrod pa]tavyx verwa= 1952 g. `s;c; i adzin — dy prytym 
i adziny verw u po=nym i, skazac;-by, bal[hym minory. G]ta 
da=']jwy (37 radko=) verwavany tvor <Mala> — t]rcyny, tr]ciq i 
apowniq = nawaga pa]ty pas;lq <Vosen;skix t]rcyna=> (u perwym 
pa]tavym zborniku <Mae pes;ni>) dy napisanyx, qk zaznahana a=taram, 
<pavodle Dant]> — samoga tago, xto, qk ka'uc;, <vyve= u l[dzi> 
g]tu[ strafu sva`[ <Boskaj kam]dyqj> — t]rcyna= O ne, nq c`mnym 
voblakam wpaki (u drugim zborniku <Sila gnevu>). T]rcynavyq 
verwatvory perwyx dvux pa]tavyx zbornika= napisanyq = vadnym i 
tym samym 1943 g. dy ro=navqlikiq kol;kas;cqj radko= (pa 10) ne 
zluha[cca niqk u nejku[ adnu, xaj raz;bitu[-raskidanu[ c]las;c; ni 
mi'sobku, ni z tr]cimi, roznavqlikimi im kol;kas;cqj radko=, bol;w 
qk u try razy da=']jwymi t]rcynami <Mala>, ne =klada[cca i =se 
try razam u newta xoc; vonkava j dal`ka padobnae da zgadanae 
Dantavae <Boskae kam]dyi>, u nejku[ tryl`gi[ ci xoc;-by tryptyx. 
Tym nq menw, `s;c; u ix i nekatoryq supol;nyq mam]nty, apraha 
t]rcynavae strafy, najperw — supol;ny =sim trom minor, a tady — i 
nekatoryq matyvy| maty= adhuvan;nq paslablen;nq sobskix sila=, qki 
z <Vosen;skix t]rcyna=> (ad whymnaj boli 'yc;c`vyx muka= q aslab 
nq=znak) peraxodzic; i = t]rcyny <Mala>, a taksama danta=ski maty= 
beznadzei = drugix t]rcynax <pavodle Dant]> (nadzei lepwaga = nqbyt 
pajwli — i ne =s;mixaecca 'yc;c` = pakutax... Wtodnq — us` goraj, 
goraj), qki taksama perakidaecca = tyq-' tr]ciq pa]tavyq t]rcyny 
<Mala>. Ale z;vqzanyq g]tak z svajmi dal`kimi, a' 
peraddzesqcigodnymi z 1943, skazac;-by, strafihnymi papqr]dnikami, 
t]rcyny <Mala>, qk my adrazu-' zaznahyli, u'o svaim po=nym i 
bal[hym minoram ne vq'ucca z verwami 1952 g. Lqgihna razva'a[hy, 
t]rcyny <Mala> musili-b byc; i xranalqgihna napisanyq apownim 
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verwatvoram u tym godze 735, pakol;ki = ix kanstatuecca ='o to j 
stan spadu tvorhaj pl`nnas;ci = pa]ty, wto zapanava= pad 1952 g., 
tymhasam qk nat sama kol;kas;c; napisanyx u tym godze verwa= 
s;vethyc; qkraz pra vqliki — dy apowni = pa]ty — uzdym tvorhae 
pl`nnas;ci736 = im suprac; gado= papqr]dnix. Izno=-tki, lqgihna 
razva'a[hy, xranalqgihnym papqr]dnikam g]tyx t]rcyna= magla-b 
byc; aleksandryna tago-' 1952 g. <U im i pa-nad im>, perwaq 
palavina qkoj vytrymana na vel;mi minornaj noce, i minor g]ty 
vyklikany pera'yvan;nqmi stanu pa]ty, papqr]dnqga tamu, qki 
kanstatuecca = t]rcynax <Mala>| pa]ta bqz xaty i bqz pracy.., z 
kiw]nnaj pus;cin`j — lqgihna g]ty stan besxacim^q, bespraco=q j 
bezgrawo=q, p]=na-', mog byc; papqr]dnim tamu, kali mo'na tak 
skazac;, stanu perapraco=q, perazanqtas;ci cq'koj fizyhnaj pracaj, 
qk adzinaj u dadzenyx abstavinax maghymas;cqj zdabyvan;nq srodka= 
isnavan;nq, qkaq, adnak, adbirala g]tul;ki 'yc;c`vae ]n]rgii dy 
gnqla g]tak i maral;na, wto pracavac; nawamu pa]tu qk mastaku, 
tvorha, rabilasq =s` cq']j i cq']j −−−− stan, adl[stravany = t]rcynax 
<Mala>. Ale = drugoj palavine aktavy <U im i pa-nad im> minor 
razmagaecca imknen;nem dalej ad g]tkaga stanu u mrojlivy pras;cqg, 
dze 
 
 U im i pa-nad im — svoj Mocart i Sal;ery, 
 svoj Dant], svoj W]ks;pir. Da ix tabe =se dz;very 
 u im adhyneny... Dal`ki berag, port 
 i blizki s]rcu zyk — najhulyx strun akord. 
 
Padobna tak razmaga=sq minor u kam]ntavanaj nami vyw]j aktave 
tago-' 1952 g. <Naqve> — uz;l`tam u vys;nenu[ =zvyw. 
 Aleksandryna <U im i pa-nad im> prylqgae da t]rcyna= 
<Mala> j vobrazami, naveqnymi = `j perava'na muzykaj — ad guka= 
muzyki qkraz i imkne dalej pa]ta, spahatku bo kiw]nnaq pus;cinq ne 
                                                                         
735 Na'al;, verwy 1952 g., qk i kol;kix papqr]dnix god, pa]t datava= adno 
lihbinami godu, ne pada=wy data= mesqca= i dz`n, qk rabi= g]ta ranej, dyk 
pra xranalqgihny paradak napisan;nq verwa= u me'ax godu mo'na adno  
zdagadvacca. 
736

 Zusim maghyma, wto =zdym toj prypada= bli']j da pahatku 1952g., a spad 
paha=sq qwh] = tym godze, pad sqr]dzinu ci pad kanec qgo, dy by= 
kanstatavany i =s;vedamleny = napisanyx pad kanec godu, u ka'nym raze 
apownim verwatvoram u im −−−− t]rcynax <Mala>. G]taq, kali l;ga g]tak skazac;, 
apownqs;c; verwatvoru g]taga hastkava qk-by adznahanaq j samym pa]tam, qki 
t]rcyny <Mala> = zborniku <Nes;mqrotnas;c;> z;mqs;ci= us`-' apownim 
tvoram, xoc; i ne =sqgo zbornika, dyk perwaga qgonaga raz;dzela.  
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dae nasalad'acca imi, ale = mrojlivym pras;cqgu... — u im i pa-nad 
im — pad kanec verwa varoha[cca da qgo Mocart i Sal;ery i blizki 
s]rcu zyk — najhulyx strun akord. A = t]rcynax <Mala> `n 
peraapranae ='o sqbe z pa]ty = muzyku-kampazytara j skrypaha, qki 
tvoryc; z krywtal`vyx tona= zyki.  
 Postac; muzyki-skrypaha, qk vedama, hasta byla napaq=ku = 
nawaj pa]zii, trapi=wy tudy z kazkavaga fal;kl`ru. I da perwaga 
trapila qna = nas adtul; da tago-' Sala=`vaga patrona Maksima 
Bagdanoviha — u qgony perwy, neverwavany qwh], prazaihny 
drukavany tvor 1907 g. <Muzyka>. Pas;lq g]taga, ska'am i my tut, 
nawaga klqsyka klqsyka= bahym qe i = vabodvux paplehnyx z; im 
klqsyka= Qnki Kupaly (<Zabytaq skrypka>, 1909 g.) dy Qkuba 
Kolasa (manum]ntal;ny <Symon Muzyka>, 1910-1925 gg.), i = 
spadka`mca ixnaga, z p]=nae darogi taksama = klqsyki klqsyka= 
sagnanaga tatalitarna-t]rarystyhnym r]'ymam — Uladzimera Dubo=ki 
(<Wturmujce buduhyni avanposty>, 1929g.), dy ci = vadnago qwh] z 
pa]ta=, u tym liku i = v]t]rana nawae pa]zii vonkax bac;ka=whyny 
Natal;li Arsen;nevae (<Muzyka>, 1942-1943 gg.). I ='o = narodnyx 
kazkax vyhuvaecca p]=naq alegaryhnas;c; g]tae postaci, a = pa]ta= 
nawyx, ad Bagdanoviha pa Arsen;nevu, taksama, qk i = nawaga Alesq 
Sala=q, — g]ta ='o vyrazna peraapraneny = muzÖku pa]ta-pqs;nqr. 
Kupala nat ne xavae g]taga| pra svajgo padaro'naga, wto znajwo= 
zabytu[ skrypku dy zagra= na `j, `n prosta ka'a| by= padaro'ny 
pqs;nqr, Kolas taksama pad kanec nazyvae svajgo Symona Muzyku 
pes;nqrom. I =va =six g]tyx vypadkax muzyka spatykaecca z 
dahynen;nem da qgo nejkix, agul;na ka'uhy, ne-muzyka=. U narodnyx 
kazkax g]ta h]rci, hort, vobrazy ='o bol;w vyrazna alegaryhnyq, u 
Bagdanoviha g]ta ='o bez usqkae alegaryhnas;ci, u qku[ `n naagul 
r]dka =dava=sq, — kry=dziceli narodu..., zlyq j sil;nyq l[dzi, u 
Kupaly — prostyq vqskovyq l[dzi cq'koj fizyhnaj pracy, u qkix 
potam zalityq vohy.., pal;cy mazol;nyq, i ne da muzyki im — skrypka 
= ix lq'yc; zabytaq, ne vyxodzic; z; ix ani muzyka=, ani nat 
sluxaho= −−−− a=dytoryi (pad kanec natxn`naga muzykavaga gran;nq j 
pqqn;nq qgonaq a=dytoryq — xata pustaq byla...). U Kolasavaga 
Symona Muzyki — g]ta tyq, ad kago Symonka musi= ucqkac;, 
pahyna[hy ad rodnyx sqm^qna= dy kanha[hy na tyx-'a, wto = 
Bagdanoviha, kry=dzicelqx-zladzeqx i panox-dabradzeqx u knq'ym 
zamku. U Dubo=ki — g]ta hort narodnae kazki, alegaryhnas;c; qkoga 
vel;mi prazrystaq\ u Arsen;nevaj — g]ta ne alegaryzavanaq j ne 
p]rsanifikavanaq sama Drugaq sus;vetnaq vajna z galo=nymi ejnymi 
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<d]talqmi>, qk Smerc;... Ruiny... Kry'y i pa'arywhy... Rospah, 
golad, kalectva, 'aloba.... 
 U nawaga pa]ty, qk g]ta ='o davodzilasq nam zakranac; u 
inwaj suvqzi, g]ta — <trybuna masa=> na ]migracyi z; ixnymi 
<nacr]alistyhnymi> vymagan;nqmi — stvary m]l`dy[ vqsny, muzyka, 
qwh] j zygraj, kab masa ne praspala s;vitan;nq pryjs;c;naga. Ale 
qny tol;ki na pahatku pa]tavyx t]rcyna=, i ne ab zadaval;nen;ni 
ixnyx vymagan;nq= `n zadumvaecca, a ab svaim stane. U qgo bo, u 
pa]ty-muzyki, 'yc;c̀  na ]migracyi sklalasq g]tak, wto pal;cy 
smyka i strun i skrypki ne kranali zda=na, bo `n, qk i tyq 
Kupalavy, kali tak skazac;, zaby=cy skrypki, music; cqgnuc; lqmku 
kavalka xleba dz`nnaga bqssla=na, zdabyva[hy g]ty kavalak 
najcq']jwa[ fizyhna[ praca[ — nat kryxu paleghanu[ ='yc;c`m 
najpras;cejwyx xoc;-by prylada= pracy — kavadla j molata, 
rydl`=ki j kirki — rabota qmu nedastupnaq, `n darma bi=sq = 
pazahynenu[ klqmku g]tkae pryvileqvanae pracy dy musi= zdavolicca 
adno rabota[ padmqtajly j cq'aranowy — gruzhyka, znac; tol;ki 
mqtlu, mqwki z pwanica[ ci solqj, ad qkix zgina=sq gorb. I =s`-', 
prygnobleny i stomaj, i z;mqrkan;nem, nq cewany dabrom, xval`naj 
volqj, sqda= tvaryc;. Dy paryvan;nem... natxnqla Muza neaxvotna... 
Wto nawaga pa]tu Muza vel;mi r]dka navedvala = A=stralii, my 
vedaem u'o z cytavanaga vyw]j lista qgonae =davy. A lepw bylo 
ma=hac; z ubogim gran;nem... I =s`-' natuga sil padu'vala nqgody, 
muzyka jzno= sqda=, i ='o suguhny xor bqz;liki guha= u dyqm]ntavym 
tvar]n;ni, i nar]wce tady = vakrylenyx rukax muzyki i skrypka 
valadarna, dumna grala. Lunali z krywtal`vyx tona= zyki, ale g]ta 
byli skupyq zyki — ix bylo tak mala... G]tak u svaix t]rcynax 
<Mala> kidae naw pa]ta s;vqtlo na pryhyny i abstaviny tago 
kol;kasnaga spadu tvorhae pl`nnas;ci da adzinkavyx na god 
verwatvora=, qki nasta= u qgo pa 1952 g. I tut qwh] raz tr]ba 
padhyrknuc;, wto pa]ta razume= g]ty spad qk tol;ki kol;kasny, a nq 
qkasny — zyka=... bylo tak mala, ale-' byli g]ta z krywtal`vyx 
tona= zyki, zdabytyq = dyqm]ntavym tvar]n;ni — pry =sim 
kol;kasnym spadze pl`nnas;ci zastavalasq vysokaq, krywtal`vaq.., 
dyqm]ntavaq mastackaq qkas;c; tvar]n;nq — pac;vqrd'aecca samym 
pa]tam toe, wto kazali my ranej ab qgonym spadze pa 1952 g.737  

                                                                         
737

 Zr]wty, ne = vadnago tol;ki Alesq Sala=q vytvary=sq g]tki stan, z pa]ta= 
qgonaga, skazac;-by, kalibru na ]migracyi adno xiba Mixas[ Kavyl[ =daecca 
zaxavac; i bol;w-menw vysoku[ pradukcyjnas;c;, i adzin tol;ki Qnka Zolak 
vybivaecca = zusim, kali mo'na g]tak skazac;, wmattomava-zboratvoravaga 
a=tara. 
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 Sqrod verwa= 1952 g. `s;c; i adzin perakladny —<Vosen;> z 
R.M.Ryl;ke. Perakladami naw pa]ta naagul zajma=sq mala, perwyq z; 
ix zrabi= u 1942 g. qkraz iz R.M.Ryl;ke (pqc; verwa=) dy vydrukava= 
u tym-'a godze738, ale bqz podpisu, vidac;, zatym, wto g]ta byli 
peraklady z; peraklada= (nqmeckae movy tady pa]ta qwh] nq veda= 
nag]tul;ki, kab adrazu z; qe perakladac;) dy t]xnihna ne zusim 
daskanal;nyq (paru razo=, prykladam, zdarylasq = ix negramatyhnae, 
<syn]r]znae> <=> pa zyhnyx, hago Salavej s;vedama vys;ceraga=sq dy 
ne dapus;ci= nivodnaga vypadku = svaix aryginal;nyx tvorax). Adzin z 
g]tyx peraklada= — <Vosen;> — pa]ta j zrabi= zusim nanova za 10 
gado= pa tym, u 1952 g., i ='o adrazu z; nqmeckaj movy, qku[ da 
tago hasu ='o veda= davoli dlq perakladan;nq z; qe. U perwym 
pa]tavym zborniku <Mae pes;ni> `s;c; adziny peraklad, zrobleny = 
1943 g., — <Pes;nq> (z <Kalevaly>), ale g]ta vyq=ny peraklad z; 
perakladu, bo finskaj movy pa]ta nq veda=. U drugim pa]tavym 
zborniku <Sila gnevu> ='o nqma nivodnaga perakladu, a tol;ki 
paralelizavanyq verwy, qk zgadvanyq nami ='o t]rcyny <Pavodle 
Dant]> (1943 g.), a taksama dva verwy — <Na maty= G.G]jn]> dy 
<Pavodle G]jn]> — abodva z 1947 godu, u qkim pa]ta zrabi= qwh] dva 
peraklady z pa]ta= ukrainskix (z Tarasa Wa=h]nki — vedamy <Sadok 
viwn`vy>, daskanal;na perakladzeny, dy z; Leanida Paltavy — <Xto 
my>). U nastupnym 1948 g. by= zrobleny peraklad san]tu Adama 
Mickeviha <Da N`mnu>739, u nastupnym 1949 g. pa]t uperwyn[ 
z;vqrnu=sq da zroblenyx im peraklada= Ryl;ke j da= novu[, ale nq 
g]tak perakladnu[, qk paralelizavanu[, — <na maty= Ryl;ke> — 
v]rsi[ Ryl;kavaga verwa <S;vqtaq>. Pa 1952 godze, u 1955, by= 
zrobleny drugi peraklad z; Leanida Paltavy — <U bal;nicy>, i tol;ki 
= 1969 g. Belaruski Instytut Navuki j Mastactva atryma= ad pa]ty 
list (datavany 17.9.1969), u qkim `n, mi' inwaga, pavedamlq=| 
<Uzq=sq za peraklady a=stralijskix pa]ta= u belarusku[ movu. 
Ne=zabave pawl[ Vam kol;ki verwa=-peraklada=. Abstaviny 'yc;cq j 
l`s moj sklalisq g]tak, wto mne praz gady — dalej i dalej ad pqra. 
Kali-' budze vyxodzic; u mqne adzin verw-peraklad u mesqc, dyk pry 
'yc;ci j zdaro=i, kali dazvolic; Bog, praz; 10 god z;bqr]cca bol;w 
sotni verwa=. I g]ta stalasq-b zbornihkam. Nazva=-by qgo ““ Uz;l`ty = 
s;vet” (A=stralijskaq pa]ziq pa-belarusku). Ps]=danim 
                                                                         
738 <Novy Wlqx>, 1942, №5. 
739

 U hasapise <Konadni>, dze peraklad g]ty by= vydrukavany u №4 za 1955 
g., by= dobra padadzeny dzelq para=nan;nq peraklad g]taga-' san]tu, 
zrobleny = saveckim druku g]tkim v]t]ranam perakladu, qk {rka Ga=ruk, −−−− i 
bol;waq daskanalas;c; perakladu nawaga pa]ty vyjwla zusim vidavohnaj.  
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perakladal;nika — Anton Dabrydzen;>. Adnak z g]tkix praektavanyx 
peraklada= z;qvi=sq = druku =sqgo adzin verw Maksa Dunna <Skaka= 
q...>, i bol;w niqkix s;lqdo= padobnyx peraklada= u pa]tavaj 
spadhyne ne zaxavalasq. List-'a pa]ty qwh] raz pac;vqrd'ae po=nae 
=s;vedamlen;ne samym pa]tam spadu tvorhae pl`nnas;ci, na asnove 
hago `n u'o sklada= svae plqny j praekty, wto g]tak i zastalisq 
nq='yc;c`=lenymi. 
 U 1952 g. pa]ta skonhy= ukladan;ne dvux novyx zbornika=, 
<Vqnki> j <Nes;mqrotnas;c;>, pahatae qwh] = Zal;cburgu. A' za 25 
god, u lis;ce ad 6.3.1977 g. pa]ta pisa= pra g]tyq zborniki| <U 
zbornik “ Vqnki” =vajwli verwy, pisanyq = toj samy has, kali pisalisq 
verwy da zbornika= “ Mae pes;ni” j  “Sila gnevu” , ale pavodle sva`j 
t]matyki j formy pakidalisq da inwaga zbornika z tryma vqnkami 
san]ta= (1947), adg]tul; i nazo= knigi −−−− “ Vqnki” . Cqper dva 
nenadrukavanyq da g]taga hasu zborniki (znahycca, “ Vqnki” j 
“ Nes;mqrotnas;c;”  — A.A.) plqnu[cca da vydan;nq adn]j knigaj pad 
nazovam “ Nqtusknaq krasa”  razam z pas;lej napisanymi verwami>.  
Plqnu g]tamu, adnak, ne davqlosq ='yc;cqvicca, i tol;ki = zbory 
tvora=740 usqe maghymae dlq zybran;nq j druku verwavoe spadhyny 
Sala=`vae, qki atryma= plqnavany pa]tam dlq knigi z dvux zbornika= 
— “<Vqnki> j <Nes;mqrotnas;c;> — zagalovak <Nqtusknaq krasa>, 
znajwli druk u zaplqnavanym a=taram skladze j g]tyq zborniki = 
qkas;ci asobnyx raz;dzela=.  
 Vonkavym ukladam verwa= g]tyq dva pa]tavy zborniki, <Vqnki> 
j <Nes;mqrotnas;c;>, roz;nqcca ad papqr]dnix qgonyx zbornika= <Mae 
pes;ni> j <Sila gnevu>. Najperw, raz;dzely = ix ukladzenyq, qk i 
samyq zborniki, <pavodle t]matyki j formy> verwa=, ka'uhy slovami 
samoga pa]ty, i zagalo=lenyq adno rymskimi lihbinami, a ne radkami z; 
verwa=, qk u papqr]dnix zbornikax. Zbornik <Vqnki> qwh] mae 
=stupny, <frantonny> verw — <Vqnki>, zagalo=ny verw zbornika, ale 
= zborniku <Nes;mqrotnas;c;> g]taga verwa zusim nqma, verw tago 
samaga zagalo=ka, wto j zbornik, — <Nes;mqrotnas;c;> — idze = im 
pqtym verwam perwaga raz;dzela. U zborniku <Vqnki> tol;ki dva 
raz;dzely — I i II, u raz;dzel I uvajwli <pavodle t]matyki> blizu 
vyluhna verwy kaxan;nq, a <pavodle formy> — vyluhna miniqtury. U 
raz;dzel II melisq =vajs;ci <pavodle formy> try vqnki san]ta=, z; 
qkix, qk vedaem, zaxava=sq dy padany = nawym vydan;ni tol;ki adzin. 
Pas;lq pa]ta daluhy= da g]tyx raz;dzela= pa]my <Domik u Mensku> j 
<Syn>, ne pranumarava=wy ix, adnak, rymskimi lihbinami qk asobnyq 
                                                                         
740 Ales; Salavej. Nqtusknaq krasa. Zbor tvora=. Belaruski Instytut Navuki j 
Mastactva, N;[ ~rk — M]l;burn, 1982. 
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raz;dzely. U zborniku <Nes;mqrotnas;c;> try raz;dzely, I,II i III, 
ukladzenyq <pavodle formy> — raz;dzel I z san]ta= i, apownim 
verwatvoram, t]rcynaj <Mala>, raz;dzel II — tol;ki z aleksandryna= 
i raz;dzel III — tol;ki z aktava=.  
 Zbornik <Vqnki> skantaktavany z Bagdanovihavym zbornikam 
<Vqnok> svaim zagalo=kam, dalej — zagalo=nym, ustupnym verwam 
<Vqnki, tabe vqnki>, — vyra'anaj u g]tym verwy dy pravedzenaj 
naskroz;na praz uves; zbornik agul;naj skiravanas;cqj da prynesenae 
Bagdanoviham u nawu[ pa]zi[ t]zy-id]i <krasy>741 dy taksama 
agul;naga xaraktaru kantaktami = verwatvorax raz;dzela= I i II i 
dadanyx da ix pa]ma=, pry g]tym vel;mi r]dkimi suprac; kantakta= z 
Bagdanovihavaj pa]ziqj u ranejwyx Sala=`vyx zbornikax. R]h, 
najperw, u tym, wto da svaix verwa= kaxan;nq p]ryqdu <Vqnka> 
Bagdanovih stavi=sq vel;mi strodka, z usix sqm`x g]tkix verwa= tago 
p]ryqdu pabahy= s;vet u druku, u <Nawaj Nive>, tol;ki vydrukavany 
bez padzelu na radki, <proza[>,  bely verw 1911 g. <Qk tol;ki 
zakry[ q vohy>, ale = zbornik i `n nq by= dabrany, trapi= tudy 
=sqgo tol;ki adzin vedamy verw <Ramans> (<Zorka V]n]ra>), a drugi, 
pryznahany tudy-' verw <Xoc; my byli adny = toj has>, perwy = 
nizcy <Kaxan;ne j s;merc;>, zasta=sq za 'yc;c`m pa]ty 
nqvydrukavanym, pakol;ki vydavectva tu[ nizku = zbornik naagul ne 
=zqlo\ ne pabahyla druku za pa]tavym 'yc;c`m i r]wta verwa= 
kaxan;nq p]ryqdu <Vqnka>.742 Dyk faktyhna = raz;dzele I zbornika 
<Vqnki> kantakty moguc; byc; tol;ki z adnym verwam Baganovihavaga 
<Vqnka> — ramansam <Zorka V]n]ra>743 — dy drugim, pryznahanym u 
<Vqnok>, ale nq =zqtym u qgonae vydan;ne verwam <Xoc; my byli 
adny = toj has> z; nizki <Kaxan;ne j s;merc;>. R]wta verwa= g]tae 
apownqe nizki — verwy ]ratyhnaj liryki, a taksama, skazac;-by, 
verwy cq'arnas;ci — i asabliva maty= s;merci cq'arnae = ix — u 
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 U perwadruku g]taga verwa (u vqzancy <Nqtusknaq krasa> = hasapise 
<Sakavik, №2(3) za 1948 g., s.1) g]ta ='o <nqtusknaq krasa>, ale = t]ks;ce 
zbornika <Vqnki> ]pit]t <nqtusknaq> z;meneny na <azdobnaq>, mo'na dumac;, 
pas;lq tago, qk vyraz <nqtusknaq krasa> by= uzqty za zagalovak 
praektavanaga pa]tam bol;waga zbornika, u qki me=sq =vajs;ci zbornik <Vqnki> 
razam z zbornikam <Nes;mqrotnas;c;>.  
742 Drugi <Ramans> (<Ne znajs;ci mne spako[>, 1910 g.), verwy    1911“ g. −−−− 
<Perwaq l[bo=>, <Markotna q haka[>, <Pad cen;n[ c`mnyx lip> dy verw 1912 
g. <Uhora whas;ce tol;ki glqnula nqs;mela>. 
743

 Zgadanu[ strodkas;c; Bagdanovihavaga sta=len;nq da svaix verwa= kaxan;nq 
p]ryqdu <Vqnka> dobra xaraktaryzue j toj fakt, wto, peraglqda[hy g]ty 
zbornik nezado=ga da svae s;merci, pa]t vykasava= i g]ty adziny, uzqty = 
<Vqnok> verw kaxan;nq, −−−− ramans <Zorka V]n]ra>. 
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nawaga pa]ty naagul kantakta= ne znajwli, xoc;, qk my pamqtaem z 
kam]ntara Igara Kahuro=skaga, vobrazam cq'arnae 'anhyny = 
Bagdanoviha pa]ta byccam-by zaxaplq=sq, i g]ty mam]nt vykarystali 
= parodyi na qgo qgonyq =krainskiq kalegi (nekatoryq addalenyq 
kantakty z g]tymi Bagdanovihavymi verwami mo'na bahyc; xiba = 
verwax 1946 g. <Budze dahuwka = nas>, <Sxilqewsq nad sama[ 
kalyska[>, <Klubohak-bracik>, <Da whas;cq wlqx>, ale, qk asabliva 
= vapownim verwy, ab s;merci j movy nqma, naadvarot,  — imkni, 
'yc;c`, 'yvoj krynica[). Nar]wce, raz;dzel I zbornika <Vqnki> 
napahatku mae dzqsqtak verwa=, napisanyx u 1937-42 gg. (dar]hy, 
verwy = g]tym raz;dzele raz;mewhanyq = xranalqgihnym paradku, 
qwh] bol;w strodkim, qk toe bylo = ranejwyx pa]tavyx zbornikax), 
kali qwh] kantakta= z Bagdanoviham u nawaga pa]ty naagul ne bylo, 
i tol;ki = nastupnyx pa ix verwax mo'na bahyc; addalenyq izno=-tki 
kantakty z; verwami Bagdanovihavaga <Vqnka> (qk, prykladam, u 
verwy 1943 g. <~n salodki cqper>) kantakt z Bagdanovihavym <Xoc; 
my byli adny = toj has>, u nastupnym pa im verwy tago-' godu 
<Kl`n wapace=> — z Bagdanovihavym ramansam <Zorka V]n]ra>744). 
~s;c; i qwh] adzin vel;mi addaleny kantakt — u verwy <Dabrydzen;, 
maq zarnica!> z; verwam <Dabranah, zara-zaranica> = Bagdanovihavym 
<Vqnku>, ale tut naw pa]ta nq tol;ki, skazac;-by, perav`= gadzin;nik 
z; vehara na ran;ne, ale j peraluhy= Bagdanoviha= verw z 
pryrodaapisal;naj liryki = liryku kaxan;nq.  
 Naagul verwy raz;dzela I zbornika <Vqnki> = nawaga pa]ty 
najbol;w, skazac;-by, beskantaktavyq, hysta-qgonyq verwy = c]laj 
qgonaj pa]zii. I qny ci ne najbol;w vypra=dva[c; qgony pa]tyhny 
ps]=danim −−−− g]ta bo zapra=dy pes;ni sala=q, ptuwki, agul;na 
=va'anae za pes;nqra kaxan;nq, tae malen;kae ptuwki, wto = 
Bagdanovihavym verwy, paznanym pa]tam nawym, qk vedama adnym z; 
perwyx verwa= Bagdanovihavyx — <Kali palasu agnqvu[> — z krainy 
blakitnaj ulqtae... qk hutna qna zapqvae, wto `s;c; i vqsna, i 
kaxan;ne, i whas;ce bqz; mery, bqz kra[, i perwaq goryh rasstan;nq, 
i zape= g]ty qk-by j padxaplqe naw pa]ta = verwax <Vqnko=>. 745 
                                                                         
744

 Bagdanoviha= ramans <Zorka V]n]ra> nale'a=, vidac;, da =l[b`nyx verwa= 
u nawaga pa]ty. Kali = svaim <sc]nihnym abraze> <Dux pra=dny, duxu zla 
nepaduladny>, `n, qk zgadvalasq, zacytava= svoj ul[b`ny verw <Konadzen;>, 
da=wy qgo d]klqmavac; adnamu z p]rsana'a= <abraza>, dyk drugomu p]rsana'u 
da= pras;pqvac; qkraz g]ty ramans. 
745

 Ale-', qk vedama, ptuwka salavej pqe svae pes;ni kaxan;nq perava'na 
=nahy, i g]ta adl[stravanae = ejnym nazove = germanskix movax (nqmeckaj, 
angel;skaj). Tymhasam u nawaga pa]ty Alesq Sala=q verwa= nahy zusim nqma, 
i g]tym u'o svajmu ps]=danimu `n ne vypra=dvae. 
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Pra=da, kol;kasna verwa= kaxan;nq = nawaga pa]ty naagul, 
zgadva[hy j verwy raz;dzela tr]cqga qgonaga perwaga zbornika <Mae 
pes;ni>, i adzinkavyq verwy = drugim zborniku <Sila gnevu> dy inwyq 
raskidanyq = druku i = rukapisnaj spadhyne, nq g]tak wmat, qk 
nale'alasq-b dlq pes;nqra kaxan;nq — sala=q, ale =s`-' ix kudy 
bol;w, qk ska'am, verwa= kaxan;nq =va =s`j pa]zii tago-' 
Bagdanoviha, i galo=na, qk tol;ki wto adznahana, qny najbol;w hysta 
qgonyq, najbol;w, kali g]tak skazac;, — sala=inyq. I g]tae 
Sala=`va-sala=inae kaxan;ne, qk u Bagdanovihavym raman;se <Zorka 
V]n]ra>, — cixae, abo, qk u vadnym z Dubo=kavyx verwa=, — 
zvyhajnae, prostae| g]ta tuga, futaralam agornuta. Qno to 
dalikatnae, to gul;livae, to vel;mi pqwhotnae, to zasmuhanae, to 
gar]z;livae, ale nikoli ne zajzdrosnae (xiba wto da bqroza=, s;vetka= 
c`plyx str]h, qk u verwy 1945“ g. <Z tabo[ razam by=>) i za=s`dy 
maladoe\ u verwax zbornika <Vqnki> qno cesna asacy[ecca, prosta 
=taesamlqecca z malados;cqj, skazac;-by, mos;cic; wlqxi malados;ci 
(verw 1942 g. <Wlqxi malados;ci>), u verwax g]tyx zapra=dy =s[dy 
vee toj 'yvy adveku podyx malados;ci, qki nq z;l`g u c`mnu[ magilu 
z pa]tam, a tol;ki zastyg u vysehanyx na qgonym nadmagil;nym 
pomniku g]tyx qgonyx-'a slovax. I verwy g]tyq nq tr]ba bol;w i 
kam]ntavac;| qny prama=lq[c; sami za sqbe, ix tol;ki hytac; dy imi 
nasalod'vacca.“ 
 Sala=`= <Vqnok san]ta=>, wto vypa=ni= sabo[ raz;dzel II 
qgonaga zbornika <Vqnki>, razam z adnahasna z; im vydrukavanym vqnkom 
san]ta= Mixasq Kavylq <Cq'kiq dumy>, uvaxodzic; u gistory[ nawae 
pa]zii| g]ta bo perwyq =zory vel;mi nql`gkae dlq napisan;nq kananihnae 
formy = `j. I tut najperw tr]ba padac;, kali dazvolena budze g]tak, 
kaza= toj, skalqmburyc; — gistory[ g]taga =vaxodu = gistory[. Qwh] 
pry zgadvanym vyw]j spatkan;ni z pa]tam i qgonym krytykam z gaz]ty 
<Ranica> = B]rline = 1944 g., kali byla zgadanaq final;naq = qgonym, 
tady s;ve'a vydadzenym, ale = bal;wyni tyra'u zagublenym perwym 
zborniku <Mae pes;ni> pa]ma <Na xutkix kryl;lqx vol;naga P]gasa>, qk 
perwaq (das[l; i adzinaq) u nawaj pa]zii r]h g]taga 'anru, napisanaq 
san]tavaj strafo[, byla padanaq, xoc; i ne prapanova[, ale, qk 
hasam (i zusim nqblaga, kali na mescy) ka'uc; u nas, — sugestyqj 
dumki, ci ne pasprabava=-by pa]ta napisac; i g]tku[ bol;wu[ 
san]tavu[ kampazycy[, qk g]tak zvany <vqnok san]ta=>. Pakol;ki 
pa]ta pryzna=sq, wto perwy raz hue pra g]tku[ r]h, tut-'a byli 
padanyq j neskladanyq dlq farmulqvan;nq, ale g]tak nqprostyq dlq 
vykanan;nq pravily g]tae formy. Pa]ta zacikavi=sq, dobra adrazu-' 
zrazume= i zasvoi= g]tyq pravily, zrazume= i =s[ tu[ nqprostas;c; 
ixnaga vykanan;nq dy vykaza= namer pasprabavac;, kali tol;ki 
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dazvolic; has, nq g]tak skupy, qk <zaviruwny>, qk kaza= pa]ta= 
krytyk. Ale pamqtalasq, qk qwh] = dvaccatyx gadox sprabavalasq 
zacikavic; splqcen;nem g]tkaga <Vqnka> nekatoryx sqbro= z pa]ta=, a 
g]tki pas;lejwy kansul;tant nawaga pa]ty, qk Pqtro Glebka, i 
zagar]=sq by= nameram g]tkaga splqcen;nq, wto adrazu zdalosq qmu nq 
vel;mi cq']jwym za prykazahnae plqcen;ne lapcej, adnak xutka i 
astyg, xoc; i hasy byli qwh] ani ne <zaviruwnyq>, a naadvarot, vel;mi 
spryql;nyq dlq tvorhae pracy, dyj vedama bylo, wto pa]ta g]ty 
pracy tae ne baq=sq. Dyk ne maglo byc; vel;mi vqlikae nadzei, wto ne 
astygne i Ales; Salavej, xoc; i qmu pracavitas;ci, qk ka'uc;, ne 
kuplqc; bylo. Adnak qk acixla taq <zaviruxa>, z Zal;cburgu pryjwla 
vedamka, wto `n adu'a= <Vqnok san]ta= perwy> dy nat uzq=sq za 
drugi, a ne=zabave pa tym — wto napisa= i drugi, a tady — wto qwh] j 
tr]ci (zgadaem, wto = cytavanym vyw]j lis;ce pa]tavym u suvqzi z 
zbornikami <Vqnki> j <Ne=miruhas;c;> padaecca data[ napisan;nq =six 
trox vqnko= 1947 g.). Ale na pros;bu pryslac; xoc; adzin <vqnok> dlq 
aznaqmlen;nq adkazu ne bylo. Ne bylo adkazu na g]tkiq pros;by j kali 
paha= u 1954 g. vyxodzic; hasapis <Konadni>, u qki pa]ta paha= slac; 
svae san]ty z knigi <Nes;mqrotnas;c;>746, ale ne gatovyq byccam-by 
<vqnki> ix, xoc; tyx dapaminalasq r]dakcyq.  
 Tymhasam forma[ <vqnka san]ta=> zacikavi=sq Mixas; Kavyl; 
dy, pazna`mleny z; ejnymi pravilami, na pahatku 1956 g. prysla= u 
<Konadni> svoj vqnok san]ta= <Cq'kiq dumy>, prys;vqci=wy qgo tamu, 
xto spryhyni=sq da aznaqmlen;nq z g]nymi pravilami. I r]dakcyi 
davqlosq pavedamic; Alesq Sala=q, wto, kali `n bli']jwym hasam ne 
prywle da druku xoc; adnago z svaix <vqnko=>, qgonae pqrwynstva = 
uvodzinax g]tae formy = belarusku[ pa]zi[, pal;mu qkoga j tak 
davqdzecca ='o dzqlic; z; Mixas`m Kavyl̀ m, budze kanhal;na 
strahanae. Adkaz by=, wto <Vqnok perwy> qwh] wlifuecca dy vos;-
vos; vywlecca. Adnak i toe, typovae nawae belaruskae <vos;-vos;> 
zacqgvalasq, i kab nq cq'kas;ci z vydan;nem harodnaga numaru 
<Konadnq=>, qki =dalosq vypus;cic; padvojnym №5-6 tol;ki = 1958 g., 
dyk Alese= <Vqnok perwy> nq by=-by = druku xoc; adnym z dvux 
perwyx u gistoryi. A tak vypuwhany = 1958 g. zgadany №5-6 
<Konadnq=> adhyni=sq vqnkom san]ta= Mixasq Kavylq <Cq'kiq dumy>, 
za qkim adrazu-' iwo= <Vqnok perwy> nawaga Alesq Sala=q, — 
z;qvilisq = druku perwyq = gistoryi vqnki san]ta= u belaruskaj move. 
Tym-'a hasam perwy = saveckaj belaruskaj pa]zii vqnok san]ta= Nila 
Gileviha <Narah> z;qvi=sq (dumaecca, ne bqz; vedama a=tara pra vqnki 
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 Try z; ix byli vydrukavanyq ='o = № 2 za 1954 g., dzevqc; −−−− u № 4 za 
1955 g. 
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nawyx ]migracyjnyx pa]ta=, a maghyma, i zna`mstva z; imi dy 
=z;dzeqn;nq xoc;-by ixnaga prykladu) — z;qvi=sq = druku adno za 7 god 
pa g]tym,747 Datavany 1964-65 godam, uvajwo= pas;lq = zbornik 
verwa= Gileviha <Perazovy>.748, vydadzeny = 1967 g. Pry g]tym u 
Gilevihavym <vqnku> gruba paruwany san]tny kanon, nq tol;ki =mo=na 
nazvany nami vyw]j <bagdanovihavym>, ale j naagul agul;naprynqty| 
dosyc; tago, wto katr]ny qgonyq nq tol;ki ryfmu[cca kry'avana, a 
ne awh]pna, ale j na roznyq ryfmy, apownqga nikoli ne bylo nq 
tol;ki = nawyx ]migracyjnyx, ale j naagul u belaruskix san]tysta=, 
ad Kupaly j Bagdanoviha pahyna[hy. Tym nq menw, p]=na-', u 
menskim druku Gileviha= vqnok <Narah> uva'aecca za perwy belaruski 
vqnok san]ta= — pra pqrwynstva nawyx pa]ta=-]migranta= tam i ne 
vypadae, i prosta nqma prava vedac;, prynamsq, publihna = druku 
g]tae vedan;ne pakazvac;... Pas;lq Gileviha pahali pisac; vqnki san]ta= 
i inwyq menskiq pa]ty, adnym z; perwyx — <v]t]ran> u'o sqn;nq Ales; 
Zvonak. Pajwla nat qk-by moda ci mo <spabornictva> na pisan;ne ix. 
Mi' inwyx z;qvi=sq = druku j vqnok san]ta= Q=gena Verab^q.749  
 <Vqnok san]ta=> Alesq Sala=q napisany po=nym i strodkim 
datryman;nem <bagdanovihavaga>  san]tavaga kanonu, qki = ranejwyx 
svaix san]tax hasam paruwa= naw pa]ta. Varta, prosta para nagadac; 
g]ty kanon u sfarmulqvan;ni samoga Bagdanoviha, vydzqlq[hy = im 
samyq t]zy-<pravily>, a dzelq bol;wae navohnas;ci apuwha[hy 
abgruntavan;ni, z drugoga-' boku, udakladnq[hy hasam dapuwhanyq = 
im nedakladnas;ci (galo=na t]rminalqgihnaga paradku), a taksama 
navqzva[hy hasam u znoskax da praktyki Alesq Sala=q dy inwyx 
suhasnyx nawyx san]tysta=. 
 <San]tam nazyvaecca verw... z hatyrnaccaci napisanyx 
pqcistopnym qmbam strok (radko= — A.A.), u katoryx muskiq 
(mu'hynskiq — A.A.) ryfmy haradu[cca z 'anockimi i ma[c; taki 
paradak| abbaabba, ccddede... dlq apownix was;ci ryfm (radko= — 
A.A.)750 ... wmat kim dapuskaecca qkoe =godna (xacq — A.A.) 
raz;mqwh]n;ne, ale strogiq t]ar]tyki, qk, prykladam, S]nt-B̀ v al;bo 

                                                                         
747 <Belarus;> (Minsk), 1965, №8. 
748 Nil Gilevih. Perazovy. Minsk, 1967, s.40-55. 
749 Q=gen Verabej. Gory. <Maladosc;>, 1980, №8. 
750 Ma[cca na =vece w]s;c; apownix radko=, u qkix tol;ki try ryfmy c,d,e\ 
naagul, usix ryfma= u san]ce tol;ki pqc;, apraha g]tyx ryfma= apownix 
radko=, −−−− dz;ve = perwyx vas;m`x radkox −−−− a, b. Cqper tol;ki prynqta  
adraz;nqc; u san]ce nq perwyq vosem radko= (akt]t) i apowniq w]s;c; 
(s]kst]t), a perwyq dz;ve hatyroxradko=ki (katr]ny) i apowniq dz;ve 
troxradko=ki (t]rc]ty) dy adluhac; ix pustymi radkami = druku. 
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Lekont d] Lil; adma=lqlisq lihyc; san]tami g]tkiq verwy. Adznahanaga 
haradavan;nq trymalisq j takiq majstry pis;men;nickaga c]xu, qk 
sla=navqdomy = svoj has pa]ta Malerb.751 Tago-' budzem trymacca j 
my.752 ...perwyq vosem strok (radko= — A.A.) san]tu skavany mi' 
saboj lancugom adzinakavyx ryfm,753 z;nitavany imi = newta c]l;nae... 
Staqhyq-' dalej u'o novyq ryfmy pavinny zrabic; glyboku[ 
tr]whynu pami' g]tym kavalkam i =sim astatnim... U perwyx vas;mi 
strohkax (radkox — A.A.) raz;vivaecca t]ma san]tu, a = astatnim — 
zakl[h]n;ne da qe\ stavicca pytan;ne j daecca adkaz\ mal[ecca 
abrazok i vykladaecca paqs;nen;ne da qgo... Tr]ba, kab... ni adno 
slova z; qgo (san]tu — A.A.) ne ='yvalasq bolej razu>.754 
 Apownqe pravila g]taga kanonu — pravila nepa=torvan;nq slova= 
(zrazumela, za vynqtkam slu'bovyx slova=, qk prynazo=niki, zluhniki, 
hastkova zajmen;niki), qk vedama, ne pryznaecca za abavqzkovae =simi 
t]ar]tykami dy ne peras;ceragaecca wmat kim na praktycy.755 Ale-' 
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 Qk bahym, toe, wto my =mo=na zav`m <bagdanovihavym> san]tavym kanonam, 
— faktyhna kanon francuskix t]ar]tyka= i praktyka= san]tavae formy S]nt-
B`va, Lekonta d] Lilq j Malerba, tamu my j gavorym pra <bagdanoviha= 
kanon> adno =mo=na, u dvukos;si. 
752

 Dy tryma=sq =perwyn[ naw Ales; Salavej u san]tax svajgo vqnka, xoc; 
ne tryma=sq = ranejwyx svaix san]tax, a Mixas; Kavyl; datryma= tol;ki = 
trox san]tax svajgo perwaga vqnka <Cq'kiq dumy> (7, 10, 13), a taksama = 
vadnym san]ce drugoga vqnka <Horny l`d> (u 3-m), u pqc`x (z; sqmi) z 
<karony san]ta=> <Mqr]'a> (2, 3, 4, 5, 7) dy = dzevqc`x (z usix  
hatyrnaccac x̀) asobnyx san]tax raz;dzela perwaga qgonaga zbornika <Cq'kiq 
dumy>. 
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 Hago qkraz nqma = perwym u saveckaj belaruskaj pa]zii vqnku san]ta= 
<Narah> Nila Gileviha. 
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 M.Bagdanovih. San]t. T]arytyhna-gistaryhny narys. Gl. Tvory.  Tom II. 
Vydan;ne Instytutu Belaruskae Kul;tury. Mensk, 1928, s.251-252. 
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 Igar Kahuro=ski = <Stroficy> (s.167) zaznahy=, wto sam Bagdanovih u svaim 
san]ce <Na c`mnaj gladzi sonnyx lu' balota> pa=tary= dva razy slova gnil;. 
Na samoj r]hy, vinavatyq tut r]daktary Bagdanovihavy, qk iq zamqnili slova 
gnoj na gnil;, vidavohna, zatym, wto ='ytae qno bylo ne = belaruskim, a = 
rasejskim s]n;se, u rukapisax Bagdanoviha qno bylo (gl. M.Bagdanovih. Tvory.  
Tom I. Vydan;ne Instytutu Belaruskae Kul;tury. Mensk, 1927, s.466.), i = 
vydan;ni <Vqnka pa]tyhnaj spadhyny M.Bagdanoviha> Belaruskim Instytutam 
Navuki j Mastactva (N;[-~rk) bylo adno=lenae (s.128). Padobna stalasq j z 
drugim Bagdanovihavym san]tam u <Vqnku> −−−− <U Vil;ni>, u qkim pry 
padzagalo=ku <san]t> nalihvaecca tol;ki 13, a ne 14 radko= −−−− pra 
najgrubejwae paruw]n;ne san]tavaga kanonu prosta cq'ka j padumac;. Ale, 
qk vyqs;nena = tym-'a vydan;ni <Vqnka> BINiM^am (na s.30, t]kst san]tu na 
s.111), vinavataq tut pamylka pry perapisvan;ni ci drukavan;ni t]kstu, u 
rukapisax Bagdanovihavyx `s;c; use 14 radko=. 
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naw pa]ta vyqvi=sq vel;mi strodkim i tut| kali = <Konadnqx> u san]ce 
12-m qgonaga vqnka bylo pa=toranae dva razy slova zgin, `n adrazu 
zar]agava= u lis;ce = r]dakcy[, wto vypadak drugoga ='ytku g]taga 
slova — bqstrop^e = zgin — pamylka = druku| music; byc; z;vin, a nq 
zgin.756 Ale nastupny, qki sta=sq naagul apownim, №7 <Konadnq=> 
dalosq vydac; tol;ki za 5 god, u 1963 g., i pra toe, wto = im tr]ba 
bylo-b dac; pa]tavu papra=ku, zabylasq ='o j r]dakcyq, a maghyma, 
i sam pa]ta (da g]taga №7 <Konadnq=> `n naagul ne prysla= u'o svaix 
verwa=), dyk papra=ku tae pamylki = druku (qk i nekatoryx inwyx, 
ale tol;ki typu prostyx apisak) udalosq zrabic; adno = zbory tvora= 
<Nqtusknaq krasa>. Wto-' da datrymvan;nq pa]tam pravila 
nepa=torvan;nq slova= u san]ce, dyk tr]ba =zqc; na =vagu toe, wto 
dlq qgo g]ta bylo xiba zadan;nem nq g]tkim u'o cq'kim, qk maglo-b 
byc; dlq nekatoryx inwyx757, r]h u tym, wto da slova=, da leksyki 
naagul stavi=sq `n, skazac;-by, vel;mi akty=na, wyraka 
kantaktu[hysq z samymi roznymi, aby aryginal;na belaruskimi, 
krynicami qe, ne cura[hysq j slovatvorhas;ci. Nam davodzilasq ='o 
kranucca g]taga vyw]j, kam]ntu[hy qgonu[ pa]mu <Z;vinqc; zvany 
S;vqtoj Safii>, ale i = papqr]dnim `j zborniku <Mae pes;ni>, i = 
nastupnyx tvorax pa im — u pa]max <Domik u Mensku> j <Syn>, u 
drugim zborniku — <Sila gnevu>, dyj u samym apownim — 
<Ne=miruhas;c;>  mo'na bylo-b prasahyc; g]tu[, skazac;-by, 
leksyhnu[ akty=nas;c; pa]tavu dy vynatavac; ci mala, kali tak 
skazac;, <sala=izma=>, xarakt]rnyx dlq qgonae pa]tyhnae movy, a to i 
im samim stvoranyx. Ale g]ta byla-b t]ma admyslovaga das;ledavan;nq, 
na qkoe = nas tut prosta nqma ='o j mesca, i g]tak kinem vokam adno 
na leksyku pa]tavaga <Vqnka san]ta=>, u suvqzi z; qkim i vynikla = nas 
g]taq prablema. I tut music; kinucca ka'namu = vohy, wto nqma = 
g]tym <Vqnku> nivodnaga san]tu, u qkim ne bylo-b xoc;-by adnago 
<sala=izmu>, ci to stvoranaga samim pa]tam (qk zgadvanae vyw]j zgin i 
z;vin), ci to znanaga nawaj narodnaj move slova, ale, apraha nawaga 
pa]ty, blizu nikim bol;w ne ='yvanaga (qk, ska'am, prycin, aselec, 
talan;, perasuw, `m), ci to z; leksyhnae spadhyny inwyx pa]ta= i 
pis;men;nika= peranqtaga, ale taksama nikim bol;w, apraha qgo 
(asabliva z spadhyny V.Lasto=skaga, wto ='o zgadvalasq nami = g]taj 
suvqzi, qk s;vigavica, — adno z ul[b`nejwyx slova= nawaga pa]ty qwh] 
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 U san]ce 14-m `s;c; g]tae slova z admo=em <nq> −−−− nqz;vin\ abodva paxodzqc; 
ad koranq dzeqslova= <z;vinac;>, <z;vinacca> dy abaznaha[c; stan, papqr]dni 
stanu zanqpadu, stan zvu']n;nq, skruhvan;nq. 
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 Za vynqtkam xiba tago-' Mixasq Kavylq, tut vel;mi blizkaga da nawaga 
pa]ty. 
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= ranejwyx qgonyx tvorax, abo spazor, prazor, vojniki, advetlas;c;, 
`s;c; nat i iz spadhyny Ciwki Gartnaga — nez;migutna). Wto da 
pa]tavyx navatvora=, dyk dlq ix najbol;w xarakt]rnyq qkraz slovy 
typu zgadanyx vyw]j zgin i z;vin, stvoranyq z; dzeqslo=nyx koranq= 
najhas;cej z prysta=kami ci admo=qmi naperadze, ale bez; niqkix 
nadstavak ci =stavak-sufiksa=, kali mo'na g]tak t]rminalqgizavac;, — 
bqssufiksavyq dzeqnazo=niki (apraha zgadanyx dvux — pryvap, zvab\ 
zamin — zvyhajna = forme mno'naga liku| zaminy\ nqzgin, ustryb, syk, 
po=z;, sutrym, uvaskros, nqstrym, uzbud, nqz;vin), a zr]dku i prosta 
bqssufiksavyq nazo=niki ne z; dzeqslo=nyx, a z nazo=nikavyx koranq= 
(qk padyspod, u'yty = mno'nym liku, — padyspody\ nqson — u 
spaluh]n;ni z prynazo=nikam — z; nqsnu). ~s;c; i prymetniki, tvoranyq 
ad ix, — nqzvablivy, nezaginny, dy na =zor g]tyx — neadxlynny, 
z;dzejsny, najs;pe=ny. ~s;c; i navatvory tyx uzora= tvar]n;nq, wto 
hasta zdaralisq j zdara[cca = pa]tyhnaj move inwyx pa]ta=, qk 
skladanyq prymetniki (wmatcehny, vysakal`tny, s;vetlazorlivy), 
adnazo=nikavyq dzeqslovy (s;cemryc;, zas;vehvac;, zoryc;). ~s;c; 
nar]wce j slovy, stvoranyq pawyranymi j pradukcyjnymi = move 
sposabami, qkiq nat adrazu j ne vyglqda[c; na navatvory, qk zbornyq 
nazo=niki budz`n;ne, bqstrop ê\ prymetniki z;vqdal;ny, bruqvy\ 
dzeqslovy curycca, abqskrylic;. I badaj use g]tyq <sala=izmy> ma[c; 
prazrystu[ ]tymal`gi[ abo vyrazistae guhan;ne, wto robic; ix l`gka 
=sprymal;nymi j zrazumelymi, asabliva = kant]ks;ce dy nat i vonkax 
qgo. 
 U suvqzi z; imknen;nem nawaga pa]ty da po=naga j strodkaga 
peras;ceragan;nq <bagdanovihavaga> kanonu = san]tax <Vqnka perwaga> 
mo'na dumac;, wto i = zaginutyx vqnkox drugim i tr]cim naziralasq 
toe-', i mo'a qkraz toe imknen;ne neqk i spryhynilasq da ixnaga, 
ka'uhy <sala=izmam>, zginu... Dy vqnok san]ta= Alesq Sala=q 
kantaktuecca z Bagdanoviham nq tol;ki g]tak vonkava, po=nym i 
strodkim datryman;nem <bagdanovihavaga> san]tavaga kanonu, ale i =sim 
nutranym xodam raz;vivanaga = im qk asno=ny vobraz vobrazam 
liryhnaga <Ty>| u vobraze bo g]tym, da qkoga nqz;menna zvarahaecca i 
=s`j svà j istotaj z;vernutae liryhnae <Q> pa]ty, adrazu-' paznaecca 
adzin z najbol;w ul[b`nyx dy najvyw]j pasta=lenyx Bagdanoviham 
vobraza= — vobraz Madonny, qkomu `n prys;vqci= c]ly drugi raz;dzel 
svajgo <Vqnka>, g]tak i zagalo=leny <Madonny>. Adnak, kali 
Bagdanovih bahy= u g]tym vobraze dvajnoj krasy ablik adziny — krasy 
dzq=hyny i adnahasna 'anhyny-maci — i vobraz g]ty tym-'a hasam by= 
dlq qgo po=ny qkojs; wyroka[ radzima[ (znahycca, nacyqnal;na[ — 
A.A.) kraso[, dyk dlq nawaga pa]ty g]ta ='o padhyrknena pravobraz 
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xarastva adziny, u qkim z;livaecca, skazac;-by, vehna =sql[dzkae duwy 
l[dztva, uz;nqtaj u vqki z; vehna-dzqvohym i vehna-'anohym, a 
taksama, kali g]tak skazac;, z; vehna-nacyqnal;nym\ z;liva[cca 
vobrazy Dantavae B]atryh] j Rafa]levae Pradzevy z vobrazam pa]tavae 
kaxanae ajhyny, qgonae rodnae krainy dabraty. I g]ty z;lity vobraz 
uzdymaecca na =zvywwa boskaga, dze nad im Sam Dojlid, adkul; 
na=kola zoryc; laskaj i cqplom Spadar Najvywni zy Svae Gaspody. 
Adnak pry =sim g]tym Sala=`= vqnok san]ta= mo'a vyklikac; i 
=ra'an;ne p]=nae ras;cqgnutas;ci, qkoe = nekatoryx vyklika[c;, qk 
my ='o spynqlisq na g]tym vyw]j, use bol;wyq pameram tvory 
nawaga pa]ty. Da =ra'an;nq g]taga = dadzenym vypadku spryhynqecca 
j toe, wto svoj vqnok pa]ta naw pahynae ad magistralu dy vqdze qgo, 
skazac;-by, d]dukcyjna, da agul;naga dy hastkavaga, vyvina[hy-
vyvodzqhy vqnkovyq san]ty z magistralu dy g]tym qk-by ras;cqgva[hy 
g]ny magistral na =ves; tvor.758 Nar]wce, z;mqwh]n;ne pas;lq vqnka 
san]ta= u zborniku <Vqnki> pa]ma= <Domik u Mensku> i <Syn>, qkiq 
najbol;w (asabliva perwaq z; ix) i vyklika[c; toe =ra'an;ne 
ras;cqgnutas;ci, mo'a taksama tol;ki padmacavac; qgo, skazac;-by, 
ras;cqgvac; i na vqnok san]ta=.  
 U perwym plqne zbornika <Vqnki>, kali tudy melisq =vaxodzic; 
tol;ki raz;dzely I i II, bez pa]ma= pas;lq ix, zaplqnavanyq raz;dzelam 
II vqnki san]ta= stanavili sabo[ qk-by svajgo rodu buf]r da 
nastupnaga zbornika <Ne=miruhas;c;>, qki pahyna=sq raz;dzelam I, 
ukladzenym taksama z san]ta=, dadan;nem pa]ma= na kancy zbornika 
g]ty buf]r by= z;niwhany. Zbornik <Ne=miruhas;c;>, qk g]ta mo'na 
l`gka bahyc;, z padanaga vyw]j ukladu verwa= u im pa raz;dzelax, 
abymae verwy tol;ki kananihnyx forma= −−−− san]ta= i t]rcyna= u 
raz;dzele I, aleksandryna= u raz;dzele II dy aktava= u raz;dzele III. 
Dyk qgony zagalovak adrazu i =sprymaecca qk s;c;verd'an;ne 
ne=miruhas;ci g]tyx forma=, qkoe adstojva=, qk pamqtaem, pa]ta qwh] 
= svaim <Karotkim 'yc;cqpise> i da qkoga pryvqlo qgo adma=len;ne tae 
ne=miruhas;ci saveckaj r]dakturaj, wto adkinula byla agony perwy 
san]t <Gajna> qk verw byccam-by ='o admerlaj formy (maghyma, 
zag]tym san]t pad zagalo=kam <Ne=miruhas;c;>, u qkim id]q g]taq 
padaecca = inwym, asabistym plqne, i nq by= zrobleny zagalo=nym, 
ustupnym verwam zbornika, a adsunuty = raz;dzel I a' na pqtae 
                                                                         
758

 Tymhasam qk Mixas; Kavyl; svoj perwy  vqnok san]ta= <Cq'kiq dumy> 
pav`= advarotnym wlqxam −−−− indukcyjnym, ad hastkavyx san]ta= da agul;naga 
magistralu, z;vina[hy-zvodzqhy g]tyq san]ty-hastki = magistral. Adnak drugi 
Kaval`= vqnok san]ta= <Horny l`d> vqdzecca ='o tym samym, wto i Sala=`=, 
d]dukcyjnym wlqxam, ad magistralu (qki Kavyl; hamus; perav`= u 'anocki 
rod −−−− <magistral;>), dy =s`-' ura'an;ne ras;cqgnutas;ci ne pakidae. 
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mesca). U raz;dzel I uvajwli 23 san]ty i adny t]rcyny, u raz;dzel II 
−−−− 21 aleksandryna dy = raz;dzel III −−−− 34 aktavy (35-q <"ada[ vam> 
byla dadanaq ='o ladna pas;lej, u 1969g.). Qk bahym, najbol;w u 
zborniku aktava=, i, zdaecca, ro=nae kol;kas;ci ix nqma = nivodnaga z; 
belaruskix pa]ta= naagul. Pra=da, zgadvany ='o menski pa]ta Nil 
Gilevih u 1976g. vypus;ci= kni'ku iz 120 verwami pad zagalo=kam 
<Aktavy>, ale, qk sam a=tar adznahy= u pramove, <pobah z aktavami 
kananihnaj formy = `j z;mewhany vas;miradkovyq verwy z vol;naj i 
tamu samaj raznastajnaj kampano=kaj ryfma=>, a Vehasla= Ragojwa = 
vydanym u tym-'a Mensku = 1978 g. dy zusim neblagim naagul, pry 
asobnyx pamylkax i nedakladnas;cqx, prynamsq, perwym u svaim rodze 
= nas <Pa]tyhnym slo=niku> na s.236 zaznahy=, wto <kalq dzesqci 
aktava= ukl[hy= u svoj zbornik verwa= “ Aktavy”  N.Gilevih. Vos; adna 
z; ix>. I pracytava= po=nas;cqj Gileviha= verw <Dru'a>, napisany 
pqcistopnym daktylem, tymhasam qk kananihnyq aktavy, qk vedama, 
piwucca pqcistopnym qmbam. Pry abeglym aglqdze Gilevihavae kni'ki 
nam kinulisq = vohy = `j tol;ki try aktavy, napisanyq pqcistopnym 
qmbam i z bol;w-menwym datryman;nem inwyx pravila= g]tae kananihnae 
formy — <Pa]ta j fizyk>, <S;vqtohny> i <Nam razam>. U nawaga-' 
Alesq Sala=q =se aktavy datrymva[c; usix pravila= g]tae kananihnae 
formy. Wto da aleksandryna= zbornika <Ne=miruhas;c;>, dyk izno=-
tki, zdaecca, wto g]tyq formy naagul nivodzin z nawyx pa]ta= ne 
praktykava=, a toj-'a Ragojwa = tym-'a <Pa]tyhnym slo=niku> 
ka'a, wto <= s`n;nqwnqj belaruskaj lirycy aleksandryjski verw 
amal; zabyty>.  
 Paasobnyq verwy zbornika <Ne=miruhas;c;> usix trox qgonyx 
raz;dzela= davoli kam]ntavalisq nami vyw]j u roznyx suvqzqx, a 
nezakrananyq nami verwy kam]ntaro= ne patrabu[c;, qny prama=lq[c; 
sami za sqbe, qk i verwy papqr]dnqga pa]tavaga zbornika <Vqnki>. I 
naagul pra verwy <Ne=miruhas;ci> mo'na tol;ki skazac;, qk skazana 
bylo pra verwy <Vqnko=>, wto qny taksama dobra vypra=dva[c; 
pa]ta= pa]tyhny ps]=danim, tol;ki = inwym s]n;se — qk tvory 
vysokaga mastackaga standartu, qki = move tradycyjna prypisvaecca 
pes;nqm sala=q. 
 Adzin has, kali pa]ta z;bira=sq vydac; zborniki <Vqnki> j 
<Ne=miruhas;c;> adn]j kniga[ pad zagalo=kam <Nqtusknaq krasa>, `n 
plqnava= pasqr]dzine mi' imi z;mqs;cic; kol;ki svaix pas;lejwyx verwa= 
i bol;wy verwatvor, qki `n nazva= <sc]nihnym abrazom u vadn]j dzei> — 
<Dux pra=dny, duxu zla nepaduladny>\ pas;lej z;qvi=sq = qgo inwy 
plqn — vydzelic; g]ty abraz razam z pas;lejwym tvoram <Zaz;zqla 
prabud'al;naq dzqn;nica>, nazvanym im <sc]nka[ z tryma galasami>, u 
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vasobny raz;dzel sc]nihnyx abrazo=. Cqper nam zastaecca skazac; 
kol;ki slova= pra tvory g]taga raz;dzela.  
 Abraz <Dux pra=dny, duxu zla nepaduladny>, qk vidac; z 
pa]tavaga listavan;nq z r]daktaram i vyda=com hasapisu <Wypwyna> 
{rkam Vic;biham, paha= pa]ta pisac; qwh] = 1946 g. dy pryznaha= dlq 
tago hasapisu. U 1964 g. abraz g]ty by= pasta=leny na sc]ne z 
udzelam samoga a=tara, ale t]kst qgo = druku z;q=lqecca =perwyn[ 
tol;ki = zbory tvora= Alesq Sala=q <Nqtusknaq krasa>. Qk zgadvalasq 
='o ranej, abraz <Dux pra=dny, duxu zla nepaduladny> zbudavany = 
vyraznym kantakce z Dubo=kavaj pa]maj-<kambajnam> <I purpurovyx 
vetrazq= uz;vivy>. G]taq pa]ma Dubo=ki = sva`j spahatnaj v]rsii, qku[ 
davqlosq huc; ad samoga a=tara = 1928 g., budavalasq qk nutrany 
dyql`g pami' pahuc;c`m i razvagaj liryhnaga <Q> pa]ty, pryhym 
partyi g]taga dyql`gu g]tak i nazyvalisq — Pahuc;c̀  j Razvaga. Ale = 
dalejwaj pracy nad pa]maj pa]ta razgarnu= qe = bol;wy tvor tago 
svajgo 'anru, qki kryxu pas;lej `n nazva= <kambajnam>, pa=sta=lq= u 
qgo kol;ki perakaza= narodnyx kazak i navat — na pahatku — zamovu ad 
<vyvixa=> i =xila=, z;mqni= uves; liryhny ton na hastkova iranihny j 
nat sarkastyhny, a partyi dyql`gu — Pahuc;c` j Razvagu — 
]kst]rnalizava= (uvonkavi=, kali-b peradac; pa-belarusku g]tae hasam 
vel;mi patr]bnae slova) dy p]rsanifikava=-uvasobi= u postaci 
sprahal;nika=, nazvanyx im Lirykam i Mat]matykam, pryhym tol;ki 
Liryku pakinu= golas svajgo liryhnaga <Q>, a Mat]matyka a' 
sarkastyhna skarykaturyzava= qk pradsta=nika tae krytyki, qkaq 
cqper zadnqj data[ dastala nazo= <vul;garnaj>, a tady calkam 
padtrymvalasq dy ins;piravalasq partyqj, pada= qgo nat prosta qk 
pradsta=nika g]tae partyi, prymity=naga dagmatyka, qki gavoryc; 
typovym partyjnym 'argonam, uv`= u tvor i sva[ asobu a=tara pad 
svaim-'a proz;viwham Dubo=ki. Z usimi g]tymi mam]ntami j 
kantaktuecca Sala=`= abraz, tol;ki wto dzeqn;ne = im peranesenae = 
inwyq abstaviny ne padsaveckaga, a ]migracyjnaga 'yc;cq belarusa= 
na hu'yne. I g]tak perwaq asoba — <udzel;nik> Sala=`vaga abraza pad 
imem <Ustupnae slova> vyrazna skantaktavany z asoba[ <a=tara 
Dubo=ki> u Dubo=kavym <kambajne>, a asoby — <udzel;niki> pad 
im`nami Ales; i Mikola — z Dubo=kavymi Lirykam i Mat]matykam, 
pryhym Ales[ taksama nadadzeny golas liryhnaga <Q> pa]ty759, 
qgonaga pahuc;cq, a Mikolu — golas razvagi, adno wto ne tago 
Dubo=kavaga <vul;garnaga krytyka>, qki vystupa= z partyjnyx 
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 Dyj dadzena-' qmu nezdarma i imq samoga pa]ta (dakladnej, qgonaga 
pa]tyhnaga ps]=danimu) Ales;, a pry vysta=len;ni na sc]ne pa]t i vykonva= 
rol[ g]taga svajgo Alesq. 
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pazycyq= kirunku, wto pas;lej dasta= nazo= <sacr]alizmu>, a 
pradsta=nika ]migracyjnaga <nacr]alizmu>.  
 U suvqzi z g]tym u pr]z]ntacyi Sala=`vaga Mat]matyka-Mikoly 
pa]ta naw u'o ne kantaktuecca z karykaturystyhnaj pr]z]ntacyqj 
Mat]matyka = Dubo=ki, ani z sarkastyhnym ci xoc;-by tragihnym 
tonam g]tae pr]z]ntacyi (l`gku[ ironi[ Alesq-Liryka mo'na vyhuc; 
xiba = qgonaj r]plicy Mikolu-Mat]matyku| Pryroda, ptuwki, rosy, nu 
qwh] wto?), dahynen;ni mi' Alesem-Lirykam i Mikolam-Mat]matykam 
pada[cca qk dahynen;ni ne antypoda=, qkimi = Dubo=ki byli qgonyq 
Liryk i Mat]matyk, a dobryx sqbro=-pryqcelq=, wto adnol;kava 
staqc; na pazycyqx nacyqnal;na-s;vedamae ]migracyi, tol;ki adzin z; ix 
nastroeny bol;w id]qlistyhna j minorna, nat p]symistyhna, a drugi — 
calkam r]alist (tol;ki wto <nacr]alist>), nastroeny ma'orna, 
aptymistyhna, i g]tym svaim aptymizmam razva'vae perwaga, tak wto 
supqr]hnas;c; mi' imi z;nikae, i nqma ='o j patr]by is;ci im na 
arbitra' da a=tara, qk u Dubo=ki — nqma patr]by z;q=lqcca na sc]nu 
<Ustupnamu (qkoe tut bylo-b u'o <Zakl[hnym>) slovu>. U g]tym 
razva'van;ni dapamaga[c; Mikolu Alesevy maladyq gos;ci Rygor i 
Anatol;, qkiq vystupa[c; iz s;pevam i d]klqmacyqj (va =sta=kax u 
vobraz numaro= g]taga s;pevu j d]klqmacyi — Bagdanovihavaga ramansu 
<Zorka V]n]ra> j Sala=`vaga verwa <Konadzen;> —mo'na bahyc; 
kampazycyjny kantakt z usta=kami kazak u Dubo=ki). G]tyq maladyq 
gos;ci prynosqc; z saboj toj 'yvy adveku podyx malados;ci, na qki, 
qk pamqtaem, paha= aryentavacca naw pa]ta perad vyezdam svaim na 
]migracy[ (Anatol; i gavoryc; pra malados;c; krylatu[, uz;l`tnu[). 
<Liryk> Ales; kanhal;na razva'vaecca| Q veru vam i vami tak natxn`ny 
— da po=naga zadaval;nen;nq <mat]matyka> Mikoly| Pryemna bahyc; 
tvoj uzrux, zapal.., i =sq sc]na kanhaecca na noce ne=tajmavanyx 
paryvan;nq= duxu — Ales; d]klqmue zakl[hnyq radki| Dux pra=dny, 
duxu zla nepaduladny, vqdze da novyx s;veta=, novyx zor!. G]tak 
kantakt z Dubo=kam u Sala=`vym abraze vyxodzic; tol;ki adyxodnym 
mam]ntam, raz;vic;c̀  j raz;vqzka tvora jduc; u zusim suprac;le'nym 
kirunku. Nekatory kantakt z Dubo=kavym <kambajnam> mo'na bahyc; 
qwh] = verwavanym afarmavan;ni Sala=`vaga abraza| napisany `n, qk i 
= Dubo=ki, pqcistopnym qmbam, u <Ustupnaga slova> — ryfmavanym (qk 
i na =stupe = Dubo=ki), a = Dyql`gax — belym, hasam zvanym 
<dramatyhnym> (taksama qk u Dubo=ki). 
 Drugi tvor raz;dzela sc]]nihnyx abrazo= <Zaz;zqla 
prabud'al;naq dzqn;nica> xoc; i padzagalo=leny pa]tam (i ne zusim, 
skazac;-by adrazu = du'kax, urazumel;na), qk <sc]nka z tryma 
galasami>, u isnas;ci ne padyxodzic; svaim 'anram da g]taga raz;dzela 
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— 'anrava g]ta bard']j kantata na try galasy. Ale =sim svaim tonam 
— g]ta qk-by pracqg papqr]dnqga tvora <Dux pra=dny, duxu zla 
nepaduladny> ci dadatak da qgo, taksama pracqty tym-'a 'yvym 
adveku podyxam malados;ci| Nqxaj 'yve na=kol;le malados;ci, 
pryvabnas;c; ne=miruhae krasy! — gukae = kul;minacyjnym punkce qgo 
<Perwy golas>. U vadnym svaim lis;ce, ad 3.7.1977, pa]ta da=, qk 
za=s`dy = qgo, vel;mi strodku[ (xoc; g]tym razam, mo'a, i nq g]tak 
u'o zastrodknu[) ac]nu g]taga tvora| <Ci vykarysto=va=sq verw 
“ Zaz;zqla prabud'al;naq dzqn;nica” ? Miz]rnae “ soh¿nen¿e”, gorwae za 
ranejwyq, tamu j padpisanae “ Anton Dabrydzen;”>. G]tym novym, 
apownim svaim ps]=danimam, pa]ta, qk padava= `n u cytavanym nami 
vyw]j lis;ce da Belaruskaga Instytutu Navuki j Mastactva pra 
zborniki <Vqnki> j <Ne=miruhas;c;>, me=sq padpisvac; i plqnavanyq svae 
peraklady z a=stralijskix pa]ta=. Im padpisany adziny z; vedamyx nam 
g]tkix peraklada= z Maksa Dunna, a taksama i aryginal;nyq verwy 
<Us;cq'> (1966 g.) i <Izno= q zavita= da vawaj xaty> (1969 g.). 
Vyglqdae, wto g]ty novy ps]=danim pryznaha=sq pa]tam dlq <miz]rnyx 
“ soh¿nen¿j”,  gorwyx za ranejwyq>, ale pavqvae ad qgo duxam tae 
asno=nae rysy pa]tavaga xaraktaru, qku[ my nazvali <luhlivas;cqj>. 
Maghyma, wto perwym padpisanym im tvoram i byla <Zaz;zqla 
prabud'al;naq dzqn;nica> (tvor g]ty zasta=sq nedatavany), i taksama 
maghyma, wto naveqny `n <sc]nihnym abrazom> <Dux pra=dny, duxu zla 
nepaduladny>, u qkim nam bahy=sq papqr]dni `j tvor, qki pahynaecca 
g]tym vital;nym slovam <Dabrydzen;>, pryhym qno pa=taraecca = 
dalejwym t]ks;ce kol;ki razo= pry =vaxodax novyx dzejnyx asoba= (u 
sc]nihnyx tvorax g]tkiq =vaxody zvyhajna zavucca <z;qvami>, ale 
sc]nihnaga g]taga t]rmina pa]ta ne ='yvae dy naagul ne vydzqlqe niqk 
g]nyx uvaxoda= u t]ks;ce, taksama qk ne ='yvae j zvyhajnaga 
sc]nihnaga t]rmina <dzejnyq asoby>, zamqni=wy qgo svaim abaznah]n;nem 
<udzel;niki>). Pra padpisanyq g]tym ps]=danimam verwy nam nqma nihoga 
bol;w skazac; tut| na ix pawyraecca taq-', zacytavanaq nami z 
pa]tavaga lista ac]na, xoc;, mo'a, i dlq ix qna us`-' zastrodkaq. 
 

*   *   * 
 

 Apowni raz my spatkalisq z pa]tam u perwyx dn`x 1977 godu na 
Perwaj sustr]hy belarusa= A=stralii — vypala vitac; ix ad belarusa= 
Am]ryki. C]lyq 33 gady — has, agul;na =va'any za vek adnago 
l[dzkoga pakalen;nq — praminuli ad nawyx apownix spatkan;nq= u 
}=rope, u B]rline, u 1944 godze. Qk nq stalisq tyq ]=rapejskiq 
spatkan;ni apownimi = nawym 'yc;ci, g]tak ne spadzqvalasq, kab 
apownim vypala j g]tae a=stralijskae. I pa]ta pas;lq qgo = lis;ce ad 
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3.7.1977 pisa=| <G]ta-' mala ne pa=godu ad tago hasu, kali my apowni 
(daj, Bo'a, ne apowni!) raz bahylisq>, i dzqli=sq merkavan;nqmi ab 
svaix, qk kaza= ̀ n, <vybarax, ci vybran;ni = s;vet>, u nawu[ Am]ryku 
i = }=ropu, wto abqcala novyq nawyq spatkan;ni.  
 I vos; praminula qwh] z pa=godu — usqgo razam krywku bol;w 
za god ad nawaga a=stralijskaga spatkan;nq — i takaq nehakanaq, 
nespadzqvanaq, by pqrun z; qsnaga neba, qk ka'uc; u nas, vestka| 22 
studzenq 1978 godu = hase kupan;nq = mory ad ataku s]rca (dyqgnaz| 
Coronary artheriosclerosis — Miocardial vibrosis) pam`r Ales; Salavej. 26 
studzenq paxavany na belaruskix mogilkax u M]l;burne... 
 I tut ustrybnula = pamqci adno z nawyx apownix ]=rapejskix 
spatkan;nq=...  
 U 1931 g. na ]krany Saveckaga Sa[zu vyjwa= perwy savecki 
gukavy fil;m <Puc`=ka = 'yc;c`>. Byla = im pes;nq pra 
besprytul;nika-siratu j sala=q, qkaq adrazu-' nabyla velizarnu[ 
papulqrnas;c;, praz use 30-q gady z;vinela pa Saveckim Sa[ze, 
kankuru[hy z; pes;nqmi z pas;lejwyx gukavyx fil;ma=, dyj nat 
sqn;nq qwh] ne = zabyc;ci. Z paxod'an;nq by= g]ta adzin z tvora= 
pes;nevaga fal;kl`ru, qki z hasam perajwo= u g]tak zvany <blatny> 
fal;kl`r, i = fil;me tym u v]rsii g]taga apownqga by= ukladzeny = 
vusny besprytul;nika, g]taga masavaga praduktu saveckaga 'yc;cq 
qwh] z haso= gramadzqnskae vajny, qkim papa=nqlisq <blatnyq> kadry. 
 Na zgadvanym vyw]j spatkan;ni z pa]tam i qgonym krytykam z 
<Ranicy> = B]rline, pry slaben;kim nqmeckim vaennym pive pa nq menw 
pamyjnym <wtamgeryxce> =zgavarylisq neqk i pra g]tu[ pes;n[ dy 
zahapilisq za ps]=danim Alesq Sala=q. <Tak, g]ta-' maq pes;nq, — 
skaza= Ales;, — mo'a, g]ta z; qe j toj ““ Salavej” da mqne 
prylqce=>. I tut-'a, uzq=wy alavik, na aplahanym u'o raxunku 
paha= zapisvac; robleny ]kspromtam, na wto ='o j tady, qk i 
pas;lq, by= `n majstra, peraklad najbol;w pawyranyx slova= tae 
pes;ni. Pamqc; zaxavala g]ty peraklad, zdaecca, bez asablivyx 
strata= ci perakruta= (peraxo=valisq-' u `j i bol;wyq, vqlikiq 
kavalki g]tkix r]ha=, qk nq puwhanyq svaim hasam u druk "ylka= 
<T]stam]nt> abo Dubo=ka= <kambajn> <Wturmujce buduhyni 
avanposty>, qkiq adtul; trapili = nesavecku[ ='o, <nqlitavanu[>, qk 
ka'uc; cqper, pr]su, a pas;lq, kali z;qvilisq i = <litavanym> druku 
a=t]ntyki tvora=, pry z;vercy z; imi vyqvilisq vel;mi dakladnymi 
kopiqmi). Vos; g]ty peraklad| 
 
  U sadku, pry daline — 
  tak pqq= salavej! 
  A q, xlophyk-siracina, 
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  zabytö praz; l[dzej. 
  Zabytö, zanqdbany 
  ad [nahyx gado=, 
  q zasta=sq sirato[,  
  doli q ne znajwo=. 
 
  Ax, pamru q, pamru q 
  na hu'oj hu'yné, 
  i nixto i nq znac;me, 
  dze =xavali mqne. 
 
  I nq znac;me j nq trapic; 
  da magilki mae,  
  tol;ki, mo'a, na pradves;ni 
  salavej prapqe. 
 
 Ale-', byla g]ta Aleseva pes;nq, pes;nq qgonaga 
savetagvaltam pakalehanaga 'yc;cq, madzen;nq perw u siroctve, a 
pad kanec i na hu'oj hu'yné... 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 

  
 ...Ne dal`tva[c; nawyq sala=i = vyraj da g]tae hu'oe 
hu'ynÖ, nakrajs;vetnae A=stralii, i svaix ptuwak-sala=`= taksama nqma 
tam — nq spra=dzilasq taq pes;nq. I qwh] nq spra=dzilasq — dy ='o na 
lepwae — qna| zna[c; pra pa]tavu magilu =se, xto tol;ki xoha j mo'a 
znac;, i traplq[c; da qe — advedva[c; surodzihy zblizku j zdal`ku.  
 I staic; nad magila[ pomnik, i na im pa]tavy slovy| Ale nq 
z;lq'a = c`mnu[ magilu 'yvy adveku podyx malados;ci.  
 Tak pqq= naw salavej — naw Ales; Salavej. 
 I qwh] adnym pomnikam qmu xaj budze g]taq kni'ka. Nqxaj 
dyxae z; qe 'yvy adveku podyx malados;ci. 
 Tak pqq= Salavej. 
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[A=tabiqgrafiq 1935 godu] 
 

 
I 
 

 Tot, kto proht`t terpel¿vo ¿ vn¿matel;no ]tu rukop¿s;, 
dol'en uv¿det; ¿ e` avtora, ¿ tex, ¿ to, hto v¿del ¿ znal avtor 
tak¿m¿, kak¿m¿ on¿ byl¿ ¿ est;. Mo'et byt;, zdes; mnogo 
nenu'nyx ¿ l¿wn¿x podrobnostej, mo'et byt;, mnogo 
weroxovatostej hernov¿ka — ]to ved; ¿ hernov¿k ¿ belov¿k srazu| 
vremq ne terp¿t, ¿ nastoqщ¿j moment dlq avtora s 'eleznoj 
neobxod¿most;[ ¿ okonhatel;no nasta¿vaet vyskazyvat;sq do konca. 
No, vo vsqkom sluhae, net zdes; n¿ odnogo slova nepravdy ¿ n¿kakoj 
utajk¿. 
 Xotq zahem ogovork¿ — pust; nap¿sannoe govor¿t samo za sebq. 
  
 Q rod¿lsq v 1909 godu, v 1930 godu arestovan ¿ soslan (na 
21 godu '¿zn¿), sejhas mne 26 let. Pora posmotret; ¿ 
provent¿l¿rovat; sebq okonhatel;no.  
 Mo¿ rod¿tel¿ — obyknovennye meщane| otec — kancelqrsk¿j 
sh`tnyj rabotn¿k s detskogo poht¿ vozrasta ¿ po nastoqщee vremq. 
Do vojny rabotal v f¿nansovom vedomstve — <kaznahejstve> ¿ 
<kaz`nnoj palate> n¿zw¿m slu'aщ¿m, nah¿naq ot perep¿sh¿ka ¿ 
konhaq kancelqr¿stom. Osobenno vysoko po slu'ebnoj lestn¿ce ne 
podnqlsq ¿ tol;ko pr¿ sovetskoj vlast¿ bystro pow`l po svoej 
l¿n¿¿ vverx — stal pomoщn¿kom buxgaltera, buxgalterom, 
buxgalterom-konsul;tantom, rabotaq v raznyx sovetsk¿x f¿nansovyx 
uhre'den¿qx ot Narkomf¿na vnahale ¿ do Sel;xozbanka v nastoqщee 
vremq. Pr¿ sovetskoj 'e vlast¿ osuщestv¿l ¿ svo[ zavetnu[ mehtu — 
poluh¿l srednee obrazovan¿e (rabotaq, uh¿lsq ¿ okonh¿l 
Pedtexn¿kum) ¿ proboval poluh¿t; vyswee zaohno-ohnym put`m, no v 
]tom godu bros¿l, ne dotqnuv ¿z-za peregru'ennost¿ po rabote.  
 Mat; — obyknovennaq domawnqq xozqjka. 
 Q — ed¿nstvennyj syn svo¿x rod¿telej so vsem¿ vyteka[щ¿m¿ 
ots[da osobennostqm¿ ¿ kahestvam¿. Estestvenno, hto ed¿nstvennoj 
mysl;[ rod¿telej bylo vyuh¿t; menq, sdelat; ¿z menq <heloveka>. 
Po]tomu v 1918 godu q byl opredel`n v pr¿gotov¿tel;nyj klass 
M¿nskoj kaz`nnoj g¿mnaz¿¿. K vel¿koj radost¿ mo¿x rod¿telej, 
vskore, blagodarq uspexam v uh`be, q byl osvobo'd`n ot uplaty za 
pravo uhen¿q, oblegh¿v ]t¿m ¿x vsegda, kak pomn[ q, naprq'`nnyj 
b[d'et. 
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 No ved; mne poshastl¿v¿lo rod¿t;sq ¿ rast¿ v to vremq, 
kogda bylo ne do uh`by, kogda zanovo perekra¿val¿s; ¿ '¿zn;, ¿ 
geograf¿heskaq karta. Nahav uh¿t;sq pr¿ nemeckoj okkupac¿¿, 
prodol'¿v pr¿ kratkovremenno ustanov¿vwejsq sovetskoj vlast¿, q v 
sledu[щ¿j klass perew`l u'e pr¿ pol;skoj okkupac¿¿, ¿ okazalos;, 
hto polqk¿ ne byl¿ n¿skol;ko ne za¿nteresovany n¿ v moej uh`be, n¿ 
da'e v suщestvovan¿¿ mo`m ¿ mo¿x rod¿telej. Otec, kak ne zna[щ¿j 
pol;skogo qzyka, tak ¿ ne poluh¿l n¿kakoj raboty za vs` vremq ¿x 
carstvovan¿q, ¿ my koe-kak pereb¿val¿s; na sredstva, vyruhaemye ot 
proda'¿ domawnej obstanovk¿ ¿ veщej domawnego ob¿xoda. Menq 
to'e novye vlast¿tel¿ ne ocen¿l¿, q ne byl osvobo'd`n ot platy 
za uhen¿e ¿ dol'en byl pros¿det; doma bez uh`by vs[ ]tu 
<pol;sku[> z¿mu. Nezahem govor¿t;, kak¿e huvstva k sebe vosp¿tal¿ 
u menq ]t¿ belopolqk¿. Ç vposledstv¿¿ q vs` vremq dumal, hto ]to 
nedobroe huvstvo k n¿m straxuet menq ot kak¿x by to n¿ bylo 
uklonov v tu storonu. Odnako poz'e, na dele ¿ obъ ekt¿vno 
okazalos;... No ne budu zabegat; vper`d, ob ]tom na svo`m meste. 
 Ant¿pat¿¿ k polqkam tolknul¿ menq e щ̀  mal;h¿kom v storonu 
nac¿onal;nogo belorusskogo dv¿'en¿q, pr¿vl`kwego menq k sebe 
¿menno s ]toj, oppoz¿c¿onnoj pol;skomu, storony. }tomu moemu 
sbl¿'en¿[ s belorussk¿m dv¿'en¿em sposobstvovalo ¿ vl¿qn¿e 
pr¿exavwego togda k nam moego dvo[rodnogo brata (so storony 
mater¿), nynewnego art¿sta 1-go Belgosteatra G]nryxa Grygonisa. 
Poseщaq vmeste s n¿m l[b¿tel;sk¿e belorussk¿e spektakl¿, v 
kotoryx on uhastvoval, q v pervyj raz osoznal sebq (esl¿ tol;ko 
mo'no govor¿t; ob osoznan¿¿ hego by tam n¿ bylo desqt¿letn¿m 
mal;h¿kom) belorusom.  
 Tak¿m vstret¿l q ¿ snova vozvrat¿vwu[sq, radostno 
vstrehennu[ vsem¿, sovetsku[ vlast;. Kak 'al;, hto q vstret¿l e` 
¿menno tak¿m! Kak 'al;, hto ne nawlos; v to vremq, ne 
podvernulos; takogo heloveka, kotoryj by u'e togda zarqd¿l by 
menq tak s¿l;no ne uzko-nac¿onal;nym, belorussk¿m, a tem, hto q 
vstrehal teper;, ne pon¿maq vpolne ego dejstv¿tel;noj suщnost¿, ego 
¿stor¿heskoj rol¿ ¿ w¿roty otkryvaemyx ¿m gor¿zontov! Pravda, ¿ 
pr¿ polqkax q tajkom h¿tal najdennu[ gde-to <Azbuku kommun¿zma>, 
zaprqtyvaq e` podal;we pr¿ ka'dom podozr¿tel;nom stuke. No ]to 
togda pr¿vlekalo menq tol;ko s h¿sto romant¿heskoj storony, so 
storony h¿sto detskogo l[bopytstva, k zapre щ̀ nnomu ¿ strawnomu, 
kak hten¿e zapreщ̀ nnoj, strawnoj bol;wev¿stskoj kn¿'k¿, za 
kotoroe q mogu poplat¿t;sq. Odnako n¿hego ¿l¿ poht¿ n¿hego, krome 
]togo, q ¿z ]toj kn¿'k¿ ne vynes ¿ ona ne okazala na menq takogo 
opredelq[щego vl¿qn¿q, kak belorusskoe dv¿'en¿e. Sovetsku[ vlast; 
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q vstret¿l pre'de vsego kak vlast; belorussku[, vlast;, sozdavwu[ 
belorusskoe gosudarstvo — BSSR, sdelavwu[ belorussk¿j qzyk 
gosudarstvennym, nahavwu[ razv¿vat; belorussku[ kul;turu, nauku, 
¿skusstvo. 
 Q besprepqtstvenno prodol'al svo[ uh`bu u'e na 
belorusskom, osoznavaemom teper;, kak moj rodnoj, qzyke, uspewno 
zakonh¿l sem¿letku (desqt¿letok v BSSR togda ne bylo), 
Belpedtexn¿kum, Belgosun¿vers¿tet, uhas; vs` vremq bez peres¿dk¿.  
 Da, vs`, vs` mne, kak ¿ moemu otcu, dala sovetskaq vlast; ¿ 
vs`-tak¿... No opqt; po porqdku... 
 Uh`ba v sem¿letke n¿hem ne pr¿mehatel;na, osobenno pr¿n¿maq 
vo vn¿man¿e moj detsk¿j eщ̀  togda vozrast, po]tomu q na nej 
ostanavl¿vat;sq ne budu. 
 Zato bezuslovno neobxod¿mo ostanov¿t;sq na Belpedtexn¿kume. 
V odnoj ¿z svo¿x l¿teraturnyx rabot (me'du proh¿m, kak raz v 
na¿bolee nac¿onal¿st¿heskoj rabote <Pa=l[k Trus>) q 
xarakter¿zoval Belpedtexn¿kum togo vremen¿ kak kuzn¿cu belorussk¿x 
l¿teraturnyx kadrov. Odnako takaq xarakter¿st¿ka, po sut¿ dela, 
qvlqlas; uzkoj ¿ ne dogovar¿va[щej do konca. Gorazdo prav¿l;nee, 
w¿re ¿ tohnee bylo by xarakter¿zovat; ]to uhebnoe zaveden¿e, v 
kotorom uh¿lsq ¿ vosp¿tyvalsq v prodol'en¿e hetyr̀ x let ¿ q, 
kuzn¿cej nac¿onal¿st¿hesk¿x kadrov. Belorussk¿x l¿teratorov ¿z 
Belpedtexn¿kuma vywlo, v konce koncov, ne tak u' mnogo, zato 
nac¿onal¿stam¿, soznatel;nym¿ ¿l¿ bessoznatel;nym¿, no 
fakt¿hesk¿m¿, mo'no smelo skazat;, vyxod¿l¿ vse ¿l¿ poht¿ vse, za 
malym ¿skl[hen¿em, v te gody. 
 Da ¿ neud¿v¿tel;no bylo vyjt¿ nac¿onal¿stom ¿z texn¿kuma, 
nos¿vwego ¿mq +sevalada Ignato=skaga (glavy nac¿onal¿st¿heskogo 
dv¿'en¿q, razoblah`nnogo poz'e kak agenta defenz¿vy pol;skoj) ¿ 
¿mevwego sred¿ svo¿x prepodavatelej tak¿x mat`ryx nac¿onal-
demokratov, kak Qz]p L`sik, Mixajla Gramyka, Vasilevih (byvw¿j 
d¿rektor pr¿ mo`m postuplen¿¿ v texn¿kum), Bql;kevih (byvw¿j 
belorussk¿j ]ser) ¿ nacdemov markoj pon¿'e, kak Piqtuxovih, 
Krutalevih ¿ drug¿e. Na urokax qzyka nam govor¿los;, hto 
belorussk¿j qzyk — samyj drevn¿j, samyj h¿styj ¿ blagozvuhnyj, 
hto Beloruss¿q vpolne mo'et suщestvovat; kak samostoqtel;noe 
geograf¿heskoe, ]konom¿heskoe ¿ gosudarstvennoe celoe, na urokax 
¿stor¿¿ v pehal;nyx kraskax r¿sovalos; prowloe strany, vsqhesk¿ 
ugnetavwejsq e` sosedqm¿ ¿ s zapada ¿, osobenno, s vostoka, ¿ 
qrk¿m¿ kraskam¿ r¿sovalos; shastl¿voe buduщee samostoqtel;noj, 
nezav¿s¿moj (<nezale'naj>) Beloruss¿¿. Na urokax l¿teratury 
pokazyvalos; slavnoe prowloe belorusskoj p¿s;mennost¿, 
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poqv¿vwejsq ran;we, hem u vostohnyx sosedej ¿ v rukop¿snom ¿ v 
pehatnom v¿de (znamen¿tyj nacdemovsk¿j <svqtoj>, p¿oner 
kn¿gopehatan¿q Francysk Skaryna), a tak'e r¿soval¿s; bogatejw¿e 
perspekt¿vy l¿teraturnogo buduщego, v kotorom belorusskaq 
l¿teratura neobxod¿mo dol'na stat; vywe vsex poht¿ suщestvu[щ¿x 
¿ suщestvovavw¿x l¿teratur (ravno kak preuvel¿h¿valos; ¿ 
razduvalos; bednoe, po sut¿ dela, v l¿teraturnom otnowen¿¿ 
belorusskoe l¿teraturnoe <vozro'den¿e> — <adrad']n;ne>, 
<nawani=stva>). Da ¿ kak ¿nahe mog vest¿ prepodavan¿e sozdatel; 
mnogoh¿slennyx nacdemovsk¿x grammat¿k Qz]p L`sik, kak ¿nahe mogl¿ 
traktovat; voprosy ¿stor¿¿ uhebn¿k¿ Ignato=skaga ¿l¿ voprosy 
¿stor¿¿ l¿teratury uhebn¿k¿ Maksima Gar]ckaga Qsno po]tomu, 
kakoe vosp¿tan¿e poluhal¿ ¿ poluh¿l¿ vse my, studenty 
Belpedtexn¿kuma, kotoryx sam L`sik kak-to nazval <buduщ¿m¿ 
apostolam¿ belorusskogo dela>. Ç <apostoly>, konehno, v  
bol;w¿nstve sluhaev vyxod¿l¿ vpolne dostojnym¿ svo¿x 
<verouh¿telej>. }to bylo tem bolee tak, hto v to vremq, kogda n¿ 
na stran¿cax pehat¿, n¿ ¿zustno ne razoblahalos; takoe napravlen¿e 
¿ <vosp¿tan¿e>, n¿kto ne otkryval prqmo glaza molod`'¿ na 
¿st¿nnu[ suщnost; vsex ]t¿x propovedej, ¿ po]tomu n¿kto ¿z nas ne 
podozreval da'e ant¿sovetskogo ¿l¿ kontrrevol[c¿onnogo ¿x 
xaraktera| dlq mnog¿x ¿z nas ]to <belorusskoe> oto'destvlqlos; s 
sovetsk¿m ¿ revol[c¿onnym, tak 'e kak ¿ sovetskaq vlast; s samogo 
nahala byla vospr¿nqta nam¿ kak vlast; pre'de vsego belorusskaq, 
na hto q u'e ukazyval vywe. Razoblahen¿e nac¿onal-demokrat¿zma 
nahalos; gorazdo poz'e, kogda on u'e uspel pron¿knut; vo vs[ nawu 
plot; ¿ krov; ¿ gluboko v nas zasest;. 
 Uh`ba moq v Belpedtexn¿kume sovpala ¿ s o'¿vlen¿em 
belorusskogo molod`'nogo l¿teraturnogo dv¿'en¿q, svqzannogo s 
obrazovan¿em ¿ w¿rok¿m rasprostranen¿em massovoj l¿teraturnoj 
molod`'noj organ¿zac¿¿ <Maladnqk>. Mo¿ odnokursn¿k¿ ¿ 
bl¿'ajw¿e v l¿hnom otnowen¿¿ druz;q — Karataj (l¿teraturnyj 
psevdon¿m Maksim Lu'anin), Glebka, Serada (psevdon¿m Sqrgej 
Daro'ny — rabotaet ¿ teper; v belorusskoj l¿terature), Kazlo=ski 
— ¿ drug¿e nahal¿ p¿sat; st¿x¿ ¿ v skorom vremen¿ stal¿ 
<maladnqko=cami>. Q, odnako, vs` e щ̀  ne osmel¿valsq vystupat; na 
l¿teraturnoj arene, xotq ¿ ¿mel u'e opredel`nno slo'¿vw¿esq 
stremlen¿q k ]tomu ¿ byl neodnokratno pooщrqem ]t¿m¿ svo¿m¿ 
druz;qm¿. Tol;ko dal;nejw¿j xod sobyt¿j vydv¿nul ¿ menq na 
l¿teraturnoe popr¿щe. 
 V verxuwke <Maladnqka> nahalo nazrevat; osoboe tehen¿e, 
vozglavlqemoe po]tam¿ +ladzimeram Dubo=kam ¿ Qz]pam Puwham, 
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proza¿kom Kuz;moj Hornym ¿ kr¿t¿kom Adamam Babar]kam, pr¿vedwee 
k pozdnejwemu raskolu ]toj organ¿zac¿¿ ¿ vydelen¿[ ¿z ne` novoj 
l¿teraturnoj gruppy <Uzvywwa>, stavwej ¿zdavat; 'urnal togo 'e 
na¿menovan¿q. 
 Novoe tehen¿e vykr¿stall¿zovalos;, s odnoj storony, svoej 
oppoz¿c¿ej k starym, eщ` <domolodnqkovsk¿m> ¿ dorevol[c¿onnym 
p¿satelqm-<vozro'dencam> (<adrad']ncam>, <nawani=cam>) ¿, s 
drugoj storony, eщ` bolee rezkoj oppoz¿c¿ej k bol;w¿nstvu, masse 
samogo <molodnqka>. Pervaq oppoz¿c¿q byla xarakterna ¿ dlq samogo 
<Maladnqka> ¿ da'e opredelqla ego s samogo ego zaro'den¿q\ 
<molodnqk> ottalk¿valsq ot <staryx>, kak ot pogrqzw¿x v 
prov¿nc¿al;noj, krest;qnskoj ogran¿hennost¿ neproletarsk¿x 
p¿satelej. Odnako v novom tehen¿¿ ]ta oppoz¿c¿q pr¿nqla ¿ bolee 
podh`rknutyj ¿ soverwenno ¿noj xarakter| <starye> p¿satel¿ 
presledoval¿s; kak nekval¿f¿c¿rovannaq s¿la, ne moguщaq der'at; 
znamq belorusskoj l¿teratury na vysote, na <uzvywwy> (na ]tom, 
napr¿mer, bylo zaostreno vystuplen¿e <molodnqkovca> eщ` Dubo=ki 
prot¿v narodnogo po]ta Qkuba Kolasa na [b¿lee drugogo narodnogo 
po]ta Qnki Kupaly). Tot 'e samyj mot¿v vydv¿galsq ¿ prot¿v 
<molodnqkovskogo> bol;w¿nstva, sn¿'avwego, po mnen¿[ novogo 
tehen¿q, po]z¿[ do zlobodnevnost¿, rastvorqvwu[ e` v 
nekval¿f¿c¿rovannoj masse <molodnqkovcev>, ne moguщej sozdat;  
nastoqщej, bol;woj l¿teratury, kotoru[ mogut sozdat; tol;ko 
otdel;nye, kval¿f¿c¿rovannye, odar`nnye ¿ postavlennye v 
blagopr¿qtnye uslov¿q, zan¿ma[щ¿esq tol;ko l¿teraturoj, 
¿nd¿v¿duumy. }tot 'e lejtmot¿v byl vydv¿nut v deklarac¿¿ novogo 
tehen¿q, oform¿vwegosq v mae 1926 goda u'e kak l¿teraturnoe 
obъed¿nen¿e <Uzvywwa>| sozdat; taku[ l¿teraturu, kotoraq byla by 
<vysoto[> (<uzvywwam>), kotoru[ mogl¿ by uv¿det; <veka ¿ 
narody> (slova deklarac¿¿). Qsno, hto takoe stremlen¿e postav¿t; 
svo[ l¿teraturu vywe vsex drug¿x l¿teratur bylo n¿hem ¿nym, kak 
qvnym nac¿onal¿zmom ¿l¿, da'e tohnee, wov¿n¿zmom (vo vsqkom 
sluhae, stremlen¿em qvno wov¿n¿st¿hesk¿m). Pravda, ]ta 
l¿teratura, za sozdan¿e kotoroj ratovalo novoe tehen¿e, nazyvalas; 
¿m proletarskoj l¿teraturoj, no ne prosto proletarskoj, a ¿menno 
belorusskoj proletarskoj l¿teraturoj, qsno, hto vywe vsego zdes; 
namereny byl¿ stav¿t; ¿menno belorusskoe. Qsno tak'e ¿ to, hto 
takoe stremlen¿e bylo vpolne v plane ¿ v duxe togo 
nac¿onal¿st¿heskogo vosp¿tan¿q, kotoroe poluhal¿ ¿ q, ¿ drug¿e v  
Belpedtexn¿kume. 
 Neud¿v¿tel;no po]tomu, hto k novomu tehen¿[ pr¿mknul¿ 
srazu 'e ¿ mo¿ odnokursn¿k¿ — <molodnqkovcy> Lu'anin, Glebka ¿ 
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Daro'ny. Neud¿v¿tel;no, hto ¿ q sam stal samym gorqh¿m ego 
adeptom. A tak kak novoe tehen¿e ¿skalo svo¿x storonn¿kov v massax 
¿ nu'dalos; v propagande, to na menq ¿ obrat¿l¿ vn¿man¿e pre'de 
vsego ]t¿ mo¿ druz;q-<uzvyw]ncy>. Q 'e, buduh¿ v to vremq 
predsedatelem l¿teraturnogo kru'ka texn¿kuma (me'du proh¿m, 
samogo massovogo ¿z vsex kru'kov texn¿kuma), prevrat¿l ego v 
tr¿bunu propagandy kak svo¿x druzej, tak ¿ nrav¿vwegosq mne 
l¿teraturnogo tehen¿q. Pr¿smatr¿vaqs; ko mne, mo¿ druz;q, a herez 
n¿x ¿ sam¿ <l¿dery> tehen¿q (s kotorym¿ l¿hno v to vremq q eщ` ne 
byl znakom) vs` bol;we stal¿ pooщrqt; menq k moemu vystuplen¿[ 
na l¿teraturnoj arene v kahestve kr¿t¿ka (v ]tom rode l¿teraturnogo 
orud¿q osobo nu'dalas; novaq organ¿zac¿q v processe svoego 
stanovlen¿q ¿ bor;by kak napravo — so <star¿kam¿>, tak ¿ nalevo — 
s <molodnqkovcam¿>). Druz;q pereznakom¿l¿ menq s <l¿deram¿> — 
Babar]kam, Puwham, Hornym ¿ drug¿m¿ ¿, nakonec, s sam¿m 
Dubo=kam, '¿vw¿m v Moskve ¿ tol;ko ¿zredka naez'avw¿m v M¿nsk. 
Posledn¿j v svoej nadp¿s¿ na podarennom mne ]kzemplqre vywedwego 
togda ego sborn¿ka <Nalq> vyraz¿l mne <po'elan¿e vystup¿t; pered 
obщestvennost;[ so svo¿m¿ rabotam¿>. Ç q, konehno, ne zastav¿l 
sebq dolgo 'dat;, tem bolee, tak pooщr`nnyj l[b¿mym togda mno[ 
po]tom — kum¿rom dlq mnog¿x ¿z nas. 

Pervu[ svo[ recenz¿[ q nap¿sal na sborn¿k odnogo ¿z 
<molodnqkovcev> — Valeryq Marakova — <Pql`stki> (<Lepestk¿>). V 
nej q obv¿nql ]togo po]ta v ¿deolog¿heskoj nevyder'annost¿ ¿ 
upadn¿hestve. Recenz¿q byla vstrehena l¿deram¿ xolodnovato ¿ 
napehatana ne v 'urnale <Uzvywwa>, a v l¿teraturnom pr¿lo'en¿¿ k 
krest;qnskoj gazete <Belaruskaq v`ska> (<Belorusskaq derevnq>), ¿ 
potom druz;q peredaval¿ mne slova Kuz;my Hornaga o tom, hto ]to, 
mol, recenz¿q eщ` ne <uzvyw]nskaq>, a h¿sto <maladnqko=skaq>, no 
hto nado napehatat; — podder'at; parnq (t.e. menq). Vspom¿naq 
¿stor¿[ ]togo pervogo svoego vystuplen¿q na l¿teraturnom popr¿щe, 
sejhas pr¿xod¿tsq tol;ko po'alet;, hto ]to zdorovoe, v osnovnom, 
nahalo ne nawlo u menq potom sebe prodol'en¿q ¿ hto dal;nejwaq 
moq deqtel;nost; powla po sovsem drugomu, ¿skr¿vl`nnomu put¿. 

Vskore posle moego deb[ta tot 'e Kuz;ma Horny predlo'¿l 
mne zanqt;sq tvorhestvom p¿satelq Maksima Gar]ckaga — odnogo ¿z 
pervyx belorussk¿x proza¿kov ¿ odnovremenno ¿stor¿ka l¿teratury ¿ 
kr¿t¿ka, zabytogo ¿ ostavwegosq v ten¿ belorusskoj kr¿t¿k¿. Tak 
kak ]tot p¿satel; byl tak'e ¿ odn¿m ¿z l[b¿myx mo¿x avtorov, q 
nahal sob¿rat; mater¿aly, ¿ s nahala 1928 goda v west¿ nomerax 
'urnala <Uzvywwa> byla napehatana monograf¿q <Maksim Gar]cki>, 
samaq bol;waq l¿teraturnaq moq rabota. 
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V mae togo 'e 1928 goda q byl pr¿nqt v hleny l¿teraturnogo 
obъed¿nen¿q <Uzvywwa> na godovom [b¿lejnom trad¿c¿onnom 
sobran¿¿ ]togo obъed¿nen¿q. S ]togo momenta of¿c¿al;no ¿ 
nah¿naetsq novaq, <uzvyw]nskaq>, glava moej '¿zn¿, ¿z kotoroj, 
glavnym obrazom, ¿ pro¿steka[t vse <kahestva> moego dal;nejwego 
byt¿q. 

 
II 
 

 Ostanovl[s; vkratce na kr¿t¿ke pervoj moej l¿teraturnoj 
raboty, prohno pr¿vedwej menq v rqdy <Uzvywwa>, — monograf¿¿ 
<Maksim Gar]cki>. 
 Osnovnym¿ ustanovkam¿ ]toj moej raboty byl¿|  

1) dokazat;, hto belorusskaq l¿teratura — ]to u'e ne 
mladenheskaq l¿teratura odn¿x tol;ko st¿xov, a ¿ l¿teratura, 
¿me[щaq s¿l;nyj zarodyw 'anra zreloj l¿teratury — prozy v l¿ce 
takogo krupnogo, po-moemu, proza¿ka, kak Maksim Gar]cki (na samom 
dele, vprohem, dovol;no srednej vel¿h¿ny p¿satelq)\  

2) vystav¿t; osoboj zaslugoj ¿ pr¿merom, obrazcom sozdan¿e 
Gar]ckim <t¿pa ]pox¿> — t¿pa belorusskogo ¿ntell¿genta ¿z krest;qn, 
nac¿onal¿sta ¿ m¿st¿ka ]pox¿ belorusskogo vozro'den¿q, 
proxodqщego herez vs` tvorhestvo p¿satelq\ 

3) vsqhesk¿ opravdat; ¿ zamazat; nac¿onal¿st¿hesk¿e, 
m¿st¿hesk¿e ¿ voobщe reakc¿onnye momenty v pro¿zveden¿qx 
p¿satelq, ravno kak ¿ xudo'estvennu[ ¿x nepolnocennost; (vv¿du 
hego v rabote vovse ne byl dan anal¿z formal;no-xudo'estvennoj 
storony tvorhestva Gar]ckaga, on byl otlo'en ¿ obeщan v  
sledu[щ¿x mo¿x rabotax da tak ¿ ostalsq, ¿ namerenno ostalsq, 
nevypolnennym. 

  Dol'en zamet¿t;, hto n¿ odna ¿z ]t¿x ustanovok ne byla 
vskryta s dostatohnoj qsnost;[ v kr¿t¿ke ]toj moej raboty, 
sdelannoj Kunickim v stat;e <Krytyhnyq artykuly Antosq 
Adamoviha>, napehatannoj v 'urnale <Polymq>, №2 za 1931 god (u'e 
vo vremq moej ssylk¿). Glavnyj ogon; kr¿t¿k naprav¿l prot¿v 
metoda moej raboty, kotoryj on xarakter¿zoval kak metod 
subъekt¿vno-¿deal¿st¿hesk¿j (ohev¿dno potomu, hto sam q nedavno, 
pr¿tom ves;ma poverxnostno, znakom¿lsq s ]t¿m bur'uaznym 
f¿losofsk¿m tehen¿em). Na samom dele, metod moej raboty byl 
t¿p¿hnym kul;turno-¿stor¿hesk¿m metodom, vospr¿nqtym mno[ ot 
mo¿x uh¿telej, kak texn¿kumovsk¿x (prof. Piqtuxovih, uhebn¿k togo 
'e Maksima Gar]ckaga), tak ¿ un¿vers¿tetsk¿x (akad. Zamocin). 
Metod ]tot, dopuska[щ¿j svobodu ¿stor¿hesk¿x koncepc¿j ¿ 
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tolkovan¿j, kak nel;zq bolee sootvetstvoval zadaham 
nac¿onal¿st¿heskogo l¿teraturoveden¿q ¿ byl ego ¿zl[blennym 
metodom. Odnako u'e q sam, eщ̀  na svobode, v M¿nske, neodnokratno 
pr¿znaval pr¿m¿t¿vnost; ]togo metoda. Na ]tu 'e pr¿m¿t¿vnost; 
ukazyval¿ mne ¿ mo¿ tovar¿щ¿ po obъ ed¿nen¿[, v hastnost¿ Adam 
Babar]ka. No ]to u'e spec¿al;no-l¿teraturovedhesk¿e voprosy, 
uglublqt;sq v kotorye zdes; net neobxod¿most¿. 
 V svqz¿ s ]toj moej rabotoj ska'u neskol;ko slov o l¿hnost¿ 
samogo Maksima Gar]ckaga, s kotorym q poznakom¿lsq pr¿ sob¿ran¿¿ 
mater¿alov dlq svoej raboty. Dol'en skazat;, hto dlq menq on ¿ po 
sej den; osta`tsq samym t`mnym ¿ neponqtnym ¿z vsex mo¿x 
znakomyx. U'e pr¿ mo`m znakomstve s n¿m q vstret¿l neo'¿dannu[ 
dlq menq, osobenno togda, ocenku ow¿bohnost¿ svoego tvorhestva ¿ 
m¿rovozzren¿q dooktqbr;skogo per¿oda. On da'e ne sovetoval mne 
nah¿nat; rabotu o n`m ¿ podn¿mat; ego na щ¿t. Pravda, q ne sh¿tal 
ego ¿skrenn¿m v ]tom voprose, tak kak znal, hto v ]to 'e samoe 
vremq on xodatajstvoval za s¿devwego togda, soslannogo poz'e na 
Solovk¿ ¿ obmenennogo polqkam¿ belorusskogo p¿satelq Alqxnoviha, 
okazavwegosq agentom pol;skoj defenz¿vy. To obstoqtel;stvo, hto 
]tot fakt Gar]cki ot menq skryval ¿ q znal ego so storony, 
ube'dalo menq l¿wn¿j raz v tom, hto on so mno[ ne ¿skrenen. Takoe 
'e vpehatlen¿e ostalos; u menq ¿ ot vsex posledu[щ¿x vstreh s n¿m, 
vkl[haq ¿ posledn¿j god '¿zn¿ v K¿rove. Tak¿m¿ 'e ne¿skrenn¿m¿ 
kazal¿s; mne ¿ ego samoosu'den¿q ¿ ugovory, htoby q tak'e osud¿l 
vs[ svo[ byvwu[ deqtel;nost;. 
 Me'du proh¿m, v K¿rove Gar]cki daval mne h¿tat; v rukop¿s¿ 
¿ hast; svoego pro¿zveden¿q <V¿lensk¿e kommunary>, nap¿sannogo ¿m 
na russkom qzyke ¿ posylavwegosq v 'urnal <Novyj m¿r>. Pokazyval 
on mne tak'e ¿ otzyv ob ]tom pro¿zveden¿¿ l¿teraturnogo 
konsul;tanta <Novogo m¿ra>, predlagavwego pererabotat;  
pro¿zveden¿e vv¿du ego xudo'estvennoj nepolnocennost¿. V h¿tannom 
mno[ otryvke xotq ¿ bylo razoblahen¿e v¿lensk¿x belorussk¿x 
nac¿onal¿stov ¿ nekotorye s¿l;nye momenty, no vs` 'e 
l¿teraturnyj konsul;tant <Novogo m¿ra> byl prav... 
 Tak q ¿ rasstalsq s ]t¿m helovekom, ne razgadav ego vpolne. 
Pr¿ otъezde ¿z K¿rova on odol'¿l u menq deneg na dorogu (q kak raz 
togda vy¿gral 125 rub. po zajmu <Vtorogo goda vtoroj pqt¿letk¿>), 
¿ bol;we s n¿m n¿kakoj svqz¿ ¿ perep¿sk¿ q ne ¿me[, zna[ tol;ko, 
hto '¿v`t on v m.Pesohnq Zapadnoj oblast¿, gde prepoda`t 
l¿teraturu v desqt¿letke. 
 No vernus; snova k <Uzvywwu>. Kogda nahalos; pehatan¿e 
moej monograf¿¿, q eщ̀  do moego pr¿nqt¿q v hleny organ¿zac¿¿ stal 
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zavsegdataem ¿ na kvart¿re u Adama Babar]ki ('¿vwego kak raz 
naprot¿v menq), ¿ na <uzvyw]nskix> sobran¿qx, byvw¿x obyknovenno 
po hetvergam v dome p¿satelej — <Uzvywanskiq hac;vqrgi>. <Hetverg¿> 
proxod¿l¿ obyknovenno xaot¿hno. Xotq vsegda ¿ stav¿las; kakaq-
n¿bud; tema na obsu'den¿e, ot ne` bystro otklonql¿s; v raznye 
storony, ¿ fakt¿hesk¿ poluhalas; beseda obo vs`m ¿ n¿ o h`m. 
Taku[ sposobnost; uklonqt;sq kuda ugodno ¿ uvlekat;sq hem ugodno v 
na¿bol;wej stepen¿ ¿mel Adam Babar]ka, a tak kak on qvlqlsq 
glavnym kr¿t¿kom ¿ redaktorom 'urnala, to ]to nakladyvalo svoj 
otpehatok ¿ na vs`. Krome togo, Adam Babar]ka obladal e щ̀  
zatrudn`nnoj reh;[ (nedarom naw¿m¿ prot¿vn¿kam¿ on byl prozvan 
<Gerakl¿tom t`mnym>), pr¿h`m v ustnoj besede ]ta zatrudn`nnost; 
¿nogda doxod¿la do predela (v p¿s;mennyx ego rabotax, 
podverga[щ¿xsq obrabotke, ona, estestvenno, men;we). Posle Adama 
Babar]ki na¿bolee uvleka[щ¿msq byl pokojnyj Uladzimer "ylka, 
vsegda oxotno uklonqvw¿jsq v  raznye storony ot temy razgovora ¿ 
¿mevw¿j dlq ]togo bogatejw¿e vozmo'nost¿ (on byl bol;w¿m 
]rud¿tom, znatokom qzykov, obrazovan¿e poluh¿l v Pra'skom 
un¿vers¿tete). }to byla, tak skazat;, romant¿hesk¿-uvleka[щaqsq 
l¿n¿q v <Uzvywwy>. 
 Drugu[ l¿n¿[ vozglavlql Qz]p Puwha (Plawhynski). }to 
byla l¿n¿q nasmewl¿vo-¿ron¿heskaq, pr¿h`m xarakter ¿ron¿¿ ohen; 
hasto byl h¿sto bespr¿nc¿pnym. K ]toj l¿n¿¿ pr¿mykal¿ Z;mitrok 
Bqdulq ¿ Krapiva, xotq poslednego mo'no otnest¿ bol;we k 
molhaщemu ¿ sluwa[щemu, hem govorqщemu ¿ dejstvu[щemu, 
<centru>, kuda nado pr¿h¿sl¿t; ¿ Kuz;mu Hornaga (prozyvaemogo za 
glaza <xodqh¿m gonorarom> ¿z-za nekotorogo preklonen¿q pered 
den;gam¿) ¿ sat¿r¿ka Mryq, a ¿z molodyx — Glebku. Ostal;nye 
molodye mo¿ druz;q po texn¿kumu, kak ¿ q sam, bl¿'e podxod¿l¿ k 
romant¿hesk¿-uvleka[щejsq pervoj l¿n¿¿. 
 No byl od¿n helovek, kotoryj stoql vywe ]t¿x l¿n¿j, 
soed¿nqq ¿x v sebe ¿ sobo[, vladeq ¿m¿ ¿ vsem u nas, xotq haщe 
vsego ¿ otsutstvuq l¿hno. }to byl Uladzimer Dubo=ka, fakt¿hesk¿j 
organ¿zator ¿ glavar; <Uzvywwa>, xotq formal;no predsedatelem u 
nas qvlqlsq molhal¿vyj <xodqh¿j gonorar> Kuz;ma Horny, a Dubo=ka 
bol;wej hast;[ '¿l v Moskve. Oblada[щ¿j ud¿v¿tel;noj 
sposobnost;[ vl¿qt;, vlastvovat;, povelevat; ¿ ugovar¿vat;, tonkoj 
pol¿t¿heskoj pron¿catel;nost;[ ¿ taktom, poqvlqlsq ¿z Moskvy 
togda, kogda uvleka[щaqsq hast; sl¿wkom daleko zab¿ralas; v debr¿ 
¿deal¿zma ¿l¿ zaoblahnye vysoty, l¿bo ¿ron¿z¿ru[щaq hast; 
podvergala ¿ron¿¿ sl¿wkom nepodxodqщ¿e dlq ]togo predmety, 
navod¿l porqdok ¿ ¿shezal opqt;. L¿hno q bl¿'e vsex stoql vs` 
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vremq k Adamu Babar]ku. Nawemu sbl¿'en¿[ sposobstvoval ne tol;ko 
tot vnewn¿j fakt, hto naw¿ kvart¿ry byl¿ raspolo'eny herez 
ul¿cu drug ot druga, ¿l¿ to obstoqtel;stvo, hto oba my rabotal¿ v  
odnom 'anre kr¿t¿k¿, no v osobennost¿ ta mqgkost; xaraktera 
Adama, blagodarq kotoroj on vsegda vo vs`m soglawalsq so mno[, 
v`l sebq so mnoj, kak ravnyj, a ne kak kakoj-n¿bud; rasporqd¿tel;, 
rukovod¿tel; ¿l¿ uh¿tel;, nastavn¿k. Nemalo sbl¿'ala nas ¿ obщaq 
nam sposobnost; uvlekat;sq, otvlekat;sq ¿ romant¿z¿rovat;. S 
Dubo=kam, naprot¿v, u menq ne bylo takoj bl¿zost¿, q huvstvoval 
sebq pered n¿m vsegda mal;h¿kom, da tak ¿m ¿ ¿spol;zovalsq vplot; 
do samyx melk¿x posylok ne tol;ko v t¿pograf¿[ ¿l¿ na pohtu s 
rassylkoj 'urnala, no ¿ da'e za p¿vom ¿l¿ ¿zvozh¿kom. Huvstvuq k 
nemu bol;wu[ l[bov; kak k na¿bolee s¿l;no dejstvu[щemu na menq 
po]tu, q v to 'e vremq ¿spytyval nepr¿qznennoe huvstvo k nemu kak 
k heloveku, neredko tret¿ru[щemu menq za mo[, proqvlq[щu[sq 
¿nogda, molodu[ neopytnost; ¿ svojstvennu[ moemu xarakteru (kak, 
vprohem, ¿ Adamu Babar]ku, v h`m opqt; u nas bylo sbl¿'a[щee 
sovpaden¿e) medl¿tel;nost;. 
 S drug¿m¿ hlenam¿ organ¿zac¿¿ u menq byl¿ dovol;no dal`k¿e 
otnowen¿q, pr¿h`m s tehen¿em vremen¿ postepenno otdel¿l¿s; ot menq 
¿ vvedw¿e menq v <Uzvywwa> mo¿ druz;q-odnokursn¿k¿ po texn¿kumu 
Lu'anin, Glebka ¿ Daro'ny. No ob ]tom v svo`m meste. 

  Nos¿l¿ l¿ uzvywensk¿e sobran¿q ¿ besedy otkrovenno 
kontrrevol[c¿onnyj ¿l¿ nac¿onal¿st¿hesk¿j xarakter? Konehno, net. 
No spravedl¿vost; trebuet pr¿znat;, hto podl¿nnyj dux ¿x ¿ 
osobenno nekotorye momenty, osobenno s segodnqwnej tohk¿ zren¿q, 
byl¿ tak¿m¿. Pre'de vsego, zdes;, konehno, gospodstvoval qvno 
nac¿onal¿st¿hesk¿j s segodnqwnej tohk¿ zren¿q osnovnoj pr¿nc¿p 
<Uzvywwa> — sozdat; l¿teraturu, kotoraq byla by vywe vsex drug¿x 
(¿, konehno, russkoj v hastnost¿). Ots[da — romant¿hesk¿ 
uvleka[щaqsq hast; obъ ed¿nen¿q podn¿mala na щ¿t vsqk¿e talantl¿vo 
sdelannye pro¿zveden¿q, xotq by v n¿x proqvlql¿s; ¿ vrednye 
¿deolog¿hesk¿e tendenc¿¿, na kotorye v tak¿x sluhaqx prosto 
zakryval¿s; glaza, ne obraщalos; vn¿man¿e (tak bylo v otnowen¿¿ 
tak¿x pro¿zveden¿j, kak <Listy da sabaki> Qz]pa Puwhy, <I 
purpurovyx vetrazej uz;vivy>, <Wturmujce buduhyni avanposty> 
Ul.Dubo=ki, <Zapiski Samsona Samasuq> A.Mryq ¿ dr.). Osobenno v 
]tom pov¿nen byl glava <romant¿kov> Adam Babar]ka, a za n¿m, 
konehno, ¿ q. S drugoj storony, <¿ron¿z¿ru[щaq> hast; vsqhesk¿ 
vysme¿vala ¿ oxa¿vala pro¿zveden¿q russkoj proletarskoj 
l¿teratury, kak n¿kudywnye, bezdarnye ¿ pehataemye tol;ko l¿w; 
potomu, hto on¿ russk¿e (tak hasto ¿ron¿z¿roval glavnyj 
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<¿ron¿zator> Qz]p Puwha, ¿zb¿ravw¿j svoej m¿wen;[ tvorhestvo 
Bezymenskogo, "arova, Panf`rova ¿ dr.). 

  Ne byl¿ l¿weny naw¿ besedy ¿nogda ¿ prqmyx vyskazyvan¿j 
¿ 'alob na stesn`nnost; nawu v cenzurnom otnowen¿¿, ne 
pozvol¿vwu[ nam davat; razv`rnutyj otpor naw¿m kr¿t¿kam, bol;wej 
hast;[ ¿z lagerq byvw¿x <uzvyw]nskix> soratn¿kov, ostavw¿xsq 
vernyx <Maladnqku>. Hasto tot 'e Puwha, a tak'e Bqdulq, da ¿ 
Babar]ka govor¿l¿, hto vot, mol, nas, bolee talantl¿vu[ ¿ 
peredovu[ hast; nac¿onal;noj l¿teratury, ogran¿h¿va[t v ]tom, 
davaq vozmo'nost; naw¿m vragam vozvod¿t; na nas raznye 
naprasl¿ny, v to vremq kak nastoqщu[ l¿teraturu delaem kak raz 
my, a ne on¿. Odnako n¿kogda ]to ne rascen¿valos; kak vra'debnaq 
nam l¿n¿q part¿¿, a vsegda obъ qsnqlos; pro¿skam¿ naw¿x 
l¿teraturnyx vragov, ¿spol;zu[щ¿x prot¿v nas svo¿ l¿hnye svqz¿ ¿ 
zaruhk¿. N¿kto n¿kogda prqmo ne vyskazyvalsq prot¿v part¿jnogo 
rukovodstva, naw nac¿onal¿zm n¿kem ¿z nas ne osoznavalsq (po 
krajnej mere, mno[ on ne osoznavalsq, a drug¿m¿ takoe osoznan¿e 
n¿kogda ne vyskazyvalos;). Odnako sovetskaq vlast; ¿ part¿jnoe 
rukovodstvo pr¿znaval¿s; svo¿m¿ tol;ko postol;ku, poskol;ku on¿ 
pozvolql¿ nam ¿ ne mewal¿ rabotat; nad razv¿t¿em ¿ vozvywen¿em 
(<na =zvywwy> — vywe vsex) nawej nac¿onal;noj l¿teratury, a 
otn[d; ne potomu, hto pod ]t¿m rukovodstvom my dol'ny byl¿ 
strem¿t;sq k sbl¿'en¿[ s drug¿m¿ narodam¿ Sovetskogo So[za ¿, v 
pervu[ ohered;, s russk¿m narodom, sozdavw¿m sovetsku[ vlast;, 
soverw¿vw¿m Vel¿ku[ Oktqbr;sku[ revol[c¿[. Naoborot, esl¿ by 
poslednqq problema ¿ vstala ¿l¿ byla postavlena pered nam¿, to 
ona, q v ]tom uveren, byla by vstrehena nam¿, pr¿ fakt¿heskoj 
nawej togdawnej nac¿onal¿st¿heskoj nastroennost¿, bezuslovno 
vra'debno. Ved; fakt¿hesk¿ nawa rabota wla v ohen; bol;woj 
stepen¿ po l¿n¿¿ ¿skusstvennogo othu'den¿q ot sosedn¿x 
nac¿onal;nostej ¿, v osobennost¿, ot russkoj. S[da, glavnym 
obrazom, otnos¿tsq ta rabota po tak nazyvaemoj <kul;ture reh¿>, 
kotoru[ <Uzvywwa> osobenno stav¿lo sebe v zaslugu ¿ v kotoroj my 
staral¿s; vsqhesk¿ zamen¿t; vsqk¿e, sovpada[щ¿e s russk¿m, slova 
¿l¿ oboroty or¿g¿nal;nym¿ belorussk¿m¿, xotq by ¿ m`rtvym¿ — 
¿skusstvennym¿ arxa¿zmam¿. V ]toj oblast¿ nemalo potrud¿lsq ¿ q — 
kak pr¿ vypolnen¿¿ st¿l¿st¿heskoj redakc¿¿ tex ¿l¿ ¿nyx 
mater¿alov 'urnala, poruhaemoj mne hasto Babarekoj, tak ¿ pr¿ 
perevodax ¿ v ¿stor¿hesk¿x zametkax, pomeщaemyx mnoj v otdele 
<Kul;tura movy>.  Beloruss¿q rassmatr¿valas; nam¿ kak 
vpolne samostoqtel;naq hast; Sovetskogo So[za, ¿mevwaq malo 
obщego s ostal;nym¿ ego hastqm¿ ¿ svqzannaq s n¿m¿ tol;ko 



 518

vxo'den¿em v od¿n so[z. Çz ]t¿x hastej veduщaq RSFSR sh¿talas; 
xotq ¿ novoj Ross¿ej, no vs` 'e Ross¿ej, t.e. nasledn¿cej starogo 
ugnetatelq ¿ vraga Beloruss¿¿. Ots[da ¿ qvno nac¿onal¿st¿heskoe 
vyskazyvan¿e Puwhy v p¿s;me k svoej <sobake>| Vartuj, vartuj svoj 
rodny ganak, piwu ab g]tym q tabe z Rasii. Xarakterno, hto da'e 
kr¿t¿ka, obruw¿vwaqsq v svo` vremq na ]t¿ <listy> Puwhy, 
usmatr¿vaq v n¿x proqvlen¿e kulackoj kontrrevol[c¿¿, prowla 
soverwenno m¿mo ]t¿x qvno nac¿onal¿st¿hesk¿x strok, da'e ne 
otmet¿v ¿x. Ç nado skazat;, hto my vse, sleduq sovetam Puwhy ego 
sobake, vsegda nastoro'enno otnos¿l¿s; ko vsemu russkomu. 

  Da ¿ neud¿v¿tel;no, hto sobran¿q naw¿ nos¿l¿ 
nac¿onal¿st¿hesk¿j xarakter, takov ved; byl ¿ xarakter 
pro¿zveden¿j naw¿x p¿satelej. Dostatohno nazvat; xotq by 
nadelavwu[ mnogo wuma po]mu Dubo=ki <I purpurovyx vetrazej 
uz;vivy>, gde on, voprek¿ len¿nskoj teor¿¿ uh`by u bur'uaznyx ¿ 
dvorqnsk¿x klass¿kov, vydv¿gal svo[ teor¿[ uh`by u reakc¿onnyx 
]lementov narodnogo tvorhestva, mot¿v¿ruq ]to tem, hto, mol, 
klass¿ku sozdaval¿ bur'uaz¿q ¿ dvorqnstvo, hu'dye k tomu 'e nam 
nac¿onal;no, togda kak narodnoe tvorhestvo sozdavalos; naw¿m¿ 'e 
trudqщ¿m¿sq. Ç mne, po krajnej mere, kazalos;, hto Dubo=ka zdes; 
prav ¿ pr¿tom gorazdo levee ¿ revol[c¿onee Len¿na  ¿ hto naprasno 
ego zdes; ne pon¿ma[t ¿ tret¿ru[t za rasxo'den¿e s Len¿nym, 
kotoryj, mo'et byt;, esl¿ by byl '¿v ¿ oznakom¿lsq s 
belorussk¿m narodnym tvorhestvom, sam by dodumalsq do togo, do 
hego dodumalsq naw Dubo=ka... Tol;ko poz'e, u'e v ssylke, h¿taq 
samogo Len¿na, q ubed¿lsq, vspom¿naq ]tot sluhaj, v spravedl¿vost¿ 
kak tex razoblahen¿j krajnej <lev¿zny> ¿ revol[c¿onnost¿, vsegda 
okazyva[щ¿xsq na dele prostoj reakc¿onnost;[, tak ¿ togo anal¿za 
ponqt¿q <narod>, vkl[ha[щego v sebq ne tol;ko trudqщ¿xsq, no ¿ 
bur'uaz¿[, kotorye byl¿ dany vel¿k¿m vo'd`m proletar¿ata. 
 V ]toj 'e po]me Dubo=ki, qvlq[щejsq, k slovu skazat;, kak 
raz tem povorotnym punktom, nah¿naq s kotorogo <Uzvywwa> nahalo 
kat¿t;sq vn¿z, vpervye bolee qrko proqv¿l¿s; ¿ s¿stemat¿z¿roval¿s; 
te notk¿ nedovol;stva part¿jnym rukovodstvom, der'avw¿m bol;we 
storonu naw¿x l¿teraturnyx vragov, o kotoryx q upom¿nal vywe, 
hem nawu storonu. V obraze odnogo ¿z geroev po]my — Matemat¿ka, 
¿zobra'`nnogo tupym ¿ nedal`k¿m rezon`rom ¿ sxemat¿kom, kak raz 
vyvod¿los; part¿jnoe rukovodstvo. }to srazu 'e zamet¿la ¿ vskryla 
vra'debnaq nam kr¿t¿ka. My byl¿ neskol;ko smuщeny ¿ wok¿rovany 
]t¿m ¿ po otmehennoj u'e mno[ tendenc¿¿ opravdyvat; vsqkoe, l¿w; 
by tol;ko xorowo sdelannoe, dostojnoe xudo'estvennogo <uzvywwa>, 
pro¿zveden¿e p¿satelej nawego obъ ed¿nen¿q, staral¿s; najt¿ drugoe, 
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bezob¿dnoe tolkovan¿e ]togo obraza (osobenno trud¿lsq nad ]t¿m 
Adam Babar]ka). No v duwe ka'dyj ¿z nas dumal| tak ¿m ¿ nado, 
zahem on¿ podder'¿va[t ne nas, sozdatelej nastoqщej l¿teratury, a 
bezdarnyx naw¿x prot¿vn¿kov. 
 Odnovremenno s ]t¿m l¿teraturnym proqvlen¿em nawego 
nedovol;stva part¿jnym rukovodstvom haщe stal¿ proqvlqt;sq notk¿ 
ego ¿ na naw¿x sobran¿qx-besedax. Na odnom ¿z n¿x kak-to, k slovu 
skazat;, Krapiva (Atraxovih) proh`l odno ¿z svo¿x st¿xotvoren¿j, ne 
prednaznahennyx dlq pehat¿. Temoj ]togo st¿xotvoren¿q poslu'¿l¿ 
part¿jnye uklony, bor;ba s kotorym¿ razv`rtyvalas; v to vremq. 
Razv`rtyvalas; ]ta tema v razgovore dvux krest;qn, od¿n ¿z kotoryx 
zamehaet drugomu, hto u ego kobyly <uklony> — xvost uklon¿lsq 
vlevo, a gr¿va — vpravo, na hto posledn¿j vozra'aet, hto ]to, mol, 
xorowo, tak kak, esl¿ by ne ]t¿ <uklony>, ne bylo by v¿dno ¿ 
samogo <centra>. Tak¿m obrazom zdes; vpolne v duxe ant¿sovetsk¿x 
anekdotov <s percem> vysme¿valas; bor;ba part¿¿ s uklonam¿ ot 
general;noj l¿n¿¿, pr¿h`m sama general;naq l¿n¿q pomeщalas; v 
<centr> pod xvostom kobyly. Dlq nastroen¿q vsex nas osobenno 
xarakterno to, hto n¿kto ¿z nas ne oborval togda ¿ ne pr¿zval k 
porqdku nawego zarvavwegosq sat¿r¿ka, a vse eщ̀  smeql¿s; ¿ 
pr¿znaval¿ <perec> ves;ma udahnym. Malo togo, moj upom¿navw¿jsq 
u'e drug ¿ odnokursn¿k Maksim Lu'anin zauh¿l ]tu basn[ na¿zust; 
¿ stal rasprostranqt; e` pr¿ pomoщ¿ studentk¿ texn¿kuma, za 
kotoroj on v to vremq uxa'¿val. Studentku ]tu razoblah¿l¿ za 
takoj rabotoj, ¿ za delo vzqlos; bylo u'e samo GPU. Pr¿wlos;  
opqt; srohno qv¿t;sq v M¿nsk samomu Dubo=ku rasxl`byvat; kawu. Ç 
on rasxlebal e` bystro| odnogo v¿novnogo, Lu'anina, naprav¿l k 
sluhajno naxod¿vwemusq togda v M¿nske moemu odnofam¿l;cu Qz]pu 
Adamovihu, byvwemu Predsovnarkoma BSSR, s¿mpat¿z¿rovavwemu 
<Uzvywwu>, s pros;boj o zastupn¿hestve. Tot, ¿spol;zuq svo¿ l¿hnye 
svqz¿, otvrat¿l ot nas bedu. Drugoj 'e v¿novnyj, sam avtor 
zlopoluhnoj basn¿, dol'en byl nap¿sat; k nej vstuplen¿e ¿ 
koncovku, ¿deolog¿hesk¿ vyder'annye ¿ neskol;ko nejtral¿zu[щ¿e 
ostrotu <perca>, ¿ dat; sootvetstvu[щ¿e obъ qsnen¿q GPU.  
 Odnako, nado skazat;, ]to byl u'e ne pervyj sluhaj, tol;ko 
on blagodarq neostoro'nost¿ Lu'anina, za kotoru[ emu nemalo 
vletelo ot nawego <bac;ki> Dubo=ki, stal bolee w¿roko ¿zvestnym. 
Mne vspom¿naetsq eщ̀  od¿n podobnyj fakt v tom 'e plane. Kak-to 
raz tot 'e Krapiva zah¿tal ¿ bolee dl¿nnu[ basn[ o tex 'e 
uklonax, gde w`l razgovor otca s synom. Syn n`s mewok na sp¿ne 
herez uzen;k¿j most¿k, otec w`l szad¿ poro'nqkom ¿, boqs;, htoby 
syn ne poterql ravnoves¿q, komandoval emu popravlqt; mewok to 
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vpravo, to vlevo. V rezul;tate ]t¿x man¿pulqc¿j syn kak raz ¿ upal 
s mewkom v vodu. Zdes; u'e provod¿las; bolee <glubokaq> ¿dejka| 
kak by part¿q v svoej bor;be s uklonam¿ sprava ¿ sleva ne poterqla 
ravnoves¿q ¿ ne upala s mewkom v vodu. }to st¿xotvoren¿e tak'e ne 
poluh¿lo otpora u nas, no tak kak n¿kto ego ¿z <Uzvywwa> ne vynes 
(ono bylo dl¿nnee pervogo ¿ potomu trudnee zapom¿nalos;), to ono ¿ 
ostalos;, veroqtno, vplot; do ]t¿x mo¿x zametok, ne¿zvestnym. 
 V obo¿x sluhaqx proqv¿los; n¿hto ¿noe, kak sohuvstv¿e k 
tak¿m 'e <gon¿mym>, kak ¿ my, uklon¿stam, ¿mevwee neredko mesto 
v to vremq ¿ v naw¿x besedax. Osobenno takoj sohuvstvennyj ton 
nos¿l¿ rasskazy pr¿ez'avw¿x ¿z Moskvy Dubo=ki ¿ vowedwego k 
tomu vremen¿ v <Uzvywwa> pervogo ¿ ed¿nstvennogo kommun¿sta 
F]liksa Kupc]viha, nabl[davw¿x v Moskve bor;bu s uklonam¿ bolee 
bl¿zko, hem my. Obъ ekt¿vno 'e ]to bylo n¿hem ¿nym, kak 
¿deolog¿heskoj smyhkoj s oppoz¿c¿onnym¿ part¿¿ ]lementam¿. 
 V tak¿x obstoqtel;stvax <uzvyw]nskaj> '¿zn¿ poqv¿las; 
vtoraq ¿z bol;w¿x po vel¿h¿ne mo¿x rabot — stat;q-nekrolog 
<Pa=l[k Trus>. Ona byla posvqщena '¿zn¿ ¿ tvorhestvu bezvremenno 
umerwego ot t¿fa po]ta, s kotorym my byl¿ dru'ny eщ` po 
texn¿kumu. Po]t ]tot snahala vywel bylo vmeste s drug¿m¿ 
<uzvyw]ncami> ¿z <Maladnqka>, potom vernulsq tuda obratno, potom 
opqt; podal zaqvlen¿e v <Uzvywwa> ¿ opqt; zabral ego, pod konec 
'¿zn¿ opqt; vyraz¿l 'elan¿e byt; v <Uzvywwy>, odn¿m slovom, vs` 
vremq kolebalsq me'du <Uzvywwam> ¿ <Maladnqkom>. Zadahej moej 
raboty bylo pokazat;, hto Trus ¿ po tvorhestvu, ¿ po l¿hnym 
stremlen¿qm bl¿zko podxod¿l k nam. Tak¿m obrazom, u'e sama 
ustanovka oherka ¿mela cel;[ nekotoroe polem¿heskoe napaden¿e na 
<Maladnqk>. Pokazat;, hto Trus po suщestvu byl naw¿m, bylo 
va'no osobenno potomu, hto togdawn¿j sekretar; CK KP(b)B tov. 
Gamarnik na odnom ¿z sъezdov KP(b)B vysoko ocen¿l, proc¿t¿roval ¿ 
postav¿l v pr¿mer odnu ¿z posledn¿x po]m Trusa <Dzqsqty padmurak> 
(po]mu, posvqщ`nnu[ desqt¿let¿[ BSSR). V real¿zac¿¿ svoej zadah¿ 
q ¿spol;zoval l¿hnu[ perep¿sku s pokojnym, ¿ glavnoe, vo-pervyx, 
vypqt¿l s¿l;nyj v ego tvorhestve uzko-nac¿onal¿st¿hesk¿j ]lement, 
a vo-vtoryx, grubo sparod¿roval vyskazyvan¿e predstav¿telq CK 
KP(b)B na poxoronax po]ta (pravda, zdes; q byl lo'no 
¿nform¿rovan po]tom Pqtrom Glebkam). Na poxoronax q sam ne byl, 
ne buduh¿ v to vremq v M¿nske, ¿ dumal, hto sparod¿rovannye mno[ 
slova pr¿nadle'al¿ predstav¿tel[ vra'debnoj nam organ¿zac¿¿ 
<Maladnqk>, a ne CK KP(b)B\ ]to, konehno, n¿hut; ne umen;waet 
znahen¿q dopuщennogo mno[ vypada ¿ n¿malo ne ¿zv¿nqet menq| ved; ¿ 
znaq o pr¿nadle'nost¿ ]t¿x slov, pr¿ toj obstanovke nedovol;stva 
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part¿jnym rukovodstvom, kotoraq byla u nas v <Uzvywwy>, q vpolne 
mog by dopust¿t; takoj vypad, razve tol;ko hto ne v takoj rezkoj 
forme, v kakoj q ]to sdelal. 
 }ta moq rabota, estestvenno, vyzvala celu[ bur[ 
negodovan¿q kak so storony <Maladnqka>, tak ¿ so storony vsej 
sovetskoj ¿ part¿jnoj obщestvennost¿. Odnako, na spec¿al;nom 
d¿spute, napravlennom prot¿v moej raboty, q, xotq ¿ pr¿znal 
nekotoru[ ow¿bohnost; svoego vystuplen¿q (osobenno v hast¿ moego 
vypada prot¿v predstav¿telq CK KP(b)B), vs` 'e bol;we staralsq 
opravdat;sq ¿ vsqhesk¿ vyputat;sq, hto, konehno, ne moglo 
udovletvor¿t; vozmuщ̀ nnu[ obщestvennost;. Tak kak k ]tomu vremen¿ 
za <Uzvywwam> h¿sl¿los; u'e nemaloe h¿slo vystuplen¿j, podobnyx 
moej rabote (<Listy da sabaki> Q.Puwhy, <I purpurovyx vetrazej 
uz;vivy> Ul.Dubo=ki, a tak'e ¿ drug¿e ego st¿x¿ ¿ stat;¿\ stat;¿ 
K.Hornaga, F.Kupc]viha, <Sluhhyna> M.Lu'anina, st¿x¿ 
T.Klqwtornaga ¿ dr.), to ona, sobstvenno govorq, ¿ qv¿las; kaplej, 
perepoln¿vwej hawu ¿ zastav¿vwej obщestvennost; ¿ part¿jnoe 
rukovodstvo trebovat; ot <Uzvywwa> peresmotra svo¿x poz¿c¿j. 
Takoe trebovan¿e bylo tem bolee zakonnym, hto v ]to vremq part¿ej 
nah¿nala provod¿t;sq kollekt¿v¿zac¿q sel;skogo xozqjstva, ¿, v 
svqz¿ s nej, razvernulas; o'estoh`nnaq klassovaq bor;ba v derevne\ s 
drugoj storony, nabl[davwaqsq akt¿v¿zac¿q nac¿onal¿st¿hesk¿x 
]lementov (delo ukra¿nskogo SVU, napr¿mer) postav¿la vopros o 
belorusskom nac¿onal-demokrat¿zme, v storonu kotorogo, 
estestvenno, gnul ¿ nac¿onal¿zm <Uzvywwa> ¿ moj nac¿onal¿zm, v 
hastnost¿, osobenno qrko vyra'ennyj v ]toj moej stat;e. 
 Çnteresno, kak vstret¿lo <Uzvywwa> bor;bu s nac¿onal-
demokrat¿zmom. Bol;w¿nstvo ¿z nas dumalo, hto ]to nas vovse ne 
kasaetsq| ogon; napravlen prot¿v tex <staryx zubrov> ¿z belorussk¿x 
deqtelej, s kotorym¿ na l¿teraturnom fronte borol¿s; ¿ 
<uzvyw]ncy>, buduh¿ eщ̀  v <Maladnqke> ¿ otdel¿vw¿s; ot nego. 
Po]tomu mnog¿e byl¿ ohen; dovol;ny podn¿maemoj prot¿v <zubrov> ¿ 
<akadem¿kov> kompan¿¿, tak kak sh¿tal¿, hto on¿ tol;ko tormozqt 
razv¿t¿e belorusskoj kul;tury. Takovo, napr¿mer, bylo otnowen¿e k 
]tomu voprosu u Adama Babar]ki\ u nekotoryx molodyx (napr¿mer, u 
Glebki), naoborot, vozn¿kl¿ opasen¿q, kak by bor;ba s nac¿onal-
demokrat¿zmom ne povlekla za sobo[ sv`rtyvan¿e beloruss¿zac¿¿ ¿ 
stro¿tel;stva nac¿onal;noj kul;tury (ob otnowen¿¿ k ]tomu voprosu 
A.Babar]ki ¿ P.Glebki est; v p¿s;me poslednego ko mne, ¿zъ qtom pr¿ 
areste ¿ predъvlennom mne poz'e na sledstv¿¿). Molodye (kak 
vsegda, bolee <rann¿e>) byl¿ bol;we nedovol;ny| tak, eщ̀  v samom 
nahale bor;by s nac¿onal-demokrat¿zmom u menq odna'dy byla 
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beseda s Lu'aninym, o kotoroj q do s¿x por n¿komu ne soobщal. On 
vspomn¿l pohemu-to L¿stapada (glavu raskrytoj ¿ osu'd`nnoj 
kontrrevol[c¿onnoj organ¿zac¿¿ na Sluhh¿ne) ¿ zamet¿l, hto my v 
svo` vremq nespravedl¿vo, vmeste so vsej obщestvennost;[, osu'dal¿ 
]togo kom¿heskogo <geroq>, hto on byl prav ¿ hto nado by nam 
prodol'¿t; ego delo, t.e. sozdat; nelegal;nu[ organ¿zac¿[ dlq 
bor;by s us¿l¿va[щ¿msq na'¿mom na nac¿[, na e` ¿ntell¿genc¿[ 
(bor;ba s nac¿onal-demokrat¿zmom) ¿ <narod> (kollekt¿v¿zac¿q\ 
me'du proh¿m, Lu'anin sam byl ¿z za'¿tohnoj sem;¿, ¿ ego 
rod¿telej vposledstv¿¿ tak'e raskulah¿l¿, ka'etsq). Q vozra'al 
Lu'aninu, tak kak po voprosu bor;by s nac¿onal-demokrat¿zmom 
pr¿der'¿valsq togo 'e vzglqda, hto ¿ Adam Babar]ka, ¿ glavnym 
obrazom potomu, hto vsegda huvstvoval sebq obqzannym sovetskoj 
vlast¿. V ]to vremq q u'e uh¿lsq v un¿vers¿tete, t.e. poluhal 
vyswee obrazovan¿e blagodarq ]toj vlast¿, ¿ ne sh¿tal vozmo'noj 
dlq sebq kaku[-l¿bo deqtel;nost;, nelegal;nu[ ¿l¿ legal;nu[, 
napravlennu[ v uщerb ¿l¿ da'e na sver'en¿e ]toj vlast¿. Krome 
togo, q znal Lu'anina kak molodogo heloveka, s¿l;no uvleka[щegosq 
devuwkam¿ ¿ l[bqщego pered n¿m¿ poz¿rovat;, ¿ polagal, hto emu 
prosto xohetsq blesnut; pered predmetam¿ svoego obo'an¿q v novoj 
rol¿ <glavy> podpol;noj organ¿zac¿¿, romant¿heskogo geroq (tem 
bolee, hto on tut 'e zamet¿l, hto ¿ mnog¿x devhat mo'no bylo by 
vtqnut; v taku[ organ¿zac¿[).  
 Spustq nekotoroe vremq Lu'anin zav`l podobnyj razgovor so 
mno[ opqt; na ]tot raz vmeste s Pqtrom Ragah]=skim, ¿zvestnym mne 
rabotn¿kom redakc¿¿ <Belaruskaj v`ski> ¿ tak¿m 'e, kak Lu'anin, 
<kavalersk¿m geroem>. Togda q prosto popros¿l tak¿x razgovorov so 
mnoj ne zatevat;, poobeщav v prot¿vnom sluhae soobщ¿t; o n¿x kuda 
sleduet. Xotq moq ugroza ¿ podejstvovala, no, konehno, ona dol'na 
byla byt; ne ugrozoj, a dejstv¿em, t.e. q srazu dol'en byl 
uvedom¿t; obo vs`m nadle'aщ¿e organy. Odnako q ]togo ne sdelal do 
s¿x por, tak kak sh¿tal, hto razgovory ]t¿ ne mogut perejt¿ v 
ser; z̀nye dejstv¿q, ¿, soobщaq o n¿x, q mogu tol;ko povred¿t; 
l¿hnomu blagopoluh¿[ mo¿x vs` 'e druzej ¿ znakomyx. }t¿m, 
konehno, q pokryval ¿x ¿ fakt¿hesk¿ mog by sh¿tat;sq na ]tom 
osnovan¿¿ ¿x soobщn¿kom. 
 Posle ]togo sluhaq u nas s Lu'aninym dru'ba rasstro¿las;, 
on stal storon¿t;sq menq, ravnym obrazom, kak ¿ q ego, ¿ my 
vstrehal¿s; redko. Kak raz ko vremen¿ poqvlen¿q moej raboty o 
Truse, P.Glebka v tom 'e p¿s;me, o kotorom q upom¿nal vywe, 
soobщal mne o neudavwejsq popytke togo 'e Lu'anina vyjt¿ ¿z 
<Uzvywwa> ¿ vmeste s vpavw¿m v to vremq v qvnyj nac¿onal-
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demokrat¿zm p¿satelem M.Zar]ckim (Kasqnkovym) organ¿zovat; novu[ 
l¿teraturnu[ organ¿zac¿[, kotoraq byla by dejstv¿tel;no 
nac¿onal;noj, togda kak <Uzvywwa> ¿ osobenno tak¿e <uzvyw]ncy>, 
kak Dubo=ka, ne pon¿ma[t neobxod¿most¿ ed¿nogo nac¿onal;nogo 
fronta, a svo¿m¿ dejstv¿qm¿ vs` vremq naruwa[t ego. Q ponql, hto 
]to bylo novoj formoj tol;ko hto op¿sannyx mno[ organ¿zac¿onnyx 
planov Lu'anina, odnako, po tak¿m 'e, kak ¿ tol;ko hto 
op¿sannye, soobra'en¿qm ne sdelal ¿z ]togo n¿kak¿x vyvodov. Novaq 
organ¿zac¿q ne udalas;| organ¿zatory tol;ko sъ ezd¿l¿ v Gomel;, 
kotoryj dumal¿ sdelat; svoej bazoj, vyp¿l¿ tam znamen¿togo 
mestnogo v¿na ¿ pererugal¿s;, posle hego vozvrat¿l¿s; v M¿nsk ¿ 
poluh¿l¿ ot nas nasmewl¿voe prozv¿щe <gomel;sk¿x romant¿kov> (ot 
byvw¿x kogda-to v German¿¿ ¿ensk¿x romant¿kov). V novu[ 
organ¿zac¿[ Lu'anin menq u'e ne pr¿glawal. 
 No vernus; k voprosu o nac¿onal-demokrat¿zme. My dumal¿, 
hto ]tot vopros vovse nas ne kasaetsq ne tol;ko potomu, hto pervyj 
ogon; byl napravlen prot¿v mat`ryx, vra'debnyx ¿ nam, staryx 
nac¿onal-demokratov, no ¿ potomu, hto glavnoj v¿noj nac¿onal-
demokratov sh¿talas; ¿x or¿entac¿q na Pol;wu. My 'e vse, ¿l¿ 
poht¿ vse, ¿spytyval¿ k ]tomu zapadnomu nawemu sosedu 
nedru'el[bnye huvstva. Q u'e p¿sal vnahale, hto v bytnost; 
polqkov sem;q moq '¿la v mater¿al;nom otnowen¿¿ ohen; ploxo ¿ q 
ne ¿mel vozmo'nost¿ uh¿t;sq, u drug¿x 'e <uzvyw]nca=> byl¿ k 
tak¿m huvstvam ¿ bolee glubok¿e osnovan¿q| u Puwhy polqk¿ 
rasstrelql¿ brat;ev, a Babar]ka sam l¿hno part¿zan¿l prot¿v n¿x ¿ 
na svoej wkure ¿spytal znamen¿tye pol;sk¿e dwadzieścia pięć. Po]tomu 
my vse dumal¿, hto ]t¿ naw¿ l¿hnye ant¿pat¿¿ vpolne garant¿ru[t 
nas ot uklonov v belopol;sku[ storonu (kak, me'du proh¿m, 
vozmuщalsq ¿ Puwha, hto ego, syna bednqka, obv¿nq[t v kulackoj 
¿deolog¿¿). My ne mogl¿ otdel¿t; zdes; subъ ekt¿vnogo ot 
obъekt¿vnogo, ne mogl¿ ponqt;, hto nawe ottalk¿van¿e ot vsego 
russkogo tolkaet nas v storonu pol;skogo (kak ]to, napr¿mer, 
fakt¿hesk¿ ¿ bylo v oblast¿ qzyka), hto Beloruss¿q mo'et 
suщestvovat; ¿l¿ v bratskom ¿ tesnom so[ze s Sovetskoj Ross¿ej, 
¿l¿ 'e v ¿zvestnoj u'e ¿z ¿stor¿¿ <¿nkorporac¿¿> v Pol;we, hto 
¿nogo, tret;ego vyxoda, byt; ne mo'et ¿ hto vsqkoe nawe 
ottalk¿van¿e ot odnogo tolkaet nas obъ ekt¿vno k drugomu, xotel¿ 
by my ]togo l¿hno ¿l¿ ne xotel¿, ¿spytyval¿ by na svoej wkure 
<25> ¿l¿ net, v¿del¿ by pouh¿tel;nyj pr¿mer Zapadnoj Beloruss¿¿ 
¿ vsej ¿stor¿¿ ¿l¿ net. 
 Çtak, <Uzvywwa> ne sh¿talo nac¿onal-demokrat¿zm svoej 
osobennost;[. Po]tomu, kogda nastup¿l tot, vynu'dennyj sovetskoj 
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obщestvennost;[ ¿ part¿jnym rukovodstvom, peresmotr poz¿c¿j, o 
kotorom q nahal bylo p¿sat;, n¿kto na nego ¿ ne obrat¿l vn¿man¿q, 
¿ da'e posle ]togo peresmotra my v odnoj ¿z peredovyx statej 
'urnala, pomn¿tsq, p¿sal¿, hto nac¿onal-demokrat¿zm kak s¿stema 
n¿kogda ne ¿mel mesta n¿ v obъ ed¿nen¿¿, n¿ u otdel;nyx ego hlenov, 
hto tol;ko nekotorye momenty sv¿detel;stvu[t o suщestvu[щej dlq 
nekotoryx hlenov opasnost¿ stat; so vremenem na ]tot put; (]to 
p¿salos; u'e v 1930 godu, letom kotorogo west; hlenov <Uzvywwa> 
bylo arestovano, a do nastoqщego vremen¿ ostalos; v BSSR ¿ ne 
podvergalos; n¿kak¿m repress¿qm za nac¿onal-demokrat¿zm to'e 
tol;ko west; helovek). 
 No vernus; k ]tomu peresmotru ¿ ego obstoqtel;stvam. Q u'e 
p¿sal, hto moq rabota o Truse qv¿las; kak by kaplej, 
perepoln¿vwej hawu ¿ vyzvavwej peresmotr, po]tomu s ne`-to ¿ 
nahalos; delo. Vnahale dumal¿ ogran¿h¿t;sq pr¿znan¿em ow¿bok moej 
raboty — tak, napr¿mer, stav¿l vopros Dubo=ka, vs` vremq 
dopekavw¿j menq za to, hto q tak nekstat¿ <vylez> so vsem ]t¿m 
(m¿moxodom popadalo ¿ A.Babar]ku, tak kak on, vo-pervyx, dal mne 
zakaz nap¿sat; taku[ rabotu, a vo-vtoryx, tak kak ona emu 
pokazalas; ohen; xorowo nap¿sannoj| on vsegda mne govor¿l, hto ]to 
— luhwee ¿z togo, hto q nap¿sal\ po svoej vsegdawnej tendenc¿¿ 
prevoznos¿t; vs` xorowo sdelannoe, on propust¿l e` bez vsqk¿x 
¿zmenen¿j\ po mnen¿[ 'e Dubo=ki, n¿ togo, n¿ drugogo ne sledovalo 
by delat;). Odnako part¿jnoe rukovodstvo, k kotoromu my 
obrat¿l¿s; za sovetom, ukazalo, hto ]togo nedostatohno, ¿ otmet¿lo 
eщ` nekotorye ow¿bk¿ drug¿x hlenov organ¿zac¿¿, kotorye my 
dol'ny byl¿ pr¿znat;. Nahal¿s; sobran¿q ¿ d¿skuss¿¿ — n¿komu ne 
xotelos; pr¿znavat; svo¿ ow¿bk¿. N¿hut; ne preuvel¿h¿vaq ¿ ne 
r¿suqs;, dol'en, odnako, otmet¿t;, hto tol;ko od¿n q srazu 
soglas¿lsq pr¿znat; vs` do konca ¿ v takoj mere, v kakoj ]to 
uka'et mne part¿jnoe rukovodstvo ¿ organ¿zac¿q (]to bylo v 
pr¿sutstv¿¿ predstav¿telq CK KP(b)B tov. Budzinskaga). Po]tomu kak 
raz punkt, kasa[щ¿jsq menq, byl ¿ sostavlen ¿ otredakt¿rovan bystree vsex, 
xotq ¿menno on ¿ byl povodom vsego peresmotra. 
 Nakonec byla sostavlena deklarac¿q s pr¿znan¿em ow¿bok, odnako, 
sostavlqlas; ona v otsutstv¿e Dubo=ki, Babar]ki ¿ Puwhy (on¿ kak raz 
gost¿l¿ u Dubo=ki vo vremq z¿mn¿x kan¿kul), ¿ vot u'e pered samym 
podp¿san¿em deklarac¿¿ otsutstvu[щ¿e pr¿slal¿ svoj proekt, v kotorom, 
krome pr¿znannyx nam¿, ukazannyx nam part¿jnym rukovodstvom ow¿bok, 
pereh¿slql¿s; eщ` ¿ drug¿e (napr¿mer, povest; vyslannogo u'e posle nas 
A.Mryq <Zapiski Samsona Samasuq>, gde t¿p¿z¿roval¿s; otdel;nye sluha¿ 
golovotqpstva v obraz vsej sovetskoj s¿stemy\ nekotorye basn¿ Krapivy ¿ 
dr.). Mot¿vom bylo to, hto esl¿ u', mol, pr¿znavat;, tak pr¿znavat; vse 
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ow¿bk¿ u vsex hlenov, a ne tol;ko u nas, neskol;k¿x <kozlov otpuщen¿q>.  
Sh¿taq takoj mot¿v vpolne rezonnym, q tak'e pr¿soed¿n¿l svo[ podp¿s; k 
tr`m podp¿sqm sostav¿telej proekta. Odnako bol;w¿nstvo vosstalo prot¿v 
nego, sh¿taq, hto pr¿bavlennye sostav¿telqm¿ proekta ow¿bk¿, buduh¿ mel;he 
po sravnen¿[ s osnovnym¿, tol;ko zatuw`vyva[t ¿x. On¿, konehno, byl¿ v 
]tom pravy, no mne togda kazalos;, hto on¿ prosto boql¿s; pr¿znat; svo¿ 
ow¿bk¿ ¿ xotel¿ vyexat; na naw¿x. 
 V konce koncov, posle dolg¿x sporov bol;w¿nstvo postav¿lo pered 
nam¿ vopros tak| ¿l¿ podp¿sat; sostavlennyj ¿m proekt (bez dobavlennyx  
nam¿ ow¿bok), ¿l¿ sovsem vyjt¿ ¿z <Uzvywwa>. My, konehno, podp¿sal¿, no 
s ]togo vremen¿ stal¿ huvstvovat; sebq v organ¿zac¿¿ ob¿'ennym 
men;w¿nstvom ¿ ponemnogu stal¿ otstranqt;sq ot e` raboty. 
 Treщ¿nu me'du nam¿ uvel¿h¿l¿ eщ̀  dva obstoqtel;stva| 1) 
¿skl[hen¿e F.Kupc]viha ¿ 2) po]ma Dubo=ki <Wturmujce buduhyni 
avanposty>. Pervoe pro¿zowlo blagodarq razoblahen¿[ F.Kupc]viha kak 
dvuruwn¿ka ¿ ¿me[щego svqz¿ s zagran¿hnoj kontrrevol[c¿ej. My ne xotel¿ 
¿skl[hat; Kupcc]viha do proverk¿ prav¿l;nost¿ opubl¿kovannoj v gazete 
zametk¿, tak kak ¿ sam Kupc]vih uverql nas, hto vs` ]to lo'; ¿ on doka'et 
svo`. Odnako bol;w¿nstvo rew¿lo reag¿rovat; nemedlenno ¿ rew¿tel;no, ¿ 
tol;ko posle dolg¿x ugovorov my rew¿l¿ golosovat; s n¿m vmeste. Konehno, 
my zdes; proqv¿l¿, vo-pervyx, nedover¿e k mater¿alam, publ¿kuemym v 
part¿jnoj pehat¿, ¿, vo-vtoryx, stremlen¿e uder'at; ¿ otstoqt; svoego  
heloveka, pr¿myka[щego k nam po vzglqdam, t.e. po sut¿ stremlen¿e u'e 
h¿sto organ¿zac¿onno-frakc¿onnoe.  
 Po]ma Dubo=ki zatrag¿vala v svoej osnovnoj teme kollekt¿v¿zac¿[. 
Tak 'e, kak my sh¿tal¿ nac¿onal-demokrat¿zm ne otnosqщ¿msq k sebe ¿ ¿z-za  
nevozmo'nost¿ dlq nas or¿entac¿¿ na Pol;wu, ne otnos¿l¿ my ego k sebe ¿ 
kak tehen¿e, dela[щee stavku na belorusskogo kulaka. Poslednee nam¿ 
otbrasyvalos; ne tol;ko potomu, hto bol;w¿nstvo naw¿x hlenov ne bylo 
svqzano s kulahestvom svo¿m pro¿sxo'den¿em (nal¿h¿e v nawej srede takogo 
mot¿va q u'e ukazyval v otnowen¿¿ Puwhy). Mnog¿e ¿z nas sh¿tal¿, hto  
stavka na kulakov neverna, potomu hto nac¿onal;no belorussk¿e kulak¿ kak 
raz byl¿ na¿bol;w¿m¿ prot¿vn¿kam¿ beloruss¿zac¿¿| stremqs; <vyjt¿ v 
l[d¿>, ottalk¿vaqs; ot vsego <mu'¿ckogo> ¿ tqgoteq k <nastoqщemu>, o n¿ 
ottalk¿val¿s; ¿ ot belorusskogo (poht¿ s¿non¿m¿hnogo dlq mnog¿x v 
Beloruss¿¿ s <mu'¿ck¿m> ¿ <xamsk¿m>), ¿ tqgotel¿ k russkomu ¿l¿ k 
pol;skomu\ v kolxozax 'e, naoborot, provod¿las; beloruss¿zac¿q (taku[ 
mysl; vyskazal kak-to Dubo=ka). Odnako, konehno, my upuskal¿ ¿z v¿du 
nal¿h¿e ¿ h¿sto belorussk¿x nac¿onal;nyx ¿ nac¿onal¿st¿hesk¿x kulakov, 
stremqщ¿xsq k sozdan¿[ svoego kulackogo <nezav¿s¿mogo> belorusskogo 
gosudarstva ¿ podn¿mavw¿x ¿nogda vosstan¿e na ]toj pohve (napr¿mer, 
¿zvestnoe sluckoe vosstan¿e). Da ¿ kollekt¿v¿zac¿[ v takom plane my 
rassmatr¿val¿ to'e u zko — neverno, s h¿sto nac¿onal¿st¿heskoj tohk¿ 
zren¿q, kak sredstvo beloruss¿zac¿¿. Krome togo, ¿ sam Dubo=ka v novoj 
svoej po]me kak raz byl neposledovatel;nym po otnowen¿[ k svoemu, tol;ko 
hto pr¿vedennomu vyskazyvan¿[. V odnoj ¿z <skazok>, vkraplennyx v po]mu, 
provod¿las; takaq <moral;> na ]tot sh`t| Zrobic; blagoe spravu dobru[ na 
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s;vece, t.e. kollekt¿v¿zac¿q ocen¿valas; kak xorowee tol;ko po svo¿m 
<delam>, rezul;tatam (vpolne v plane pr¿vedennogo vyskazyvan¿q o  
kollekt¿v¿zac¿¿ kak sredstve beloruss¿zac¿¿), no ploxoe zato po samoj svoej 
sut¿, samo po sebe. Takaq <neposledovatel;nost;>, konehno, tol;ko vydavala 
negat¿vnoe otnowen¿e Dubo=ki k samoj kollekt¿v¿zac¿¿. Ç dejstv¿tel;no, 
novaq po]ma byla fakt¿hesk¿ ¿ po sut¿ napravlena prot¿v kollekt¿v¿zac¿¿. 
V nej opqt; prot¿vostavlql¿s; dva geroq| konduktor  — tot 'e matemat¿k ¿z 
predyduщej po]my, ol¿cetvorq[щ¿j soboj part¿jnoe rukovodstvo (xotq zdes; 
]tot obraz ¿ byl neskol;ko menee podh`rknut, menee grub) ¿ passa'¿r — 
krest;qn¿n, otsta¿va[щ¿j svo` ed¿nol¿hn¿hestvo ¿ pr¿vodqщ¿j v pol;zu ego 
bolee xudo'estvenno razv`rnutye argumenty, hem dovody za kollekt¿v¿zac¿[ 
konduktora. 
 Po]ma byla propuщena Adamam Babar]kam po pre'n¿m 'e mot¿vam, 
kak vysoko xudo'estvennaq, propust¿l e` ¿ Glavl¿t,  ona byla u'e nabrana 
da'e. No tut bol;w¿nstvo podnqlo opqt; buhu| posle pr¿znan¿q ow¿bok my 
opqt; budem delat; novye ow¿bk¿. My, men;w¿nstvo, sh¿tal¿, hto esl¿ 
Glavl¿t razrew¿l, zahem 'e my k sebe budem bolee strog¿m¿, hem sam 
Glavl¿t. Powl¿ opqt; spory, pr¿ez'al sam avtor, no ne ugovor¿l l¿derov 
bol;w¿nstva (osobenno up¿ravwegosq prot¿v pehatan¿q po]my Krapivy), snql 
e` sam, ¿ ona tak ¿ ne uv¿dela sveta. }to okonhatel;no otdel¿lo ot 
bol;w¿nstva kak avtora, tak ¿ vsex nas. 
 Vse sobyt¿q ]togo vremen¿ u'e vnos¿l¿ nekotoryj razlad v mo` 
soznan¿e. S odnoj storony, q huvstvoval pravotu bol;w¿nstva, no sred¿ 
men;w¿nstva byl¿ ¿ Adam Babar]ka, k kotoromu q v l¿hnyx otnowen¿qx byl 
bl¿'e, hem k komu-l¿bo drugomu, ¿ Dubo=ka, po]z¿q kotorogo s 
xudo'estvennoj storony neotraz¿mo na menq dejstvovala. }t¿ dva 
obstoqtel;stva, glavnym obrazom, ¿ svqzyval¿ menq s <men;w¿nstvom>, 
odnako, q u'e huvstvoval, hto v ¿deolog¿¿ ]togo <men;w¿nstva>, 
dejstv¿tel;no, hto-to neladnoe. Po]tomu q rew¿l vzqt;sq za vyrabotku ¿ 
pr¿veden¿e v porqdok svoego m¿rovozzren¿q, za ¿zuhen¿e klass¿kov 
d¿alekt¿heskogo mater¿al¿zma. }tomu sposobstvovalo ¿ mo` prebyvan¿e na 
poslednem kurse un¿vers¿teta, bogatom kak raz d¿sc¿pl¿nam¿ ]togo 
napravlen¿q. V processe ]toj nahatoj raboty nad svo¿m m¿rovozzren¿em mno[ 
nap¿sana rabota o sborn¿ke odnogo <maladnqko=ca> V.Kavalq — stat;q <Xada  
na =sxod>, tret;q ¿ poslednqq moq pehatnaq rabota, napehatannaq v 'urnale 
<Uzvywwa> za 1930 god. V ]toj rabote q vskryval kolebl[щu[sq me'du 
bur'uaz¿ej ¿ proletar¿atom serednqhesku[ soc¿al;nu[ napravlennost; 
p¿satelq, ukazyval na opasnost; tak¿x koleban¿j ¿ pr¿zyval p¿satelq vstat; 
okonhatel;no na storonu proletar¿ata. Krome togo, zdes; q vpervye (pust;, 
mo'et byt;, eщ` ¿ ne sovsem udahno) proboval pr¿men¿t; d¿alekt¿ko-
mater¿al¿st¿hesk¿j metod k anal¿zu xudo'estvennogo tvorhestva. N¿kak¿x 
nac¿onal¿st¿hesk¿x ow¿bok q v ]toj svoej rabote ne pomn[ ¿ mogu zap¿sat; 
e` v svoj akt¿v. Ona byla dlq menq kak by vozvratom k toj l¿n¿¿, kotoraq 
namehalas; v pervoj moej upom¿navwejsq u'e recenz¿¿, odnako, 
neprav¿l;nost; byla v tom, hto q ne obrat¿lsq s tak¿m anal¿zom ¿ tak¿m¿ 
sovetam¿ k hlenam svoego 'e obъed¿nen¿q, k svo¿m 'e druz;qm, a vybral 
sebe nejtral;nyj, postoronn¿j obъekt, togda kak u nas mater¿ala, gorazdo 
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bol;we qrkogo ¿ trebu[щego pervooherednogo vn¿man¿q, bylo bol;we hem 
dostatohno dlq moej kr¿t¿k¿. Nelovko bylo trogat; ¿ 'al; bylo trogat; 
svo¿x... 
 Poslednej moej pehatnoj rabotoj byla rasw¿rennaq recenz¿q na  
ukra¿nsk¿j 'urnal <Prol¿tfront>. Zdes; q stav¿l vopros o metode 
proletarskoj l¿teratury ¿ razrewal ego, xotq ¿ neprav¿l;no, no ne v 
nac¿onal¿st¿heskom, a da'e v rappovskom duxe, propagand¿ruq 
<xudo'estvennyj metod d¿alekt¿heskogo mater¿al¿zma> (a dlq <uzvyw]nca> 
sovpast; v h`m-n¿bud; s <rappovcem> — ]to bylo u'e bol;we hem eret¿hno).  
Zdes; 'e, pravda, eщ̀  tol;ko m¿moxodom ¿ ohen; ostoro'no, q proboval 
razoblah¿t; ¿zv`rtyvan¿e ot obv¿nen¿j v nac¿onal¿zme ¿zvestnogo ukra¿nskogo 
nac¿onal¿sta Xv¿l;ovogo... Odnako vs` ]to byl¿ tol;ko pervye, robk¿e ¿ 
neuverennye wag¿, naщupyvan¿e kakoj-to novoj pohvy... Ç vs` 'e sejhas, 
strogo govorq, q ne mogu utver'dat;, naw`l l¿ by q ]tu novu[ pohvu, pow`l 
l¿ by po novoj doroge... Çbo osnovoj dlq vsego ]togo dol'en byl byt; 
polnyj razryv so vsem starym, v otnowen¿¿ k hemu u menq ne bylo togda n¿ 
soznan¿q ego neobxod¿most¿, n¿ nadle'aщej rew¿most¿. 
 Tak¿m zastal menq arest 25 ¿[lq 1930 goda, zakryvw¿j 
<uzvyw]nsku[> glavu moej '¿zn¿. 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 
 

 Parallel;no s <uzvyw]nskim> per¿odom moej '¿zn¿ protekal ¿ 
un¿vers¿tetsk¿j per¿od e`, o kotorom neobxod¿mo skazat; neskol;ko slov. 
 V Belorussk¿j gosudarstvennyj un¿vers¿tet, na l¿teraturno-
l¿ngv¿st¿heskoe otdelen¿e pedagog¿heskogo fakul;teta, srazu na vtoroj kurs 
(kak okonh¿vw¿j pedtexn¿kum), q popal po predstavlen¿[ Narkomprosa BSSR, 
pered kotorym za menq xodatajstvoval¿. Çz <Uzvywwa> postupal¿ q, Lu'anin 
¿ Daro'ny, ¿z <Maladnqka> — Trus, Viwne=skaq ¿ Kazlo=ski, ¿z <Polymq> — 
M.Zar]cki. Na ]tom 'e kurse u'e uh¿l¿s; <uzvyw]nec> P.Glebka ¿ 
<maladnqkovec> A.Zvonak. Tak¿m obrazom, nas, p¿satelej, okazalos; na odnom 
kurse porqdohno. 
 Spravedl¿vost; trebuet otmet¿t;, hto bol;w¿nstvo ¿z nawej brat¿¿ 
postav¿lo sebq v neskol;ko vysokomernye otnowen¿q k <seroj studenheskoj 
masse>. My vydelql¿s; svo¿m vnewn¿m v¿dom (wlqpam¿, kost[mam¿, 
pr¿h`skam¿), ¿gnor¿roval¿ e`, ne zavod¿l¿ novyx znakomstv, ogran¿h¿val¿s; 
¿mevw¿m¿sq l¿teraturnym¿ znakomstvam¿,  hto vyzvalo rezkoe nedovol;stvo  
studenheskoj massy. Nedovol;stvo ]to nawlo svo  ̀ vyra'en¿e v fel;etone, 
pomeщ̀ nnom v stengazete, vysme¿va[щem vysokomernyx <pis;men;nika=>. Q 
l¿hno, proh¿tav ]tot fel;eton, ne naw`l v n`m n¿hego osobennogo| q ne 
vydelqlsq sred¿ massy studentov (po vnewnemu v¿du, napr¿mer, n¿skol;ko), 
¿mel u'e sred¿ n¿x nekotorye znakomstva, ne hu'dalsq n¿kogo, a p¿'onstvo 
¿ vysokomer¿e nekotoryx naw¿x <pis;men;nika=> ¿ mne ne nrav¿los; ¿ 
vyzyvalo ¿nogda ¿ mo¿ zamehan¿q ¿m. Odnako fel;eton byl nap¿san po-russk¿ 
¿ v neskol;ko vel¿koder'avn¿heskom tone| osme¿val¿s; ne tol;ko naw¿ 
kursovye <pis;men;niki>, no skvoz¿lo ¿ nasmewl¿voe otnowen¿e k belorusskoj 
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l¿terature voobщe. }to ne moglo ne zadet; ¿ menq, osobenno pr¿ mo`m 
nac¿onal¿zme, no menq zadelo ¿menno ]to, togda kak drug¿x bol;we zadeval¿ 
l¿hnye momenty. 
 Osobenno pohuvstvoval¿ sebq zadetym¿ p¿satel¿ ¿z l¿teraturnoj 
gruppy <Polymq> — moj odnokursn¿k M.Zar]cki ¿ uh¿vw¿esq na starw¿x  
kursax A.Dudar (Dajlidovih) ¿ A.Aleksandrovih. On¿, nedolgo dumaq, 
napehatal¿ v gazete <Saveckaq Belarus;> p¿s;mo o vyxode ¿z un¿vers¿teta, 
tak kak, mol, belorussk¿m p¿satelqm ¿z-za travl¿ nel;zq uh¿t;sq v 
Belorusskom gosudarstvennom un¿vers¿tete. P¿s;mo ]to vyzvalo bur[ 
negodovan¿q ¿ studenhestva, ¿ obщestvennost¿, a pol;skoj zarube'noj 
pehat;[ bylo podxvaheno s osobym zloradstvom| vot, mol, v BSSR belorusov, 
da eщ̀  p¿satelej, b;[t. 
 Estestvenno, hto ostal;nym nam, p¿satelqm-studentam, nu'no bylo 
tak ¿l¿ ¿nahe reag¿rovat; na ]tot fakt. My, <uzvyw]ncy>, rew¿l¿ 
otme'evat;sq ot vystup¿vw¿x p¿satelej (pomn¿tsq, tak nam srazu 
posovetoval Wukevih-Tr]c;cqko=, byvw¿j togda redaktorom gazety 
<Belaruskaq v`ska>, kuda my vse hasto zaxod¿l¿ k rabotavwemu tam Kuz;me 
Hornamu\ da ¿ voobщe Wukevih sostoql kem-to vrode part¿jnogo soveth¿ka pr¿ 
nas, tak kak nam s¿mpat¿z¿roval). My sostav¿l¿ sootvetstvu[щee zaqvlen¿e.  
V sostavlen¿¿ ego, krome nas — p¿satelej-studentov 2-go kursa, pr¿n¿mal¿ 
uhast¿e student 3-go kursa nawego 'e otdelen¿q <uzvyw]nec> Krapiva, a  
tak'e Horny ¿ Babar]ka (Babar]ku ¿ Krapive pr¿nadle'ala v ]tom veduщa q 
rol;). Tak kak ¿z nas vsex luhw¿m golosom ¿ oratorsk¿m¿ sposobnostqm¿ 
obladal q (vse ostal;nye v ]tom otnowen¿¿ n¿kuda poht¿ ne god¿l¿s;), to 
mne ¿ poruh¿l¿ vystup¿t; s ]t¿m zaqvlen¿em na obщestudenheskom sobran¿¿, 
hto q ¿ sdelal. V svo`m vystuplen¿¿ q tol;ko ¿ uspel, vv¿du ogran¿hennogo 
reglamenta (5 m¿nut vsego), zah¿tat; ]to zaqvlen¿e, ne pr¿bav¿v ot sebq 
poht¿ n¿ slova. Tak kak v zaqvlen¿¿ my ne tol;ko otme'`vyval¿s; ot 
sdelavw¿x vypad naw¿x tovar¿щej, no ¿ nekotorym obrazom opravdyval¿ ¿x, 
rascen¿vaq zametku v stengazete kak travl[ belorussk¿x p¿satelej v 
un¿vers¿tete, provedennu[ s vel¿koder'avn¿ck¿x poz¿c¿j, to, po sut¿ dela, 
nawe zaqvlen¿e svo¿m opravdan¿em smazalo osu'den¿e ¿ otme'evan¿e ¿ bylo 
vsem¿ rasceneno kak opravdatel;noe. Tak ego rascen¿l ¿ byvw¿j na sobran¿¿ 
report`r gazety <Z;vqzda>, pr¿p¿sav pr¿ ]tom opravdan¿e cel¿kom na moj 
sh`t. Çz ego zametk¿ menq tak'e podnqla na щ¿t pol;skaq bur'uaznaq pressa 
v l¿ce maxrovoj v¿lenskoj gazetk¿ <Kurier Wileński>, otmet¿v mo` 
vystuplen¿e. Tak ¿ q neo'¿danno popal v zagran¿hnu[ pressu, vyzvav e` 
<sohuvstv¿e> ¿ odobren¿e... Konehno, to, hto q vystupal ne so svo¿m l¿hno, 
a s kollekt¿vnym zaqvlen¿em, n¿hut; menq ne opravdyvaet| q pr¿n¿mal samoe 
akt¿vnoe uhast¿e v ego sostavlen¿¿ ¿, vo vsqkom sluhae, razdelql ego togda  
cel¿kom ¿ polnost;[. Po]tomu ]to mo` vystuplen¿e q otnowu k samym 
otvrat¿tel;nym momentam svoej b¿ograf¿¿ (osobenno otvrat¿tel;na mne byla  
¿ togda ¿ sejhas ta <podder'ka>, kotoru[ q poluh¿l neo'¿danno so storony 
zaklqtyx vragov sovetskoj vlast¿ ¿ vsego belorusskogo, no ]ta podder'ka  
byla vpolne log¿hnoj ¿ vyzvannoj n¿kem ¿nym, kak mno[ sam¿m, govorq 
obъekt¿vno ¿ fakt¿hesk¿). }tot fakt poslu'¿l dlq menq potom na vs[ '¿zn; 
urokom, ¿ bol;we tak¿x veщej u'e s moej storony ne povtorqlos;. Vse 
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sobyt¿q mne naglqdno pokazal¿, kak legko bylo, stoq na poz¿c¿qx, na 
kotoryx q stoql togda, ohut¿t;sq po tu storonu barr¿kad v obъqt¿qx tex, 
kogo q nenav¿del s detstva. Odnako togda q ]togo uroka ne ¿zvl`k, togda  
glubokogo anal¿za ne sdelal, proboval opravdat; sebq pered soboj naroh¿toj 
nelovkost;[ report`ra, pr¿p¿savwego vs` mne, ¿, konehno, fakt¿hesk¿ 
prodol'al ostavat;sq na tex 'e poz¿c¿qx. 
 Çz moego prebyvan¿q v un¿vers¿tete mne vspom¿naetsq tol;ko eщ` 
odna moq podobnaq ow¿bka. Na odnom ¿z sem¿narov q preumen;w¿l znahen¿e 
stat;¿ V.Ç.Len¿na o L.N.Tolstom na tom osnovan¿¿, hto Len¿n, deskat;, ne 
byl spec¿al;no l¿teraturnym kr¿t¿kom ¿ l¿teraturovedom (a po sovest¿, q 
da'e ¿ ne znakom byl togda s ]toj stat;`j, oznakom¿vw¿s; s nej u'e v 
ssylke). }tot fakt to'e vytekal ¿z moego nedover¿q ko vsemu russkomu, 
da'e k pro¿zveden¿qm Len¿na (kotoryx q ¿ ne znal, da ¿ ne strem¿lsq po 
]t¿m 'e mot¿vam uznat;), — obщej vsem nam, razdelqvwejsq ¿ mno[, 
nac¿onal¿st¿heskoj ustanovk¿. Xotq q pod davlen¿em studenhestva svoego 
kursa ¿ pr¿znal svo[ ow¿bku, odnako, opqt;-tak¿ ne tak gluboko ¿ w¿roko, 
kak dela[ ]to teper;... 
 Çz svqzej, zavqzannyx mno[ v un¿vers¿tete, krome svo¿x brat;ev-
p¿satelej, byla tol;ko odna svqz; s uh¿vw¿msq na tom 'e kurse Kandratam 
Sqledhykam, nyne otbyva[щem ssylku v Çrb¿te. Ogran¿hennyj po svo¿m 
sposobnostqm ¿ osobenno zatrudnq[щ¿jsq v uh`be ¿z-za svoego u'e ne sovsem 
podxodqщego dlq uh`by vozrasta (on znah¿tel;no starwe menq), on hasto  
pr¿begal k moej pomoщ¿, oxotno, vprohem, vsegda ¿ vsem okazyvaemoj. 
T¿p¿hnyj narodn¿k ¿ nac¿onal-demokrat po svoej ps¿xolog¿¿ ¿ ¿deolog¿¿ 
(kakovym, vprohem, on osta`tsq ¿ do s¿x por), on hasto srezyvalsq v sporax 
so mnoj, byvwem vs` 'e gorazdo levee ego. No, nesmotrq na ]to, q vsegda  
l[b¿l ego ¿, xotq n¿kogda v ]tom ¿ pered sobo[ ne soznavalsq, sozna[s; 
teper;| moq l[bov; protekala ¿z rodstva naw¿x nac¿onal¿st¿hesk¿x <dum>. 
Skazat; ob ]tom teper; prqmo, raz navsegda poryvaq so svo¿m prowlym, q 
sh¿ta[ svo¿m dolgom (o Sqledhyku v ssylke ¿ moej svqz¿ s n¿m, 
prekra щ̀ nnoj tol;ko v ]t¿ dn¿, budet skazano v svo`m meste). 
 

III 
  
 Aresty po delu, po kotoromu pr¿vleh`n byl ¿ q, nahal¿s; eщ` 
vesnoj 1930 goda. V pervoj part¿¿ byl arestovan od¿n ¿z sotrudn¿kov 
<Uzvywwa> ¿ moj prepodavatel; po texn¿kumu I.Bql;kevih, no tak kak my vse 
znal¿ o tom, hto on byl v svo  ̀vremq belorussk¿m ]serom, nas ]to n¿skol;ko 
ne ud¿v¿lo. Arestovan byl ¿ od¿n ¿z mo¿x znakomyx po texn¿kumu, uh¿vw¿jsq 
tam na kurs vywe menq, a poz'e otbyvavw¿j so mnoj ssylku vs` vremq 
vmeste, pro'¿va[щ¿j ¿ nyne v K¿rove ¿ osvobo'd`nnyj po otbyt¿¿ sroka 
D.Dun;ko. Nezadolgo pered ]t¿m on byl ¿skl[h`n ¿z un¿vers¿teta za maxrovo-
nac¿onal¿st¿heskoe ¿ k tomu 'e hrezvyhajno glupoe ¿ neumestnoe vystuplen¿e 
na sem¿nare po po]t¿ke (n¿ s togo, n¿ s sego nahal rasprostranqt;sq na ]tom 
sem¿nare ob obraze neshastnoj ¿ strada[щej Beloruss¿¿). Tak kak Dun;ko 
n¿kogda ne pol;zovalsq mo¿m raspolo'en¿em ¿ byl mne ¿zvesten kak t¿p 
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dovol;no tq'`lyj ¿ tugodumnyj, a ne glubokomyslennyj, to ¿ ]to ne 
obrat¿lo na sebq moego vn¿man¿q.  
 Letom nahal¿s; massovye aresty| srazu sel¿ vse pr¿znannye ¿ 
potomstvennye nac¿onal-demokraty. }to to'e nas ne ud¿v¿lo ¿ rascen¿valos; 
nam¿, kak vpolne log¿heskoe zaverwen¿e bor;by s nac¿onal-demokrat¿zmom, ob 
otnowen¿¿ k kotoromu, byvwemu u menq ¿ A.Babar]ki, mno[ u'e govor¿los;. 
Tam 'e q otmehal, hto n¿ od¿n ¿z nas ne sh¿tal sebq zakonnym nac¿onal-
demokratom, a potomu ¿ ne podozreval da'e, hto ego mogut arestovat;.  
Pravda, sred¿ arestovannyx byl Har'ynski, napehatavw¿j odnu stat;[ v 
nawem 'urnale, no on byl ¿zvesten nam kak rabotn¿k <¿ naw¿m, ¿ vaw¿m>, 
tak kak odnovremenno ¿mel dru'esk¿e otnowen¿q ¿ pehatalsq ¿ u nas, ¿ u 
rezko vra'debnogo nam 'urnala <Polymq>. Tak hto ¿ ]tot arest n¿ o h`m nam 
ne govor¿l. 
 Vsego za neskol;ko hasov do aresta q besedoval s Adamam Babar]kam 
o predpr¿n¿mavwejsq mno[, zadumannoj u'e s vesny, kr¿t¿heskoj rabote o 
tvorhestve Maksima Lu'anina. Rabota dol'na byla byt; bol;w¿m udarom ¿ 
glubok¿m raskryt¿em ¿deolog¿¿ poslednego, kak vra'debnoj proletar¿atu, 
pr¿h`m udarom u'e vs`-tak¿ po svoemu, po <uzvyw]ncu>, ne v pr¿mer 
predyduщej moej rabote o  <molodnqkovce> Vasil[ Kaval[. Tak ]toj rabote 
¿ ne udalos; osuщestv¿t;sq, mo'et byt;, ona byla by mo¿m dal;nejw¿m 
wagom v storonu prav¿l;nogo put¿, a mo'et byt;, ¿ toptan¿em na meste — 
gadat; teper; trudno... 
 ...Vo vremq obyska q proh`l v razvernuvwemsq tom¿ke moego l[b¿mogo 
po]ta Bloka| 
 
 T¿xo, ¿ budet vs` t¿we, 
 Flag bespoleznyj opuщen... 
 Tol;ko fl[garka na krywe 
 Sladko po`t o grqduщem... 
 
 Ç tut 'e u menq promel;knulo ¿ hasto mel;kalo, vmeste s ]t¿m¿ 
strokam¿, v posledu[щ¿e dn¿ s¿den¿q v podvale| da, vot ¿ dlq menq 
nastupaet t¿w¿na, ¿, dol'no byt;, budet eщ` t¿we... A ne n`s l¿ ¿ q 
kakogo-to flaga, kotoryj teper; tol;ko bespolezen ¿ potomu-to ¿ opuщen... 
Odnako razdaval¿s; ¿ mne sladk¿e pesn¿ o grqduщem, ¿ q pover¿l utewavwemu 
mo[ mat; sotrudn¿ku GPU, hto dejstv¿tel;no berus; tol;ko kak¿m-to 
sv¿detelem ¿ nedel;k¿ herez dve budu opqt; doma... Vs`-tak¿ ]to bylo 
vpervye promel;knuvwee soznan¿e togo, hto q ne tol;ko l¿teraturnyj, a ¿ 
pol¿t¿hesk¿j helovek...  
 V noh; 25 ¿[lq za moej sp¿noj sv¿stnul krasnoarmeec, ¿z glub¿ny 
podvala vpervye razdalsq hasto slywannyj potom vozglas <Davaj!>, ¿ q po 
v¿ntovoj lestn¿ce slovno vv¿nh¿valsq kuda-to ¿ tak plotno, hto tol;ko 
sejhas huvstvu[, kak nah¿na[t otpuskat; menq obъqt¿q v¿nta pod naporom 
tv`rdoj moej vol¿ stat; nakonec nastoqщ¿m helovekom... 
 V komendature q vstret¿l (vernee, uv¿del) Adama Babar]ku s takoj 
'e, kak u menq, poduwkoj pod mywkoj. Na sledu[щ¿j den; na progulke q 
uv¿del l¿co Qz]pa Puwhy v odnom ¿z okon <amer¿kank¿>. Od¿n ¿z pr¿wedw¿x 
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vskore ¿z bol;n¿cy govor¿l o takoj 'e sud;be bol;nogo Ul."ylki. Vo vremq 
peredah¿ po ow¿bke v nawu kameru podal¿ otvetnu[ zap¿sku Dubo=ki. Çz 
ubornoj, pomeщavwejsq kak raz prot¿v nawej kamery, po utram byl slywen 
moщnyj, za¿ka[щ¿jsq na zvukax <p> ¿ <k> golos Kupc]viha. Vse bl¿zk¿e mne 
<uzvyw]ncy> byl¿ tut, ¿ vs`-tak¿ trudno eщ` bylo ponqt; hto-n¿bud;... 
 Na od¿nnadcatyj den; — pervyj dopros ¿ obv¿nen¿e| pr¿nadle'nost; 
k podpol;noj organ¿zac¿¿ SVB (Sa[z Vyzvalen;nq Belarusi), pr¿sutstv¿e na  
dvux sobran¿qx l¿teraturnoj sekc¿¿ ]toj organ¿zac¿¿. Obv¿nen¿e da'e 
obradovalo| konehno, q tut ne pr¿ h`m, ¿ menq skoro vypustqt! Organ¿zac¿¿ 
takoj ne znal ¿ ne zna[, na sobran¿qx ne byl, a vo vremq odnogo ¿z n¿x menq 
¿ v M¿nske ne bylo, ¿z pr¿sutstvu[щ¿x na sobran¿¿, krome <uzvyw]nca> 
Vasilq Wawaleviha, s kotorym u menq po <Uzvywwu> byl¿ ohen; dal k̀¿e 
otnowen¿q, n¿kogo ¿z l¿hno znakomyx so mnoj ne bylo. N¿ Babar]ka, n¿ 
Puwha, Dubo=ka, Kupc]vih sovsem ne upom¿nal¿s;. Xotq sledovatel; ¿ 
sovetoval podumat;, odnako, q uspoko¿lsq| ¿ dumat; nehego, q tut ne pr¿ 
h`m, kto-to ¿z neznakomyx mne pr¿sutstvovavw¿x na ]t¿x ne¿zvestnyx mne 
sobran¿qx ¿ menq vputal. Ç q huvstvoval sebq u'e poht¿ vyputavw¿msq ¿z 
neo'¿dannoj bedy. 
 Odnako dal;nejw¿e doprosy powl¿ u'e v plane nac¿onal-
demokrat¿zma. Navodqщ¿e voprosy, p¿s;mo Glebki, najdennoe u menq, o  
kotorom q p¿sal vywe, — ¿ nado dumat; ¿ osoznavat; dejstv¿tel;no ¿mevw¿j 
mesto nac¿onal-demokrat¿zm. Ç on osozna`tsq, no nerew¿tel;no, ne do konca, 
s oglqdkoj, s popytkam¿ opravdat; sebq ¿ bl¿zk¿x ¿, bo'e upas¿, ne 
zapahkat; ¿x! Dokumenty ob ]tom dol'ny soxran¿t;sq v mater¿alax 
sledstv¿q. Voobщe 'e menq trevo'at redko, ¿ q bol;we toml[s; v o'¿dan¿¿, 
pr¿h`m s tehen¿em vremen¿ vs` men;we ¿ men;we nade'd na svobodnyj vyxod. 
 Na tret;em ¿l¿ hetv`rtom mesqce s¿den¿q (¿l¿ eщ` poz'e) v kameru 
pr¿xod¿t Anixo=ski, ¿ zdes; pro¿sxod¿t nawe znakomstvo ¿ sbl¿'en¿e. 
An¿xo=ski pobyval u'e vo mnog¿x — ¿ od¿nohnyx, ¿ obщ¿x — kamerax, v to  
vremq kak q s¿'u v odnoj. On mnogo znaet ¿ razъqsnqet, hto delo nahalos; 
¿z-za neskol;k¿x <star¿hkov>-nacdemov (L`sika, Nekraw]viha, glavnym 
obrazom, Krasko=skaga), kotorym, kogda on¿ sel¿ s[da, ne dal¿ pokoq lavry 
<geroev> ukra¿nskogo So[za Osvobo'den¿q (SVU), ¿ on¿ rew¿l¿ ¿zobrest¿ ¿ 
svoj SVB — da'e ¿ okrest¿t; ego v tohnom sootvetstv¿¿ s ukra¿nsk¿m (na 
or¿g¿nal;noe nazvan¿e da'e ¿zobretatel;nost¿ u n¿x ne xvat¿lo). V 
<sozdannu[> tak organ¿zac¿[ on¿ ¿ vp¿sal¿ zdes; u'e vsex, fam¿l¿¿ kogo 
tol;ko kogda-n¿bud; slywal¿, — vot my vse zdes; ¿ ohut¿l¿s;. Ne nado 
tol;ko ¿dt¿ na ]tu udohku provokac¿¿. A nac¿onal-demokrat¿zm — hepuxa, za 
]to ne dol'ny sud¿t;. 
 Anixo=ski byl v te vremena ohen; ves`lym ¿ '¿zneradostnym, mnogo  
pel ¿ ¿zobretal raznoobraznye sposoby korotan¿q bespehnogo t[remnogo  
dosuga. S¿det; s n¿m bylo veselo, ¿ q opqt; nahal ver¿t; v ne¿zbe'noe 
osvobo'den¿e. Dolgo, odnako, s Anixo=skim my ne pos¿del¿\ vskore nas ¿z 
podvala perevel¿ v t[remnyj zamok ¿ tam razvel¿ po kameram. Q popal v 
kameru, gde u'e pqtye sutk¿ golodal Harnuw]vih (na svobode q znal ego 
tol;ko s v¿du).  
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 }to byla pervaq v¿dennaq mno[ golodovka. Golodal Harnuw]vih, 
protestuq prot¿v predъqvlennoj emu stat;¿ o terrore, kak on mne sam 
obъqsn¿l. Na 16-j, ka'etsq, den; on posle besedy s poset¿vw¿m ego  
sledovatelem golodovku prekrat¿l. Vo vremq golodovk¿ Harnuw]viha od¿n ¿z 
byvw¿x v ]toj 'e kamere obv¿nqemyx po nawemu delu, nemnogo znakomyj mne 
po l¿terature ¿ un¿vers¿tetu, p¿satel;-<maladnqkovec> S.Xursik, predlo'¿l 
podder'at; ego golodovkoj sol¿darnost¿. Q srazu ponql, hto ]to u'e 
formal;noe pol¿t¿heskoe vystuplen¿e ¿ rew¿l n¿ za hto ne dat; vtqnut; sebq 
v nego. Po]tomu q neskazanno byl obradovan, kogda staroste kamery 
K.Lamaku udalos; ugovor¿t; ¿ zah¿nщ¿ka ¿ osobenno podder'avwego ego, 
hrezvyhajno kom¿hnogo t¿pa nawej kamery, — byvwego m¿n¿stra samoj BNR 
Val;koviha. Sam q, odnako, vs` vremq xran¿l molhan¿e, ne vyskazyvaqs; n¿ 
za, n¿ prot¿v, ¿z boqzn¿, hto menq sohtut trusom, ¿ ]to pokazyvaet, hto vs` 
'e menq togda mo'no bylo vtqnut; u'e ¿ v pol¿t¿hesk¿e komb¿nac¿¿, t.e. 
sdelat; uhastn¿kom pol¿t¿heskoj bor;by kontrrevol[c¿onnogo xaraktera. 
 Harnuw]vih okazalsq helovekom soverwenno prot¿vopolo'nym po 
skladu ¿ nastroen¿[ Anixo=skamu, s kotorym q tol;ko hto rasstalsq.  
Rozovomu opt¿m¿zmu poslednego u nego prot¿vostoql mrahnyj pess¿m¿zm ¿ vs` 
hud¿lsq rasstrel. Odna'dy on skazal mne, hto dejstv¿tel;no pr¿nadle'al k  
kontrrevol[connoj podpol;noj organ¿zac¿¿, xotq ¿ ne SVB, a drugoj, ne 
¿mevwej nazvan¿q, gruppe, v kotoru[, krome nego, vxod¿l¿ eщ` Ulawhyk, 
Adzqryxa, Daraw]vih (l¿ca vse l¿hno mne znakomye). On vo vs`m soznalsq ¿ 
raskaqlsq, no bo¿tsq, hto emu ne poverqt ¿ pokara[t vyswej meroj 
nakazan¿q. K ]t¿m myslqm ego pr¿vod¿lo, glavnym obrazom, predъqvlen¿e emu 
stat;¿ o terrore, kotorogo on za soboj ne pr¿znaval ¿ protestoval prot¿v 
]togo golodovkoj. Posle takogo razъqsnen¿q q ponql, hto golodovka 
Harnuw]viha byla dlq nego n¿hem ¿nym, kak svoeobraznoj formoj bor;by za  
'¿zn;, podvergavwu[sq, po ego mnen¿[, opasnost¿ byt; vskore prervannoj 
rasstrelom. Odnako ta s¿la vol¿, kotoraq pozvolqla emu vyder'¿vat; taku[ 
prodol'¿tel;nu[ ¿ ¿znur¿tel;nu[ golodovku (pod konec e` on vyglqdel poht¿ 
sovsem skeletom), pokazyvala, kak doroga byla emu otvo`vyvaemaq tak¿m 
dorog¿m sposobom '¿zn;, ¿ ne mogla ne vnuw¿t; mne k nemu uva'en¿e ¿ 
sohuvstv¿e. Q znal, konehno, hto Harnuw]vihu ne ugro'aet takaq bol;waq 
opasnost;, hto ]to plod bol;nogo voobra'en¿q bol;we vsego, no da'e ¿ v 
takom polo'en¿¿ q ne mog emu prosto po-helovehesk¿ ne sohuvstvovat;. 
Harnuw]viha ne rasstrelql¿, dal¿ emu taku[ 'e ssylku, kak ¿ mne, ¿ po 
okonhan¿¿ sroka on teper; svoboden. 
 Çz kamery, gde q s¿del s Harnuw]viham, q byl otpravlen v Moskvu. 
Tak kak otpravka pro¿sxod¿la veherom, to vse, ¿ q sam v tom h¿sle, dumal¿, 
hto na vol[. Osobenno vspom¿naetsq mne A.Gurlo, zav¿dovavw¿j moemu vyxodu 
na vol[ ¿ ne o'¿davw¿j ego dlq sebq, me'du tem kak sluh¿los; kak raz 
naoborot| na vol[ vskore vywel ¿menno on, a q poexal v Moskvu ¿ dal;we... 
 V kamere-peresylke ¿ po doroge v Moskvu q vstret¿lsq vpervye s 
P.Tarajmoviham, otbyvavw¿m so mno[ ssylku do konca, ¿ nyne, posle 
osvobo'den¿q, pro'¿va[щem zdes; 'e, v K¿rove. Odnako togda q ]togo eщ` 
ne znal ¿ sbl¿z¿lsq ne s n¿m, a s Uladzimeram Zqn;koviham, s kotorym exal 
rqdom v vagone v Moskvu. Sbl¿z¿la nas malen;kaq detal;| tak kak vzqty v 
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Moskvu my byl¿ bez predupre'den¿q (a q, krome togo, vs` vremq nadeqlsq 
vyjt¿ na vol[), to u menq ne bylo s sobo[ n¿ kopejk¿ deneg. Kogda q, 
me'du proh¿m, skazal ob ]tom svoemu sosedu, to on sejhas 'e dostal 
¿mevwu[sq u nego ed¿nstvennu[ desqtku ¿ predlo'¿l mne polov¿nu ]togo 
svoego kap¿tala. Xotq q snahala ¿ ne bral, on vsqhesk¿ ugovoram¿ zastav¿l 
menq podh¿n¿t;sq. }ta pqt`rka, voploщa[щaq v sebe gotovnost; podel¿t;sq 
posledn¿m s tovar¿ щem po neshast;[, okonhatel;no raspolo'¿la menq k  
Zqn;kovihu. My rew¿l¿ ¿ vpred; dru'¿t; ¿ perep¿syvat;sq, hto ¿ 
prodol'alos; potom nekotoroe vremq. 
 V Moskve s Zqn;koviham nas razvel¿ ¿ posad¿l¿ v bol;wu[ obщu[ 
kameru vmeste s Ulawhykam. To, hto my byl¿ tol;ko dvoe sred¿ poht¿ sotn¿ 
drug¿x — <prompart¿jcev>, <kondrat;evcev>, sektantov, popov, perebe'h¿kov ¿ 
prosto 'ul¿kov-kooperatorov, — spal¿ na narax rqdom, byl¿ poht¿ odnogo 
vozrasta (on goda na tr¿ starwe menq), oba byl¿ xolostym¿ ¿ ostav¿l¿ na 
vole devuwek, kotorye posle nawego aresta ot nas otstup¿l¿s; ¿ da'e 
uspel¿ vyjt¿ zamu', ¿, glavnoe, — ¿mel¿ poht¿ od¿nakovoe 
nac¿onal¿st¿heskoe vosp¿tan¿e ¿ svqzannye s n¿m rem¿n¿scenc¿¿, 
osnovatel;no sbl¿z¿lo nas. Ulawhyk pr¿der'¿valsq togo 'e vzglqda na nawe 
delo, hto ¿ Anixo=ski, no, sprowennyj mno[ o pr¿nadle'nost¿ k organ¿zac¿¿ 
vmeste s Harnuw]viham, posle nekotorogo koleban¿q skazal, hto ]to bylo 
dejstv¿tel;no tak ¿ hto on to'e soznalsq ¿ raskaqlsq. V¿dq, hto ob ]tom on 
govor¿t neoxotno, kak o nepr¿qtnom sobyt¿¿ svoej '¿zn¿, q o podrobnostqx  
ne rasspraw¿val ¿ voobщe bol;we n¿kogda razgovora na ]tu temu s n¿m ne 
¿mel. 
 Pod konec nawego s¿den¿q v Moskve k nam v kameru pr¿byl 
Har'ynski. My s Ulawhykam ed¿noduwno vstret¿l¿ ego bojkotom, t.e. ne 
razgovar¿val¿ s n¿m, ne otvehal¿ na ego popytk¿ zagovor¿t;, voobщe ne 
¿mel¿ n¿kak¿x s n¿m otnowen¿j. Mot¿vom nawego bojkota bylo to, hto 
Har'ynski pr¿nadle'al k <sozdatelqm> SVB, ¿, v hastnost¿, q polagal, hto 
¿menno on vp¿sal menq v ]tu organ¿zac¿[, znaq mo[ fam¿l¿[ po  
l¿teraturnym rabotam v <Uzvywwy> (l¿hno znakom q s n¿m n¿kogda ne byl). 
V duwe 'e q sh¿tal ego poprostu predatelem nac¿¿, veroqtno, tak 'e 
otnos¿lsq k nemu ¿ Ulawhyk, xotq u nas s n¿m n¿kogda razgovorov ob ]tom ne 
bylo. }to samo po sebe dostatohno krasnoreh¿vo govor¿t o naw¿x togdawn¿x 
poz¿c¿qx. 
 Nakonec nam obъqv¿l¿ postanovlen¿e kolleg¿¿ OGPU| mne ssylka na 
5 let v Glazov, Ulawhyku — v Nol¿nsk na tot 'e srok. My po'alel¿, hto ne 
vmeste, ¿ vs` vremq stro¿l¿ samye mrahnye plany, kak my budem prozqbat; 
tam, v medve';¿x  ugolkax, celye pqt; let molodoj '¿zn¿... V kamere, 
odnako, nas vse pozdravlql¿ s mqgk¿m pr¿govorom ¿ da'e zav¿doval¿| 
bol;w¿nstvo predpolagalo sebe ne men;we, hem konclager;, a mnog¿e u'e 
¿mel¿ tak¿e pr¿govory. Pomn[, kak razdra'al¿ nas ]t¿ pozdravlen¿q ¿ 
zav¿st;| my vs`-tak¿ sh¿tal¿ sebq nev¿novnym¿ ¿ 'ertvam¿... 
 Nastup¿l ¿ ]tap, pr¿ otpravke na kotoryj q vstret¿lsq so svo¿m¿ 
druz;qm¿ Babar]kam ¿ Dubo=kam ¿ novym pr¿obret`nnym drugom Zqn;koviham.  
Dubo=ka sh¿tal, hto nas ssyla[t ¿z-za provala vers¿¿ SVB (nel;zq 'e bylo, 
mol, posle takogo dolgogo der'an¿q v t[r;me vypust¿t; nas ¿ ]t¿m 
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fakt¿hesk¿ pr¿znat; proval obv¿nen¿q ¿ nespravedl¿vost; ego), hto nas 
proder'at v ssylke nedolgo ¿ my opqt; vern`msq ¿ budem rabotat; tak 'e, 
kak ¿ rabotal¿. Sh¿taq vs` vremq Dubo=ku hrezvyhajno pron¿catel;nym 
pol¿t¿hesk¿, q vpolne dover¿lsq takomu obъqsnen¿[, ¿ ono menq okonhatel;no  
obodr¿lo. Vse my rew¿l¿ moral;no podder'¿vat; drug druga, ne terqt; ¿z 
v¿da, a dlq ]togo — podder'¿vat; perep¿sku. Po sut¿ ¿ obъekt¿vno ]to bylo 
rewen¿em der'at;sq organ¿zovanno ¿ podder'¿vat; svqz¿ obъekt¿vno-
organ¿zac¿onnogo xaraktera, pr¿h`m u'e bolee w¿rok¿e, tak kak perep¿sku q 
ugovor¿lsq vest¿ ne tol;ko s druz;qm¿-l¿teratoram¿ Dubo=kam ¿ Babar]kam, 
no ¿ s novym¿ druz;qm¿-nel¿teratoram¿ Zqn;koviham ¿ Ulawhykam. S tak¿m 
rewen¿em q ¿ otprav¿lsq na ]tap ¿ nahal novu[, ssyl;nu[ glavu svoej 
'¿zn¿, zatqnuvwu[sq do s¿x por. 
 

IV 

 
 Mo¿ druz;q otprav¿l¿s; po Severnoj 'eleznoj doroge, a q 
vmeste s naznahennym¿ v Glazov Dun;ko ¿ Tarajmoviham — po 
Kazanskoj. Ne budu op¿syvat; sledovan¿q po ]tapu, tq'est; 
kotorogo govor¿la o tom, hto ]to nakazan¿e, a nedavno poluhennoe 
obodren¿e tol;ko vnos¿lo l¿wn[[ goreh;, tak kak nakazan¿e 
vospr¿n¿malos; kak poluhennoe ne za svo¿ prestuplen¿q, a za h;¿-to 
ow¿bk¿, dopuщennye pr¿ neumelom veden¿¿ sledstv¿q... 
 V Sverdlovske q vstret¿lsq s Qz]pam Puwham. Nastroen¿e ego 
bylo mrahnoe ¿ ozlobl`nnoe| tak 'e rascen¿vaq nakazan¿e, kak 
nezaslu'ennoe, on ne smotrel, odnako, na konec ego tak 
opt¿m¿st¿hesk¿, kak Dubo=ka, ¿ sh¿tal ego hut; l¿ ne beskonehnym. 
Mo` predlo'en¿e podder'¿vat; perep¿sku on rew¿tel;no otklon¿l, 
dokazyvaq, hto ]to tol;ko mo'et navleh; podozren¿e, hto my 
dejstv¿tel;no organ¿zovany ¿ podder'¿vaem ]tu organ¿zovannost; 
(]to bylo vpolne spravedl¿vo, kak q ponql teper;, no togda q prosto 
sh`l ]to proqvlen¿em ¿zvestnoj mne ¿ ran;we mn¿tel;nost¿ Puwhy). 
Nesmotrq na ]to, q po pr¿ezde v Glazov otprav¿l emu otkrytku, no 
otveta ne poluh¿l ¿ bol;we, ka'etsq, tak¿x popytok ne povtorql. 
Adam Babar]ka tol;ko posle upornogo bombard¿rovan¿q Puwhy 
p¿s;mam¿ poluhal ot nego l¿w; vremq ot vremen¿ kratk¿e otkrytohk¿ 
t¿pa — <"¿v ¿ zdorov, hego ¿ Vam 'ela[>. Tol;ko v ]tom godu, 
pered okonhan¿em sroka ssylk¿, otkrytohk¿ nemnogo uhast¿l¿s; ¿ 
u'e stav¿l¿ vopros| kuda by poexat; vmeste na '¿tel;stvo posle 
ssylk¿. Odnako posle poluhen¿q nam¿ dvuxgod¿hnyx pr¿bavok my 
uslywal¿ tol;ko vyra'en¿q sohuvstv¿q ¿ pros;bu k Adamu dat;  
rekomendac¿[ v Anapu, gde u nego byl¿ znakomye. Adam ne vypoln¿l 
]tu pros;bu, ¿ perep¿ska nawa s Puwham prekrat¿las; na ]tom 
sovsem. 
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 V pervye 'e dn¿ po vyxode na vol[ v Glazove q otprav¿l 
otkrytk¿ vo vse koncy — ¿ Babar]ku, ¿ Zqn;kovihu, ¿ Dubo=ku, ¿ 
Puwhu. Postepenno po pr¿byt¿¿ ¿x na mesta poluhal¿s; otvety, ¿ 
tak zavqzalas; ohen; o'¿vl`nnaq vnahale perep¿ska. O'¿vl`nnee 
vsego ona byla u nas s Zqn;koviham, no bystree vsego ¿ 
prekrat¿las;. Zqn;kovih popal v plox¿e uslov¿q| on ne mog najt¿ n¿ 
raboty, n¿ kvart¿ry, zan¿malsq f¿z¿hesk¿m trudom, [t¿lsq gde-to 
na herdake. Vnahale on bodr¿lsq ¿ ne unyval, no postepenno, 
osobenno kogda u nego zabolela (¿l¿ da'e umerla, tohno ne pomn[ 
sejhas) mat;, pess¿m¿st¿hesk¿e notk¿ stal¿ proqvlqt;sq vs` haщe ¿ 
s¿l;nee... Q soobщal Zqn;kovihu o '¿t;e-byt;e vsex nas, a tak'e 
Babar]ki, Dubo=ki ¿ Ulawhyka, s kotorym¿ v`l perep¿sku. On 
soobщal mne pro sebq ¿ pro Murawku, kotorogo q nemnogo pomn¿l po 
texn¿kumu, gde on uh¿lsq na tr¿ kursa starwe menq, ¿ s kotorym 
Zqn;kovih v`l perep¿sku. Odnako posle poluhen¿q raboty q ne ¿mel 
vozmo'nost¿ otvehat; emu bystro ¿ polno, tak'e ¿ ot nego stal 
poluhat; otvety re'e, ¿ posle nepoluhen¿q mno[ otvetov na 
neskol;ko p¿sem k nemu, adresovannyx do vostrebovan¿q na vokzal v 
Kostromu (drugogo adresa on mne ne daval), prekrat¿l perep¿sku ¿ 
poterql ego ¿z v¿du. Tol;ko v samoe poslednee vremq Ulawhyk, 
'¿vuщ¿j teper; v Çvanovo-Voznesenske, nap¿sal mne, hto tam 'e 
'¿v`t ¿ Zqn;kovih — svoboden ¿ wl`t mne pr¿vet. Otvehaq Ulawhyku, 
q pros¿l ego peredat; kratku[ zap¿sku Zqn;kovihu, gde tak'e 
pr¿vetstvoval ego ¿ predlagal vozobnov¿t; prervannu[ perep¿sku. 
Odnako n¿ ot Zqn;koviha, n¿ ot Ulawhyka do s¿x por n¿kakogo 
otveta ne poluhal.  
 S drug¿m¿ perep¿ska prodol'alas; gorazdo dol;we, xotq ¿ 
terqla s tehen¿em vremen¿ svo[ o'¿vl`nnost;. Pervoe vremq, kogda q 
byl eщ` bez raboty ¿ bez vsqk¿x absol[tno znakomstv na novom 
meste, perep¿ska byla samym bol;w¿m mo¿m udovol;stv¿em, esl¿ ne 
skazat; prqmo, — moej dejstv¿tel;noj '¿zn;[. Mne fatal;no ne 
povezlo v tovar¿щax po mestu ssylk¿| od¿n ¿z n¿x, Dun;ko, okazalsq 
v l¿hnom otnowen¿¿ helovekom ohen; tq'`lym ¿ grubym, hto v 
obstanovke sovmestnoj '¿zn¿ v odnoj komnate, kak my '¿l¿ pervoe 
vremq, vskore pr¿velo k polnejwemu razryvu s n¿m kak u menq, tak 
¿ u Tarajmoviha, ¿ my s n¿m ne razgovar¿val¿, '¿vq v odnom gorode 
¿ hasto vstrehaqs; vv¿du obщnost¿ zanqt¿j (oba rabotal¿ togda 
prepodavatelqm¿ texn¿kumov), celyx tr¿ goda. S Tarajmoviham q, 
xotq ¿ ne poryval n¿ razu, ohen; malo, esl¿ ne skazat; n¿hego, ¿mel 
obщego v smysle ¿nteresov. Starwe menq poht¿ na 20 let, ¿me[щ¿j 
tol;ko srednee obrazovan¿e, ohen; ogran¿hennyj v smysle 
sposobnostej ¿ ne ¿me[щ¿j poht¿ n¿kak¿x duxovnyx ¿nteresov, on 
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n¿hem ne mog pr¿vleh; menq. Osobenno vozmuщalo menq otnowen¿e 
Tarajmoviha k l[b¿momu moemu predmetu — po]z¿¿. Kogda q nah¿nal 
pr¿ n`m h¿tat; moego l[b¿mogo Bloka, to ¿l¿ byl vskore preryvaem 
voprosom o tom, poh`m moq xozqjka pokupala krupu, ¿l¿ 'e vskore 
zamehal <sme'ennye ve'dy>, l`gkoe posv¿styvan¿e v nosu ¿ mernoe 
pokah¿van¿e zasypa[щego ed¿nstvennogo '¿vogo heloveka, s kotorym 
q mog byt; bl¿zk¿m pervoe vremq v Glazove. Tol;ko to, hto ]to byl 
ed¿nstvenno '¿voj helovek, s kotorym q mog pogovor¿t;, svqzyvalo 
menq s n¿m. Tarajmovih sh¿tal sebq v¿novnym v proveden¿¿ nekotoryx 
nac¿onal-demokrat¿hesk¿x zamyslov (glavnym obrazom, v oblast¿ 
kraeveden¿q), kotorye, odnako, on osuщestvlql v rusle pol¿t¿k¿ 
part¿¿ ¿ prav¿tel;stva ¿ za kotorye postradal tol;ko ¿skl[h¿tel;no 
¿z-za ¿zmenen¿q ]toj l¿n¿¿, postradal za ow¿bk¿ vo'dej. Xotq q ¿ 
ne razdelql ]togo vzglqda, sh¿taq ¿ ego ¿ sebq n¿ v h`m 
nev¿novnym¿, no molhal¿vo soglawalsq (<hem by d¿tq n¿ tew¿los;, 
l¿w; by ne plakalo>). Da ¿ spor¿t; s Tarajmoviham o h`m by tam 
n¿ bylo, kak q vskore v ]tom ubed¿lsq, bylo soverwenno bespolezno| 
to maloe, hto on znal v kakoj by to n¿ bylo oblast¿, on uporno 
otsta¿val. Kogda, pr¿exav v K¿rov, q poluh¿l vozmo'nost; obщat;sq 
s l[d;m¿, bolee bl¿zk¿m¿ mne po razv¿t¿[, q stal vstrehat;sq ¿ 
vstreha[s; do s¿x por s Tarajmoviham ohen; redko, tak hto on 
neodnokratno vyra'al mne ob¿du, hto q n¿kogda k nemu ne zaxo'u. 
 Estestvenno, hto perep¿ska, osobenno v pervoe vremq, ¿ byla 
dlq menq udovletvoren¿em mo¿x duxovnyx ¿nteresov. Mnogo davala 
mne o'¿vl`nnaq ¿ ob¿l;naq (glavnym obrazom, v pervyj god ssylk¿) 
perep¿ska s Adamom Babar]kam. U'e v pervyx svo¿x p¿s;max Adam 
predlagal mne zanqt;sq v perep¿ske s n¿m vyrabotkoj ¿ otwl¿fovkoj 
svoego m¿rovozzren¿q, htoby ne opust¿t;sq v ssylke. V posledu[щ¿x 
svo¿x p¿s;max on ¿ stav¿l f¿losofsk¿e voprosy, osobenno 
otnos¿tel;no razrewen¿q kard¿nal;nogo voprosa — mater¿al¿zm ¿l¿ 
¿deal¿zm. Adam razrewal ego, grubo govorq, tak| v toj oblast¿, v 
kotoroj xozqevam¿ qvlqemsq my l¿hno, spravedl¿v ¿deal¿zm, tam 'e, 
gde my sam¿ tol;ko podvlastny vnewn¿m s¿lam, spravedl¿v 
mater¿al¿zm — marks¿zm. Q, so svoej storony, podkreplql ]tu 
teor¿[ popytkoj perenest¿ v f¿losofsku[ oblast; teor¿[ 
otnos¿tel;nost¿ }jnwtejna, s kotoroj znakom¿lsq v processe 
¿zuhen¿q f¿z¿k¿ ¿ matemat¿k¿, kotorye teper; prepodaval v 
texn¿kume. Tol;ko poz'e, kogda q pr¿ ¿zuhen¿¿ stat¿st¿k¿, kotoru[ 
to'e dol'en byl prepodavat;, oznakom¿lsq kak sleduet s klass¿kam¿ 
marks¿zma ¿ len¿n¿zma, q uv¿del, kak pr¿m¿t¿vno ]klekt¿hny byl¿ 
naw¿ teor¿¿. Odnako Adamu q n¿kogda ob ]tom ne p¿sal ¿ ne 
govor¿l, boqs; ego ]t¿m ob¿det;. 
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 Esl¿ Adama ¿nteresovala bol;we f¿losofskaq storona 
m¿rovozzren¿q, to menq bol;we pr¿vlekal¿ voprosy nac¿¿, 
nac¿onal¿zma ¿ ¿nternac¿onal¿zma. Vs`-tak¿ q obv¿nqlsq v nac¿onal-
demokrat¿zme ¿ huvstvoval dlq sebq potrebnost; razobrat;sq v ]t¿x 
osnovnyx voprosax. Xotq q u'e davno tv`rdo usvo¿l len¿nskoe 
polo'en¿e o dvux nac¿qx v nac¿¿, teper; mne zaxotelos; razv¿t; ego 
dal;we. Q vydv¿nul svo[ teor¿[ belorusskogo proletar¿ata kak 
klassa nac¿¿, t.e. kak klassa, no nac¿onal;nogo, belorusskogo, 
zamknutogo v ]toj svoej belorusskost¿. Takoj klass dol'en byt;, 
po-moemu, ¿ soc¿al¿st¿hesk¿m po svoej ¿deolog¿¿ ¿ 
nac¿onal¿st¿hesk¿m v to 'e vremq, t.e. zabotqщ¿msq, v pervu[ 
ohered;, o postroen¿¿ soc¿al¿zma ¿ soc¿al¿st¿heskoj kul;tury v 
svoej nac¿¿-klasse, o e` procvetan¿¿ ¿ vozvywen¿¿ (<Uzvywwa>). 
Çnternac¿onal;noe q pon¿mal, ¿sxodq ¿z bukval;nogo perevoda ]togo 
slova, kak me'dunac¿onal;noe (¿menno me'dunac¿onal;noe, ne 
vsenac¿onal;noe), kak ]lement uva'en¿q k drug¿m nac¿qm-klassam 
(proletar¿atam) ¿ kul;turnogo obmena s n¿m¿. Çnternac¿onal takogo 
xaraktera, po-moemu, ne dol'en ¿skl[hat; nac¿onal¿zma, a vkl[hat; 
ego v sebq, dopolnqq ego ¿ smqghaq. Tot 'e ¿nternac¿onal¿zm, 
kotoryj vydv¿galsq prot¿v nac¿onal¿zma (osobenno v bor;be s 
nac¿onal-demokrat¿zmom), q parod¿jno nazyval 
<unternac¿onal¿zmom>, t.e. <podnac¿onal¿zmom>, sh¿taq ego skrytym 
nac¿onal¿zmom gospodstvu[щej russkoj nac¿¿, propagand¿ru[щej 
svo[ kul;turu kak ¿nternac¿onal;nu[ ¿ ogran¿h¿va[щej, 
¿skusstvenno zader'¿va[щej razv¿t¿e drug¿x nac¿onal;nyx kul;tur, 
v tom h¿sle ¿ belorusskoj, v h`m q teper; ¿ uv¿del pr¿h¿nu nawej 
ssylk¿ ¿ ogran¿hen¿q, ¿zolqc¿¿. Tak q modern¿z¿roval svoj 
nac¿onal¿zm, ostav¿v ego v suщnost¿ pre'n¿m, ne pon¿maq vreda 
nac¿onal;noj zamknutost¿ ¿ ¿skusstvennyx peregorodok me'du 
nac¿qm¿ ¿ w¿rok¿x perspekt¿v dru'by narodov ¿ stro¿tel;stva 
obщeheloveheskoj soc¿al¿st¿heskoj kul;tury, nac¿onal;noj tol;ko v 
svo¿x formax do ¿zvestnogo vremen¿, kogda ¿ ]t¿ formy, 
sh¿tavw¿esq mnogovehnym¿, dol'ny v ¿stor¿heskom processe byt; 
snqtym¿, un¿hto'aq ]t¿m posledn¿e peregorodk¿ me'du l[d;m¿. 
Krome togo, q klevetal zdes; na russku[ nac¿[, na vel¿k¿j russk¿j 
proletar¿at, obespeh¿va[щ¿j vozmo'nost; nac¿onal;noj ¿ 
kul;turnoj '¿zn¿ mnog¿x nac¿j SSSR, pomoga[щ¿j ¿m stanov¿t;sq 
na nog¿, rast¿ ¿ razv¿vat;sq, soznatel;no zakryvaq glaza na 
bogatejwee ob¿l¿e faktov, poqv¿vw¿xsq v ]tom napravlen¿¿ ¿ 
poqvlq[щ¿xsq vs` vremq. Tak q proboval opravdat; sebq vmesto togo, 
htoby pr¿znat; svo[ nepravotu ¿ vkl[h¿t;sq po-nastoqщemu v  
¿stor¿hesk¿j process. 
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 Vse ]t¿ <teor¿¿> q soobщal Adamu Babar]ku, a on ¿l¿ 
soglawalsq s n¿m¿, ¿l¿ obxod¿l ¿x molhan¿em, no vozra'en¿j s ego 
storony q ne pomn[.  
 }t¿m¿ 'e myslqm¿ mne pr¿wlos; podel¿t;sq ¿ v kratkoj 
perep¿ske s Kupc]viham. Q u'e upom¿nal ]tu fam¿l¿[, ska'u teper; 
o n`m podrobnee.  Kupc]vih byl ed¿nstvennym kommun¿stom v 
<Uzvywwy>, ¿ pr¿ toj obstanovke nedover¿q ¿ nedovol;stva 
part¿jnym rukovodstvom, kotoraq byla u nas v <Uzvywwy>, vse, v 
tom h¿sle ¿ q, neskol;ko hu'dal¿s; ego. Vstup¿l on v <Uzvywwa> 
godom poz'e menq, vskore byl ¿skl[h`n ¿ of¿c¿al;no probyl v 
organ¿zac¿¿ nedolgo. Odnako za vremq svoego prebyvan¿q u nas on 
sbl¿z¿lsq s naw¿m <men;w¿nstvom>, v osobennost¿ s Dubo=kam, tak 
kak oba '¿l¿ v Moskve. }ta bl¿zost; prodol'alas; ¿ posle 
¿skl[hen¿q Kupc]viha ¿z <Uzvywwa>. Arestovannyj odnovremenno s 
nam¿, on vskore byl vypuщen ¿ vo vremq nawego s¿den¿q v Moskve, 
kak ¿ v pervoe vremq ssylk¿, naxod¿lsq na svobode. Kogda my s¿del¿ 
v Moskve, on organ¿zoval vsem nam peredah¿ ot naw¿x rodstvenn¿kov 
¿z M¿nska, dobavlqq, veroqtno, ¿ koe-hto ot sebq. Po]tomu mo¿ 
rod¿tel¿ posle vyxoda moego na svobodu posovetoval¿ mne 
poblagodar¿t; ego p¿s;menno, hto q ¿ ne zamedl¿l sdelat;. On 
otvet¿l mne ohen; t̀ plym ¿ dru'estvennym p¿s;mom, gde predlagal 
vest¿ perep¿sku po l¿teraturnym ¿ f¿losofsk¿m voprosam, na hto q 
oxotno soglas¿lsq. V ]toj perep¿ske q podel¿lsq s n¿m tol;ko hto 
razrabotannym¿ svo¿m¿ <teor¿qm¿>, <razv¿vaq> zdes;, krome togo, 
eщ̀  ¿ ¿zvestnoe polo'en¿e tov. Stal¿na o proletarskom soder'an¿¿ 
¿ nac¿onal;noj forme kul;tury. Vospr¿nqv mexan¿hesk¿ gegelevskoe 
polo'en¿e o to'destve formy ¿ soder'an¿q, q sh¿tal, hto 
ravnopravnaq so stal¿nskoj budet ¿ perev`rnutaq formula| 
<nac¿onal;naq po soder'an¿[ ¿ proletarskaq po forme kul;tura>, 
hto, konehno, bol;we ¿mpon¿rovalo mo¿m nac¿onal¿st¿hesk¿m 
ustanovkam (vskore, pereh¿tyvaq Gegelq, q ponql prostu[ log¿hesku[ 
nevernost; ]togo polo'en¿q). Kupc]vih, pomn¿tsq, otn`ssq k mo¿m 
<teor¿qm> neskol;ko kr¿t¿hesk¿, no razv`rnutoj kr¿t¿k¿ ne dal. 
Posle obmena dvumq-tremq p¿s;mam¿ nawa perep¿ska prekrat¿las; 
tak¿m 'e obrazom, kak ¿ s Zqn;koviham, t.e. moj korrespondent 
prosto perestal mne otvehat;. Poz'e Adam Babar]ka rasskazyval mne 
o svoej perep¿ske s n¿m v to 'e vremq ¿ s takoj 'e ¿stor¿ej\ o 
popytkax vozobnov¿t; ]tu perep¿sku ska'u poz'e.  
 Perep¿ska moq s drug¿m tovar¿щem po <Uzvywwu> — Dubo=kam 
— byla menee ob¿l;noj ¿ o'¿vl`nnoj\ on tol;ko ¿zredka otvehal na 
mo¿ p¿s;ma kratk¿m¿ otkrytkam¿, v h`m q v¿del prodol'en¿e ego 
pre'nego otnowen¿q ko mne (mne ¿zvestno, hto s Adamom Babar]kam u 
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nego byla perep¿ska bolee ob¿l;naq ¿ o'¿vl`nnaq). On soobщal 
mne, hto prodol'aet nahatyj eщ` na vole perevod po]my Bajrona 
<Hajl;d Garol;d> ¿ p¿wet ¿nogda raznu[ l¿r¿hesku[ meloh;, no malo 
¿ redko. Na mo¿ nastojh¿vye pros;by poznakom¿t; menq so svo¿m¿ 
posledn¿m¿ pro¿zveden¿qm¿ (q u'e p¿sal o moej bol;woj l[bv¿ k 
nemu kak po]tu), on v odnoj ¿z otkrytok pomest¿l kratkoe, 
ka'etsq, west¿strohnoe st¿xotvoren¿e, temoj kotorogo byl¿ 
t[remnye vpehatlen¿q, odoleva[щ¿e po]ta ¿ v zakl[hen¿¿ ¿ na vole, 
¿ stav¿lsq vopros| neu'el¿ ves; m¿r — t[r;ma? Adam Babar]ka 
poznakom¿l menq v p¿s;me s dvumq st¿xotvoren¿qm¿ Dubo=ki, 
pr¿slannym¿ emu. Odno ¿z n¿x bylo napravleno prot¿v 
zapadnobelorussk¿x nac¿onal-faw¿stov ¿ osu'dalo, klejm¿lo ¿x za 
tu medve';[ <podder'ku> belorusov v BSSR, kotoraq wla tol;ko vo 
vred ]t¿m belorusam. V drugom st¿xotvoren¿¿ rasskazyvalas; ¿stor¿q 
'¿zn¿ po]ta poslednego vremen¿, ¿ ono zakanh¿valos;, pomn¿tsq, 
tak| 
 
 Kanduktar zajcam palihy= mqne, 
 Cqper 'yvu = dal`kaj starane... 
 
Q u'e p¿sal, hto kanduktar  byl obrazom part¿jnogo rukovodstva v 
odnoj ¿z posledn¿x po]m Dubo=ki, ¿ tak¿m obrazom po]t zdes; 
pr¿znaval, hto part¿jnyj kanduktar sh`l ego bezb¿letnym 
passa'¿rom sovetskogo poezda ¿ vysad¿l  'yc; u dal`kaj starane. 
Pomn[, po povodu ]togo st¿xotvoren¿q q p¿sal Adamu, hto to'e 
huvstvu[ sebq  vysa'ennym ¿z poezda na skr¿puhu[ pletuщu[sq 
telegu... V ]t¿x st¿xotvoren¿qx Dubo=ki otraz¿lsq kak pre'n¿j, 
pr¿tom eщ` bolee otkrovennyj sejhas, nac¿onal¿zm ego, tak ¿ ta 
ocenka nawego polo'en¿q, kotoru[ on dal v nawej besede pr¿ 
otpravke na ]tap. Q vpolne razdelql ¿ mysl¿, ¿ nastroen¿q ]t¿x 
st¿xotvoren¿j, byl togda tak¿m 'e. 
 Moq otkrytohnaq korrespondenc¿q s Dubo=kam, 
podder'¿vaemaq ¿m bez v¿d¿mogo 'elan¿q, pr¿ moej nastup¿vwej 
zanqtost¿ vskore sovsem zagloxla. Posledn¿j raz, pomn¿tsq, q p¿sal 
emu, vyra'aq sohuvstv¿e po povodu perevoda ego ¿z Qranska v selo 
Wewurgu, o h`m mne soobщ¿l Adam. V kratkom otvete on blagodar¿l 
za sohuvstv¿e ¿ vyskazyval razdra'en¿e perevodom, kak 
presledovan¿em ego ne¿zvestno za hto. Kogda my s Adamom Babar]kam 
'¿l¿ u'e v K¿rove, perep¿sku s Dubo=kam v`l ¿skl[h¿tel;no Adam, 
q ¿zredka delal pr¿p¿sohk¿ na polqx ¿ posylal ne¿zmennye pr¿vety, 
xotq sam ¿ ne vsegda poluhal otvetnye.  
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 Sledu[щ¿m mo¿m korrespondentom byl Ulawhyk. V svo¿x 
nedl¿nnyx, no hastyx p¿s;max on soobщal mne kak o svo`m neva'nom 
polo'en¿¿ (emu ne udalos; najt¿ bolee-menee postoqnnoj ¿ 
pr¿l¿hnoj raboty), tak ¿ o takom 'e polo'en¿¿ '¿vwego v Ur'ume 
¿ ¿mevwego s n¿m perep¿sku bol;nogo tuberkul`zom ¿ vskore ot nego 
umerwego nawego po]ta-<uzvyw]nca> Ul."ylki. Soobщal on mne ¿ 
nekotorye novost¿ ¿z M¿nska, v h¿sle kotoryx pomn[ pr¿slannoe mne 
¿m napehatannoe v belorusskoj presse st¿xotvoren¿e — otrehen¿e ot 
nac¿onal-demokrat¿zma Dudara, kotoroe Ulawhyk rascen¿val kak 
otvrat¿tel;noe. V ]tom q vpolne byl s n¿m soglasen| Dudar byl mne 
¿zvesten ¿ kak zaklqtyj vrag <Uzvywwa> ¿ kak moral;no-nevysokaq 
l¿hnost;, a zdes; on byl eщ` v mo¿x glazax prostym predatelem 
vsego belorusskogo (tak, stalo byt;, k ]tomu vremen¿ 
oto'destv¿los; dlq menq nac¿onal-demokrat¿heskoe s belorussk¿m 
voobщe). P¿s;ma Ulawhyka, pron¿knutye togda neunyva[щ¿m [morom 
po otnowen¿[ ¿ k svo¿m neudaham ¿ bedam ¿ po otnowen¿[ k 
op¿syvaemym ¿m zemlqkam, s kotorym¿ on obщalsq (osobenno mne 
pomn¿tsq zabavnoe op¿san¿e putewestv¿q vypuщennyx v Vqtke 
nacdemov na lodkax po reke Vqtke na mesta svoego sledovan¿q — v 
Nol¿nsk, Malmy', Ur'um, kogda vse pererugal¿s; drug s drugom, 
obv¿nqq drug druga v nac¿onal-demokrat¿zme ¿ delaq popytk¿ utop¿t; 
drug druga v reke), vsegda menq vesel¿l¿, ¿ q emu otvet¿l tak 'e. 
Pomn[ tak'e, hto sovetoval perexod¿t; na prepodavan¿e matemat¿k¿, 
kotoru[ on vsegda ne l[b¿l ¿ nazyval <kastorkoj>, ¿ byl ohen; 
rad, kogda on vs`-tak¿ postup¿l po moemu sovetu ¿ stal 
prepodavatelem ]toj <kastork¿>... 
 Nawu perep¿sku vskore oborval arest Ulawhyka, o kotorom q 
uznal znah¿tel;no poz'e. 
 K nahalu vtorogo goda moej ssylk¿ moq perep¿ska znah¿tel;no 
umen;w¿las; ¿ oslabla| mo¿m korrespondentom ostalsq tol;ko od¿n 
Adam Babar]ka, da ¿ s n¿m perep¿ska pr¿nqla bol;we otkrytohnyj 
xarakter, stav k tomu 'e gorazdo bolee redkoj. }tomu umen;wen¿[, 
krome ukazannyx vywe obstoqtel;stv, byl¿ ¿ bolee glubok¿e 
pr¿h¿ny. 
 Vskore posle moego pr¿ezda v Glazov, posle pr¿byt¿q naw¿x 
dokumentov, vsem nam tro¿m byla razrewena pedagog¿heskaq rabota, ¿ 
dvoe ¿z nas (q ¿ Dun;ko) bystro ustro¿l¿s; prepodavatelqm¿ 
texn¿kumov. Xotq q ¿ okonh¿l pedagog¿hesk¿e uhebnye zaveden¿q — ¿ 
srednee (pedtexn¿kum), ¿ vyswee (pedagog¿hesk¿j fakul;tet 
un¿vers¿teta), — no, otkrovenno govorq, zan¿mat;sq pedagog¿heskoj 
rabotoj ne sob¿ralsq, polagaq otdat;sq v buduщem cel¿kom 
l¿teraturno-kr¿t¿heskoj rabote. A tut mne pr¿wlos; stat; 
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pedagogom, da eщ` ¿ prepodavat; tohnye nauk¿ (f¿z¿ku ¿ 
matemat¿ku), kotorye q xotq ¿ l[b¿l v wkole ¿ uspeval po n¿m 
otl¿hno, no vs` 'e on¿ n¿kogda ne byl¿ v centre moego vn¿man¿q ¿ 
stremlen¿j, da ¿ spec¿al¿z¿rovalsq q vovse ne po n¿m, a po 
l¿terature ¿ qzykoznan¿[. Esl¿ s[da pr¿bav¿t; eщ̀  ¿ trudnost¿ 
raboty s uhaщ¿m¿sq, v bol;w¿nstve svo`m derevensk¿m¿ ¿ nacmenam¿ 
(udmurtam¿), ploxo pon¿mavw¿m¿ russk¿j qzyk, na kotorom q tol;ko 
¿ mog vest¿ u n¿x prepodavan¿e, to stanet ponqtnym, hto pervoe 
vremq q k svoej pedagog¿heskoj rabote otnos¿lsq poht¿ kaz`nno, kak 
k sredstvu suщestvovan¿q, xotq ¿ cen¿l, hto mne razreweno ]to 
sredstvo, togda kak drug¿m mo¿m druz;qm ono, kak q znal, bylo 
zapreщeno. V ]tom q v¿del proqvlen¿e vn¿man¿q ko mne kak molodomu 
¿ poda[щemu nade'dy k ¿spravlen¿[ rabotn¿ku. No, povtorq[, 
pervoe vremq duxovno q '¿l bol;we v perep¿ske, hem v 
pedagog¿heskoj rabote. 
 Odnako <appet¿t pr¿xod¿t vo vremq edy>, ¿ q vs` bol;we ¿ 
bol;we nah¿nal vtqg¿vat;sq v pedrabotu. K tomu 'e mne poruh¿l¿, v 
porqdke obщestvennoj nagruzk¿, rukovodstvo dramat¿hesk¿m kru'kom 
¿, tak kak q vsegda ohen; l[b¿l teatr (v ]tom otnowen¿¿ na menq 
okazal bol;woe vl¿qn¿e dvo[rodnyj brat-akt`r, o kotorom q p¿sal 
u'e, otmehaq tak'e, hto belorussk¿j teatr ¿ sdelal menq 
soznatel;nym belorusom), v gody uh`by mnogo ¿gral ¿ re'¿ss¿roval 
v dramkru'kax, to q ]to poruhen¿e pr¿nql s udovol;stv¿em ¿ vzqlsq 
za delo gorqho. Tak¿m obrazom, moq pro¿zvodstvennaq 
(pedagog¿heskaq) ¿ obщestvennaq (rukovodstvo dramkru'kom) rabota 
ogran¿h¿vala mo[ perep¿sku xotq by tem, hto ne ostavlqla dlq ne` 
dostatohnogo vremen¿. Vxodq vo vkus, q perestaval huvstvovat; v ]tom 
kakoj-l¿bo uщerb dlq sebq, a naxod¿l vs` bol;we ¿ bol;we 
udovol;stv¿q ¿ duxovnogo nasla'den¿q v novoj rabote. K tomu 'e v 
]to vremq q dovol;no ser;`zno uvl`ksq odnoj devuwkoj... 
 Poqv¿l¿s; u menq ¿ novye druz;q ¿z prepodavatelej togo 'e 
texn¿kuma, v pervu[ ohered; Andrej Vanex¿n, moj rovesn¿k, 
A.Erwov, poz'e — G.Veretenn¿kov, N.Hu'ak¿n. S n¿m¿ menq 
svqzyval¿ obщ¿e dlq molod`'¿ ¿nteresy ¿ uveselen¿q. V ¿x krugu ¿ 
na svoej rabote q da'e zabyval svò  nastoqщee polo'en¿e, tak kak 
n¿kakoj razn¿cy me'du n¿m¿ ¿ soboj n¿ v h`m n¿kogda ne 
huvstvoval. 
 Zato tem bol;nee kolol¿ ¿nogda napom¿nan¿q o 
dejstv¿tel;nost¿ ]togo polo'en¿q... Ots[da poqv¿los; stremlen¿e 
poskoree ¿z nego vyjt¿ ¿, podogrevaemyj eщ` k tomu 'e 
pr¿exavw¿m¿ v gost¿ rod¿telqm¿ (kotoryx q ne v¿dal s momenta 
aresta), q letom 1932 goda podal herez mestnoe otdelen¿e OGPU 
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prowen¿e v CÇK SSSR o dosrohnom osvobo'den¿¿. Xotq q v ]tom 
prowen¿¿ ¿ raska¿valsq v svo¿x nac¿onal-demokrat¿hesk¿x ow¿bkax, 
no smazyval ]to raskaqn¿e ssylkoj na to, hto delal q ¿x 
bessoznatel;no, pod vl¿qn¿em pro¿sxod¿vw¿x sobyt¿j ¿ durnogo 
pr¿mera. Tak q ¿ ne poluh¿l otveta na ]to prowen¿e... 
 }to vremq moej ssylk¿ q rascen¿va[ vs` 'e kak pervoe 
prosvetlen¿e. S ]togo vremen¿ ¿ powl¿ heredovat;sq v nej 
prosvetlen¿q ¿ zatemnen¿q... 
 V nahale 1933 goda sluh¿los; sobyt¿e, kotoroe zastav¿lo 
menq ser;`znee zadumat;sq nad svoej ¿deolog¿ej. Q ¿me[ v v¿du 
pr¿xod k vlast¿ faw¿zma v German¿¿. Do ]togo vremen¿ q malo 
¿nteresovalsq ¿ znal o faw¿zme. Znal, po'aluj, tol;ko, hto ]to 
s¿stema gospodstva monopol¿st¿heskogo kap¿tala, osnovannaq na 
'estohajwem podavlen¿¿ rabohego klassa ¿ revol[c¿onnogo 
dv¿'en¿q. No germansk¿j faw¿zm s samogo svoego vocaren¿q pokazal 
vsemu m¿ru ¿ svo` zver¿noe nac¿onal¿st¿heskoe l¿co. }to ne moglo 
ne zastav¿t; menq postav¿t; vopros ¿ o svo`m nac¿onal¿zme, kotoryj 
kak budto by byl dlq menq rew`n ohen; prosto v moej <teor¿¿> 
<proletarskogo nac¿onal¿zma>, o kotoroj q p¿sal vywe. A tut 
okazalos;, hto nac¿onal¿zm — ]to vovse ne takaq bezob¿dnaq wtuhka. 
}to trebovalo produmyvan¿q ¿ peresmotra svo¿x poz¿c¿j. 
 Kak xorowo bylo by pogovor¿t; otkrovenno obo vs`m ]tom s 
Adamam Babar]kam. A tut vskore podvernulsq sluhaj... Nu ¿ sluhaj| 
q dejstvoval tak neobdumanno, cel¿ svoej vs` ravno ne dost¿g, a 
tol;ko naport¿l sebe tak, hto ¿ teper; hasto muha[s; ot ]togo... 
 Na pervomajsk¿e prazdn¿k¿ q vyexal so svo¿m dramkru'kom v 
podwefnyj sel;sovet (vydannoe mne OGPU udostoveren¿e razrewalo 
mne '¿t; v Glazove ¿ rajone v predelax 30 km, tak hto osobogo 
razrewen¿q na ]tu poezdku q ne ¿spraw¿val). Kogda q sad¿lsq na 
polustanke na poezd, htoby vozvrat¿t;sq v Glazov, ko mne podow`l 
'eleznodoro'n¿k ¿ predlo'¿l za 5 rub. kup¿t; b¿let do Vqtk¿. }to 
byl <mewohn¿k>, exavw¿j otkuda-to s Urala, vzqvw¿j b¿let do 
Vqtk¿, no vylezw¿j na ]tom polustanke, gde cena na xleb okazalas;  
dlq nego podxodqщej. B¿let vs` ravno propadal, ¿ xorowo bylo ego 
sbyt;. U menq srazu mel;knula mysl; vospol;zovat;sq ]t¿m sluhaem ¿ 
pov¿dat;sq s Adamam| kak raz prazdn¿k¿, avos; ¿ ne uzna[t... Ç, 
nedolgo dumaq, tak kak ¿ dumat; dolgo bylo nekogda — poezd stoql 
malo, q kup¿l u 'eleznodoro'n¿ka b¿let ¿ poexal v Vqtku, kuda ¿ 
pr¿byl blagopoluhno, xotq ¿ exal ne bez dro'¿ ¿ straxa... Pr¿byv 
v Vqtku, q srazu 'e xotel otprav¿t;sq v Slobodskoj, no do otxoda 
poezda ostalos; 6 hasov, ¿ q, vspomn¿v, hto v Vqtke '¿v`t 
Harnuw]vih, rew¿l navest¿t; ego. Na vokzale mne skazal¿, hto adres 
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mo'no uznat; na glavnom pohtamte, kuda q otprav¿lsq, bez truda 
uznal adres ¿ vskore u'e zdorovalsq s Harnuw]viham. 
 On srazu 'e, hto nazyvaetsq <sdelal bol;w¿e glaza>, a q, 
v¿dq ]to, pospew¿l ego uspoko¿t;, hto budto by mne razrew`n ]tot 
pr¿ezd dlq zakupk¿ uhebnyx posob¿j dlq moego kab¿neta f¿z¿k¿ v 
texn¿kume, no q xohu tak'e poexat; v Slobodskoj. To, hto mne 
rasskazal Harnuw]vih, zastav¿lo menq tothas 'e ostav¿t; ]tot plan. 
A on mne skazal, hto nedavno vozvrat¿lsq ¿z Gor;kogo, gde s¿del v 
t[r;me po delu Ulawhyka, kotoryj s¿d¿t tam ¿ teper; (tut-to 
tol;ko q ponql, pohemu u nas s n¿m prekrat¿las; perep¿ska). S¿d¿t 
'e Ulawhyk za to, hto samovol;no pr¿exal v Slobodskoj, gde ¿ byl 
obnaru'en na kvart¿re u Anixo=skaga. Exat; tuda teper; mne znah¿lo 
povtor¿t; ¿stor¿[ +lawhyka, hto mne vovse ne ulybalos;. Po]tomu 
q poblagodar¿l Harnuw]viha za predupre'den¿e, ohen; dovol;nyj tem, 
hto rew¿l zajt¿ k nemu, ¿ pospew¿l poskoree ostav¿t; Vqtku, tut 
tol;ko osoznav vs[ bezrassudnost; moego ¿mpul;s¿vnogo postupka ¿ v  
u'ase razdumyvaq nad vozmo'nym¿ ego posledstv¿qm¿. No pr¿byl q v 
Glazov blagopoluhno, prowla nedelq, drugaq, q uspoko¿lsq ¿ byl 
rad, wto vs` sowlo gladko. Odnako ne tut-to bylo... Vdrug 
pr¿begaet vzvolnovannyj Tarajmovih ¿ srazu| <Ty hto 'e ne skazal 
mne, hto ty v Vqtku ezd¿l>. Ego vyzval nahal;n¿k rajotdela OGPU ¿ 
obv¿nql v nedonos¿tel;stve na menq, hemu on nemalo ud¿v¿lsq, tak 
kak o moej poezdke n¿hego ne znal ¿ polagal, hto q vse prazdn¿k¿ 
probyl s dramkru'kom v derevne... Q pospew¿l ego uspoko¿t;, hto 
]to, veroqtno, ow¿bka ¿ n¿gde q ne byl, no nehego ¿ govor¿t;, 
kak¿e kowk¿ zaskrebl¿ vo mne... Hto delat;? Srazu 'e ¿dt¿ 
soznat;sq ¿l¿ 'dat;, poka vyzovut? No ¿dt¿ soznat;sq mu'estva ne 
xvat¿lo, pust; u' luhwe zovut... Odnako menq ne zval¿, ¿ u'e 
tol;ko letom, kak-to pr¿ reg¿strac¿¿, nahal;n¿k pozval menq v svoj 
kab¿net, gde q emu vo vs`m soznalsq ¿ vo vs`m raskaqlsq... 
 Q polagal, hto o moej poezdke stalo ¿zvestno, vo vsqkom 
sluhae, pr¿ posredstve Harnuw]viha, xotq q ¿ pros¿l ego n¿komu ne 
govor¿t; o mo`m pr¿ezde, da'e znakomym, no on ne sder'al slovo. 
Hto ]to bylo tak, q uznal u'e poz'e v K¿rove, gde ¿ Adam, ¿ 
Anixo=ski spraw¿val¿ menq, pravda l¿, hto q byl v Vqtke kogda-to. 
Çm namekal na ]to Harnuw]vih, s kotorym on¿ ¿nogda v¿del¿s;, 
poseщaq ¿zredka Vqtku (v hastnost¿ pr¿vozq tuda v bol;n¿cu 
bolevwego ¿ umerwego pered naw¿m perevodom v K¿rov otbyvavwego v 
Slobodskom ssylku Markev¿ha). Tak kak ]tot moj <fortel;> vsegda 
byl ¿ est; dlq menq nepr¿qtnejw¿m momentom vsej moej '¿zn¿, to q 
pered n¿m¿ otp`rsq, govorq, hto on¿, veroqtno, neverno ponql¿ 
nam`k¿ Harnuw]viha, otnos¿vw¿esq k hemu-to drugomu, ohev¿dno. 
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 Polaga[, hto ]tot <fortel;> poslu'¿l odnoj ¿z glavnejw¿x 
pr¿h¿n poluhennoj mno[ ]t¿m letom dvuxgod¿hnoj pr¿bavk¿ sroka... 
 Posle <fortelq> eщ` nastoqtel;nee vstal peredo mno[ vopros 
o peresmotre mo¿x nac¿onal¿st¿hesk¿x poz¿c¿j. Teper; ]tomu 
peresmotru sposobstvovalo eщ̀  odno obstoqtel;stvo. Tak kak v 
kooperat¿vnom texn¿kume, gde q v`l f¿z¿ku, n¿kak ne mogl¿ najt¿ 
prepodavatelq stat¿st¿k¿, to v konce koncov menq spros¿l¿, ne 
voz;mus; l¿ za ]to delo q. Mne ¿mpon¿rovalo, hto, vo-pervyx, mne 
predlaga[t vest¿ d¿sc¿pl¿nu, za kotoru[ n¿kto ne ber`tsq, a vo-
vtoryx, hto doverq[t u'e nastol;ko, hto predlaga[t vest¿ nauku ne 
stol;ko tohnu[, skol;ko soc¿al;no-]konom¿hesku[. Po]tomu q pr¿nql 
predlo'en¿e s udovol;stv¿em ¿ vzqlsq za ]to delo s 'arom. 
Porabotat; mne pr¿wlos; osnovatel;no, tak kak do ]togo vremen¿ q 
so stat¿st¿koj byl znakom l¿w; poverxnostno ¿ znakom¿lsq s nej 
tol;ko v porqdke l¿hnogo ¿nteresa, ne ¿zuhaq e` n¿kogda ¿ n¿gde 
spec¿al;no. Pr¿wlos; prowtud¿rovat; ¿ ves; <Kap¿tal> Marksa, ¿ 
pqt¿tomn¿k Len¿na, ¿ <Voprosy len¿n¿zma> tov. Stal¿na. }ta 
rabota, zanqvwaq 33-j ¿ 34-j gody (pr¿bl¿z¿tel;no po polgoda ¿z 
ka'dogo), ¿ okazala mne gromadnu[ uslugu. V svete klass¿kov 
marks¿zma q okonhatel;no uv¿del ¿ lo'nost;, ¿ pagubnost; 
zan¿maemyx mnoj poz¿c¿j. No, odnako, ¿z ]togo moego osoznan¿q q ne 
sdelal eщ` mnog¿x vyvodov, kotorye nadle'alo by sdelat; togda 'e 
¿ srazu 'e, oform¿v ¿x dokumental;no. No, vo-pervyx, menq ob ]tom 
ne pros¿l¿, vo-vtoryx, dlq ]togo nu'no bylo nabrat;sq duxu ¿ 
porvat; so vsem¿ druz;qm¿, vrosw¿m¿ u'e krepko v mo[ l¿hnu[ 
'¿zn;, ¿, v-tret;¿x, samoe glavnoe| odno delo — osoznan¿e, a drugoe 
— ps¿xolog¿q, kotoraq ne perestra¿vaetsq tak bystro... Tak ¿ 
ostalos; ]to osoznan¿e pr¿ mne, na¿vno dumavwem, hto ono vpolne 
garant¿ruet ot vsqk¿x uklonov ¿ rec¿d¿vov v buduщem... 
 Pravda, ¿ ps¿xolog¿q moq ne ostalas; bez sdv¿gov. 
Vtqnuvw¿s;, nakonec, v pedagog¿hesku[ rabotu ¿ pol[b¿v e` otnyne 
vsej duwoj, q vsej duwoj ej ¿ otdalsq. Ç ]to ne ostalos; ne 
zamehennym ¿ ne otmehennym — menq prem¿roval¿ pasportom udarn¿ka 
¿ pal;to. }to menq podnqlo eщ` vywe, ¿ q svoej rabotoj vsqhesk¿ 
staralsq opravdat; poluhennoe mno[ poh`tnoe zvan¿e. Ç q ego ¿ 
nos¿l, ¿ opravdyval s togo vremen¿ (t.e. s 1933 goda) bespreryvno 
poht¿, do samyx posledn¿x dnej, kogda mne zapret¿l¿ zan¿mat;sq 
pedrabotoj... 
 Krome ]togo, v moej ps¿xolog¿¿ pro¿zowl¿ ¿ eщ̀  nekotorye 
sdv¿g¿, kotorye, k so'alen¿[, tol;ko ne smogl¿ v nej ukrep¿t;sq ¿ 
rasw¿r¿t;sq. 
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 Q u'e upom¿nal, o tom, hto eщ` v nahale '¿zn¿ v Glazove q 
porval s Dun;ko (po l¿hnym mot¿vam) ¿ ne razgovar¿val s n¿m. 
Odnako v 1934 godu, kogda my odna'dy ohut¿l¿s; v k¿no rqdom s 
Dun;ko, on, pr¿ potuxwem svete, protqnul mne ruku, pros¿l zabyt; 
byvw¿j razlad ¿ vozobnov¿t; znakomstvo. Q ne v¿del vozmo'nost¿ 
otkazat; emu v ]tom, xotq ¿ pomn¿l otl¿hno byvw¿e kogda-to me'du 
nam¿ tq'`lye ¿ grubye sceny, doxod¿vw¿e s ego storony do 
f¿z¿hesk¿x vozdejstv¿j da'e. Xotq ¿ neoxotno, no q vozobnov¿l 
znakomstvo, ¿ Dun;ko stal dovol;no hasto poseщat; menq. Odnako ego 
razgovory mne nahal¿ ne nrav¿t;sq| v n¿x vs` haщe ¿ haщe nah¿nal¿ 
zvuhat; nac¿onal¿st¿hesk¿e notk¿ tosk¿ po rod¿ne, po e` vozmo'nomu 
vel¿h¿[, a tak'e ¿ notk¿ nedovol;stva nac¿onal;noj pol¿t¿koj 
part¿¿. Xotq q ¿ vozra'al Dun;ko, no ne¿zmenno slywal ot nego| 
<}, bros; ty! }to ty ¿z gazet>. Osobenno vozmut¿l menq od¿n 
sluhaj. V Glazov pr¿byl obъ ez'avw¿j togda Gor;kovsk¿j kraj 
predsedatel; CÇK BSSR tov. Harvqko=. Togda ko mne pr¿be'al 
Dun;ko ¿ predlo'¿l podat; Harvqkovu zaqvlen¿e, proekt kotorogo on 
tut 'e zah¿tal. Tam pr¿vetstvovalsq Alqksandar Harvqko= kak naw 
slavnyj zemlqk (byla fraza vrode <pr¿vetstvuem Vas, nawego 
slavnogo zemlqka, zdes;, v ¿zgnan¿¿, na hu'oj zemle>) ¿ 
¿spraw¿valos; u nego sokraщen¿e sroka ssylk¿. Q srazu 'e 
raskr¿t¿koval ]to zaqvlen¿e kak nevernoe ¿ po soder'an¿[ ¿ po 
forme (kollekt¿vnoe organ¿zovannoe vystuplen¿e), zaqv¿l 
kategor¿hesk¿, hto q ego n¿ za hto ne podp¿wu ¿ emu ne sovetu[, a 
sovetu[ peresmotret; svo¿ poz¿c¿¿ ¿ zaslu'¿t; sebe osvobo'den¿e 
udarnoj rabotoj. Xotq ¿ s trudom, no Dun;ko soglas¿lsq s moej 
kr¿t¿koj, ¿ zaqvlen¿e powlo v musornyj qщ¿k. Odnako razgovory, 
pr¿n¿mavw¿e vs` bolee ¿ bolee nac¿onal¿st¿hesk¿j xarakter, 
prodol'al¿s;, ¿ q, nakonec, rew¿l reag¿rovat; na n¿x bolee 
rew¿tel;no. Posle dolg¿x koleban¿j q rasskazal soder'an¿e vsex 
razgovorov nahal;n¿ku rajotdelen¿q NKVD tov. W¿baevu. On menq 
vysluwal ¿ skazal, hto poskol;ku n¿kak¿x organ¿zac¿onnyx 
predlo'en¿j mne ot Dun;ko ne postup¿lo, q ¿dejno dol'en borot;sq 
s n¿m sam ¿ tol;ko v sluhae tak¿x predlo'en¿j obqzan nemedlenno 
zaqv¿t; NKVD. 
 Ne zna[, govor¿l l¿ na ]tu temu s Dun;ko tov. W¿baev ¿l¿ 
net, no posle ]togo zaxod¿t; ko mne  on stal gorazdo re'e ¿ ton 
peremen¿l soverwenno. 
 }tot sluhaj q zanowu v svoj akt¿v, kak pervoe svo` 
rew¿tel;noe ¿ mu'estvennoe vystuplen¿e. Odnako ono ostalos; 
ed¿n¿hym, ¿, samoe va'noe, q ne zna[, otva'¿lsq by q na takoj 
postupok ne po otnowen¿[ k l¿hno nepr¿qtnomu mne Dun;ko, a po 
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otnowen¿[ k komu-n¿bud; ¿z mo¿x druzej, napr¿mer, po otnowen¿[ k 
Adamu Babar]ku. 
 Xotq ¿ v ]tom otnowen¿¿ ]tot moj postupok ¿mel nekotorye 
posledstv¿q, no ob ]tom q ska'u v svò m meste. 
 V ]tot 'e per¿od moej '¿zn¿ sluh¿lsq eщ` od¿n fakt, ¿l¿, 
tohnee, byla polo'ena eщ` odna t̀ mnaq polosa, tqnuщaqsq za mno[ 
vplot; do posledn¿x dnej. 
 V konce 1933 ¿l¿ v nahale 1934 goda q poluh¿l p¿s;mo ¿z 
Çrb¿ta — p¿sal¿ ¿z ssylk¿ Astr]jka, Kal[ga, Sqledhyk... O 
poslednem q u'e nemnogo govor¿l, nu'no skazat; neskol;ko slov dlq 
predvar¿tel;noj xarakter¿st¿k¿ o pervyx. 
 Astr]jku q l¿hno n¿kogda ne znal. No on posle moego aresta 
'¿l v komnate po sosedstvu s mo¿m¿ rod¿telqm¿. Kogda kak-to Adam 
Babar]ka spros¿l u menq, ne mogu l¿ q dostat; po]mu Dubo=ki 
<Wturmujce buduhyni avanposty>, q nap¿sal mo¿m rod¿telqm, on¿ 
dostal¿ ]tu po]mu herez Astr]jku, pr¿slal¿ mne, a q pereslal Adamu 
(posledn¿j xotel e` perehest; ¿ peresmotret; po-novomu, no, 
ka'etsq, ¿z ]togo peresmotra n¿hego ne vywlo, kak ¿ ¿z mnog¿x 
blag¿x nameren¿j, byvw¿x neodnokratno ¿ u nego ¿ u menq). Posle 
Astr]jka pr¿slal s pr¿ez'avwej ko mne mater;[ p¿s;mo s 
¿nformac¿ej o rabote belorussk¿x p¿satelej ¿ l¿teraturnyx 
sobyt¿qx (xotq q o n¿x ¿ tak znal, h¿taq belorussku[ l¿teraturnu[ 
gazetu, vysylaemu[ mne rod¿telqm¿). Sobstvenno, zdes; ¿nformac¿q 
byla tol;ko povodom| k nej byl¿ pr¿lo'eny dlq otzyva st¿x¿ 
sobstvennogo soh¿nen¿q Astr]jk¿. On¿ byl¿ ¿deolog¿hesk¿ 
vyder'annym¿, no xudo'estvenno posredstvennym¿, vs` 'e, htoby ne 
ob¿det; raspolo'ennogo ko mne parnq, q velel mater¿ peredat;, hto 
st¿x¿ mne ponrav¿l¿s;. Pr¿byv v ssylku v Çrb¿t, Astr]jka sh¿tal 
sebq, tak¿m obrazom, u'e znakomym so mno[ ¿ nap¿sal mne p¿s;mo 
pervym, gde dvoe ostal;nyx sdelal¿ tol;ko pr¿p¿sk¿. Odnako, tak 
kak dlq perep¿sk¿ s n¿m u menq ne bylo bazy l¿hnogo znakomstva, to 
nawa perep¿ska na vtorom, ka'etsq, p¿s;me ¿ prekrat¿las;. 
 Drugoe delo — Lukaw Kal[ga (Kastus; Vawyna). My s n¿m 
byl¿ rovesn¿kam¿ ¿ poht¿ odnovremenno nahal¿ pehatat;sq (vo vsqkom 
sluhae, odnovremenno nahal¿ pehatat;sq moq pervaq bol;waq rabota 
<Maksim Gar]cki> ¿ ego pervaq bol;waq povest; <Ni gos;c;, ni 
gaspadar>). V l¿teraturu Lukawa Kal[gu vv`l Kuz;ma Horny, on 'e 
prodv¿nul ego upom¿navwu[sq povest;. Odnako poznakom¿lsq q s n¿m 
ne ran;we, hem herez polgoda, tak kak on '¿l v derevne, svo¿ 
pro¿zveden¿q posylal ottuda, v gorode byval redko. Ot l¿teraturnoj 
pol¿t¿k¿ on stoql daleko (v <Uzvywwa> vstup¿l na god pozdnee 



 547

menq, xotq pehatat;sq my stal¿ odnovremenno), e[ ne ¿nteresovalsq 
¿ voobщe pro¿zvod¿l togda vpehatlen¿e heloveka zamknutogo. 
 Razb¿l ]tu ego zamknutost; ¿ vv`l ego v <Uzvywwa> q, q 'e 
byl ego <krestnym otcom> pr¿ ]tom (delal doklad o ego tvorhestve 
na trad¿c¿onnom e'egodnom sobran¿¿, kogda <Uzvywwa> pr¿n¿malo 
novyx hlenov). Raswevel¿t; ego krest;qnsku[ zamknutost; bylo 
trudno, da tak ¿ ne udalos; togda mne ]to do konca, v <Uzvywwa> on 
vstup¿l, tol;ko ustupaq dolg¿m mo¿m ugovoram, da ¿ pr¿ svo`m 
prebyvan¿¿ v n`m (pr¿ mne, po krajnej mere) ne ¿nteresovalsq ego 
vnutrenn¿m¿ delam¿, stoq v storone ot op¿sannoj mno[ vywe bor;by 
<bol;w¿nstva> ¿ <men;w¿nstva>, kak n¿ staralsq q peretqnut; ego na 
storonu poslednego. Ed¿nstvennym svo¿m delom on sh¿tal 
l¿teraturnoe tvorhestvo, kotoromu cel¿kom ¿ otdavalsq. Odnako, 
ohev¿dno, moq <obrabotka> ego, xotq ¿ znah¿tel;no poz'e, a dala 
svo¿ plody, ¿ ves; dal;nejw¿j <rost> Kal[gi vplot; do poslednego 
vremen¿ q obъ ekt¿vno dol'en pr¿p¿sat; sebe, kak ]to n¿ tq'elo mne 
teper; soznavat;. 
 Pervaq povest; Lukawa posylala komsomol;ca v derevn[ ¿ ne 
vyzvala n¿kakoj ¿deolog¿heskoj kr¿t¿k¿. Dal;nejw¿e ego 
pro¿zveden¿q, pehatavw¿esq pr¿ mne, ¿mel¿ xarakter razrabotk¿ 
narodnyx anekdotov ¿ voobщe ¿deolog¿hesk¿ byl¿ besxrebetnym¿ ¿ 
xudo'estvenno dovol;no ryxlym¿, hem ¿ vyzval¿ nedovol;stvo kak 
vnutr¿ <Uzvywwa>, tak ¿ v beglyx zamehan¿qx kr¿t¿k¿ so storony, 
odnako rezk¿x vypadov ¿ zamehan¿j o vra'debnost¿ ne vyzyval¿. 
Tol;ko za poslednee vremq, uhas; u'e v Belpedtexn¿kume ¿ '¿vq v 
sosednej so mnoj komnate, Lukaw stal neskol;ko poddavat;sq moej 
<uzvyw]nskaj> <obrabotke> ¿ da'e pr¿n¿mat; nekotoroe uhast¿e v 
l¿teraturnoj pol¿t¿ke, po krajnej mere, v znamen¿tom v texn¿kume 
l¿teraturnom kru'ke. 
 Vo vremq moej ssylk¿ Lukaw stal pehatat; svo[ bol;wu[ 
povest; <Nqdolq Zablockix> ¿ pr¿slal nahalo e` mne ¿ Adamu. Vskore 
pr¿slal on mne ¿ nebol;woe p¿s;mo, v kotorom 'alovalsq na to, hto 
kr¿t¿ka nespravedl¿vo sh¿taet ego pro¿zveden¿e kulack¿m. Q obodr¿l 
ego, hto, naoborot, po-moemu on sto¿t teper; na poz¿c¿qx 
bednqckogo krest;qnstva (po ]tomu povodu my obmenql¿s; mnen¿qm¿ s 
Adamam Babar]kam, kotoryj pr¿der'¿valsq toj 'e tohk¿ zren¿q). 
Bol;we Lukaw mne ne p¿sal ¿ vtoroj hast¿ <Zablockix> u'e ne 
pr¿slal (q e` proh`l poz'e, poluh¿v ot rod¿telej\ potom q uznal, 
hto dal;nejwee pehatan¿e ego pro¿zveden¿q bylo prekraщeno vv¿du 
pr¿znannoj ego vra'debnost¿\ ¿z belorussk¿x gazet q uznal, hto 
Lukaw eщ` napehatal odnu novellu <Cesnavataq kurtahka>, kotoru[ 
rezko kr¿t¿koval¿ kak kulacku[ ¿ 'urnal s kotoroj byl da'e 
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zapreщ̀ n (sam Lukaw poz'e nedoumeval po povodu ]togo, sh¿taq, hto 
proletarskaq l¿teratura ne uv¿dela v ]toj novelle <svoej pol;zy> ¿ 
tak grubo e` ne ponqla ¿ ne pr¿nqla, odnako moej pros;by 
vosstanov¿t; ]tu novellu dlq menq ¿ pr¿slat; proh¿tat; on tak ¿ ne 
vypoln¿l). 
 Vot teper; s ]t¿m samym Lukawom u menq ¿ zavqzalas; 
o'¿vl`nnaq perep¿ska, kotoru[ q ¿ sh¿ta[ t`mnoj polosoj, 
tqnuvwejsq za mnoj do posledn¿x dnej. Takaq moq ocenka e` 
vyzyvaetsq tem, hto, vo-pervyx, ]ta perep¿ska stala pr¿h¿noj 
rec¿d¿vov mnog¿x nastroen¿j ne¿z'¿toj eщ` moej nac¿onal¿st¿heskoj 
ps¿xolog¿¿ (xotq ¿deolog¿hesk¿ q u'e kak budto ¿ perestro¿lsq) ¿, 
vo-vtoryx, potomu, hto v nej q vs` vremq huvstvoval svo[ nelovkost; 
¿ dvuruwn¿hestvo, kr¿v¿l duwoj ¿ pered sam¿m soboj ¿ pered n¿m, 
n¿kak ne rewaqs; skazat; emu vs[ pravdu prqmo ¿l¿ povl¿qt; na nego 
v drugu[ storonu, ¿l¿ porvat; s n¿m vovse, hto q dela[ tol;ko 
teper;. 
 Pervym mo¿m huvstvom bylo podder'at; ¿ Lukawa ¿ vsex 
¿rb¿tsk¿x bl¿zk¿x mne kogda-to l[dej, obodr¿t; ¿x v ssylke, hto q 
¿ sdelal vmesto togo, htoby srazu 'e raskryt; ¿m glaza na 
dejstv¿tel;noe polo'en¿e veщej ¿ pr¿zvat; k peresmotru poz¿c¿j. 
Takoe nahalo nawej perep¿sk¿ opredel¿lo ¿ dal;nejwee e` 
prodol'en¿e, potqnuv za soboj ¿ upom¿navw¿esq mnoj rec¿d¿vy. 
Polo'en¿e stalo ¿ ostavalos; dlq menq v vyswej stepen¿ lo'nym do 
samogo poslednego vremen¿. 
 Okazav moral;nu[ podder'ku, q xotel bylo okazat; ¿ 
podder'ku mater¿al;nu[, hto mog sdelat; vpolne ¿ da'e poobeщal. 
Odnako, porazmysl¿v, vozder'alsq, sh¿taq, hto q smogu ]to sdelat; 
tol;ko posle togo, kak postepenno <pererabota[> ¿deolog¿hesk¿ 
svo¿x druzej (da u menq ne xvat¿lo mu'estva nahat; taku[ 
pererabotku srazu 'e ¿ rew¿tel;no, q ponadeqlsq na 
<postepennost;>, kotoraq tak ¿ ostalas; blag¿m po'elan¿em, 
obernuvw¿s; v <postepennost;> sovsem obratnogo porqdka| v processe 
perep¿sk¿ q postepenno vozvraщalsq k svo¿m starym poz¿c¿qm, po 
krajnej mere, ps¿xolog¿hesk¿). }to bylo pervoe mo` dvuruwn¿hestvo 
¿ kr¿vlen¿e duwoj ¿ pered soboj ¿ pered n¿m¿. 
 Nemalo bylo tak¿x 'e lo'nyx s¿tuac¿j ¿ v nawej 
perep¿ske. Çz n¿x vspom¿naetsq na¿bolee qrkaq| v odnom ¿z p¿sem 
Lukaw obv¿nql Astr]jku v qkwan¿¿ s mestnym¿ ¿rb¿tsk¿m¿ 
devuwkam¿ ¿ 'enщ¿nam¿ <f¿nno-mongol;skogo t¿pa> ¿ p¿sal, hto sam 
on pr¿der'¿vaetsq v ]tom otnowen¿¿ pr¿nc¿pa <h¿stoty rasy>, 
spraw¿vaq ob ]tom moego mnen¿q. Q snahala xotel raskr¿t¿kovat; 
]tu <teor¿[>, potom prosto obojt¿ e` molhan¿em ¿ konh¿l tem, hto 
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podder'al Lukawa, boqs;, hto v prot¿vnom sluhae podorvu ego 
dover¿e k sebe ¿ zastavl[ smotret; na sebq s tem 'e prezren¿em, s 
kak¿m on smotrel na Astr]jku. Me'du tem, sam q ne tol;ko davno 
postupal tak, kak Astr]jka, no kak raz v ]to vremq uvlekalsq odnoj 
devuwkoj <f¿nno-mongol;skoj rasy> ¿ da'e 'en¿lsq by na nej, esl¿ 
by tol;ko ona na ]to soglas¿las;... A Lukawu (¿ sebe, konehno) q 
tak 'estoko kr¿v¿l duwoj ¿ da'e pl`l kaku[-to muru o belorusax 
kak h¿stejwej slavqnskaj rase, v kotoru[ sam u'e davno ne ver¿l... 
Tak, boqs; zaslu'¿t; u xorowego tovar¿щa ploxoe mnen¿e o sebe, q 
ne tol;ko podder'¿val ego na nac¿onal¿st¿hesk¿x, da'e qvno 
faw¿stsk¿x (rasovaq teor¿q) poz¿c¿qx, no ¿ sam ]t¿m samym 
skatyvalsq na n¿x... Ç ]to lo'noe polo'en¿e tqnulos; u menq do 
samogo poslednego vremen¿, o drug¿x proqvlen¿qx ego q ska'u 
dal;we. 
 "¿vq v tak¿x obstoqtel;stvax, q nakonec podow`l k koncu 
svoego glazovskogo per¿oda. Vyzvavw¿j vsex nas nahal;n¿k 
rajotdelen¿q NKVD predlo'¿l nam pereexat; v Vqtku. Neskol;ko 
dnej pered ]t¿m q poluh¿l ot Adama otkrytku, gde on soobщal o 
takom 'e poluhennom ¿m predp¿san¿¿ ¿ o tom, hto v Vqtke u'e ¿ 
byvw¿e ran;we v Malmy'e, t.e. narodu u'e porqdohno.  
 S odnoj storony, mne 'al; bylo rasstavat;sq ¿ s Glazovym, 
v kotorom q u'e zdorovo pr¿'¿lsq, ¿, glavnoe, s toj studenheskoj 
molod`';[, rabotaq s kotoroj q sam molodel ¿ '¿l odnoj '¿zn;[ 
(vspom¿naetsq qrkoe obщee pere'¿van¿e hel[sk¿nskoj ]pope¿, 
zaxvat¿vwej ¿ menq vmeste s n¿m¿). S drugoj 'e storony, 
pr¿vlekala perspekt¿va '¿t; ¿ rabotat; v bol;wom gorode, 
sob¿ravwemsq vskore stat; kras¿vym centrom (slux¿ o h`m xod¿l¿ 
u'e v Glazove) ¿, glavnoe, '¿t; vmeste s Adamam Babar]kam, po 
kotoromu q tak soskuh¿lsq. 
 Vs` 'e q pros¿l nahal;n¿ka ostav¿t; menq v Glazove, no ne 
byl ogorh`n nevozmo'nost;[ ]togo. 
 Teplo provo'aemyj molod`';[, kotoraq, xotq ¿ 'alela so 
mnoj rasstavat;sq, no ¿skrenne radovalas; moemu <povywen¿[> (kak 
ona ]to rascen¿vala), q pok¿nul Glazov. 
 Pered samym mo¿m otъ ezdom q (¿ vse troe my po ohered¿ — 
Dun;ko, q ¿ Tarajmovih) ¿mel besedu s pr¿exavw¿m v Glazov kak¿m-
to sotrudn¿kom NKVD, ne nazvavw¿msq nam (besedoval¿ v kab¿nete 
nahal;n¿ka rajotdelen¿q). Obstoqtel;no poznakom¿vw¿s; s mo¿m¿ 
nastoqщ¿m¿ ube'den¿qm¿, ]tot sotrudn¿k qrko nar¿soval peredo 
mno[ ¿ te mrahnye ¿ te svetlye perspekt¿vy, kotorye mogut 
o'¿dat; menq v zav¿s¿most¿ ot dal;nejwego moego poveden¿q.  
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 Prodol'¿tel;noj ¿ poht¿ tovar¿щeskoj, otkrovennoj besedoj 
q byl ohen; dovolen, kazalos;, hto ¿ mnoj tak'e ostal¿s; 
dovol;ny... 
 Pervym ¿z znakomyx q vstret¿l na ul¿ce v Vqtke Maksima 
Gar]ckaga. On mne ne ud¿v¿lsq — zdes; bylo u'e mnogo <naw¿x>. 
Odnako pervyj on postav¿l peredo mnoj vopros| hto ]to znah¿t? K 
luhwemu ¿l¿ xudwemu? No pr¿ ]toj vstrehe n¿ q, n¿ on ne ¿mel¿ 
n¿kak¿x, da'e gadatel;nyx, predpolo'en¿j. Tak ¿ rew¿l¿ — kto ego 
znaet... 
 Q ostanov¿lsq v dome kolxozn¿ka ¿ pros¿l u Gar]ckaga 
pomoщ¿ v kvart¿rnom otnowen¿¿. On skazal, hto u nego u'e nohuet 
Bagdanovih ¿ po]tomu pr¿nqt; menq on ne mo'et, no posovetoval 
obrat¿t;sq ¿l¿ k Harnuwevihu, rabotavwemu v redakc¿¿ <Vqtskaq 
Pravda>, ¿l¿, luhwe vsego, k Anixo=skamu, kotoryj govor¿l emu, 
hto naw`l sebe komnatu. Tak kak Anixo=ski bol;we raspolagal menq 
k sebe ¿ po kamernomu znakomstvu, a Harnuw]viha q teper;, krome 
togo, podozreval v razglawen¿¿ moego poseщen¿q Vqtk¿, to q s 
radost;[ ¿ nade'doj naprav¿lsq po ukazannoj mne doroge na 
p¿vzavod.  
 Tot, kogo q vstret¿l tam, malo byl poxo' na znakomogo mne 
po kamere Anixo=skaga. Obr[zgw¿j (vskore q uznal ot Adama o tom, 
hto on mnogo p¿l za poslednee vremq ssylk¿), pugl¿vo oz¿ra[щ¿jsq 
po storonam, on skazal mne, hto — bo'e upas¿! — '¿v`t s xozqjsk¿m 
synom, sp¿t,  skorh¿vw¿s;, na sunduke (poslednee, pr¿ pervom 'e 
poseщen¿¿ ego kvart¿ry, okazalos; lo';[) ¿ pr¿nqt; menq ne mo'et 
¿ voobщe ohen; zanqt teper; spewnoj rabotoj. Tak q ¿ uw`l, 
razoharovannyj v svo¿x nade'dax (proщaqs;, on vs`-tak¿ pros¿l 
¿nogda zaxod¿t; ¿ dal pr¿bl¿z¿tel;nyj adres, xotq ¿ ogovor¿lsq, 
hto poht¿ vs` vremq byvaet na rabote ¿ zastat; ego doma trudno. 
 Harnuw]vih, xotq ¿ vstret¿l menq pr¿vetl¿vo ¿ bez ten¿ 
kakoj-to nelovkost¿, kotoru[ q o'¿dal najt¿ v ǹ m, pr¿glas¿l k 
sebe. No '¿t; v ego konure q u'asnulsq ¿ posle neskol;k¿x dnej 
mytarstv v dome kolxozn¿ka, otkuda nas gnal¿, hto nazyvaetsq, v 
tr¿ we¿, pr¿ pomoщ¿ nawedw¿x u'e komnatu malmy'an (Gurskaga, 
Mickeviha, Koranq) naw`l ¿ sebe ugol, v kotorom q '¿vu do s¿x 
por. 
 Teper; nado bylo ustra¿vat;sq s rabotoj. Vremq dlq 
ustrojstva na pedagog¿hesku[ rabotu bylo samoe nepodxodqщee| 
uhebnyj god v razgare, uhebnye zaveden¿q ukomplektovany 
prepodavatel;sk¿m sostavom. Vs` 'e gorono ne otkazyvalo 
pr¿nc¿p¿al;no ¿ obeщalo s tehen¿em vremen¿ ustro¿t;. V gorono (v 
zdan¿¿ gorsoveta) v po¿skax raboty sxod¿l¿s; poht¿ vse 
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novopr¿byvw¿e nacdemy. Zdes;, v ]tom svoeobraznom nacdemovskom 
<klube> pervyx vrem`n, v kor¿dorax gorsoveta, q vpervye s n¿m¿ ¿ 
poznakom¿lsq. Xotq  n¿kto ¿z vstrehaemyx mno[ v ]tom <klube> 
l[dej ¿ ne byl ¿zvesten mne kak xot; v kakom-n¿bud; otnowen¿¿ 
vyda[щaqsq l¿hnost;, odnako q ¿ ne predpolagal vstret¿t; tak¿x 
melkokal¿bernyx gra'dan, kak¿x q vstret¿l na samom dele. 
 Glavnym¿ voprosam¿, beskonehno ¿ bezrezul;tatno 
debat¿rovavw¿m¿sq v <klube> byl¿ dva| 1)zahem s[da vsex sobral¿ ¿ 
2)hto budet dal;we (otpustqt ¿l¿ ne otpustqt, ostavqt zdes; ¿l¿ 
razbrosa[t). V rewen¿¿ pervogo voprosa vyskazyval¿s; tak¿e 
mnen¿q| 1)sobral¿ pogovor¿t; pered osvobo'den¿em (Mickevih 
vyskazyval takoe mnen¿e, on da'e dumal, hto srazu 'e po pr¿ezde v 
Vqtku poluh¿t dokumenty ob osvobo'den¿¿) ¿l¿ sozovut kaku[-to 
<konferenc¿[> vsex nas, posle kotoroj osvobodqt\ 2)sobral¿, htoby 
razoslat; po-novomu v rajony (takoe mnen¿e vyskazyval¿, pomn¿tsq, 
Bagdanovih ¿ Anixo=ski)\ 3)sobral¿ dlq udobstva nabl[den¿q pered 
okonhan¿em sroka, dlq poslednej proverk¿ (tak dumal Gurski, 
othast¿ podder'¿vaemyj ¿ Anixo=skim). L¿hno q bol;we sklonqlsq ko 
vtoromu mnen¿[, no, po sovest¿ govorq, ne byl uveren v ego 
tohnost¿ ¿ voobщe ne mog ponqt; pr¿h¿n sbora (v Glazove q dumal o 
<povywen¿¿>, no bezrabot¿ca pervogo vremen¿ ¿ osobenno to, hto 
pomoh; najt¿ rabotu NKVD ne bralos;, razubed¿l¿ v ]tom). 
 V rewen¿¿ vtorogo voprosa poht¿ vse sxod¿l¿s; na tom, hto 
dol'ny osvobod¿t;, povtorqq pre'n¿e teor¿¿ svoej nev¿novnost¿ 
(voobщe nastroen¿e nev¿novnost¿ bylo vnahale, po-moemu, 
vseobщ¿m). Od¿n tol;ko Anixo=ski smotrel na veщ¿ teper; bolee 
pess¿m¿st¿hno, esl¿ ne skazat;, sovsem pess¿m¿st¿hno (v h`m opqt; q 
uv¿del taku[ raz¿tel;nu[ peremenu po sravnen¿[ s znakomym mne ego 
opt¿m¿zmom pr¿ s¿den¿¿ v kamere ¿ otpravke na ]tap). On sh¿tal, 
hto esl¿ ¿ osvobodqt, to ne vsex, ¿ predskazyval, hto n¿ menq, n¿ 
ego, n¿, veroqtno, Babar]ku, Gar]ckaga, Bagdanoviha ne osvobodqt po 
h¿stoj, polagaq, hto vsex ]t¿x l¿c mo'no sh¿tat; potenc¿al;no 
opasnym¿. Q 'e l¿hno v ]tom otnowen¿¿ byl opt¿m¿stom ¿, sh¿taq 
sebq u'e vpolne ¿deolog¿hesk¿ oh¿st¿vw¿msq, ne razdelql opasen¿j 
Anixo=skaga. Gar]cki sh¿tal, hto obщ¿j pol¿t¿hesk¿j ¿ 
]konom¿hesk¿j podъ`m strany ne dol'en zastavlqt; der'at; nas 
bol;we v ssylke. No vs` 'e glavnym argumentom vse vystavlql¿ 
upom¿navwu[sq mno[ svo[ nev¿novnost;. 
 Rqdom s ]t¿m nastroen¿em nev¿novnost¿ ohen; xarakterno ¿ 
nastroen¿e boqzn¿ drug druga, boqzn¿ provokac¿¿ ¿ donos¿tel;stva so 
storony drug druga. Poht¿ ka'dyj opasalsq v drugom <sahkama> 
(staryj, upotreb¿tel;nyj v nawej srede term¿n, puщennyj v 
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ob¿xod, ka'etsq, mo¿m odnofam¿l;cem Alesem Adamoviham, — 
soed¿nen¿e dvux slov| <sahyc;> ¿ <kamisar>, t.e. tajnyj agent). 
Ots[da ¿ razgovory, kotorye vel¿s; v ]tom <klube>, ¿mel¿ 
ne¿zbe'no ¿deolog¿hesk¿ strogo vyder'annyj xarakter, hasto 
pro¿znos¿l¿s; celye deklarac¿¿, v kotoryx qvno huvstvovalos;, hto 
on¿ rassh¿tany na to, htoby vozmo'nye <sahkamy> o n¿x <tuda> vs` 
peredadut. O <sahkamax> to'e govor¿los;, ¿ pr¿ otsutstv¿¿ kogo-
n¿bud; hasto zavod¿lsq razgovor, ne <sahkam> l¿ otsutstvu[щ¿j, ¿ 
provod¿l¿s; nabl[den¿q kak za, tak ¿ prot¿v, pr¿h`m ¿nogda 
hrezvyhajno l¿hnye v svoej <glubokomyslennost¿>. Polaga[, hto v 
mo` otsutstv¿e ne raz govor¿los; ¿ obo mne, kak o <sahkame>. 
 Dlq xarakter¿st¿k¿ <kluba> nado skazat; eщ` neskol;ko slov 
o ego otnowen¿¿ k ub¿jstvu S.M.K¿rova. }ta vest; poraz¿la vsex 
kak gromom, no pervoj mysl;[ bylo| ne nahnutsq l¿ ¿ dlq nas 
repress¿¿. Pomn¿tsq, kak M.Gar]cki skazal, hto emu ohen; tq'elo 
huvstvovat; sebq formal;no v odnom lagere s ub¿jcam¿ (mno[, 
odnako, ]ta fraza byla vospr¿nqta v plane op¿sannyx tol;ko hto 
deklarac¿j). Odnako uspoka¿val¿ my sebq tem, hto ]to delo 
vnutr¿part¿jnoe ¿ nas ne dol'no kosnut;sq (tak, pomn¿tsq, 
vyskazyvalsq Bogdanov¿h). Takov byl pol¿t¿hesk¿j uroven; 
vstrehavw¿xsq v <klube>. Ne otstavala ot nego ¿ ]t¿ka, samoj 
xarakternoj hertoj kotoroj bylo <pods¿'¿van¿e> drug druga pr¿ 
po¿skax raboty. Osobenno na ]tot sh`t povezlo mne| menq <pods¿del> 
v gorono pr¿ posylke na vremennu[ rabotu moj 'e glazovsk¿j 
<zemlqk> Tarajmovih, vydv¿nuv vper`d bol;woj pedagog¿hesk¿j sta', 
xotq ohered; ¿dt¿ na rabotu byla moq ¿ so mnoj u'e 
dogovar¿val¿s;\ v krajono menq <pods¿del> Gurski, popros¿vw¿j 
ustup¿t; ohered;\ da'e v wkole №1 pytalsq <pods¿det;> Q.Kipel;, 
tol;ko malen;ko opozdal. 
 Bezrabot¿ca, meщanskoe okru'en¿e <kluba> tqgot¿l¿ menq, ¿ 
opqt; neskol;ko razvlekla perep¿ska. Teper; ]to byla 
pre¿muщestvenno perep¿ska so znakomym¿ po Glazovu, s molod`';[, 
glavnym obrazom, s 'enskoj molod`';[. Ves;ma o'¿vl`nnaq vnahale, 
ona postepenno umen;walas; ¿ na segodnqwn¿j den; prekrat¿las; 
sovsem. Vsegda spravedl¿va poslov¿ca| kak s glaz, tak ¿ ¿z pamqt¿... 
S neterpen¿em o'¿dal q pr¿ezda Adama Babar]ki, zader'avwegosq so 
sdahej del v Slobodskom, ¿ pr¿glas¿l ego '¿t; pervoe vremq u sebq, 
¿ on soglas¿lsq. Nakonec ¿ on pr¿exal. No pervye 'e dn¿ 
sovmestnoj '¿zn¿ s n¿m pr¿vel¿ menq k novomu razoharovan¿[| Adam 
teper; malo hem otl¿halsq ot op¿sannyx vywe hlenov <kluba>. 
Stavw¿j t¿p¿hnym buxgalterom, ustalyj, apat¿hnyj ko vsemu, 
zasypa[щ¿j za hten¿em, dovol;no nepr¿qtno skupovatyj v dene'nom 
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otnowen¿¿, — kak malo poxod¿l on na znakomogo mne pre'de 
uvleka[щegosq ¿deal¿sta-romant¿ka. Krome togo, v pervye 'e dn¿ v 
otnowen¿¿ k nemu q dopust¿l odnu krupnu[ ow¿bku. 
Razotkrovenn¿havw¿s; posle stol;k¿x let razluk¿, q rasskazal emu, 
me'du proh¿m, ¿ o tom sluhae s Dun;ko, kogda q soobщ¿l o ego 
razgovorax nahal;n¿ku rajotdelen¿q NKVD. Adam n¿hem ne vyraz¿l 
svoego otnowen¿q k ]tomu faktu, no q pohuvstvoval bol;wu[ 
nelovkost; ¿ nepr¿qtnost; ¿ stal s ]togo vremen¿ zamehat;, hto Adam 
menq kak budto by nemnogo opasaetsq. Veroqtno, ¿ on sh¿tal menq 
<sahkamam> na osnovan¿¿ ]togo moego pr¿znan¿q... No, vo vsqkom 
sluhae, vsqk¿j razgovor na temu nac¿onal;nu[ ¿l¿ pol¿t¿hesku[, 
da'e na temu obsu'den¿q pol¿t¿hesk¿x sobyt¿j, on ne¿zmenno 
prekraщal repl¿koj| <}, brat, hto nam ob ]tom govor¿t;| ]to ¿ bez 
nas razberut...>. Pravda, Adam podder'¿val menq, kogda q ¿nogda 
vpadal v unyn¿e po povodu zatqnuvwejsq moej bezrabot¿cy, t.e. 
<razveselql> v nekotorom otnowen¿¿. Krome togo, ¿nogda on 
o'¿vlqlsq, vstret¿v kaku[-n¿bud; ¿nteresnu[ mysl; ¿l¿ da'e 
oborot v h¿tavw¿xsq nam¿ vmeste, glavnym obrazom, nemeck¿x 
pro¿zveden¿qx (my rew¿l¿ s n¿m okonhatel;no ovladet; xotq by 
odn¿m ¿z zapadno-evropejsk¿x qzykov), nah¿nal ]tu mysl; razv¿vat; 
¿ v ]tom nemnogo napom¿nal mne pre'nego Adama, no vs` 'e potuxal 
bystro... 
 Nakonec q poluh¿l rabotu — mne predlo'¿l¿ prepodavat;  
nemeck¿j qzyk v nepolnoj srednej wkole №1, ¿ q za ]to vzqlsq. 
Odnako urokov u menq vnahale bylo nemnogo, ¿ vremq dlq togo, 
htoby ne tol;ko ne prekraщat;, a rasw¿rqt; perep¿sku, bylo 
dostatohno. Kak-to v sred¿ne z¿my Azbukin soobщ¿l mne, hto 
Ulawhyk u'e osvobod¿lsq ¿z konclagerq ¿ poexal v Tawkent. Tut-to 
menq potqnulo opqt; k Ulawhyku, k nawej dru'be ¿ prervannoj 
perep¿ske, tem bolee bylo ¿nteresno teperewnee nastroen¿e 
Ulawhyka ¿ projdennaq ¿m wkola lagerq. Q nap¿sal otkrytku, on 
otvet¿l. "alovalsq, hto ne mo'et n¿kak ustro¿t;sq na rabotu, no 
huvstvuet vs` 'e sebq na svobode otl¿hno. Tak kak v to vremq v 
K¿rove sravn¿tel;no legko mo'no bylo ustro¿t;sq na rabotu da'e v 
nawem, vsegda vyzyva[щem opasen¿q, polo'en¿¿, a heloveku 
svobodnomu — tem bolee, to q ¿ predlo'¿l Ulawhyku pr¿exat; s[da, 
gde on smo'et legko ustro¿t;sq, a potom, posle nawego 
osvobo'den¿q, v kotoroe q tv`rdo ver¿l, my s n¿m vmeste mo'em 
vybrat; kakoj-n¿bud; gorod ¿ posel¿t;sq tam. Mo` predlo'en¿e 
podder'al Azbukin (¿l¿ on ego sdelal, a q podder'al, — tohno 
sejhas ne pomn[), ¿ Ulawhyk, poset¿v posle Tawkenta M¿nsk (gde, 
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me'du proh¿m, navest¿l ¿ mo¿x rod¿telej, oharovav ¿x svoej 
s¿mpat¿hnost;[), pr¿byl v K¿rov. 
 V pervyx 'e ego rasskazax glavnym bylo vosx¿ щen¿e novym 
M¿nskom odnovremenno s so'alen¿em o tom, hto nam teper; nel;zq 
tam '¿t;. Govor¿l, hto starye znakomye pr¿ vstrehax v bol;w¿nstve 
ne uzna[t ¿ otvorah¿va[tsq (kak, napr¿mer, Krapiva-Atraxovih), hto 
naw`lsq tol;ko kakoj-to od¿n hudak Pwanihny, uh¿vw¿jsq vmeste s 
Ulawhykam ¿ Anixo=skim, kotoryj vstret¿l ego raduwno ¿ da'e 
spraw¿val o '¿t;e-byt;e Anixo=skaga. Govor¿l tak'e, hto v M¿nske 
opqt; nahal¿s; aresty ¿ s¿dqt u'e nekotorye l¿teratory (Wukajla, 
Marako= budto by), a tak'e ¿ sotrudn¿k¿ Akadem¿¿ Nauk ¿ 
un¿vers¿teta. O svo`m prebyvan¿¿ v konclagere ne rasprostranqlsq, 
govorq, hto tam vs` to 'e, hto my s n¿m pere'¿val¿ v Butyrkax, 
tol;ko neskol;ko svobodnee v smysle peredv¿'en¿q ¿ veselee pr¿ 
rabote. Konehnym vyvodom ego bylo gor;ko-¿ron¿heskoe| nado nam 
vsem sdelat;sq russk¿m¿ ¿ da'e peremen¿t; fam¿l¿¿ na 
<Susloparovyx> ¿l¿ <Hernqd;evyx> (kak zvala kvart¿rnaq xozqjka 
Harnuw]viha), Beloruss¿q obxod¿tsq ¿ bez nas, my ej ne nu'ny ¿ 
n¿kogda nu'ny ne budem...  
 Xotq q ¿ v¿del v ]tom skrytoe nac¿onal¿st¿heskoe 
razdra'en¿e, no molhal... A s tem, hto Beloruss¿¿ my ne nu'ny, q 
davno byl soglasen. 
 Ulawhyk, posel¿vw¿s; u Azbukina, bystro vospr¿nql ¿ ego 
s¿stemu '¿zn¿, sostoqщu[ v permanentnom uxa'¿van¿¿ za 
vsevozmo'nym¿ ¿nd¿v¿duam¿ 'enskogo pola bez razl¿h¿q vozrasta, 
vnewn¿x ¿ vnutrenn¿x dannyx. Tak kak q ne mog v ]tom s n¿m 
sorevnovat;sq, to my stal¿ vstrehat;sq re'e. Tak ¿ Ulawhyk 
okazalsq ¿nym, ne tem... No vs` 'e on ne mog ne bud¿t; v moej 
ps¿x¿ke staryx notok, obrazov togo starogo, kotoroe q u'e v svo`m 
soznan¿¿ ot sebq otbrasyval... 
 Bl¿z¿los; vremq okonhan¿q sroka... Vpervye ]to 
pohuvstvovalos; eщ̀  z¿moj, kogda nas vsex po ohered¿ vyzyval dlq 
besedy tov. Savel;ev. Xarakterno, hto poht¿ vse, vyxod¿vw¿e ot 
nego, obqzatel;no govor¿l¿, hto zaqv¿l¿ emu o svoej nev¿novnost¿. 
Odnako po l¿cam nekotoryx v¿dno bylo, hto govor¿l¿-to on¿ tam 
sovsem ¿noe (osobenno ]to v¿dno bylo po Azbukinu, Mickevihu). 
Tak¿m obrazom eщ̀  otdavalas; dan; staromu <xorowemu tonu> — 
pr¿znavat; sebq nev¿novnym, ne pr¿znavat; svo¿x ow¿bok, no u'e 
tol;ko na polov¿nu, tol;ko pered <svo¿m¿>, a ne pered nahal;stvom. 
Otdal emu dan; ¿ q, xotq ¿ govor¿l tov. Savel;evu ob okonhatel;nom 
razryve s nac¿onal¿st¿heskoj ¿deolog¿ej, no <svo¿m> ob ]tom ne 
skazal (xotq ¿ ne govor¿l o svoej nev¿novnost¿, prosto obow`l 
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molhan¿em). Tak¿m obrazom, q ¿ vse, veroqtno, huvstvoval¿ sebq 
s¿dqщ¿m¿ na dvux stul;qx. Ne bylo rew¿tel;nost¿ tv`rdo ¿ 
okonhatel;no sest; na od¿n ¿z n¿x.  
 Tak kak vse u'e poluh¿l¿ rabotu, to <klub> v gorsovete 
raspalsq. Zato nekotoroe podob¿e ego kohevalo po kollekt¿vnym 
kvart¿ram, glavnym obrazom, na ul¿ce Molodoj Gvard¿¿, gde '¿l¿ 
Gurski, Mickevih, Koran;, Bagdanovih, ¿ u nas, gde na xolostqckom 
polo'en¿¿ '¿l¿ my s Adamam. Nekotorye, pravda, n¿ razu ne 
byval¿ u nas (Gurski, Salqnikovih), no nekotorye (Kipel;, 
Harnuw]vih, '¿vw¿j ot nas herez pqt; domov, Tarajmovih, poz'e 
Ulawhyk) byval¿ hasto, v osobennost¿ Kipel;, kotoryj da'e 
zaslu'¿l ot nawej kvart¿rnoj xozqjk¿ prozv¿щe <postoqnnyj>. 
 V novyx <klubax> pr¿ tom 'e nastroen¿¿ boqzn¿ drug druga ¿ 
deklamac¿j, s odnoj storony, o svoej nev¿novnost¿, a s drugoj, — o 
predannost¿ part¿¿ ¿ prav¿tel;stvu, debat¿rovalsq u'e vopros| hto 
delat; posle osvobo'den¿q. V osvobo'den¿¿, osobenno posle 
osvobo'den¿q Dun;ko ¿ Harnuw]viha (me'du proh¿m, ne ver¿vwego v 
svo` osvobo'den¿e do poslednego momenta po vsegdawnej svoej 
mn¿tel;nost¿), dlq ostal;noj massy, srok¿ kotoroj ¿stekal¿ v 
¿[ne-¿[le, ne bylo somnen¿j| hem my xu'e ¿x? Po]tomu teper; 
tol;ko sovetoval¿s;, kuda luhwe poexat; posle osvobo'den¿q.  
 Exat; v Beloruss¿[ sobralsq tol;ko od¿n Kipel;, on da'e 
byl uveren, hto ego pozovut tuda teper; (uverennost; ]ta byla u 
nego nepokoleb¿moj eщ` s otpravk¿ na ]tap, voobщe, ]to helovek s 
nekotorym¿ amb¿c¿qm¿ ¿, glavnoe, uverennyj, hto on ¿zobr`l 
ne¿zobret¿moe — vehnyj dv¿gatel;, <perpetum mob¿le>, model; 
kotorogo on master¿l vs` vremq v K¿rove ¿ ¿zlo'en¿em teor¿¿ 
kotorogo porqdkom-tak¿ nadoel nam s Adamam, poseщaq nas dovol;no 
hasto). Adam sob¿ralsq na [g, v Anapu, gde u nego byl znakomyj, s 
kotorym on da'e sp¿salsq na ]tot sh`t. {g pr¿vlekal ¿ Dun;ko, 
razoharovavwegosq, odnako, v n`m pr¿ poseщen¿¿ ¿ vernuvwegosq k 
razb¿tomu korytu v K¿rov. Gar]cki namehal zapadnu[ oblast;, 
Smolensk, v hastnost¿, ohen; bl¿zk¿j po rasstoqn¿[ k ego rodnoj 
derevne. Mickevih, Koran; ¿ Ulawhyk tqgotel¿ k Povol';[. Gurski, 
Azbukin, Tarajmovih polagal¿ ostat;sq poka v K¿rove. Q xotel 
posel¿t;sq v pr¿vyhnoj mne kl¿mat¿heskoj polose ¿ namehal goroda 
Smolensk, Hern¿gov, Kalugu (¿z poslednej q poluh¿l v otvet na svoj 
zapros pr¿glawen¿e v sredn[[ wkolu, no u'e bylo pozdno — vmesto 
osvobo'den¿q poluh¿los; dva goda pr¿bavk¿...). V Beloruss¿[ vse 
opasal¿s; exat; ¿z-za boqzn¿ rec¿d¿vov starogo. 
 V nahale leta kak-to pr¿w`l Anixo=ski s 'enoj (voobщe 
zaxod¿vw¿j k nam redko) ¿ torop¿l ¿dt¿ na vokzal, tak kak poluh¿l 
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otkrytku ot 'eny Kupc]viha, hto ona segodnq proez'aet v gost¿ k 
mu'u herez K¿rov (mu' e` '¿v`t v ssylke v M¿nus¿nske). Q u'e 
p¿sal pro Kupc]viha. V ssylku on popal odnovremenno s Kal[gam. 
Kal[ga da'e pr¿slal mne ego adres, on byl s n¿m v perep¿ske ¿ 
predlagal vstup¿t; ¿ mne v ]tu perep¿sku. No q, pomnq neo'¿danno 
prervannu[ nawu perep¿sku ran;we, n¿kak ne mog sobrat;sq. Kogda 
my stal¿ '¿t; v K¿rove vmeste s Adamam, to ]to vypoln¿l u'e on, 
nap¿sav Kupc]vihu. Kupc]vih otvet¿l, peredaval pr¿vet ¿ mne, no s 
nekotorym uklonom po povodu togo, hto q emu ne p¿wu ¿z-za 
ne¿men¿q vremen¿ (kak p¿sal q v svoej pr¿p¿ske k p¿sannomu 
Adamam), togda kak naxo'u vremq dlq perep¿sk¿ s drug¿m¿ 
(podrazumevaq, veroqtno, Kal[gu). Na predlo'en¿e Adama vest¿ 
perep¿sku po f¿losofsk¿m voprosam (vsegdawn¿j kon`k Adama, vsegda 
osta[щ¿jsq v oblast¿ blag¿x nameren¿j) otvehal uklonh¿vo. S 
gor;k¿m [morom p¿sal o svoej permanentnoj bezrabot¿ce ¿ 
nevozmo'nom mater¿al;nom polo'en¿¿. Odnako n¿ q, n¿ Adam tak ¿ 
ne sobral¿s; otvet¿t; na ]to p¿s;mo.  
 "enu Kupc]viha vstrehal¿, krome menq ¿ Adama, Anixo=ski s 
'enoj ¿ Ulawhyk. Ona rasskazala nam te 'e novost¿, hto ¿ 
posledn¿j, t.e. budto by v M¿nske opqt; aresty (veroqtno, ¿ ona ¿ 
Ulawhyk lo'no nas ¿nform¿roval¿, tak kak vskore q vstret¿l 
st¿xotvoren¿e Marakova, fam¿l¿[ kotorogo oba nazyval¿ v h¿sle 
arestovannyx, v belorusskoj l¿teraturnoj gazete). Govor¿l¿, hto e` 
F]liksu ohen; kruto pr¿xod¿tsq, hto emu budto by da'e ne 
razrewa[t byt; h¿tatelem mestnoj b¿bl¿otek¿. Anixo=ski posovetoval 
emu appel¿rovat;, na hto ona snahala maxnula rukoj, a potom 
skazala, hto vs`-tak¿ nu'no budet poprobovat;. Ka'dyj ¿z nas 
herknul neskol;ko slov Kupc]vihu. Q, pomn¿tsq, pros¿l u nego 
¿zv¿nen¿q za to, hto ne p¿sal emu, vskore obeщal nap¿sat; (hego tak 
¿ ne vypoln¿l) ¿ pr¿vetstvoval ego, kak <uzvyw]nec> <uzvyw]nca>, 
t.e. vspom¿nal naw staryj <uzvyw]nski> st¿l;. "ena Kupc]viha 
obeщala soobщ¿t; nam o svo`m proezde herez K¿rov obratno, htoby 
snova pov¿dat;sq s nam¿ (hego, vprohem, ne vypoln¿la), ¿ na ]tom 
my vse s nej ¿ rasstal¿s;... 
 Hem, kak ne podder'koj staryx svqzej (svqzej, po sut¿ dela, 
organ¿zac¿onnogo xaraktera), kak ne proqvlen¿em sol¿darnost¿ 
nac¿onal¿stov ¿ podder'k¿ drug druga, byla ]ta vstreha ¿, v 
hastnost¿, mo` uhast¿e v nej... 
 Podxod¿l srok okonhan¿q ssylk¿. Osvobod¿lsq Kipel;, 
pravda, s nekotoroj provolohkoj, kotoroj, vprohem, n¿kto ne pr¿dal 
znahen¿q, za n¿m — Gurski, Gar]cki... Vyzyval¿ dlq besed Mickeviha, 
Tarajmoviha, Anixo=skaga (n¿kto ¿z n¿x n¿ zvukom ne obmolv¿lsq o 
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soder'an¿¿ ]t¿x besed, ¿ v ]tom u'e my pohuvstvovak¿ hto-to 
neladnoe). Nakonec vyzval¿ menq, Babar]ku, Bagdanoviha... 
 Ç obъ qv¿l¿ prodlen¿e sroka na dva goda... 
 }to bylo tak neo'¿danno, tak neo'¿danno dlq nas, hto my 
byl¿ prqmo owelomleny ¿ ne mogl¿ n¿hego skazat; n¿ obъqv¿vwemu 
nam tovar¿щu, n¿ drug drugu... Pomn¿tsq, hto, vyjdq ¿z NKVD ¿ 
uznav o takom 'e soobщen¿¿, sdelannom Adamu, q tol;ko skazal emu, 
hto nu'no sejhas sxod¿t; k Gar]ckamu, kotoryj pros¿l nas zajt¿ k 
nemu ¿ soobщ¿t; rezul;taty predpolagavwejsq vsem¿ nam¿ besedy, da 
ne zabyt; kup¿t; xleba, kotorogo u nas net... 
 Molha my wl¿, n¿ o h`m ne dumaq (po krajnej mere, q, da 
]to 'e bylo v¿dno ¿ po Adamu)... Vstret¿vw¿j nas po doroge 
Gar]cki n¿kak ne xotel pover¿t; nawemu soobщen¿[, predpolagaq 
wutku s nawej storony... No naw v¿d, dol'no byt;, bystro ubed¿l 
ego, hto my ne wut¿m... 
 Ç on, ¿ 'ena utewal¿ nas, kak mogl¿, sovetoval¿ 
appel¿rovat;, obnad`'¿val¿, hto ¿ nas osvobodqt vskore. Gar]cki 
govor¿l, hto emu ohen; nelovko byt; osvobo'd`nnym pr¿ nawej 
sud;be| on ne v¿del n¿kakoj razn¿cy me'du soboj ¿ nam¿... 
Owelomlq[щee vpehatlen¿e ot dobavk¿ nam sroka bylo u vsex ¿ u 
nas, v tom h¿sle, potomu hto n¿kto, ¿ my sam¿, ne v¿del¿ n¿kakoj 
razn¿cy me'du nam¿ ¿ osvobo'd`nnym¿... Bez sna ¿ poht¿ bez 
razgovorov provel¿ my tu noh;, osveщaemye moln¿qm¿ kak raz 
razraz¿vwejsq s¿l;noj grozy. 
 Pereb¿raq v pamqt¿ vozmo'nye pr¿h¿ny novogo nakazan¿q, q 
naxod¿l odnu, ¿zvestnu[ tol;ko mne ¿ ne¿zvestnu[ Adamu, — mo[ 
poezdku v Vqtku kogda-to, o kotoroj q u'e p¿sal vywe. No n¿ 
teper;, n¿ potom voobщe ne skazal emu ob ]tom. <Xot; rasw¿b¿s; v 
lep`wku, a ne doka'ew; svoej nev¿novnost¿. Hto ', budem 
prodol'at; popre'nemu byt; sovetsk¿m¿ l[d;m¿. Kakoj u nas drugoj 
vyxod?> — rez[m¿roval svo¿ mysl¿ Adam. Q s n¿m ¿ soglawalsq ¿ ne 
soglawalsq. Mo'et byt;, vs`-tak¿ mo'no hto-n¿bud; dokazat;. Ç q 
rew¿l posledovat; sovetu Gar]ckaga — appel¿rovat;. N¿hego ne 
otvet¿l mne togda Adam... 
 A nazavtra ¿shez Anixo=ski... Ob ]tom soobщ¿la, pr¿be'av k 
nam, ego 'ena, vstrevo'ennaq ¿ vzvolnovannaq. My ne mogl¿ n¿hego 
ponqt; ¿ sh¿tal¿ ]to neser;`znym (q, napr¿mer, dumal, hto on 
poluh¿l osvobo'den¿e ¿ na radostqx zap¿roval so svo¿m¿ pr¿qtelqm¿ 
— sobutyl;n¿kam¿ po p¿vzavodu, — tak q ¿ govor¿l posle e` uxoda 
Adamu ¿ drug¿m). Anixo=skaq 'e byla uverena, hto s n¿m sluh¿los; 
hto-to nexorowee. Nakanune ego vyzval¿, besedoval¿, ¿ on pr¿w`l 
domoj v ugnet`nnom sostoqn¿¿ duxa, no o soder'an¿¿ besedy ne 
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skazal 'ene n¿ slova. <Vot uv¿d¿te, hto emu budet xu'e, hem vam. 
Pust; by u' xotq kak vam>, — tverd¿la ona. 
 Vse, kto uznaval ]tu novost;, nedoumeval¿. Kto-to — ¿l¿ 
Azbukin, ¿l¿ Ulawhyk — vyskazal predpolo'en¿e, hto Anixo=ski 
poluh¿l osvobo'den¿e, vzql  buma'ku v drugoj gorod ¿ sbe'al ot 
'eny, s kotoroj u nego ¿nogda byval¿ nelady na pohve ego p;qnstva 
poslednego vremen¿. 
 Nakonec vyqsn¿los;, hto Anixo=ski arestovan. Pervym ¿z 
]togo sdelal vyvod Ulawhyk. <Veroqtno, emu vspomn¿l¿ to, hto 
kogda-to menq obnaru'¿l¿ u nego na kvart¿re v Slobodskom>, — 
vyskazal on svo[ mysl;, podtver'daq ]t¿m kosvenno ¿ mo¿ 
predpolo'en¿q o pr¿h¿nax poluhennoj mno[ dobavk¿. Ego obъ qsnen¿e 
bylo pr¿nqto vsem¿ ¿, veroqtno, razdelqetsq vsem¿ ¿ po sej den;. 
 Nedolgo dumaq, Ulawhyk vzql rash`t na rabote (me'du 
proh¿m, dovol;no pr¿l¿hnoj s mater¿al;noj storony ¿ s trudom ¿m 
poluhennoj), ne uspel da'e poluh¿t; obl¿gac¿¿ ¿ vznosy v kasse 
vza¿mopomoщ¿, ostav¿v mne doverennost; na predmet ¿x poluhen¿q 
(kotoru[ q, vprohem, tut 'e poterql po svoej rasseqnnost¿ v te 
dn¿, vyzvannoj neo'¿dannym prodol'en¿em moego sroka), ¿ uexal v 
Gor;k¿j. Provo'al¿ ego na vokzal q ¿ Azbukin, vyraz¿l¿ nade'du 
vstret¿t;sq eщ̀  kogda-n¿bud;, on pros¿l n¿komu ne soobщat; o tom, 
kuda on uexal, hto q ¿ vypolnql do s¿x por. 
 Poz'e Ulawhyk pr¿slal mne dve otkrytk¿ ¿z Novo-
Voznesenska, q otvet¿l emu na pervu[, no ¿z vtoroj bylo v¿dno, hto 
on moego otveta ne poluh¿l. Otvet¿l ¿ na vtoru[ (o h`m p¿sal u'e 
v svo`m meste), no otveta ot nego do s¿x por ne poluh¿l. On p¿sal, 
hto rabotaet v texn¿kume, no v kakom ¿ kakoj predmet ved`t, ne 
p¿sal, upom¿naq tol;ko, hto rabotaet mnogo. Soobщal, hto v 
Çvanove est; naw¿, vse osvobo'd`nnye, no nazyval fam¿l¿[ tol;ko 
odnogo Zqn;koviha (ob ]tom q p¿sal u'e to'e). Spraw¿val pro 
Anixo=skaga, q otvet¿l, hto popre'nemu s¿d¿t. 
 Anixo=sku[ q vstrehal neskol;ko raz poz'e. Vnahale ona 
dovol;no hasto zaxod¿la k nam, a potom q vstret¿l e` na ul¿ce ¿ v 
komendature NKVD, kuda xod¿l na reg¿strac¿[, a ona s peredaham¿. 
Novogo ona mne n¿hego ne govor¿la, vkratce tol;ko peredavaq o dvux 
sv¿dan¿qx, byvw¿x u ne` s mu'em. Pehal¿las; po povodu ego 
neva'nogo ¿ f¿z¿heskogo ¿ moral;nogo sostoqn¿q. Q ne¿zmenno, 
konehno, vyra'al svo` sohuvstv¿e. 
 No vernus; k xronolog¿heskomu tehen¿[ sobyt¿j. 
 Mne nu'no bylo soobщ¿t; domoj o svoej novost¿. Sdelat; 
]to prqmo q boqlsq, osobenno ¿meq v v¿du vpehatlen¿e, kotoroe 
¿zvest¿e moglo pro¿zvest¿ na mo[ staruxu-mat;, u'e o'¿davwu[ 
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menq s neterpen¿em. Po]tomu q popros¿l sdelat; ]to exavwego v 
M¿nsk Harnuw]viha, hto tot ¿ ¿spoln¿l. 
 Rod¿tel¿ p¿sal¿, hto pr¿nql¿ ]to ¿zvest¿e spokojno, uvereny 
v moej nev¿novnost¿ ¿ sovetu[t ne unyvat;. Sovetoval¿ tak'e 
appel¿rovat;, ¿ otec da'e pr¿slal proekt zaqvlen¿q tov. 
Vyw¿nskomu, sostavlennyj ¿m posle soveta s [r¿stam¿. }tot proekt 
q h¿tal ¿ Babar]ku, ¿ Bagdanovihu — on ¿m ponrav¿lsq, ¿ on¿ da'e 
polagal¿ po ego obrazcu p¿sat; ¿ svo¿ zaqvlen¿q. Q nap¿sal 
rod¿telqm, hto proekt mne nrav¿tsq, ¿ tol;ko vnos¿l v nego melk¿e 
fakt¿hesk¿e popravk¿. Q da'e nahal perep¿syvat; ego, no tut-to v 
n`m ¿ razoharovalsq. Sostavlen on byl formal;no-[r¿d¿hesk¿ 
xorowo, no byl po suщestvu nedostatohnym — vkl[hal v sebq 
nekotorye popytk¿ opravdat;sq ¿ ne soder'al v sebe rew¿tel;nogo 
razryva s prowlym ¿ osu'den¿q ego po vsem l¿n¿qm, neobxod¿most; 
kotorogo q huvstvoval. No, s odnoj storony, nu'no bylo vremq, 
htoby vs` ]to obdumat; ¿,  s drugoj storony, nu'no bylo vremq, 
htoby nabrat;sq duxu, rew¿most¿ ¿ mu'estva... Po]tomu, htoby ne 
ogorhat; rod¿telej, q nap¿sal ¿m, budto by otoslal zaqvlen¿e, 
otlo'¿v na samom dele ]to do z¿mn¿x kan¿kul, kogda vremq budet 
(tol;ko sobyt¿q posledn¿x dnej uskor¿l¿ sostavlen¿e zaqvlen¿q, 
xotq ono poka ¿ pr¿nqlo formu ]toj rukop¿s¿). 
 Adam proboval p¿sat; zaqvlen¿e, ¿sxodq ¿z ¿de¿ proekta mo¿x 
rod¿telej, no govor¿l, hto u nego n¿hego ne poluhaetsq. Poz'e, 
poluh¿v ot Dubo=ki ¿zvest¿e, hto podobnoe zaqvlen¿e, podannoe ¿m, 
ostavleno bez posledstv¿j, on rew¿l bros¿t; ]to delo, osobenno 
kogda e щ̀  ¿ q poluh¿l soobщen¿e o podobnyx 'e rezul;tatax ot 
Kipelq. On byl osvobo'd`n, poluh¿l pasport ¿ stal u'e <zad¿rat; 
nos>, hto nazyvaetsq, osobenno kogda my poluh¿l¿ <dobavku>. On 
da'e zamet¿l, hto, v¿dno, za mnoj hto-to est;, raz mne dobav¿l¿, — 
ved; vot osvobod¿l¿ 'e ego. Odnako vskore posle nawej <dobavk¿> 
on tak'e poluh¿l zapreщen¿e pro'¿vat; v re'¿mnyx gorodax ¿ BSSR 
srokom na tr¿ goda. }to ego tak owelom¿lo, hto, pr¿be'av ko mne, 
on vs` povtorql| <Hto 'e ]to takoe, bratcy?>. Q tol;ko 
vozder'alsq, no ¿mel s¿l;noe ¿skuwen¿e skazat;, hto, v¿dno, ¿ za 
n¿m teper; hto-to nawlos;. Odnako q tol;ko utew¿l ego, hto emu 
popalo men;we, hem nam, hem to'e poht¿ pr¿v`l v bewenstvo. On 
vybral Or`l ¿ uexal tuda. Ottuda p¿sal, hto podal zaqvlen¿e 
prokuroru, glavnym argumentom kotorogo bylo, hto gosudarstvo ot 
ego, Kipelq, nakazan¿q ne vy¿gryvaet (vpolne v duxe Kipelq). 
Spraw¿val pro Anixo=skaga ¿ drug¿x naw¿x, hto mne ¿zvestno, — q 
emu soobщ¿l vs`, hto znal. 
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 Nu, osta`tsq op¿sat; poslednee vremq. Centrom ego qvlq[tsq 
sobyt¿q v Çrb¿te. 
 Moq perep¿ska s Kal[gam, nahataq v Glazove, prodol'alas;  
¿ v K¿rove. Pravda, s moej storony ona byla menee regulqrnoj, tak 
kak q huvstvoval svo` lo'noe polo'en¿e v nej, op¿sannoe u'e vywe 
mno[. Po]tomu q staralsq otvehat; bol;we otkrytkam¿ ¿ tol;ko 
posle <praborak> za len;, kotorye poluhal ot svoego korrespondenta. 
A on byl neutom¿mym. V p¿s;max on nahal slat; mne svo` novoe 
pro¿zveden¿e <Pustadomki>. Nahalo ego ohen; ponrav¿los; ¿ mne ¿ 
Adamu. Cenno bylo to, hto Lukaw ocen¿val vsex, vybrowennyx za 
posledn¿e gody ¿z Beloruss¿¿ (nacdemov ¿ kulakov), ne v gordom 
oreole <¿zgnann¿kov>, kak ]to hasto delal¿ my sam¿, a kak 
obyknovennyx <pustadomka=>, pustyx ¿ nenu'nyx l[dej. V ]tom 
bylo ¿zvestnoe mu'estvo samokr¿t¿k¿, ¿ ]to srazu nam ponrav¿los;. 
Odnako s tehen¿em povest¿ avtor vs` bol;we ¿ bol;we nah¿nal 
pron¿kat;sq sohuvstv¿em k svo¿m geroqm ¿ pod konec e` stal 
vyra'at; ]to sohuvstv¿e u'e bolee qvno. Ç q ¿ Adam rassmatr¿val¿ 
]to, kak sryv ¿ kak ow¿bohnu[ tendenc¿[ voobщe. Nado bylo 
skazat; ob ]tom avtoru. Ç q ¿ Adam pr¿n¿mal¿s; neskol;ko raz za 
p¿san¿e takoj kr¿t¿k¿, no n¿kak ne mogl¿ najt¿ podxodqщu[ formu, 
kotoraq, s odnoj storony, ne zadela by avtora ¿ ne otb¿la by u 
nego oxotu p¿sat; voobщe, a, s drugoj storony, dost¿gla by 
'elaemoj nam¿ cel¿. Tak my vs` ¿ korm¿l¿ ego obeщan¿em ]toj 
kr¿t¿k¿, no ¿ po sej den; ne sder'al¿ obeщan¿e (opqt;-tak¿ 
¿ntell¿gentskaq mqgkotelost; ¿ stesn¿tel;nost; vmesto rew¿tel;noj 
kr¿t¿k¿ proqvlen¿q vra'debnoj ¿deolog¿¿). Odna'dy kak-to Lukaw 
popros¿l menq pr¿slat; emu <T]stam]nt> — predsmertnoe 
st¿xotvoren¿e pokojnogo Ul."ylki, umerwego v ssylke v Ur'ume. 
Htoby hem-n¿bud; otplat¿t; emu za pr¿sylaemye pro¿zveden¿q, q 
popros¿l tekst <T]stam]nta> u Kipelq, u kotorogo on byl v 
perep¿sannom v¿de, tak kak ohen; emu nrav¿lsq, perep¿sal ego ¿ 
poslal. Kogda-to <T]stam]nt> byl ¿ u menq, s n¿m menq 
svoevremenno poznakom¿l Adam Babar]ka, na kotorogo on pro¿zv`l 
s¿l;noe vpehatlen¿e ('ena Adama da'e plakala), no u menq on ne 
soxran¿lsq. 
 Nu'no skazat; neskol;ko slov ob ]tom pro¿zveden¿¿ ¿ ego 
avtore vdobavok k skazannomu u'e v svo`m meste. V '¿zn¿ "ylka 
byl ohen; s¿mpat¿hnym, mqgk¿m do 'enstvennost¿, 
vysokoobrazovannym, gluboko ¿ntell¿gentnym ¿ del¿katnym 
helovekom. Estestvenno, hto smert; ego pro¿zvela na vsex nas, ¿ na 
menq v tom h¿sle, tq'`loe vpehatlen¿e| q togda sh¿tal ego, kak ¿ 
vsex nas, nev¿nnoj 'ertvoj... Nezadolgo pered smert;[ on poluh¿l 
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razrewen¿e svobodno pro'¿vat; po So[zu, krome stol¿c ¿ BSSR. 
}tomu my vse obradoval¿s;, xotel¿ da'e emu pomoh;, htoby on, 
bol;noj tuberkul`zom, poexal na [g, no bylo u'e pozdno. 
 V svo`m <T]stam]nce>, nap¿sannom xudo'estvenno dovol;no 
s¿l;no (vo vsqkom sluhae, s¿l;nee vsego, nap¿sannogo "ylkam, 
po]tom bol;we ot l¿teratury, hem ot pr¿rodnogo talanta), po]t, 
huvstvuq svo[ bl¿zku[ smert;, zaveщal svo[ na¿bol;wu[ cennost; — 
Rod¿nu-Belarus; — belorussk¿m raboh¿m ¿ krest;qnam. Odnako v 
vyra'en¿¿ hrezmernoj l[bv¿ k svoej rod¿ne huvstvovalsq qvno 
nac¿onal¿st¿hesk¿j ottenok.  
 Posylaq <T]stam]nt> Lukawu, q ne prem¿nul vyraz¿t; kak 
svo` glubokoe so'alen¿e po povodu smert¿ po]ta, tak ¿ vosx¿щen¿e 
ego pro¿zveden¿em, pr¿h`m sdelal ]to v rezk¿x nac¿onal¿st¿hesk¿x 
tonax, v h`m ne mogu ne v¿det; eщ̀  odnogo ¿z tex rec¿d¿vov svoej 
nac¿onal¿st¿heskoj ps¿xolog¿¿, o kotoryx q u'e ne raz p¿sal vywe. 
Ç vot nedavno q poluh¿l soobщen¿e Sqledhyka o tom, hto Lukaw 
arestovan, a neskol;ko poz'e — hto ego obv¿nq[t v rasprostranen¿¿ 
]togo samogo, kogda-to poslannogo emu mnoj <T]stam]nta>... 
 S Sqledhykam q do s¿x por perep¿syvalsq malo. Vywe q u'e 
xarakter¿zoval ego. Ego narodn¿hestvo, teper; eщ̀  us¿l¿vweesq, ne 
pr¿vlekalo menq k nemu (da ¿ trudno bylo p¿sat; p¿s;ma dvum l¿cam 
v odno mesto, h¿tavw¿m ¿x vsegda, kak q znal, soobщa). Za ]to ne 
raz Sqledhyk, ohen; ob¿dh¿vyj po nature svoej helovek, na menq 
ob¿'alsq ¿ dulsq, ¿ q ne raz pros¿l u nego ¿zv¿nen¿q, ne 'elaq 
vs`-tak¿ okonhatel;no ottolknut; ego, vyskazav mo` dejstv¿tel;noe 
otnowen¿e k nemu (opqt; ta 'e, ne raz u'e otmehavwaqsq mno[, 
herta moej mqgkotelost¿ v otnowen¿qx k l[dqm)... 
 A zdes; Sqledhyk ostavalsq od¿n, k tomu 'e bez raboty, da 
¿ pod vpehatlen¿em aresta Lukawa, ¿ ne mog ne vyzvat; moego 
<serdobol;nogo> sohuvstv¿q k sebe... Q sovetoval emu ne unyvat;, 
nadeqt;sq na luhwee, no o'¿dat; xudwego. Skazat; prqmo, hto 
Lukaw arestovan ne zrq (kak dumal Sqledhyk, nadeqvw¿jsq na skoroe 
osvobo'den¿e Lukawa), kak q ¿ dumal, q ne rew¿lsq, ostoro'no 
vyra'aq Sqledhyku svò  otnowen¿e k ego mnen¿[ o pr¿h¿nax aresta. 
On polagal, hto v¿novat zdes; donos Astr]jki, ¿l¿ <s;mqrdzelq>, kak 
ego nazyval¿ (term¿n, sootvetstvu[щ¿j vyweupomqnutomu 
<sahkamu>). Q 'e govor¿l, hto pr¿h¿ny zdes; dol'ny byt; glub'e — 
v ustanovke, rassmatr¿va[щej nas vsex kak vragov obщestva. Vsqk¿j 
donos mo'et dejstvovat; tol;ko togda, kogda tot, na kogo donosqt, 
u'e ¿ podozrevaem ¿ ¿zuhen s tohk¿ zren¿q takoj ustanovk¿, ¿, 
tak¿m obrazom, donos mo'et tol;ko oform¿t; ¿l¿ fors¿rovat; 
proveden¿e togo, neobxod¿most; hego u'e ¿zvestna ¿ bez donosa. 
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Oglqdyvaqs; na svoj put;, q xorowo znal, hto NKVD dejstvuet 
vsegda navernqka, xotq srazu, mo'et byt;, my ¿ ne osozna`m ]togo, 
hto ono dejstvuet ne tol;ko x¿rurg¿hesk¿, no ¿ prof¿lakt¿hesk¿, ne 
sovsem prqmo, kak zdes;, a bol;we nam`kam¿, ¿ vyskazal ]to vs` 
Sqledhyku, ne sovetuq nadeqt;sq na skoroe osvobo'den¿e Lukawa ¿ 
na ego dejstv¿tel;nu[ nev¿novnost;. 
 Krome togo, sopostavlqq dva ¿zvestnyx mne fakta| arest 
Anixo=skaga zdes; ¿ Kal[gi v Çrb¿te, q v¿del, hto l¿n¿¿ ¿x mogut 
pereseh;sq na mne — ved; ¿ s tem ¿ s drug¿m q byl svqzan 
odnovremenno| s odn¿m vstrehalsq v K¿rove, s drug¿m v`l perep¿sku. 
Ç huvstvoval ]to ¿ vyskazal tak'e svo¿ opasen¿q Sqledhyku. Ved; 
obъekt¿vno govorq, to, hto q soobщal ¿nogda Anixo=skamu sveden¿q o 
'¿t;e-byt;e Kal[gi, a Kal[gu ob areste Anixo=skaga ¿ ego s¿den¿¿, 
¿ est; n¿hto ¿noe, kak t¿p¿hnoe dlq vsqkoj organ¿zac¿¿ 
¿nform¿rovan¿e drug o druge, uder'¿van¿e drug druga v obщem pole 
zren¿q. To, hto zdes; ne bylo namerennoj organ¿zovannost¿, a l¿w; 
prostaq l¿hnaq svqz; v polo'en¿¿ vsex nas kak ssyl;nyx po odnomu 
delu, s obъ ekt¿vnoj tohk¿ zren¿q n¿hego ne menqet. Q gotov nest¿ tu 
dol[ otvetstvennost¿, kotoraq zdes; na menq padaet. 
 Arest Kal[gi, veroqtno, ozlob¿l Sqledhyka. Vo vsqkom 
sluhae, v svoej poslednej otkrytke on nam̀ kom sravn¿vaet pol¿t¿ku 
sovetskoj vlast¿ s ow¿bohnoj kolon¿al;noj pol¿t¿koj N¿kolaq I, 
hto sv¿detel;stvuet o krajnem obostren¿¿ ego nac¿onal¿st¿hesk¿x 
nastroen¿j. Na ]tu otkrytku q ne otvet¿l ¿ otvehat; ne stanu, 
prekraщaq vsqku[ svqz; kak s Sqledhykam, tak ¿ s drug¿m¿ svo¿m¿ 
byvw¿m¿ soratn¿kam¿ (upotreblqq ]to slovo obъ ekt¿vno). 
 

V 
 

 Nado podvest¿ vsemu ¿tog¿.  
 Vosp¿tan¿e v belorusskoj nac¿onal¿st¿heskoj wkole, pr¿ 
uslov¿¿ melkobur'uaznogo soc¿al;nogo pro¿sxo'den¿q, zalo'¿lo vo 
mne prohnye osnovy bur'uazno-nac¿onal¿st¿heskoj ps¿xolog¿¿ ¿ 
¿deolog¿¿. Vl¿qn¿e bur'uazno-nac¿onal¿st¿heskogo l¿teraturnogo 
okru'en¿q vyzvalo na ]t¿x osnovax rqd l¿teraturno-pol¿t¿hesk¿x 
vystuplen¿j — kak ustnyx, tak ¿ pehatnyx ¿ p¿s;mennyx, —wedw¿x 
vrazrez s nac¿onal;noj pol¿t¿koj part¿¿, ¿mevw¿x xarakter 
organ¿zovannogo prot¿vodejstv¿q proveden¿[ ]toj pol¿t¿k¿, 
opredel`nnyj obъ ekt¿vnyj kontrrevol[connyj nac¿onal-
demokrat¿hesk¿j xarakter. 
 Za ]to q byl podvergnut arestu, sledstv¿[ ¿ posledovavwej 
za n¿m¿ ssylke, prodol'a[щejsq do s¿x por. 
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 Za vremq sledstv¿q q ne byl posledovatel;nym, rew¿tel;nym 
¿, glavnoe, do konca ¿skrenn¿m v osoznan¿¿ ¿ pr¿znan¿¿ 
ow¿bohnost¿ ¿ vrednost¿ svo¿x ube'den¿j ¿ dejstv¿j, pr¿znaval 
ow¿bohnost; tol;ko otdel;nyx polo'en¿j, da ¿ to s ogovorkam¿, s 
popytkam¿ vsqhesk¿ opravdat;sq ¿ ¿zvernut;sq, ne zadev pr¿ ]tom 
vl¿qvw¿x na menq ¿ byvw¿x mne bl¿zk¿m¿ po rabote ¿ '¿zn¿ svo¿x 
togdawn¿x druzej. 
 Vo vremq 'e sledstv¿q ¿ posledovavwej za n¿m ssylk¿ q 
zavqzal rqd prohnyx svqzej s l[d;m¿ togo 'e t¿pa, 
presledovavw¿m¿sq vlast;[ za to 'e, za hto ¿ q, v`l s n¿m¿ 
o'¿vl`nnu[ perep¿sku, obmen¿valsq mnen¿qm¿ ¿ sveden¿qm¿ o sud;be, 
polo'en¿¿, nastroen¿qx, podder'¿val moral;no, ne delaq popytok 
razubed¿t; ¿x vo vrednost¿ nawego polo'en¿q ¿ ubed¿t; v 
prav¿l;nost¿ otnowen¿q k nam, ne byvw¿ posledovatel;nym ¿ 
rew¿tel;nym v poqvlqvw¿xsq ¿nogda nameren¿qx takogo porqdka. 
Çnahe govorq, podder'¿vaq starye svqz¿ ¿ da'e rasw¿rqq ¿x krug za 
h¿sto l¿teraturnye predely, q podder'¿val obъ ekt¿vno 
organ¿zac¿onnoe ed¿nstvo, prodol'avwee ¿ uglublqvwee tu 'e 
kontrrevol[c¿onnu[ nac¿onal-demokrat¿hesku[ l¿n¿[. 
 Osoznan¿e nekotoryx sobyt¿j me'dunarodnogo porqdka (v 
osobennost¿ — ugro'a[щego dlq heloveheskoj kul;tury ¿ m¿rnogo 
suщestvovan¿q zver¿no-nac¿onal¿st¿heskogo germanskogo faw¿zma), 
glubokoe osvoen¿e nauhnyx osnov marks¿zma-len¿n¿zma ¿ 
baz¿ru[щejsq na n`m nac¿onal;noj pol¿t¿k¿ part¿¿ pr¿vod¿lo menq 
postepenno ot popytok modern¿z¿rovat;, podnov¿t; pre'n[[ svo[ 
¿deolog¿[ k glubokomu ¿ osnovatel;nomu peresmotru e` ¿ perexodu 
na ¿deolog¿hesk¿e poz¿c¿¿ pobedonosno stroqщego soc¿al¿zm 
proletar¿ata dru'noj sem;¿ narodov SSSR. Odnako vsq ]ta rabota 
tak ¿ ostalas; pr¿ mne, ne vyjdq za predely l¿hnogo moego 
soznan¿q, u'¿vaqs; s podder'an¿em pre'nego porqdka '¿zn¿ ¿ 
pre'n¿x svqzej, neodnokratno stalk¿vavw¿x menq na starye, 
osu'd`nnye mno[ pered sam¿m soboj poz¿c¿¿. Hestnaq udarnaq 
rabota na pedagog¿heskom fronte, vtqg¿vavwaq menq ¿ vkl[havwaq 
ps¿xolog¿hesk¿ v vozro'da[щ¿j ¿ obnovlq[щ¿j process vel¿kogo 
soc¿al¿st¿heskogo stro¿tel;stva, tak'e u'¿valas; s 
ne¿skoren`nnym¿ mno[ rew¿tel;no ostatkam¿ bur'uazno-
nac¿onal¿st¿heskoj ps¿xolog¿¿, krepko prodol'avw¿m¿ s¿det; vo 
mne ¿ neodnokratno vyzyvavw¿m¿ rec¿d¿vy starogo ¿ v ¿deolog¿¿. 
 Otdel;nye popytk¿ rew¿tel;nogo razryva so starym ¿ v 
¿deolog¿heskom, ¿ v ps¿xolog¿heskom otnowen¿¿, pr¿vod¿vw¿e menq 
¿nogda k prav¿l;nym ¿ mu'estvennym dejstv¿qm, ostaval¿s; 
nezakrepl`nnym¿ ¿ ¿zol¿rovannym¿, ne pererastal¿ v s¿stemu 
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poveden¿q, rastvorql¿s; ¿ zamazyval¿s; ¿ntell¿gentskoj 
mqgkotelost;[ — <serdobol;nost;[>, l¿beral¿zmom v otnowen¿¿ k 
starym druz;qm ¿ l¿hnym svqzqm s n¿m¿. 
 Neodnokratnye predupre'den¿q mne so storony vlast¿ v v¿de 
kr¿t¿k¿, aresta, ssylk¿ ¿ e` prodlen¿q, xotq neskol;ko ¿ 
raskah¿val¿ menq na nekotoroe vremq, no ne pr¿vel¿ k perexodu 
kol¿hestva vyzyvaemyx ¿m¿ sdv¿gov v novoe kahestvo. Tol;ko 
poslednee predupre'den¿e — zapreщen¿e mne moej l[b¿moj 
pedagog¿heskoj raboty, stavwej za ]t¿ gody podl¿nnym mo¿m 
suщestvom, popolnqq soboj do otkaza kol¿hestvo ]t¿x 
predupre'den¿j, zastavlqet menq rew¿tel;no perejt¿ k novomu 
kahestvu — kahestvu mu'estvennogo, do konca posledovatel;nogo ¿ do 
konca ¿skrennego, bespovorotnogo ¿ okonhatel;nogo razryva s 
tq'`lym mo¿m prowlym. 
 Pr¿znavaq kontrrevol[c¿onnyj bur'uaznyj xarakter byvwej 
svoej nac¿onal-demokrat¿heskoj ¿deolog¿¿ ¿ ps¿xolog¿¿, 
napravlennoj v obratnu[ storonu ¿stor¿heskogo processa, tqnuщej v  
storonu srednevekovogo mrakobes¿q, vseobщej nenav¿st¿, vojny vsex 
prot¿v vsex ¿ volh;ego otnowen¿q heloveka k heloveku (kak ]to 
pokazyvaet pr¿mer germanskogo nac¿onal¿st¿heskogo faw¿zma s ego 
srednevekovym autodafe, un¿hto'en¿em kul;tury, sumaswestv¿em 
<ar¿jsk¿x paragrafov> — pr¿mer, pod vl¿qn¿em kotorogo ¿ sam 
nac¿onal-demokrat¿zm oth`tl¿vo pererastaet v nac¿onal-faw¿zm), q 
rew¿tel;no osu'da[ e`, navsegda ot ne` otkazyva[s; ¿ obъ qvlq[ 
'estohajwu[ bor;bu so vsem¿ mel;hajw¿m¿ e` ostatkam¿, kotorye 
tol;ko e щ̀  mogut gde-n¿bud; vo mne zavalqt;sq. 
 Pr¿znavaq glubohajwu[ nauhnu[ obosnovannost; ¿ 
prav¿l;nost; Len¿nsko-Stal¿nskoj nac¿onal;noj pol¿t¿k¿, veduщej k 
m¿rnomu so'¿tel;stvu, kul;turnoj vza¿mopomoщ¿, sbl¿'en¿[ ¿ 
vel¿koj dru'be narodov, ves`loj ¿ radostnoj ¿ shastl¿voj '¿zn¿, 
pol¿t¿k¿, ¿duщej po xodu ¿stor¿heskogo progressa, q bezogovorohno 
otda[ sebq do konca na slu'bu ej vsem¿ svo¿m¿ vozmo'nostqm¿ ¿ 
s¿lam¿, otda[ sebq pod mudroe rukovodstvo part¿¿ ¿ vo'dq vsego 
helovehestva — vel¿kogo, gen¿al;nogo tovar¿щa Stal¿na. 
 Pr¿znavaq obъekt¿vno-organ¿zac¿onnyj, napravlennyj 
kontrrevol[c¿onno, xarakter ¿mevw¿xsq u menq svqzej ¿ perep¿sk¿, 
neredko tqnuvw¿x ¿ samogo menq v storonu ¿ nazad, q osu'da[ 
kategor¿hesk¿ taku[ l¿n¿[ svoego poveden¿q, razryva[ navsegda vse 
byvw¿e u menq svqz¿ ¿ prekraщa[ vsqku[ perep¿sku s l[d;m¿, 
byvw¿m¿ v odnom so mno[ kontrrevol[c¿onnom nac¿onal¿st¿heskom 
lagere ¿ od¿nakovo spravedl¿vo presleduemym¿ sovetskoj vlast;[. 
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 Pr¿znavaq krupnejw¿m defektom svoej ps¿xolog¿¿ 
svojstvennu[ ej do s¿x por ¿ntell¿gentsku[ mqgkotelost;, 
<serdobol;nost;>, gn¿loj l¿beral¿zm po otnowen¿¿ k l¿hnym 
druz;qm, boqs; ¿x <ploxogo mnen¿q> o sebe, q rew¿tel;no pr¿n¿ma[s; 
za vykorh`vyvan¿e ¿x u sebq ¿ tv`rdo nameha[ dal;nejwu[ 
mu'estvennu[ do konca l¿n¿[ poveden¿q, obespeh¿va[щu[ ed¿nstvo 
¿deolog¿¿ ¿ ps¿xolog¿¿, ne dopuska[щu[ razryva ¿x, pr¿vodqщego 
vsegda k lo'nym polo'en¿qm, dvuruwn¿hestvu, kr¿voduw¿[, 
obъekt¿vnoj slu'be ¿ pomoщ¿ vragam. 
 Pol[b¿v vsej duwoj za ]to vremq pedagog¿hesku[ rabotu, 
sdelav e` svo¿m podl¿nnym suщestvom, bez kotorogo q ne mysl[ sebe 
svoego suщestvovan¿q, v kotorom q perero'da[s; ps¿xolog¿hesk¿, ¿ 
pr¿nowu svo[ dan; soc¿al¿st¿heskomu stro¿tel;stvu ¿ vozmo'nu[ ot 
menq pol;zu obщestvu (ob ]toj moej rabote dostatohno govorqt ¿ 
pr¿lagaemye mno[ otzyvy glazovsk¿x pedagog¿hesk¿x uhebnyx 
zaveden¿j, v kotoryx q rabotal, a tak'e mogut skazat; ¿ otzyvy 
wkoly №1, gde q rabotal v K¿rove, otzyvy ¿nspektora gorono tov. 
Wabal¿na, poset¿vwego mo¿ urok¿ ¿ stav¿vwego ¿x v pr¿mer na 
sobran¿¿ zavedu[щ¿x uhebnoj hast;[ ¿ starw¿x uh¿telej vsego 
goroda, a tak'e poseщavw¿x po ego rekomendac¿¿ mo¿ urok¿ 
prepodavatelej ¿, nakonec, sam¿x uhen¿kov, u kotoryx q pol;zovalsq 
vsegda bol;woj l[bov;[ ¿ kotorye, konehno, ne predstavlq[t sovsem 
moego nastoqщego soc¿al;nogo polo'en¿q), q obeщa[ na ]toj rabote, 
esl¿ tol;ko ona budet mne snova razrewena, dat; tak¿e 'e vysok¿e 
obrazcy e`, kak¿e da[tsq v promywlennost¿ ¿ sel;skom xozqjstve 
staxanovcam¿, ¿ ]t¿m okonhatel;no dokazat; svo[ predannost; moej 
strane, narodu ¿ vo'd[. 
 Na ]tom ¿ postavl[ posledn[[ tohku. 
 
 20-26 dekabrq 1935 goda        Ant.Adamovih 
      gorod K¿rov 
  
  
Za=vaga r]daktara| a=tabiqgrafiq napisanaq = vysylcy dlq organa= 
GPU z m]taj atrymac; dazvol na p]dagagihnu[ pracu. 
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Moj sh`t ¿m 
 

"¿zneop¿san¿e odnogo ¿z <oshastl¿vlennyx>  
bol;wev¿stsk¿m <raem> 

 

[A=tabiqgrafiq 1941 godu] 
 

 

 Po kol¿hestvu pro'¿tyx let q mog by otnest¿ sebq k h¿slu 
l[dej molodyx, vo vsqkom sluhae, ne staryx. No samo pere'¿toe 
mno[ za ]t¿ gody do togo sostar¿lo menq vnutrenne, hto ne raz u' 
mne kazalos;, budto q od¿n l¿hno pere'¿l vs[ helovehesku[ 
¿stor¿[... Ç teper; tol;ko q nah¿na[ huvstvovat; bol;woe 
udovletvoren¿e ot togo, hto ¿me[, nakonec, vozmo'nost; predъqv¿t; 
svoj sh`t tem, komu q obqzan vsej opustowa[щej goreh;[ svo¿x 
pere'¿van¿j. 
 No nahnu po porqdku. 
 Q rod¿lsq 26 ¿[nq 1909 goda, t.e. eщ̀  <pr¿ starom carskom 
re'¿me>, pr¿ <N¿kolae Krovavom>, kak nazyval¿ ]to vremq v svoej 
propagande bol;wev¿k¿. Odnako, spravedl¿vost; zastavlqet pr¿znat;, 
hto ¿z vsej moej '¿zn¿ tol;ko ]to odno vremq ne ostav¿lo po sebe 
n¿kak¿x <krovavyx> vospom¿nan¿j. Mo'et byt;, potomu, hto q ne 
mog eщ` soznatel;no otnos¿t;sq k '¿zn¿? 
 Rod¿tel¿ mo¿ ne byl¿ l[d;m¿ skol;ko-n¿bud; bogatym¿. 
Otec smog poluh¿t; wkol;nym put`m tol;ko n¿zwee obrazovan¿e. No 
zato vs[ svo[ '¿zn; on zan¿malsq bespreryvnym samoobrazovan¿em ¿ 
staralsq vsem¿ s¿lam¿ dat; obrazovan¿e mne. Ots[da — 
sootvetstvu[щaq atmosfera v sem;e, sposobstvovavwaq, veroqtno, 
sravn¿tel;no rannemu ¿ bystromu moemu razv¿t¿[. 
 Zdes; 'e q dol'en osobo otmet¿t; ¿ podherknut; 
nac¿onal;no-belorussk¿j xarakter ]toj atmosfery. Od¿n ¿z 
rodstvenn¿kov, '¿vuщ¿j v nawej sem;e ¿ vmeste s otcom 
uvlekavw¿jsq samoobrazovan¿em, vyp¿syval belorussku[ gazetu 
<Nawa Niva>. Hten¿e ¿m ]toj gazety vslux, osobenno v dolg¿e z¿mn¿e 
vehera, vosp¿tyvalo menq u'e v rannem detstve v nac¿onal;no-
belorusskom duxe, v duxe l[bv¿ ko vsemu belorusskomu, kak 
rodnomu, ponqtnomu, bl¿zkomu, pust; sebe prenebre'¿tel;no ne 
pr¿znavaemomu drug¿m¿. Tak u' s detstva zaro'dalas; ¿ 
vyrabatyvalas; vo mne nac¿onal;naq belorusskaq soznatel;nost;. S 
]toj 'e l¿n¿ej svqzany u menq ¿ pervye nedru'el[bnye huvstva k 
bol;wev¿kam. Naw rodstvenn¿k, o kotorom q tol;ko hto upom¿nal, v  
1917 godu byl ¿zbran delegatom na Pervyj Vsebelorussk¿j Kongress, 
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sobravw¿jsq v M¿nske dlq obsu'den¿q ¿ rewen¿q buduщ¿x sudeb 
Beloruss¿¿. Kongress byl grubo razognan vooru'`nnoj s¿loj 
bol;wev¿kov. So vsej qrkost;[ vpehatlen¿j detstva pomn[ q 
vozmuщ̀ nnyj rasskaz ob ]tom nawego rodstvenn¿ka, pozdno noh;[ 
pr¿wedwego k nam posle razgona Kongressa.  Tak'e xorowo pomn[, 
kak l`'a u'e v postel¿, pr¿k¿dyvaqs; u'e spqщ¿m ¿ po-detsk¿ 
podsluw¿vaq <ser; z̀nye razgovory> vzroslyx, q tv`rdo rew¿l, hto 
otnyne vsegda budu belorusom ¿ n¿kogda — bol;wev¿kom. No ]to 
rewen¿e, v suщnost¿, ne bylo u'e detsk¿m, ¿bo s togo vremen¿ ¿ do 
s¿x por q n¿kogda ne ¿zmenql emu ¿, konehno, n¿kogda ne ¿zmen[ v 
buduщem. 
 Uh¿t;sq v wkole q nahal v sledu[щem, 1918 godu, pr¿ 
nemcax, prognavw¿x nes¿mpat¿hnyx mne bol;wev¿kov. Ç zdes; vpervye 
u'e v mo¿ sobstvennye ruk¿ popadaet belorusskaq kn¿ga, stavwaq s 
tex samyx por samym vo'delennym dlq menq predmetom. No nemcy 
neo'¿danno uxodqt, pr¿xodqt opqt;-tak¿ bol;wev¿k¿, za n¿m¿ 
pr¿xodqt ¿ uxodqt ne menee nes¿mpat¿hnye, napyщenno-zanosh¿vye ¿ 
prenebre'¿tel;no tret¿ru[щ¿e vs` belorusskoe polqk¿, ¿ snova — 
bol;wev¿k¿... No vdrug, begaq vmeste so sverstn¿kam¿ po ul¿cam 
M¿nska, obnaru'¿va[ af¿wu Belorusskoj Xatk¿, pomeщavwejsq gde-
to na Konnoj ploщad¿. Konnaq ploщad; — ]to ot menq ohen; daleko, 
herez ves; gorod, no q sejhas 'e otpravlq[s; na po¿sk¿ svoego 
belorusskogo ohaga, dopuщennogo bol;wev¿kam¿ gde-to na 
zadvorkax... Ç k vel¿koj moej radost¿, vmeste s Belorusskoj Xatkoj 
naxo'u So[z belorusskoj molod`'¿ pr¿ nej. Pravda, rukovod¿tel¿ 
So[za srazu smotrqt ob¿dno-nasmewl¿vo na mo¿ 11 let, skryt; 
kotorye mne, pr¿ vs`m mo`m 'elan¿¿, n¿kak ne uda`tsq... No posle 
dl¿tel;nogo razgovora so mno[, posovetovavw¿s;, rewa[t pr¿nqt; 
menq v dejstv¿tel;nye hleny So[za. Radost; moq ne ¿meet gran¿c. 
Vs` leto do pozdnej osen¿ 1920 goda ka'dyj veher bega[ v Xatku 
herez ves; gorod, vozvraщaqs; pozdno v temnote neosveщ̀ nnogo goroda, 
nesmotrq na bol;woe nedovol;stvo rod¿telej. Deklam¿ru[ so sceny 
Xatk¿ belorussk¿e st¿xotvoren¿q, za scenoj pro¿zvo'u grom, do'd;, 
veter — smotrq po nadobnost¿, otkryva[ ¿ zakryva[ zanaves... 
Vmeste so svo¿m¿ <odnopart¿jcam¿> po So[zu vo[[ s poqvlq[щ¿m¿sq 
v Xatke komsomol;cam¿, stremqщ¿m¿sq svoej prot¿vnoj ross¿jskoj 
garmowkoj ¿ <hastuwkam¿> sorvat; kul;turnu[ rabotu So[za 
belorusskoj molod`'¿. No u komsomol;cev est; xorow¿j drug — 
pamqtnye ¿ mne bol;wev¿stsk¿e razgonщ¿k¿. On¿ ne dreml[t, ¿x 
vsev¿dqщee oko pron¿kaet ¿ na zadvork¿ Belorusskoj Xatk¿. Ç 
vskore, pozdnej osen;[ togo 'e 1920 goda, So[z belorusskoj 
molod`'¿ obъ qvlqetsq raspuщennym, kak <vrednyj parallel¿zm 
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ed¿noj organ¿zac¿¿ trudovoj molod`'¿ — komsomolu>. Opqt; 
povtorq[tsq dlq menq pere'¿van¿q 1917 goda, no u'e s bol;wej 
s¿loj, ¿bo teper; q sam — neposredstvennyj uhastn¿k sobyt¿j. Ç 
snova vozobnovlqetsq v detskom, u'e okrepwem soznan¿¿, pre'nqq 
klqtva. <Belorus> ¿ <bol;wev¿k> — ponqt¿q ne tol;ko ne sovmestnye, 
no ¿ prqmo vra'debnye, q — vsegda s pervym, n¿kogda — so vtorym.  
 Prodol'a[ po¿sk¿ svoego belorusskogo na zadvorkax 
vra'debnogo, u'e ne tol;ko nes¿mpat¿hnogo, no ¿ nenav¿stnogo 
bol;wev¿stskogo. E щ̀  vo vremq Belorusskoj Xatk¿ pr¿xod¿los; 
¿nogda byvat; ¿ v Belorusskom rabohem klube, no ]to dlq menq eщ̀  
sl¿wkom <vzrosloe> mesto. Vs` 'e teper; poseщa[ vol;nosluwatelem 
kursy belorusoveden¿q pr¿ klube. No ¿ ]to vskore l¿kv¿d¿ruetsq 
tem¿ 'e bol;wev¿kam¿. 
 Letom 1921 goda vstreha[ obъ qvlen¿e o hten¿qx po 
belorusskoj l¿terature pr¿ez'a[щego ¿z Petrograda ¿zvestnogo 
uh`nogo-belorusoveda, professora ¿ akadem¿ka E.F.Karskogo. Kursy 
pr¿ M¿nskom ¿nst¿tute narodnogo obrazovan¿q, vxod svobodnyj dlq 
vsex 'ela[щ¿x... Nab¿ra[s; naxal;stva ¿ q, ¿spol;zuq pravo 
svobodnogo vxoda, poseщa[ lekc¿¿, obraщaq svoej krajnej [nost;[ 
(¿ teper; mne, k so'alen¿[, tol;ko 12 let) vn¿man¿e vsej 
aud¿tor¿¿ ¿ mast¿togo professora. Ç, kak verx naxal;stva, — 
otpravlq[s; vmeste so vzroslym¿ na kollokv¿um... Ç vot professor, 
vpolne udovletvor`nnyj obnaru'ennym¿ mno[ poznan¿qm¿, ulybaqs;, 
p¿wet mne, kak ne ¿me[щemu lekc¿onnoj kn¿'k¿, osobu[ spravohku 
o vyder'annom mno[ kollokv¿ume, kotoru[ q soxran¿l svqto do s¿x 
por, nesmotrq na vs[ tщatel;nost; ¿ vseobъ eml[щ¿e ¿zъqt¿q 
obyskov, neodnokratno vposledstv¿¿ provod¿vw¿xsq u menq 
<slavnym¿> hek¿stam¿... 
 Opqt; ¿щu belorusskogo vezde... Uhaщ̀ nno poseщa[ 
belorussk¿j teatr ¿ v zr¿tel;nom zale, ¿ za kul¿sam¿ herez 
dvo[rodnogo brata-art¿sta, soznatel;nogo belorusa, 
podder'¿va[щego menq na mo`m put¿ ¿ okazyva[щego ¿zvestnoe 
vosp¿tatel;noe vl¿qn¿e v ]tom napravlen¿¿ belorus¿zma eщ` s 1919 
goda, so vremen¿ ego pr¿ezda k nam. No v teatre mo[ detsku[ eщ̀  
h¿stotu ¿ ¿dejnost; neskol;ko wok¿ruet zakul¿snyj bogemnyj 
duwok... Perexodq v starw¿e klassy wkoly, organ¿zu[ sred¿ 
tovar¿щej belorussk¿j kru'ok, staraqs; vozrod¿t; v n`m trad¿c¿¿ 
Belorusskoj Xatk¿ ¿ So[za belorusskoj molod`'¿.  
 V 1924 godu okanh¿va[ wkolu-sem¿letku ¿ postupa[ v 
M¿nsk¿j belorussk¿j pedagog¿hesk¿j texn¿kum ¿men¿ Usevalada 
Ignato=skaga. V to vremq M¿nsk¿j pedagog¿hesk¿j texn¿kum byl 
mestom, kuda e щ̀  ne stup¿la, kak sleduet, <noga bol;wev¿ka>, xotq 
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<ruka> ego, tohnee, <щupal;cy>, u'e nah¿nal¿ pron¿kat;. Texn¿kum 
gotov¿l sel;sk¿x pedagogov — profess¿[, v to vremq krajne n¿zko 
oplah¿vaemu[. Veroqtno, ]t¿m mo'no pre¿muщestvenno obъ qsn¿t; tot 
xarakternyj fakt, hto ¿ v sostave texn¿kuma, kak 
prepodavatel;skom, tak ¿ studenheskom, v to vremq soverwenno ne 
bylo evreev, me'du tem kak vse proh¿e uhebnye zaveden¿q, 
gotov¿vw¿e rabotn¿kov bolee <rentabel;nyx> profess¿j (med¿c¿nsk¿x 
osobenno, texn¿hesk¿x ¿ t.p.), a tak'e ¿ gorodsk¿e wkoly 
(osobenno central;nye, s luhw¿m sostavom prepodavatelej, luhwej 
<mark¿>) byl¿ bukval;no navodneny ¿m¿. Tol;ko znah¿tel;no poz'e, 
kogda q u'e okonh¿l texn¿kum, tuda nahal¿ postupat; evre¿, ¿ to 
ed¿n¿cam¿, menee sposobnye, menee udahl¿vye v '¿zn¿.  
 Studenhesk¿j sostav texn¿kuma byl h¿sto belorussk¿m ¿ 
h¿sto derevensk¿m. Sred¿ prepodavatelej preobladal¿ belorussk¿e 
kul;turnye deqtel¿, v bol;w¿nstve nac¿onal¿sty, odnovremenno 
h¿tavw¿e lekc¿¿ v Belorusskom Gosudarstvennom Un¿vers¿tete ¿l¿ 
vedw¿e nauhnu[ rabotu v belorussk¿x nauhnyx uhre'den¿qx, glavnym 
obrazom, v Çnst¿tute Belorusskoj Kul;tury (Çnbelkul;t) — 
zarodywe buduщej Belorusskoj Akadem¿¿ Nauk. Sred¿ n¿x nado osobo 
otmet¿t; Qz]pa L`sika — byvwego predsedatelq Soveta Belorusskoj 
Narodnoj Respubl¿k¿, belorusskogo qzykoveda\ narodnogo po]ta 
Qkuba Kolasa, v to vremq qrko nac¿onal¿st¿hesk¿ nastroennogo\ 
professora-l¿teratora Piqtuxoviha\ qrogo nac¿onal¿sta Ivana 
Bql;keviha\ tak'e nac¿onal¿st¿hesk¿ nastroennyx prepodavatelej| 
Adama Mickeviha (f¿z¿k), Alqksandra Krutaleviha (matemat¿k), 
Mixajlu Gramyku (geograf) ¿, nakonec, samogo Usevalada 
Ignato=skaga — pr¿znannogo zastupn¿ka ¿ xodataq za vsex belorusov 
pered bol;wev¿kam¿, ¿mq kotorogo nos¿l texn¿kum. Vse ]t¿ l[d¿ 
vposledstv¿¿ postepenno byl¿ v toj ¿l¿ ¿noj forme 
<l¿kv¿d¿rovany>, <¿zъqty>, repress¿rovany GPU-NKVD. Ots[da 
v¿dno, kaku[ l¿n¿[ v vosp¿tan¿¿ molodogo pokolen¿q provod¿l 
texn¿kum. }to byla v to vremq dejstv¿tel;naq kuzn¿ca molodyx 
belorussk¿x kadrov, kadrov kul;turn¿kov-nac¿onal¿stov. 
Neud¿v¿tel;no, hto dlq GPU vposledstv¿¿ dostatohno bylo odnogo 
fakta, hto helovek uh¿lsq v M¿nskom belorusskom pedagog¿heskom 
texn¿kume dlq togo, htoby u'e repress¿rovat; ego za belorussk¿j 
nac¿onal¿zm. 
 Bol;wev¿stskoe v texn¿kume eщ` bylo ohen; slabym. 
Komsomol;skaq organ¿zac¿q byla maloh¿slennoj, n¿kakogo vl¿qn¿q na 
'¿zn; texn¿kuma ne okazyvala, xotq u'e ¿ vela nekotoru[ 
podgotov¿tel;nu[ rabotu, ¿graq rol; tex <bol;wev¿stsk¿x 
щupal;cev>, o kotoryx q upomqnul vywe, proщupyvaq otdel;nyx 
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studentov ¿ da'e prepodavatelej s tohk¿ zren¿q ¿x pol¿t¿heskoj 
blagonad`'nost¿, nakapl¿vaq sootvetstvu[щ¿e mater¿aly dlq 
posledu[щej raspravy GPU na ]tom uhastke belorusskoj '¿zn¿. 
 Qsno, hto v texn¿kume q pohuvstvoval sebq soverwenno, kak 
<ryba v vode>, ¿ srazu uw`l v glub; raboty ¿ uhebnoj, ¿ kul;turno-
obщestvennoj herez raznye kru'k¿| kraevedhesk¿j, l¿teraturnyj ¿ 
dr. A tut eщ̀  vskore texn¿kum stal odn¿m ¿z centrov zarod¿vwegosq 
molod`'nogo belorusskogo l¿teraturnogo dv¿'en¿q, provod¿mogo 
organ¿zovavwejsq v to vremq l¿teraturnoj organ¿zac¿ej <Maladnqk>. 
Odnako bol;wev¿k¿ bystro obrat¿l¿ vn¿man¿e na novoe dv¿'en¿e, 
¿mevwee vnahale qrko-vyra'ennyj nac¿onal;no-belorussk¿j xarakter 
¿ w¿roko razrosweesq (do 500 dejstv¿tel;nyx hlenov, zaverbovannyx 
v raznyx mestax Beloruss¿¿, okolo kotoryx grupp¿rovalas; massa 
molod`'¿ — dlq l¿teraturnoj tol;ko organ¿zac¿¿ ¿ dlq nebol;woj v  
bol;wev¿stsk¿x gran¿cax Beloruss¿¿ c¿fra ves;ma znah¿tel;naq!). Na 
pervyx 'e porax organ¿zac¿q byla otdana pod strogu[ opeku 
komsomolu, strem¿vwemusq srazu 'e ¿spol;zovat; e` dlq svo¿x celej 
¿ obrat¿t; v svo[ rezervnu[ kul;turno-propagand¿stsku[ 
bol;wev¿stsku[ organ¿zac¿[. Po mere uspexov komsomola v ]tom dele 
nac¿onal;no-nastroennaq molod`'; terqla s¿mpat¿¿ k <Maladnqku>, 
da ¿ vnutr¿ samogo <Maladnqka> powlo bro'en¿e. Rezul;tatom 
poslednego byl vyxod v 1926 godu ¿z <Maladnqka> rqda samyx 
talantl¿vyx molodyx p¿satelej-bespart¿jnyx vo glave s bystro 
razv¿vw¿msq v bol;woj talant, nalo'¿vw¿j otpehatok ne tol;ko na 
molodyx, no ¿ na staryx p¿satelej,  da'e narodnyx po]tov Kupalu 
¿ Kolasa, — po]tom Uladzimeram Dubo=kam. Vywedwaq gruppa vskore 
osnovala svo[ l¿teraturnu[ organ¿zac¿[ <Uzvywwa>, postav¿vwu[ 
svoej cel;[ rabotu nad vozvywen¿em belorusskoj l¿teratury do 
evropejskoj, ne sn¿'aqs; do <pro¿zvodstva> nu'nyx bol;wev¿kam 
ag¿tac¿onno-zlobodnevnyx l¿teraturnyx pro¿zveden¿j. Takaq cel; ne 
mogla ne ¿mpon¿rovat; ka'domu nac¿onal;no-nastroennomu belorusu, 
'elavwemu slu'¿t; svoej rod¿ne v poht¿ ed¿nstvenno dozvolennoj 
bol;wev¿kam¿ dlq raboty oblast¿ — oblast¿ l¿teratury. Ona srazu 
'e ¿ pr¿vlekla menq k novoj organ¿zac¿¿, ¿ q pod vl¿qn¿em kak 
vsej bl¿zkoj mne poz¿c¿¿ organ¿zac¿¿, tak ¿ pod bol;w¿m l¿hnym 
vl¿qn¿em ¿ samogo Dubo=ki ¿ osobenno kr¿t¿ka Adama Babar]ki 
(moego bl¿zkogo soseda po kvart¿re k tomu 'e) nah¿na[ rabotat; v 
oblast¿ l¿teraturnoj kr¿t¿k¿, vystupaq vnahale ustno v zaщ¿tu 
novoj organ¿zac¿¿, a vskore ¿ pehataqs;, snahala v vyxod¿vwem pod 
vl¿qn¿em <Uzvywwa> l¿teraturnom pr¿lo'en¿¿ <Hyrvony Sejbit> k 
samoj rasprostran`nnoj v to vremq v Beloruss¿¿ gazete <Belaruskaq 
V`ska>, a vposledstv¿¿ — s 1927 goda — ¿ v sobstvennom 'urnale 
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organ¿zac¿¿ pod tem 'e nazvan¿em <Uzvywwa>. Vmeste s ]t¿m q srazu 
'e vstupa[ ¿ v hleny samoj organ¿zac¿¿. 
 Bol;wev¿k¿ srazu 'e stal¿ v nedru'el[bnu[ poz¿c¿[ k 
novoj, h¿sto bespart¿jnoj, nekommun¿st¿heskoj kak po svo¿m celqm, 
tak ¿ svoemu l¿hnomu sostavu organ¿zac¿¿. Da'e samogo razrewen¿q 
na e` suщestvovan¿e udalos; dob¿t;sq s bol;w¿m trudom. Pomoщ;  'e 
dlq ¿zdan¿q 'urnala ot gosudarstva (¿bo hastnaq ¿zdatel;skaq 
¿n¿c¿at¿va, kak ¿zvestno, v SSSR ne dopuskaetsq) byla nastol;ko 
m¿zernoj, hto vnahale nel;zq bylo ¿ dumat; o vyplate gonorara 
svo¿m hlenam organ¿zac¿¿. Vs[ rabotu ¿ po redakt¿rovan¿[ ¿ po 
rasprostranen¿[ pr¿xod¿los; provod¿t; soverwenno besplatno sam¿m. 
No vse my — l[d¿ molodye — ne boql¿s; ]toj raboty, vel¿ e`, da'e 
v melohax, s ]ntuz¿azmom, pr¿suщ¿m molod`'¿, staraqs; vlo'¿t; vse 
svo¿ s¿ly v to vozvywen¿e belorusskoj nac¿onal;noj l¿teratury, 
kotoroe my postav¿l¿ sebe cel;[. My byl¿ polny togo soznan¿q, 
hto rabotaem sam¿ na sebq, na svo[ rod¿nu, hto podn¿maem bol;woe 
delo vveden¿q e` — pust; poka tol;ko v l¿terature — v Evropu, ne 
qvlqqs; n¿ v koej mere tem¿ bol;wev¿stsk¿m¿ batrakam¿ ¿ 
hernoraboh¿m¿, propagand¿stam¿ osobenno hu'dogo nam, kak molodoj, 
ne razv¿vwej eщ̀  svo¿x potenc¿j, nac¿¿ — ¿nternac¿onal¿zma, 
kak¿m¿ byl¿ naw¿ l¿teraturnye prot¿vn¿k¿ <maladnqko=cy>. 
 Posle rqda melk¿x stateek ¿ recenz¿j v 1928 godu q p¿wu ¿ 
pehata[ v 'urnale <Uzvywwa> bol;wu[ monograf¿[ o tvorhestve 
Maksima Gar]ckaga — p¿satelq po nahalu svoej l¿teraturnoj 
deqtel;nost¿ eщ` dorevol[c¿onnogo, pervogo sozdatelq belorusskoj 
prozy, glubokogo ¿deal¿sta ¿ nac¿onal¿sta v svoej ¿deolog¿¿. Ves; 
1928 god zanqt q ]toj samoj bol;woj do s¿x por rabotoj v moej 
'¿zn¿\ v pehat¿ ona zanqla okolo 10 pehatnyx l¿stov, pehataqs; ves; 
1928 god v nawem 'urnale <Uzvywwa>. 
 V 1928 godu okanh¿va[ texn¿kum ¿ postupa[ v Belorussk¿j 
Gosudarstvennyj Un¿vers¿tet v M¿nske na l¿teraturno-
l¿ngv¿st¿heskoe otdelen¿e, srazu 'e na 2-oj kurs, na hto mne dalo 
pravo okonhan¿e texn¿kuma, sh¿tavwegosq v to vremq <sredne-vysw¿m> 
uhebnym zaveden¿em. 
 Zdes; q u'e popada[ v soverwenno drugu[, hu'du[ 
atmosferu. Esl¿ texn¿kum byl, kak q otmehal vywe, h¿sto 
belorussk¿m, to v un¿vers¿tete, xotq on ¿ nazyvalsq gromk¿m ¿menem 
<Belorussk¿j Gosudarstvennyj>, my, belorusy, okazal¿s; v 'alkom, 
n¿hto'nom men;w¿nstve. Podavlq[щ¿m bol;w¿nstvom byl¿ naexavw¿e 
v Beloruss¿[ russk¿e ¿ evre¿. Bol;w¿nstvo ]to, tesno spaqvweesq 
pod <¿st¿nno-russk¿m> flagom, srazu 'e vstrehaet nas, hto 
nazyvaetsq, v wtyk¿. Na nas sypletsq grad nasmewek, nah¿naetsq 
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formennaq travlq, v pervu[ golovu herez pehat; — studenhesku[ 
stennu[ gazetu, organ komsomol;sk¿j ¿ part¿jnyj. Poqvlqetsq zlo-
nasmewl¿vyj fel;eton o tom, hto v un¿vers¿tete poqv¿l¿s; kak¿e-to 
belorussk¿e p¿satel¿ ¿ nekotorye ¿z n¿x — kakoj kr¿m¿nal! — ¿me[t 
naxal;stvo nos¿t; evropejsk¿e wlqpy, podh`rk¿vaq ]t¿m svo[ 
or¿entac¿[ na <gn¿loj bur'uaznyj Zapad> ¿ prezren¿e k <vel¿komu 
ross¿jskomu proletar¿atu>. Evropejskomu h¿tatel[ ]to mo'et 
pokazat;sq neveroqtnym, no q zdes; n¿hut; ne preuvel¿h¿va[ — tak 
soverwenno ser;`zno argument¿ruet prot¿v nas gazeta ¿ v dal;nejw¿x 
svo¿x stat;qx, a po e` s¿gnalu uslu'l¿vaq <komsomol;skaq ¿ 
bespart¿jnaq massa> nah¿naet vezde pokazyvat; na nas pal;cam¿, 
vsqhesk¿ ¿zdevat;sq ¿ vysme¿vat;. Nekotorye ¿z nas ne vyder'¿va[t 
¿ rewa[t demonstrat¿vno ujt¿ ¿z un¿vers¿teta. P¿satel¿, byvw¿e 
<maladnqko=cy>, ponqvw¿e pod naw¿m vl¿qn¿em vs[ un¿z¿tel;nu[ s 
belorusskoj nac¿onal;noj tohk¿ zren¿q rol; <Maladnqka> ¿ 
vywedw¿e ¿z ne` herez nekotoroe vremq posle vyxoda pervoj gruppy, 
obrazovavwej nawe <Uzvywwa>, — Zar]cki, Dudar, Aleksandrovih — 
pr¿n¿ma[t takoe rewen¿e. Çm uda`tsq da'e pomest¿t; v central;noj 
gazete <Saveckaq Belarus;> p¿s;mo ob ]tom, gde on¿ prqmo zaqvlq[t, 
hto <belorusu nel;zq uh¿t;sq v Belorusskom Gosudarstvennom 
Un¿vers¿tete>. P¿s;mo vyzyvaet celu[ bur[. Po trevo'nomu 
part¿jnomu s¿gnalu nemedlenno sozyvaetsq obщestudenheskoe 
sobran¿e, kotoroe, s odnoj storony, dol'no dokazat; nepravotu 
vywedw¿x p¿satelej, a s drugoj storony, — <zaklejm¿t; ¿x 
pozorom>. Na ]tom sobran¿¿ vystupa[ ¿ q ot gruppy ostavw¿xsq v 
un¿vers¿tete. No vmesto togo, htoby <oprovergat;> ¿ <klejm¿t;>, 
zaqvlq[, hto vywedw¿e p¿satel¿ vpolne pravy v svoej ocenke 
polo'en¿q v un¿vers¿tete, no my, ostavw¿esq, sh¿taem ¿x metod 
uxoda, pass¿vnogo protesta neprav¿l;nym ¿ osta`msq v un¿vers¿tete 
¿menno dlq togo, htoby borot;sq s naw¿m¿ vragam¿ — 
ant¿belorusam¿. Tol;ko ]to q ¿ uspeva[ skazat; v otvedennye mne 
pqt; m¿nut, vs` vremq preryvaemyj vra'debnym¿ vykr¿kam¿, a pod 
konec huvstvuq da'e, hto vsq ]ta <¿st¿nno-russkaq massa> eщ̀  
nemnogo ¿ gotova sovsem staщ¿t; menq s tr¿buny. Menq nah¿na[t 
<prorabatyvat;> na vse lady ¿ na ]tom sobran¿¿ ¿ v pehat¿, ne 
davaq pr¿ ]tom vozmo'nost¿ vystup¿t; s otvetom. Nah¿naet paxnut; 
tem, hto na bol;wev¿stskom 'argone nazyvaetsq <orgvyvodam¿>, t.e. 
¿skl[hen¿em ¿z un¿vers¿teta. No podnqtyj v pehat¿ wum 
podxvatyvaetsq belorusskoj pehat;[ Zapadnoj Beloruss¿¿, 
pr¿nadle'avwej v to vremq Pol;we, gde stanovqtsq v nawu zaщ¿tu, 
poluh¿v xorow¿j mater¿al ¿z ruk bol;wev¿kov dlq propagandy prot¿v 
n¿x 'e. Soobraz¿v dopuщennu[ oplownost;, zdes; delo nah¿na[t 
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<zam¿nat;>, ¿ ]to spasaet menq.  No s ]togo momenta q stanovl[s; 
okonhatel;no <pol¿t¿hesk¿ neblagonad`'nym>, ¿ vsegda mne pr¿ 
vsqkom udobnom ¿ neudobnom sluhae pr¿pom¿na[t mò  vystuplen¿e 
(GPU vposledstv¿¿ sh¿taet ego <pervym publ¿hnym proqvlen¿em> moej 
<kontrrevol[c¿onnoj deqtel;nost¿>). Ko vsemu, hto q gde-l¿bo 
govor[ ¿l¿ p¿wu, srazu 'e otnosqtsq s ]togo vremen¿ podozr¿tel;no. 
Menq 'e ]to nastra¿vaet eщ` bolee opoz¿c¿onno, ¿ q vovse ne 
stara[s; skryvat; svo¿x vzglqdov. Tak, na odnom ¿z sem¿narov, gde 
sl¿wkom hasto sklonqetsq Len¿n, q zaqvlq[, hto Len¿n n¿kogda ne 
byl l¿teraturovedom ¿ ego vyskazyvan¿q o l¿terature ne sledovalo 
pr¿n¿mat; za nehto absol[tno besspornoe ¿ bezuslovnoe. Opqt; — 
burq, v kotoroj menq srazu 'e <opredelq[t> v <ant¿len¿nca>, ¿ 
tol;ko s¿mpat¿z¿ru[щ¿j mne professor vygora'¿vaet menq koe-kak 
¿z ne`. 
 Me'du tem v bol;wev¿stskoj pehat¿ ponemnogu nah¿naet 
razvorah¿vat;sq ant¿belorusskaq kampan¿q. Pravda, bol;wev¿k¿ 
n¿kogda ne nazyva[t veщ¿ svo¿m¿ ¿menam¿, ¿ sejhas vnewne delo 
¿d`t ne o bor;be prot¿v vsego belorusskogo, a o presledovan¿¿ 
<kulackoj ¿deolog¿¿> ¿ <nac¿onal-demokrat¿zma> (term¿n, 
¿zobret`nnyj v ]to vremq ¿, ka'etsq, v Beloruss¿¿, xotq 
vposledstv¿¿ perekohevavw¿j ¿ v drug¿e <nac¿onal;nye respubl¿k¿> ¿ 
skryvavw¿j pod sobo[, sobstvenno, vs` nac¿onal;noe). V ]toj 
kampan¿¿ <Uzvywwu> otvod¿tsq v¿dnoe mesto, naw¿x po]tov — 
upom¿navwegosq u'e Dubo=ku, a tak'e stoqvwego rqdom s n¿m ves;ma 
talantl¿vogo krest;qnskogo po]ta Qz]pa Puwhu — <opredelq[t> v  
<kulack¿e ¿deolog¿> ¿ postepenno obo vsej organ¿zac¿¿ nah¿na[t 
govor¿t; kak o <pravoj> ¿ <nac¿onal-demokrat¿heskoj>. 
 V 1929 godu um¿raet kolebavw¿jsq me'du nam¿ ¿ 
bol;wev¿stsko-komsomol;sk¿m <Maladnqkom> molodoj sposobnyj po]t 
Pa=l[k Trus, byvw¿j v tehen¿e rqda let, nah¿naq s texn¿kuma, 
odn¿m ¿z mo¿x tovar¿щej po uh`be. Um¿raet, ostavlennyj bez vsqkogo 
vn¿man¿q so storony part¿jno-komsomol;skoj obщestvennost¿, 
kr¿havwej vsegda ¿ vs[du o svoej zabote o molodyx talantax. Da'e 
na mog¿le ego vmesto togo, htoby zaglad¿t; ]to nevn¿man¿e, 
predstav¿tel; ]toj <obщestvennost¿>, hlen CK Kompart¿¿ Konakot¿n, 
n¿hego ne pon¿mavw¿j n¿ po-belorussk¿, n¿ v l¿terature, <¿st¿nno-
russk¿j> ¿ malokul;turnyj helovek, vskore stavw¿j odn¿m ¿z 
akt¿vnejw¿x razgonщ¿kov vsego belorusskogo, v svo`m vystuplen¿¿ 
otnos¿tsq ves;ma prenebre'¿tel;no k pokojn¿ku, vyskazyvaq mysl;, 
hto <]to n¿hego, hto umer Trus, — zavtra nam ego zamenqt tysqh¿ 
tak¿x 'e Trusov>. Menq ]to gluboko vozmuщaet. Q p¿wu kr¿t¿hesku[ 
rabotu <Pa=l[k Trus> o tvorhestve pokojnogo, podh`rk¿vaq v nej 
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¿st¿nno-belorussk¿j, ne tol;ko nac¿onal;nyj, no da'e 
nac¿onal¿st¿hesk¿j xarakter ]togo tvorhestva, a v zakl[hen¿e 
vskol;z; edko vysme¿va[ vystup¿vwego na mog¿le po]ta 
kommun¿st¿heskogo oratora (pravda, ne nazyvaq ego fam¿l¿¿). V 
pehat¿ podn¿maetsq vopl;| menq bezogovorohno zah¿slq[t v <nac¿onal-
demokraty>, obv¿nq[t v <grubom oskorblen¿¿ nawej 
kommun¿st¿heskoj part¿¿ v l¿ce e` predstav¿telq>. Uslu'l¿vyj 
<Maladnqk> vynos¿t spec¿al;noe postanovlen¿e, v kotorom trebuet 
<pr¿znan¿q ow¿bok> ne tol;ko ot menq, no ¿ ot vsej organ¿zac¿¿ 
<Uzvywwa>. Pehat; ¿ <part¿jnaq obщestvennost;> podxvatyva[t ]to 
trebovan¿e ¿ rasw¿rq[t ego, vystavlqq v kahestve <nos¿telq 
ow¿bok> v <Uzvywwy> ne tol;ko menq, no ¿ Dubo=ku, ¿ Puwhu, 
kr¿t¿ka Adama Babar]ku, obv¿nqemogo eщ̀  ¿ v ¿deal¿zme 
(ed¿nstvenno dopust¿mym m¿rovozzren¿em, kak ¿zvestno, u 
bol;wev¿kov sh¿taetsq mater¿al¿zm), ¿ nedavno vstup¿vwego v 
organ¿zac¿[ kr¿t¿ka F]liksa Kupc]viha. Ot vsex nas ¿ ot <Uzvywwa> 
v celom trebu[t bezogovorohnogo pr¿znan¿q naw¿x <ow¿bok>, 
kval¿f¿c¿ruemyx kak <belorussk¿j nac¿onal-demokrat¿zm>, 
<kulackaq ¿deolog¿q>, <f¿losofsk¿j ¿deal¿zm> ¿ voobщe — strawnaq 
<kontrrevol[c¿q>. 
 My, l¿w`nnye vozmo'nost¿ vystupat; publ¿hno, pytaemsq 
vs` 'e borot;sq. Xohu pr¿vest¿ zdes; tol;ko od¿n ves;ma 
xarakternyj fakt ¿z ]toj bor;by. Uladzimer Dubo=ka, pro'¿va[щ¿j 
v Moskve, dob¿vaetsq aud¿enc¿¿ u krupnogo v to vremq part¿jnogo 
rabotn¿ka, zavedu[щego otdelom pehat¿ CK VKP(b) Ker'enceva. 
Ker'encev soglasen s Dubo=kam, hto v tex ego pro¿zveden¿qx, za 
kotorye ego sejhas <kro[t> (modnyj bol;wev¿stsk¿j term¿n) v 
belorusskoj kommun¿st¿hekoj pehat¿, nel;zq usmotret; n¿hego 
kontrrevol[c¿onnogo, hto on¿ soverwenno nejtral;ny, a k tomu 'e — 
ves;ma talantl¿vy. No Ker'encev v zakl[hen¿e stav¿t, neskol;ko 
zap¿naqs;, vopros| <A ne mogl¿ by vy p¿sat; po-russk¿, a ne po-
belorussk¿? Togda by my, bezuslovno, stal¿ na vawu zaщ¿tu>. 
Dubo=ka otvehaet otr¿catel;no, ¿ na ]tom vs` konhaetsq... 
 }tot fakt okonhatel;no otkryvaet nam glaza na to, hto nawa 
<kontrrevol[c¿onnost;> zakl[haetsq, glavnym obrazom, v tom, hto 
my, belorusy, razv¿vaem svo[ belorussku[ kul;turu, ne xot¿m 
pr¿nadle'at; ¿ rabotat; dlq gosudarstvennoj <peredovoj> russkoj 
nac¿¿... 
 No kampan¿ej v pehat¿ delo ne ogran¿h¿vaetsq. Nah¿naet 
vest¿s; kampan¿q ¿ vnutr¿ organ¿zac¿¿ s tem, htoby razlo'¿t; e` 
¿znutr¿. Nekotoryx ¿z molodyx naw¿x hlenov nah¿na[t 
favor¿z¿rovat;, pr¿glawat; v CK part¿¿, <otehesk¿> besedovat;, 
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nastra¿vat; vsqhesk¿ prot¿v nas ¿ da'e podpa¿vat; (osobenno 
sklonnogo k alkogol[ molodogo po]ta Klqwtornaga). Poveden¿e 
nekotoryx ¿z n¿x (togo 'e Klqwtornaga ¿ proqvlq[щego s¿l;nye 
kar;er¿stsk¿e tendenc¿¿ Lu'anina) zastavlqet nas podozrevat;, hto 
on¿ da'e zaverbovany GPU v kahestve agentov-osvedom¿telej. Ç vot 
trebovan¿q <pr¿znan¿q ow¿bok> nah¿na[t nastojh¿vo zvuhat; u'e 
¿znutr¿ organ¿zac¿¿. Sag¿t¿rovannye <otehesk¿m¿ besedam¿> v CK 
(¿, veroqtno, da'e v GPU) postepenno peretqg¿va[t na svo[ storonu 
bol;w¿nstvo ¿ u'e podgotavl¿va[t proekt <pr¿znan¿q>. My, 
ostavw¿s; v men;w¿nstve (q, Dubo=ka, Puwha, Babar]ka, Kupc]vih, 
pr¿ sohuvstv¿¿ bol;nogo v to vremq po]ta Uladzimera "ylki), 
razrabatyvaem svoj kontrproekt, v kotorom pytaemsq svest¿ vs` 
<pr¿znan¿e> ¿ vse <ow¿bk¿> k qvnomu absurdu. No bol;w¿nstvo, vs` 
vremq konsul;t¿ru[щeesq s <otcam¿> ¿z CK, otvergaet naw proekt. 
Nas pyta[tsq zastav¿t; podp¿sat; proekt bol;w¿nstva, soder'aщ¿j 
fakt¿hesk¿ otrehen¿e ot vsej pre'nej nezav¿s¿moj nac¿onal;noj 
l¿n¿¿ organ¿zac¿¿ ¿, pl[s k tomu, — polnoe samooplevan¿e ¿ 
samob¿hevan¿e. V prot¿vnom sluhae nam groz¿t ¿skl[hen¿e ¿z 
organ¿zac¿¿.  
  A k ]tomu vremen¿ u'e nekotorye ¿z belorussk¿x deqtelej 
nah¿na[t ta¿nstvenno ¿shezat; v nedrax GPU. Ç nam naw¿ powedw¿e 
na uslug¿ organam tovar¿щ¿, qvno po nastavlen¿[ <otcov>, 
nedvusmyslenno nameka[t, hto <¿skl[hen¿e> skoree vsego perejd`t v 
<zakl[hen¿e>... Posle bessonnnoj noh¿ soveщan¿q rewaem podp¿sat; 
<pr¿znan¿e> ¿ fakt¿hesk¿ otojt¿ ot vsqkoj l¿teraturnoj 
deqtel;nost¿, na¿vno dumaq, hto ]t¿m smo'em ¿zbav¿t; sebq ot 
ves;ma ne'elatel;nogo znkomstva s GPU, ot ]togo <zakl[hen¿q>. 
 Dejstv¿tel;no, na nekotoroe vremq nas ostavlq[t v pokoe, ne 
bespoko¿m ¿ my n¿kogo. Aresty kak budto by ut¿xa[t — GPU s¿l;no 
zanqto nahavwejsq v derevne kollekt¿v¿zac¿ej, emu ne do nas. V 
pehat¿ nac¿onal-demokrat¿zm <kro[t> popre'nemu, no u'e v svete 
nedavnego lozunga <vel¿kogo uh¿telq> Stal¿na o tom, hto <glavnoj 
opasnost;[ v nac¿onal;nom voprose na dannom ]tape qvlqetsq 
vel¿koder'avnyj ross¿jsk¿j wov¿n¿zm>. My uspoka¿vaemsq 
okonhatel;no ¿ da'e koe u kogo ¿z nas nah¿na[t ruk¿ hesat;sq, 
htoby opqt; vzqt;sq za pero ¿, mo'et byt;, da'e koe-komu <dat; 
sdah¿>... 
 No letom 1930 goda vnezapno vspyx¿va[t massovye aresty 
belorussk¿x nac¿onal;nyx deqtelej v dopolnen¿e k tem ed¿n¿cam, 
kotorye byl¿ arestovany eщ` s z¿my predyduщego goda. Ne uspevaem 
my kak sleduet razobrat;sq v ]tom, kak v odnu ¿z letn¿x nohej vse 
<perexod¿m na popehen¿e> v GPU. 
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 }to bylo 25 ¿[lq 1930 goda. S ]toj daty ¿ nah¿naetsq dlq 
menq polosa moej '¿zn¿, gde bol;we vsego trebuetsq shest;sq so 
vsem¿ <druz;qm¿>, <otcam¿>, <uh¿telqm¿>, <opekunam¿> ¿ 
<vosp¿tatelqm¿>. 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 
 

 <Vstan;te. Oden;tes;. My dol'ny pro¿zvest¿ u vas obysk>. 
No order, kotoryj da[t prohest;, vyp¿san ne tol;ko na obysk, no ¿ 
na arest... Znah¿t, vs`... Ç nah¿naetsq dlqщ¿jsq vs[ noh; obysk, 
pr¿ kotorom perevorah¿vaetsq vs` vverx dnom, tщatel;no 
proщupyva[tsq, a ¿nogda ¿ vsparyva[tsq poduwk¿ ¿ matracy, 
prostuk¿va[tsq stenk¿, a v ¿nyx mestax obryva[tsq so sten obo¿. 
Zab¿raetsq ka'dyj ¿sp¿sannyj klohok bumag¿, a ¿nogda pohemu-to ¿ 
soverwenno h¿staq bumaga. Ka'daq kn¿'ehka vstrqx¿vaetsq, a esl¿ 
est; v nej pometk¿, — bezogovorohno zab¿raetsq. Zab¿raetsq ¿ 
kn¿'ka, pohemu-l¿bo podozr¿tel;naq po avtoru, nazvan¿[, godu ¿l¿ 
mestu ¿zdan¿q ¿ osobenno — po qzyku| zab¿ra[tsq vse kn¿g¿, 
nap¿sannye na ne¿zvestnom rabotn¿kam GPU qzyke (a ¿z ¿zvestnyx — 
da ¿ to v somn¿tel;nom obъ`me — mo'no nazvat; od¿n l¿w; <qzyk 
Vel¿koj Oktqbr;skoj revol[c¿¿> — russk¿j qzyk). Bednye 
rabotn¿k¿! On¿ qvno nedovol;ny tem, hto u ]togo heloveka tak mnogo 
kn¿g| ka'du[ ved; nado posmotret;, peretrqxnut;, perel¿stat;... 
<Zahem stol;ko kn¿g>, — vyryvaetsq u n¿x dosadnyj ¿ u'e 
podozr¿tel;no-¿spytu[щ¿j vopros.  
 Vot otobrana kn¿ga nev¿nnogo ne'nogo l¿r¿ka Aleksandra 
Bloka. Ona razv`rnuta, ¿ q uspeva[ prohest; hetverost¿w¿e 
 
 T¿xo, ¿ budet vs` t¿we, 
 Flag bespoleznyj opuщen... 
 Tol;ko fl[garka na krywe 
 Sladko po`t o grqduщem... 
 
 Ud¿v¿tel;no metko xarakter¿zuet zakanh¿va[щu[sq sejhas 
polosu '¿zn¿ sluhajno otkryvweesq v ]tot moment st¿xotvoren¿e! 
Da, davno spuщen u'e flag vsqkoj bespoleznoj ¿ nevozmo'noj v 
uslov¿qx <d¿ktatury proletar¿ata> bor;by — pust; sebe da'e tol;ko 
bor;by za nekotoru[ nac¿onal;no-kul;turnu[ avtonom¿[... Odn¿ 
l¿w; sladk¿e, no tak¿e neqsnye napevy o grqduщem tol;ko ¿ 
osta[tsq... Mertvennaq t¿w¿na reakc¿¿ vs` sguщaetsq ¿ sguщaetsq, 
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e` ne mo'et naruw¿t; sejhas welest stran¿c, perel¿styvaemyx 
molhal¿vym¿ hek¿stam¿... 
 Pod utro spec¿al;no vyzvannaq maw¿na dostavlqet v zdan¿e 
GPU, v zdan¿e, na frontone kotorogo, kak hudov¿щnaq ¿ron¿q, — 
skul;ptura N¿obe¿ s det;m¿ (e` mo'no v¿det; ¿ sejhas na razval¿nax 
so''`nnogo sam¿m¿ bol;wev¿kam¿ zdan¿q). Kratkaq procedura 
zapolnen¿q nebol;woj anketk¿ v komendature, otnqt¿e podtq'ek, 
remnq, zerkal;ca, no'¿ka, karandawa — vsego togo, na h`m mo'no 
poves¿t;sq, hem porezat;sq ¿l¿ nap¿sat; hto-n¿bud;. <Davajte!> — ¿ 
'est v storonu dver¿, oxranqemoj krasnoarmejcem s v¿ntovkoj. Za 
dver;[ — v¿ntovaq 'eleznaq lestn¿hka kuda-to vn¿z, v podzemel;e. 
Stalo byt;, znamen¿tyj podval GPU, ¿z kotorogo ¿nogda, proxodq po 
ul¿ce, mo'no bylo v¿det; v kakom-to paru f¿gury obrosw¿x, 
¿nogda polugolyx l[dej. Opqt; — u'e za sp¿noj — <davaj!> ¿ sv¿st v 
dva pal;ca. Nah¿naew; spuskat;sq po v¿ntovoj lestn¿ce s polnym 
vpehatlen¿em, hto tebq zav¿nh¿va[t v kaku[-to u'asnu[ maw¿nu... 
Mo'et byt;, v mqsorubku? Ç gluxo, ¿z podzemel;q, opqt; <davaj!>. 
Otnyne tak hasto nah¿naet zvuhat; ]tot spec¿f¿hno gepeuvsk¿j, 
t[remnyj, un¿versal;nyj pobud¿tel;nyj lozung <Davaj!>, <Davaj 
¿d¿!>, <Davaj proxod¿!>, <Davaj vyxod¿!>, <Davaj v ubornu[!>, 
<Davaj na dopros!>, <Davaj na progulku!>, <Davaj v ban[!>, <Davaj 
sober¿s; s veщam¿!> ¿ da'e <Davaj ber¿!> (sup, napr¿mer). 
 Opqt; procedura zap¿s¿ v kn¿gu pr¿ grqznom stol¿ke v 
zatxlom podzemnom kor¿dore. Obysk po karmanam — obnaru'ena 
'estqnaq korobohka s per;qm¿, nemedlenno ¿zъqta. Gremqt kl[h¿, 
otkryva[tsq tq'elookovannye dver¿ odnoj ¿z kamer ¿ posle 
oherednogo <davaj!> zakryva[tsq za sp¿noj. Na golyx derevqnnyx 
narax, tesno pr¿'avw¿s;, spqt obrosw¿e borodam¿ l[d¿. Tq'`lyj, 
duwnyj vozdux. Ed¿nstvennoe mesto dlq novopr¿byvwego — uzk¿j 
dl¿nnyj kamennyj podokonn¿k, vysoko nad kotorym — uzkoe dl¿nnoe 
okno, naxodqщeesq na urovne trotuara ¿ pozvolq[щee sozercat; 
sapog¿ proxa'¿va[щegosq hasovogo. 
 Utrom tovar¿щ¿ po kamere bystro vvodqt v kurs dela 
<molodogo arestanta>. Tak nazyva[t vsqkogo novopr¿byvwego 
nezav¿s¿mo ot vozrasta. No na ]tot raz arestant ¿ v samom dele 
molodoj. Od¿n ¿z <staryx> po vsem pr¿znakam arestantov — ¿ po 
sed¿ne, ¿ po zeml¿stomu cvetu l¿ca, ¿ po soobщ̀ nnomu ¿m sam¿m 
westnadcat¿mesqhnomu <sta'u> prebyvan¿q v kamere — srazu 
prenebre'¿tel;no zaqvlqet| <Konehno, vas skoro vypustqt. Dvadcat; 
od¿n god! Budet l¿ gosudarstvo voz¿t;sq s presledovan¿em 
molokososov!> Opqt;, okazyvaetsq, sl¿wkom molod! No esl¿ ran;we 
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vsegda tak ob¿dno bylo vysluw¿vat; upr`k¿ v molodost¿ ¿ tak 
xotelos; byt; povzroslee, teper; poqvlqetsq radostnaq nade'da| 
avos;, ¿ dejstv¿tel;no uva'at, <pr¿n¿maq vo vn¿man¿e molodost;>. 
 No hem dal;we, tem men;we osta`tsq ot ]toj nade'dy. Ved; 
s¿dqt v bol;w¿nstve l[d¿ ne tol;ko loql;nye, no da'e ¿ sovetsk¿e 
akt¿v¿sty, byvw¿e tam, <na vole>, samym¿ qrym¿ pr¿ver'encam¿ 
<mudroj sovetskoj vlast¿>. Za hto s¿dqt — ne tol;ko sam¿, no da'e 
¿ sledovatel¿ ¿x ne mogut obъ qsn¿t;. A po avtor¿tetnomu zaqvlen¿[ 
odnogo ¿z ]t¿x sledovatelej vopros <Za hto?> —  ¿ vovse nezakonnyj 
vopros. <Zahem?>, <Dlq hego?> — takoj vopros eщ` mog byt; 
postavlen, no otvet na nego ne mo'et byt; dostupen arestantu ¿ 
sostavlqet tajnu vysw¿x hek¿stov. Sledstv¿e? — sobstvenno govorq, 
n¿kakogo. Odnogo vot der'al¿ west; mesqcev, n¿ razu ne vyzyval¿ 
na dopros, zabral¿ odna'dy <s veщam¿>, a nazavtra ego v¿del¿ 
proxodqщ¿m po ul¿ce. Tak ved; ]to shastl¿vh¿k, kotoromu vse 
zav¿du[t! Ved; mogl¿ 'e ego <zabrat; s veщam¿> ¿ tak, hto n¿kto 
bol;we ego u'e ne uv¿del by ¿l¿ uv¿del by tol;ko herez dolg¿e 
gody. 
 A esl¿ ¿ est; sledstv¿e, tak obv¿nen¿q stavqtsq samye 
neo'¿dannye, o kotoryx n¿kto n¿kogda da'e ¿ vo sne ne 
predpolagal. Na bystroe 'e sledstv¿e <ostav; nade'du vsqk s[da 
vxodqщ¿j>... Vo vsqkom sluhae prodol'¿tel;nost; ego ¿zmerqetsq 
mesqcam¿. Pervyj dopros mo'et posledovat; ¿ herez dva mesqca. A 
u' esl¿ posleduet skoro — herez neskol;ko dnej — ne 'd¿te dobra! 
Luhwe u' nebystroe sledstv¿e. Vypuska[t 'e na vol[ tol;ko 
redk¿x shastl¿vh¿kov. Qrko vsplyvaet v pamqt¿ sobyt¿e vherawnego 
dnq| plahuщaq staruxa-mat; ¿ <utewen¿e> hek¿sta| <Herez paru 
den;kov vern`tsq... Nu, doprosqt tam... Mo'et, sv¿detelem... Skoro, 
mamawa, uv¿d¿tes;!> 
 Posle nebol;wogo kamernogo <doprosa> sokamern¿k¿ vydv¿ga[t 
okazavwu[sq vposledstv¿¿ bezow¿bohnoj g¿potezu| menq <pr¿h¿slqt> k 
delu SVB (Sa[z Vyzvalen;nq Belarusi). S god nazad my h¿tal¿ v 
gazetax o sostoqvwemsq na Ukra¿ne publ¿hnom sudebnom processe nad 
hlenam¿ So[za V¿zvolennq Ukraїn¿ — nelegal;noj ukra¿nskoj 
nac¿onal¿st¿heskoj <kontrrevol[c¿onnoj> organ¿zac¿¿.  Tak vot 
teper; takoe samoe v Beloruss¿¿... No q ved; n¿kogda ne slywal o 
podobnoj organ¿zac¿¿! Pravda, o podpol;noj organ¿zac¿¿ nel;zq 
w¿roko slywat;, no, vo vsqkom sluhae, n¿kto n¿kogda ne pr¿glawal 
menq v ]tu ¿l¿ podobnu[ organ¿zac¿[, ¿ q soverwenno h¿st v ]tom 
otnowen¿¿. Odnako n¿hego n¿kogda ne slywal ob ]tom ¿ od¿n ¿z 
mo¿x sosedej po kamere — od¿n ¿z m¿nsk¿x uh¿telej-estestvenn¿kov. 
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Nesmotrq na ]to, ego uporno obv¿nq[t v pr¿nadle'nost¿ k ]tomu, 
kak on vyra'aetsq, <hertovskomu SVB>. Hto ', po'¿v`m — uv¿d¿m! 
 Ç tak '¿vu den; za dn`m odnoobrazno-tqguhej kamernoj 
'¿zn;[. Duxota ¿ tesnota perepolnennoj kamery s ne¿zbe'nym¿ pr¿ 
]tom vwam¿, desqt¿m¿nutnaq progulka ka'dyj den; vo dvore GPU, 
vozle bolee <pr¿v¿leg¿rovannoj> t[r;my <amer¿kank¿>, dva'dy v 
den; ubornaq, 600 gramm xleba (poka xvataet ¿ da'e osta`tsq), 
haj, <balanda> (pustoj t[remnyj sup). H¿tat; — n¿hego, obeщa[t 
posle sledstv¿q. Ed¿nstvennyj problesk — vozmo'nost; raz v nedel[ 
poluh¿t; ¿z doma <peredahu> — smenu bel;q, hto-n¿bud; ¿z edy 
povkusnee ]toj <balandy> ¿, glavnoe, zap¿sku s neskol;k¿m¿ 
strohkam¿, p¿sannym¿ dorogoj rukoj bl¿zk¿x. 
 V nawej kamere <zastoj> — na dopros n¿kogo ne vyzyva[t. 
Vot u'e mesqc, kak q 'du pervogo doprosa. Nakonec, eщ` herez 
neskol;ko dnej, pered samym otxodom ko snu — na dopros. S 
volnen¿em sob¿ra[s; ¿ ¿du na svoj pervyj dopros. Ç hto 'e — mo¿ 
sokamern¿k¿ ne ow¿bl¿s;| troe sledovatelej, rassmatr¿vaq menq pod 
re'uщ¿m glaza ]lektr¿hesk¿m svetom spec¿al;no napravlennoj na 
menq lampy, stavqt mne ]to obv¿nen¿e| pr¿nadle'nost; k SVB! Uzna[ 
ot n¿x, hto q sostoql v l¿teraturnoj sekc¿¿ ]toj organ¿zac¿¿ ¿ ¿m 
¿zvestno o mo`m pr¿sutstv¿¿ na dvux podpol;nyx sobran¿qx ]toj 
sekc¿¿. Nemedlenno vozra'a[, hto vo vremq, ukazannoe dlq odnogo ¿z 
]t¿x sobran¿j,  menq voobщe ne bylo v M¿nske — q gost¿l na letn¿x 
kan¿kulax u svo¿x rodstvenn¿kov, o h`m mogu predstav¿t; 
neoprover'¿mye dokazatel;stva. Vo vremq 'e drugogo sobran¿q ne 
bylo e щ̀  vovse togo <Doma P¿satelq>, kotoryj ukazyvaetsq kak 
mesto ]togo sobran¿q — on osnovalsq znah¿tel;no poz'e. 
Okazyvaetsq, hto ]to sovsem ne ¿graet rol¿ — sobran¿q mogl¿ byt; v 
drugoe vremq ¿ v drugom meste, no on¿ obqzatel;no byl¿ ¿ q 
obqzatel;no byl na n¿x. Ne ¿graet rol¿, hto l¿teratory Har'ynski 
¿ Gramyka, davw¿e, kak mne govorqt, tak¿e pokazan¿q na menq, so 
mno[ l¿hno n¿kogda znakomy ne byl¿ ¿ n¿ razu v '¿zn¿ ne 
razgovar¿val¿... Pod konec sovetu[t <otdoxnut; v kamere>, 
<podumat;>, s tem, htoby herez neskol;ko dnej, kogda menq vyzovut, 
q by <soznalsq h¿stoserdehno ¿ pomog GPU razoblah¿t; gnusnoe 
kontrrevol[c¿onnoe gnezdo>... 
 Voprek¿ ]tomu, vyzyva[t opqt; na sledu[щ¿j den; v to 'e 
vremq, ¿ povtorqetsq opqt; vs` to 'e... Tol;ko u'e formul¿ruetsq 
ta argumentac¿q, na kotoroj otnyne nasta¿va[t do konca| ne mo'et 
byt;, htoby pr¿ moej nastroennost¿, kotoraq proqvlqlas; v mo¿x 
ustnyx ¿ pehatnyx vystuplen¿qx tam, <na vole>, q ne pr¿nadle'al k 
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podpol;noj kontrrevol[c¿onnoj nac¿onal¿st¿heskoj organ¿zac¿¿. A 
takovoj, okazyvaetsq, byl ed¿nstvenno SVB, stalo byt;, q ¿ 
pr¿nadle'al k nemu. Tak kak q uporno ne 'ela[ soglas¿t;sq s 
takoj argumentac¿ej, na menq serdqtsq ¿ obeщa[t bol;we so mno[ 
voobщe ne razgovar¿vat;. <Bol;we vas trevo'¿t; ne budem, mo'ete 
gn¿t; v t[r;me, poka sam¿ ne po'elaete oblegh¿t; svo[ uhast; ¿ 
soznat;sq vo vs`m h¿stoserdehno...>. Ç opqt; voprek¿ ]tomu — vyzov 
zavtra, ¿ opqt; to 'e samoe... Na mo` zamehan¿e, hto ved; 
sob¿ral¿s; bol;we menq ne trevo'¿t;, sleduet otvet| <A, vam 
tol;ko ¿ xotelos; by ]togo! Tak net 'e, budem vyzyvat; ka'dyj 
den;, po neskol;ku raz v den;, poka ne dob;`msq svoego>. Ç snova, 
voprek¿ ]tomu, celyx dva mesqca bez vyzova na dopros... S ]togo 
vremen¿ q rew¿l, hto slova ¿ osobenno obeщan¿q gepeuwn¿kov 
sleduet vsegda pon¿mat; naoborot, ¿ vposledstv¿¿ ohen; redko 
ow¿balsq v ]tom otnowen¿¿.  
 Nakonec 1 noqbrq — vyzov dlq ves;ma kratkoj procedury| da[t 
podp¿sat; protokol o tom, hto mne predъqvleno obv¿nen¿e v 
pr¿nadle'nost¿ k kontrrevol[c¿onnoj organ¿zac¿¿, soglasno stat;¿ 
76 Ugolovnogo Kodeksa BSSR. Ç ]to — na hetv`rtyj mesqc 
<sledstv¿q>, togda kak po tomu 'e Kodeksu takoj protokol dol'en 
byt; predъqvlen ne poz'e, hem na tret¿j den; posle aresta! No ]to 
eщ̀  n¿hego — ¿nym, byvaet, ¿ vovse ne da[t podp¿syvat; takogo 
protokola, a vs`-tak¿ repress¿ru[t. 
 Herez neskol;ko dnej poluha[ pr¿kaz <sobrat;sq s veщam¿> 
(radostnoe dlq arestanta qvlen¿e, oboznaha[щee kaku[-to peremenu, 
— vs` ravno, k luhwemu ¿l¿ pust; da'e k xudwemu — v  
otvrat¿tel;nom zastoe ego t[remnoj '¿zn¿) ¿ perevo'us; v drugu[ 
kameru. Zdes; vstreha[s; s nemnogo znakomym¿ po vole belorussk¿m 
kul;turnym deqtelem Anixo=skim ¿ teatral;nym deqtelem Krasinskim. 
U n¿x — to'e SVB. Ot Anixo=skaga uzna[ prol¿va[щ¿e svet na vs` 
podrobnost¿, vprohem, u'e pre'de predugadyvavw¿esq mno[. 
Konehno, n¿kakogo SVB n¿kogda ne bylo, kak, veroqtno, ne bylo ¿ 
ukra¿nskogo SVU, xotq ¿ byl publ¿hnyj process nad n¿m. Vs` ]to — 
tvoren¿e GPU. Posad¿l¿ neskol;ko belorussk¿x deqtelej s bol;w¿m 
<kontrrevol[c¿onnym> prowlym (Nekraw]viha, Krasko=skaga, L`sika, 
Smoliha, Lasto=skaga, Har'ynskaga, Gramyku ¿ dr.) ¿ c¿n¿hno-
otkryto postav¿l¿ pered n¿m¿ d¿lemmu| ¿l¿ my vas rasstrelqem za 
vawe <kontrrevol[c¿onnoe prowloe>, ¿l¿ vy pomo'ete <oform¿t;> 
organ¿zac¿[ SVB, process nad kotoroj, s odnoj storony, pomo'et 
razgrom¿t; nac¿onal;noe dv¿'en¿e, a s drugoj, dast ¿zvestnyj 
pol¿t¿hesk¿j ]ffekt. K stydu ¿x, posa'ennye deqtel¿ v svo`m 
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bol;w¿nstve vybral¿ vtoroe. Pravda, nekotorye ¿z n¿x up¿ral¿s; ¿ 
sdal¿s; l¿w; posle pr¿menen¿q ¿spytannogo metoda GPU, tak 
nazyvaemogo <konvejera> (t.e. nepreryvnogo doprosa v tehen¿e 
neskol;k¿x dnej pr¿ smene dopraw¿va[щ¿x ¿ bessmennom, a glavnoe — 
bessonnom pr¿sutstv¿¿ arestovannogo, perexodqщego <po konvejeru> ¿z 
ruk odnogo dopraw¿va[щego k drugomu). Sdavw¿s;, on¿ nap¿sal¿ 
dl¿nnejw¿e pokazan¿q, v kotoryx sozdal¿ zadn¿m h¿slom 
nesuщestvovavwu[ organ¿zac¿[ SVB, v kotoru[ ¿ zap¿sal¿ vsex tex, 
kto h¿sl¿lsq u'e v sostavlennyx, veroqtno, zadolgo do ]togo GPU 
<h`rnyx sp¿skax> belorussk¿x nac¿onal¿stov. Vsego zap¿sannyx ¿ 
arestovannyx okazalos; okolo 300 helovek. 
 Vs` delo SVB v kahestve glavnogo sledovatelq v`l spec¿al;no 
pr¿slannyj ¿z Moskvy Bor¿s Karlov¿h Argov (¿ ¿mq, ¿ othestvo, ¿ 
fam¿l¿q, kak u bol;w¿nstva gepeuwn¿kov, konehno, vydumannye). 
}tot t¿p v`l sebq dovol;no razvqzno, l[b¿l pof¿losofstvovat; ¿ 
pootkrovenn¿hat;. Mne l¿hno, pravda, kak <melkoj sowke> v dele, ne 
pr¿xod¿los; s n¿m vstrehat;sq, no ot bolee krupnyx f¿gur nawego 
<dela> pr¿xod¿los; slywat; (v ¿x peredahe) nekotorye ego 
f¿losofemy. Vot kak, napr¿mer, Argov obъqsnql sut; vsego dela| 
<Beloruss¿q — strana otstalaq, tak my utver'daem. Otstalaq strana 
da'e v otdel;nyx svo¿x ed¿n¿cax ne dol'na vozvywat;sq nad 
peredovoj. Vsqk¿e ed¿n¿cy, pererasta[щ¿e ramk¿ ]toj otstalost¿, 
dol'ny byt; ¿zol¿rovany. Tak mudryj sadovn¿k podrezaet vetv¿ 
dereva, kotorye sl¿wkom razrasta[tsq> (nado otmet¿t;, hto <mudrym 
sadovn¿kom> bol;wev¿stskaq propaganda vsegda nazyvala Stal¿na). 
Çzl[blennym tez¿som Argova bylo| <Sred¿ arestovannyx GPU ne 
mo'et byt; nev¿novatyx>. Pr¿ vozra'en¿qx on razv¿val ]tot tez¿s| 
<Pust; vy ne v¿novaty, ne vrag segodnq, no zavtra vy mo'ete stat; 
¿m. A pr¿ vozmo'nom nawem paden¿¿ ¿ smene vlast¿ na 
prot¿vopolo'nu[ po napravlen¿[ vy, da'e buduh¿ soverwenno 
nejtral;nym¿ ¿ nevra'debnym¿ nam, stanete oporoj dlq novoj vlast¿ 
¿ da'e neobxod¿mym¿ ej kadram¿. Vot pohemu vas vsex sejhas 'e 
nu'no ¿zol¿rovat;, ¿zъqt; ¿z Beloruss¿¿, pust; vy sam¿ po sebe ¿ 
n¿ v h`m ne v¿novaty>. Odnomu ¿z podsledstvennyx Argov razv¿l 
taku[ analog¿[| <Kogda rybak lov¿t set;[, vmeste s ryboj 
popada[t lqguwk¿ ¿ voobщe vsqkaq drqn;. No ryba-to obqzatel;no 
popad`t. My lov¿m set;[, ¿ pust; v nej mnogo lqguwek, no ryba 
obqzatel;no est;. Men;waq ow¿bka pojmat; lqguwku vmesto ryby, 
hem propust¿t; samu[ rybu>. 
 Qsno, hto pr¿ tak¿x <teor¿qx>, sobstvenno govorq, ¿zl¿wn¿m 
bylo vsqkoe sledstvennoe razb¿ratel;stvo ¿ ostoro'nost; pr¿ 
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arestax ¿ repress¿qx. Greb¿ set;[ vsex, sred¿ nev¿novnyx budut ¿ 
v¿novatye. 
 Çnogda nekotorye bol;wev¿stsk¿e l¿dery otkrovenn¿hal¿ 
podobnym obrazom da'e publ¿hno. Odna'dy my v ubornoj <vyud¿l¿> 
gazetu, kotoru[ upotreb¿l dlq ¿zvestnyx celej kakoj-n¿bud; ¿z 
naw¿x nadz¿ratelej (w¿roko rasprostran`nnyj, xotq ¿ ne ves;ma 
g¿g¿en¿hnyj, sposob razdobyt; gazetu v sovetskoj t[r;me). V nej 
togdawn¿j sekretar; CK Kompart¿¿ Beloruss¿¿ — pervoe l¿co v  
Beloruss¿¿ — Gej otkrovenno razъqsnql, hto stal¿nskoe polo'en¿e o 
tom, hto <vel¿koder'avnyj ross¿jskj wov¿n¿zm qvlqetsq glavnoj 
opasnost;[ na dannom ]tape> ¿meet znahen¿e ne samo po sebe, a l¿w; 
kak <tez¿s v bor;be s mestnym belorussk¿m nac¿onal-demokrat¿zmom>. 
To est;, poprostu govorq, ]to polo'en¿e suщestvuet l¿w; dlq 
otvoda glaz. 
 Ç dejstv¿tel;no, v stenax GPU n¿kto n¿kogda ne v¿del 
heloveka, obv¿nqemogo v ]toj <glavnoj opasnost¿> — 
<vel¿koder'avnom ross¿jskom wov¿n¿zme>. Predstav¿tel¿ <glavnoj 
opasnost¿> ne tol;ko xod¿l¿ na vole, no on¿-to ¿menno ¿ obv¿nql¿, 
¿ borol¿s; s <neglavnoj opasnost;[>. 
 No vern`msq k delu SVB. 
 Çz staryx belorussk¿x deqtelej, arestovannyx po ]tomu 
delu, do konca der'alsq, ne davaq n¿kak¿x nu'nyx GPU pokazan¿j, 
tol;ko od¿n Alqksandar C;vikevih, byvw¿j v svo` vremq 
predsedatelem Soveta M¿n¿strov Belorusskoj Narodnoj Respubl¿k¿. 
Vse ostal;nye dal¿ bolee ¿l¿ menee obw¿rnye <pokazan¿q>, u ¿nyx 
doxod¿vw¿e do celyx tomov v 300-500 stran¿c splownoj vydumk¿. 
Ne obowlos; ¿ bez qvnyx kur;`zov. Dva l¿ca, dela kotoryx vel¿s; 
raznym¿ sledovatelqm¿, Nekraw]vih ¿ Krasko=ski, odnovremenno dal¿ 
pokazan¿q o tom, hto on¿ vozglavlql¿ organ¿zac¿[. Nahalas; bor;ba 
me'du sledovatelqm¿, ospar¿vavw¿m¿ me'du sobo[ hest; vest¿ delo 
glavy organ¿zac¿¿. No vywestoqщ¿e organy ne udovletvorqla n¿ 
odna, n¿ drugaq f¿gura| trebovalos; l¿co, bolee znah¿tel;noe v 
belorusskom dv¿'en¿¿. Vybor pal na Usevalada Ignato=skaga — 
prez¿denta Akadem¿¿ Nauk, pr¿znannogo predstav¿telq vsex belorusov 
pered bol;wev¿kam¿.  
 Çz molodyx 'e, naoborot, bol;w¿nstvo, za ¿skl[hen¿em 
odnogo-dvux, k tomu 'e voobщe dovol;no sluhajnyx v belorusskom 
dv¿'en¿¿ l[dej, der'alos; stojko, ne davaq n¿ka¿x pokazan¿j, 
nesmotrq n¿ na kak¿e pr¿nu'den¿q, v hastnost¿, <konvejer>. Sam 
Anixo=ski, napr¿mer, vyder'al sem¿dnevnyj <konvejer> ¿ ostalsq 
nepokoleb¿mym. Anixo=ski voobщe byl hrezvyhajno naxodh¿vym ¿ 
]nerg¿hnym helovekom. Kogda q vstret¿lsq s n¿m, u nego u'e byla 
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nala'ena svqz; so mnog¿m¿ kameram¿ ¿ s volej. Sposob byl prostoj, 
xotq ¿ ne sovsem g¿g¿en¿hnyj, — herez ubornu[| zap¿ska, nap¿sannaq 
na okurke ot pap¿rosy (p¿shej bumag¿ ne razrewalos;) malen;k¿m 
ogryzkom karandawa (to'e ne dozvolennaq ¿ tщatel;no xran¿maq veщ;  
v opasnye momenty obyska, ves;ma hastogo ¿ krajne nepr¿qtnogo v 
bol;wev¿stskoj t[r;me qvlen¿q, pomeщaemaq vo rtu za щekoj ¿l¿ v  
volosax borody, otroswej u ka'dogo vv¿du otsutstv¿q par¿kmaxera), 
zakatyvalas; v war¿k ¿z xleba, pr¿ pomoщ¿ kotorogo pr¿kle¿valas; 
pod s¿den;e, kuda ne brezgovala pron¿kat; ruka arestanta, ruka 
t[remщ¿ka tuda, veroqtno, ne byla sklonna zaglqdyvat; (vernee, um 
ego ne mog dodumat;sq do vozmo'nost¿ takogo roda snowen¿j). Na 
vol[ 'e ¿ s vol¿ peredaval¿s; sveden¿q v tщatel;no zaw¿vaemyx v 
bel;e zap¿skax (nado skazat;, hto s konca avgusta vsem, s¿devw¿m po 
nawemu delu ¿ ne <soznavw¿msq>, zapret¿l¿ vsqkogo roda p¿s;mennye 
¿ prodovol;stvennye peredah¿ za ¿skl[hen¿em odnogo tol;ko bel;q). 
V to vremq, kak q vstret¿lsq s Anixo=skim, v w¿rokoj 
me'dukamernoj ¿ vnewnej perep¿ske provod¿las; kampan¿q po 
bojkotu star¿kov-<soznavancev>. Molodye, vstrehaqs; s n¿m¿ ¿nogda 
v kamerax, bojkot¿roval¿ ¿x ¿ klejm¿l¿ zvan¿em predatelej, to 'e 
rasprostranqlos; ¿ v zap¿skax, ¿ v nadp¿sqx na stenax ubornoj, 
kor¿dorov ¿ dr. Bojkot vskore vozymel svo` dejstv¿e, ¿ bol;w¿nstvo 
star¿kov otkazalos; ot dannyx ¿m¿ pokazan¿j. Tak otpal ¿ kand¿dat 
v <vozglavlq[щ¿e> Nekraw]vih. L`sik otkazalsq ot pokazan¿j posle 
togo, kak ego 'ena, s kotoroj on poluh¿l sv¿dan¿e, kak <nagradu> 
za ugodnye GPU pokazan¿q, zaqv¿la na ]tom sv¿dan¿¿, hto ona znaet 
o gnusnom poveden¿¿ mu'a ¿ porv`t s n¿m vsqk¿e snowen¿q, esl¿ on 
ne ¿zmen¿t ]togo poveden¿q (a uznala ona ob ]tom herez naw¿ 
snowen¿q s volej). V konce koncov pr¿ svo¿x pokazan¿qx ostalos; 
l¿w; neskol;ko helovek, v tom h¿sle upom¿navw¿esq vywe 
Krasko=ski, Har'ynski, Gramyka ¿ nekotorye drug¿e. Pravda, 
pokazan¿q otkazavw¿xsq bol;wev¿k¿ vs` ravno ¿spol;zoval¿ v pehat¿. 
 V kamere Anixo=skaga q tak'e o'¿l duxom, vkl[h¿lsq v tu 
bor;bu, kotoru[ provod¿l on ¿ drug¿e naw¿ tovar¿щ¿ <molodye> v 
drug¿x kamerax. V ]to 'e vremq prow`l ¿ q trexdnevnyj <konvejer>, 
hto mne pokazalos; soverwenno prostym delom, tak kak Anixo=ski, 
peredav mne svoj opyt, xorowo podgotov¿l menq k ]tomu. Q znal, 
napr¿mer, hto ne nu'no osobenno nabrasyvat;sq na xorowu[ edu, 
kotoroj obyknovenno ugoщa[t sledovatel¿ vo vremq <konvejera>, 
kotoraq tak sooblazn¿tel;na dlq s¿dqщego na odnoj t[remnoj 
<balande> arestanta, no posle kotoroj tak muh¿tel;no klon¿t ko snu 
(na hto ]tot <pr¿`m sledstv¿q> ¿ rassh¿tan). Konehno, ne mogu 
skazat;, hto pytka bessonn¿cej v tehen¿e tr̀ x sutok byla osobenno 
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pr¿qtnoj, no vs` 'e ona ne mo'et ¿dt¿ v sravnen¿e s nekotorym¿ 
veщam¿, kotorye mne pr¿wlos; pere'¿t; vposledstv¿¿ v 1937 godu. 
<Konvejer> okazalsq bezrezul;tatnym, ¿ posle nego menq bol;we ¿ 
vovse ne dopraw¿val¿, soverwenno ostav¿v v pokoe. 
 Pod vesnu 1931 goda (ne pomn[ xorowo, v fevrale ¿l¿ v 
marte) my herez nawu <pohtu> s vol¿ poluh¿l¿ soobщen¿e o tom, hto 
zastrel¿lsq Ignato=ski, kotorogo u'e podgotavl¿val¿ k posadke v 
podval na rol; <glavy organ¿zac¿¿>. Vskore posle ]togo poluh¿l¿ ¿ 
drugoe ¿zvest¿e — o popytke pokonh¿t; '¿zn; samoub¿jstvom 
posredstvom <xarak¿r¿> so storony narodnogo po]ta Qnki Kupaly, 
ohev¿dno, podgotavl¿vavwegosq na mesto Ignato=skaga. Posle vsex 
]t¿x sobyt¿j naw¿x odnodel;cev bol;we ne vyzyval¿ na doprosy, 
razrew¿l¿ vsem nam peredah¿, perevel¿ ¿z podvala v t[r;mu, gde 
byl¿ bol;w¿e svetlye kamery, nahal¿ ponemnogu vyzyvat; dlq 
podp¿san¿q protokola ob okonhan¿¿ sledstv¿q, stal¿ davat; 
sv¿dan¿q. V kamerax u'e bylo nas, odnodel;cev, po neskol;ku 
helovek, ¿ vozmo'nost¿ snowen¿q byl¿ znah¿tel;no oblegheny. 
Pravda, zato vyglqdyvat; v okna bylo strogo zapreщeno — hasovye 
¿mel¿ pr¿kaz strelqt; bez predupre'den¿q, ¿ nekotorye hut; ne 
poplat¿l¿s; '¿zn;[. Razrew¿l¿, nakonec, da'e kn¿g¿ ¿ gazety. 
 Po vsemu bylo qsno, hto delo proval¿los;. 
 V aprele naw¿x odnodel;cev nahal¿ vyvoz¿t; ¿z M¿nska. 
 Tak kak ¿zo vsex odnodel;cev q od¿n ne podp¿sal eщ̀  
protokola ob okonhan¿¿ sledstv¿q, da ¿ k tomu 'e q byl samym 
molodym ¿z vsex — mne proroh¿l¿ obqzatel;nyj vyxod na vol[ ¿ 
da'e daval¿ u'e poruhen¿q k rodnym ¿ znakomym. Odnako, nesmotrq 
na to, hto protokola ob okonhan¿¿ sledstv¿q mne tak ¿ ne dal¿ 
podp¿sat;, q byl tak'e vyvezen v Moskvu... 
 Neskol;ko dnej v znamen¿toj Lubqnke s zapolnen¿em 
dl¿nnejwej ¿ podrobnejwej ankety ¿ samym un¿z¿tel;nym ¿ 
tщatel;nym ¿z vsex, neredk¿x ¿ pre'de ¿ potom, obyskov, s 
osmotrom ne tol;ko rta ¿ gorla, no tak'e ¿ zadnego proxoda. Mesqc 
v peresyl;noj t[r;me, ne menee znamen¿tyx Butyrkax, — sovsem u'e 
<veselo>| sto helovek v kamere, gde pr¿ N¿kolae <Krovavom> bylo 
mesto l¿w; dlq desqt¿, — v tesnote, no ne v ob¿de — massa 
¿ntell¿genc¿¿, osobenno ¿n'enerov ¿z tak nazyvaemogo znamen¿togo 
<ramz¿nskogo dela> (to'e, okazyvaetsq, sozdannogo GPU), ka'dyj 
veher doklady, lekc¿¿ ¿ da'e koncerty svo¿m¿ s¿lam¿. Xorowaq 
tovar¿щeskaq samopomoщ;. A tesnota ne tak u' strawna — vsego 
l¿w; noh;[ nel;zq leh; na sp¿nu ¿l¿ povernut;sq, nado <vorohat;sq 
organ¿zovanno> (ed¿nstvennoe, ka'etsq, mesto, gde stol; 
¿zl[blennaq bol;wev¿kam¿ <organ¿zovannost;> byla celesoobraznoj). 
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 Zdes; 'e, v Butyrkax, ka'dyj ¿z nas poluhaet pod rasp¿sku 
obъ qvlen¿e o postanovlen¿¿ Kolleg¿¿ OGPU herez obyknovennogo 
t[remnogo nadz¿ratelq. Q poluha[ adm¿n¿strat¿vnu[ ssylku s 
pr¿kreplen¿em srokom na pqt; let v gorod Glazov, Udmurtskoj 
Avtonomnoj Respubl¿k¿ (byvwej Vqtskoj gubern¿¿). 
 Zas¿m — sledovan¿e na mesto ssylk¿ ]tapnym porqdkom s 
zaezdom v ]tapnye t[r;my Ç'evska, Sverdlovska ¿ da'e Zuevk¿ — za 
Glazovom, tak kak v Glazove pohemu-to ne vywel konvoj ¿ menq 
nekomu bylo sdat;. 
 }tap — samoe prot¿vnoe ¿z vsego prebyvan¿q na protq'en¿¿ 
od¿nnadcat¿ mesqcev pod stra'ej. Sledovan¿e po ]tapu vmeste s 
ugolovn¿kam¿, terror¿z¿ru[щ¿m¿ pol¿t¿hesk¿ ¿ nravstvenno ¿ 
f¿z¿hesk¿. Goloduxa — e щ̀  v M¿nske s z¿my <sъexal¿> s 600 do 400 
¿ dalee — 300 gramm xleba, a v ]tapnyx t[r;max — u'e tol;ko 150 
gramm... Grubost;, ¿zdevatel;stva ¿ da'e pobo¿ so storony konvoq. 
"utkaq perepolnennost; <stolyp¿nsk¿x vagonov>. Marka kakogo-to 
va'nogo prestupn¿ka — vmesto odnoj stat;¿, predъqvlennoj v noqbre, 
teper;, otkuda n¿ voz;m¿s;, — celyx pqt;. Ç obysk¿, obysk¿, 
beskonehnye obysk¿... Ç vw¿, kak ¿ vse od¿nnadcat; mesqcev, vw¿... 
A v ]tapnyx t[r;max — klopy, tarakany, okurk¿, da'e gorqщ¿e, 
plevk¿ na golovu, kogda le'¿w; pod naram¿, gde ed¿nstvenno da`t 
tebe mesto ugolovnaq <ar¿stokrat¿q>, sama vozlega[щaq na narax, 
sama ustanavl¿va[щaq vse porqdk¿ v t[r;me. Grubost; t[remnoj 
adm¿n¿strac¿¿ dvojnaq po otnowen¿[ k pol¿t¿hesk¿m. 
Pr¿nud¿tel;noe vytalk¿van¿e na rabotu pr¿ pomoщ¿ sapoga ¿ 
nagajk¿, xotq my osu'deny ne na pr¿nud¿tel;nye raboty, a tol;ko 
na vysylku. Ç pod naram¿ odnoj ¿z ]tapnyx t[rem luhw¿j naw po]t 
— Uladzimer Dubo=ka — sozda`t naw svoeobraznyj g¿mn, v kotorom — 
podyto'¿van¿e projdennogo put¿, gor;koe osoznan¿e svoego 
polo'en¿q ¿ gotovnost; k bor;be v buduщem pr¿ tv`rdom soznan¿¿ 
svoej pravoty. Xohetsq pr¿vest¿ ]tot dokument ]tapa ¿ ssylk¿, xotq 
v perevode s belorusskogo obyknovennoj prozoj on ¿ poterqet svo¿ 
po]t¿hesk¿e dosto¿nstva760| 
 
 Zabrany v nevol[ ¿z <zabrannogo kraq>,  
 Vzqty za rew`tk¿ ¿z opustow`nnyx xat... 
 Dlq nas nahalas; m¿nuta l¿xaq, 
 Moj rodnoj, moj bednyj, un¿'ennyj brat... 
                                                                         
760 Aryginal;nyq t]ksty verwa= Ul.Dubo=ki, padadzenyq tut i dalej u 
rasejskaj move, pryvedzenyq = hastcy XII pracy <Supraci= savetyzacyi = 
belaruskaj litaratury>. &Za=vaga r]daktara — L.{.* 
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 "¿v`t naw narod, kak gorox pr¿ doroge, 
 Prosveta ne v¿d¿t v ]toj '¿zn¿, 
 Vhera — na rabote, segodnq — v ostroge, 
 A zavtra — za rabotu v ¿zgnan;e ¿dt¿. 
 
 Progonqt herez pustyn¿, herez tundry, na Murman, 
 Htoby ¿z naw¿x kostej ustro¿t; pogost,  
 Progonqt ]tapom skvoz; carsk¿e t[r;my, 
 Kotorye xotel¿ s zeml`[ sravnqt;. 
 
 Sravnqt; ne sravnql¿, a v zeml[ zagnal¿, 
 Zagnal¿ trudqщ¿xsq v t̀ mnyj podval. 
 "ar zagrebal¿ hu'¿m¿ rukam¿, 
 Blagodarnost¿ n¿ slova n¿kto ne skazal. 
 
 Ne xvat¿t t[rem dlq nawego brata —  
 <Udarnym porqdkom> stanut stro¿t;. 
 Znat;, leghe postav¿t; 'eleznye rew`tk¿, 
 Hem shast;e dlq bednogo l[da ustro¿t;. 
 
 Ne plah;te vy, s`stry, ne plah;te vy, mater¿, 
 Ne plah;te vy, dorog¿e serdcu, o nas. 
 Tak¿e u', znat;, na svete porqdk¿, 
 Takoe u' bezumnoe, ¿skoverkannoe vremq... 
 
 Pust; luhwe pehalqtsq proda'nye duw¿, 
 Platy o'¿da[t za ¿zmenu svo[, 
 Pust; ¿x sovest;, ]t¿x ¿ud, zaduw¿t, 
 Zagon¿t '¿vym¿ v syru[ zeml[. 
 
 Zver¿naq zloba ne zakroet ot nas neba 
 Ç nawej zeml¿ vsej ne poglot¿t. 
 My znaem — borot;sq za vol[ nam nado, 
 My znaem — bor;ba naw kraj ne prem¿net. 
 
 N¿kogda ¿ n¿gde Belarus; ne pog¿bnet, 
 N¿kogda ¿ n¿gde Belarus; ne umr`t — 

 
 N¿ v konclagerqx, n¿ v t[r;max,  
     n¿ v proklqtyx kraqx, 
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 N¿ v d¿kom krepostn¿hestve, moskovskom qrme. 
 
 Rub¿te, rub¿te vysok¿e sosny, 
 Skladyvajte dosk¿ odnu k drugoj. 
 Rasterqvw¿jsq vrag ne znaet pokoq, 
 Sam sebe u'e skolah¿vaet grob. 
 
 Eщ` v M¿nske u mnog¿x poqvlqlas; mysl;| kak ploxo, hto u 
nas ¿ v samom dele ne bylo pre'de n¿kakoj ant¿bol;wev¿stskoj 
organ¿zac¿¿. Nekotorye dobavlql¿ pr¿ ]tom wutl¿vo| <Po krajnej 
mere, bylo by sejhas na sledstv¿¿ v h`m soznavat;sq...>. No 
bol;w¿nstvo vyskazyvalo ]tu mysl; vpolne ser;`zno, so'aleq o tom, 
hto upuщeno vremq dlq akt¿vnoj bor;by s bol;wev¿kam¿, kotoraq 
mogla by ¿met; uspex ¿l¿, vo vsqkom sluhae, dat; polnoe moral;noe 
udovletvoren¿e ¿ opravdan¿e. Ç kogda v Moskve pered otpravkoj na 
]tap v ogromnoj bane Butyrskoj t[r;my svel¿ vsex nas, ¿duщ¿x v  
ssylku vmeste (a ]to bylo gromadnoe bol;w¿nstvo vsex pr¿vleh`nnyx 
po delu\ tol;ko okolo desqtka helovek, glavnym obrazom, byvw¿x 
hlenov kommun¿st¿heskoj part¿¿, v tom h¿sle narodnyj kom¿ssar 
prosveщen¿q Balicki, narodnyj kom¿ssar zemledel¿q Prywh]pa=, 
poluh¿l¿ konclager; ¿ sledoval¿ otdel;no), u bol;w¿nstva st¿x¿jno 
vozn¿klo rewen¿e organ¿zovat;sq xotq by dlq togo, htoby v ssylke 
podder'¿vat; me'du soboj pust; tol;ko p¿s;mennu[ svqz;, ne terqt; 
drug druga ¿z v¿du s tem, htoby vposledstv¿¿ vernut;sq na rod¿nu ¿ 
organ¿zovanno borot;sq s bol;wev¿zmom. N¿kakogo vnewnego 
oformlen¿q ]ta organ¿zovannost; ne poluh¿la, ¿bo v uslov¿qx 
bol;wev¿stskogo re'¿ma ]to bylo by bessmyslenno ¿ nemedlenno 
pr¿velo by k novym, bolee tq'`lym repress¿qm. Ed¿nstvennym 
programmnym dokumentom ]togo dv¿'en¿q ¿ ostalsq ]tot podxvahennyj 
vsem¿ s udovletvoren¿em <Gimn vygnanca=> Uladzimera Dubo=ki. 
 
 

∗∗∗∗    ∗∗∗∗ 
∗∗∗∗ 

 
 Glazov... Udmurtskoe selen¿e, tol;ko ¿z-za svo¿x neskol;ko 
bol;w¿x razmerov ¿ adm¿n¿strat¿vnogo znahen¿q ¿menuemoe gorodom. 
Bednaq severnaq pr¿roda, surovyj dlq nas kl¿mat. Surovye severnye 
l[d¿, '¿vuщ¿e v u'asa[щej, lapotnoj bednost¿, temnote, 
nekul;turnost¿, grqz¿, splownoj traxome. Udmurty, ¿nahe votqk¿, — 
nebol;woj narodec f¿nskoj rasy, v svo`m nac¿onal;nom razv¿t¿¿ 
pere'¿va[щ¿j e щ̀  tak nazyvaemyj <do-nac¿onal;no-demokrat¿hesk¿j 
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per¿od>. U'e vo vremq moego prebyvan¿q tam v 1932 godu provod¿tsq 
takaq 'e, kak u nas, bor;ba s nac¿onal-demokrat¿zmom, v rezul;tate 
kotoroj poht¿ vsq nac¿onal;naq ¿ntell¿genc¿q, tak 'e oformlennaq 
GPU v <kontrrevol[c¿onnu[ organ¿zac¿[>, vysylaetsq na Dal;n¿j 
Vostok. Rodnoj qzyk v wkolax s qzyka prepodavan¿q postepenno 
perevod¿tsq na polo'en¿e odnogo ¿z predmetov, vposledstv¿¿ da'e ¿ 
neobqzatel;nogo. 
 <Posledovatel;naq len¿nsko-stal¿nskaq nac¿onal;naq 
pol¿t¿ka>, proved`nnaq eщ` bolee posledovatel;no, hem u nas, v 
Beloruss¿¿, gde ]toj posledovatel;nost¿, veroqtno, mewal¿ bl¿zost; 
k Zapadu ¿ vxo'den¿e hast¿ Beloruss¿¿ v Pol;wu, vyzyvavw¿e 
neobxod¿most; <der'at; marku> ¿ sozdavat; v¿d¿most; nac¿onal;nogo 
belorusskogo ohaga pr¿ presledovan¿¿ vsego belorusskogo v Pol;we. 
 E щ̀  v Butyrskoj t[r;me my vstrehal¿s; s nac¿onal¿stam¿ 
drug¿x nac¿onal;nostej (ukra¿ncam¿, uzbekam¿) ¿ vsegda vstrehal¿ s 
¿x storony bratskoe sohuvstv¿e, sol¿darnost; ¿ podder'ku. 
Osobenno pamqtnym ostalsq od¿n pastor ¿z tak nazyvaemoj 
Respubl¿k¿ Nemcev Povol';q, kval¿f¿c¿rovannyj GPU kak <nemeck¿j 
nac¿onal-demokrat> ¿ okazavw¿j nam bol;wu[ dru'esku[, da'e 
mater¿al;nu[ podder'ku. Predstav¿tel¿ udmurtskoj nac¿onal;noj 
¿ntell¿genc¿¿ tak'e, uznav nawu ¿stor¿[, otnesl¿s; k nam 
sohuvstvenno ¿ dru'estvenno. Kul;turnye l[d¿ ohen; nu'ny byl¿ ¿x 
kra[. No GPU vnahale ¿ sluwat; ne xotelo o tom, htoby dopust¿t; 
nas na kul;turnu[ rabotu. Tak kak drugoj raboty voobщe najt¿ v  
Glazove mne nel;zq bylo, q vynu'den byl v tehen¿e pervyx tr`x 
mesqcev '¿t; ¿skl[h¿tel;no na skudnye sredstva, pr¿sylaemye ¿z 
domu mo¿m¿ rod¿telqm¿, ¿bo 6 rub. 50 kop. <posob¿q po 
bezrabot¿ce>, vydavaemogo GPU, ne mogl¿ byt; xot; kak¿m-n¿bud; 
podspor;em. Nakonec, pod naporom mestnyx organov narodnogo 
obrazovan¿q, mestnoe GPU razrew¿lo mne prepodavat;, no ne 
guman¿tarnye nauk¿, po kotorym q spec¿al¿z¿rovalsq v 
un¿vers¿tete, a l¿w; tohnye — f¿z¿ku ¿ matemat¿ku, gde nel;zq 
bylo proqv¿t; kakoj-l¿bo <kontrrevol[c¿onnyj uklon>. U'e ]to dlq 
menq bylo bol;woj radost;[, ¿bo mehtat; o nauhnoj ¿l¿ 
l¿teraturno-kr¿t¿heskoj rabote, v oblast¿ kotoroj 
spec¿al¿z¿rovalsq na rod¿ne, nel;zq bylo ¿ mehtat;. (Od¿n ¿z 
professorov un¿vers¿teta — Baryh]=ski — xotel ostav¿t; menq na 
svoej kafedre, drugoj — Buzuk — vzqt; asp¿rantom v Akadem¿[ Nauk, 
no v obo¿x sluhaqx moq kand¿datura, kak <pol¿t¿hesk¿ 
neblagonad`'nogo>, ne prowla aprobac¿¿ part¿jnyx organov, ot 
kotoryx ed¿nstvenno ]to zav¿selo). Pr¿wlos; udovletvor¿t;sq 
prepodavan¿em hu'dyx mne do tex por f¿z¿k¿ ¿ matemat¿k¿ v 
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sredn¿x wkolax, da ¿ to s tr̀ kratnym¿ pereryvam¿, vyzvannym¿ 
obostren¿em <klassovoj bd¿tel;nost¿>, v rezul;tate kotorogo 
sledovalo| <snqt; s raboty, kak hu'dyj ]lement>...  
 Ed¿stvennoj otradoj byla perep¿ska s druz;qm¿. Uladzimer 
Dubo=ka ¿zredka baloval v p¿s;max svo¿m¿ st¿xam¿. Xohetsq 
pr¿vest¿ nekotorye ¿z n¿x, xotq, opqt;-tak¿, v proza¿heskom 
perevode on¿ soverwenno bledne[t. 
 Vot malen;koe st¿xotvoren¿e, xorowo vyra'a[щee nastroen¿e 
vsex nas v pervoe vremq ssylk¿| 
 
 Zabylsq ty... Sklon¿lsq na ladon¿, 
 Ezda, put¿ ¿ otblesk¿ pogon¿... 
 Zabylsq ty – laskaew; svet w¿rok¿j, 
 Ne slyw¿w; stra'¿ nepreryvnoj wagov. 
 
 Zabylsq ty, tebe vs` volq sn¿tsq... 
 Moj drug! Neu'el¿ 'e ves; m¿r — t[r;ma? 
 
 A vot groznaq ¿nvekt¿va, napravlennaq prot¿v tex predatelej, 
v znah¿tel;noj mere blagodarq kotorym my ohut¿l¿s; v ¿zgnan¿¿| 
  
 Vy, pr¿vykw¿e polzat; na hetveren;kax 
 Ç tancevat; na zadn¿x lapkax 
 Pered ka'doj n¿hto'nost;[,  
 Kotoraq der'¿t pajku s maslom\  
 
 Vy, prop¿tavw¿esq grqz;[ 
 Ot pqt do samoj we¿, 
 Pr¿vykw¿e b¿t; tex, kotorye ugneteny, 
 L¿t; pomo¿ na bl¿'nego, — 
 
 Gde vaw styd helovehesk¿j? 
 Gde uva'en¿e k heloveku? 
 Kak ot vas nam ubereh; 
 Hest; nawej rod¿ny? 
 
 Mesto vawe — v bolotnyx lozax, 
 Pozor vam predopredel`n, 
 Tak kak pr¿ vawej pomoщ¿ 
 Otehestvo na kreste. 
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 V ]to 'e vremq Dubo=ka zakanh¿vaet nahatyj ¿m eщ̀  v 
t[r;me perevod sozvuhnoj naw¿m nastroen¿qm ]togo vremen¿ po]my 
Bajrona <W¿l;onsk¿j uzn¿k>. Vstup¿tel;nyj sonet k po]me 
perevod¿tsq ¿m xotq ¿ dal;we ot or¿g¿nala, no bl¿'e k naw¿m 
pere'¿van¿qm ¿ haqn¿qm ]togo vremen¿|  
 
 Ç pust; synov;q tvo¿ v t[r;my vzqty — 
 K pobede ved; ¿d`t rod¿na s n¿m¿! 
 Synovnej mukoj dobyvaetsq slava, 
 Ç v pervom vetre, volq, kryl;q rasprav¿w;! 
 
}t¿ strok¿ soneta zvuhal¿ dlq nas bodrost;[ ¿ nade'doj. 
 V 1933 godu z¿moj um¿raet v ssylke v Ur'ume (v tom 'e 
Vqtskom krae) moj drug ¿ tovar¿щ po <Uzvywwu> po]t Uladzimer 
"ylka, arestovannyj u'e bol;nym tuberkul`zom. Pered smert;[ on 
p¿wet ¿ rassylaet vsem nam svo` po]t¿heskoe zaveщan¿e — 
<T]stam]nt>, po]mu neobyhajnoj s¿ly, k so'alen¿[, ¿z-za svoego 
bol;wogo obъ `ma ne soxran¿vwu[sq cel¿kom v moej pamqt¿. Ona 
polna proklqt¿j naw¿m muh¿telqm ¿ predv¿den¿em nastuplen¿q so 
vremenem svetlogo buduщego. 
 Ç — kakaq ¿ron¿q! — posle smert¿ "ylki na ego ¿mq 
postupaet razrewen¿e ot Moskovskogo GPU peresel¿t;sq v bolee 
blagopr¿qtnyj dlq nego pr¿ ego bolezn¿ kl¿mat, o h`m "ylka 
xodatajstvoval eщ̀  s samogo nahala ssylk¿... 
 V ]tom godu poluhaem soobщen¿e o tom, hto v BSSR 
pro¿zved̀ n novyj <nabor> nac¿onal¿stov, v tom h¿sle — obmenennyx 
bol;wev¿kam¿ ¿z pol;sk¿x t[rem byvw¿x belorussk¿x poslov v Sejm, 
or¿ent¿rovavw¿xsq na Sovety, a tak'e ¿ nekotoryx ¿z ostavw¿xsq 
naw¿x druzej po <Uzvywwu>, s kotorym¿ u nas zavqzyvaetsq 
o'¿vl`nnaq perep¿ska. 
 Voobщe 1933 — bogatyj dlq nas sobyt¿qm¿ god! 
 V ]tom 'e godu uzna`m o pobede nac¿onal-soc¿al¿zma v 
German¿¿. Xotq bol;wev¿stsk¿e gazety poslednee vremq pered ]t¿m 
p¿sal¿, hto <dlq nemeckoj bur'uaz¿¿ G¿tler sl¿wkom krajnqq 
f¿gura ¿ pr¿xod ego k vlast¿ malo veroqten>, odnako, dol'ny byl¿ 
postav¿t; svo¿x h¿tatelej pered sverw¿vw¿msq faktom. My vse 
vospr¿n¿maem ]tot fakt ohen; o'¿vl`nno. Vo-pervyx, my davno u'e 
sled¿l¿ za vsem¿ zapadnoevropejsk¿m¿ nac¿onal¿st¿hesk¿m¿ 
tehen¿qm¿, snahala za ¿tal;qnsk¿m faw¿zmom, a potom ¿ za 
germansk¿m nac¿onal-soc¿al¿zmom (konehno, naskol;ko ]to vozmo'no 
bylo v uslov¿qx bol;wev¿stskoj monopol¿¿ pehat¿) ¿ naxod¿l¿ tam 
mnogo takogo, o h`m dumal¿ ¿ my sam¿ dlq svoego naroda. Vo-
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vtoryx, s pr¿xodom G¿tlera k vlast¿ u nas krepnet nade'da na to, 
hto dol'na v konce koncov v Zapadnoj Evrope poqv¿t;sq s¿la, 
kotoraq udar¿t ¿ razob;`t t[r;mu — Sovetsk¿j So[z. Po vsemu v¿dno 
— ¿ bol;wev¿k¿ ne skryva[t ]togo, — hto ¿menno nemeck¿j nac¿onal-
soc¿al¿zm poxo' na taku[ s¿lu. Xotq vs` ]to postoronnemu heloveku 
mo'et pokazat;sq p¿sannym zadn¿m h¿slom, mne samomu v glub¿ne 
moej duw¿ sostavlqet bol;woe udovletvoren¿e otmet¿t;, hto ¿stor¿q 
tak blestqщe opravdyvaet zarod¿vw¿esq togda u nas, uzn¿kov 
bol;wev¿zma, nade'dy. 
 Xohetsq podel¿t;sq svo¿m¿ myslqm¿ s bl¿zk¿m¿ druz;qm¿, ¿ 
na pervomajsk¿e prazdn¿k¿, obmanuv <slavnu[ bol;wev¿stsku[ 
bd¿tel;nost;>, nelegal;no ¿ nezamehenno poseщa[ svoego druga Adama 
Babar]ku, otbyvavwego ssylku ne osobenno daleko ot menq, v gorode 
Slobodskom (tol;ko vposledstv¿¿, blagodarq neostoro'nost¿ 
tovar¿щa, GPU uzna`t ob ]tom, no nawe tv`rdoe poveden¿e 
rew¿tel;nogo otr¿can¿q ne dà t emu vozmo'nost¿ ustanov¿t; fakt). 
Vmeste s Babar]kam, me'du proh¿m, rew¿l¿ samostoqtel;no ¿zuhat; 
nemeck¿j qzyk, htoby ne terqt; darom vremen¿, kotoroe poka est; u 
nas. Q zakanh¿va[ ]to ¿zuhen¿e u'e v 1936 godu, kogda zaohnym 
obrazom (ed¿nstvenno dostupnym mne, kak ssyl;nomu) zakanh¿va[ 
Çnst¿tut ¿nostrannyx qzykov pr¿ Narkomprose BSSR ¿ poluha[ 
zvan¿e <perevodh¿ka vyswej kval¿f¿kac¿¿ s nemeckogo qzyka na 
russk¿j>. 
 Pod konec 1933 goda nah¿na[t nas nemno'ko pr¿'¿mat;. 
Vmesto qvk¿ dlq reg¿strac¿¿ v GPU raz v mesqc ustanavl¿vaetsq qvka 
dva raza v mesqc. Provodqtsq obysk¿, vo vremq kotoryx otb¿raetsq 
vsq perep¿ska (pravda, vs`, hto moglo by kompromet¿rovat;, nam¿ 
predusmotr¿tel;no un¿hto'alos;).  
 V 1934 godu vsex nas sgonq[t s nas¿'ennyx mest ¿ soed¿nq[t 
v bol;w¿e gruppy v neskol;k¿x centrax, qvlq[щ¿xsq u'e bolee 
krupnym¿ gorodam¿ (Vqtka, Çvanovo-Voznesensk, Heboksary ¿ dr.). Q 
vmeste s eщ̀  dvumq desqtkam¿ tovar¿ щej po neshast;[ popada[ v 
Vqtku, vskore pere¿menovannu[ v K¿rov. Bol;w¿j ¿ bolee 
kul;turnyj gorod, bol;w¿j krug tovar¿щej (v Glazove nas bylo 
tol;ko troe, pre'de vovse neznakomyx ¿ s raznym¿ ¿nteresam¿ 
l[dej) — vs` ]to znah¿tel;no vstrqx¿vaet ¿ o'¿vlqet, xotq v 
ostal;nom — nah¿naj snahala| mesqc bez kvart¿ry, hetyre mesqca 
bezrabot¿cy, posle ub¿jstva K¿rova, ¿mq kotorogo tothas poluhaet 
naw gorod, — obostren¿e <bd¿tel;nost¿>, qvka na reg¿strac¿[ u'e 
e'enedel;no... Vs` ]to n¿hego — ved; v sledu[щem, 1935 godu, 
dol'en okonh¿t;sq naw pqt¿letn¿j srok ssylk¿, ¿ volq, rod¿na u'e 
tak bl¿zko...  
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 Vot ¿ leto 1935 goda. Nekotorye u'e okonh¿l¿ srok, 
poluh¿l¿ vol[ ¿ uez'a[t ¿z Vqtk¿. No, okazyvaetsq, ne vse mogut 
nadeqt;sq na ]to. Çz dvux desqtkov vqtsk¿x ssyl;nyx belorusov tro¿x 
zader'¿va[t eщ̀  na dva goda| menq, Babar]ku ¿ Bagdanoviha. Prosto 
obъ qvlq[t postanovlen¿e Osobogo Soveщan¿q v Moskve — <prodl¿t; 
srok ssylk¿ na dva goda. Mesto ssylk¿ pre'nee>... N¿kak¿x 
obÆqsnen¿j, pohemu, za hto. <Postanovlen¿e ¿z Moskvy, sam¿ ne 
znaem>, — od¿n otvet mestnogo nahal;stva NKVD. Vskore uznà m, hto 
ta 'e sud;ba post¿gla ¿ nawego druga Dubo=ku v Heboksarax ¿ 
nekotoryx drug¿x. Vs` ravno kak po <planovoj razv`rstke> — po tr¿ 
heloveka v ka'dom centre, kuda my byl¿ sognany god tomu nazad. 
Mo'et byt;, ¿ v samom dele po <razv`rstke>? Ved; pr¿nos¿l nedavno 
od¿n gra'dan¿n v redakc¿[ <M¿nskoj gazety> obgorevw¿j klohok 
bumag¿. Najdennyj ¿m v sgorevwem zdan¿¿ M¿nskogo NKVD, gde 
govor¿tsq o <planovyx l¿m¿tax> arestov. 
 "estokoe razoharovan¿e. Opqt; tqn¿ lqmku... Ç, glavnoe, net 
n¿kakoj nade'dy na to, hto novyj srok budet posledn¿m. Naoborot, 
nal¿co perspekt¿va obrat¿t;sq v kakogo-to <vehnossyl;nogo>. 
 V 1936 godu do nas doxodqt sveden¿q o tom, hto v Beloruss¿¿ 
pro¿sxod¿t novyj — u'e tret¿j po sh`tu — <nabor> nac¿onal¿stov, 
novaq massovaq volna arestov. Ç zdes; — kakaq prav¿l;naq <planovaq> 
per¿od¿hnost; — raz v tr¿ goda (1930-1933-1936). No, krome ]togo, 
w¿roko razv`rtyvaetsq bor;ba s <trock¿stam¿>, <terror¿stam¿> ¿ 
proh¿m¿ <¿stam¿>. My dol'ny qvlqt;sq na reg¿strac¿[ u'e herez 
den;. 
 Vot u'e mesqc osta`tsq do okonhan¿q vtorogo sroka. Leto 
1937 goda. Massovye aresty da'e kommun¿stov ¿ voennyx. Po pehat¿ 
huvstvuetsq podgotovka processa <pravyx uklon¿stov> v part¿¿. 
Stal¿n vydv¿gaet tez¿s o tom, hto <strana k¿w¿t wp¿onam¿, 
agentam¿ ¿nostrannyx razvedok>. Qsno, hto opqt; budut xvatat; ¿ 
sa'at; samyx prostyx ¿ nev¿nnyx l[dej. V takoj obstanovke trudno 
o'¿dat; <m¿rnogo> okonhan¿q sroka ¿ vol¿. Skol;ko god¿kov eщ` 
pr¿bavqt? 
 Okazyvaetsq, pr¿bavk¿ na ]tot raz nedostatohno. 
 25 maq — obysk ¿ arest. 
 Vqtskaq t[r;ma. Snova — <soznajtes; v kontrrevol[c¿onnoj 
deqtel;nost¿>. Ç sledovatel¿ eщ̀  menee kval¿f¿c¿rovannye, hem v 
M¿nske. On¿ da'e ne zna[t, v kakom napravlen¿¿ mo'et byt; u 
menq ]ta <deqtel;nost;>, prosto q dol'en <soznat;sq>, v h`m sebe 
xohu.  V t[r;me — u'asnaq goloduxa, a na vole v Vqtke n¿kogo ¿z 
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bl¿zk¿x, kto mog by pr¿nest¿ xot; kusok xleba, kak mestnym 
pr¿nosqt. Doma, konehno, to'e ne zna[t, hto so mno[. Kak byt;? 
 Postepnno nazrevaet rewen¿e| trebovat;, htoby perevel¿ v 
M¿nsk¿j NKVD, po mestu pro¿sxo'den¿q dela. Tam ¿ rodnye smogut 
pomoh; hem-n¿bud;, xotq by pr¿nest¿ hto-n¿bud; v t[r;mu ¿, po 
krajnej mere, budut znat;, gde q. No sledovatel¿ vnahale ¿ sluwat; 
ob ]tom ne xotqt. Togda predъ qvlq[ rew¿tel;noe trebovan¿e ¿ 
obъ qvlq[ golodovku. Sdelat; ]to ne tak trudno, ¿bo, obÆqv¿v 
golodovku, q otkazyva[s; l¿w; ot togo skudnogo ves;ma prop¿tan¿q 
vqtskoj t[r;my, kotoroe ¿ tak ne utolqet goloda. Po ¿stehen¿¿ tr̀ x 
dnej golodovk¿ menq vyzyva[t ¿ posle besplodnyx popytok ugovor¿t; 
<soznat;sq na meste>, hem q budto by <obleghu svo[ uhast;>, 
obъ qvlq[t, hto gotovy udovletvor¿t; mo` trebovan¿e ¿ otprav¿t; v 
M¿nsk. <Nam 'e luhwe — ne nu'no budet voz¿t;sq s tak¿m, kak 
v¿dno, uporno nesoznatel;nym t¿pom, kak vy, a vam sam¿m pr¿d`t;sq 
eщ` raskaqt;sq, tak kak M¿nsk sejhas — centr vsex wp¿onsk¿x del, 
¿ tam vam “ malo ne budet” . Vs` 'e ne pozdno eщ` soznat;sq zdes;, u 
nas, ¿ tem samym oblegh¿t; svo[ uhast;>... No q uporno sto[ na 
svo`m, ¿ mne obeщa[t udovletvor¿t; mo[ pros;bu pr¿ uslov¿¿ snqt¿q 
golodovk¿. Ç nado otdat; spravedl¿vost;| na sej raz (mo'et byt;, 
ed¿nstvennyj za vs[ mo[ prakt¿ku), gepeuwn¿k¿ sder'al¿ svo` 
slovo| herez nedel[ q dejstv¿tel;no otpravlq[s; v M¿nsk ]tapom. 
Opqt; ]tap... Pravda, texn¿ka wagnula vper`d ¿ v ]tapnom dele. 
Xotq ¿ ostalas; pre'nqq grubost; konvoq, kompan¿q ugolovn¿kov, 
tesnota <stolyp¿nsk¿x vagonov>, no zato peredv¿'en¿e soverwaetsq 
znah¿tel;no bystree ¿ proщe| peregruzohnyj punkt tol;ko od¿n — 
Moskva, ¿ tam vsego l¿w; pereezd s vokzala na vokzal bez zaezda v 
]tapnu[ t[r;mu. Ves; ]tap zanql tr¿ dnq — rekord po sravnen¿[ s 
1930 godom, kogda on otnql poht¿ tr¿ mesqca. 
 30 ¿[nq 1937 goda menq u'e pr¿n¿maet v svo¿ obъ qt¿q takaq 
znakomaq ¿ <rodnaq> m¿nskaq t[r;ma. Odnako pervye vpehatlen¿q 
zastavlq[t vspomn¿t; ugrozy vqtsk¿x sledovatelej ¿ pr¿zadumat;sq 
nad tem, ne sto¿t l¿ dejstv¿tel;no po'alet; o Vqtke. S 1930 godom 
net n¿kakogo sravnen¿q. Pravda, kormqt luhwe, hem v Vqtke, no o 
peredahax s vol¿ n¿kto u'e tr¿ mesqca n¿hego ne slyw¿t. T[remnyj 
re'¿m u'asnyj| bol;w¿e ¿ svetlye kamery vrem`n N¿kolaq 
<Krovavogo> peredelany v malen;k¿e, tesnye, poht¿ od¿nohk¿, okna v 
n¿x umen;weny na 4/5. Naxod¿t;sq na krovat¿ ¿ voobщe le'at; 
mo'no l¿w; s 11 noh¿ do 6 utra, vsqkogo, probu[щego pr¿leh; ¿l¿ 
vzdremnut; s¿dq dn`m, sejhas 'e vozvraщa[t v sostoqn¿e 
bodrstvovan¿q, a pr¿ osluwan¿¿ nemedlenno sa'a[t v karcer. Na 
doprosy 'e vyzyva[t pre¿muщestvenno tol;ko noh;[, tak hto 
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vyzyvaemyj sovsem l¿waetsq vozmo'nost¿ spat;. Tak¿m obrazom, 
<konvejer> poluh¿l novu[, usoverwenstvovannu[ formu. V staroj 
forme on u'e ne upotreblqetsq, zato na doprosax, kak s¿stema, 
pr¿menq[tsq metody grubogo ¿ tq'`logo f¿z¿heskogo vozdejstv¿q v 
forme prqmogo rukopr¿kladstva ¿ raznogo roda f¿z¿heskogo 
¿zdevatel;stva. Pravda, ¿ v 1930 godu my slywal¿ o pr¿menen¿¿ 
metodov f¿z¿heskogo vozdejstv¿q, no l¿w; po otnowen¿[ k redk¿m 
l¿cam, obv¿nqvw¿msq v wp¿ona'e, ko vsem 'e proh¿m 
podsledstvennym, v tom h¿sle ¿ k nam, on¿ ne pr¿menql¿s;. Teper; 
'e, okazyvaetsq, wp¿ona' <pr¿w¿va[t> ka'domu ¿ po]tomu lupqt 
vsex splow;. Ots[da ¿ v kamerax, v otl¿h¿e ot 1930 goda, 
bol;w¿nstvo <sozna[щ¿xsq>, t.e. kleveщuщ¿x na sebq ¿ na drug¿x 
l[dej (za vs`, na ]tot raz u'e tr¿nadcat¿mesqhnoe prebyvan¿e mo` v 
t[r;me, q, krome sebq samogo, vstret¿l l¿w; west; helovek, 
vyder'avw¿x pytk¿ do konca ¿ <ne soznavw¿xsq>). Po part¿jnomu 
sostavu to'e soverwenno ¿naq kart¿na| esl¿ v 1930 godu 
kommun¿stov poht¿ ne bylo, to sejhas on¿ glavnym obrazom ¿ 
zapolnq[t t[r;mu, nah¿naq ot <narkomov>, <zamnarkomov>, part¿jnyx 
sekretarej raznogo maswtaba ¿ proh¿x part¿jnyx funkc¿onerov do 
rqdovyx hlenov ¿ kand¿datov part¿¿ ¿ komsomol;cev. Po pr¿byt¿¿ v 
t[r;mu uzna[, hto nedavno pokonh¿l '¿zn; samoub¿jstvom starejw¿j 
¿ v¿dnejw¿j kommun¿st-belorus — predsedatel; vyswego organa 
vlast¿ — Central;nogo Çspoln¿tel;nogo Kom¿teta BSSR — Alqksandar 
Harvqko=\ pokonh¿l, veroqtno, pr¿ tak¿x 'e obstoqtel;stvax, kak ¿ 
Ignato=ski v 1931 godu. Vskore uzna`m u'e v m¿nskoj t[r;me, hto 
dolgoletn¿j spodv¿'n¿k Harvqkova — byvw¿j predsedatel; Soveta 
Narodnyx Kom¿ssarov Galadzed — to'e pokonh¿l samoub¿jstvom, 
vybros¿vw¿s; vo vremq doprosa ¿z okna verxnego ]ta'a na ul¿cu 
(posle ]togo vezde na oknax sledstvennyx komnat v NKVD ¿ nad 
prol`tam¿ lestn¿c poqv¿l¿s; l`gk¿e rew`tk¿). 
 Poterqv nade'du svqzat;sq s rodnym¿ ¿ poluh¿t; hto-l¿bo s 
vol¿, sluwaq ka'du[ noh; duwerazd¿ra[щ¿e kr¿k¿ l[dej ¿z 
sledstvennyx kamer, nabl[daq vozvraщa[щ¿xsq s doprosov ¿zb¿tyx ¿ 
okrovavlennyx svo¿x tovar¿щej po kamere, s u'asom 'du svoej 
uhast¿, s glubok¿m so'alen¿em vspom¿naq <patr¿arxal;nye nravy> 
1930 goda ¿ m¿loj Vqtk¿ s tak¿m¿ predupred¿tel;nym¿ ¿ 
<dobro'elatel;nym¿> sledovatelqm¿... Vot on¿, dejstv¿tel;no, 
<e'ovye rukav¿cy> <slavnogo stal¿nskogo narkoma> E'ova, nam`k¿ 
na kotorye pr¿xod¿los; h¿tat; v bol;wev¿stsk¿x gazetax eщ̀  buduh¿ 
na vole... 
 Odnako dva mesqca menq, k vel¿komu udovol;stv¿[, ne 
troga[t. Pervyj vyzov na dopros pokazyvaet, hto voobщe mo¿ 
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sledovatel¿ ne sovsem or¿ent¿ru[tsq, kto q, otkuda, pohemu ¿ 
zahem? So vremen¿ 1930 goda m¿nsk¿e gepeuwn¿k¿ neskol;ko raz 
uspel¿ smen¿t;sq, ¿ net sred¿ n¿x n¿kogo, kto by pomn¿l menq ¿ 
mo` delo po 1930 godu. Vqtsk¿e 'e ¿x kolleg¿, ohev¿dno, arestoval¿ 
menq mexan¿hesk¿ dlq <vypolnen¿q plana>, kak l¿co u'e 
repress¿rovannoe ran;we, ¿ to'e ne mogl¿ soobщ¿t; obo mne n¿hego 
osobennogo. 
 No vs` 'e ]to malo menqet delo. Metody GPU za ]to vremq 
to'e s¿l;no <rac¿onal¿z¿roval¿s;> ¿ uprost¿l¿s;. N¿komu u'e ne 
predъ qvlq[t da'e tak¿x, w¿tyx belym¿ n¿tkam¿, obv¿nen¿j, kak 
mne v 1930 godu. Delo nah¿naetsq srazu s trebovan¿q <soznat;sq v 
wp¿onskoj rabote> ¿, pr¿ pomoщ¿ f¿z¿heskogo nas¿l¿q, napravlqetsq 
k tomu, htoby <soznan¿e> vywlo na¿bolee ]ffektnym ¿ oxvat¿lo by 
na¿bol;w¿j krug l¿c, kotoryx mo'no bylo by posad¿t; v t[r;mu, ¿ 
htoby, tak¿m obrazom, zasluga sledovatelq po razoblahen¿[ 
<kontrrevol[c¿onnoj g¿dry> vyglqdelo by kak mo'no vnuw¿tel;nee. 
 Po]tomu q srazu nah¿na[ proxod¿t; vse ]t¿ metody na 
sobstvennoj wkure. Dostatohno zdes; prosto pereh¿sl¿t; ¿x, htoby 
vpehatl¿tel;nomu h¿tatel[ predstav¿t; sebe vs[ projdennu[ mno[ 
(t.e. ka'dym arestovannym v ]to vremq) wkolu| 1)s¿den¿e <na 
kolu>, t.e. vo vremq doprosa na zadn¿x no'kax perev`rnutoj vverx 
nogam¿ taburetk¿\ 2)zadavan¿e sledovatelem <voprosov> prqmo na uxo 
gromovym golosom pr¿ pomoщ¿ sv`rnutoj ¿z bumag¿ us¿l¿tel;noj 
trubk¿\ 3)vypolnen¿e po zadan¿[ sledovatelq na <doprose> 
g¿mnast¿hesk¿x upra'nen¿j (glavnym obrazom, pr¿sedan¿j) po 
neskol;ko sot raz\ 4)takaq <meloh;>, kak glubohajwee oskorblen¿e, 
rugan; — znamen¿tyj mat, plevk¿ v l¿co\ 5)vyd`rg¿van¿e volos\ 
6)¿spytan¿e peremennym tokom\ 7)<math boksa> s tremq d['¿m¿ 
molodcam¿, posle kotorogo q poterql soznan¿e ¿ ohnulsq u'e v 
bol;n¿ce t[r;my, gde probyl dve nedel¿ (ax, kak xorowo bylo| 
le'at; mo'no kruglye sutk¿ ¿ eda — da'e mqso), no| 8)¿zlehen¿e v 
bol;n¿ce vmeste s doved̀ nnym do sumaswestv¿q helovekom, vs` vremq 
bredqщ¿m tem, hto ego vot-vot dol'ny razrezat; na hast¿, potom 
poves¿t; ¿, nakonec, rasstrelqt;, hto vot-vot ¿dut, berut\ 9)posle 
nego — otdyx vdvo`m s pr¿padohnym bol;nym, u kotorogo pr¿padk¿ 
¿nogda po neskol;ku raz v den;\ 10)dejstv¿tel;nyj otdyx v 
od¿nohnom zakl[hen¿¿\ 11)prebyvan¿e v kamerax <akt¿vno-
sozna[щ¿xsq>, vs` vremq ugovar¿va[щ¿x <soznat;sq> po ¿x pr¿meru, 
t.e. oklevetat; poxlesthe sebq ¿ drug¿x\ 12)tr`xdnevnoe prebyvan¿e v 
kamere <smertn¿kov>, t.e. l[dej, kotorym u'e obъ qvleny po sudu 
smertnye pr¿govory (v kamere net n¿kak¿x postel;nyx 
pr¿nadle'nostej, otobrany vse veщ¿, ne vypuska[t da'e v 
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ubornu[)\ 13)¿nscen¿rovka rasstrela (predlo'en¿e nap¿sat; 
<posledn[[ zap¿sku> rodnym ¿ posle ]togo — poezdka v avtomob¿le za 
gorod ¿ obratno). 
 Duma[, hto dostatohno pereh¿slennoj zdes; <h`rtovoj 
d['¿ny>. Dva mesqca naprq'`nnoj <raboty> v ]tom duxe, ¿ vs` 'e 
— n¿ strohk¿ kakogo-l¿bo <pokazan¿q> ¿ <soznan¿q>! 
 Nakonec, maxnuv rukoj, ostavlq[t v pokoe. 
 Kak xorowo, pust; u'e ¿ ne pervyj mesqc, s¿det; v t[r;me 
spokojno, ne trevo'¿mym absol[tno n¿kem! Vs` ravno — hto budet, 
to budet. Ç po afor¿zmu odnogo vstrehennogo v t[r;me or¿g¿nal;nogo 
<f¿losofa>| <Hto-n¿bud; da budet| n¿kogda tak ne bylo, htoby 
n¿hego ne bylo>... 
 No vot nah¿na[t huvstvovat;sq nek¿e novye veqn¿q... Vyzovy 
na doprosy ne tol;ko menq, no ¿ drug¿x poht¿ soverwenno 
prekrat¿l¿s;. Poht¿ ne slywno nohnyx kr¿kov. Da'e nadz¿ratel¿ 
stal¿ laskovee, ¿ nekotorye <naxaly> ¿z arestantov nah¿na[t 
dremat; dǹ m ¿, predstav;te sebe, soverwenno beznakazanno!  
 Ç vskore t[remnyj <telegraf> pereda`t perestukom| 
<Arestovan sam Berman>. Berman — glava M¿nskogo NKVD, verx 
'estokost¿, vernyj spodv¿'n¿k samogo E'ova! A herez neskol;ko 
dnej — tot 'e <telegraf>| <Rabotaet kom¿ss¿q ¿z Moskvy>. 
 Ç vdrug — soverwenno neo'¿danno, nesmotrq na ]t¿ slux¿, 
kotorym pr¿vyk ne ver¿t;, — noh;[, vmesto oherednogo kakogo-n¿bud;  
<nomera>, — volq, sama volq! Da'e ne ver¿tsq, mo'et byt;, novaq 
provokac¿q... 
 No net — vot on¿ ul¿cy vosem; let tomu nazad pok¿nutogo 
rodnogo goroda. So slezam¿ na glazax, uznavaq ¿x, be'¿t po n¿m 
oborvanec, odnoj rukoj pr¿der'¿vaq spolza[щ¿e br[k¿ (po 
t[remnym zakonam 1937 goda pohemu-to u arestantov otrezal¿s; vse 
vsqkogo roda pugov¿cy, zast`'k¿, zavqzk¿...). 
 Doma s m¿lym¿ ¿zmuh¿vw¿m¿sq star¿kam¿-rod¿telqm¿. On¿ 
vs` ravno rady, da'e esl¿ celyj god vynu'deny korm¿t; darmoeda 
(n¿ odno uhre'den¿e ne osmel¿vaetsq brat; xotq by ¿ 
osvobo'd`nnogo, no s tak¿m <u'asnym prowlym> heloveka). Nakonec 
uda`tsq poluh¿t; nebol;wu[ rabotu v zaxudalom x¿m¿ko-
texnolog¿heskom texn¿kume. T¿xo, spokojno, n¿hego bol;we ne 
nado... Nakonec povezlo! 
 22 ¿[nq 1941 goda. Vo-vremq sdelannye <orgvyvody> ¿z reh¿ 
Molotova — ¿sheznoven¿e ¿z domu, perexod na nelegal;noe polo'en¿e. 
28 ¿[nq — bol;wev¿kov v M¿nske bol;we net ¿ n¿kogda ne budet! 
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Probu'den¿e ot tq'`logo sna — opqt; rodnaq nac¿onal;naq rabota, 
pust; poka ¿ na razval¿nax, ostavlennyx kovarnym vragom. 
 "al; odnogo — rabota poka ne ostavlqet nu'nogo vremen¿, 
htoby podrobnejw¿m obrazom peretrqxnut; vs` v pamqt¿ ¿ perenest¿ 
na bumagu.  
 Ç zdes;, konehno, tol;ko odn¿ vex¿. 
 No q zna[| budet eщ̀  u menq vremq. Budet. Budet nap¿san 
podrobnejw¿j sh`t za ¿skoverkannu[ '¿zn;, ¿sterzannu[ molodost; — 
¿ ne tol;ko za sebq, a ¿ za m¿ll¿ony podobnyx. 
 No sh`t, pust; ¿ ne nap¿sannyj v podrobnostqx, segodnq 
predъ qvlen za vsex ¿ oplah¿vaetsq. Oplah¿vaetsq u'e segodnq u 
samogo serdca hudov¿щnogo pauka — u samoj proklqtoj Moskvy. Ç 
budet oplahen do konca. 
 U'e v ]tom segodnq bol;woe, vs` vozrasta[щee 
udovletvoren¿e.  
 
16 noqbrq 1941 goda    Ant. Adamovih 
M¿nsk 
 
Pr¿mehan¿e| Pr¿ ¿spol;zovan¿¿ pros;ba ob ostoro'nost¿ s upom¿na[щ¿m¿sq v 
tekste sobstvennym¿ ¿menam¿, tak kak bol;w¿nstvo nos¿telej ¿x ¿l¿ ¿x 
rodstvenn¿k¿ segodnq eщ` po tu storonu l¿n¿¿, v rukax tex, kotorye ume[t 
bystro ¿ 'estoko delat; neobxod¿mye <orgvyvody>. 
 

Za=vaga r]daktara| pra=dapadobna, g]taq a=tabiqgrafiq napisanaq na 
zapatrabavan;ne nqmeckix ulada=. 
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Да 40-годзьдзя Купалавага супраціву бальшавізму. 
“ Беларускі Зборнік“ , Мюнхэн, 1958, кн. 9, с. 64-78. 
Таксама па-ангельску, гл.: Some notes on Kupala's attitude to the Bolsheviks. 
 
Дасказаньне зьместу нявыдрукаваных частак “Нядолі Заблоцкіх“. 
 (На аснове ўспамінаў пераказу гэтага зьместу самім аўтарам у лісьце да сябры на 
выгнаньні). 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн,  №3(185), 17 студзеня 1954; № 4-5(186-187),   
31 студзеня 1954. 
 
Да творчае гісторыі “Сымона Музыкі“.  
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн,  № 4-5(234-235), 30 студзеня 1955; № 6(236),    
6 лютага 1955. 
Прадмова да кнігі: Якуб Колас. Сымон Музыка. Паэма. Мюнхэн, выдавецтва 
“ Бацькаўшчына“ , 1955. с. V-XVII. 
 
Дзесяць гадоў таму. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 42-43(376-377), 31 кастрычніка 1957. 
 
Дзьве гутаркі з праф . Адамовічам . (З радыёвай хвалі “Вызваленьне“).  
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“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 11-13(397-399), 25 сакавіка 1958. 
 
Дзясятая гадавіна сьмерці Кузьмы Чорнага. 
Подпіс: Н. Нізоцкі. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн,  № 46 (228), 12 сьнежаня 1954. 
 
Жылка,  Уладзімер. Творы.  
Да 20-х угодкаў сьмерці. Ню Ёрк, 1953.  
Уступны артыкул (с.3-18), рэдагаваньне й камэнтар Ант. Адамовіча.  
 
Жыцьцё й  паэтычная спадчына Алеся Салаўя.  
Пасьляслоўе да кнігі (с.281-329): Алесь Салавей. Нятускная краса.  
Збор твораў. Нью-Ёрк – Мэльбурн, БІНіМ,  1982.  
Пад назовам Мастак нятускнае красы ў часапісе: “ Беларускі сьвет“   №19(48), 1987, 
с.53-65; № 20(49), 1988, с.63-75; №22(51), 1991, с.76-88. Публікацыя ня скончана ў 
сувязі са спыненьнем часапісу.   
 
Задачи изучения СССР в области идеологии и культуры. 
VI конференция Института. Задачи и методы изучения СССР .   
Proceedings of the Sixth Institute Conference in Munich on July 28-30, 1955. Munich, 
1955. p. 32-40.   
Таксама па-ангельску, гл.: Aims of research on the USSR... 
 
Заходняфронтаўскі бальшавізм  і беларускі нацыянальны рух. 
Пераклад з расейскай мовы Ул. Арлова.  
У кнізе.: З гісторыяй на "Вы". Вып. 3. Мінск, 1994, с.280-286. 
 
Зацемкі да... 
Подпіс: Г. Альгердзіч. 
“Мэдычная думка“ , Ватэнштэт–Госьляр, 1949, № 2, с. 54-59. 
 
Заходняфронтаўскі бальшавізм  і беларускі нацыянальны рух. 
У кнізе: З гісторыяй на "Вы“ . Артыкулы. Дакументы. Успаміны. Выпуск 3. Мінск, 
“Мастацкая літаратура“ , 1994. с. 280-286. 
 
Званар Адраджэньня – Вацлаў Ластоўскі. 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 7(189) – №15-16(197-198); № 18(200) – №20-21(203-
204); №30-31(212-213); №35(217), №36-37(218-219); №41(223) – №43-44(225-226); 
№47-48(229-230),  люты-сьнежань 1954. 
 
Зусім  інакшыя бальшавікі. 
Подпіс: В. Крыцкі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 79(99), 25 кастрычніка 1942. 
 
Зь “ яснай явы“ – у “ ночнае царства“. 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Конадні“ , Нью-Ёрк, 1954, № 1, с. 83-104. 
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Таксама ў кнізе: З гісторыяй на “ Вы“ . Артыкулы. Дакументы. Успаміны. Выпуск 3. 
Мінск, “ Мастацкая літаратура“ , 1994. с. 252-279. 
 
Інтэрвію з праф . Антонам  Адамовічам  пра самагубства                           У. 
Ігнатоўскага. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 31(566), 20 ліпеня 1961. 
 
“ Каб так любілі Беларусь“.  
(Да пятнаццатых угодкаў сьмерці Паўлюка Труса).  
Подпіс: Г. А. 
“ Беларускі Работнік“ , Бэрлін, № 36(198), 3 верасьня 1944. 
 
Каля “ сьвятароў“ і “ цемняроў“. Памфлеты. 
Подпіс: С. Хізма. 
“ Чужына“ , выд. Сэкцыі Ордэну Двупагоні, 1950. 44с. 
 
Каханы горад. 
Подпіс: С. Юстапчык. 
“ Беларускі Работнік“ , Бэрлін, № 38, № 40 – № 44, верасень-кастрычнік 1944.  Пад 
назовам: Каханы горад; завязка раману. Остэргофэн,  
“ Сакавік“ , 1948. 81с. 
 
Камунізм  і “беларускі нацыяналізм“; гістарычны агляд пачатку дачыненьняў. 
Подпіс: Н. Недасек. 
“ Запісы“ , кн.1. Мюнхэн, БІНіМ, 1962, с. 138-177. 
 
Карэктыва да слова “ ўгодкі“. Пра звароты з “тымчасам“.  
У кутку “ Культура мовы“ . 
“ Узвышша“ , Менск, 1929, № 3,  с. 97-98. 
 
“ Княжа Вялікі Маскоўскі, памятуй то...“ 
Подпіс: Г. Альгердзіч. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, №  22(42), 5 красавіка 1942. 
 
Колькі слоў пра беларуска-гэбрайскія літаратурныя дачыненьні. 
“ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 440, сьнежань 1996, с. 5.  
У рубрыцы Лявона Юрэвіча “Літаратурная спадчына: новы ўгляд“ . 
 
Крыху каля рызаў і падрызьнікаў, “ сьвятароў“ і “ цемнароў“.  
(Зацемкі ўцьвеленага філёлёга). 
Подпіс: С. Хізма. 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 12(174), 19 сакавіка 1944.  
 
Крыху ў справе тэрыторыі БНР (ліст у рэдакцыю). 
Подпіс: Н. Недасек. 
“ Бацькаўшчына“ , Остэргофэн, № 11(55), 4 травеня 1949. 
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Лаўцы й заганятыя. (Лісты з аднаго лягеру ДП). 
Ліст першы. Найперш аб Сцыле й Харыбдзе наагул... 
Подпіс: Я.Самадум. 
“ Рух“ , Орган Беларускай Нацыянальна-вызвольнай думкі,   
студзень 1947, № 4, с. 23-27. 
 
Лірнік краіны ветлай. (З успамінаў пра Міколу Равенскага). 
“ Беларуская Моладзь“ , 1961, № 12, с. 5-6, №10-11; 1962, № 13, с. 5-6, 13; 1962, № 16, 
с. 14-17; 1963, № 17, с. 19-23. “Полацак“ , Кліўленд, № 6(36), 1994, с.55-58. 
 
Ліставаньне з М. Паньковым . 
Год 1948: Летапіс беларускай эміграцыі, № 58, чэрвень 1988. 
Год 1949:Летапіс беларускай эміграцыі, №60, верасень 1988;                  
 № 62, сьнежань 1988. 
Год 1950:Летапіс беларускай эміграцыі, №63, студзень 1989;                    
№ 64, сакавік 1989. 
 
Лукаш Калюга і ягоная “Нядоля Заблоцкіх“.  
(Да перадруку твору ў “ Бацькаўшчыне“ ). 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , №35(166), 6 верасьня 1953; № 36(167), 13 верасьня 1953; № 37(168), 
20 верасьня 1953; № 38(169), 27 верасьня 1953; № 39(170),  
4 кастрычніка 1953; № 40(171), 11 кастрычніка 1953; №  41-42(172-173),  
25 кастрычніка 1953. 
 
Ля вытокаў нацыянальнага. 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Сакавік“ , Остэргофэн, 1948, № 1(2), с.40-41; “Беларускі Праваслаўны Каляндар“ , 
Мэльбурн, 1966, с.50-52; “Фрагмэнты філязофіі, культуралёгіі, літаратуры“ , № 1, 
1996, с. 172-178. 
 
Максім  Гарэцкі.  
(Спроба манаграфіі аб творчасьці). 
“ Узвышша“ , Менск, 1928, № 1, с.117-133; № 2, с. 132-156; № 3, с.116-121; № 4, с.101-
127;  № 5, с.130-172;  № 6, с.155-175.  
 
Маленькі маскоўска-беларускі (крывіцкі) слоўнічак ф разэёлёгічны і прыказаў 
ды прывітаньні, зычэньні і інш. 
Я. Станкевіч пры ўчасьці Ант. Адамовіча.  
Менск, 1944. 151с. 
2-е выд. “ Веда“ , Нью-Ёрк, 1952, № 1(16), с.1-21. 
3-е выд. Менск, “Навука і тэхніка“ , 1992. 77с.  
 
Мастацкая крыптаграфія ў нашай літаратуры. 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Конадні“ , Нью-Ёрк, 1954, № 2, с. 82-88. 
 
Мастак нятускнае красы, гл: Жыцьцё й паэтычная спадчына  
Алеся Салаўя.  
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Матар'ялы да Беларускай Народнай Энцыкляпэдыі. 
Сшытак 1-7. 
Vyhnańnie, 1948. Машынапіс. 
Укладальнік М.Вольны, рэдактар А.Адамовіч. 
 
Менску. (На ўгодкі вялікае паджогі). 
Подпіс: Д. Забранскі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 45(65),  27 чэрвеня 1942. 

 
Надзея плыткая – глыбокі сумак... 
Подпісы: Васіль Бірыч, Яр. Славутыч. 
Пераклад з украінскае В. Бірыча. 
“ Конадні“ , Нью-Ёрк, 1955, № 4, с. 50. 
 
На нівах і ўзвышшах беларускага слова. 
Падбор і камэнтар Ант. Адамовіча. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 21(303), 20 травеня 1956; № 22(304),  
27 травеня 1956; № 25-26(307-308), 24 чэрвеня 1956; № 27(309), 1 ліпеня 1956; № 28-
29(310-311), 15 ліпеня 1956; № 30(312), 22 ліпеня 1956;  
№ 31(313), 29 ліпеня 1956; № 32(314), 5 ліпеня 1956; №33(315), 12 жнівеня 1956; 
№34(316), 19 жнівеня 1956; №35-36(317-318), 2 верасьня 1956; №37(319), 9 верасьня 
1956;  №38(320), 16 верасьня 1956; №39(321),  
23 верасьня 1956; №41(323), 7 кастрычніка 1956; № 44(326), 28 кастрычніка 1956; № 
46(328), 11 лістапада 1956; № 50(332), 9 сьнежаня 1956;  
№ 51-52(333-334), Каталіцкія Каляды  1956; № 5 (339), 3 лютага 1957;  
№ 10(344), 10 сакавіка 1957. 
 
Натальля Арсеньнева. (Спроба літаратурнае пяцімінуткі). 
Подпіс: Д. Забранскі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 80(100),  28 кастрычніка 1942. 
 
Натальля Арсеньнева “між берагамі“. Біяграфічна-крытычны нарыс. 
Прадмова да кнігі: Між  берагамі. Выбар паэзіі Натальлі Арсеньневай. 1920-1970. New 
York – Toronto, Беларускі Інстытут Навукі й Мастацтва,  1979,    с. ХІ-ХХХІХ. 
 
Нацыянальнае самавызначэньне й саветы. 
Подпіс: Н. Недасек. 
“ Беларускі Зборнік“ , Мюнхэн, 1959, кн. 11, с. 5-19. 
Таксама па-ангельску, гл.: National self-determination under the Soviets;   
па-нямецку, гл.: Die nationalе Selbstbestimmung unter den Sowjets. 
 
Наш Багдановіч. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 31(467), 9 жнівеня 1959; № 32(468),  
30 жнівеня 1958; № 33(469), 6 верасьня 1959; № 34(470), 13 верасьня 1959.  
У кнізе: Максім Багдановіч. Вянок паэтычнай спадчыны.  
Пад рэдакцыяй Ант. Адамовіча і Ст. Станкевіча.  
Нью-Ёрк –  Мюнхэн, выдавецтва “ Бацькаўшчына“ , 1960. с. 20-39. 
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Нашыя нацыянальныя эмблемы. 
Подпіс: Г. Альгердзіч. 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 48 (210) – № 53(215) , лістапад-сьнежань 1944.  
 
Нашчадкі і спадкаемцы.  
(Крыху думак каля “Слуцкіх песьняроў“  і нашае літаратурнае сучаснасьці). 
Подпіс: Глеб Альгердзіч. 
“Шыпшына“ , Міхельсдорф, 1946, № 2, с. 30-40. 
 
“ Не зарасьці пракладзенаму сьледу! “  
Рэцэньзія на паэму: Лявон Случчанін. “Рагнеда“ . 
Подпіс: Г. Альгердзіч. 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 42 (204) , 15 кастрычніка 1944. 
 
Не падсяваючы...  
(Па балонках савецкіх цэнтральных газэтаў). 
Подпіс: В. Крыцкі. 
“ Беларускі Работнік“ , Бэрлін, № 38, 17 верасьня 1944. 
 
Не кладзіце пальца ў рот.  
(Памфлет старога “ ворага народу“ ). 
Подпіс: С. Хізма. 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 23-24 (185-186), 11 чэрвеня 1944; № 25(187),  
18 чэрвеня 1944. 
 
Несантыментальнае падарожжа. 
Подпіс: Д. Забранскі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 38(58), 3 чэрвеня 1942; №39(59), 6 чэрвеня 1942; № 
44(64), 24 чэрвеня 1942; № 50(70), 15 ліпеня 1942; № 62(82),  
27 жнівеня; № 71 (91), 27 верасьня 1942. 
 
“ Не загіне край забраны“.  
У справе нацыянальнага гімну. 
Подпіс: М. Грыбель. 
“ Сакавік“ , Остэргофэн, 1948, № 1(2), с. 49-50. 
 
Некаторыя групы словаў беларускае мовы. 
Подпісы: Ян Станкевіч, Ант. Адамовіч. 
“ Бацькаўшчына“ , №34(113), 24 жнівеня 1952; №35(114), 31 жнівеня 1952; № 36-
37(115-116), 7-14 верасьня 1952; № 38(117), 21 верасьня 1952; №39(118), 28 верасьня 
1952. 
 
“ Новая зямля“ Якуба Коласа.  
(Да эміграцыйнага выданьня паэмы). 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, №42(121), 19 кастрычніка 1952; №43(122),        26 
кастрычніка 1952; № 44(123), 2 лістапада 1952; № 45-46(124-125),          16 лістапада 
1952; 47-48(126-127), 30 лістапада 1952. 
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Новы песеньнік крывіцкі (беларускі) для школаў. 
Подпіс: М. Грыбель. 
“ Сакавік“ , Остэргофэн, 1947, № 1, с. 65-69. 
 
Нявольнік Дагамэі.  
(Псыхалёгічная навэля).  
Подпіс: В. Бірыч. 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 32 (194) – № 34(196) , жнівень 1944. 
 
Общие контуры сорокалетней литературы и искусства в СССР. 
ІХ Конференция Института по Изучению СССР  “40 лет советской власти“ , Мюнхен, 
26-27 июля 1957. Мюнхен, 1957, с.81-117. 
Таксама па-ангельску, гл.: Soviet literature and art. 
 
Очерки истории большевизма в Белоруссии.  
І.Большевизм на путях установления контроля над Белоруссией. 
Подпіс: Н. Недасек. 
Институт по изучению СССР , Мюнхен. Исследования и материалы.     Серия І, 
выпуск 18, 1954. 70с. 
Кароткі зьмест па-ангельску, па-нямецку й па-француску. 
Рэц.: Bulletin of the Institute for the Study of the History and Culture of the USSR, vol. II, 
№ 2, February 1955. p. 62-63. 
 
Па дарозе да Эўропы. 
Кароткі нарыс разьвіцьця беларускай літаратуры (1945?). 
“ Спадчына“ , Менск, 2001, № 4, с.44-53. 
 
“ Пад Зорамі Белымі”  — “ Шорах Моўкнасьці”  — “ Ля Ціхай Брамы” . 
Крытычны нарыс. 
Подпіс: Р .Склют. 
“ Конадні”, Нью-Ёрк, 1955, №3, с.74-80. 
 
Пад нацыянальным  сьцягам .  
Подпіс: Р . Склют. 
“ Сакавік“ , 1947, № 1, с. 51-57.  
“Фрагмэнты філязофіі, культуралёгіі, літаратуры“ , № 1, 1996. с. 164-171. 
Агляд ідэяў беларускага нацыяналізму ў паэзіі: Ф.Багушэвіч, К.Каганец, Янка Купала, 
Якуб Колас, Ул. Дубоўка, Н.Арсеньнева. 
 
Палітыка правакацыі й разгону  ў Крывіі (Беларусі). 
Подпіс: Н.Недасек. 
За свабоду народаў. Pour la liberté des Peuples. Mőnchen, №1, красавік 1946, с.84-91. 
Пагромы на Беларусі за часамі савецкае ўлады. Калектывізацыя, 1928-1930; нацдэмы, 
1930-1933; арышты, 1933-1934, 1936-1938. 
 
Паніхіда па сьвежых ахвярах. 
Подпіс: С. Хізма. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 48, 30 чэрвеня 1943. 
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Невялікая зацемка пра паніхіду па Юліяну Саковічу й Леаніду Маракову. 
 
Паўбог. (Мініятура). 
Публікацыя ў артыкуле Лявона Юрэвіча “Да гісторыі станаўленьня жанру гісторыка-
міфалагічнае прозы“ . 
“ Запісы“ , кн. 22. New York, БІНіМ, 1996. с.91-95. 
Ёсьць меркаваньне, што аўтар мініятуры “Паўбог“  – М. Панькоў. 

 
Паўвеку  “Нашае Долі“. 
Подпіс: Н. Недасек. 
“ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 57,  15 кастрычніка 1956. 
 
Паўлюк Трус. На сьмерць паэты.  
Агляд творчасьці і жыцьця. 
“ Узвышша“ , Менск, 1929, № 7, с. 87-111. 
Адбітак з часапісу “Узвышша“ : Менск, друкарня “Палесдрук“  у Гомлі, 1929. 27с.  
 
Паўлюк Трус.  
(Да 25-х угодкаў сьмерці й 50-х угодкаў народзінаў). 
 Подпіс: Н. Нізоцкі. 

“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн,  № 34 (216), 12 верасьня 1954. 
 
Прадмова аб жыцьці і творчасьці паэты. 
Подпіс: Сучасьнік. 
У кнізе: Уладзімер Дубоўка. Крэдо. Зборнік вершаў.  
Выд. Супалкі “Ўскалось“ , Чужына, 1949. с. 3-6. 
 
Прадмова. 
Подпіс: Р . Склют. 
У кнізе: Якуб Колас. Новая зямля. Мюнхэн, выдавецтва “ Бацькаўшчына“ , 1952, с. V – 
XXXII . 
 
Прадмова. 
Подпіс: Р . Склют. 
У кнізе: Андрэй Мрый (Андрэй Шашалевіч). Запіскі Самсона Самасуя. Аповесьць. 
Мюнхэн, выдавецтва “ Бацькаўшчына“ , 1953, с. 5-7.    
 
Прадмова.  
Подпіс: Р . Склют. 
У кнізе: Лукаш Калюга. Нядоля Заблоцкіх. Аповесьць. Мюнхэн,  
выдавецтва “ Бацькаўшчына“ , 1954, с. 5-31. 
Пра словы, выводныя ад “ грамада“. Пра сынтаксычныя словы.  
У кутку “ Культура мовы“ . 
“ Узвышша“ , Менск, 1929, № 1, с. 113-115. 
 
Прывітаньне. 
Пятилетие Института по Изучению СССР . Речи и приветствия на юбилейном 
собрании 28 июля 1955. Мюнхен, 1955, с. 25-26. 
У беларускай і расейскай мовах. 



 609

 
Пяцьдзясят год. 
“Беларус”, № 283-284, лістапад-сьнежань 1980. 
 
Разгон народу. 
(Кароткі нарыс дачыненьняў між  бальшавізмам і беларушчынай). 
Подпіс: Н. Недасек 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 13(175), 26 сакавіка 1944; № 15-16(177-178),  
9 красавіка 1944. 
 
“ Раскіданае гняздо“ Янкі Купалы. 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , № 17(148), 26 красавіка 1953; № 18(149), 3 травеня 1953. 
Уступны артыкул да кнігі: Янка Купала. Раскіданае гняздо; драма ў 5-ёх актах. 
Мюнхэн, выдавецтва “ Бацькаўшчына“ , 1953, с. V-ХV. 
 
Рыч, Вера. На ўгодкі Слуцкае бітвы. 
Пераклаў з ангельскае В. Бірыч. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 43-44(479-480), 29 лістапада 1959. 
 
Рэцэньзія на кнігу: Аўг. Барычэўскі. Тэорыя сонэту. Менск , 1927. 
“ Узвышша“ , Менск, 1927, № 2, с. 209-210. 
 
Рэцэньзія на зборнік вершаў: Валеры Маракоў.  На залатым  пакосе.   Менск, 
1927. 
“ Узвышша“ , Менск, 1927, № 6,  с. 195-197. 
 
Рэцэньзія на кнігу: Валеры  Маракоў. Пялёсткі. Менск, 1926.  
“ Чырвоны сейбіт“ , Менск, 1926, № 4. 
 
Рэцэньзія на кнігу: Максім  Гарэцкі.  Жартаўлівы Пісарэвіч.  
Сцэнкі й размовы.  .  
“ Узвышша“ , Менск, 1929, № 1, с. 121-123. 
 
Рэцэньзія на кнігу: Творы М. Багдановіча. Т. 2.  
“ Узвышша“ , Менск, 1929, № 9-10, с. 101-104. 
 
Рэцэньзія на ўкраінскі літаратурны часапіс “Пролітфронт“,  
квітень 1930. 
“ Узвышша“ , Менск, 1930, № 4-5, с. 132-137. 
 
Рэцэньзія на паэму: Алесь Салавей. Зьвіняць званы Сьвятой Сафіі. 
Подпіс: М. Г. 
“ Сакавік“ , Остэргофэн, 1947, № 1, с. 69-71. 
 
Саветызацыя беларускай літаратуры і ейныя этапы. 
“ Беларускі Зборнік“ , кн. 2. Мюнхэн, 1955, с. 7-22. 
Таксама па-ангельску, гл.: The sovietization of  Belorussian literature. 
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Сацыялістычны рэалізм  і ягоныя сучасныя аспэкты. 
Паводле дакладу, чытанага на навуковай канфэрэнцыі Інстытуту Вывучэньня СССР  у 
Нью-Ёрку 28 красавіка 1956. 
“ Беларускі Зборнік“ , кн. 5. Мюнхэн, 1956, с. 144-177. 
Таксама па-ангельску, гл.: Socialist realism and its current aspects... 
 
Скарынінскія каляды.  
Подпіс: К. Каліновец. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 96(116), 23 сьнежаня 1942. 
 
[Слова ў спрэчках] 
Конференция Института по изучению истории и культуры СССР , посвящённая теме: 
“ Итоги ХІХ съезда Коммунистической партии СССР  и смерть И.Сталина”.  
Материалы Конференции Института по изучению истории и культуры СССР , 
состоявшейся в Нью Йорке (США) 20-22 марта 1953 г. Мюнхен, 1953, с.36-37, с.167-
168. 
 
Сорaк год беларускай літаратуры ў БССР. Хранікальны агляд. 
“ Беларускі Зборнік“ , кн. 10. Мюнхэн, 1959, с. 95-122. 
Таксама па-ангельску, гл.: Forty years of Belorussian literature in the BSSR 
 
Спары, Божа!  (Перадавіца на Дажынкі). 
Подпіс: Я. Самадум. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 75(193), 2 кастрычніка 1943. 
 
Трывога. 
Подпіс: С. Юстапчык. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 37-45, №47-49, №51-53, травень-ліпень 1943; 
“ARCHE“ , Мінск, 1999, № 2, с.7-52. 
 
30-я ўгодкі заснаваньня “Узвышша“. 
Юбілейная даведка. 
Подпіс: А. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн,  № 24(306), 10 чэрвеня 1956. 
 
Тут не Масква. (Да ўсяго, што сяньня і ўчора). 
Подпіс: Д. Забранскі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 64(84), 3 верасьня 1942. 
 
“ Тутэйшыя“ Янкі Купалы.  
(З працы “Апазыцыйныя плыні ў беларускай савецкай літаратуры“ , зробленай 
аўтарам для Research Program on the USSR, New York). 
Подпіс: Р . Склют. 
“ Бацькаўшчына“ , № 12-13(143-144), 25 сакавіка 1953; № 14-15(145-146), Вялікдзень 
1953. 
Уступны артыкул да кнігі: Янка Купала. Тутэйшыя. Трагічна-сьмяшлівыя сцэны ў 4-
ох дзеях. Мюнхэн, выдавецтва “ Бацькаўшчына “ , 1953, с. 5-18. 
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1917 – 1947: Да трыццатых угодкаў найвызначнейшых  падзеяў нашага 
нацыянальнага руху. 
Подпіс: Н. Недасек. 
“ Бацькаўшчына“ , Остэргофэн,  № 1(4), 25 студзеня 1948; № 3(6), 8 лютага 1948. 
Адбітак з газэты “ Бацькаўшчына“ : Остэргофэн, “ Бацькаўшчына“ , 1948, 20с. 
 
1918 – 1948: Да трыццатых угодкаў найвызначнейшых  падзеяў нашага 
нацыянальнага руху 
Подпіс: Н. Недасек.  
“ Бацькаўшчына“ , Остэргофэн,  № 5(8) – №8(11), 22 лютага – 14 сакавіка 1948. Адбітак 
з газэты “ Бацькаўшчына“ : Остэргофэн, “Бацькаўшчына“ , 1948. 23с. 
 
1882 – 1972.  90-годзьдзе Купалы й Коласа – 90-годзьдзе беларускага 
нацыянальнага руху. 
Подпіс: Н. Недасек. 
“ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 188, 1972. 
 
Узвышэнства як беларуская нацыянальная ідэялёгія. 
Подпіс: Г. Альгердзіч. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 40(60), 10 чэрвеня 1942; № 41(61),  
13 чэрвеня 1942; № 46(66), 1 ліпеня 1942; № 52(72), 22 ліпеня 1942; № 68 (88), 17 
верасьня 1942. 
 
Усяночная.  
(Зь недалёкае мінуўшчыны). 
Подпіс: С. Юстапчык. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 30(148) – №34(152), красавік-травень 1943.  
Тое-ж : Усяночная. (З жыцьця савецкае студэнцкае моладзі). “Раніца“ , Бэрлін, №  
15(177) – №19(181), красавік-травень 1944.  
Тое-ж : Усяночная. (З жыцьця беларускае студэнцкае моладзі). 
Ватэнштэт, выдавецтва Беларускага Дапамаговага Камітэту, 1946. 40с.  
Перадрук: “ Спадчына“ , Менск, 2001, № 4, с.87-106. 
 
Франьцішак – Георгі, або новыя сыгналы каля нашага Скарыны й ворагавых 
скарынак. 
Подпіс: В. Крыцкі. 
“ Раніца“ , Бэрлін, № 14 (176), 2 красавіка 1944.  
 
Хада на ўсход. 
(Заміж  рэцэньзіі на зборнік “ Крыніца“ ). 
“ Узвышша“ , Менск, 1930, № 2, с. 83-102. 
 
Чорная бель. 
Подпіс: Д. Забранскі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 13(134), 17 лютага 1943. 
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Што чытаць.  
Рэцэньзія на кнігу: Якуб Колас. У глыбі Палесся. Менск, 1927. 
“ Чырвоны сейбіт“ , Менск, 1928, № 2. 
 
Шукаць і знайсьці.  
(Думкі ў Купальскую ноч). 
Подпіс: Д. Забранскі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 48(68), 8 ліпеня 1942. 
 
Эмігранцкая песьня. Навэля. 
Подпіс: В. Бірыч. 
“ Сакавік“ , Остэргофэн, 1948, № 1(2), с. 4-10. 
 
“ Як дух змаганьня Беларусі.“  
(Да 100-х угодкаў нараджэньня Івана Луцкевіча). 
Нью-Ёрк, выданьне газэты “ Беларус“ , 1983. 28с. 
 
Якуб Колас у супраціве саветызацыі. 
Інстытут для вывучэньня гісторыі й культуры  СССР .  Досьледы й  
матар' ялы. Сэрыя І-ая, вып. 20. Мюнхэн, 1955. 62с. 
Кароткі зьмест па-ангельску, па-нямецку й па-француску. 
Анатацыя кнігі: С.Ясень. Ант. Адамовіч. Якуб Колас у супраціве саветызацыі. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 33(256), 14 жнівеня 1955. 
Рэц.: Yakub Kolas' resistance to sovietisation. Bulletin of the Institute for the Study of the 
History and Culture of the USSR, vol. 2, no. 8, 1955. p. 59. 
 
Яны ізноў на Беларускай зямлі.  
(На матар' ялах савецкае прэсы ваеннага часу). 
Подпіс: В. Крыцкі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 23(241), 22 сакавіка 1944. 
 
Яны ізноў на Беларускай зямлі. Чыё “ цела“ і чыя “ кроў“? 
Подпіс: В. Крыцкі. 
“ Беларуская газэта“ , Менск, № 25(243), 29 сакавіка 1944. 
 
Яны на Беларускай зямлі.  
(На матар' ялах савецкае прэсы ваеннага часу). 
Подпіс: В. Крыцкі. 
“ Раніца“ , Бэрлін, №  8(170) – №10(172), люты-сакавік 1944.  
 
Academic f reedom in the study of  Belorussian literature in the USSR. 
У кнізе: Academic Freedom Under the Soviet Regime. Proceedings of the Conference in 
New York on April 3-4, 1954. New York, 1954. p. 87-96. 
 
Aims of  Research on the USSR in the Social and Political Fields. 
У кнізе: The Aims and Methods of Research on the USSR.  
Proceedings of the Sixth Institute Conference in Munich on July 28-30, 1955. Munich, 
1955. p. 30-37.  
Таксама па-расейску, гл.: Задачи изучения СССР... 
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Belorussian literature. 
Подпіс: A.A. 
У кнізе: Columbia Dictionary of Modern European Literature. Second edition, fully revised 
and enlarged. Columbia University Press. New York, 1980, p.69-70. 
 
Bolshevism in the Revolutionary Movement in Byelorussia.  
Подпіс: N. Nedasek. 
У кнізе: Byelorussian Statehood. Reader and Bibliography. Edited by Vitaut Kipel and Zora 
Kipel.  New York, Byelorussian Institute of Arts and Sciences, 1988. pp. 57-60. 
 
Current Trends in the Non-Russian Soviet Literatures.  
International Symposium on Soviet Literature in the Sixties, September 2-6, 1963. Institute 
for the Study of the USSR. Munich, 1963, 44p. 
 
The Development of  Bolshevik Control over Byelorussia.  
Подпіс: N. Nedasek. 
У кнізе: Byelorussian Statehood. Reader and Bibliography. Edited by Vitaut Kipel and Zora 
Kipel. New York, Byelorussian Institute of Arts and Sciences, 1988, p.61-63. 
 
[Discussion] 
Proceedings of the Conference of the Institute for the Study of the History and Culture of the 
USSR. March 20-22, 1953. New York, р.27-28, 136-137. 
 
Forty years of  Belorussian literature in the BSSR; a review of  events. 
“Belorussian Review“, №7, 1959, p. 51-65. 
Таксама па-беларуску, гл.: Сорaк год беларускай літаратуры ў БССР. 
 
Die Kolonialpolitik des Sowjetregimes gegenüber den nationalen Republiken der 
UdSSR. 
Sowjetstudien, Munchen, №11, Dec. 1961, p. 21-46. 
Таксама ў ангельскай мове, гл.: Soviet colonialism and the national republics, і ў 
турэцкай мове, гл.: Sovyet rejiminin, Sovyetler Birliğі milli comhuriyetlerinde uyguladiği 
koloni siyaseti. 
 
Matarjały da biełaruskaj narodnaj encyklapedyi. 
Słoŭnik ČuŜaziemnych sloŭ. Sšytak 1. 
Vyhnańnie, 1948. 319с. 
Укладальнік М.Вольны, рэдактар А.Адамовіч. 
 
Die nationalen Literaturen der Völker der UdSSR. 
Sowjet Studien, München, 16, June 1964, p. 43-77. 
Review of non-Russian literatures of the Soviet Union. 
 
National self -determination af ter World War I on the territory of  the Soviet Union. 
Lecture delivered at the National Self-determinatiоn Conference, Georgtown University, 
April 24-25, 1959. 
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National Self -Determination under the Soviets. 
Belorussian Review Institute for the Study of the USSR, № 8, September 1960, p. 3-16. 
Подпіс: Nedasek N. 
Таксама ў беларускай мове, гл.: Нацыянальнае самавызначэньне й саветы  і 
нямецкай мове, гл.: Die nationalе Selbstbestimmung unter den Sowjets. 
 
Die nationalе Selbstbestimmung unter den Sowjets. 
Подпіс: Н. Недасек. 
Sowjetstudien, München, № 9, Sept. 1960, p. 75-89. 
Таксама ў беларускай мове, гл.: Нацыянальнае самавызначэньне й саветы і 
ангельскай мове, гл.: National self-determination under the Soviets. 
 
Niаzhasnyja znički: Siarhiej Palujan (1890-1910). Usievalad Ihnatoŭski (1881-1931). 
Подпіс: R. Sklut. 
“ Крывіцкі Сьветач“ , красавік – травень 1946, № 4-5(6-7), с. 7-13. 
 
The non-Russian. 
У кнізе: Soviet Literature in the sixties. An international symposium edited by Max 
Hayward and Edwаrd L. Crowley, New York – London, Praeger for the Institute  for the 
Study of the USSR, 1964, p. 100-129. Review of non-Russian Literаture of the sixties. 
 
The Off icial Parnassus  of  Belorussian literature. 
“Belorussian Review“, 1960, № 8, p. 26-34. 
Таксама ў беларускай мове, гл.: Афіцыйны савецкі Парнас беларускае літаратуры. 
 
Opposition to Sovietization in Belorussian Literature (1917-1957). 
The Institute for the Study of the USSR. Munich, Germany — New York, N.Y., Scarecrow 
Press, Inc., 1958. 204 p. 
Рэц.: А.Г. Беларуская літаратура ў супраціве саветызацыі. “Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, 
№ 5(391), 2 лютага 1958; Ivan Lubachko. Anthony Adamovich. Opposition to 
Sovietization in Belorussian Literature. “The Slavic and East European Journal“ , 
Bloomington, Ind., Vol. XVII (New series v. III), Winter 1959, № 4,  p. 401-402; George 
S.N. Luckyj. Anthony Adamovich. Opposition to Sovietization in Belorussian Literature 
(1917-1957). The American Slavic and East European Review, New York, February 1959, 
vol.XVIII, № 1, р.133-134; The Reader's Adviser. 12th ed., New York, 1977, p. 475. 
 
The Problem of  the Beginnings of  Byelorussian Literature. Праблема пачаткаў 
беларускай літаратуры. 
“ Запісы“ . Беларускі Інстытут навукі й Мастацтва. New York, 1983. с. 31-34. 
 
Review of  the book: Like water, like fire; an anthology of  Belorussian poetry f rom 
1828 to the present day. Translated by Vera Rich. UNESCO, 1971. 
“Slavic Review“, AAASS, Dec. 1973, vol. 32, № 4, p. 863-864. 
 
Review of  the book: McMillin, Arnold B. Die Literat ur der Weissrussen: A History of  
Byelorussian Literature f rom its Origins to the Present Day. Giessen, 1977. 477р. 
The Slavonic and East European Review, July 1978, vol. 56, № 3, p.435-436. 
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Review of  the book: Ul. Hlybinny. Vierzig  Jahre weissruthenischer Kultur unter den 
Sowjets. Munchen, 1959. 
The Slavic and East Europen Journal. New Series, Sommer 1960, vol. IV(XVIII), № 2, p. 
181-183. 
 
[Short biographical note]. 
Report on the Soviet Union in 1956; A symposium of the Institute  for the Study of the 
USSR. Based on the Proceedings of the 7th Institute Conference. Conference at the 
Carnegie International Center,  New York, April 28-29, 1956. Published by the Institute for 
the Study of the USSR, Munich, Germany, 1956, p.216. 
 
Socialist Realism and Its Current Aspects. 
Report on the Soviet Union in 1956; A symposium of the Institute  for the Study of the 
USSR. Based on the Proceedings of the 7th Institute Conference. Conference at the 
Carnegie International Center,  New York, April 28-29, 1956. Published by the Institute for 
the Study of the USSR, Munich, Germany, 1956, p.99-118.  
Таксама ў беларускай мове, гл.: Сацыялістычны рэалізм і ягоныя сучасныя 
аспэкты. 
 
Some Notes on Kupala's Attitude to the Bolsheviks. 
“Belorussian Review“, №6, 1958, p. 74-81. 
Таксама ў беларускай мове, гл.: Да 40-годзьдзя Купалавага супраціву бальшавізму. 
 
Some Problems of  the History of  Byelorussian Literature. 
Lecture at the Symposium on Byelorussian and Byelorussia-related Studies Outside of the 
Soviet Block, Seton Hall University, N.J., February 12, 1977. 
 
The Soviet Censorship. 
Studies on the Soviet Union. München (New Series), 1971, vol. XI, № 2,  
p.18-19, 41-42, 68-70, 140, 144. 
Autobiographical information and notes on varios aspects of  Soviet censorship. 
 
Soviet Colonialism and the National Republics. 
Studies on the Soviet (New Series), 1961, vol. 1, №2, p. 56-77. 
Таксама ў нямецкай мове, гл.: Die Kolonialpolitik des Sowjetregimes gegenuber den 
nationalen Republiken des UdSSR і турэцкай мове, гл.: Sovyet rejiminin, Sovyetler 
Birli ğі milli comhuriyetlerinde uyguladiği koloni siyaseti. 
 
Soviet Literature and Art, Forty years of  the Soviet regime. 
Proceeding of the Ninth Institute Conference  in Munich of July 26-27, 1957,     p. 77-114. 
Таксама ў расейскай мове, гл.: Общие контуры сорокалетней литературы и 
искусства в СССР. 
 
The sovietization of  Belorussian literature.  
“Belorussian Review“, Munich, Institute for Study of the USSR, 1955, №1,       p. 98-106. 
Таксама ў беларускай мове, гл.: Саветызацыя беларускай літаратуры... 
 
Sovyet rejiminin, Sovyetler B irliğі milli comhuriyetlerinde uyguladiği koloni siyaseti. 
(Soviet colonialism and the national republics). 
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Dergi, №25, 1961, p. 3-14.  
Таксама ў ангельскай мове, гл.: Soviet colonialism and the national republic і нямецкай 
мове, гл.: Die Kolonialpolitik des Sowjetregimes gegenuber den nationalen Republiken 
des UdSSR. 
 
Towards a Single Socialist Nation. 
Studies on the Soviet Union (New Series), 1962, vol. II, № 3, p. 33-40. 
 
Towards a Single Socialist Nation. 
Studies on the Soviet Union (New Series), 1965, vol. IV, № 4,  
р.203-210. 
 
Uzvyšša – The Belorussian literary club. 
“Belorussian Review“, 1957, №4, p. 23-55. 
Таксама ў беларускай мове, гл.: Беларускае літаратурна-мастацкае згуртаваньне 
“ Ўзвышша“. 
 

РЭФЭРАТЫ, ЛЕКЦЫІ, ПРАМОВЫ, УСПАМІНЫ 
 
Абмеркаваньне зборнікаў: Міхась Кавыль “Пад зорамі белымі“, Янка Юхнавец 
“ Шорах моўкнасьці“, Масей Сяднёў “Ля ціхай брамы“. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы  БІНіМ 7 травеня 1955. 
Крытычны агляд новых паэтычных твораў (зацемка): “ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 2(52), 30 
чэрвеня 1955. 
 
Абмеркаваньне некаторых цікавых, рэдка ўжываных словаў беларускае 
народнае мовы.  
(Каля сотні словаў, запісаных на Смаленшчыне). 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 4 чэрвеня 1955. 
Дыскусія аб словах беларускай мовы (зацемка): “ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 2(52), 30 
чэрвеня 1955. 
Справаздача пра дыскусію: “Конадні“ , Нью-Ёрк, 1955, № 3, с. 93-95. 
 
Ад першай да другой фармацыі беларускага нацыянал -камунізму. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 16 чэрвеня 1962. 
 
Аспэкты паэтычны, нацыянальны й філязафічны творчасьці Натальлі 
Арсеньневай. 
Рэфэрат на акадэміі 50-годзьдзя літаратурнае дзейнасьці паэткі                    21 
лістапада 1971. 
 
Беларусізацыя ў гістарычный пэрспэктыве. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 19 травеня 1973. 
Справаздача пра рэфэрат: “ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 194, 1973. 
 
Беларускі нацыянал -камунізм  у сваёй першай фармацыі. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 12 травеня 1962. 
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Беларусь у атамную пару. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ у Мюнхэне 4 ліпеня 1961. 
 
Валянтын Мароз. Майсей і Датан. 
Камэнтаваны пераклад з украінскае Антона Адамовіча.  
Радыё “Свабода“  (сэрыя штотыднёвых перадачаў), 27.ІХ.1978 – 30.V.1979. 
 
Гістарычнае месца “Нашае Нівы“. 
Рэфэрат, чытаны на навуковай канфэрэнцыі пры нагодзе агульнага зьезду сяброў 
БІНіМ 12 чэрвеня 1966. 
 
Да пабудовы навуковае гісторыі беларускае літаратуры. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 17 лютага 1962. 
 
Да пытаньня пра месца Праньціша Багушэвіча ў гісторыі беларускай 
літаратуры. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 12 чэрвеня  1965.  
 
Да пытаньня пра мову доктара Скарыны. 
Рэфэрат на паседжаньні, прысьвечаным 450-м угодкам беларускага друку 11 лістапада 
1967. 
 
Да саракагодзьдзя савецкае літаратуры. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 30 сакавіка 1957. 
 
Да ўгодкаў Цёткі, Алёізы Пашкевіч-Кайрыс. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 12 лютага 1966. 
 
90 год Купалы й Коласа – 90 год беларускага руху. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 11 лістапада й 9 сьнежаня 1972. 
 
Каланіяльная палітыка савецкага рэжыму ў дачыненьні да нацыянальных 
рэспублікаў СССР. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 24 чэрвеня 1961. 
 
Канцэпцыя беларускай літаратуры й літаратуры Беларусі. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 26 лютага 1972. 
 
“ Лексыка беларускае літаратурнае мовы ХІХ-га стагодзьдзя“ Арнольда 
МкМілліна. 
Крытычны агляд на зборцы БІНіМ 4 травеня 1974. 
 
Лёндан – Мюнхэн, 1970. 
Уражаньні з падарожжа, прачытаныя на зборцы БІНіМ 21 лютага 1970. 
 
Ля вытокаў сацыялістычнага рэалізму. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 8 лютага 1956. 
 
Некаторыя Купалавы баляды 1918 году. 
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Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 31 травеня 1958. 
 
Некаторыя пытаньні з гісторыі беларускай літаратуры. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 2 лютага 1957. 
Зацемка пра рэфэрат: “ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 59,  10 сакавіка 1957. 
Палеміка з аўтарам кнігі “ Гісторыя ўкраінскай літаратуры“   
праф. Чыжэўскім. 
Некаторыя цікавыя словы са слоўнікаў Лаўрэнція Зізанія  
й Памвы Бярынды. 
Рэфэрат, чытаны на паседжаньні БІНіМ 17 сьнежаня 1955. 
Зацемка пра рэфэрат: “Конадні“ , Нью-Ёрк, 1955, № 4. 
 
Падарожжа да Эўропы.  
Уражаньні, выказаныя на зборцы БІНіМ 17 верасьня 1955. 
Пачаліся навуковыя зборкі (зацемка): “ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 3(35),  
20 верасьня 1955. 
 
Падарожжа да Эўропы на канф эрэнцыю Інстытуту Вывучэньня СССР. 
Справаздача і ўражаньні, выказаныя на зборцы БІНіМ 19 кастрычніка 1957.  
Зацемка пра адкрыцьцё зімовага сэзону працы БІНіМ: “Конадні“ , 1958,   
№ 5-6, с. 166. 
 
Памяці Барбары Вержбаловіч. 
Успаміны, адчытаныя на вечары памяці сьпявачкі Барбары Вержбаловіч-Вербіч 21 
студзеня 1967. 
 
Памяці кампазытара М. Куліковіча-Шчаглова. 
Успаміны, прачытаныя на вечары 24 травеня 1969. 
 
Памяці Якуба Коласа. 
Рэфэрат, чытаны на вечары, ладжаным БІНіМ 27 кастрычніка 1956. 
 
“ Пан Тадэуш“ у перакладзе А. Ельскага.  
Рэфэрат, прачытаны на зборцы БІНіМ 4 лютага 1967. 
 
Пантэон пісьменьнікаў БССР. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 19 сьнежаня 1959. 
 
Праблема стварэньня “ адзінай сацыялістычнай нацыі“ ў СССР.  
Рэфэрат у БІНіМ, Мюнхэн, 31 кастрычніка 1960. 
Зацемка пра рэфэрат: “ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 45, 1960. 
 
Пра “Нашу Долю“ з нагоды ўгодкаў. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 13 кастрычніка 1956. 
 
Прынцыпы беларускае тэрміналёгіі. 
Уводны рэфэрат у дыскусійнае паседжаньне БІНіМ 16 сакавіка 1974. 
 
Пэрыядычны друк як гадавальнік беларускае літаратуры. 



 619

Рэфэрат, чытаны на паседжаньні БІНіМ 10 красавіка 1976. 
 
 
Пяцьдзясят гадоў беларускага адраджэньня. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 20 чэрвеня 1959. 
 
Радыёперадача па WOR “Anatomy of  Communism“ 5 кастрычніка 1958 на тэму 
двух розных канцэптаў культуры – у Амэрыцы й Савецкім  Саюзе. 
 
Рэф эрат, чытаны на вечары з нагоды 30-х угодкаў літаратурнае дзейнасьці 
Рыгора Крушыны  4 травеня 1957. 
Зацемка пра вечар успамінаў: “ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 60, 30 чэрвеня 1957; 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 22, 1957. 
 
Савецкая канцэпцыя нацыі. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 12 студзеня 1961. 
 
Саветызацыя беларускай літаратуры. 
Рэфэрат, чытаны на паседжаньні БІНіМ 23 красавіка 1955. 
Рэфэрат пра саветызацыю беларускай літаратуры (зацемка):  
“ Беларус“ , Нью-Ёрк, № 2(52), 30 чэрвеня 1955.  
Зацемка: “Конадні“ , Нью-Ёрк, 1955, № 3, с. 93. 
 
Стан народнае мовы ў БССР. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 5 сакавіка 1963. 
 
Сучасныя аспэкты сацыялістычнага рэалізму. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 21 красавіка 1956. 
 
Сучасныя савецкія пасяганьні на ідэйную спадчыну Купалы й Коласа. 
Рэфэрат на акадэміі 80-х угодкаў нараджэньня Янкі Купалы і Якуба Коласа, ладжанай 
БІНіМ  18 лістапада 1962. 
 
70-годзьдзе Максіма Гарэцкага. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 9 лютага 1963. 
 
“ Узвышша“ ў гістарычнай пэрспэктыве. Да 50-годзьдзя заснаваньня. 
Рэфэрат, чытаны на паседжаньні БІНіМ 29 травеня 1976. 
 
Успаміны на вечары, прысьвечаным  памяці Лявона Савёнка (Крывічаніна). 
БІНіМ, 6 красавіка 1974. 
 
Успаміны пра Уладзімера Дубоўку. 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 2 травеня 1976. 
 
 
Што такое сацыялістычна рэалізм? 
Рэфэрат, чытаны на зборцы БІНіМ 17 сакавіка 1956. 
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Юбілейны год: “ Наша Доля“,  “ Наша Ніва“, “ Узвышша“. 
Рэфэрат БІНіМ у Нямеччыне 2 жнівеня 1956. 
 
Belorussian writers on the North America continent. 
Lecture delivered at the Belorussian Study Week, University of Ottawa,  
April 19-27, 1975. 

 
ПРА  АНТОНА  АДАМОВІЧА 

 
Немановіч, Ул .  
Рэф эрат праф . Ант. Адамовіча ў Мюнхэнскім  адзьдзеле БІНіМ. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 32(314), 5 ліпеня 1956. 
 
Паседжаньне Літаратурнае Сэкцыі БІНіМ, прысьвечанае абмеркаваньню прозы 
В . Бірыча, ладжанае БІНіМ 18 сьнежаня 1954. Зацемка:  “ Конадні“ , Нью-Ёрк, № 3, 
1955, с. 92-93. 
 
ПС.  
Сяброўскі шарж на Ант. Адамовіча ў Мюнхэнскім  адзьдзеле БІНіМ. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 32(314), 5 ліпеня 1956. 
 
Станкевіч, Ст.   
Антон Адамовіч. У 50-ую гадавіну ягонага жыцьця. 
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 30(466), 2 жнівеня 1959. 
Агляд  жыцьця й творчасьці. З партрэтам. 
 
Ст. Ст.  
Вечар у чэсьць праф . Ант. Адамовіча.  
“ Бацькаўшчына“ , Мюнхэн, № 33(469), 6 верасьня 1959. 
 
Юрэвіч, Л.  
Патрыёт Крыўскае дзяржавы. 
“ Спадчына“ , Менск, 2001, № 4, с.16-37. 
 
Юрэвіч, Л.  
Сакрэт Антона Адамовіча. 
“ARCHE“ , Менск, 2000, № 9 (14), с.5-25. 
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Imenny pakaz;nik 
 
Нумарацыя старонак не адпавядае рэчаіснасьці 
 
Abakum, pratapop  XXVI  
Abramhyk, Mikola  XXIV 
Abrantovih, ks.  VII 
Abuxovih, Al;gerd  43, 428 
Ab]c]darski, L.S.  389 
Agurski, S.X.  114 
Adamovih, Ales; (Alqksandar) 
232, 274, 276, 281, 342, 373, 
669 
Adamovih, Anton (Biryh, V.\ 
Zabranski, D.\ Z;nih, M.\ 
Kalinovec\ Nedasek, N.\ Skl[t, 
R.\ {staphyk, S.) 
V-XXVII,  63, 73, 174, 259, 
352-356, 358, 359, 370, 375, 
398, 404, 455, 545, 551, 618, 
586, 725 
Adamovih, Qz]p  625 
Adzqryxa, Mixas;  257, 644 
Azbukin, Mikalaj    
 671-673, 676, 677 
Az]f, E.F.  172 
Akanovih, Ganna  VIII 
Akinhyc, Fabiqn  XIX 
Aleksandrovih, Andr]j    
XI, 58, 63, 64, 161, 176, 179, 
188, 193, 244, 251-254, 259, 
268, 270-272, 282, 365, 370-
372, 386, 389, 405, 430, 637, 
695 
Alqksandra=, Barys    
 534, 535, 538 
 
Alqksej Mixajlavih, car rasejski  
216 
Alqxnovih, Mikola  305, 
 328, 386  

Alqxnovih, Fran;ciwak    
VII, 68, 72, 76, 98, 116, 135, 
175, 619 
Anixo=ski, A.{.  642-645, 
658, 659, 667, 668,671, 674-
677, 679, 681, 682, 705, 708, 
709 
Ancan, Alqksandar (Ancanas, 
Alqksandras)  460, 463 
Arabej, Lidziq  397 
Argov (Arga=), B.K.    
 372, 373, 706 
Arsen;neva, Natal;lq  
XVIII, XX, XXII, XVII, 175, 176, 
386, 428, 429, 436, 437, 440, 
445, 446, 482, 511, 567, 586, 
587 
Arystot]l;  560 
Astapenka, Ales;  385 
Astro=ski, A.N.  272 
Astro=ski, Radasla=    
 453, 504 
Astr]jka, Sqrgej  IX, 51, 
 385, 662, 665, 681 
Atava, Apanas  266 
Atraxovih, K.K. gl. Krapiva, 
Kandrat 
 
  
Babar]ka, Adam   XII, XIV,  
XVI, XXVI, 3, 6, 11, 13, 17, 36, 
41, 66, 99, 104, 162, 177, 188, 
197, 212, 214, 220, 224, 229, 
230, 240, 252, 354-356, 359, 
371, 378, 614, 616, 618, 619-
622, 624, 628-632, 635, 638, 
640, 641, 646-648, 650-655, 
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657, 661, 662, 664, 666, 668, 
670, 675, 678, 680, 693, 697, 
698, 718, 719 
Bagdanovih, Genadz;    
667, 668, 673, 675, 678, 719 
Bagdanovih, Maksim    
XIII, XXVI, 19, 30, 31, 43, 68, 
89, 101, 105, 128, 176, 178, 
184, 187, 225, 269, 302, 396-
400, 406, 408, 409, 411, 412, 
414, 423-425, 429-435, 437, 
439-444, 450, 451, 454-457, 
463-472, 476, 477, 479-484, 
488-498, 518, 524-526, 528-
530, 535, 537-540, 546, 550, 
553, 554, 556-559, 563, 566, 
568, 569, 571, 575, 583, 586, 
587, 591-594, 596-598, 600, 
601 
Bagrym, Pa=l[k  43 
Bagun, Mixas;  386 
Baguw]vih, Fran;ciwak 
 XXVI, 43, 398, 428 
Badunovy, s`stry  VII 
Bajko=, Mikalaj  44, 330, 
 347, 370, 374 
Bajran, D'ord' No]l Gordan 
41, 52, 349, 350, 375, 503 
Balicki, Anton  373, 713 
Bandaryna, Zinaida  3, 386 
Baranavyx, Symon    
 384, 386, 388 
Barawka, Ilary  63, 268, 
 305, 330, 334, 347 
Baryh]=ski, A=gen (Q=gen) 
 XIII, XVI, 391, 480, 715 
Bedny, Dzqmqn  112, 137, 138 
Bezymensk¿j, Aleksandr  622 
Berazo=ski  XI 
Berman, B.D.  724 
Biryh, V. gl. Adamovih, Anton 
Blakit, Valqncin  479 

Blis;cina=, M.  XI 
Blok, Alqksandar  184, 186, 
 466, 467, 641, 649, 
700 
Bobryk, Qnka  266, 386 
Brane=ski, Uladysla=    
 52, 367, 379 
Branwt]jn, Q.A.  385 
Bro=ka, Pqtrus;    
 266, 267, 387 
Brusa=, Valery    
 336, 352, 494 
Brus;nica, P.  30 
Bryle=ski, Uladzimer    
 458-460, 479, 500 
Budzin W.A.  189 
Budzinski, Stanisla=    
 63, 353, 354, 632 
Budny, Symon  565 
Buzuk, P`tra  XVI, 715 
Bujla, Kanstancyq  443 
Bulak-Bulaxovih, Stanisla= 
 144, 246, 247 
B]nd], Lukaw  XXI, XXII, 
63, 81, 83, 85, 86, 91, 92, 96, 
117, 120, 138, 139, 147, 149, 
153, 157, 158, 161-164, 167, 171, 
195-197, 250, 263, 304, 305, 
351, 367, 372, 373, 423, 429 
Bqdulq-Qsakar, Z;mitrok 
XII, 51, 68-70, 74, 76, 79, 81, 
84, 99, 117, 128, 130, 131, 135, 
154-158, 174, 179, 195, 206, 
218, 229, 230, 266, 282, 331, 
354, 357, 359, 372, 374, 375, 
386, 620, 622 
Bql;kevih, Ivan  IX, XI,  
 613, 640, 691 
Bql;cova, Alqksandra    
 461, 486 
Bqrozka, {ry  104, 558 
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Val;kovih, Alqksandar  643 
Val;fson, S.Q.  V, 120, 
 202, 204, 215 
Vanex¿n, Andrej  656 
Varonih, L.  278 
Varonski, A.K.  53 
Vasilevih, Ivan  613 
Vasilevih, Qz]p    
 256, 268, 277 
Vasil`nak, Sqrgej  149 
Vawyna, K. gl. Kal[ga, Lukaw 
Vawhyla, Ivan  216 
Verabej (Miklaw]=ski), Q=gen 
 479, 596 
Vergilij, Maron Publij  39  
 
Veretenn¿kov, G.  656 
Vika, D'ambatysta  213 
Vic;bih, {rka (Krynicki, Mixas;\ 
Tur, Ignat)   
XXIII, XXIV, XXVI, 407, 447, 
520, 548, 549, 603 
Viwne=skaq, Natal;lq   
 VIII, 3, 636 
Vojnih, }t]l; Liliqn  282 
Vol;ny, Anatol;   
188, 217, 221, 222, 230, 269, 
270, 282, 386 
Vol;ski, Vital;  228 
Vyw¿nsk¿j, A.Q.  678 
Vqrcinski, A.N.  273 
  
 
  
Gajka  IX 
Galavah, Platon    
 385, 386, 388 
Galadzed, Mikalaj  722 
Galif], Gaston Alqksandar 
56, 367 
Galubok, Uladysla=    

 VII, 116, 269, 386 
Gamarnik, Qn  33, 36, 627 
Gam]r  411, 501, 537 
Gan;ko, Mikola  534, 571 
Garacyj  381, 575 
Garodnq (Funk), Ales;    
63, 65, 266, 304, 305, 330, 
347, 370 
Gartny, Ciwka gl. "ylunovih, 
Z;micer 
Garun, Ales;   
XXVI, 43, 119, 120, 128, 184, 
397, 398 
Gar]cki, Ga=ryla  374 
Gar]cki, Maksim  XII, XIII, 
XXII, XXVI, 7, 11, 16, 24, 76, 
90, 91, 94, 105-111, 115, 128, 
135, 159, 174, 175, 188, 222, 
366, 370, 374, 383, 407, 614, 
617-619, 662, 666-669, 673, 
675, 676, 693 
Gar]ckiq, braty  VII 
Ga=ruk, {rka  52, 104, 589 
Gej, K.V.  707 
Geni[w, Larysa  XXII 
Getman, Raq  X 
Gilevih, Nil   
 596, 597, 602, 603 
Ginta=t, F.  IX, X 
Gitler, Adol;f  XVIII 
Glebka, Pqtro    
VIII, IX, XII, 3, 34, 35, 220, 
250, 259, 323, 324, 357, 359, 
372, 375, 387, 397, 409, 421, 
468, 614, 616, 620, 621, 627, 
628, 630, 642 
Glybinny (Sqdura), Uladzimer 
IX, X, XI, 385, 407, 438, 458, 
462, 464, 465, 468, 511 
Glybocki, Todar gl. Dudar, 
Ales; 
Gogal;, N.V.   272 
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Gorki, Maksim   37, 272 
Gramyka, Mixajla    
IX, 185, 186, 188, 269, 270, 
370, 371, 475, 613, 691, 704, 
705, 709 
Grano=ski, T.N.   51 
Gryb, Tamaw   VII, 567 
Grycuk, Alqksej   533, 548 
Gumil`=, N.S.   140, 241, 
 463, 578, 579 
Gurlo, Ales;   111, 217, 269, 
 370, 374, 644 
Gurski, K.I.   667, 668, 
  670, 673, 675 
Guryn   422 
Gurynovih, Adam   43 
Guc;ka, Ul. gl. Dudzicki, 
Uladzimer 
Guwha, Taras gl. Kolas, Qkub 
G]jn], G]nryx   41, 52, 326, 
 570, 589 
  
 
  
Dajlidovih gl. Dudar Ales;  
Dant], Aligery  41, 584, 
 585, 589 
Daraw]vih  644 
Daro'ny (Serada), Sqrgej 
VIII, IX, XII, 3, 220, 259, 359, 
372, 386, 614, 616, 621, 636 
Dastae=ski, F.M.  51 
Dvarhanin, Ignat    
 70, 129, 148 
Draj-Xmara, Mixajla  537 
Drozd, Stanisla=  216 
Dr]jzin, {li  IX 
Dubo=ka, Uladzimer    
XII, XIV, XVI, 34, 48-52, 54-
56, 58, 60, 63, 66, 67, 113, 
176-178, 180, 187, 188, 193, 
212-221, 224, 225, 232, 234-

238, 240-245, 251, 260, 263-
265, 272, 274, 281, 289, 294-
296, 298-300, 303-308, 315, 
323, 331, 338-344, 347-352, 
354-359, 361, 363, 370, 375-
378, 387, 409, 411-423, 445, 
520, 582, 583, 586, 587, 604-
606, 608, 614-616, 620, 622, 
624-627, 631-635, 642, 646-
648, 652-654, 662, 678, 692, 
693, 696-698, 711, 713, 715, 
716, 719 
Dubro=ski, Mixas;  217 
Dudar, Ales; (Glybocki, Todar)  
31, 32, 58, 63, 
176, 179, 188, 229, 238, 259, 
268, 270-274, 276, 282, 330, 
334, 370, 371, 374, 386, 637, 
654, 695 
Dudzicki (Guc;ka), Uladzimer 
 IX, 511, 512, 533, 548 
Dunn, Maks  589 
Dun;ko, D.  640, 647, 655, 
 660, 661, 666, 670, 673 
Dyla, Qz]p (Byvae=ski, Nazar)   
269, 270, 370 
  
 
 
  
 
  
Dzqmida=, Mikola  458, 459 
Dzqr'avin, G.R.  221, 381 
Dzqr'ynski (Har'ynski), 
Uladysla=  3, 52, 145, 151, 
156, 173, 195, 199, 370, 371, 
640, 646, 704, 705  
 
  
E'ov, N.Ç.  722, 724 
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Ezavita=, Kastus;  VII, 459, 
461, 462, 468 
 
Ermah]nka, I.  XIX 
Erwov, A.  656 
  
"arov, Aleksandr  622 
"¿vov, Mark  391 
"uk, Q.  XI 
"uk_Grywkevih, Raisa  XXI 
"ula=ski, E'y   
 52, 146, 228 
"urba, Qnka  61, 172, 173 
"yvica, }.  IX 
"ylka, Uladzimer  XXV,  
XXVII, 52, 89, 175, 176, 178, 
183, 184, 196, 205, 252, 359, 
370, 379-383, 406, 409, 411, 
413, 429, 
456, 457, 465, 469,  
 
470, 472-478, 523, 550-554, 
558, 559, 608, 620, 642, 654, 
680, 698, 711 
"ylunovih, Z;micer (Gartny, 
Ciwka)  3, 7, 8, 47, 61, 62, 
111-115, 117, 118, 120, 139, 140, 
159, 162, 193, 197, 199, 205, 
211-214, 222, 233, 238, 239, 
244, 249, 262, 265, 268-271, 
286-289, 304, 326, 330, 351, 
374, 386, 600 
"]romski, St]fan   106  
Zabranski, D. gl. Adamovih, 
Anton 
Zavaliwyn, Vehasla=    
 460, 463, 578 
Zamajha, L[cyq  461 
Zamqcin, E.I.  154, 155 
Zarycki, Alqksej  387 
Zar]cki, Mixas;    

IX, XI, 51, 53, 54, 58, 63, 
219, 259, 268, 270, 277-282, 
284-286, 333, 334, 342, 343, 
374, 386, 630, 636, 637, 695 
 
Zaxarka, Vasil;  VIII 
Zaxarka, Pelageq  VIII 
Zvonak, Ales;   
VIII, X, 98, 266, 285, 386, 
389, 596, 636 
Zmagar (Qc]vih), Ales; 
 532, 533 
Zolak, Qnka  588 
Z;nih, Maksim gl. Adamovih, 
Anton 
Z]rov, Mikola  536 
Zqn;kovih, Uladzimer   
 645, 646, 648, 652, 
677 
  
Çvanov, S.  114 
Ivano=, Usevalad  271 
Ivawkevih, Alqksandar  VI 
Ivawkevih, Palina   VI 
Ignato=ski, Usevalad   
172, 373, 421, 426, 613, 614, 
690, 691, 707, 709, 722 
Il;l[honak, P`tr  282, 373 
Il;lqw]vih, Xvedar  487 
 
  
Joganson, M.  55 
 
 
 
  
 
  
Kabako=, N.  359-361 
Kaval;, Vasil;    
 XI, XIII, 386, 635, 641 
Kavyl;, Mixas; (Lewhanka, 
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Qz]p)   IX, XV, XXII, 410, 414, 
588, 594-597, 599, 601 
Kaganovih, L.M.  66 
Ka'an, Vital;  XVII 
Kazak, Rygor gl. Kruwyna, 
Rygor 
Kazlo=ski, Viktar   
VII, IX, 3, 372, 386, 614, 636 
Kazlo=ski, Uladysla=    
 438, 511 
Kalinovec gl. Adamovih, Anton 
Kalino=ski, Kastus;  43 
Kal[ga, Lukaw (Vawyna, K.) 
IX, X, XI, XXVII, 359, 372, 
383-385, 662, 663, 674, 679, 
681, 682 
Kaminskaq  IX 
Kamunqka, Cypryqn  42 
Kanakocin, Or]st   
53, 57, 63, 122, 138, 160, 251, 
260, 262, 271, 274, 277, 280, 
283, 284, 286, 305, 311, 320, 
333, 334, 338, 339, 341-343, 
348, 353, 354, 356, 357, 567 
Kanapnickaq, Maryq  116 
Kanstantyn Vqliki  566, 567 
Kaplan, L.  270 
Karavajhyk, Paval (L[becki, 
Paval\ Paulus)  178, 398 
Karataj, Ales; gl. Lu'anin, 
Maksim 
Karatynski, Vinc]s;  43 
Karn]l;, P;er  41 
Karpovih, Ales;  540 
Karski, Q=xim (Karsk¿j, 
 E.F.) VIII, 49, 72, 104,  
106, 112, 129-133, 140, 181, 182, 
398, 689 
Kas;pqrovih, Mikola  V 
Kahuro=ski, Igar   
409, 414, 424, 469, 534-539, 
546, 592, 598 

Keranski, A.F.  72 
Ker'anca= (Ker'encev), 
 Platon   305, 697 
Kipel;, Q=xim    
VII, XVI, 670, 673, 675, 678-
680 
K¿rov, S.M.  669, 718 
Klejnbart (Klejnbort), L.M. 
30, 49, 67, 179, 188, 189, 195, 
266, 406, 542 
Klimkovih, Mixas;  439 
Kliw]vih, Uladzimer  543 
Kl]n  (Burggart), {ry  534 
Klqwtorny, Todar    
VIII, XII, 64, 259, 260, 262, 
266, 285, 354, 358, 359, 372, 
386, 627, 698 
Knoryn, V.G.    
 115, 255, 256, 285 
Kolas, Qkub (Guwha)    
VII, XVII, XXVII, 34, 43, 48, 
68, 70, 71, 76-79, 83, 89, 99, 
100-105, 111, 139, 148-154, 158, 
159, 171, 175, 186, 198-200, 
206, 207, 268, 274, 291, 365, 
366, 372, 387, 397, 398, 402, 
405, 409, 412, 430, 537, 561, 
586, 615, 691, 741 
Konan, Uladzimer  XXVII 
Koran;  677, 573 
Koc, A.Q.  160, 191 
Krapiva (Atraxovih), Kandrat 
XII, 12, 220, 232, 233, 259, 
289, 329_332, 354, 355, 357, 
359, 372, 374, 387, 397, 415, 
436, 625,  
626, 632, 638, 671 
Krasinski, M.F.  252, 705 
Krasko=ski, Ivan  252,  
 372, 643, 705, 707, 
709 
Kra=co=, Bagdan  536 
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Kra=co=, Makar   
 VII, 131, 386, 432 
Krutalevih, Alqksandar    
 IX, 613, 691 
Kruwyna (Kazak), Rygor 
 267, 545 
Krynicki, A.I.  230 
Krynicki, Mixas; gl. V ic;bih, 
{rka 
Kr]ha=ski, P`tra  204 
Kub], Vil;gel;m  XIX 
Kulikovih-Whaglo=, Mikola 
 431, 437 
Kulqwo=, Arkadz;  387 
Kunicki, S.F.    
 XIII, 375, 618 
Kupala, Qnka    
VII, XVII, XXVI, 34, 43, 
47, 51, 52, 57, 60, 68, 
76-81, 83-99, 104, 105, 112, 
116, 117, 120-139, 142-148, 150, 
154, 158, 
160-164, 167-172, 174-176, 181, 
184, 186, 193, 195-199, 205-212, 
214, 221, 225, 228, 262, 263, 
268, 269, 282, 291, 314, 334-
337, 344, 346, 351, 366-368, 
372, 373, 379, 384, 385, 387, 
395-398, 405, 409, 417-420, 
430, 448, 467, 469, 489, 500, 
537, 541, 542, 545,  
549, 550, 561, 567, 583, 586, 
587, 615, 692, 709, 744 
Kupalixa  VII 
Kupc]vih, F]liks   
355, 356, 358, 370, 374, 385, 
626, 627, 633, 642, 651, 652, 
674, 675, 697, 698 
Kuhar, Ales;    
XI, 79, 153, 155, 156, 158, 167, 
334, 372, 373, 385, 423, 429, 
430, 439 

Kuwal;, Fran;ciwak    
 VIII, XVII 
  
 
  
Lamaka, K.  643 
Larhanka, Mixas;  389 
Lasto=ski, Vacla=   
V, VII, XXII, XXVI, 57, 187, 
205, 270, 281, 370, 408, 409, 
411, 426-428, 462, 468, 469, 
476, 510, 520, 549, 550, 600, 
705 
Lekont d] Lil;, Warl;  597 
Lenin, U.I.  49, 55, 65, 133, 
163, 197, 281, 312, 389, 392, 
463 
Le=hyk, Gal;lqw  489 
Lewhanka, Qz]p gl. Kavyl;, 
Mixas; 
L`sik, Anton  IX 
L`sik, Qz]p   
V, VIII, IX, 60, 164, 428, 613, 
614, 643, 691, 705, 708 
 
Limano=ski, Qnka   
X, XI, 231, 232, 245, 273, 
320, 334 
Lixadzie=ski, S;cqpan    
 X, XI, 385 
Lu'anin, Maksim (Karataj, 
Ales;)    
VIII, IX, XI, XII,  3, 35, 220, 
260, 285, 324, 326, 327, 329, 
331, 354, 358, 372, 387, 411, 
429, 616, 621, 625-630, 636, 
641, 698 
Luckevih (Navina), Anton    
XXII, 104, 106, 107, 126, 386, 
398, 443, 454, 481, 483, 484 
Luckevih, Ivan  XXVI 
Lyn;ko=, Mixas;  387 
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Lqvonny, {rka  386 
Lq'nevih, Ales;    
 193, 269, 370 
Lqsun gl. Puwha, Qz]p  
  
 
  
Maksim[k, Qn  XXI 
Malerb, Fransua  597 
Mal;er, "an Batyst   
 41, 522 
Marako=, Valery    
X, XI, 266, 386, 616, 671, 674 
Marako=, Leanid  X, XI 
Markev¿h  659 
Marks, Karl    
 55, 65, 195, 256, 659 
Marwak, S.Q.  402 
Maryn]ci, Filipo Tamazo 
 321 
Maqko=ski, U.U.  267, 321 
Miklaw]=ski, Q=gen gl. Verabej, 
Q=gen 
Miranovih, P`tra  460 
Mixn[k, Ul.  XVI 
Mickevih, Adam (pa]t) 
 336, 390-393, 589 
 
Mickevih, Adam (nasta=nik) 
 667, 668, 672, 673,  
 675, 691 
Mickevih, Mixas;  VIII 
Mickevih-Kapsukas, Viken;ci 
 115 
Molotov, V.M.  725 
Morka=ka, Arkadz;  3,4 
Mornik, Stanislaus   203 
Mocart, Vol;fgang Amad]j 
 498, 585, 586 
Mryj, Andr]j    
XXVII, 327-329, 359, 372, 385, 
620, 622, 632 

Mura=`=, M.M.  171, 275 
Murawka, Rygor   
63, 268, 305, 330, 334, 347, 
648 
Mqdz`lka, Pa=lina  VIII 
Mqlewka, Ivan  42 
Mqsn¿kov, A.F.  114 
  
Navina, Anton gl. Luckevih, 
Anton 
Napaleon, Banapart  XVIII 
Nedasek, N. gl. Adamovih, Anton 
Nekraw]vih, A.  229, 271 
Nekraw]vih, S;cqpan   
V, VIII, 251, 372, 373, 
643, 705, 707, 708 
Nesluxo=ski (Luhyna), Qnka 
 43 
N`manski (Pqtrovih), Qnka 
 268 
Nikanovih, Mikola  384, 385 
N¿kolaj I    
 682, 687, 710, 721 
  
 
  
Padabed, Qz]p  VIII 
Paluqn, Sqrgej    
 469, 482, 561 
Panf`rov, F`dor  622 
Pastarnak, Barys  232 
Pa=lovih, Al;b]rt  VII 
Pac;e, }']n  160 
Pilsudski, {z]f  117-120, 
 125, 135, 137, 138 
Pil;ny gl. "ylunovih, Z;micer 
Piqtuxovih, Mixajla    
212, 230, 269, 282, 304, 330, 
386, 495, 524, 613, 618, 691 
Platun, A.M.  385 
Pla=nik, G.  IX 
Pla=nik, Izrail;  266, 386 
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Plawhynski, Qz]p gl. Puwha, 
Qz]p 
Po, }dgar  93 
Pratas]vih  422 
Prybytko=ski, Uladzimer  
 267 
Prywh]pa=, Z;micer    
 333, 373, 713 
Puwkin, A.S.    
3, 31, 50, 52, 221, 349, 381, 
409, 416,417, 503, 508, 512, 
541, 542 
Puwha, Qz]p    
X, XI, XII, XIV, 12, 15, 37, 
49, 51, 55-60, 63, 177, 187, 
188, 213, 219, 220, 225, 234, 
238-240, 244-250, 252-254, 
258, 260, 263, 264, 272, 273, 
296, 298, 308-313, 315-323, 
354-356, 358-361, 363, 364, 
366, 368-371, 390-393, 495, 
614, 616, 620, 622, 623, 627, 
630, 632, 633, 641, 642, 647, 
648, 696-698 
Pwanihny  671 
Pwyrko=, {liqn  382 
  
 
 
  
Ravenski, Mikola    
 54, 431, 432 
Ragah]=ski, P`tra  629 
Radkevih (Sav`nak), Apal`niq 
 VIII 
Ral;ko, Ivan  433, 434, 492 
Ramanovih, T.  IX 
Rapaport, R.Q. 373 
Raspucin, Rygor  172 
 
Rafa]l;, San;ci  601 
Rejngol;d, Ç.Ç.  114 

Rukaviwnika=, Ivan  413 
Rusakovih, Sqrgej  IX 
Ryl;ke, Rajn]r-Maryq   
 588, 589 
Ryl;ski, Maksim    
 424, 535, 538 
R]v]r]l;li  IX 
  
Savel;ev  672 
Sav`nak, Lqvon  440, 442 
Sakol, P`tra  458, 460, 461 
Sakrat   537 
Salavej, Ales; (Radz[k, 
Al;fr]d\ Kadnqk, Al;b]rt) 
 XX, XVII, 394-609 
Salagub, Ales;  282, 385 
Salanevih, I.L.  61 
Sal;ery, Antonio  585, 586 
Salqnikovih  673 
Sevqranin, Igar  273 
Selivano=ski  67 
Semenko, M.  267 
Serada, Ivan  251 
Serada, Sqrgej gl. Daro'ny, 
Sqrgej 
Sergievih, {.  XIX 
Ser'puto=ski (Ser'putovsk¿j), 
A.K. 
 156, 344 
Sidar]nka, A.  389 
Sidar]nka-Penahkin, P.  384 
Skaryna, Fran;ciwak    
157, 397, 398, 439, 515, 565, 
567, 613 
Skarynih, Brahysla= gl. 
Stankevih, Qnka  
Skl[t gl. Adamovih, Anton 
Skrygan-Viduk, Qnka    
 266, 267, 386 
Sluhanski, A.  X 
Sluhhanin, Lqvon  505, 506 
Smatrycki, Milet  XXV 
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Smolih, Arkadz;  705 
Stalin, I.V.    
51, 55, 56, 65, 66, 159, 285, 
303, 373, 388, 390, 391, 448, 
496, 508, 525, 583 
Stankevih, Stanisla=    
 VII, 455, 574 
Stankevih, Qnka (Skarynih, 
Brahysla=)    
  XXI, XXIV, 
XXVI, 426 
Staw]=ski, Alqksandar    
 115, 140 
Staw]=ski, Vasil;    
 268, 386 
Syrakomlq, Uladysla= 
(Kandratovih, L[dvik)  43 
S;vetazar, Qz]p  409 
S;vift, D'anatan  41 
S]n-B`v, Warl; Og[st]n 
 597 
S]rvant]s, Saav]dra  349 
Sqdn`=, Masej    
XXII, XXVII, 386, 409, 410, 
412-414, 419, 420, 535, 540-
544, 546, 548, 568 
Sqdura, Uladzimer gl. Glybinny, 
Uladzimer 
Sqledhyk, Kandrat    
IX, 639, 662, 680, 681, 682 
Sqn;kevih, Ales; (Senkev¿h, 
A.A.)   63, 137, 138, 189, 212, 
221, 249, 250, 267, 282 
  
 
  
Tagor, Rabindranat   
238, 239, 245, 316-318, 393 
Talstoj, A.N. 51 
Talstoj, L.N.  41 
Tank, Maksim (Skurka, A=gen)  
429, 487 

Taph]=ski, F]liks  43 
Tarajmovih, P.   
645, 647, 649, 658, 666, 669, 
673, 675 
Tarawkevih, Branisla=  VII 
Ta=bin, {li    
 X, XI, 51, 385 
Trampovih, P.V.  V, 202 
Trocki (Trock¿j), L.D. 
 141, 142, 144, 155 
Trus, Pa=l[k    
VIII, XI, XIII, 1-40, 63, 220, 
221, 352-354, 358, 403-407, 
409, 429, 432, 436, 467, 469, 
612, 626, 627, 630, 631, 696, 
697 
Tumilovih, Qnka    
 55, 266, 386 
Tur, Ignat gl. Vic;bih, {rka 
Turgene=, I.S.  51 
T]n, Gipalit  XII 
T]ra=ski, Uladzimer   
 VII, 131, 432 
T]rpak, L[ba  122 
  
 
  
Uil;san, D'on    
 503, 508 
Usievih, E.  391 
Usqsla=, knqz;    
 282, 565 
  
 
  
Fedaro=ski, Mixal  199 
Fr]nh, D'on D]ntan  56 
Flis  498 
  
 
  
Xadyka, Uladzimer    
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 374, 386, 388 
Xatul`=, Pqtro  386 
Xvedarovih, Mikola    
 266, 285, 385, 386 
Xvyl`vy, Mikola    
 53, 284, 272, 636 
Xmara, Sqrgej  386 
Xmarka (Panamarova, N.) 194 
Xursik, Symon  370, 643 
  
 
  
C`tka (Al`iza Pawkevihanka 
Kejrys)   XXVI 
Cikota, ks.  VII 
C;vikevih, Alqksandar    
 V, 72, 204, 270, 707 
C;vqtko=, P`tra  330 
Cqpinski, Vasil;  565 
  
 
  
Hajko  422 
Harvqko=, Alqksandar (H]rvqk, 
Ales;)    
 114, 661, 722 
Har'ynski gl. Dzqr'ynski, 
Uladysla= 
Harnuw]vih, Nihypar    
177, 220, 221, 266, 277, 365, 
366, 371, 643-645, 658, 659, 
667, 673, 678 
Harnyw]vih, F`dar  111 
Harot, Mixas;    
 12, 35, 48, 61,  62, 
176, 
178-186, 188, 192, 268, 282, 
330, 365, 372, 386, 388, 405, 
409, 430 
Horny, Kuz;ma    
XII, XXVII, 67, 220, 230-232, 
249, 307, 334, 357, 359, 372, 

375, 387, 542. 543, 614, 616, 
617, 620, 627, 637, 638, 662 
Hu'ak¿n, N.  656 
Huprynka, Grycko  140 
  
 
  
Wabal¿n  686 
Walaj, Makar  267, 386 
Wantyr, Fabiqn    
 VII, 111, 139, 140 
Waraxo=ski, Qnka  375 
Wa=h]nka, Taras    
31, 43, 52, 409, 414, 537, 589 
Wawalevih, Vasil;    
XII, 220, 228, 289, 359, 370, 
374, 386, 642 
W¿baev  661 
Wkraba, Rygor  389 
Wkql`nak, Mikalaj  505-507 
Wl[bski, Alqksandar  V 
Wp]ngler, Osval;d  213, 309 
Wukajla, Pa=l[k    
30, 266, 267, 277, 385, 671 
Wukevih-Tr]c;cqko=, R.  
 199, 200, 249, 259, 
637 
Wuwkevih, L.  IX 
Wuwkevih, Stanisla=   
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